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In his poetis edendis quam sim rationem secutus , etsi latere non potest qui 
hujus bibliotheca consilium spectant, breviter tamen exponendum videtur. Ante 
omnia id pro exigua virium mearum facultate curavi,ut verba poetarum buco- 
liconim quantum fieri posset emendatissima exhiberentur. Quapropter quum 
novam. recensionem constituere nec animus neque facultas esset, fundum 

. hujus editionis feci Apousr: Merszkm recognitionem, quz Berolini a. 1836 iu 
lucem emissa ceteris editoribus palmam preripuit. Sed quamquam Meinekium 
in plurimis locis sequendum putavi, tamen me non ita ei quasi in servitutem 
addixi, ut omnem scripturam, quam vir acutissimus in quovis loco recepit , 
intactam relinquerem. Meum potius judicium secutus sepissime ab illo discessi, 
sive quod codices bon: note aliam scripturam commendabant, sive quod alii 

' "homines docti, qui in his poetis emendandis enarrandisque suum studium 
posuerunt, de selectis. quibusdam locis vel rectius statuisse vel viam certe 
monstrasse videbantur, quie ad veram lectionem perduceret. In locis autem 
ita corruptis , ut nihil auxilii ex libris manu Scriptis suppeteret, etiam con- 

Jecturas, quae maxime probabiles esse viderentur, in ordinem verborum recepi. 
De dialecto, qua usi sunt poetie. bucolici » uberius disputare non. est hujus 
loci, presertim quum hac disputatio etiamnum permultis dubitationibus ob- 
noxia sit ideoque non queat paucis absolvi. Interim hanc mihi legem scripsi, 
ut, si a minutiis quibusdam ubi constans esse volui discesseris, nihil invitis 

*codicibus loco moverem. Majora prostabit H. L. 4/Arens, qui eximia doctrina 
et sagacitate de «/«lectologi« jam egregie meritus est. 

Hanc igitur rationem inivi in arte critica factitanda. Jam sequitur ut dicam de 
subsidiis meis. Praeter editiones Heinsii, Sheldonii, Reiskii, Wartoni, Brunckii, 
Valckenarii , Harlesii , Pileneji, Strothii, Dahlii, Schaefer , Kiesslingii , Geelii , 
Briggs, utriusque Jacobsii, Wüstemanni, Didoti, Boissonadi, Weisii, quas 


omnes accurate iuspesi non sine aliquo fructu, etiamsi interdum non alius 
Tucocinics. a 


2d PRAEFATIO. 
esset nisi ut suum cuique in collectaneis. meis tribuerem, ubique diligenter 
corisului criticas copias Gaisfordianas. lis autem adjunxi editionem , quam Zu- 
tetie Parisiorum a. 1828 duobus voluminibus emissam curavit J. B. Gail, et 
quam nullus huc usque ex editoribus , quorum opera 'emendatus Theocritus 
postea prodiit, in usum vocavit. Gailius novam et integram omnium quos 
servat Regia Bibliotheca Parisina codicum collationem suppeditavit, sed non 
addidit quid. significent litterae A. B. C. D usque ad litteram Z., quibus sin- 
gulos codices distinxit. Nam quo minus tertium volumen , in quo codicum 
Theocriteorum notitiam et ztatem expositurus erat, absolveret morte im- 
peditus est. Jam vero aliquot codices qui sint et quales, facile est. repe- 
rire, ubi farraginem lectionum variantium Gailianam contuleris cum. appa- 
ratu Gaisfordiano. Sed de iis, qu& non aliunde cognita et ex MSS. nondum 
collatis deprompta continet editio Gailii, certo judicare non potui. Huc acces- 
sit quod Gailii fides et religio apud alios scriptores Graecorum in suspicionem 
vocata est, et quod apud Theocritum quoque nonnumquam eum lapsum esse 
animadverti. fta, ut unum tantummodo specimen addam, in idyll. I. 143. af- 
fert « Ado. d. » quasi ex codice enotata esset scriptura. At ila littera orta ex 
nomine Danielis Heinsii apud Gaisfordium , quod Gailius perperam intellexit. 
Sic alios errores possem adjicere. Itaque precibus adii Fridericum. Dübnerum, 
ut aliquot codices Parisinos a me indicatos denuo in meum usum conferret, 
quo certius judicare possem de Gailii fide et religione. Atque vir ille soller-* 
tissimus statim meis precibus annuit et postea ad me misit collationem horum 


codicum : 


1. Ápud Gaisfordium 335 [error operarum pro 3335], hodie nr. 2835 sive P. apud Gailium. 
sec, XIV. 

2. Apud Gaisf. 1513, hodie nr. 2831 sive L. apud Gail., bombyc. sec. XIV. [Non rocte Adertus 
codicem adscripsit seculo XII. j 

4. Apud Gaisf. 2794 , hodie nr. 2726 sive D. apud Gail. 

6. Apud Gaisf. Colbert. 1193, hodie ur. 2721 sive B. apud Gail. sec, XV auctore Dübnero 
[Adert. sec. XIV]. 

9. Apud Gaisf. Colbert. 6443, hodie nr, 2884 sive Q. apud Gail., bombyc. optime notz sec.« 
XHI. 

10. Apud Gaisf. Regius 3378, hodie 2832 sive M. apud Gail. (Ex hoc codice descriptus est nr. 
2815 sive K. apud Gail.) bombyc. optime note sec. XIII. 


Optimi inter codices Parisinos sunt 9 sive Q. et 10 sive M. (*) Ex scripture 


* (') Veram esse descriptionem quam de bis duobus codicibus dedit Sanctamandus-apud Gaisfor- 


dium, mihi diserte indicavit Dübnerus. 


PILEFATIO., ij 
discrepantia, quam ex his codicibus cum summa benevolentia in meum usum 
enotavit Dübnerus, partim intellexi , Sanctamandi collationem in aliis carmi- 
nibus accuratissime institutam esse, in aliis satis festinanter, partim persuasum 
mihi est, quam Gailius ex codd. Parisinis collegerit lectionum farraginem nou 
esse spernendam, etsi nonnulla scitu dignissima silentio transmissa sunt. Ego 
quum criticum commentarium scribere pro hujus editionis ratione non po- 
luerim , pauca tantummodo attuli que aliquid facerent ad lectionem verborum 
receptam vindicandam. Postea mihi innotuit Schodiorum Theocriteorum pers 
inedita quam ad. codicis Genevensis fidem edidit F. Adert. Turici 1843. Ibi p. VI 
Adertus omnes codices a Gailio collatos designavit, neque tamen addidit unde 
bauserit suam notitiam, num forte ipsi licuerit inspicere quie Gailius manu 
scripta (Gailius enim pref. p. VIT admonuit se omrfia pene Jam confecta ha- 
bere) reliquit. Nullam zetatis notitiam dedit Adertus de sex codicibus A. D. N. 
R. $. Y: Itaque interrogavi Dübnerum, qui meo rogatu hos codices inspexit 


mihique réspotdit;: tos; omnes esse recentiores, nimiruni A et B sec. XV., 
quattuor'reliquos sec, XVI. t 

Porro quum evolverem scriptores, qui locos longiores brevioresque poeta- 
rum bücolicorum laudarunt, sepe recurrendum mibi fuit potissimum apud 
Bionem et Moschum ad Stobzi Florilegium Gaisfordianum. Qua re permotus 
; Jitteras dedi Vindobonam, num accuratam collationem egregii codicis Vindobo- 


nensis nanciscerer. Habemus de codicis state et scriptura Kollarii et Lambecii 
sententias in Lambecii ed. Koll. VII. 306. Scriptus est sec. X litteris inclinatis, 


manu grecá currente. Atque Kopitar. eximia qua semper excellebat liberali- 
tate statim auditis meis precibus omnes locos Theocriti, Bionis Moschique, 
qui apud. Stobzum leguntur, ex codice Vindobonensi diligenter cum editione 
Gaisfordii contulit et eam collationem ad me transmisit. Quam utilis ea fuerit 
haud raro apud Bionem et Moschum, ex hac editione, ut arbitror, ita pate- 
bit, ut lectores illi vivo egregie cordato magnam sint gratiam mecum habituri. 
Lubentius transeo ad aliam rem, ad jucundum officium gratiarum agen- 
*darum viro, qui magno beneficio me sibi devinxit. Z. E. Poeschl enim , eru- 
ditus Thusneldz Vindobonensis editor, suasu Kopitari in meum usum accu- 
ralissime, ne minimis quidem rebus omissis, contulit quattuor codices 
Vindobonenses , quorum collationes jam Brunckius habuisse se affirmat in 
Theocr. I. 103. II. 1. Codices sunt hi : ' 


Vindob. 389. (Vindob. a.! contiuet , prater alios scriptores, undecim pijora, idyllia Theocriti. 
a. 


xs PRAEFATIO. 


« Est chartaceus boneque notz in quarto, sed aquá mariná passim [uede corruptus, constatque ex 
foliis centum sexáginta sex. » Vessel. ] 

Vindob. 200 , olim 236. (Vindob. b.) continet , preter alios scriptores , tredecim priora idyllia 
Theocriti cum permultis scholiis marginalibus et interlinearibus; idyll. octavum bis aáest. «Est 
"chartaceus, antiquus bonaque notze in quarto; sed in fine mutilus constatque nunc ex foliis eeptua- 


ginta. » IVessel. 

Vindob. 256. (Vindob. c.) continet, preter alios scriptores , quinque priora idyllia Theocriti cum 
multis scholiis marginalibus et interlinearibus. « Estehiíttaceus bonaque notz in quarto, constat- 
que nunc ex foliis $exaginta octo. » Nessel, 

Vindob. 258. (Vindob. d.) continet, praeter alium scriptorem, vitam Theocriti , £üpeciw vüiv BoUxo- 
Juxv, mepl Bvaqoplis tv Bouxokxüv., quaedam de dialecto Dorica et septem priora idyllia Theocriti 
cum innumeris scholiis marginalibus et interlinearibus. « Est chartaceus bonaque note in quarto 
constatque nunc ex foliis sexaginta septem. » Aessel. 


Ex his codicibus pauca speciminis caussa ad primum carmen protuli. Simul 
Poeschlius me certiorem fecit de alio codice, qui in bibliotheca Vindobonensi 
nr. 127 et 128 asservatur et qui prater alios scriptores complectitur tredecim 
Theocriti carmina hoc ordine : VI—XIV. XVI—XVIIL. XV. Qui ampliorem 
paraturus est editionem, qualis exspectatur a Meinekio, ei collationefn horum 
codicum sicut duorum triumve Parisimorum, quos supra indicavi, haud. in- 
utilem fore existimo. ! 

Denique jure auctionis inseria est mex bibliothecze Theocritez editio Heinsii 
a. 1604, cujus margini appicta est elegantissimis litteris ad octo priora 
Theocriti carmina collàtio codicis senatus Lips., cod. Academiae Lips. , edi-- 
tionis Florent. ei edit. Rom. Hac collatio ubique amicissime conspiràt qum iis, 
qua ey Reiskii editione jam cognita sunt, et continet praterea qui apud'alios 
nondum .allata inveni. Preterea diligenter in meum usum consului veleres 
editiones Cratandii (a. 1530), Btubach. (a. 1 553), Stephan. minorem, alias. Ad 
hzc subsidia, quz medo descripsi, accesserunt permulti libelli, in quibus 
selectorum Theocriti Bionis Moschique locorum emendationes explicationesque 
propositze sunt. Quos omnes hic enumerare et longum est nec opus videtur, 
quum in omnibus locis, ubicumque mihi usui fuerunt, eorum auctores ut 
decebat cum grato animo laudaverim? us - 

His igitur subsidiis adjutus meum opus aggressus sum, et quum jam ad finem 
pervenissem ,: in meas manus venit ZAeocritus. Codicum Manuscriptorum. ope 
recensuit et emendavit. Christophorus Wordsworth. S. T. P. schole Harroeiensis 
magister. Cantabrigie: MDCCCXLIF. Hic editor textum exhibuit Meinekianum (n 


(*) Sed prioris editionis, quee Lipsi a. 1825 prodiit; nam altera recognitio Meirfekii Éerolini a- 


1836 emissa non cognita fuit Wordsworthio: 
F4 


PRAEFATIO. v. 
modeste correcium ex. opibus Gaisfordianis. Quod ut eo certius efficeret, 
denuo inspexit copias Sanctamandanas et Dorvillianas, quie im. Bibliotheca 
Bodlejana asservantur. Proterea aliquot codices Anglicaros primus con- 
tülit ac descripsit. Sed ex omnibus codicibus attulit (id quod dolendum est) 

' paucas tantummodo scripture. diversitates, quemadmodum ipse in pref. 
p. XIV. profitetur « annotationes suas non tam in lectionibus ex Manuscripto- 
rum penu depromendis, quam in novis emendationibus vel proponeudis vei 
corroborandis maximopere versari ». Ac profecto permultas in medium pro- 
tulit suspiciones, quz insignem editoris doctrinam et sagacitatem corumon- 
strant. De iis autem conjecturis sicuti communiter quomodo in toto opere. 
tractando. versatus sit, alio loco accuratius dicam. Preter Wordsworthii studta 
uti mibi licuit editione quie prodiit ita inscripta : ZZieocritt Carmtna. Recensuit 
Christophorus Ziegler. Tubingae, 1844. Zieglerus egregiam "Theocrito operam 
prestitit, quod et ltalicos codices denuo excussit et integram | scripture 
discrepantiam ex iis collectam cum lectoribus communicavit. Hac'autem su- 
pellecüle instructus nec. aspernatus que alii sobrie disputarunt, quum ipse 
permulta subtiliter restituit, tum aliis materiam suppeditavit, qua deprava- 
lissima hac carmina paullatim. ad saniorem formam revocarent. De quibus 
rebus quum alio loco sententiam. meam sim fusius expositurus, sufficiet hic 
addidisse, me recensionibus duumvirorum Wordsworlhii atque Ziegleri per- 
motum quz scripserim denuo examinasse, et quidquid ex utraque Pecensione 
didicerim fideliter indicavisse, ut hominem decet veritatis amantem. Et in iis 
quoque locis, in quibus mc vel cum utroque vel cum alterutro consentiente 
inveui, nomina eorum fere semper honoris caussa apposui. Porvo ne super- 
flua proderem aut ab aliis jam satis explanata inutili modo repeterem , resecui 
aliquot adnotatfones a. me antea scriptas (1), quia eadem res nunc ab alterutro 
recte explicat sunt, et in earum locum paucas alias observationes substitui $ 


sionem obtulerunt. Nam brevi- 





quarum addendarum iidem editores mihi occ. 
tatis studiosus constitui nihil monere, nisi de meo haberem quie observatu 


haud prorsus indigna viderentur. Quod ut eo melius perspiciatur et cum 


(1) Etiam multas lectiones, quas ex edd. Cratandri et. Brub. enotaveram , rursus delevi, quia 


Zieglerus jam collationem edd. Camer. a. 1530 et Brub. 1545 cum lectoribus communicavit, etsi 





nonnulla scitu haud indigna praetermisit. Nam cditio Crat. maximam partem consentit cum cdi- 
tione Canierarii, et ed, Bruüb. a. 1553 ab ea qui prodiit a. 1545, descriptagh 4l. Jacobsio p. Xxyvu 


5qq. enihil diversa est. Ego iu hae re ut alibi plerumque eas tantummodo. ob: jones reliqui, 








in quibus tacite vel supplere vel corrigere volui ib alis adaetat |. 


xj PIUEFATIO. 
:equitale judicetur, num emendationem et intérpretationem horum carminum 
certe paullulum juvare potuerim , relictis rationibus, quas jam secutus sum 
priusquam Wordsworthii et Ziegleri recensiones in meam notitiam venerunt , 
hic enumerabo sub unum conspectum singulos locos, in quibus hzc editio 
discrepet ab recoguitione Meinekiana. Tacite correxi quz apud Meinekium * 
operarum errore vitiata sunt, veluti Theocr. V. 118. VI. 298. X. 5. XI. 62. XV. 2. 
XXII. 89. XXVI. 8. Bio V. 4. Mosch. Il. 25: 86. 114. III. 47. 119. VI. 6. VIII. 2. 
vel alias minutias quales relicte sunt Th. X. 33 (coll. V. 79). XI. 59. XXIV. 99. 
XXVI. 32. Bio III. 5. Mosch. 1lI. 93. vel puncta dizresis (in quibus ponendis 
secutus ego sum rationem Bekkeri) prater servatam alioquin consuetudinem 
relicta, veluti Th. VII. 129. XII. 11. XIII. 37. XV. 142. XXIV. 72. 73. XXV. 185. 
193. XXVI. 32. XXIX. 11. Ep. XIII. 4. Bio II. 9. XII. 2. Hujus igitur generis 
minulissimas res non atinet commemorare. Sed ut ad locos aliquanto gpa- 
viores transeamus (in quibus ubi nihil adnotatum est, ea omnia novata sunt 


ex libris manu scriptis), legitur 
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48. uv... .. ? o vty e conj. 
DE LL REESE: 1 mox (6) 
52. dxgidof xav... llus. dxpibo pav 








(1) Sie cod. 9 sive Q. et Colb. Cf. Abrens De dial. 
Dor. p. 362.— V. 3. cupíaóec servatur cliam in. Cramer, 
Anecd, IV. p.412, 4. « supisósc debetursine dubio gram- 
maticis, qui sibi ne constiterunt quidem : alioquin etiam 
Tüpry$ scripsissent. » Ziegier,, quod et ipsum observavit 
Pilenejus in h. l. At V. 19 cóptya ex duobus Vatt. 
apud Gaisfordium enotatur. 

(2) &t& voluit Meinekius quoque , ut ex ejus adnota- 
tione apparet. Ex codd. C. Wordsworth. affert «c, Kec, 
&te. Formam ce dant Viudob. a. c. &ve. Vindob. b. d. 
edd. Crat. Brub. : 

(3) Uti II. 154. V. 65. 104 et in aliis Jocis jam exstat. 
Pariter scribendum fuit V. 109. XI. 45 sqq. e XIV. 24. Ce- 
terum in cod. Vindob, Stob. Vloril. T. XX. 23legitur£ ot 
DE et xoti óivo, (sic). De usu formarnm és«ít et éva( ''lieo- 
crileo recte judicare videtur. Ch. Ziegler. S&ramblungen 
Senijer Spiolegen wb Cufmmwer im Wim 1843. p. jo 
et in Addendis ad editionem p. £79. — xexygaóc etiani 
Vindob: a. et Harlejan. apud Wordsworthium. ' 

(4) dàye' deihe habent i sive P. ro sive M. et qui ex 
posteriore descriptus est cod. nr. 28:2 sive K. (apud 
Gailium), porro tres codd. Anglicani apud Wordswor- 
thium et Vindob. a. c. Quam ego ex pluribus bon notie 
wodicibus (etiam Vindob. d.) reposui, eam confirmare 


videtur v. 24. et Virgil. V. 1r. habes laudes. Particulam 
9f, omittunt sex codd., oce recepi ex codice optima notae 
S. apud Gaisfordium. Pareuthesis signa, quibus inclusa te- 
nebantur verba c) yáp... uóoxc ipde a Stephano primus 
delevit Groddek Commentatio in primum idyllium Theocr. 
Gedani 1782. p. 1a. - E 

(5) Vulg. GXox« (etiam in omnibus codd. Parisinis, 
quos Gailius iu h.. jam enumeravit, et quattuor Vindob.) 
reduxi eum Harlesio, A. Jacgbsio, Boissonado, Zieglero. 
Kiesslingius quoque in adnotatione d33ox« p£v bene tue- 
tur. — yeÀca ex cod. Mediceo P. apud Gaisfordium et 
duobus Pariss. Cf. Abrens De dial. Dor. p. 197. 

(6) Ila codd. Parisini tantum non omnes, Vindob. d. 
(ixi mápa Vindob. a. c.), Lips., Heins. Brunck. Ziegler., 
qui ixi moz nunc in optimis codd. Italis invenit. Ac 
nescio an idem legerit Scholiastes qui adnotavit : jj 6E 
Xm mávra GóAov xwvoloa, bmc và Ev c3 copa ga- 
qo)cu aOsóv Enpàv áo xafitai. — V. 52. &xpibol pav 


. (etiam in quattuor Vindob. et plurimis Pariss. et tribus 
Anglicanis apud Wordsworthium qui addidit : « in eo. 


lepor est quod 6 0npàv àxp(Bac rpse a vulpe 6nocóerau. ») 
«go jam defendi coll. Lobeck. Parall. p. 375. — Y. 5r. 
Pro &ni &npoiat Siebelis. in Pausan. IX. 3. 4. p. 12 con- 
jecit exi £npoto. ^ Td 


110 Meibikii edilione : In hae editione 2 
V. 6o. xÉv su. Lee eese xAE su Cr) 
66. 4 et n5. sess e ToU et im (2) 
71. épüsavco..... » dbdpavco" 
«28. loose. woes 2s Hpiisac (3) 
81. dvagóteus. o.c lse Nee dvmptóvav 








85. Daxoig", à et àpá- . . .xteoc". & (4) et dp- 
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31. ápesépzet Obpnatw. . *  Apexéputat Olpatoty 
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(1) $9. xaC.. ápeoaigav restitui ex optimis codicibus 
(etiam quatiuor Vindob.), Schol., edd. Ald. Juut. Call. Crat. 
rub. Nim sola optatio huic loco quam*maxime convenit. 
Particulam xoí A. Thi. 4. Fritzsche, in. dissertatione ac- 
curatissime serjpta de poetis. Grecorum. bucolicis, Gisse 
1844. p. 54 verissime ila explicavit, nt pariter atque Ger- 


manicum aud levius nec ita. fori accentu pronuntiatum ^ 


coneludende quodammodo orationi iu sermone quoti- 
diano inserviat. Cf. 1L. 14». XXI. (ir.— 5. &fa opti- 
mi codices et Ald. (ed. Lavanjiensis a. 1520, uti Dahlius 
refert, Brubach. habet iif variis lectionibus;. Stephan. 
Heins. Sheldon. (a. 1676). Warton. alii. 

(2) fa, quod mutaverat Reiskius cui alii. obsecuti 
sunt, recte servarunt Warton. Pilenej. Brunck. Briggs. 
z Tode librorum: seriptura, quam Ahrens jn ze mutari 
Tult, satis defenditur genere dicendi notissimo. Vid. Sie- 
belis. in Pausan. vol. IIT. p. 233. Bohr. in Herodot. I. 
a1.——V. 71. ébópavto sex codices, in iisque optimus K., 
unus ex Schol. JElian. H.. A. XI. 13 Daplnidis canes 
o00pac0a« dicit. Bio I, 18. 

(3) ép&aer (sic) 10 sive M. ép&cos, quod Brunckius 
dedit e conjectura probata Ahrenti in Mus. Rhen. VI. 2. 
p- 228, quamquam idem in libello boue frugis plenissimo 
Emendationes Theocritee, Gottinga 1841. p. 5. 8pácoo. 
mavult, nune invenit Zieglerus in cod. Palat. 

(4) Hermanni (Ephem. stud. antiq. a. 1837 p. 226) 
conjecturam codice Palat. rgo confirmatam distinctione 
interposita Qaccücat* Gücepag xtA. recepit Zieglerus. 
Ego in Daphnidis fabula explicanda maximam partem 
assentior Dederlinio in Lectt. Theocrit. Erlangce 1843, 
quamquam de versibus transponendis, id quod idem De-- 

Oderlinius suasit, non. ausu$ sum libris invitis quidquam 
mutare. F. G. JV'elcker. eiiamnum tueri videtur senten- 
liam suam in Opusc. Bonne» 1844, vol. L. p. 199- (xrzüox, 
Góccpoc qualluor Vindob. Iidem &y9avoz ut duodecim 
Parisienses. 

(5) Sie etiam 9 sive Q.—V. 97. xsine etiam Vindob. 
b, — Versus 100. et101 desunt in cod. Vindob. Stobxi. 

(6) Ita seripsi cum Graefio et Briggsio, quum o5 abhor- 
reat a ratione dialecti. ''um versum 107 : &ós xaÀóv doy- 
6süvtt osi ap.áveoot géMocat, quem ulpote ex Idyli. 
46. temere intru$um jam alii uncis incluserunt, ego eum 
Ziegleró plane induxi una cum sequente versu inlerca- 











lari, qui e ipse in ftlurimis et optimis codicibus omitti- 
tur. Neque legisse videtur posteriorem borum versuum 
Scholiastes, cujus apud Gailium et Adertum hac est adncta- 
tio »Tó magóv cibU)Ixov aüyxcveas Ex axty ov GxwrvAouns 
Sfayéxpov &xacostov pa^. De sensu totius loci expo- 
sui in Fuhrii et Zimmerm. Ephem. in usum gymnasiornum 
editis a. 1842. p. 202. Mecum facit F. Wcissgerber. in 
Germanica hujus carminis interpretatione Offenburgi a. 
1842 edità p. 8. — V. 108. In. vulgata scriptura Ünpia 
TAAXo Owoxst tecte indicatur, opiuor, ipsa Venus eum 
summaacerbitate. ; 

(7) abGx; etiam Vindob. b. c. d. cod. Acad. Lips. el: 
Prub. Cf. Mühlmann. Leg. dial. p. 72. et Ziegler. inh. 1. 

(8) Hanc librorum scripturam beme tuetur Frilzschius 
p. 42 5q. : 

(9g) Ex plurimis optimisque codicibus (etiam Vindob. 
à. b. d. àyecvóv. Vindob. c.) Reisk. in adnot. Brunck. 
Kiessling. Briggs. Gail.—V. 128. ic &6av quattuor. Vin 
dob. Iidem v. 130 &xav8otet v. 132 yévotto. 

(10) Siclegitur in bonis codicibus. Scho]. : £ógfc 2o 
&xoÜaveiv &vamaóoacÜxt &qv. « Quam veram esse lectio- 
nem iudicat sequens &vopticat. Est enim teste Suida [p. 
353 ed. Bernh.] 'Avaxaóoac0ot 10 xovuxAvec0o (s npóz 
Ünvov. Deinde multo zoüwrixGTcpov est Daphnidem in 
arüculo mortis reclinatum describere, quam simpliciter 
finem dicendi facientem. » Taylor. apud Briggsium. Nam 
verbum 8vágxet v. 133. sensu perfecto dictum esse, reete 
observavit Doederlinius in Lectt. Theocr. p. 9. Aliaratio 
est loci Theocr. VII. 9o. 

Invir. H, v. 1. eta explicat Schol. Eurip. Hec. 815. 

Q) H'suppetitant septem eodd. atque Athencus XI. 
p. 475, E. Vide Bergkium (Mus. Rhen. a. 1839 p. 31.) 
ingeniosissime, ut solet, operta aperla reddentem. Porro 
in verbis à... xarafócoyo explicandis secutus sum Sie- 
belisium in Paus. vol. 1I. p. 106. atque fjapuvcüvta pro 
prisente defendi posse vix puto. 

(2) Signum interrogationis immutatum reliqui secutus 
Hermannum Zetract. adnot. in Soph. Philoct. p. 13. Nam 
tales quoque locos, qualis hie est, respicere potuit. Na- 
gelsbach. exeurs. IT. in Hom. Iliad. p. 178 sq el p. 20». 
Gravius quodammodo repetitur eadem notio-per xai ziv. 
Jam in A4duot, in. Theocr. contuli TIT. 8. Pariter judicat 
Fritzschius p. 48. ! 





























vij 
in Meinekii editione : . fn hac editione : 
V. 34. xw/sats 3G. eee xiwvácat; x' a. 
38 et 3g. ew8.. csse ew (1) 
4r. neg. eese E! 
45. Gacéa. .. 
48. si S Eni... xà 9' enl (2) 
58. morày xaxóv.... s.s « xxxàv moróy (3) 
62. : Y [5 
64. uova et Saxguai. . . . .guodvy et Saxpóco 
65. doleügat. . . dpbonit 
66. xavagógoc. . ..... . .xavmgópoc 
225. tà Koezploxac LG KAenp. 
26. . guécov (4) 
85. Dessau 006. 
90. Án— 
95. gEJOS een EOS 
101. x&g' et ógdveo. .... xo! ct xgdeyeo 
118. xtv , xnyo 
122. TwávtoCE mopQupémGt. ,ttávroce mopqupéatst 





(1) Sic cum F. Didot. in editione que Parisiis a. 1833 
prodiit ae multa eleganter observata continet. Codd. Pa- 
viss. owys.— V. 45. Oncéx etiam ed. Crat. 

(2) Prepositionis accentum, qui in editionibus retra- 
etus est, mutavi ex. antiquitatis pracepto. Idem feci Y. 
39. VI. 20. Cf. Lehrs. Quaest. Ep. p. 75. De tzroyavéc 
qutóv bene: disseruit 4. L. 4. Fée : Flore de Théocrite, 
Paris. 1832. p. 41 sq. 

(3) Non intelligo. cur spreverint nonnulli hunc. posi- 
tum verborum, ab omnibus fere codicibus datum. Infra 
v. 64. xax& o&áppaxa. Similiter II. 136. IV. 47. XIV. 
31. XV. 5o. XVI. 85. XXV. 168. a]. — V. 64. 65. De 
conjunctivo, quem jam Zieglerus ex optimis codd. resti- 
tuit, ef. XV. 135. XVI, 11. &ofopas etiam. edd. Crat. 
Prub. Steph. Ezdem v. 64 qoovn. Ad v. 66. xavvpópoc, 
quod ex optimis codd. recte recepit Zieglerus, cf. XV. 6 
yAeapu8ngógot, XVI. 47 e*coavngópot. Mosch. VII. 2 
xotumgópoy .—V . 67. cóxx, ut Casaubonus, Brunck., alij, 
Schol. Genev. apud Adertum. 

(4) Ita omnes codd. Parisienses.— Versu 77. posterius 
?0menex Hermanni conjectura ESó&pvirmov scribendum 
isse, demonstrare conatur C. Keil. Anal. Epigr. et Onom. 
p. 182 sq. Eidem in Spec, Onomat, Gr. p. 62. versu 7o 
preplacet forma Gzuyag(2a a Meinekio olim recepta. At 
in nullo ex codicibus adhue collatis hzc forme leguntur. 

(5) Dativum jam a Brunckio receptum dant plurimi et 
optimi codd. Eamque esse veram lectionem exposui in 
Ephem. in usum gymnasiorum editis a. 1842. p. 204. Pari- 
ter VIT. 25 ex optimis codd. scribeudum fuit óc «ox. Eam- 
dem dicendi rationem restituit ex codd. Meinekius XX V. 
67. Sagaciter illustravit hunc usum Grzecorum Romano- 
rumque F. G, Hoffmann. : Olsercata et monita quadám 
de casibus absolutis. Budisse, 1836. ubi auctor hujus dis? 
putationis doclissimus mibique summo opere coléndus 
nunc summum regimeu habet gymnasii in. Lusatia Saxo- 
njca florentis. — V. 101, &p&yco optimi codd. et Schol. 
apud Adertum. v ; 

(6) Ex conj. Rrundkii com Kiesslingio. Cf. Bergk. 

: Mus. Rh. a. 1839 p. 33. Ahrens De dial. Dor. p. 32. 
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mepiloGso4GW. . i. megilóovpatotv 




















V.126. ot x£.. cles 

125. dg llle 

128. n&vtoc $ 

130. óggÜev. le cene ógelAetv 

133. Ammspaíov. . . Acagato Brunck. 

142. y6e xá t0 oo eee eee oe xxi vot (7) 

149. xiné uot. m: uot 

150. xc pav ..X8bve viv 

15i. obvex! Eptotog i.e ee » Giày Épwroc 

153. mvxdcoev . fuxácóety 

156, 8 

15g. 8 Éncieeeseeeeeeennnn & v (8) 

161. Qáouaxx qat. . . qopaxd quu (9) 

166. sóxá)oto,..... $ssssé eds süxdÀotc 
ni. 

8. duse... ee. . etn 





Nihil in h. 1. adnotavit Zieglerus, qui tamen videndus est 
ad v. 130 ógeOew p. 179. 

(7) Hund xai ex tribus codd. cum Zieglero recepi sua- 
dente Hermanno. Verbum 6pvAéou per unam liquidam 
scriptum exstat in codd. Pariss. 1. sive P. et 10. sive M. 
Posterior codex v. 147 habet &cpoyov. — V. 146 probas- 
sem derti (Théocrite, Genóve, 1843, appendice p. 9) 
distinctionem post &p&c, ut &9Ancp(3o; jungeretur cun. 
MeXtoUs, nisi obstaret in hac ratione collocatio voculie 
& «e. Sed leclio vulgata eandem sententiam praebet, dui- 
modo «&c &p&c similiter intelligatur atque XI. 7. diclum 
estó Kóxooxy à map! &piv, l. e. tibicina qua nobiscum 
in eodem loco habitat, — V. x49. épázos, ut. Brunckius, 
cod. Lips., Vatican. 7 apud Wordsworthium, margo Palat. 
apud Zieglerum.—V. 131. Hunc versum distinxi ex cod. 
Tps. cum Boisson. Cail. et F. Didot., quem vide de 
sensu disputantem p. 429. 

(8) Sic etiam cod. ro. sive M. atque Scholiastes, qui 
apud Adertum explicavit : àv 56 tt Avnij, XQoUcst 17v 
"Abou mXnv, toócectt, xackysiptoüuo adróv (i. e. in- 
terficiam eum. Non recte intel ha:c verba Adert.). 

(9) In inclinatione Meinekius eam sibi legem Jraseri- 
psit, ul antiquitatis precepta (de quibus videndus est 
Lehrsius in Quest. Ep. p. 104 sqq.) accurate servaret. 
Sed suo proposito non ubique constans fuit. Cf. JL. 34. 
144. 149. 158. TII. 11. V. 18. 72. 111. VI. 28. X. 32. 
XI. 38. XIV, 5o. XIX. 5. XX. 18. XXII. 93. XXIV, 
38. 4o. vtr. XX V. 260. 270. $56. Mosch. I. 28. If. 41... 
127. IV. 52. Porro accentus sine caussa. idonea relictus 
est in formis verdi qv i£ Theocr. VI. 26. VIL. rar. VIII. 
2. XV. 137. XVII, 38. XX. 30, verji eig t IV. 3o. V. 
«06. XVIIL xo. 37. XX. g. 19. XXII. 170. Epigr. 
XXII. 2. Bio I. 53. 7:. IV. 13. Mosch. If. 143. 155. IV. 
5o. 70. in forftis prenominum. "Fheoer. XVI. 12. XXV. 
133: XX Vll. 28. BioI, g5. Mesch. IV. 97. Similem incon- 
stantie notam impressam liabet editio Ziegleri. Equidem 
iu omnibits hujus generis minutiis studui certe constan- 
liam servare. i 

(0 Ita etiam in edd. Crat. Brub. Steph. — V. 1o. 
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Ue Minh editione : 1n hac editione : 
V. 167 Hof acóc et uiv... . date et viv (1) 
232 demas... -— -AynMEas (2) 


af. eoyg.... 
^27. TH)... 





fi. dy.. n 

42. £n... 

"hh. dyxolvgatv. . . -yxotyatoww Winterton. 
A7. 0Urc.. obzáx (6) 





3. dpbe... 
7. Ónmmn. .. s. 
8. iim. Miu 


»« Ag£Aqeis Schaefer, 
serrer Onomet (7) 


£picüew 











1 "9. tlpey E 
^ yo. elm. óleo hes tlxort 
16. cbeocén... TÓctx 
17. d3X óxX «A oxa 





In Meinekii editione : 
V. a0. al0c. .... i 
3a. olvéo váy v2... . 





es S alvéo* d se (8) 














40. Ae ovg... eer AEAOYget 

41. Ozpesiv MECETE C MR fapaciv (9 ) 
45. ctxü & .cte 
49. adó 3c " Eod Tb. ds v iei bowóv Tt (10) 
52. TNAM SS ars: » 0l dvpaxtuAMGeG 
54. cÉ vw. 


Go. dxpv f ; 





6. àcds. liene ? o Extáoa (1) 
10. éveüOgv , .. ecl lse pP seus vebüstv 
21. 00v 0v Brunck. 
22. TOk . mo (2) 
" - 
27. dgEMev ce eese 2 dud (ety 
28. mimeo(Ón. . . «. merolOetc (3) 
. 








«nvüMc. etiam edd. Crat. Brub. Steph. Theognostum 
apud Cram. Anecd. II. p. 157, 11 jam attulit Ahrens De 
. dial. Dor. p. 355. Meinek."Del. Anth. p. 96. 

(1) 86foiioféfood. Par. 10 sive M. i0/Aatev cod. Vin- 
dob. apnd Stob. Flor. T. LXIV. 33 iate 1 
et 9 sive Q. Schol. Gail. — ivpuge 10. Vindob. Est au- 

. tem £xpage imperfectum (Ahrens De dial. Dor. p. 117), 
quod moneo propter Fritzschii aduotationem p. 59. 
pao8óv Schol. Eurip. Hec. c 39.— viv Viudob. 

(2) Sic etiam, Paris. 9 sive Q. — Ziegler adscripsit : 
« &gnMEae pratuli propter librorum auctoritatem. Sen- 
tentia eadem manet. » Non credo. Nam si £ymAé£as seri- 
psisset. poeta, non dativum xoXoxeaot xt&., sed accusati- 

Qum addidmiet, quoniam amator se aliis a/ios ffores 
intexisse diceret. Ergo sententia quoque flagitat &jzAétac. 

(8) Ita eum Grefio, Grevero, Bergkio (Ephem. stud. 
antiq. a. 1837. p. 444). 

(4) Id protuli ob numeros mobiliores rei narrate ac- 
commodatos. 

(5) Ex conj. Hemsterhusii. Ceterum &exo, quz forma 
sufficere videlur Meinekio, ex duobus codicibus enotatur 
apud Gailium, De £o adde Fritzschium p. 5o. 

(6) Cum Brunckio. Ziegler. qui idem recepit, in h. ]. 
tacet,.—V.' 45. In. nomine 'AXgeotóoíac accentus forlasse 
fnutandus fuit seeundum Lobeck. Paral. p. 465. 

(7) Vide Mühlmaun. Leg. dial. p. 142. Ahrens De dial. 
Dor. p. 329 sqq. — De ratione et consilio totius idyllii 

- F. G. Welcker. in Mus. Rhen. a. 1832. p. 69 sqq. multa 
wliliter et. eleganter observavit, quie maximam partem 
jam probavit Daxderlinius in. Opusc. p. 331 sqq. Doder- 

*9 liuium secutus sum in interpretando versu undecimo. 

(8) Eàm scripturam ex quattuor codicibus recipere au- 
sus sum ita distinctam atque intellcctam ut interpretatione 
indicavi. Nominalivum esse Kgócova monstravit Ahrens; 
clvío pregnanter esse dietum existimo. & 7s Kp. xoà 
mOX & c6 Záxuv0oc. Simile initium habes Epigr. XVII. 
* (9) lta etiam cod. Vindob. Stob. Flor. et vetL. editio- 
nes. — V. 46. clt! i Kuyatüx optimi codiees suppedi- 
tant, Recte opinor. Nam à Aézapyoc propric est nomen 





appellat&eum et sustinet tantummodo proprii vices, £u qui 


es sive vocaris Albus, sed Kupatüs jam per se est nomen 
proprium. 


(10) fouxóv 1t ex emendatione Hermanni. Unus cod. 
Par. habet vo. — V. 54 yé vv Steph. et margo Palat, 
Recte revocavit, ut puto, Zieglerus. 

(1) Ha cum Casaubono, Brunckio, Wüstemanno ex tri- 
bus codicibus, probante. Ahrente Emend. Theocr. p. 5. 
Eamdem "formam recepit Wordsworth. — V. 9. Optimi 
libri &yxXéyac. Num forte &vexAXénstv ita aliquando di- 
ctum est, ut significaret per furtum tollere? 

(2) Retinuissem zox' 'Aüavaíav Eptv fjptaev, si comper- 
tum haberem, "A0zvaíxv dietum fuisse adjective de Mi- 
nerva. 

(3) Hzc lectio, que m omnibus codicibus et vet. edd. 
exslat, verissima est. Nam ubi sententiz primarie et secun- 
dariz idem est verbum, Greci id. verbum sepenumero ad 
sententiam secundariam accommodarunt, et in sententia 
primaria formam necessariam verbi ejusdem mente ad- 
dendam reliquerunt. Cf. Theogn. 541 : Aeutve qi cfe 
móMv IloXumaión 06pic, timeo Kzvraípou; óxop&youc 
OAecsv , ad quem locum Scheferus in Gnom. poet. p. 42 
laudavit Eurip. fragm. Inus [7 Dindorf. sive XIII. 412. 
p. 212 ed. Jagner. quem vide] et. Porson. in Eurip. 
Orest. 1035. Adde Pindar. Olymp. I. init, porro plures 
locos Apollonii Rhodii, de quibus diligenter disputavit 
A. Merkel, in Bergkii et Casagis Museo stud. antiq. a. 

343. p. 559. Neque solute orationis scriptores ab hoc 
dicendi genere abborruisse satis docept Poppo ih Thucyd. 
I, 33 et 82 : &venípÜovov 6& 6cot cm ep xal djpsic Ur? 
A6nvoíov &niGou Aeuóg cO o xc£. i. e. óoot sc. Ent&ou- 
Aeóovvat, atque Bornemann. in Xenoph. Cyr. IV. r. 3: 
^& piv yàp dOAx, üoanep olpax xai mávtte Opsis Émoc- 
cicc. Similiter locuti sunt. Latini, veluti Ziviu IV, 2 * 
« reminiscerentur quam majestatem senatus ipsi a patrius 
accepissent , quam liberis tradituri essent, ut quemadmo- 
dam plebs gloriari posset suctiorem amplioremqueesse, » 
Ubi Afschefski prater necessitatem in ordinem verborum 
recepit possent ex conjectura Dukeri. Ceterum. eamdem 
dicendi rationem Meinekius jam restituit Moscho II. 69. 
aique ego adjeci Mosch. IV. 45. Ordine inverso preivit 
Homerus Il. 8, 37 (Lehrs. De Arist. p. 383) et Od. Y, 
41:5; unde ad usum, quem nos bic tractamus, quodam- 
1nodo transitum | facit Hesiod. Opp. 357 Geettling: — Ita 
jam pridem correxeram in meo. exemplo Theocriti addi- 
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V. 33. emvéi et megóxq. ..... *ovtei (1) et meguxet 
37. moiéonei....... cesis mina s m00' £one 
39. Ei eoe eer e rete e n 
47. 8&8po. eere BbvBpet (2) 
[I tEiEs 

Tpayeiat 
..teiAs 
enis doct 


77. 10 9 dyav. ...... 
86. exact... esses. 
8g. mapeAeüvzn. ...... ael Sek map Mivca. 
93. ntgóxa 





eo TEgUXt 
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107. Bixev. . « Ouoxsty (3) 
109. Aw6ácnsüs... 4 « obaccicüs (4) 
2o.8[ 2: RT 

110. dgsüÍgÓo.. 2... lusu. e c EpeÜL 
Tii. xópqcs et 3oeüísüevs . quis et £peü(revs (5) 


eve lesse eere ET 
movexiyxMoOsU.. Ls. «e monex exu 





In Meinekii editione : In bac edilione : 
V.118. 
119. 
122. 
139. 
131. óx booóxiccos 


ufpvau! Óxx. uv " neivBÉ «v Gane (6) 

Ix npe, xo uda . ExdUnpe xaGie udAa, 
pl» xvíobm. .. e eese uy xvi (5) 
cfivov et R£guvzat, . . .ayoivov et xéovexc 
« -  Bóba. xta605 











136. xíocuv épícüev .. ...... .  x(agug éptoüery 
142, x5[Oy... een en UXRIYGO 
148. aiy&v et gat... ..... alyóv et aant) 
150. qÀXiat eee eene qAáccauit 
VI. : 
1. xol Ádoytg. i eese 7 Akovis (8) 


13. gpásBso et xváunatw . .opdtieo el xviuataty (9) 





VIL 
De eere Ep (1) 
vw Ziegler. 
Er" 0t 


T. ÉqÓv. uuu. 
13. gy... 
25. & «tu. 








deramque bane adnotationem, quum postea eamdem per- 
sonam secundam defensam esse vidi a viris duobus gra- 
vissimis, ab Ahrente De dial. Dor. p. 329 coll. Bernhardy. 
Synt. p. 455 atque ab O. Schneidero in Nov. Mus. Rhen. 
a. 1844. ILI. p. 630. Itaque ep confidentius puto me ve- 
ram scripturam revocasse. 

(1) Ex pluribus bona: nota? codicibus cum Zieglero re- 
cepi monente Ahrente De dia]. Dor. p. 268 et 362. Idem 
legisse videtur Scholiastes, cujus hic exstat adnotatio: 
10 THNEI £v doc yo&gexa: l'inserendhim. cum. Geelío 
p. 273 ex v. 102 : covtéi ] émdonpacoxc &vrl o0. iv- 
1&0. — V. 38. Duo codd. Paris. et Stob. Floril. T. IV. 
p. 398 Gaisf. ed. Lips. dant óc «z, quod esse videtur &z 
si. Vid. Meinek. in I. 5.— V. 38 xaí omittitur etiam in 
Stob. Flor. 1. 1. 

(2) Sic optimi códices, etiam 9 sive Q. ro sive M. 
Scholiastes : xoi 8évàpeoz 9j &ottuxz, Oévbpei. Ac nescio an 
ex hoc loco Theocriti: sumpserit Suidas E. p. 1905 ed. 
Bernh. : Aévpev «ip 2évàgto. Eamdem formam tuitus est 
eliam. Fritzschius p. 60 sq., restituerunt Wordsworth. et 
Ziegler. Itaque dativum 55e: plurimorum et optimorum 
codicum auctoritate firmatum ex lioc loco laudare potue- 
runt in Grammatis Grzcis Krüger. vol. II. p. 5o et 
Mehlhorn. p. 222. — V. 5o s&iüe, quam formam jam 
Ahrens in Zimm. Ephem. stud. antiq. a. 1840. p. 899 
commendavit, habet cod. 9 sive Q. 

(3) Ex codd. et vett. edd. àubxew (sic) ed. Crat. &- 
xtv edd, Ald, Jünt. Brub. 

(4) Ita Fritzschius p. 61 et Ziegler. ex optimo codice 
K., preeuntibus Koenio in Greg. Cor. Dial. Dor. $97 
atque Brunckio. Cod. 9 sive Q. habet Xe6253,58c. For- 
mam &6aí, quam ex conjectura reposuit. Meinekius pro- 
bante G. Dindorfio in Stepb. Thes, JV. p. 86, diserte ex 
codicibus enotarunt Gail. et Wordsworth. 

(5) ipsüít et ipcüüzers etiam 1 sive P. 9 sive Q. ro 





sive-M. Wüstemann. In cod. Senat. Lips. exstat &psüiteo 


et &pitese (sic) , syllaba haud dubie per librarium megli- 
genter omissa. osxw2 ySuez 9 sive Q. Zieglerus códicum 





omnes Pari: 


vestigiis insistens coll. Apollon. De pron. p. 379 [sive 
p» 1 t9, B] atque Gregor. $ 52 scripsit yopéc, eumque se- 
cutus sum, Locus addendus erit Ahreuti De dial. Dor. 
p. 258. 

(6) Quod ego in hoc loco dubitanter recepi, quum 
1meelius nihil suppeteret, id jam-a Zieglero ex codicum 
Scripturis compositum et in verba poetie receptum est, 
Lobeck. Pathol, p. 213 conjecit óxx uàv xot(votó tv 
$ácac. Versum sequentem scripsi ex sententia Bergkii 
Mus, Rhen. a. 1839. p. 33, nisi quod accentum in xàXàz 
intaetum reliqui. Vitiose hic loeus affertur in Cramz 
Anecd. IV. p. 3go.— In cod. xo sive M. exstat : óxa uv 
móxa, t&56 ^9 6&cac, in cod, 9 sive Q. : Óxxa omisso moxa, 
In posteriore etiam éxá6ape. 

(7) Sic etiam 1 sive P. — V. 126 mócvopÜpov una voce 
Salmas. Reisk. Brunck. — V. 129 xéovrau 1 sive P. 
9 sive Q. et ro sive M. Scliol.— V. 131 £ó8a xwcóc Q. 
M. 66a x1o05; P. 

(8) Id adscivi ex sex codicibus, in quibus est optimus 
K. De repetito articulo cf. Meinek. ad XIII. 5, ubi addi 
potuerunt haec exempla: IL. 74 : T&v tuczílo vàv K2ca- 
eiavac. TII. & Mépyvwvoc Épaxiz & peXxvóypus. 
1V. 20:6 vxüg0c 9 mópotyoc. V. 1. x08. V. 62: ó flu- 
xo; 63! à Auxóma, VIL rr; s c&pa rà Bpuoüa. 
98 :"Qpato; Ó queítatoc. 151. VIII. 59 : à mácep 
Ze). XI. 5: 6 KéxAeot 6 na! &piv. XLIL 7 : cio "Y2a: co 
qopeuvvoc. XV. 127 : t "Aib. tà xoXQ. XVI. 104:6 
cai quoa: Epigr. XVIL, 1 : yóvàp à ceópóv. Bio 1. ^^ 
91: tàv viéx xóv Kiópao. Mosch. I. 1: «àv "Eputa tóv 
viéa. III. 35: «o uéM toc 20 cO. V. 1: 1&6) Ba x&v pau- 
x&v. 2: t&v Qpéva vàv Ógkv. 

(9) epátso et xváyaicte etiam 1 sive P. g sive Q. 15 
sie M. 

. (1) Etiam in Cram. Anecd. IV. p. 421. 13; Jam ubi- 
que secutus sum judieium Mühlmanni Leg. dial. p. 124. 
Adde Zieglerum p.179. — V. 2 a)v xaí codices fere 
lenses. Cf. M. Hauptii Olcervaticaes. crit. 
p. 59 sq. Tum &piv et &yiv Gailius affert ex 
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eene nen Epol (6) 
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) 83. ctxóvón,... 
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"97. Épavio. ...... - voi (8) 
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* uv vulgatam lectionem. fuisse in Apol- 
lonii verbis inest. » Lehrs. Qusest Ep. p. 110. — V. 15 
Aucíoto Cram. Anecd. IV, V- 409. 

. (2) Hic et IV. 15 majusculam literam posui cum Gailio 
et Boissonado. Schol. recentior: Av: Axumzéga. Cl. 
Ahrens De dial. Dor, p. 8o. 

(3) Hanc scribeudi rationem ex bonis codd. ct. edd. 

- Med. Call. cum Brunckio, Kiesslingio, aliis recepi. Nul- 
lam hujus vocis rationem habuit Ahrens De dial. Dor, 
p. 83. Idem p. 38 ex lioc carmine addere potuit nomen 
"Ayeávaxroc. Porro v. 69 eim Kiessling. et aliis intactum 
reliqui quod omnes omuino libri prabent HEU vnuévos. 

(4) Meinekius. proposuit in adnotatione Esvíac, quod 
recepit Zieplerus. Ego cum  Doederíinio Lect. Theocr. 
P. 4 scripsi Zevéxc, quod jam voluit Scholiastes in h. 1.: 
"Ovopa xóptov, c à. Ktvéac. Cf. C. Keil. Aual. p. 72. 
— Versum sequentem probabiliter emendavit Zicgler., 
quem secutus sum. Sepe in codicibus Theocriti coufuu- 
duntur óc yóx xó ó. Cf. Ziegler. in h. . et VIII, 51. et 
hdde XV. 92. 128. Omnes hujus generis confusiones, quae 
exstant in codicibus horum poetarum, accurate indicabo 
in Lexico Theocriteo Bioneo Moscheo. 

(5) Has terminationes h. l. habet etiam ro sive M. et 

. Tere ubique in hoc carmine. 

(6) Hanc librorum scripturam, quam Reiskius, A. Ja- 
cobs., Boisson. Jure retinuerunt, defendere conatus sum in 
Adoot. in Theocr. p. 48. 

(7) Quod ex solo cod, K., cnotatum est &venaóoxto, 
memoris errcre irrepsisse videlur ex I. 136. 

(8) Sic etiam 9 sive Q. — Y. 103 *OyóAov etiam 9 sive 
Q. et 1o siveM. Og. Brunck. et Pilenej. in adnotatione. 

(9) Id recepi ex optimo cod. S, Hermanni disputatio- 
nem in pref, Soph. OEd. Col. p. XV Sqq. respiciens, 
Olim proposui ; c' &p' &y' égxl bà. Zieglerus de conje- 
elura scripsit ef $y égzt dPOEvoc, particulam &pa. nihil 








esse nisi glossema suspicatus. Nullam hujus loci rationem- 


habuerunt neque Martungus nec Klotzius in libris de 
parlic. Gr. lingue conscriptis. Neque memor fait. loci 
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133. syivoto. . , : «CX olyoto 
138. exipale. esee rere n Gxixpotc 
140. TUXiViGl. . ere e TUXUVAEGE 
144. mkp mocG( et mÀeu-, . . map mocct et mAeu- 

gaiot (12) 

155. &Aostoc. eere Apo; 
156. addetg Teese Em 
155. dpgovípnaty. «e... e e dugovépaiots 


VHr. 


POPE COM 
4Shenos 5 (1) 


^. &eiDev. .. 
15. 4oXenóc 0 6... 





Theocritei H. L. Ahrens De crasi et apheresi p. 8, ubi 
locos commemorat, in quibus illud &p« extra Atticam dia- 
lectum reperitur. Ceterum non opus est mulatione, si . 
*redas Apollonio, qnem Ahrens defendit, &pa non esse di- 
versum ab Jj pa, quod cum potestate. affirmativa post- 
positum est apud Bionem VIT. 14. 

(10) Id ex tribus codd. notatum est ideoque cum Kiess- 
ling. et Boisson. adseivi. Sed reliquos locos quos Mühl- 
mann. p. 104 mutari vult (II. 163. moAovc. V. 49. mió- 
vovc. VIL. 107. ópouc. Bio VI. 1. q0wondpov. Mosch. 
I. 16. dXXovc) propterea intactos reliqui, quod hac voca- 
bula in ov sive ouc exeuntia suavius cadunt in aures, 
Suaviori autem pronuntiationi quin aliquid certe tribuerint 
poete bucolici dubitari non potest. Cf. V. 72. Oovpím. 
Ex cadem caussa XXVI. 5 cum Harles, et A. Jacobs, re- 
tinui librorum scripturam ggoóc. —"E6pov etiam ro 
sive M. ab autiqua m. sec. et 6, Colb. margo. 

(11) Ita ex tribus codd., in quibus est optimus K., et 
3chol. quodam recentiore scribendum putavi, quia inde 
confusio prepositionum facilins explicari posse videtur. 
De usu prapositionis &ó notissimo cf. Hermann. in Soph. 
El. 65. R. Klotz.in Jahuii Annall. vol. XXXIII. fasc, 3. 
p. 268. Poppo in Thucyd. I. 17. Stallbaum. in Plat. Eu- 
lhyd. cap. EX, p. 109 ed. Goth. 

(12) sevpolox etiam x sive P. 9 sive Q. ro sive M.—V. 
139. Dcderlinii (Opusc. p. 371 sqq.) ingeniosam interpre- 
lationem vocis óÀoXvyàv quin veram habuerim, me adhuc 
retinuit verbum zo9tcoxev. — V. 138 cxixpoie quinque 
codd. Cf. Ahrens De dial. Dor. p. 117. 

(1) Delevi parüicülam, qua in plurimis et optimis codi- 
cibus deest, et quam neque metrum nec sententia flagi- 
tat. Cf. Meinek. in VH, 84. ubi addere quis possit I. 123, 
XL 10. 45. XV. 128. XVIII. 5 (si scribitur ex. codd. 
Tuvéapibz). 20. XXI. 118. XXV. 10. 49. 50. 09. XX VII. 
47. Fpigr. L i. In Idyll. XVI. 62 4j onmi viter non 
opis est ut exeüselur Homerico Gam Jap. Sufficit enim; 
illud ipsum ex Homeio afferre quod jam legitur apud 
Spitznerum De versu Gr. her. p. 52. 
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18. eene rn stgoc mro0l 
19. I eee vu yopux Cet (8) 
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26. "Yxxaguatat. ..... e. se Yxapíotot (9) 
29. mox. esses eene TX Meinek. 
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^& & X6 
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X. ] 
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'(2) Cf. Ahrens De dial. Dor. p. 363. — V. 42 reci- 
piendum videtur ex plurimis optimisque codicibus z2ó- 
ctv, scaturiunt, Nam auctor hujus carminis alia quoque 
sibi licere putavit. 

(3) Audacissime versatur in hoc carmine mutando 
C. H. Weise, iu nova editione stereotypa, Lips. 1843. 
Ego jam in 4dnot. in. Theocr. p. 57 exposui, de hemisti- 
chiis v. 43 et 47 transponerylis propterea non cogitandum 
esse, quod aller de alterins amore loquatur, ita ut sensus 
sit Menaleze :'ego doleo tecum qui amas pulcram puellam, 
atque Daphhidis: ego doleo tecum. qui amas. Milonem. 
ld autem probatur etiam verbis nav«& 5 qáXoxcoc o9. 
Qao, mfloucty (v. 4x) atque £v" Gic, £v6* alyec (v. 45), 
quum Menaleas opilio, Daphnis bubulcus sit. Pariter ju- 
dicat Ziegler., quamquam meum nomen non addidit, 
Porro v. 45 numerus singularis proferendus fuit etiam 
propter rationem antistrophicam; nam avc éup singu- 
larem similiter sequitur pluralis xavc& 2£ voi. De hac 
utriusque numeri juncture vide V. 136. XI. 10: o9 g.d2otc 
0052 BóOt 000€ xuxévvotc. XII. 6. Mosch. HII. 5. XV. Bach. 
in Nicandri fragm. 3. 1. Ceterum de legibus carminis 
amcebei optime exposuit J. S. Zetzschie, in. libello scho- 
lastico Altenburgi a. 1835 edito, quamquam rationem, qua 
leges expositas transtulit in carmen hoc Thoocriteum, 
probare non pessum. — V. 52 jó scriptum est e 
"Weisii conjeetura, quam et ipsam dubitanter proposuit 
Ziegler. Schol. : xai ó Mgtseus 6c0z àv qixac Eveyev. 
Fritzsche p. 64 non male conjecit : Xéys* MÓv óc 
JMIpoteUé x7A. In codd. 9 sive Q. et 1o sice M. est. peo. 
V. 62 obcix; g sive Q. — V. 64 unot áDixac el ópap- 
1éo cod. Vindob. Stob. Flor. T. 28. 3.— V. 60 qvvaixo- 
ec. Similiter v. 9x 4xgn6oc et àxpfónc, euo pnvas 
(Mosch. IV. 66) et erió0pnvoz. Alia exempla dat Hora. : 
Griginationeg Epicee, Rastenburgi 1839. p. 14 sqq. 

(4) Utrumque ex bonis codd. — Versum 74 fortasse 
recte explicavit F. Didot: p. 449 sq.— Qui vulgo est ver- | 
sus 77, àBU 8E 40 uócyoc qagóctat, áOU Ob y& Boc, eum 
"jam alii uncis incluserunt, quum ex'Id. IX. z, in hunc 
locnm temere illatus perturbet stropharum «concinnita- 
ter. Ego preetntibus Dalilio, Boissonado, Zicglero pror-' 
sus ejeci. : 














(5) Ita etiam 9 sive Q.. ro sive M. Propositio éri ex 
ed. Calliergi primum recepta est in ed. Brub. a. 1545. 
Sed in carmine, quod Theocritum auctorem habere vix 
potest, satius duxi vulgalam scripturam, quam. omnium 
feve librorum consensus cohfirmat, cum Stephano, Valcke- 
nario, Brunckio, Pilenejo, Dahlio, Geelio, aliis intactam 
servare, presertim quum praepositione émi recepta pro 
certo sumatur, quod non est exploratum, nimirum apud 
Graxcos usitatam fuisse hujus generis constructionem. Sola 
prapositio quidem compositi verbi quod prwcedit cum. 
sensu compositi iterari solet, ut VIII. 56. XI. 33, sed 
Greci quin ad aliam praepositionem ex pragresso com- 
posito verbo nudum verbum seposita praepositione adjicere 
potueript cogitatione, valde dubitandum est. Verbum 
ÜOpinpi mea quidem sententia bene exposuit Greeerus 
Stlcinc Beytráge 1830. p. 78 sq. 

(6) Hac scriptura nititur auctoritate oplimi codicis K., 
quocum conspirant duo Parisienses ; alque vestigia aliquot 
aliorum codicum ducunt eodem. Illud c& referendum est 
ad infinitivum &xoUetv ac verba «à matgóe gov 1 pa- 
tpóg &xoóety quasi in unam coalescunt notionem, qui re- 
dolet communem sermonem. Cf. X. 53. Mecum faeit 
Wordsworth. Secus statuit Pilenejus, qui ad vulgatam 
ipüwet addi vult cum scholiasta vocabulum moie et 
usum loquendi firmavit exemplis, Sed quomodo in hoc 
nexu adjici possit vox xoidec sola cogitatione, ego non vi- 
deo. Etiam Ziegler. secutus est Seholiasten, Vulgatum 
2pivmt retinuerunt eliam Harles. et Gail. 

(7) Etiam o9xivt C£ 9 sive Q. (prius obcóc jam apud 
Gaisfordium et Gailium recte indicatum est). - 

(8) Hane librorum sevipturam jure servarunt Harles, 
Pilenej. Gail. Nam in hoc. quidem carmine non est cu- 
randa exsura bucolica. 

(9) Quod olim in editionibus scriptum exstabat *Exa- 
gatos, id Bergkius in Zimmermanni Ephem. stud. antiq, 
a. 1835. p. 916. correxerat in "Txxapuxoic:, unde nunc 
Meinekius Philol. Exercit. in Athen. p. 17. "Yxapíatot 
effinxit. Idque recepi. In idem fere incidit Ziegler. — 

35 óprits multi codd. et Scho;. Idem probet Fritzschius 
p. 55. 
(10) O30 £&v ex optimis codd. et cum Casaubon. Heitis. 
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V. 64. &ybv ss ey 
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Warton. Brunck, Gail. — V. 3 Jgoropeig Hermann., 
Bergk. Mus, Rhen. a. 1839. p. 3o. et Ahrens De dial. 
Dor. p. 142. not, 11.— b«oAc(rm eliam 1o sive M. 

(1) Multi libri & «à ovcg&vo, undeév tois otcgávoo 
«à npioza corrigendum putavit 6. Hermaun. Opusc. V. p. 
89, quod recipere ausus sum. Vide eundem in Vig. p. 
786 ed. IV. et Stallbaum. in Plat. Symp. 178, B. Aliter 
exposuit formule originem Bernhardy, Synt. p. 3r1, — 
V. 3a ol 8é Meinek. suasu Hermanni, qui scripsit e 
Optandi particula «i0c si recte se haberet, apodosin a vo- 
eula «i inchoatam fuisse credideris. Sed «f6s tueri viden- 
tur loci, qualis est Odyss. à, 341sqq. 

(2) Sic ex emendatione Hermauni. Eidem debetur v. 48 
qeóyot.. Ünvog. — V. 54. 55 &jWy et Bummpiev etiam 
cod. Vindob. Stob. Flor. XVI. 9. 

(3) Vide etiam Eustathium apud Anrentem De dial. 
Dor. p. 33. not. 16, ubi adde duos codices apud Gailium. 
gieglerus, qui pariter recepit, in h. ]. tacet. 

(4) Id etiam 10 sive M. dat. In gsive Q. : ytwvóoxet. 

(5) 1d ex bonis codd. recepi cum Boissonado, probante 
Fr. Jacobsio. Nam e97i adverbium loci, motum signifi- 
cans qui fit ;ude aó aliquo loco, defendi non potest, nisi 
cum Ahrente scripseris &x' aióvog. — V. 16. Comparari 
,possunt Longil. 21: &méveyov 1& Os pra, et Latinorum 
ictus infirit apud Cic. Tuscul. If. 8. v. 14, ibique K/otz. 
De interpunetione cf. II. 3o. VII. 55. 

6 Ceterum 59' in hoe versu mibi quidem cum Pile- 
nejo esse Sidetur*óo. (Il. X^, 48. .', 85) et di 
genere dicendi notissimo. JM. et Gud. s. v... 


46noy oyéti, &vzl voG. Pueioc, In I]. «', 202 et £', 132 








olim 56" legebatur eadem notione. Etiamnui exstat apud 
Apoll. Rhod. II. 439 : 4yéac 200: a£acctv. 

(6) x& vüv quattuor codd., ex quibus 9 sive Q, et 10, 
sive M. zavov conjunctim. Etiam «viv, qnod alii libri 
suppeditant , idem confirmat.— V. 42. &yé eliam 10 sive 
M. — V. 60 aUtóyo etiam 10 sive M. Kóprov ex hoc 
versu citatur apud Bekk. Anecd. p. 856. 23. — V. 58. 
Athenaeus I. p. 5.—V. 66. Schol. Nicandri ad VII. 16. 

(8) Meinekius distiuxit hunc locum. quemadmodum 
dubitanter proposuit Warton. p. 130. Reiskius post 3u- 
Ücc addidit notam interrogationis. Aliter distinxerunt 
Schacfer. et Boissonadus.-—V. 2 respicit Julian. Epist. IH. 

(9) Id ex septem codicibus adscivi. Alii optima notae 
libri priebent uócyo, ubi sequens littera v eandem litteram 
prioris vocabuli absorpsisse videri potest. De utroque nu- 
mero similiter juncto cf. V. 136, et que adscripsimus in 
VUI. 45.—'V. 9 nescio an ex loquendi ratione in idyll. 
V. 28. illustrata scribendum sit £paysv, quod certe a 
Gaisfordio ex optimo codice K. enotatum est. Idem le- 
gisse videtur Schol. ad v. 8. Inde porro explicandum vi- 
detur, cur à£ post axespáv. in multis. codicibus omissum. 
sit. Librarii nimirum quum £6poqgcv scriptum inveaissent 
neque illud dicendi genus perspectum haberent, particu- 
lam 8i removendam opinati sunt. Sed quum Ziegler. in h. 
l. de codice K. plane taceat, ego non ausus sum quidquam 
novare.— V. 12 pexà mpotépoiw: est conjeetura Taylori 
Briggsio probata, in quam postea suopte ingenio incide- 
runt Greyerus et Meinekius. — V. 13 ópuxAatcótw, quod 
S mutaverat, recte servarunt Harles., Pilene- 
jus, Dahlius.—V.. 16 «Xt» optimi codd. Schol. in v. 13. 
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48. dpgsBóvnaev. 7 Su.pexdoev 
58. fa05c..... LLL L.us. eee Bagbe (3) 
69. exdfntpov . m «e « enderoy (4) 
75. meoOR. .... EEPEE 61 





«e st0l abi (hj) 








6. use. ...... * serere DUEY 
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39. einZv.. 
21. Éisv, .. 








7 (1) Sic scripsi ex sententia Z. Sauppii Epist. erit. p. 


109. — V. 11 ón6/", quod Grafius et Meinekius jam ma- | 


luerunt, confirmatur uno. codice Vat., ex quo apud Gai- 

. lium enotatam est 090 óxóx'.. Ceterum verisimile est, tri- 
plicem partitionem lectam esse etiam a Scholiasta, quum 
aduotaverit inv. 12 : oU v& apo, oU «e uecoócnc vic 
Twépac, o U ce rbv xaxpóv x73. atque in v. 13 : ce zip 
kéat toU fiuatoc.... Ufive-ómóe &vazéXiet Ó Wuoc..... 
Wcs ónóte pv, w11.— V. 15, Ex multis conjecturis, 
quibus locum tentarunt, simplicissima videtur ea, quam 
protulit et suo more doctissime illustravit A. Unger 
(Electa crit. p. 27) : oAxa. &' c3 £auov. Sed lectio vul. 
gata sana videtur, dummodo sequaris explicationem T'oupii 
(p- 458 ed. Berol.), quam tueri conatus sum in Ephem. 
stud. antiq. a. 18 41. p. 5335. 

(2) Ita Boissonadus jam in priore editione. Cf. C. Gras- 
hof. in Ephem. schol. a. 1831. p. 535. et qui fere eam- 
dem affert Bergk. Mus. Rhen. a.1836. p. a19 atque 

^ Act. soc. Gr. I. p. 195. Quod Meinekius aurium judicio 
consulto conjecit, id preoccupavit Grashof. l. l.—Y. 24 
post Acivp jam in ed. Crat. a. 1530 positum est coli 
sigaum, quod jure tenuerunt edd. Heins. Sheldon. Reisk. 

^ Warton. Boisson. In ed. Brub. a. 1553 omnis interpunctio 
deest. —V. 34. Ad scripturam géya et distiuctionem post 
£x&vco positam cf, similem oratiouis colorem XVII. 35. 
XVII. 4. 2 

(3) Id recepi ex optimo cod. K., cui alius accedit apud 
"Gailium. Cf. prater tritissimum fapó cceváyovrog et 
Bapéa axevéyovrz apud Homerum et Mosch. 1V. 60, Od. 
t^, 257 :906yyov Bagóv. Zsch. Pers. 572 : üapb àpóó- 
xcov. Soph. Phil. 208: oü56 gs Xáüei fapeia cahódcy 
x0bà vpucávep. Similis confusio est Mosch. II. 120. 
Theocr. X V. 138. 

(4) Etsi quin vere ita seripserit poeta dubitati potest, 
tamen hanc Grefii Hermanuique conjecturam admisi, ut 
locus omnino intelligi possit. — V. 72. Mirum est quod 
fuerunt qui gaxápow construerent cum verbo &pibpcivan, 
immo arcte cohzret genitivus cum nomine "Aag. Jam 
Heinsius Lectt. Theocr. cap. XIX (p. 361 ed. 1604) recte 
comparavit Horatianum : Fies nodilitm tu quoque fontium. 
"Pariter explicandum est XXIX. 19. Vid. dehoc genere di- 
cendi Siebelis. in Pausan. I. 34. 3, et in Indice grammat. 
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&sujov Ue... ... 1. ovy oce (7) 
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9 ola. ..Luu. Seas Doica Wakker. 
40. dyeigev. .. sere dpelpety 
43. xa xa9poc. . «  XÉvratupoc 
49. gotog-- eene eren ghotpn 
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34. 
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Bo. egeret mr 
55. xhqw. : n xd 
55. yophv. s... eee e Rinpelv 
58. oiwog. ce. ee : HENTAI 
* . 60. qUopocos. . . quUi.oucoc 
69. noy. ....leeeeees. seen OU 
i xv. 
7. Éxacsépo Eg" * doo- . .Exagos£poo Py! dmoi- 
' xtie . xeis (1) 


—————————————————————— 


P- 292. qui posterior locus fugisse videtur Popponem in 
Thuc. Vi. 3.—V. 75 rstà eliam ro, sive M. : 

(5) Ob hiatum intolerabilem restitui quod optimi libri 
suppeditant 433à tot acá, quie scriptura defendi potest. 
Ajvá. i.q. tà aótá, ut sepe apud Epicos. Cf. XXII. 
178. et quem Zieglerus ibi laudavit Wellauer. in. Apoll. 
Rhod. I. g1o. Similiter apud Latinos a/ia, ut sepiusapud 
Livium (XXI. 12 ibique Fabri) dicuntur cetera. Prono- 
men «&(, quod pro «ó in hune locum inferre vult Ahrens, 
ab hoc carmine alienum esse judicat etiam Mehlhorn., in 
egregia. Gr. Gr. p. 332. — Ceterum de tempore, quo 
scriptum sit hoc carmen, accurate disseruit PascAke, 
*« Carmen "Pheocriteum XIV, in vernaculum sermonem 
conversum et annotatione illustratum. » Progr. pyma. 
Trraudenb. 1836.. Velim hic vir doctissimus de aliis Theo- 
Criti carminibus in poslerum pariter sententiam suam 
exponat. ! . 

(6) Non aptum esse quod vulgo editur &cvyoc ótój; . 
Paschkius sensit ideoque typis exscribendum curavit 
&cvyx ütóc, quod tamen rectius mutavit in ácvyà tóc 
Alrens Emend. 'lheoer. p. 13. — V. 11 xaz' &xoipov , 
quod ex conjectura Abrenus commemorat Schneidewinus 
in Piud. Pyth. X. 4, ego quoque protuli iu Zimmerm. 
Ephem. stud, antiq. a. 1841. p. 239. Sed non opus videri 
ut quidquam mutetur, ibidem simul explicavi. 

(7) mof &cuyo otv etiam xo sive M, et 6 Colb. sive 
B. V. 33 xóXxov , ex seplem codicibus petitum, ex- 
quisitius est. Vid. Villoison, in Long. Past. I. c. 26. 

(8) iac Abrens De dial. Dor, p. 3a et 345. — V. 6o . 
vulgo legitur : A. v) 0' àvàp motóc ctc; 0. Qcvüépo 
Sec &pwtoc. Sed hune versum, quo parum .elegante 
dispescitur orationis tenor et nimis jejuma est illa repetitio. 
SevBépi ctis dpiotoc, sex codices plane ignorant, Neque 
puto sufficere Hermanni Fritzschiique (de poet. Gr. bucol. 
p- 1g) excusatiunem. Itaque 1nonente Meinekio et pré- 
eunte Zieglero eum delevi, Spurium autem esse hune vor- 
sum Dahlius, Gaisfordius aliique jam judicarunt.— V, 6o 
eOópovcoc etiam Stob. Flor, T. 48. 11. quod et ipsum 
dat cod. Vindob. , qui v. 63 habet gacQ£a. 

- (1) Non ausim hane omnium librorvm scrifturam wi- 
tare. Formam éxaszépo , quam dat cod, K., facilius pe 
taveris fluxisse ex errore scribendi, Videtur pocta consulto 
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38. val xev elnac. .. coire xdX cinac (2) 
41. 6o! 02... oiii. L dno ÜDsus 
44. xal txa. ..... eere XC TtOXOE 
51, mbAequozot . «- TOepstocat 
58. saputo. . 2x uidet 
59. coc 9" [/L  PPPEREPREES "oos moXue 
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V. 65. mÀxvuf S. ese. TÀavatfi; Hermann. 
VON 1; E ETE 
72. quMdZouan. dügdos d». . guAxto gut. &4os d- 

"2 Üpos (4) 
83. 305 eve usa a oL TTOL (5) 
$4. dovopén. . . e epropéac (6) 
91. óc 8 def e ós clons (7) 
95. mÀ&v Évóg* oix. . eS TM Evo ojx. (8) 
96. aíy« et deioev. ,.. LLL LL. «otvn et stage 
101. "Eguxa et aícOotc . . Egóxav (9) et aito 
102. dev... LLL Lee eee. e. devo 
107. GvÜpómov.... -dvÜpóyev (10) 
113..90..2. 7. S8 (11) 








posuisse éxactozépw, ut mulierculas fingeret affectasse 
tantummodo cultiorem sermonem. Preterea verisimile est 
"Theocritum sumpsisse hane formam ex Sophronue, qui (ut 
Etym. M. p. 774. 43. dicit, cl, Valcken. in. Adoniaz, 
p. 200 sU 17 sq. ed, Heind.) éxovzl fjpagre, cà dxaxov 
e yovauxe(ac tpynvelac Uipnodpevoc. Verbum &notxeic 

,. utem addilo-aecusativo positum videtur pragnanter, h. c. 
Te relipuisti. ot/remótius habitas. Cf. Soph. O. R. 997 : 5 
Kópiw6oc 26 poU máAat axpdy Gmupxtixo. Sed si quid mu- 
tandum, mihi quidem placeret quod protulit Wordsworth. 
dp! &motxeic, insuper. -— V. 18 cota 1 etiam ro sive M. 
Quod ego recepi proposuit. Reiskius probante Ahrente, 
Pariter scripsi v. 32 codicum vestigia serutus, vaca yc 
jam voluit Ke/der. Not. et Emend. p. 58. — V. 3o, 
moUÀU, &minovs. Hiatus excusandus videtur interpun- 
etione, presertim quum sequatur vocalivus, qui ad ipsam 
orationem non pertinet. — V. 25. Diligentissime refuta 
aliorum sententias J, G. Zetzsche, disputatio de Theo 
idyll. XF, 24 59. Altenburgi x843, sed quan Zetzschius 
proposuit rationem, eam probare ego quidem non pos- 
sum (ut alio loco exponam) , nec ipse fortasse probasset , 
5i cognita habuisset quie de loe loco ab Hermanno, a me 
Fuhrioque disputata sunt. ( in Zimmerm. Ephem. stad, 
autiq. à. 1841. p. 757. sqq.). Preterea qui in. particula 
xaí postposita offendunt, iis haud dubie placebit conje- 
€tura Wordswarthii xat:2otsa.. 

(2) Id ex codicibus restituendum esse pluribus ostei 
disse mihi visus sum in Zimmerm. Ephem. stud. antiq. a. 
184r, p. 242 sq. Nunc idem recepit Ziegler. et ex parte 
Wordsworth. — V. 44 xa( «av cum Wordsworthio , 
quen. vide in h. 1, — V. 53 z« £95 Valeken, Gaisford, 
Meinek. Ziegler, Wordswortl.., quamquam infra v. 530 et 
VL. 3 accentum non mutarant, 

(3) Hd ex pluribus optima: note codicibus admittendum 
tavi eum Brunck. J. H. Voss, Kiessling. Gail. Her- 
mann. Boissonad. Nam eam seriplurat esse a grammaticis 
interpolatam parum credibile est, Scho]. : 

















* pa, Ó 








Witep, docs div cOxÓhec ciznüei ivo a5: Dllnd 
Eyó, xéxyo: tres codd. , in lisque 1o sive M. — V. 66. 


Quum frigeat. oratio, si üezrésioz ut vulgo fit tribuitur 
Práxinow , ego hanc voeem , ut locus vividior et alacrior 
fia, versui praecedenti adjunxi. De verbis $ccoz Spiioz 
Üecnécioc conjunctis vide Hermann. iu Soph. O. C. 1400. 
— Porro v. $2 verbe 630: ipto; — sipéc conjuncta magis 
vonvenire videntur hospiti; nam aliquid faciunt ad eum 
exeusandum. 





(4) Ex codicibus recepi eum Boissonado et Ahrente.— 
V. 79. In conjecturis, quie prolate et. ab aliis probate 
sunt, non intellizo eid velit particula zeg. Nam posse 
hane voculam reddi per certe sive. ipsorum vellem probas- 
sent, 

(53) *«, quod a Meinekio in Addendis probatum de 
conjectura proposuit Gerhard, Lectt. Apoll. p. 151, habet 
unus cod, apud Cailium et Schol. in Soph, Antig. 349. 

(6) Si quid valet optimorum librorum auctoritas, seri- 
psit poeta &pyupéac, ut significantius indicaret genitivuai, 
structura conformata ad sensum vocabuli xui i. e. 
(quod infra v. 127 posuit) xxvac, — V. 89. Hune et se- 
quentes versus isque ad v, 75. Praxinoo tribuit etiam ro 
sive M. Ex tribus igitur libris id admittendum putavi cum 
Brunckio, probantibus Spohn, (Specim. II. y» 3) atque 
Bergk. (in Zimmerm, Epheai, stud, antiq. a. 1835. p. 445). 
Etiam in alio cod. Paris. ante v. 94 omissum esse nomen 
persone testis cst Gailius, 

(7) Illud Zi, quod suasu Valclenarii ex uno codice in- 

seruit Gaisford. , recte ejecerunt Wriggs. A. Jacobs. Cail. 
Wüstemann. Boisson, Nam omissa particula oratio Praxi- 
now fit multo concitatior et imperiosior. 
3) Ex sententia Scaligeri, Palmerii, Sauctamandi, Tou- 
» Briggsii verba cài &vàz ox Sto a prioribus sepa- 
"i eLarete conjunxi, quod et ipsum sed rectius expli- 
catum (similiter ac. Palmer.) proposuit Ahreus. Post cfa 
punetam in nonuulis Vall. positum esse commemorat 
Gail. In ed. Crat. post cir commate distinguitur, sed. v, 95 
omnis interpunclio deest. — V. roi. Quid significent 
"pas Bágeis cna uoceápov, diligenter exposuit Fr. Lübker, 
in Fuhrii et Zium. Diariis antiq. a. 1842. p. 305. 

(g) Ex optimo cod. K., cui alius inferioris notze adsti- 
pulatur, eum. Ahrente. 

(10) Cf. Piud. Ol. I. 28 (43) : 2i 8pocü qáctr.,. Bba- 
mazóvzt pifio, Soph. Aut. 829 : x o&rtc dvépüv. Eur, 
Iph. Aul. 72 : óc & pidoc áxDpóno» £yci, Batrach, 8 : 
x Xoyos 8v Üvcalovo Env. Ast in Plat. Leg. VIII. 7. Sed 
Grecos etiam dixisse ó v6pómev &c uuüoz , ignoro qui 
idoneis exemplis illustraverit, 

(11) Dubitanter recepi quod scribendum. Suspicatus est 
Sauppe, Ep. crit. p. 109, ut dactylus certe, qui ferri nou 
potest, removeatur. Fadem litera 6 ante £ot in omnibus 
libris temere intrusa exstat X VII. 25. gvóc &xpo: Eustath. 
in Iliad. C, p. 481. 7. — V. 118 «eic mápecztv (litera v 
adjecto) to sive M. Eamdem literam paragogicam in iis 
quoque locis, ubi a Kiessliugio et Meinekio ex conjeelura 
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V. g. zw dsCotoni dA . . ced Lotcat (2)]— 












üi2v , . tov 
10, 426 du sve ste fxh08 
12. Elpz, Env 
13. quac. . 
17. pqupoc. . - eyugov 
DINEM pm 
24. . GG v. 
28. 3v Eüdheov (3) 





36. gaxouc (4) 

[z. T . Xetvat 

44. 8etwbe. lee Vestutesyeiug « xsivos (5) 

56. Augue een nnne Aadgtas 

65. quoxsgüetn —mageA- ..qiAoxepbelg — ma pev- 
Oeiv Ociv 


68. à: dites gere (8) 





ad$ecta est [quos locos apud Theocritum diligenter ipdi- 
cavit Zieplerus] uhique ex uno alterove antigrapho mihi 
enotatam afferre potuissem. 

(x) !d ex plurimis et. optimis codd, restituendum esse 
jam monuit Ahrens coll. Matthiz Or. $ 436. 2. Adde 
Hermann, in Vig. p. 715 ed. IV. . 

(2) Non video idoneam caussam , cur despiciatur opli- 
morum librorum seriplura oievot,,,.gégovec, quam 
cóncinnitas quoque eleganter instituta cum precedentibus 
d iGevoc Ó ypvaóc postulare videlur, etsi non ignoro 
quid dixerit Lobeck. in Soph. Aj. p. 418. Atque triplex, 
nisi fallor, vía pluralis explicandi aperta est , vel ut cogi- 
temus illi aquili , quie Canymedem portaserit , alias duas 
lamquam comites additas esse ornatus caussa (tale quid 
fortasse cogitavit Seholiastes), vel ut judicemus Theocri- 
tum secutum esse aliam narrationem (nam talia mulare 
solent poete), vel ut poetam communiter locutum esse 
statuamus. Aliquid huc facit Long. Past. IV. 17 ext [d 
ei xol £c. pévety Él vis Enttpémougt ro10Ur0V xóo6 , 
yápw éytuev voie Ache &ecotc. Ubi videndus est Bois- 
sonadus p. 3ao ed. Seiler, Adde Spohn, Specim: III. 
pei. V. 127 &X.a, ab alia parte. De hac notione vo- 
cabuli &Xoc ef. Mehihoru. : De adjectiv. pro adverb. 
posit. Glog. 1828. p. 1o sq. 

(3) vepaízepoc etiam 1o sive M, — V. zt mpÓTEpoy, 
quod vix a librariis profectum est, edidi cx octo codd. 
cum Boissonado, 

(4) Hunc versum distiuxi ex sententia Heinsii Lect, Th. 
cap. XXI cum Reiskio, Toupio (p. 466 ed. Berol), 
Wüstemanno, Weisio. Verissime enim Briggs. : '« Dixe- 
rat supra Praxinoa cogóv To: xou Gv8poxoc, sapiens 
res est homo. Jam audito poetrie carmine dicit Gorgo, «à 
xps eogárspoy à Dieux, id est  Ofhex dvüporóc 
foci yp aogotepov vou dpfevoc. » Pariter judicarunt 
Adert. Théocrite, append. p. 2t, Ziegler, Wordsworth. 

(5) Pro Casauboni conjectura uxüE morévÜnc, quam 
Reiskius, Valckenarius aliique receperunt , servavi quod. 
jn,libris fere ómnibus et vett. edd. exstat unóézoz! évünc 

- eum Warton. Pilenej. BrunckYSpohn. A. Jacobs, 

(6) Hie versus, ut vulgo legitur, et eo seusu, quem 
iriesse voluerunt interpretes, non convenit mulierculis illis, 
qua tán. spectandi caussa ad sollemnem prioris diei 
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pompam accesserant ; potius conveniret vel poete vel 
matronis , qux sequente demum die simulacrum*A donidis 
ad mare deportature sunt, Itaque cum Zieglero recepi » 
quod jam ab Ahrente ex conjectura commendatum sup- 
peditant octo codices optime noti (in quibus ro sive M. 


D 

sic : àz(xev) ; quinque alii libri habent &grxeo. Verbum 
xoipe dictum est ut. XVIII. 58 yagtinc. XXIII. 62 yai- 
gets. — Ibidem scripsi "A&ov, ut jam Graefius (Ep. crit. 
p- 79) et Meinekius voluerunt. Idem fecit Ziegler. 

(1) &efbwgec, quod primus ex conjectura proposuit 
Scaliger. , dat optimus éod. K. , quoeum alii quinque con- 
sentiunt. Vereor ut hzc forma debeatur librario , immo 
&cioovt mihi ortum videtur ex versus przcedentis termi- 
natione. Itaque secutus sum Gaisfordium , qui primus 
&sioyec ex codicibus restituit. idem fecit Wordsworth. 

(2) tw0átotsox etiam ro sive M. Idem v. 10 y1nÀoU. — 
V. or» (md, quod jam Meinek. maluit, de conjectura 
recepi, sed v. 28 hanc formam sex codd. dant, — V. 17 
&pyupov octo Codd. et edd. Callierg. Junt. Crat. Brub. 
Steph. Kiessling. Gail. Inest attractio.— V. 2t. &p.o0 edd, 
Crat. Rrub. tres codd. Pariss, — V. 24 adscivi Hermauni 
coujecturam, quum &ocóv ferri omnino non possit. Poeta 
XVII, 111. fere simili sententia dixit &caípots, — V. 27 
cpenéto etiam 1o sive M. ' 

(3) Meinekius recepit Koppiersii conjecturam £0£)061. 
Sed quum numerus pluralis &óCtov, roXioUc maibv, ROJA OUG 
doy &vüpórtov praecedat, hoe quoque loco prestare vi- 
detur pluralis, quem et codices prebent (quamquam meu- 
dose £0£Xovtt et édAoust) et Fustathius confirmat, quem 
(p. 566, 10 :68:v Xaov *Hpóbotoc Evpmje tà tponétn 
uz tavea. àxonépiyos énàv Bé ct véscüat) memorie 
errore Herodoti nomen substituisse Theocrito recte obser- 
vavit Koppiers. Veram formam é0£iov«« primus ex Ji untina 
edidit Stephanus in ed. maj., eumque secuti sunt Win- 
terton, Pilenej. Brunck. Harles. Ziegler. 

(4) Sic multi codices optime notm. Primus eam for- 
mam recepit Dahl. 

(5) Ha ex plurimis et optimis libris cum Gaisford.. 
Priggs. Boisson. Ziegler. Idem legit Joannes Siceliota , 
quem laudat Ruhnken, apud Gaisford. p. 396 ed. Lips. 

(6) "Ox, qnod ex conjectura protulit Ahrens, quum 
libri meliores prebeant óctv: , jam ex Junt, edidit Gail, 
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eique assensus sum, 3& vívc primus reposuit Briggs. , lau- 


dans Burgessium in Misc. crit, P. 394. — V. 53 &oibod 
(sic) ur. 282 (sive K. apud Gail.) cum gl. zoo. àoi- 
Sos 10 sive M. Uterque cod. v. 83 habet ionicas formas 
preter gat. 

(3; 1d ex quattuor codd, petitum praeferendum putavi 
cum Kiessling. et Bergk, 

(4) Hzc elegans coujectura est Bergkiü iu Zimmer- 
manni Ephem, stud. antiq. a. 1841. ni. p. go. Simile 
vitium sustulit Heinsius VII. 152, 

(5) lopav ex plurimis et optimis libris Brunck, Ah- 
rens, Ziegler. 

(6) Hanc formam certatim commendarunt Geier., Keil. 
(Anal. p. 166), Bergk., Unger. (Theb. Parad. I. p.297 
L. Dindorf. (in Steph. "Thes. Paris. s. v. A&yoc). Quod 
Meinekius de sua conjectura recepit Aaqáac, id voluit 
etiam Briggs. ze ex conj. Ziegleri. — V, 19. aloXouítpac 
fere omnes libri, marg. ed. Crat, edd. Ald. Juut. Wintert. 
Boisson, in priore editione, F. Didot, qui aloAopícpa.z 
p. 466 sq. bene defendit, . 

e. (7) Sic etiam ro'sive M. Idem cod. et nr. 2812 ionicas 
formas habent v. 39. 4a. 45. 48. 57. 62. 65 (90m). 
66. 70 .24. 25. — V. 72 &rol supra scr. &xà 10 sive M. 

(8) Inter se opponuntur cetera terrz (popíat &metpo:) 
atque JEgyptus (y8xpoX& Alyonvoo , tum SeeXMóg. Aic 
Su6po atque Ncc àvaGXótov, Ille quidem terre lau- 
dantnr propter fertilitatem pluvia auctam, sed Agyptus 
magis fecundata esse dicitur Nilo exundante. Inde appa- 
rere opinor, praeferendam esse sctipturam ógsXlópevot , 
quam.prapent et plurimi et optimi codices. 

- (9) Servavi librorum scripturam, Nam , quod olim jam 


mhohui, non video caussam, cur non statuatur synizesis , l 
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ut v. 101 Alyumtnow, v. 98 Ono , quamquam de po: 
steriore vocerectius judicarevidetur Mehlhorn. in Gramm, 
Gr. $ 16. adn. 4. not. 11. Mecum facit Ziegler, 

(10) Hanc vocem ex quattuor codd., in quibus est opti- 
mus K., recipere non dubitavi. Nam sacerdotes ceris 
quibusdam temporibus Alexandriam migrare coacti erant, 
atque sacerdotum quoque fuisse videtur in certaminibus 
prodire, id quod probatur exemplo PAilisti Bacchi sacer- 
dotis. Cf. Warton, in h. l. et Bernhardy. hístr, liit, Gr. 
I. p. 366. Huc accedit quod Theocritus poetas , quos hoc 
quoque loco intelligi volunt, communiter commemorat 
demum inde a versu 115, 

(1) Sic seripsi cum Weisio ex conj. Briggsii. Quam 
enim vim particule &x hoc loco tribuerit Meinek, Del. 
Anth. p. 235, mihi non patet. Ceterum interpretes et 
Keil. (Anal. p. 97. not. 2) observaut, tavüóco:ya Theo- 
crito vocari avüàv Mevélaov Homeriz Sed tamen jam 
hie Od. o', 133. xápv £avüóc MevéAao; praivit. 

(2) Admisi conjecturam , in quami ét ego incideram (in 
Zimm. Ephem. antiq. stud. a. 1841. p- 253), et Ahrens, 
quum quod vulgo hie editur ferri non possit, Eundem 
Ahrentem de recipiendis quibusdam codieum seripturis 
secutus sum. 

(3) Idem legisse videtur Schol. recentior, qui explicat : 
Un t douazi. — V. 9. De hoc genere attractionis vide 
Wüstemaun. in XVII. 66, et quos affert interpretes Jahn, 
in Virg. Eu. II. 283. 

(4) Recepi quidem Ahrentis conjecturam, quippe que 
reliquis przstare videatur, sed nescio an. scribendum sit 
mótviat Vüv bxc Aevxbv fap sc. easi. Particulam vüv praebet 
cod, S. Quodsi recte est conjectum, puelle primo verecan- 
lavisse putandze sunt, id quod reliquum carmen confirmat. 

(5) Ex tribus codd, Scholiastes : 5uidpntt. — V. 29 

-. b 
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wéya Mov conjecit Eichstadius probante Ahrenle,—V. 4o 
Opeqodpevas sex codices habent. Recte opinor, quia prz- 
cedit époüuec. — V. 47 yop Cramer, Anecd, IV. 
P. 310. x4. ^ 

(3) Ineptum esse Aopicct cum precedentibus junctum 
intellexit Wartonus, carmen ob eam caussam Theacrito 
abjudicans, Sed mutata interpunctione offensio removetur. 
Aupit enim pariter intelligendum est ac in idyll. XIV. 
46 Opqxitt, et XV. 48. Alvuntiotí, ergo Doriensium 
more i, é. sancte, pie. Eamdem senteptiam desideravit 
Bergkius in Zimmerm, Ephem. a. 1837. p. 51a conjiciens 
*"Ipooti oé6ov, -— V. 5o. Aa cà piv 6o , Aat à xov- 
20706voc. Hanc vocis iterationem non solum in votis nun- 
cupandis sollemnem esse, qui opinio est interpretum in 
hi. L. , sed latius patere egregie demonstravit J. Ch. Jahn. 

. in Virg. JEn. XII. 858. I. 552. X. 75r. et alias. 

(4) Sic ex quattuor codicibus cum Boissonado.—V. 27. 

Mirum est quod R, Klotz. , vir elegantis ingenii , in /d- 
not, in Devar. non statim posuit veram scripturam 7j n 
xnpà , quam fuerunt qui H. Stephani tempore jam repo- 
nendam putarent, Eamque jure probarunt Reisk, Toup. 
(Warton. qui imitatorem hujus loci Moschum III. 33. 
lauda Brunck, Grief, p. $6. Briggs. Meinek. Boisson. 
. (5) Librorum scripturam merito retinuerunt Reisk, 
Warton. Pilenej. Harles. A. Jacobs. Boisson: Cf. Z. Da- 
derl, Lectt. Vgriarum hebdomas, Erlange, 1836. p. 6. 
Mühlmann, Leg. dial. p: 4o. 

(6) 1n hoc versu nunc secutus sum Reiskii rationem , 
quani tuetur Schneidewin. in Zimmermanni Ephem. stud. 
antiq. a. 1837. p. 1108 praterquam quod illud ó x«35c 
Aióvugos aptius referendum mihi videtur ad v. 3o, ut de 
pulebritudime quoque.tecte se comparet bubulcus cum 
Raccho. Ceterum cum hoc loco conferre licet , ut mibi 
videtur, VIII. 52. 

(7) Heinsii conjecturam, quam Valckenarius quoque il- 
Tdi probasit, preeuntibus Dahlio et Briggsio recepi; 
nam qui eompararunt ad vulgatam defendendam omuia 
disparis generis sunt. ip& babet etiam ed, Crat. ápà unus 
cod, Paris. Verbi xá0suScv accentum mutavit Scbarfer. , 
cüi jara Kiessling. obsecutus est. 

(8) Id ex codicibus bonz notz adscivi cum Reiskio, 
probante Wartono, Nam poet sententia haec est : Dii et 
des in deliciis habent bubulcos, sed Eunica soum bu! nl- 
eum aspernatur, &grux& ye(Aea. 9MÉst. Duplice gitur ge- 
nere Eunica pregressis exemplis opposita est, Pergit bu- 
bulcus : propterea tibi, o altera Venus, nuilus unquam 
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amplius amasius neque urbanus neque rusticanus contin- 
gat ! Kórp: ad Eunicam ipsam spectore primas intellexit 
Casaubonus (Lect, Theocr, c. XIX. p. 132 ed. Reisk.) , 
cui Warton, Palmer, alii assensi sunt. Idem probans Her- 
mannus praterea pro á3é« eleganter conjecit ( in Zimm.- 
Diariis antiq. a. 1837. p. 231) "Apea, quod admitlendum 
putavi, przsertim quum Wordsworth. invenerit plane eam- 
dem conjecturam alque tam docte illustraverit, ut equi- 
dem supersedere potuerim adnotatione, quam antea huie 
loco adseri ipseram, — ^) Brunck. Ziegler. 

(x) Sustuli incisionem propterea, quod nescio an scri- 
ptura vulgata ita defendi possit, ut ex vocabulo tàv Ürvov 
mente &à xo:woU repetendum cogitetur «o9 Ünvou ad 
verbum £zvjaóano:. Similiter XXII. 8a ita explicandum 
videtur, ut vocabulum góvov bis positum esse cogiletur. 
Góvayov qóvov i, q. qóvov veUxov ém' dQAfAOIGt V. Ig. 
Cf. Siebelis in Pausan. vol... p. 99. — «4 

(2) Preeuntibus-Boissonado atque Zieglero et proban- 
tibus Kieslingio atque Meinekio recepi Briggsii conjectu- 
ram óeAfjza , sed mutavi accentum, 

(3) Ex Kiesslingii [Brunck. et Stroth. voluerunt xóa 
*t] conjectura, quam suadente Ahrente jam admisit Zie- 
glerus. xoci, Japites quibus retia gravabantur , voluit 
Bergk. Mus. Rhen. a. 1836. p. a21. à . 

(4) Sic et mihi in mentem venerat et Ahrenti. 

(5) Id mihi latere in scripture diserepantia visum est 
(cf. Zimmerm. a, 1841, p. 257). Eandem emendationem 
invenit Ahrens, przterquam quod me rectius scripsit im- 
perfectum £cfigct, ulii ego volueram érígn. d 

(6) Id jam Portus in Dict. Dor. proposuit, postea 
Warton. Brunck. ex libris, qui habent xevía. — V. 18. 
Iu tgugtpóv fortasse latet, spogepóy , novatum ex tpógt 
xüpa. — V. 1g xobzo, quod duo codd, suppeditant , 
fluxisse videtur ex VII. 10. — V. 23 malim óte 4' áyaca 
ex Hom. Od. c', 367. Cf. XXII. 55. 

(7) Ha Hermannus probante Meinekio. — V. 30 ob 
s 82) libri, a quibus discedere non opus est. Cf. Meinek. 
in Mosch. IL. 156. ubi jam Wakefieldius recepit Svo 0é- 
oua, Ziegler in Th. XV. 41. Ahrens De crasi et aphie- 
resi p. 22 sq. 

(8) Ita scribere ausus sum ex conjectura , quam olim 
proposui. Cf. Ahrens De dial. Dor. p. 89 not, ubi in 
Etym. M. et Ann, Oxx; exemplum vuaváto fortasse ex 
hoc.ipso Theocriti loco sumptum est, Nune in jdem vu- 
sati incidisse Fritzsehiam quoque p. 6j cum magua la- 
titia animadverti, 


95s. 
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(4) Conjectura est Boissonad quam veram putavit 
Hermannos, Adertus in "Theocr. append. p. a7 mavult 
5 cóvoc tv Qápvo verbis junctis cum precedente xatcóooy. 
Sed multo vividiur est oratio adscita particula 422.5. Prae- 
terea in talibus locis particula comparandi non ponitur, 
Vid, X1v, 39. 5x, XV. 45. 88. XVII. 9. XVIII. 26 
5qq. Cf. Stallbaum. in Plat, Symp. p. 22r, E (p. 246 ed. 
1l. Goth.). 

(5) Sic Reiskius, eujus sententiam seeuti sunt J. H. 
Voss. atque Hermann, — V. 38. Retinui quidem vulga- 
larfi, ut locus certe Jntelligi possit , sed corruptelam sub- 
*55C apparet. Zieglerus, eujus conjectare viam muniverat 
Eldikius, proponit : jv; «kv £aBec , xal *à uávucov 
£taípo. Wordsworth ; yi», Emus, boc! élüc, Met uévvacy 
talo vel Aéyoy MpávuGsy Écaícto, quecumque quis vidit, 
cum socio communicat, coll. XV. 25. Mihi olim in men- 
tem venit ójiv , yástvx oot UÉet uávugov, &caípoo , et 
quacumque tibi cure sint indica socio, Sed nunc malim 
priore parte conjecture Wordsworthiang adscita ; py 
dns (vel £n2) oa" slóe, Mex uavüev Écaípo , dicit ut 
Tudicet sodali. — V. 42. De notione participii 8s6eiyto. 
vide Wunderum. iu Soph. OEd. Col. 5a. — V. 44. Yn 
Yerbis «àv tpagepáv Opétato interpretandis sequendum 
putavi Taylorum (in Briggsii editione) , cui similem sen- 
tentiam protulit Fritzschius p. 627. — V. 4o. Iis, qux 
Meinekius in h. 1. et in Addendis &lmonuit, accedit 
30800 et xhtóv, quod vocabulum ultima correpta indica- 
vit Neekius in Opusc. II. p. 182, 

(6) Videndus est Abrens De dial. Dor. p. 159. 

(7) Quum codices praebeant pae: vel "péaacis, recepi 
conjecturam Fritzschii, quem vide p. 6r de hoc genere 
dicendi dispntantem, 

(8) Voculas ei u£v Y&p ex codicum vestigiis eruit Reis- 
kius, quem secutus est J, H, Vossius Sianbgloffen p. rgo. 
Quomodo intellexerim verba apparebit ex interpretatione 

7 Yalina, pareóere edidi ex codicibus et scholio Gail. 2xiz 
3v Ürvov sc. eotív, i. e, splendida hujus generis somnia 
e(t à 9 Ünvov) piscium aureorum te fallunt, 

(9) Ex conjectura Scaligeri, quam ipsam admisit Words- 
worth, , 

(x) Ex conjectura Scripsi. In versu sequente ed, Ald. T 
habet ap£otocv, reliquae veteres editiones et libri manu 
scfipti praebent. Boécsoty , quod Stephanus mutavit in 
fiocotew. Sed non miuus verisimile est, scripsisse poetam 
Bapétoctw. Nam Graecos in legendis vocabulis Boéoxty 
lp&ctw facilius. credas copitaturos Íuisse de Homerico 
Bosoisty ipstv (Iliad. q/, 324), qui sensus ab loe loco 
alienus est. Porr* pro librorum scriptura &écotc Reiskius 
scripsit pécac, idque recentiores editores inde a Brunckio 


Omnes receperont, Nescio tamen am huic quoque loco 
conveniat quad a me scriptum est in idyll. XXv. 216, 

(2) Cf. Lobeck, Parall. p. 215. Hermann, in Soph. 
Phil. 482. Schueidewin. in Pind. Pyth. IV. 22. — V. 35, 
In interpretanda voce Urfvepov sequendum putavi Siebe- 
lisium in Pausan. pol, I, P. 255. Similiter jam statuit 
Pilenejus ip h. 1. 

(8) Sic Zieglero auctore optimus Vat. A, Recte opinor, 
Molesta enim est partieula Tc hoc loco postposita, Ttaque 
Signum interrogandi eum Briggsio delevi, id quod conciu- 
nitas totius loci commendat, Nam Amycus non alio loco 
hujus colloquii respondet per interrogationem. Hic pari 
orationis conformatione juncta sunt 0ápos: atque 62poéw 
€t xoipe atque yaípo, Verbis Xaípto oc wx. dicit Amycus 
5e gaudere spe nove victoriz, quandocunque in couspe- 
ctum suum veniant peregrini. Porro v.5o verba zotócà' olov 
ép&c postulare videutur, ut interropatio praecedat ; qua-: 
propler servata librorum  seriptura 4 post ümepóntac 
siguum interrogandi adjeci praeeunte Briggsio. 

(4) Multi probarunt Reiskii conjecturam , quz violat 
metrum. Codices et vett. edd. habent àpóc, quod cor- 
ruptum videtur ex 2uóc, atque inde effinxi óc, Cf, v. 71 
unde forsitan pronomen Sóc in hune locum temere im- 
migravit. Iufra v. 173 librorum scriptura góc ab Is. Vos- 
sio similiter mutata est in fás, ad quam vocem simul per- 
linere non immerito visa est Briggsio scripturae F 
pantia àv, qua a.Gaisfordio ad v. 170 ex Ald. allata 
est. Ceterum de hoe usu pronominis £éc cf. V. 2. XXIV. 
36. XXVII. 43, Vult dicere hoc loco Amyons: a /e ego 
pugil non vincar. Et in hac quoque locutione rusticitas 
morum conspicua est.—V. 109. Verba So xelpac ivóya 
2yévoc non intelligere me fateor, neque qui apte expli- 
caverit inveni. — V. rr, Meinekius in adnotatione du- 
bitanter. proposuit cÁpxte T uév vel odpxec of uév, 
quoram posterius admisit Zieplerus, Mihi quidem omnium 
librorum. scriptura defendi posse ita videtur, ut cápxec 
9€ de utroque esse dictum Statuamus, i, e. de Amyco et 
Polluce, atque ut postea poeta oratione traislala a re sta- 
tim ad ipsam personam utrumque distinxisse cogitelur per 
2i pv et ó 8£ ex illo dicendi genere, de quo quum Dissen. 
in Demosth. de Coron. p. 237. Nitzsch, iu Odyss. w', 73. 
alii exposuerunt , tum accuralissime disseruit Mehhorn. 
De appositione in Graa lingua, Glog. 1838. Eadem hu- 
jus loci explicatio, quam modo indicavi, jam latet, ut opi- 
nor, in glossa Laurent, « oi Bv, Yoégesot v0U pév, 'Apo- 
X09», in qua glossa invenisse sibi visus est Fritzsehius 
De poet. Gr. bucol. p. 56 £enuinam poetz scripturam. 
Sed nihi illud ygágérat boc loco, ut alibi nonnunquam 
(T. Bernhardy ià locis a Lobeckio in Soph. Ajace. v. 6r6 
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laudatis) interpretantis esse videtur nec plus valere quam 
&vtl x00 vel yovv. 

(2) "Anó Vatt. A. C. (apud Zieglerum) , Ald, Brunck; 
Kiessling. Gail. — V. 122. Hic versus deest in omnibus 
fere codicibus et veteribus editionibus, ideoque a Reiskio, 
Wartono, Fr. Jacobsio, Wüstemanno in suspicionem vo- 
catus atque a Brunckio jam ejectus est. Ego eum uncis 
inclusi, Brunckium | secutus est Ziegler. 

(3) Sic correxit ex conjectura J. H. Voss. tanbgloffen 
P. 190, ex codd. ediderunt Boissonadus atque Zieglerus. 
Aevi, nihil aliud. esse vidctur nisi glossema, quod in verba 
poela: irrepsit. 

(4) Hec est. omninm librorum scriptura. Epitheton 
sumptum est ex Hom. Il, /, 245. 266. v, 259. €, 739. 
X, 254. 272. et optime quadrat in pracedens xapvsgàv 
£yyos. Tum prepositionis accentum retraxi ex gravissimo 
ArisÉfchi pracepto, Eandem secutus sum normam XVII. 
106. XVIII. 58. X XIL. 94. 159. Mosch, H. 131. 

(5) Quum dualis xoXcoitv io. hoc quidem carmine etiain 
oh formam suspectus sit, scripsi ex optimis codicibus cum 
irunckio et Boissonado xoXcoto. Eadem est lectio Schol. 
apud Gailium ; « OL8& E(oo« £x xoAsoU, ex vc Odxnc 
£)xócavtec » xv). Hiatlus, quem in xoJcoto $pucoupévp 
reloriidasse videntur, justam. habet excusationem et ob 
digamma zolicum et ob genitivum in oto exeuntem. Cf. 
C. 4. J. Hoffmann. Quest, Hom. vol. I. p. 85. Omise- 
runt hujus generis genitivos in doctrina, quz est de biatu, 
recentissimi quoque grammatici, C. S. Krüger. vol. II: 
$ 11. 2. adn, 2, atque Mehlhorn. $ roz. 

(6) Ex conjectura cum Mühlmann. Leg. dial. p. 1o4. 

(1) Cum Grafio, Non vincet opinor Nizgelsbach. Ad- 
not. in Il, p. 246 sqq. Cf. Craskof iu Ephem. scholiast. 


2 1832. sect. II. p. 969. sqq. Conjunctivum jam ubique 


restituit apud Homerum I, Bekker., id quod apertius mo- 


nere potuit C. G. Krüger. Gramm. vol; II. $430. adn, 5. 

(2) 1d proposuit in adnot. Meinek. et.in idem incidit 

, Hermann, Neque displicet quod Fritzsehius p. 68 conje- 
eit : xod xipot Servàv fBénov cf mox kgivom. 


(3). 1d eruit Meinek. in adnot, ex librorum scriptura - 


&txomüvw, — V. 36. Hunc locum vellem réspesisset. R: 
: . SIS 


Klotz Adnot, in -Devar, I. p. 118 sqq. xe omittunt tres 
codd., duo habeut o93' o9tc o6éacw. — V. 3o sqq. No- 
vum periculum hos versus emendandi fecit Hermannus iu 

J«hoii Annall. phil, et pzdag. a. 1841. vol. XXXIII. 
fasc, 3. p. 260 sqq. hoe modo: 


Acuxóy tà xpívov é&ai" wagadveson &vixix, mixtet. 
&b xy Aeux& * xara cero &vix', mpi. 
xal tà 0áX0c xaXov Éott tà maudixóv, à» GMYov U. 


In quibus displicet &v(xa postpositum, quod jam voluit, 
Briggsius. Tum qua Hermannus de verbis xai x&XXoc xa- 

Av icri cb moibixóv. dixit, videtur ingenii sagacitate ab- 

ductus argutius quam verius monuisse, Talia enim exem- 

plis similibus defendi possunt, Mihi probatur &víxa: mimtet 

et &(x' én&yUn sive &vxa. máy8n, in reliquis autem is 

ipse, qui hoe carmen composuit, reprehendendus videtur, 

neque librarii, 

(4) Dubitauter recépi quod ex codicum lectione effinxit 
Boissonadus. Difficilem esse in hoc loco optionem jam 
observavit Lobeck. Act. soc. Gr. II. p. 295. not. 8..De 
verbo C», si hoc loco sanum: est, vid. Nitzsch. Adnot, in 
Hom. Od. vol. III. p. 174 not. 

(5) Ita cum Bindemanno ( Adnot. in interpretationem 
germanicam pag. 383) et Boissonado. Idem admisit Zie- 
gler. 

(8) Jure offendit in collatione particule xai M. Haupt. 
Observ, crit. p. 65 sq. neque tamen putat bunc locum 
corruptum esse, Sed scripture discrepantiam considerati 
dubium esse vix potest, quin Higtius azuro recte corre- 
xerit in txcaco atque Reiskius exitum versus vere resti- 
tuerit, Utrumque igitur conjunetum recepi probante Her-. 
manno in Jahnii Anuall, 1. l. 

(7) Quod Scbafer. conjectura assecutus est atque Gais- 
fordius recepit, legitur in edd, Crat, et Brub. a. 1553* 
Nunc Ziegler. idem invenit in cod. Mediol. C, — V. 50. 
Adseripsi versum, qui in tribus codicibus exstat, atque 
cum Driggsio et Meinekio puto, inter vers. 49 el 5o aH- 
quot versus excidisse; "INam) recte Valckenariusy « illud 
&)vóg famule Phomnisse potius convenit, quam ipsi 
hero. » : 
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xaviv. . » Xaveity. ex conj. 
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XXV. 
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56. y6dàs 82". eere Eos dy (3) 

G2. BÉ ce xóXX Éuevolva., .8' dye oJ uevolva 

63, pov. .,.. «iG (4) 





G4. pépoves. llis eee pegóvet (5) 






65. àxvo. . eee eeesL « «Óxvoc 

74. seno... e. eeu. TOÀ 
81. die. . TBce Hermann, 
83. , sav ers Ta 





84. ceoDXuov. .. LL. «S TRUÀt0v 
[M PRI "m 
94. odi abre (8) 
108. Abyelag. . 4... LLL. Les LL Abpefag 
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118. 69... Leseuue. e TÓQ 
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124. velvovso. . ee esee esse e ivovto 
137. Xebesoves, ... e. Lees es MUoodv ve (8) 
150. 0xóuatov. .... LL. «s Ünbpatey 


MÀ LLL 


(2) xpéoc fluxisse videtur ex Id, XX V. 53. 

(3) Hiatum enim tolerabilem esse haud scio qui proba- 
verit, Prielerea vatis potissimum nomen urget Alemene, 
Nam haec est sententia : Homines fatum effugere non 
posse, Tibi vati, o. Tiresia, eique doctissimo dico, itaque 
noli dubitare mihi verum patefacere. Inde apparet non 
opus esse, post &ióáoxo cum J. H. Vossio, Seluefero , 
Boissonado simul addere signum interrogandi, 

(4) Callierg. et vett, edd, ante Stephanum. — V. 82 
Efe: etiam Ziegler. ex conj. Idem v, 9x xavciv. 

(3) Hermann. in Vig. p. 744 ed. IV. et Meinek, in 
h. |. — V. 138 *"InzcAOac Meinek, in adnot., Boiss., 
Dindorf, Addenda in Steph. Thes. IV. fasc, 7. 

(6) Litterze c ante c productz veniam paratam esse puto 
locis Homericis, veluti Il. p', 463. $/, 198. Od, v', 293. 
9', arg. X, 2t9. Similibus exemplis Homericis defendi 

»posse videtur quod Brunckius apud Theocr. I. 75 ex plu- 
rimis et optimis codicibus dedit : xoAzi 8£ Gaia. 

(7) Cf. R. Unger. Theb. Parad, vol. I. p. 126 sq. 

(8) Ut Meinek. ipse in adnotatioue propósuit. 

(g) Yd restituit Briggsius suadente Tayloro, sed non 
reete interpretatus est. Cf. Lehrs, Quast. Ep. p. 44 sqq. 
€. F, Ranke in Hesiodi Scut. Herc. 85. p. 154. Nunc 
"Taylori conjecturam confirmat optimus cod. Vat. apud 
Zieglerum, 

(1) Sic emendavit Hermann. in Zimmermanni Ephe- 
' fer, stud, antiq. a. 1840. nr. 119. p. 973. De forma 
Abysíny cf. Mülllmann. Leg. dial. p. 95. 

(2 Verba mávrx px fluxisse videntur ex Hom. IJ. 


f^, 10. Od. o, 123. 303. Codicum scripturam &vpcxétoe 
&'zoqua legit etiam Schol, recentior apud Gail, 

(3) Vulgo y8:tóz Y', libri 9c 59", unde Rrunckius 
effinxit quod recepi, Hermannus 1, l.- plena post áyovoü 
interpunctioue posita y0tzüc 9' eU AovOev proposuit, idque 
probasit Ziegler. * 

(4) 1d scribere ex conjectura voluisse videtur Meine 
kius, quum dicat : « pro 9ngàc 86v libri habent xetpóc 


"ÉXN. 


(5) Sic primus correxit Buttmann, Gr. ampl. vol. II. 
p- 240. not. ed, see, Pariter Hermann. l. ]. Ceterum, id 
quod adscribam in transcursu, mensuram pepócoc non 
Theocritus demum novavit (u! ctiamnune apud Buttman- 
num ]. ], allato hujus carminis versu ro5 statuitur), sed 
preivit Homerus Il. 8', 817. v', 197. 7, 754. 

(6) Ex conj. Bergkii et Mühlmanui Leg. dial. p. 72. 
— V. roo. Theocritus si verbis dmetosoiov mep Éóvcew 
significaturus fuisset innumeram pecudum multitudinem, 
Scripsiset opinor &xereatotc xsp doUotv, ut omnis sublata 
esset ambiguitas, Nunc autem et grammatica structura et 
verborum collocatio demonstrat, nice veram esse eorum 
sententiam, qui verba ad hominum multitudinem referant, 
nt jam Schol. recentior : x03Aàv &vüpámtov óvttov, Idem 
recte explica v. 9o &ctv« et v, 103 Ócve &kNyetv. 

(7) Cum Bronckio. Libri zóze, 

(8) Id primus restituit Geel. (cf, ejus edit. quee Amste- 
lodami a. 1820 emissa est p. 226), quem secuti sunt Bois- 
son. Hermann. Ziegler. Eamdem. scripturam pribet ed. 
Crat. 
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254. npocysÜOeny . .... eee. mposmy eden. 
259. é&v aíq. .. 4... esee Ex aloe (13) 
267. áxoOpóya seres EnoOpolel (14) 
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(i) Emendavit Hermannus coll. Hom. Il. a^, 211, oz 
Écccaí ms. 

(2) Sic Hermann., conferri jubens okserv. ad Hom. h. 
"Ven. 226, ldem v. 172, óc xcivóc Y' &yópeve. 

(3) Libri 4giv, cujus accentum mutavit Ziegler. — V. 
185 £pvoc bene defendisse mihi videntur Dahl. et Kiess- 
hing. 

(4) Ex conjectura Meinekii, qui voluit dhopoveiBatotv, 
cum Zieglero, 

(5) Ex tribus codd,, in quibus est 10 sive M. cum gl. 
&xópeotoc. Adjectivum propterea protuli quod éxtx3- 
(ov motagóc et Xs &p.ov oc sibi quodammodo ex chia- 
smo respondent, 

(6) Accentum in Zimmermanni Ephem. a. 2841.p. 268. 
mutavi coll. Spitzner. in Hom. Yl. 2, 114. Me secutus 
est Ziegler. In exitu versus edd, Crat. Brub. a. 1553 et 
relique ante Stephanum edd. habent ma0óvzec dznza, 
unde probabiliter suspicatus est Taylorus poetam scri- 
psisse «áoyovtec dc) va, quod et sententia flagitare vide- 
inr, Idque admisi, — V. rto. Codices bou note dant 
muxtvotow — Bta«s, unde conjicias adjectivum communis 
generis positum esse, ut v, 228, £y vo(6m (Aficv«t, quem 
wsum "exemplis firmarunt Backh, in Pindar. Explic, p. 
155. Grashof, Ephem. schol, a. 1831, sect. II. p. 531 
sqq. Lobeck. in Soph. Aj. v. 224. C. G. Krüger. Cr. 
vol. H. $ 22. adnot, r. 

(7) Quum non viderim qui apte explicaverit eot, scripsi 
quod codices dedere map 8, quod adverbialiter dictum 
videtur fere eadem notione, qua apud Homerum in hac re 

-legitur &rà vevgij el Od.. e', 138, B£hoc xaX aoo cóxuve 
xopevm. 

(8) Hanc codicum scripturam defendi in Zimmerm, 
Wphem. a. 1841, p. 268. coll. XXIL 200, y. &yri» £y gUsov 
&vDpiv. Vid. Loheck in Aj. p. 73 sq. De Latinis Haasius 
in Keisigii scholl, de ling. Lat. Not, 522. Multa hujus rei 
exempla iu. iisque audacissima quoque congesserunt M. 
Axt. in Vestr. Spur. reliq. p. 17 et 144. atque J. A. Voigl. 
Nugarum grammat, part. I. Halis 1844.*p. 29 not, sqq. 
E hoe dicendi genere fortasse defendere licet quod in 
idyll, XXII. 3 omnes libri habent uécotc. Similiter expli- 
vari posse mihi videtur "Theocr. XXI. 48 , xepo-nevoy 
t5gov &yiva, ut dictum sit pro epixAouévou &y&va (cu- 
jus vei exempla dat Wunder. in Soph. Aj. 49), inveni cer- 
tamen. hominis incurcati i, e. tergo incurrato. 

(9) Debetur. Hermanno, — V. 337 t2oy etiam ;e 
sie M 








(1o) Sic Meinekius in adnotatione, Vellem hune locum 
respexisset Ahrens De dial, Dor. p. 357. — V. 248. óg- 
myxas h.l. et VII. 146 jam scripsit Ziegler, coll, Spitz- 
ner, in Il. 9", 37. 

(x1) Ex codd. cum Brunckio. 6no£oví conj. L..Din- 
dorf, Steph. Thes, IIJ. 5. p. 1427 coll. Callim. Lav. Min. 
14. Atloci Callim. (ogiyyov ài. q0óvyov Unatoviev) 
alia ratio est; nam sonus ibi oriri solet ex iis modiolis, qui 
per axem desuper gravantur, 

(12) Sic omnes omnino libri, De forma monent Hesych. 
et Etym. M. 69. 24. de copulàtione &Xpevoc Xo. ef. 
Porson. in Eurip. Phon. 1231, R. Klotz v. 1223. A. Mat- 
lhig Gr. $ 559.— V. 254. mpozayetóponv. In hujus gene- 
ris verborum interpretatione ubique secutus sum £F. 
JFentzelium, cujus dissertatio Vratislavie a. 1837 edita 
fugit quum alios tum C. G. Krügerum in Gramm. Gr. II. 
perat. 

(13) Vulgata récev 8' 6ye.£v ya xol — £a habet 
aliquid quo displiceat, Itaque recepi quod codices sup- 
peditant ópó8ey 2x yà(nc, qua verba eum mpív Y £p! ixé- 
c0 arcte coujuncta aptissimam prebent sententiam ; a 
alto ez terra 1, e. pedibus alte sublatis ex terra; Ut poeta 
fere ubique imitando expressit potissimum Odysseam, sic 
hoc loco factum est? Nam in Odyssea dóücv semper ab 
versusinitio legitur idque'conjunctum eum 2x praepositione. 

(14) Ex emendatione Hermanni ; quamquam Thiersehi. 
Gr. $ 164. 4. et Lange Observ, crit, in Iliad, f^, 4, ter- 
minationem e apostropho decurtari negaverunt, 

(15) Ex codd, Brunck, Hermann. Ziegler. meAóptoy 
«non esse epitheton Orci» adnotarunt interpretes, At 
meXdptoc "A6nc sumptus est a poeta ex Hom, Il. e', 395. 
— V. »69. Malim ex Briggsii conj. jnpeloí v& 72iüp 
£gUlaccoy. — V. 274 sq. Non .displieet. vel énzt. $' oox. 
Éoxe got Um tunth.... oU0t eibápo, quod dubitanter 
protulit Ziegler. (sed ejecta vocula jx quum £mel o)x 
dixerit poeta exemplum secutus Homeri Od. e, 364. el 0", 
585) vel éxcl ox £oxe uiv 0X cy fy. 0088 oibápuo, n 
quod incidit H. T4. Fabricius : 9eitráge jür Citlárung unb 
Siririt bes Zeotritos. Dresdas 1844. p. 20. Sed simplicior et 
minus audax videtur coujectura JP'ordswortlii à233, quatn 
admisi, Idem fortasse legit Schol, apud Gail. qui adscri- 
psit £céga. : : 

(1) Utrumque jam Meinek. in adnot. De palonáoao; 
cf. Ahrens De dial. Dor. p.143. qui hoc exemplura resfi- 
cere potuisset. De Ayxu& vid. Lehrs de Arist. stud, 
Hom. p. 293. Gettling. Doctr. de accent. p. 148. 
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Aenívne. 2... L. e. -Aeatvag Wintert. 


















35. AtovócoU. ,.. s.s... Atóvóso Wintert, 
XXVII. 
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11. e 06 
13. PET LL 2 
16. «dxXcxov ÉvOnc 
1B. Gleis nnn 
19. delpstge c eee eese etpte (4) 


21, fads... .. . delet 
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42. 009 — 60 5... . 018 Loco 
43. dud oéüsv . .... . «o Opt Éücv 
45. ócxec0s- 0à . . .. . . . Bóoxea0" Qvo (6) 
48. mpi . ..... 2... Tpdriota 
4g. àv 2... MEDPEE TT 





56. d)àdAaig MoÀÉovtt . . . dYNjAate AaAÉouet 

by dub. el. c ers ipo (7) 

58. dJàay xz£— oc . . dn xci— Bcc (8) 

63. S50. S a rns . s BE (9) 

63. dgegp . . . ... . . . ügépiw ex conj. 
xxvi. " 


3. 0pápz 0.0.2.2... e bpdpset 
4. brem .. 5... s. bro mo (1) 
9. Noa . . e Noadae (2) 








13. dvex! . . ; 2s Éyex? 
15. dépyo 8... s... . KÉpo 
16. ápszépus eUoav . . . dpiuerépa Éocav (3) 
17. FOX cec eee en n. TOT 
24. to montbdy c'* 7. . . tomos (dy c'- 3$ (4). 


25. Ev — cigivia— gl-. cov — rip — gl- 
: Àov Xo (5) 





(2) Codicum vestigiis insistens emendavit et in ordi- 
nem verhorum recepit Briggsius probante Meinekio,— Y. 
27 sqq. Ex torruptela hujus loci non video idoneum exi- 
tum, Bergk. in Zimmerm, Ephem. a. 1838. p. 3a conje- 
cit ; áney0opévou Atovócq qpovcitov* unb", cl.., sta UB 
iwaéene xowüc T' &xévw émióa(vou de qua conjectura 
valde dubitat Sclineidewin, Conj. eritt. p. 95. Alia tenta- 

" runt Briggs. et Ziegler. in h. 1. Si vulgata sententiam ali- 
quam omnino praeberet, seribendum fuisset Aióvogov , ut 
&ney0£p.evox certe dictum esse posset pro Eye simili 
fere notione, qua in carmine extremo legitur : unàcelz 7 
Ücàv àv óc o (v0. — ücx&co sine iota subsc. edd, Crat. 
Brüb. Stepli. , 

(3) Magnopere letatus sum quod hanc conjecturam , in 
quam.et ipse iacideram, proposuit Zieglerus ideoque re- 
cepi. Ludit enim poeta in nomine Helene jocose sicut: 
«serio ZEschylus Helenam divinitus denominatam censet 
dg Eévouv » Lobeck. in Aj. p. 257. Olim in mentem 
mihi venit : u30Aov époic* *EXéva xz. sed non est mihi 
locus in promptu, quo formam pois tueri possim, - V. 
17 ÉücXnc codd. Cf. Hom. Il, a, 554. Od. o^, 34g. t, 
189. Apoll. Rbod, I. 8go. 

(4) Sic cod. Par. 4 sive D. asipecapud Gaisfordum 
*rror videtur esse operarudi, quum cod. D. in reliquis 
locis hujus carminis plane conspiret cum Mediol. C. Ita- 
que dubito etiam de u.cü, quod v. ax ex C. enotatum est. 


(5) Imitatus est poeta hemistichiur Homericum Il, o/, 
114,— V, 42. ol9 - xoa x74. Hane conjecturam primus 
.proposuit Hriggs., et postea verbis poetze interposuit; de- 
iude in eamdem inciderunt Fr. Jacoós et Gerhard. Lectt, 
Apoll. p. t4.— V. 43 épol &üev edd, Crat. Brub. 

(6) Hersterhusii emendatio est, quam "Valckenar. et 
Meinek. assensu Suo probarunt. — V. 48, Hunc versum 
recle explicatum esse pulo in Jot. et emendat. in. gucc- 


dam Theocriti Idyllia a. Chr. 4." Mobio, Susati 1801. 
p. 13. cui par est explicatio Fritzschii p. 49 sq. 

(7) Cum Kiesslingio , Wüstemanno, Weisio ex conj. 
Scheferi, cui Meinekius quoque assensus est, 

(8) Ut alias in hoc carmine, ita b, l. formas vulgares 
habet 4 sive D, &óto etiam edd. Crat, Brub. 

(9) Sic 4 sive D. edd. Crat. Brub. Steph. Reisk, Har- 
les. Kiessling. alii. 

(0) Id primus proposuit Pilenejus , quem secuti sunt 
Boisson. Ziegler. — V. 3. Ex codicum scriptura 0xpooic' 
eruendum videtur 0apcéotc*.— Ibidem ed, Crat, opáptes, 
sicuti XXIX. 20 Üjoiov. AE 

(2) Hane formam ex libris restituit Ahrens. Vid. De 
dial. Dor. p. 547 sq. Eumdem Ahrentem in aliis locis hu- 
jus et proximi carminis secutus sum, Cf. da Diall. JEoll. 
P. 2745sqq. 

(3) Hac participii forma, quz nititur omnium codicum 
auctoritate, videtur ab ipso Theocrito formata esse hyper- 
teolice, 

(4) Sie Ahrens emendavit. «&o« (eujus crasin idem. 
De diall. JEoll. $ 17, a illustravit) dietum est. pari signili- 
catione in idyll. XVII. 136. XXV. 66. 77. Soph. OEJ. 
Col. 302, «(c 9' Écü' & xev coUo «olzoc &yveXÀv; Tta- 
que non video cur óroc in h, 1. Zieglero displiceat. Adde 
Wordsworthium, qui suopte ingenio incidit in eamdem 
conjecturam. 

(5) Libri «(px vel c(pata, eujus accentum correxit 
Ahrens in Zimmerm. Diariis antiq. a, 1839. p. 198: de 
forma «:pvr& adjiciens, formas hujus generis apud ZEoles. 
vel omni contractione carere vel certe more Dorico in " 
coalesceré, Jam Wartono tuxvá Aic non incommodum 
visum est. Ceterum me nondum penituit sententie, quam 
in Zimmerm. Diar. aniiq. a. 1841. p. 271 detoto hoc loco 
exposui, Ibidem admonui ex codicibus restituendum esse 
$0, ut nunc fecit Zieglerus. Nam haud raro singularis. 





xxiv 
In Meinekii editione : 
à : XXIX. 
LE EE 30 
9. dopeva vby—5)3Gy . dpusvo. 5 sbv—8ólots; (2) 


In hac editione : 


11.8 xà eee ee e T XC 
i2. àeópéo 23 lene « Sevüpio 
LM Eo 
20. Üpoto. . nnn Üpotv 
24. eapé 2.2... ss. Gdptov (3) 
25. à inp àx . . 4X nepamao (A) 


In carmine quod vulgo est tricesimum aliquot 
Doricas formas, quz invitis codicibüs illatze 
sunt, rursus cum A. Jacobs. expuli, porro v 
adjeci v. 41 in "Epnct ex conj. et v. 44 in £Gawe 
ex uno cod. Par. ct vett, edd, ante Steph. Reli- 
qua intacta reliqui. 

Fragm..Beren. v. 5. 0xAdocac . 


2s . Dante. 


EPIGRAMMATA. 
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4. OUS SO... 2 24 1 e e 
5. pxMell e 
6. dxof£govk . . Le . 
Il. 
[ME VERMES Eur 


.. S096 ol (1) 


e pos (2) 
soo axpepóva (3) 


2. thv 
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IV. 

1I. dvcwxyéücat 2.22 
12. pfAmoUQt , nne . péXreoUgot 
14. sÜyov dxoovpéjat . . . eye &rtooxépbat 
15. &rtoppétat $e PLE rere Empéclew 
18. dot... 2. lee eee e VEU 


A very eüoty (4) 





.oxhyà (5) 


3. xU ee 





3.00f eer nn .. 008 
5. JacidóyevoQ e e nn Aacías $puóc 
t 7 NI. : 
- 6. sso, Loue eese s Óaxlov (6) 
VII. 


. Momrov — c0 
pae (7) 


1 MOassw—30 5... .. 

3.3pap . eee nnn 
VIII. 

1. Eopnxóctq . 4 eee Xupoxóatoc 

a. geusplag eee ee e XEMREpUS 

3. B meXS eee ee QU, BE(B) 

4. ve P ce n nee Ovtlav 
IX, 

1. "Qv 0pome , s 0 Av üpume 

2. c0 - cot... s" s Lo) x c9) 

3. dezaghs 52 lee E Mnapáv 
xm c 

1. AmuoséXaS «e s. Angouévi 





E e a a a 


apud poetas bucolicos generaliter seu collective positus 
est, Cf. Th. IL. 160 «àv 'A(xo may (ibique Words- 
worth.). VIE. 45 ó (et quie ibi diximus). X. 52. a- 
apéye. XIII. a6 dpva véoy. XIV. 17 8ol6óc cic xoy)(as 
(vel ex eleganti Wordsworthii conjectura Qo260c, xtic, 
xoyXac, quam nunc velim a me receptam esse), X V. 112 
$pvóc (ibique Kiessling.). XVI. 72 tpoyóv &pyuaroc. 
XVII. 78 2Xiov. 8o góX2x. XIX. 1 u£icou. XX. 33 
mópuw (ibique Wüstemann,). XXI, 6 U05oc. XXIII. 8 
gsOsos. XXX. 4 magetiv, Bio I. ir yeüeoc. 64 Bá- 
xpuov. IH. 13 vósov. XVII &vépi. Mosch. II. 26 xóga- 
coc. 12r xUux. III. 5. &vegova. 83 mópvtv. 107 «by fá- 
tpayov. V. 10 tyffóc. 

(1),Sie codd. et apud Cramerum Anecd. Gr. IIT. 
p. 315,— V. 3 babent libri àxóXac et xóXc, unde conjici 
licet o9x OAaz.— V. 8 6xa edd. Crat. Brub. Ezdem v. x7 
1à 8 disjunctim. 

(2) Id olim proposui et jam recepit Ziegler. Bw 
etiam 6 sive B. Idem cod. v. r3 habét $75 p»óiv (non 
piv), V. 16 xév ocu. (encl), v. 19 mveíety , v. 22 é tot 
(non «oi). 

(3) Quum eap pro genitivo materi sumi non pos- 
sit, structura tam insolens est, ut non dubitem quin Ah- 
reus ex quinque codicibus, in quibus est optimus K., 
recte receperit aceusativum. Ambiguitas enim , quam ut 
vitgrent librarii posuisse videntur genitivum , sublata est 

' ipsa sententia. 
(a) Vid. Ahrens De dial. Dor. p. 513. — otüuacoc 


v 
ed. Crat. à30à xepi &áno)) axégaós (sic) oc stcBcpyopas 


BpvácOny Par. 6 sive B. et sine lacuna et sine interpun- 
ctione , quod secutus sum, ut infinitivus ópyácÓnv pen- 
deat ex verbo meBépyopat, Idem. cod, v. 28. puao( veio- 
xaxa, B Eye, v. 29 Éoi—ópet, v. 33 noc, v. 24 My- 
Miotst— Ayditot, v. 35 ye eéprtv, v. 36 énvrpémotca 
m. sec. Reliquz lectiones, ut in aliis carminibus, jam 
recte indicata sunt apud Cailium, — V. 28 nébx immu- 
tatum reliqui. Cf. Hermann. teber Serm Sórof. tBó)'e 9u- 
Banbíung ber Gr. "Sníór. p. 148. not. 17r. Secus judicat 
Ahrens De diall. JEoll. p. 1o et 18. 

(1) fta etiam 6 sive B. 

(2) Id ausus sum recipere ex conj. Zachir: Quest. 
Eleg. spec. I. Fulde 1839. p. 25. Quod Meinek. Del. 
Poet. Anth, p. 15a scribendum existimat uéyAoc, id jam 
proposuit Reiskius. 

(3) Ex cod. seripsit Meinekius 1. ].— III. 1 xexpaxóc 
6 sive B. -— IIE. 6, xetavópcvov ex emendatione Her- 
manni in Anmall. Vindob. a. 1843. vol. CIV. p. 247. 
Schneidewin, et Wordsworth. conjiciunt xatet6ópsyov. 

(4) &vvuxyeücto p.£kovcas eliam 6 sive B. 2 

(5) x&yó 6 sive B. 

(6) Sic etiam cod. 6 sive B. — V. & codd. yeX&c, 
quod in zo3&c mutatum recipiendum videtur. 

(7) Cod. 6 sive B. Idem v. 5 "Hestow.. v. 6 cÉyvav. 

(8) ems pro toXXfc apogr. Hemsterhus. Pariter judi- 
cat Wordsworth. 

(g) De sensu cf. Geel. in edit. p. 228. De auctore car- 
minis Meinek. Anal. Alex. p. 237. — XI. 4 5v cod. 6 
sive B. et Gxupovíoc in margine. ^ 2 2 
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1»-Meinekil editione z fn hae editione : - 


583 view 2er ose se Ya 
Y XI. : 
2. oógavíav ese e. s odpsiiny (2) 
XVn. 


3. diofivoo . . . *ase eS GAx6wo (3) 
5. msDptssE. 5... s. meDoguovot (4) 
7. pspyupévot 5.2... 2. . peuvapévouc 
! XIX. 
Senn n n ng s Mo)sa 
XX. 


eere ee s XÉscoue 





4. Mois . . . 


5. qoos . . 


xxv 


Tn 'Meinekii editione : In hac editione : 
' XXI ] 
2. mOTÉQySU . . le . mocípyou 
3. 4gnovv 2... e. gno 
4. xoüeu . .. eere s X0(Cou (5) 
] XXII. 
^2. Xupnxosiow . Sn S Sopixostov 
4. Oüvefnv obmov . . 2. 5L. Ldlvelay obi 
Tria epigrammata que sequuntur huc érans- 
Scripta sunt ex Anth. Pal. IX, 435; VII, 202; 
VH, 662. Diserte Theocrito tribuuntur auctori 
in cod. 6 sive B; unde etiam aliquot scripture 
petite sunt. Alienissimam vero a poeta nostro 
Syringem reliquimus Anthologiz. 














(2) Cod. 6 sive B. et vett, edd. ante Steph. — X VI. » 
onovbatc et v. 5 véotc 6 sive B. 

(3) Cum Wüstemauno. 

(4) Ita. correxit Hermannus, qui in. Annall, Vindob. 
vol, CIV. p. aág adjecit : « meSopiotat positum est. pro 
Merooptotot qui civitalis participes sunt, Hesychius : 
usloptCet, txexéyer. Coi, qui Syracusis in civium numero 
recepti sunt, populari suo hoc monumentum posuerunt. » 
Eamdem sentegtiam reqisivit Wordsworih. legendum 
suspicatus ms&ouxidrat, coloni, inquilini. — V. 7. Ex sex 


codicibus , ín quibus sunt optimi Palat. et Mediol. K., 
admittendum putavi accusativum. pspvagévovc, quippe 
quem tueri posse mibi videar ex usu nolissimo apud 
Rost. Gr. Gr. $ 15, 4. Nunc simul magis apparet quid 
velit parenthesis : copóv yàp. eÜyc. jmpácov, i. e. Epi- 
charmus eoma:diis populares quum ad alias virtutes co- 
lendas tum ad gratum animum habendum excitaverat, — 
Epigr. XVIII, descriptum est ex Meinekii Delectu An- 


"thol. p. 5r. 


(5) Has formas dat etiam 6 sive B. 


BIO ET MOSCHUS. 


Ad Bionem et Moschum Dübnerus in meum usum accurate inspexit hos co- 


dices Parisienses : 


Nr. 5511. 
Nr. 2562. 
Nr. 2763. 
Nr. 2765. 


sec. XIV. 
sec. XIV. 
sec. XVI. 
sec, XV. 


Nr. 2833. sec. XVI. 


Hi quinque codices, quos ubi inter se consentiunt simpliciter per quinque 
Páris. significavi , spectant tantummodo ad Mosch. 1. Éoo; Sguxérag. Porro 


Nr. 2831. sive 2 apud Gaisford. bombyc. sec. XIV (ut jam supra indicatum est). Inest Zervéoiog 


Biovx. 


DON. 2832 sive 10 apud Gaisford. (vide supra). Huc pertinent Méyaga., &veágtoz Blovoc , "ABdvitoc 
Anirápioe, ratos 7A yos xai 4. His omnibus carminibus inscriptum est nomen Groxpí(xov, 


xxjoc PRAEFATIO. 

Deinde beneficio PoescA/, quem supra laudavi, accepi accuratissimam 
collationem codicis, quo jam usus est Brunckius, 

Vindob. 311 (Cesar Vindob. sive Czs-). Continetur, prater alios scriptores , inde a fol. 62 incerti 
auctoris observatio mpl A«p(8oc BuxMxtov. "H. Aocls Sufiextoc 4 áo Adipou coU " EXAnvoc obe xAnfeiax 
x*^. Inde a fol: 63 Mósyov [3 a sec. m. suprascr.] Groxpízou XoxeMtórzou 2micáoioc Biovoc, inde a 
101. $6 cot abroo Móoyou aueAubto (sic) Eópón 5$ nagk Atc ágnoeiou , inde a fol, 71 "Epo« 9pa- 
mívnc, inde a fol. 7a Méyapa, in cujus carminis v, 31 desinit codex relicto exiguo spatio in 
eadem pagina, quam tum sequuntur duo folia integra , in quibus nihil scriptum est. Ceterum hic 


codex « est membranaceus elegantissimus in quarto constatque ex foliis septuaginta septem , et ad 
Joannem  Sambucum olim pertinuit. » Vessel. 


Ego apud hos quoque poetas sicüt apud Theocritum retinui sigla Gaisfordii. 
Nam talia mutare facile efficit confusionem. Cum his subsidiis, qua ex anti- 
graphis suppetebant, conjunxi veteres recentioresque editiones, in quibus poetice 
bucoliei vel conjunctim vel separatim emissi sunt. Ex iis in quibus Bio et 
Moschus seorsim prodierunt , consulere potui editiones Longopetrzi, Schwe- 
belii, Heskini, Schierii, -Harlesii, Teucheri , Fr. Jacobsii, Wakefieldii, Man- 
sonis. 

Porro quum Casellis in conventu philologorum aliquando cum Zerg&io lo- 
querer de Bione et Moscho, eumque humanissime interrogarem , num preter 
emendationes ab ipso jam in medium prolatas aliquid in scriniis adhuc reti- 
neret : ille vir alacer ut est et promptus ad studia aliorum juvanda mihi sua 
sponte promisit, se aliquot observationes esse mecum communicaturum. Et 
paullo post ad me misit per epistolam egregias quasdam emendationes, duarum 
alias in ordinem verborum recepi (Bio 1. 21. 26. 57. Mosch. I. 10), alias in 
adnotatione indicavi; nonnumquam vero etiam Bergkius, qua est ejus admi- 
randa sagàcitas, in eamdem cum aliis incidit sententiam. Itaque facere non 
possum, quin viro excellenti pro hoc insigni benevolentie docufnento, qua 
meam editionem ornavit, quam maximas agam gratias. 

Denique ingrati essem animi, si pretermittere possem silentio, mihi de se- 
lectis Bionis Moschique locis suavissimum epistolarum commercium fuisse 
cum O. Schneidero. Hic vir candidissimo animo et exquisita doctrina me par- 
lim a mutandi audacia revocavit, partim advertit meum animum ad ea, qua 
facile me fugere potuissent, partim. mecum communicavit quibus magnum 
editióni meg decus paravit: Jam nihil restat nisi ut. pergam eamdem rationem 

- servare, qua apud Theocritum v usus sum. Legitur igitur 
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1. 
5. eden 2... ..ln. evídex (1) 
7. én dps... 2.2... .L. ivépemi | 
8... Lll. ilL. Avis (2) 
u.egysMe..ll.l.lel. yeu (3) 
YA. MY eee en nn .vtv CX conj. - 
Ar. YJRMXTO - 2. eee. vfmenAoc (4) 
25.9] 5... .......... Vv ex conj. 


26. cxiüea —brojatot. air 6no watot- (5) 
31. Kónpidoc alat. .. . . Kónpiéoc. atai (6) 
33. xeíout ......... i. X)alor 

36, 37. de(Be, Alat .... . delüevs dai (2 
39./dv; olt ,...... LL. 


45. 108 o , 





HM 
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47. loy —xig .... LL. » ugs — xsls 
55. xpsosm y .. celu Xpfogov 
56. dviiy .... 2... e. e dvfav 


53. ci qo6rGuat S 
61. épivao Ünpsl . 
65. viverat . 


Poor GESOÓRuas (8) 
re Fatis Oros (9) 
Seen nnns S qiero (10) 
24. mxólec PME 71 

76. xà . tere n n. XOT ex conj. 
77,80. gw ......... . . vw ex gonj. 
82. à TM o Gs (11) 
83. 6601 46g... . Lol BE MÓn 
84. ypuceít qopénatv . -ypucsíote gop£ovotw (12) 
86. Ajvky .......... . adot Lennep. 
9o. 3 Yufvuwg ..... . od "Yuévowoy (13) 





(:) Cod. ro edd. Callierg. Crat. Brub, — v. 28 
Gpecc scripsi ex conjectura. Prepositio Emi orta est ex 
versu praecedente, 

(2) Cod. «o diserte babet àvei, quod jam voluit Mühl- 
mann, Leg. dial. p. 77. 

(3) Cod. 1o et edd. Ald. Call. Ursin. Crat. Brub. 

(4) Conjectura est Bergkii. Quum ménAog esse possit 
etinió)mpha. et yitóv (ef. Becker. Charid, 1I. p. 330), 
alque éni6xnpo etiam domi saepissime deponi soleret, de- 
corum non puló violari. Vult enim dicere poeta : ruerat 
ez domo sua sicuti erat, indutum habens solum y:cóvo: 
neque én(GAnya. i. e. ménAov. — V. 24. Quod Schneide- 
win. Conjj. critt. p; 168 suopte ingenio invenit yoóoca , 
id jam edidit de conjectura Wakefieldius. Sed non opus 
videtur hae mutatione, dummodo moi2a interpreteris de- 
licias, quamquam hac vocis significatio non invenitur in 
Steph. Thes..ed. Paris, 

(5) evíóca cod. xo. — "Vocem Qropatoi omni analo- 
gue repugnantem deinceps emendarunt Briygs., Hermann. 
(in Zimmerm, Ephem. a. 1837. p. 232), O. Sehneider., 
Bergk. Cf. Lobeck, Parall. p. 384. 

(6) Hane interpunctionem primus proposuit Wakefield., 
Quem secutus est Boissonadus. — V. 3a. Pro oí &potc 
scribendum esse af 2pósz et ego conjeceram et idem me- 
eum communicavit Bergkius, sed id recipere dubitavi ob 
legem apud Lobéckium in Soph. Aj. v. 370 allatam. At- 
que Bergkius ipse nunc improbat. De articulo ad. 29e; 
apposito et ad pea zt&vza. omisso dicam accuratius alio 
loco. 

(7) Immerito Stephanum secuti sunt, qui plega inter- 
punctione post ácí2st posita inde a versu 37 novam di. 
linetionem faciendam putarent, Nam verba "Ayo à' ày- 
te66agev xA. luculenter demonstrant, cer/am. personam 
disétte verba poire, Id qui intellexit Heskinus commate 
distinxit post &c(Gct, et versus 37 et 38 arcte copulavit, 
ut versus 35 dictus esset ex persona Veneris doleniis. 











. Heskini rationem jure probarunt Schier. Brunck, Wake- 


field. Gaisford, Brizgs. Boisson. 





V. 52. Ego conjeci 


*o màp otu]voy fBjacz,x, Bergk. seribi vult óc, O. Schnei- 


der. tàv exuyvóv coll. de confusione particule xai et ar- 
ticuli Unger. in Zimmerm. €phemer. a. 1842. p. 1143. 
Adde Schubart, in Pausan. vol. II. p. xxr. In hoc ipso 
Rionis carininev, 74 gro xoi habent codd C, 10. zàv. Sed 
scriptura vulgata forlassé defendi potest, Cfr, Mosch. Y. 


14: Xtlc "Ayépovsa xol "Aikét BaoOXx, sicut ex codd, 
edidi. Soph. El. 183 : *6 zapà «àv "Ayépovta 068 ávác- 
Gv. Nam duplex prepositio Acheronta et Plutonem dis- 
tinguere videtur justo gravius, 

(8) Corruptam esse scripturam vulgatam fere omnes 
consentiurít. Nam displicet et notio verbi et usus secundae 
persone cé, quum in proximis verbis 0váoxe« d tpimó- 
Oote statim ad Adonidem oratio conversa sit. Alii alia 
tentarunt, ego recepi quod Bergkius mihi liberaliter sup- 
peditavit. — V. 59 xevol "Eposec, quam vocem sensu 
carere dicit Wordsworth, in Theocrit, p. 102 , ideoque 
mulavit iu góvot, recte explicatam esse puto a. Lobeckio 
in Soph. Aj. v. 987. 

(9) fpewes edd. Call. Crat. Brub. Ursin, Xyland. 


tt [1 
Brunck, Teucher. Briggs. £uxvac 0ngt 10. 805p C. apud 
Gaisf. Itaque admittendum putavi quod dubitanter jam 
proposuit Meinehius, Preterea 4, Kechly Conjj. in 4pok ^ 
lon. et Opp. Lips. 1838. p. 9 pro toccoüov conjecit «í 
70c90cov. In idem incidit Bergk. 

(10) Ex cod. 10.—V. 74 noct ex conj. Grafii et Her- 
manui, — V. 75 (4)3e &vl oxeg&votot defendi. existimo 
lis quz attuli in Jabnii Anpall. phil. et predag. a. 1844. 
vol. XL. p. 149g. 

(x1) Correxit Meinek, in adnot., probante Lobeckio in 
Butimanni ampl. Gr. II. p. 98. Pro e&rzcpov Bergk. su- 
spicatur &zccpov, quod pharetra sagittis sit vacua, 

(12) Xé6nat youcsiot; dant omnes, ut videtur , codices 
et veteres editiones excepta ed. Flor., in qua exstare diti- 
tur singularis, gop£otatv codd. C. 10. Inde probabilis fit 
Graii et Briggsii conjectura quatti adscivi. Famdem pro- 
bavit Hermannus , ut refert Mühlmann, Leg. dial. p. 136. 
— V. 88 et 89 obxéx: conjunctim cod. ro. edd. Crat. 
Brub. áei£ópevov sc, aci i. e. áciüceos. Cf. JFannowshi 
Synt. anomal, Grac. pars, cap. V. üg&v est cantus nuptia- 
lis, ut apud Ovid. Heroid. X1I, 137 : Ut subito nostras hy- 
men caniatus ad aures Fenit, cujus loci me adinonuit O, 
Schneider. a mutandi libidine me avocaturus, Nam scri- 
bere volui vel quod olim mihi in. mentem venit. &ciz- 
uóvov uéAoc dbczox aiat vel quod Kechly l. 1. proposuit 
&ttbev. &v uéloc, dócvas alat. 

(13) Retinui codicum et veterum editionum lectionem, 
quum nou appareat, qua re lamentatio et dolor Charitum 
acerbior fuerit quam. Hymensi, Aliud est infra ófü. Xé- 





xxviij 
In hac editione : 
» Aces (1) 


In Meinekii editione : 
ga. QOO 2 lee 
95. xal gv coe ere Gl plv 
97. voc/uspoy . . . . b ajuepoy (2) 

In carmine Kionis B^[IE'] quum optio mihi data 
esset, utrum vitiosas librorum scripturas relin- 
querem intactas, id quod cautissime fecit Meine- 
kius, an plures conjecturas easque audaciores in 
ordinem verborum reciperem, ego ratione hujus 
bibliofhecz habita posterius prztuli, non quo 
certas ubique haberem conjecturas receptas, scd 
ut legi certe posset hoc carmen elegantissimum. 
Itaque nil superest nisi ut indicem , a quo sint 
singule suspiciones profectae, quamquam non 
ignoro, me jure insimulatum iri audaciz. V. 3 
&óv cum Brunckio et Mühlmann. p. 66, — V. 
5 cum aliis ex correctione Lennepii ; nisi forte 
pro G6 malis Cavi. — Vertum septimum exhi- 
bui ex sententia O. Schneideri in Nov. Mus. Rh. 
a. 1844. HII. p. 630, reliqua sic ut dubitanter 
cónstituit Hermann, — V. 11 Olvóve ex conje- 
ctura, — V. 14 gépov $ócvavov 'Agnz Lennep. 
Bentlejus, Graf, Hermann. Participium qépov 
vel sic explicandum est, ut synesis statuatur 
quasi praecedere Éxaccog sive m&c vausiv ev 
Goxurtópotzty É6oxvev, vel sic ut preecedens negatio 
huc quoque pertineat ex usu, quem Poppo 
Obsery. crit. in Thucyd. p. 61. Gedller. in Thuc, 
I, 12. Haase Lucubr. p. 11 sq. Dissen. in Pindar. 
Il. p. 379 "alii illustrarunt. Posterius suasit O. 
Sehneideri prafero. — V. 17 mapüsvodky xgóx 
dvelyev emendatio est Hermanni, — V, 20 zag- 
Osvix&s et xa) ónipa cum Mühlmann. p. 103. — 
V. 24 cOu' dyk xaXbv dee ex conj. Ursini 
Heskin. Brunck. Harles. Teucher. Briggs. alii. 
De confusione vocum etóux et cüpx vid. Fr. 
Jacobs. in Achill. Tat. p. 489 sq. Ibid. 8&xcvA' 


PR/EFATIO. 


?xívex suspicatus est Briggs., quem secutus est 
Boissonadus. Sed magis jam placet quod con- 
jecit C. Wordsworth. in Theocr. I, 136 : «i 
cióp" xüMov deibev , 6. 8 áGéo. pov Errfovet , coll, 
Theocr. 9, 7 ; 11, 55; et Stat. Achill. I, 576. 
Itaque eam conjecturam admisi.— V. 25. Recepi 
quod protulit Meinekius in adnotatione, — V. 
28 cum Lennepio. — V. 29 ex suspicione Her- 
manni, nisi forte scriptura yulgata ita defendi 
potest, ut sumatur cya xa0' OAov xai pípos 
idque ita comparatum , ut 84ov postpositum sit. 
Hzc est O. Schneideri sententia, — V. 31 Brig- . 
gsius conjecit vóoaa vosUc oM, unde yooUc 'adscivi 
et vóccx ut nomen sit nutricis ego ipse tentavi. 
O. Schneider. suspicatus est l. ]. vo dgap & $0Xix 
x. *. À. addita hac explicatione : « 'À gap significat 
continuo ut Iliad. 23, 375, et 8oXa vob est etiam 
apud Tryphiodor. 39 , sed paulo ibi aptius po- 
situm quam nostro in loco, ubi prestare videtur 
& &o)cyd, ut Odyss. 23, 243.» 
In Meinekii editione : In hác editione : 
Iit. 
3. docu cere f e Conon (3) 
6. dye ce see eee e tpytin 
IV. 
4. yaleen— obs et n ' [4odpov— odi (4) 
14. elcóxx—(quv . . «el Óxa—vw ex conj. 
v. 
6. "Egwta Oljuoxow . . . . "Epwn! &ibuoxov 
9. BN ern .o. vty ex conj. 
Vir. 
1. movéeGÜRt, «es es s ftovÉeoOn. (5) 
2. gdvE e eee ere er ula 
3. xk — Moien . .. 5. . 1) — Mts (6) 
Z . poyBeiv 
. EMisiv 





qovzt 0X0 mA£oy fj *U. Atóva, ubi et Venerem et Adoni- 
dem et Hymenzum et semet ipsas deplorant. Porro verba 
cy viéa cvóv Kwvópxo languida sunt, si ipsum Adonidis 
nomen przecedit. 

(1) lta cod, 10. — V, 95 scripsi ut voluit Mire 
den. , eum Jacobsio et Boissonado, quem ex parte h. 1. 
praivit Grfius. Eamdem sententiam jam prepositam in- 
veni in parva editione, eujus titulus est : Sbyllen aus bem 
Griedjifen bes Sion unb Stoldurs, SSerlin, 1767. p. 68, pra- 
terquam quod pro ot àv proponitur xoAóv. 

(2) Sic ro. Wakefield. Briggs. — V. 96 o0 uàv oUx 
é0£ie. jam verissime exposuit Schzferus iu adnotatione 
editioui Mansonis adjecta p. 232 sq. et Wyttenbach. in 
Plat. Pheedon, p. 265 ed, Lips. oóx £X recuso etiam 
legitur apud Thucyd. III. 55. De colore orationis cf, 
Sappho gá in Poet. Lyr. ed. Bergk. p. 621 : AeAá8ovro 
ü waloBpéienes, o9 y&y ExXeAáovs" &)X e)x 650- 
vuv ÉgixécOat, 
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necessario mutanda sit. Cf, infra V. 13. Theocr, XV. 
115-118. XXIV. 110-ri4. — V. 4 Auc Qagpá fugit 
Ahrentem De dial. Dor. p. 386, — V. 14. Nescio an 
pro oXXov scribendum sit o9 3G. — - 

(4) Non tam ob hiatum in quarto pede extremo tole- 
rabilem ( infra apud Mosch. II, 120 ex cod. IN. &Qa. re- 
cepi), quem nullo jure Wakefieldius conjectura ab Brig- 
gslo recepta gaívevat removit, sed ob csuras tantopere 
molestus est hie versus, ut.non dubitem quin a gramma- 
tico quodam in margine appictus et inde in verba intrusus 
sit. Eum igitur uncis includefe ausus sum, Bergkius me- 
cum humaniter communicavit conj. p£y' égatyero «ip- 
veov. 

(5) Gravem interpunctionem flagitat, ut mihi videtur, 
sententiarum cohzerentia. Ceterum pro obx olà' malim oix. 
£7. ex Hom. Iliad. £', 212. "Odyss. 9, 358. — y3 poo 
uev Vindob, 

(6) zb ex conjectura ; Moipa ómnes Íibri tuentur. 
AES ooo elenrE Farrmranitfsdmnmstrsns. Vx Sehwehel d 
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384 sq. — Bergkius conjicit v. 4 tí ot XMijov moX) go- 
XWiv; et v. 11 xapácvo, 

(1) Sic seripsi ex conjectura. Nam « sepius hoc modo 
antecedens c praepositionem civ absorpsit. » JPyttenbach. 
in p. crit. p. 260 ed. Lips. — V. 7. De notione verbi 
ápvvev vid. Pierson. in Meer. p. 74 ed. Koch., quam- 
quam notione ulciscendi alias medium et alia verbi suu- 
etura invenitur. Sed activo videtur usus esse Bio, quod 
ultio non tam in gratiam ipsius ultoris i. e. Achillis, sed 
in gratiam 0v&awovtoc i. e. Patrocli facta est. In cod. 
Vindob. Stob. deest hoc carmen sicuti X. 

(2) Codices A. B. apud Stobeum Gaisf, habent Z£, 
quod jam voluit J. H. Voss. 

(3) Codices Stobzi dant c(vavva, in quo apparet latere 
zly adc sive «lv or. Idque in ceiv adc mutatum re- 
cepi, quo facio vv correxi in 10. De sententia cf. Mosch. 
I. 21. ibique Boisson. 

(4) Meinekius ipse in Anal. Alex. p. r34 suam sen- 
tentiam relractavit, 

(5) Ut metrum rerte salvum esset, cum Mansone et 
Briggsio recepi Valekenarii conjecturam ; Guyetus suspi- 
calus est pitc0óy £8 to ^ ctp. xvX., quod Grotius, Longo- 
pelezus, Schier, Brunck, Teucher. alii probarunt, J. H. 

^ Voss. puo0àv Éev, Boisson. &óxs yépas. Wordsworth, in 
''heocr. VIII. 43: £&oxe v, um 8& «à «o&yuaca xgéaaova. 
moist. 

*(6) Ila cod, Par. 2765, reliqui quattuor. aco sicut 
Casar. Vindob, et edd, Crat. Brub. Steph. 1 

(7) Ex conjectura Valckenatii, probante Bergkio. — 
V. 14. Preepositionem eic delevi ex codd. S, Y. Cosar, 
Pal, IX, 440 cum Friuschio p. 63, qui addit : « voc. "Ai- 
Sé quadrisyllabi exempla collegit Jacobsius ad Anth. 
"VII. 624 (p. 574), de praepositione cf, Wüsteinannus ad 
Theocr. id,.I. 83.» Adde quie in Bionis id. I. 5a ad- 
scripsi, ^ ^ 

($) ócov quinqueecodd. Parr. edd. Crat. Brub. Steph. 
Boisson. Hi poete quzerunt numeros volubiliores et amant 





pronomina cócoc et ácoc. — V. 19 ái codd, S. Y. Cee- 
sar, Vindob. 

' (9) Codd. &' à «àcip, unde probabiliter eruit àvixucip 
Briggsius, quem vide in Addendis p. 418. 

(ro) Quinque codd. Pariss. Meinek. in priore editione. 

(11) idem codd. Paris. Caesar. ed. Crat. Brub, Steph: 
Dorvillius, Fritzschius p. 62 coll. Theocr, XV. z48. 

(1) Ex optimis codd. cum Eoissonado.Xapí' &£pcot 
Cesar. Vindob. De verbi potestate cf, Leon. Tàr. in 
Anth. Pal. VIT. 657 (sive in Meinekii Delect. p. 49) : efapt 
Bi npóco Veuióvios. voc &uépoae yopírns avepévo 
óu6ov &uàv axcoáve. Precedens pluralis , qui bonorum 
codicum (etiam Czsar, Vindob.) auctoritate firmatur, jam 
placuit Valekenario et defendi posse mihi videtur, quum 
in verbo &p£pcot aliud tempus sequatur idque per parti- 
culam ózóre, neque denuo cz, introductum sit, — V. 47 
xuaví Cms. Vindob. sieuti Sehafer. — V. 57 codd. C; 
R. Casar. et edd, Ald. Crat. Brub. xexacgévoc, qubd 
esse videtur zexAaopévoc. Cf. Theocr. VII. 44. 

(2) *apo& 9' &yam)óóoac 'ex conj. Scheferi, Vocula «& 
post óxet copula esse non potest, quum non appareat, 
quomodo remi naeis (sXpaoí cf. Behr. in Herodot. VIII. 
12. et interpp. in Thucyd. VII. 4o) possint mcptaxézetv 
*& yeüea. Inde consequitur, ut xt «e arcte cohzreat et 
post vnc virgula distinctionis ponenda sit. Cf. infra IV. 
5. 113. et Neuius in Soph. Antig. 653 (647 ed. Wund.). 

(3) Jam protulit Meinekius codicum vestigia secutus, 

(4) Verbo 6c0c8ccxe obstare adverbium £pate in h. 1. 
adnotarunt Pilenejus et Harles, — V. 79 (vro, quod in 
codicibus F. N. latet, diserte Cesar. Vindob. 

(5) Versui 8a mouente Valckenario spuri& oniinis 
notam adjecit Harles. Meinekius versus 82 et 83 uncis 
inclusit. Sed quum in codd. C, R.S., ut Gaisfordio videtur, 
et cerle in Casar. Vindob. et edd. Call. Ald. Ursin. Crat, 
Rrub. desint versus 81 et 82, possis etiam his versibus 
ejectis suspicari poetam scripsisse: oóy ofoc evafp.oic éve- 
9ép6cvas, o95b uiv oloq a0 y £v] 6noBuntcls Epóet moXo- 
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buseic EN —Busis (6) 
LI médaxei doc. . ct E Bósxev! ov 


54. 





" 8ác $àc (7) 
Bg. "mapk .. 22. ce e pet 
63: $64 ..... «e. e Boll ex conj. 


83. fume... LL. ees dpeyev 
83: 309tl s ex e S xÀvz& (8) 
93. Mudyn . s... . . Moda ex conj. 
96. BouxouxEe . . . 2 2 4e BeoxoXuxs (9) 
100. ÉRdV . . 4 2 2S e ec .EmÁV ex conj. 
103. xagseputdl . . . . . . .. xagsepol, ot (10) 
108. 50 2... 22S. ss eee s Süls (11) 
fio. eet Sy ere soa 66; (12) 





eopzov &mfivnv. Ceterum in hoc loco sicuti in. ira scri- 
pture discrepantia, quas sepe apud Theocritum (ef. 
Hermann. in Zimmerm. Ephem. a, 1840. p. 971, et Zie- 
gler. in Addendis ad ed. p. 180) et in multis locis Bionis 
ac Moschi deprehenditur, nescio an. insint vestigia dupli- 
cis recensionis ; nisi cum Hermanno credere malis, au- 
liquissimum codicem ex quo nostri sint libri. exscripti , 
sepissime, quod situ et vetustate tabidus essel, voces lectu 
umbiguas vel plane evanidas habuisse, quas alii scribae 
aliter nunc rectius nune pejus integraverint. 

(6) Ex cod. optimo F. Hesych. óéptc v9&ynXoc- 

[U) Sic codd, R, S. Cesar. et ed. Ald. vc C. Brig- 
gsius conjecit of& «' &vafis, in quod Bergkius quoque in 
^ dit, A. Kechly. l. 1. p. 1o, ofa 0E mpnóc, mpnc t' elc- 
iet xvA Sed scriptura vi forlasse cum "Wakefieldio 
ita defendi potest, ut. Moschus officium. tauri futuram 
respexisse putandus sit. Mihi videtur. dorsum tauri late 
palens non ineple comparari posse cum nave, qui in 
iequore maris plana jacet, prasertim in fabula Europe, 
in qua apud omnes scriptores comparationes petite sunt 
de navigatione, Cf. .v. 60. 130. Achill, Tat. I. 1, ete, — 
V. 102 scribere volui'ex conj. &àyoxiéeiw mens equa ad. 
circumcurvendum, sed quod vulgo editur fortasse explicari 
potest eüm Wakefield, iu h. l. vel eum Lobeck. Paralipp. 





p. 5og not, — V. rir yevactp a oücioo codd. R. Ceesar., 
quod nescio an verum sit. Cf. Thsocr: VIL. 131, gtoa- 
qüévtec. 


(8) Cum Spitzner, Exc. XVIII. p. 79. Nam ürà ad 
verbum &vézusav pertinere non. crediderim. 

(g) Recepi conjecturam Meinekii in Anal. Alex. ^p. 
125, Non minus fere elegans est conjectura, quam mecum 
humaniter communicavit Bergkius, &ppoAéotot nóüecot. 
Mesych, &ppóMeoy: &npóv.. . 

(x) Codd. 2; ro. ed. Steph.— «oic edd. Crat. Brub. 

(2) Ita ex codd. Briggs. Boisson. Herniann.— oiav év 
fip. mori xsiieot youc codd, Casar. Vindob. Parr. 2. 10. 
posterior cum gl. 4 qovfj. Locutionem y5puc dei tueri 
videntur loci qualis est v. x08 : &ó yàg p.£A0q 03 xoààv 
&8ei. 

(3) Sic tres codd. apud Gaisf. porro cod. Casar. Vindob. 
Parr. 2, 10. Winterton, Brunck. Heskin. Müblm.p. ro0.— 
oixéibis conjunetim idem codd, etedd. Crat. Brub. Steph. 

: & 

(4) métpoict,2. r0. ubi a scc.m. 7. ctowá ro. auoni 
Cos. Vindob. 2. edd. Junt. Call. Crat. Brub. Steph. — 
xojxért Qs. Vindob. cold. Parr. 2. 1o. 





(5) Sic Ces. Vindob. Parr. a. 10. edd.'veteres et re- 
cenliores, — V. 4o. Manso et Meinek. versum o38E có- 
60» qAxuxoie ivi wÜgaot xfápuAoc doev delendum esse 
suspicati sunt, ego potius ab hoc loco alienum putaverim 
pracedentem versum, quem jam uncis inclusit Burchard, 
in Anthol. Grzea Berolini 1839. edita p. 265. — V. 38 
sqq. Sagaciter, ut solet, boc loco satisfecit historie natu- 
rali O. Schueider., in Nov. Mus, Rhen. III. p. 631 con- 
jiciens poetain dedisse transpositis vocibus &vl exoné)otst 
45348 À atque &àv' pra uxxp& mox' &á56v, quod haud 
uultum abfuit quin recepissem, 

(6) Columbarum ir luctu nullas partes esse, preter 
unum turturem, jani observavit Grefius; atque voeabu- 
lum «eAeía86 abest a codicibus, qui fere omnes (etiam 2. 
10, edd, Ald. margo Crat.) habent 2uzeia0at-mev0&oec 
&)à xal Wqseis. Id recipere ausus sum ita intellectum ut 
interpretatione indicavi. Pilenejus vulgatam tuens m&Aéi- 
cüs imperfectum esse existimat. Quod si sumitur, legi 
etiam possit ex aliis codicibus : ópviüec. Aumcioté ve mev- 
áBec, 00 xor hjiete.— V. 5» 0soex Cas. Vindob. 

(7) Quod Higtio et J. H. Vossio placuit, id cum Bois- 
sonado edidi confirmatum ex parle codicibus 2. 70. ubi 
legitur àyc&v3j &ov. 1c&c Ert Bósxev' &oióác superposito v. 
In Cs. Vindob. exstat &ye&ovei 8ov., r£  Émi6óoxev" 
&oi&c. Inde simul defendere posse mihi videor v. 63. 
fBo&c—vopsóei. — V. 59. iesà ex conj. Hermanni. 

(8) Ex codd, a. 1o. Valcken. post Ursini coll. — V. 
94-99 desunt etiam in Cis. Vindob. in margine adseripto 
signo Anf. i, e. sine dubio As(ei,. et in codd, 2. 10. noi 
iudicata lacuna. Versus autem sex qui. vulgo inserti le- 
guntur, non esse a Moscho profectos, sed a Musuro ex 
iugenio eleganter adjectos quum aliquot interpretes in h. 
Ll. monuerunt, tum docuit Poppo in Luciani Dial. Deor. 
p. 89 et omnium accuratissime demonstravit Nekius in 
Opusc. vol. I. p. 161 sqq. Ceterum v, 94 cod. h. apud 
Gaisfordium praebet Eupaxocímw:, in quo latere Xupa- 


- xósoasat probabiliter suspicatur Bergkius. 


(9g) Cod. Cesar. Par. 1o et edd. ante Valckenarium. 

(1o) Etiam Parr, 2.10. xavcpixoí, unde Briggsius eruit 
quod adsci 

(x1) Id apud Gaisf. enotatum ex sex codd., quibuseum 
cquspirant Parr. 2. io. Cf. Wüstemann. in Theocr. 
XXV. 121, Eernhardy. Syntax. p. 296. . 

(12) Quum valde dubitandum sit, nam b. 1. Bec eo 
sensu intelligi possit, quem Fr. Jacolis. in Ánthol, tom. 
YII. p. roS. et t. XII. p. 428 illustravit, audacter recepi 
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66, veyvonévoi, ,.. eee «qivouévote (9) 
67. doüujoesy. ..Lsuues. dpt cew £v 
68. 0soczi- o0. ... «Üapcoin* (10) 







Pee EVE 
Hezc Brunck. 
«Gol (6) 




























72. Ghogópogat. ..... eese. »énoBÓpouat 
pL 417 EE TROR »&ixeo (11) 
81. kx)... L. OSEE 1d 
83. odóiv yo ee 00 váp 0nv (12) 
86. "Aidovijoc. e Albovipoe (13) 
87. dvéhav.... ee Avéray Brunck. 
,89. adus. ...L. eee Urov (14) 


93. £9... eene ees Epün (15) 
100. olvoréóoto — &Awsic. . «olvogópoto— Xs 
112. moy y' 2dciv. .... LLL. opt Deiy 
115. abro0,...L csi Lees e iis sc almoe 
119. dwmnjavéoveug. . .... «Gp avóovsas (16) 
V. v. 3. Meinekius codicum lectionem cum 
signo corruptela exhibuit. Equidem puto emen- 
dationem hujus versus a Teuclero inchoatam Y 








XXXJ 


qui seripsit m exitu & pe qaia, perfectam esse 
Hermanni conjectura : &oü£et 82 xozl zAdoy d us 
yXMva , preterquam. quod verbum «oce. mihi 
quidem haud ita placet. Apud Stobaum ed. 
Et 

Gaisf. hoc enotatum est : « XC À. moüín Voss. 
mois Trinc.» Cod. Vindob. habet «o0(5 moX 
TÀéov ueyóÀa Ka. In hac autem scriptura discre- 
pantia latere mihi visum:est «o(et, quod recepi. 
In eadem mecum sententia. est O. Schneider. in 
Nov. Mus. Rh. III. p. 631, cujus auctoritate fir- 
matus sum haud mediocriter. 1. Bekker. in 
Homeri Iliad. £', 880. (, 623. x', 121, accentum 
cum Heynio Wolfio Spitznero mutavit, sed in 
Il. 9, 752 pois: cum Wolfio et Spitznero atque 
in Od. 2, 372 uíü(ei; cum. Wolfio immutatum 
reliquit. Equidem feci cim iis quos laudavit au- 
ctores Freytagius irell, £, 752.— V. 5, ubi apud 
Moschum primus Vulcanius, apud Stobeum H, 
Grotius lacunam explevit, cod. Vindob. dat x- 
pata uà uepXva. — V. 10 malim cum Briggsio 
et Bergkio ópoc. — V. 12 &yov cum Brunckio, 
Scripsi. Quum enim Dores dixerint Gyéo , dy, 
3á, non intelligo, quo jure Valckenarius stu- 
tuerit, formam &yoy esse repudiandam. 

VI. v. 1. "Hao HHày dedi ex conjectura Wa- 
kefieldii, quam proposuit etiam Meinekius. Pauca 
de hac re monui in Jahnii Annall. philol. et 
paedag. a. 1845. vol. XLIIT. fasc. 3. p: 257. not. 
— V. 2 exiratii cod. B. apud Stob. Cf. Theocr. 
L. 150 axtpváowse. Cod. Vindob. Aólav. — V. 3. 
Gc "A yüi; coy iva cod. Vindob. Idem v. 6 qe» 
Ejüntps Bóng se )oftovc (sic). : 

VII. v. 6 Qiegyopévo ex cod. B. apud Stobzeum, 
—— V. 2 xaxop5yavo; quod in editione Schwe-* 





exconjectura &Béc. Hesych. à3íc—àm5és. Cf. Buttmann, 
Lexil. II. p. 134. O. Schneider. dubitanter mihi proposuit 
456 pro d&iBéc ex analogia formae &Onc. Edd. Crat, Brub., 
ut Cs. Vindob. dant $2cc. Weisius in nova ed, stereot. 
Lips. scripsit 3éc, nescio ex qua auctoritate. Ibidem ve 
Brunck. probante Valckenario. - 

- (*) edpuaxov 4 qóyev Parr. a. 10. quod in ovyév (i. 
€. QuySiv) mutatum edidi, 

(1) Sie Eichstadius in Quaest. philol. nov. spec. Jenze 
1894. p. 38 Boisson. — V. 118. 3,jv0ow Brunck. 

(2) Corijunctim ro. Brunck. — v. 1 pücep i Cesar. 
Vindob. Idem sieut Par. 10. habet v, 6 3zíuzoav.— V. 15 
sos codd. 3. Czsar. 

(3) 1d ex codicum vestigiis (cum codd. C. S. W. con- 
spirant Par. 1o. et Casar.) a Meinekio et Bergkio erutum 
ferendum esse puto in carmine epico poeta bucolici. 

(4) Meinekius in adnotatione. 

(5) .Ex cod. 1o. In Casar. óc y 

(6) Emendgrit Hermannus in Orph. p. 782. 

(7) Ex optimo codice Medic. S. Cf. ad 'Fheocrit. V. 


28. Eumdem librum in aliis quoque locis hujus carminis 
secutus sum. Nonnumquam preivit jam Briggsius. 

(8) ?H ex conjectura Hermanni. 

(9) Ad codd. C. S. accedit Par. 10. 

(1o) Recepi quod proposuit Hermann. in Zimmerm. 
Ephem. a. 1837. p. 236. . 

(11) Eine pot Par. ro. edd. Crat. Brub. 

(12) Id proposuit Meinekius probante Hermann. 

(13) Ex cod. S. Cf. JEsch. Pers. v. 650 ed. Dind. 
Soph. OEd. C. v. 1560 ed. Hermann. 

(14)Sic codd. C. S. W. ro. edd. Ald. Call. Crat. Brub. 
"Ursin. Sententia est: nescio num receptura sim eum 
ipsum i. e. eum vivum neque cadaver vel reliquias ejus. 

(15) "Epóot Par. 10. — V. 100 &efjv C. 10. Spiritum 
lenem ubique exhibui addicentibus libris. Cf. Gettling. 
Doctr. de accent. p. 140. 

(16) Dal cod. S. Vid. Oppian. Hal. IIT. 328. et Anth. 
Pal. IX. 591. Hujus forme vestigia apud Theocritum 
quoque in codicibus Parisinis apparent. Cf. XIV. 52. 
XXII. 103 Caisf. et Gail. t 


xxxlj PRAEFATIO. 


bolii lectore non monito legitur, confirmat cod. f transscripsi exemplum Wakefieldii et Briggsii 
Vindob. Cf. Ziegler. in Theocrit. I. 85. secutus, etsi pro Moscho auctore certare nou 
Extremas particulas duas ex Anthologia huc ! ausim. 


. Hec hactenus de arte critica, quam factitavi. Alterum editoris officium po- 

situm fuit in interpretatione Latina. Interpretatio autem, quam dedi, non illa 

quidem prorsus est nova, sed multis in locis ita reficta, ut possit propemodum 

nova haberi. Nam praeeunte K/ess/mgio, qui jam egregie versatus est in vul- 

gata versione prudenter castiganda, ego in eo potissimum elaboravi, primum 

ut vera esset interpretatio, neque aliud eloqueretur atque bucolici Greci, 

deinde ut poetarum sententiam non universe sed sigillatim et accürate redde- 

ret. Cujus laudis ac virtutis studiosus non anxie vitavi vocabula argentex, 

que dicitur, catis ; qug qui vitanda esse dicunt Graecorum poetas in Latinum 

sermonem convertentibus, nce illi sunt nimis severi et molestis ambagibus 

magis delectari coguntur quam considerata simplicitate. Neque captavi elegan- . 
tiam quandam exquisitam , sed memor propositi mei interpretatus sum ver- 

bum de verbo, nisi aliam verborum collocationem flagitare videbatur perspi- 

cuitas. Hac igitur ratione effecisse me puto , ut Latina ubique tam verbis quam 

sententia cum Grecis amice conveniant. Sane quidem sensus complurium lo- 

corum incertus est atque ambiguus , sed me ab aliis non temere dissensisse 

apparebit ex adnotatiorie supra adjecta, in qua quedam spectant ad solam 

interpretationem. Volui enim ubique remotum me esse quantum ab affirmandi 

arrogantia, tantum a temeritate assentiendi. Atque in animo meo insculpta 

bxrebat imago Srebelisii, olim preceptoris mihi dilectissimi , qui vir candidis- 

sima anime in Pausan. vol. IV. p. XXIL ingenue ita scripsit : « meminisse decet, 

homines nos esse, quorum studium veri investigandi nunquam quidem labore 

defatigari debeat, sepe tamen a recta via soleat cupiditate ábduci. Quare etiam 
ubi mihi visus sum certiora sequutus jure ab aliis dissentire, cavendum pu- 
lavi, certe cavere volui, ne unquam effunderem £zog péya ». 

. Alia ad interpretationem spectantia, quz uberiore explicatione egere vide- 
rentur, reservavi ad .Lexicon Theocriteum Bioneum Moscheum, in quo con- 
dendo occupatus sum , exemplum propositum habens quod Ellendtius przivit 
in.egregio Lexico Sophocléo. Séribebam Molhuse in Thuringia, quie nunc 
'páret Borussis, Calendis Maiis, die in memoriam Christi ad Colites evecti 
celebrata a. MDCCCXLV. 
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OYPZIX THYRSIS 


H QAH. ^ SEU CANTIO. 
EIAYAAION A. IDYLLION I. 
GYPZIX, IIOIMHN KAI AIIIOAOX. THYRSIS, PASTOR ET CAPRARIUS. 
OYPSIS, . CHYBSIS, 
'ASO «t 9 diüUpiua xat & mésuc, alude, cáva Dulcem quemdam susurrum et pinus hcec , o eaprarie , * 
& otl tai maya usMohevsa, &95 86 xal có quee est juxta fontes , resonat , dulce vero et tu 
evpícies. pec Haa. «o Sebegos | 00v dro. fistula canis. post Pana proximum praemium auferes. 
S aix tivoc B xsgodv apéqon, ey EPC si is ceperit cornigerum hircum , capram tu accipies ; 
alxa Y alya Mn vivos yépas , E à xacedbct sin capram acceperit is praemium , ad te defluet. 
& xliapoz* y uou BB xev xpiie , Écre x! Agen. capella; capelle autem bona caro esf, donec mulseris. 
. AHIOAOS., CAPRARIUS. 
doy, 0 motudtv, xb bv tuos 3 xb ores dulcius , o pastor, tuum carmen es quam softora 
Tis. &rb tlic méxpae xotaMl6evat UUóüev U3op. hac de rupe deflnit ex alto aqua. 
aka 1o Mat vkv o£ B&pov d'yoweat , si Musa ovem praemium abducant , 
n dra 5i caxírav Xi qéouc: ad BÉ xt dpfexn agnum ffi lactentene accipies pro praemio; sin placuerit 
mivate Spe Aa6elv, cü 8$ vv Ov Üstepov á£ij. illis agnum accipere , tu tum ovem posthac abduces.. 
GYPxIx. THYRSIS, 
Mi xoci xiv Noygito, Mic, alzó)e , vetóe xaüftae visne per Nymphas, visne , caprarie , hic assidens 
[71:7 xácavtes 4000 qeoogov, & Es ugiat, , nd declivem hunc collem, quam partem versus sun? myriec, 
GupíoBev ; «kc 9" alyoc Byàv àv xe Vop«e0gi). fistula canere? capellas autem ego intereg pascam. 
AIIIOAOS. CAPRARIUS. : " 
36 00 gus, e motkdv, xb teca ootvóy o Ofpc djsquv non fas, o pastor, tempore merídiano non fas es nobis 
cvploiev, xiv Tlüvo. 8cdoteapec 7j yo àm^ dypac fistula canere. Pana metuimus ; profecto enim a venatione 
tavixa xexuaxtoe üprvaderat* vet B2 moxode , tunc defatigatus requiescit ; est autem amarus, ^ 
xal ol dei Bpuxeta y oM most Bev xia. et ei semper acris bilis in naribus sedet. 
à xb dp moxe , Oípot, và Adovidoc de deidec, sed tu enim olim , Thyrsi, Daphnidis dolores cantabas, 
20 xo v&c BooxoMx& émi vo mÀ£ov Ixco [uote , etin bucolico ulterius progressus es carmine , 
Beüp' Gh vàv mteAénv. ÉnDoyae 0a, 6) ve TYorámn huc ades, sub ulmo considamus ,'Priapique 
xal x&v Koswiitoy xexevaveíov, nee $ Gixos et fontanarum Nympharum e regione , quam partem versus . 
eijvoc 6 mrottuevoxio xal vat Bpóec. al BE x' delons, sedes est] hacc pastoralis et quercus. quodsi cecineris , 
(ig xo. xov AtGóx Oe mort Xpépw dcos à ZolcOwv, ut quum Libyco cum Chromide contendens cecinisti , 
26 alyá L4 ot 06) OBup.eóxoy éc spl dpé)tat, capram tibi dabo gemelliparam ter mulgendam, i 
& 00* Zyoio! &pligoc movuueMEerac ec 800 Dac , que geminos hedos lactans dnas £amen muletras lacte com- 
xal Ba0U xisadótov xexXoauévoy &26t xapip, plebit ,] et profundum poculum dabo , inus oblitum dulei 
üpgiec, veoreugéc, Ext Augdyoto motáadoy' cera, ] binis ansis, recens factum , adhuc celum redolens ; 
tO mpl udv el apiezax G960t xtoóc, cujus circum labra serpit superne hedera , 
30 xtG006 ÉJcy góc xexovus£voc & 3 xax? adtóv - | hedera helichryso conspersa ; secundum quam — - 
xxox) £5 eDieivot. dyocQDvouéva. xoaxóevit. claviculee eroceis corymbis gestientes volvuntur. 
Évcocüev £& vuv. vt Üciov Outün) ua éxoxtat, intus mulier, divinum opus, sculpta est , 
doxnck méme 6 xod dimoxi- mio 0€ ol Zv8pzc ornata peplo et reticulo ; juxta banc viri 
xov &stpdtrovreg ditotóa0ie dX0ev dioc promissa coma conspiciendi vicissim , aliunde alius , 
as vexelouc! émécaot* và 9 o0 gpsvbs A mrevat abc contendunt verbis : qua non animum tangunt illius ; 
d)Xoxe tiv t5,ov mroviBÉoxevat von. «eaa, , modo illum adspicit, virum ridens , v. 
diXoxx. 8' o moti tbv. Brevet vdov. ol 8 On! Éperoc modo ad hunc ádjicit animum. illi autem proe amore 
o0 xolodbitoves cócta wey ttov. diu oculis tumentes incassum laborant. . 
soig 0d geh yemess Seyépov mézQu 76 térUx Tat juxta hos piscator senex et rupes fabrefacta est 
40 Aenpác, ds" & oneüBov uy Oxvuov éc fiov Exec. aspera, in qua contendens magnum retead jactum traliit. 
$ xgéntuc, xduvovsi 1b xapvepbv dvBpl oue. senex , annitenti pro viribus bomini similis. 
ang xev quio viv Gcóv aÜvos Z)onteóetv dixeris, eum. omni membrorum robore piscari : 
ib ol exo vu xac ext fva mávxotiev luec adeo illi tument in cervice undique fibrae 
x3 roti meg £óvzt , xb OP aü£voc ato &óac. quamvis jam cano, at robur illi est dignum juventa, 
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vuv B dacov d'ucv &vguvoto vfgovog 
mupvalaxe ovaguAniat xoXby Ggiiey died, 

àv GA oc vic xüpos 2o alyactuiat quant 
Tievoc duogl 8€ vis 00 a)msxec, & piv dv [7/53 
qoveji atvopéva viv. sptliuov, & 9' exi máoa 
mávva DóXov ved otoa xb manblov o0 ply dvrjsecv 


, qui mplv 4j Axodcusvoy Pn notet xa(za. 
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abvkp Oy" dvÜeg(xecot xuAXv m£xet dxpiooffipav 
Gyolvo épuouóoBtov iéAevat GÉ ol obcs xt máioxe 
olxe qux vosoiivov, Ócov mepl mA£Yuact aet. 
mavit B üuqi Bénae megvnémvatat byoóc dixxvÜoc 
Aloluxóy ct Owjson t£pac xé tu Üuubv &cósat, 
6) plv £16) mogüy.ei KaDuBov(io atyá «^ Éüoxa 
vov xal vupdevza té. Aeuxoto *d)«xcos: 
o68£ cl mx mort y eloc Epgy Olyev, dX Ect xeieat 
&ypavrov. - ^ xal zu D 7tpóoptov, apes (uan, 
axo quot cU 20x àv Eglspov Üpvey delots. 
xoUvot xegsoptoo, móvay' , G4 cà) ykp doiidy 
oct T0. els Any qe sov ExeMOovra quAaseis. 
OYPzIX. 
dpyece Boyxolicic , Moo 90a, dgyes? dois. 
Gips; $3 à Altvac, xxi OpaiSoz &3én. qva. 
mmo dp" 3s, xa Adowcvixezo, mri TOXA, Nópuis 
à xac IInveià x2 cfpmex , 3 xxv Hio; 
00 yp 83 movapih ve fra $óov elyez* "Avin, 
003 Alzvac axortv, o0" "Axtoc lepüv ÜBtoo. 
doyese BoxoXocic, Mácat oai, dpyer! doas. 
tXvov uv. ÜGec, ^Tivov Aóxot e30puvxo, 
yov 16x Oputsoto Atv &x)uarucs Üxvdvca. 
dpycse oxoAxzc, Miaat oat, dpyev. &oic. 
moXd. ot kp oct. fidec , xoXAot Gf ce volipot, 
mol 8' qd Baia xo móprug dbipavto. 
dpgeve Boxed, M&cat oat, dpye* do10Óc, 
3n "Eopts mpitacos án osos, ene e Aáovi, 
tls cu. xovapoyet; vive, avyatÉ , cóosov Hpieuts 
&oyexs BoxoAaxsis, Mése o&ax, &oyev doi38s. 
3jvov «tot Bora, oi mroxévec , GrmóAot s»0ov: 
mcávieg dvnporea, cl dot xaxóv. 10 5 IToCaztoc 
xfgm Aágw váAav, v( sb tdxeot; & BÉ ve xia 
masas GvX xpávac, mávv' d)aeu moact gopéisen, 
doyeve foxoVxaie, Moca $e, d Kgye doa. 
UeceUa'. à Odcepóic "e Sav xa Spofiavóc 2 aet. 
Boos tv Eye, VU 8 almóXo à &v6pi Éoxac. 
dy Aoc, üxx' écop7j cc jxddae ola Busciveat, 
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. vdxesat é9 ouo , eu o0 *pvoc aieo $yevoo. 
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doyere Broxo)xtis Mócazt qot, dpyex* doibc. 
xo c 9 y énel x^ Soie" 1kc mapüévos olx qon, 
sdxcat ignc tc o Beck vaiot. yopsóetc. 
có; 8' ob0iv movtÀéLa0" 6 Box6Aoc, dAX& cv abrél 
vue rtxpby Épurra , xal dq xéAoc dvue uxotpzc. 

doyete Boxoltis, Mox qot, dpyev" doi&c. 
9E ye n &üsia xal & Kóngi educa, 
Mpi: pb J46Mkotaa , Baoby 3' dy Outbv Éyown, 
x£ixe' ^ fn 16v " Epost& xoxedyso , Ádowt, iuyeiv- 


OGEOKPITOY EIAYAAION 


haud procul a sene marino-labore aítrito 
purpureis uvis pulere gravata est vinea , 
quam parvulus quidam puer in sepibus custodit 
sedens; circa hunc autem duie vulpes, altera per ordines vi- 
tium] incedit arrodens edules uvas, altera ob peram. 
omnem dolum parans puerum non prius se relicturam 
pra se fert, quam eum cum jentaculo in sicco collocaverit. 
sed ille ex caulibus asphodeli puleram nectit asservandis lo- 
custis caveam] junco concinnans; curat autem ille nec pe- 
ram] neque plantas tantum, quantum opere quod texit dele- 
etatur.] undique poculum ambit mollis acanthus ; 
4Eolicum quoddam spectaculum : quod. miraculum tuum 
animum obstupefaciat.] pro hoc cgo nauto.Calydonio ca- 
pram dedi] pretium:et magnam placentam et caseo laete 
candido factam; ] neque umquam labrum meum attigit, sed 
adhuc servatur] intactum. hoc te Iubentissimus donare ve- 
lim,] si mihi tu amicus amabile istud carmen cecineris.: 
nec sane Jic dico tui irridendi caussa. age, o bone : istud 
enim carmen] nequaquam Orco oblivioso reservabis. 
THYRSIS. 
incipite bucolicum , Muse care, incipite carmen. 
Thyrsis hic est ab Etna, et Thyrsidis suavis vox. 
quo tandem eratis , quum Daphnis contabescebat , quo tan- 
dem, Nymph:e?] an in Penei amoena tempe, an in Pindi? 
namsaneamnis quidem Anapi magnum (lumen non tenebatís, 
neque /Etna speculam, neque Acidis sacram aquam. 
incipite bucolicum , Musae care, incipite carmen, 
eum sane thoes, eum lupi deploraverunt, 
eum etiam ex silva leo flevit mortnum. 
incipite bucolicum , Musa carae, incipite carmen. 
multi cjus ad pedes vaccae , multi item tauri, 
multe etiam juvencee et vitulae luxerunt. 
incipite bucolicum , Musie caro , incipite carmen. 
venit Mercurius primus de monte, dixitque : Daphni, 
quis te conficit? cujus, o bone, adeo amore captus es? 
incipite bucolicum , Muse carze , incipite carmen, 
venerunt bubulci , pastores, caprarii venerunt. 
omnes interrogabant , quod pateretur malum. venit Priapus 
dixitque : Daphini miser, quid tu tabescis? ipsa autem puella 
omnes per fontes , omnes per silvas pedibus fertur, 
Íncipite bucolicum , Muse carze , incipite carmen. 
quaerens. ah ! £u torpidus ad amorem et ferreus animo es. 
bubulcus vero vocàbaris , nunc autem caprario similis es. 
caprarius , quando videt capras sicuti inscenduntur, 
tabescit oculis, quod nou hircus ipse natus est. 
incipite bucolicum , Muse care, incipite carmen. 
etiam tu, quando vides virgines sicuti vident , 
fabescis oculis, quod non cum illis choreas ducis. 











| his quidem nibil respondit bubuleud, sed suum | [mortem. 


conficiebat acerbum amorem, et ad extremam conficiebat 
incipite bucolicum, Musce cara, incipie carmen. 

venit quidem sane laeta etiam Venus ridens , 

subdole quidem ridens, sed gravem iram Cohibens, [turum: 

et dixit : tu scilicet Amorem gloriabaris , Daphni, fe supera- 


THEOCRITI IDYLLION i. 3 


Y f oix odzbs "Eptococ Ua" dovaéto EAoytuOns; 
doyerz [iexoAx&c, Micat $0at, doyev doas. 
Twtàv 2 dox à Adgyis movauslóeco: Kóno: flagein, 
Kónpt veusgaavd, Kórpt Ovocotaty antyOde 
35 yàp qopdo3a máv0" Giov Hyg Oebóxevy ; 
Adovie xiv "AUS xaxbv fcastui doc "Epor. 
dgyevs BoxoXx&c, Mácot 9Qat, Aoytx' dotbac. 
1560 Aveva vv Kóngtv 6 BoxóAoc ; £ont mov "Eav, 
pnt mov? "Aygícav* vxyet Goísc, 3e xónetpoc. 
óxpalioc 4" Q8ovtc , Enel xal pBÀx voysuet 
xal üixue BdAet xat noia. máven Guoxet, 
doyece BixoXix&c, Méicat 90at, &oysv' dosi. 
11920016 Ürttog Gta, AvouSeoc &acov loiax, 
xai Mve * «àv Bóozay vixi Adovti, QU patysu uot. 
: dgysts BoixoAexBi; , Méjoat qat, dyes. dottc. 
hM Xxot ,  0Gsc , dv pex QtoAdaec oxzot, 


qaos *. 5 Beaxdkoz ptutv 8yO Adovis ooxéz dv lav 
inp L V pety y , 


Uses? dv Bpuuuoc , o0x dea, ig! Agílowa , 
xai stovataol, col. eia xa) xxt Oóy6pizos Ü3to. 
doyeve fomoocks , Mio oen, dpyev' ài, 
Arie Éyóv BBs e3ivoc 5 xüc fióue dXàz. vousóuv , 
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nonne ipse ab Amore gravi superatus cs? 
incipite bucolieum , Musre carze , incipite carmen. 
huie igitur Daphnis respondit : Venus gravis , 
Venus odiosa, Venus mortalibus infesía : 
num enim jam opinaris omnem solem nobis occidisse? 
Daphnis etiam in Orco malus erit dolor Amori. 
incipite bucolicum , Muse cara ; incipite carmen. 
nonne dicitur Venerem ille hubulcus? vade ad Idam, 
vade ad Anchisen : illic qucrceus , illic cyperus es/. 
idoneus ad concubitum etiam ille Adonis est, postquam et 
oves pascit] et lepores figit et feras omnes persequitur. 
incipite bucolicum ; Musie care, incipite carmen, 
iterum ut consistas ('auin consiste iterum) Diomedem pro- 
pius accedens, et die : bubuleum vici Daphníder, agepugna 
incipite bucolicum, Muse carie, incipite carmen. [mecum. 
olupi, othoes, oin mentium lustrisdegentes ursi, [versabor, 
valete : bubuleus vglfís exo Daphnis non amplius in silvis 
non amplius in saltibus , non in nemoribus. vale Arethusa , 
€t vos fluvii, qui funditis puleram de Thymbride aquam. 
incipite bucolicum, Muse caro, incipite carmen. 
€go hic Daphnis ille, qui boves lie pascebam ,- 
Daptinis , qui tauros ct vaccas híc potum agebam. 
incipite bucolicum , Musae care, incipite carmen. 
o Pan, Pan, sive es in montibus late patentibus Lycaci, 
&ive tn lustrasmagnum Maenalum, veni ín insulam [mentum 
Siculam, tlelicesautem relinque tamulum etsublime monu. 
illud Lycaonid: , quod etiam diis beatis venerabile esz, 
desinite bucolicum , Muszc, agite, desinite carmen. 
veni, rex , et hancee accipe e cera bene compacta dulce sri- 
rantem] fistulam pulcram, circa labrum inflexam; A 
profecto enim ego ab Amore in Orcum jam trahor, 
d te hucolicum , Mus: , agite , desinite carmen. 
nurc autem violas feratis rubi, et feratis spine , 
€t pulcra narcissus in juniperis efllorescat : 








omnia contraria fiant, et pinus pira ferat, 


Daphnis postquam mortuus est; et canes cervus tgahat, 
et ex montibus ulule c&m lusciniis cantu certent. 
desinite bucolicum, Muse, agite, desinite carmen. [Venus 


atque ille quidem tantum locutus requievit; eum autem 
volebat in vitam revocare : af vero fila omnia defecerant. 
a Part 


€t Daphnis adiit lumen AcAerontis. obruit vortex 
Musis dilectum virum , virum non Nymphis invisum. 
desinite bucolicum , Musz, agite, desinite carmen. 





atqueíiu da capram etf poculum, ut, eai ubi mulsero$ 


libem Musis. o salvete multum , Musee ; 
salvete; cgo vero vobis etiam in posterum dulcius canam. 
CABRARIUS. n 


plenum tibi, Tbyrsi, melle pulerum 05 Sit , 


lenum tibi favis, atque ex JEgilo ficum comedas 


Gulcem, quia cicada tu suavius canis. 
€n fibi poculum ; vide amicus, ut suave olet; 


Horarum in fontibus ciutum esse illud putabis, 
huc ades, Cisszfha; jam tu mule eam. vos autem. eanellz 
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PHARMACEUTRUE. 
IDYLLION HH. 


Quo mihi sun£ lauri? affer Thestyli; quo phütra? 
einge poculum purpurea ovis lana, 
quum meum, e excruciare volentem , carum incantare 
expertura sim virum,] qui, miser, duodecimum abhinc diem 
nunquam ad me venit, neque novit, utrum mortui an vivi 
simus ,] neque fores pulsavit crudelis. num illi alio 
transtulit Amor mutabiler animum et Venus? 
ibo ad Timageti palzestram 
cras, ut eum videam et incusem , quod sic mecum agit. 
nunc autem eum magicis sacris incanlabo. at tu, o Luna, 
splendeas pulere ; ad té enim convertam carmina clandestina, 
0dea,]etad Hecaten infernam, quam etiam canes tremiscunt, 
incedentem mortuorum per busta et atrum sanguinem. 
salve, Hecate dira, et ad extremum nobis ades , 
venena heec faciens ne sin inferiora neque Circes. 
neque Medeze neque flavae Perimedes venenis. 
iynx, trahe tu illum meam ad domum virum. 
mola quidem primum igni consumitur ; age , iterum sparge, 
Thestyli. infelix, quo tibi mens avolavit? ! 
adeone, scelesta, etiam tibi ludibrio sum? 
sparge simul et haec dic : Delphidis ossa spargo. 
iynx, trahe tu illum meam ad domum virum. 
Delphis me cruciavit; ego autem super Delphide laurum 
uro; et sicut haec vehementer crepitat flamma correpta 
etsubito conflagravit, ac ne cineres quidem conspicimus 
ejus,) ita etiam Delphidis caro in flamma consumatur. 
iynx,, trahe tu illum meam ad domum viru. 
ut hanc ceram ego juvante numine liquefacio , 
sic liquefiat ab amore Myndius illico Delphis. : 
atque ut cireumagitur hicce rliombus aeneus ex Venere , 
sic ille circumagatur ad nostras fores. 
iyns,, trahe tu illum meam ad domum virum. 
nunc sacrificabo furfures. tu vero, Diana, et illam in Orco 
movere possis indomitum , et. si quid aliud es£ firmum. 
Thestyli , canes nobis per urbem. ululant. 
dea in triviis adest; cymbala quam primum pulsa. 
iynx,, trahetu illum meam ad domum virum. 
en silet mare , et silent flamina ; 
meus autem norisilet in pectore dolor, 
sed in illo tota ardeo , qui me miseram 
pro conjuge fecit infamem et non virginem esse. 
iynx, trahe tu illum meam ad domum virum. 
terlibo et ter hzecce , o veneranda , dico : . 
sive mulier illi accubat sive etiam vir, 
tantum capiat eum oblivionis quantum olim Theseum fe- 
runt] in Dia oblitum esse pulcricomae Ariadnes, 
iynx, trahe tu illum meam ad domum virum. 
hippomanes herba est. apud Arcades; cujus potiundie furore 
omnes] et equulei feruntur per montés et celéres equae. 
sic etiam Delphin videam , et in hanc domum ruat 
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patvogévio Ixsog Aeraplis Excooüs maAaiatoss. 

Tot, Ékxs xb s Tjvov éudv. toti. GOpux cv dv£pa. 
00s dxO SG juive E] xpdaneBoy OAece A&xgie, 
oy vüy aos xaT yg iv mgl Bie. 

$5 olei "Egox Svtxp£ , cl eo ui Ex Xgois dux 
Sigbc Gc Aukyecte mec Ex B5£a mémoxac; 

Tuy£ , Éixs co eivov iub toc S6 cov dvOpa. 
cxügav vot vpbyaau xaxbv votby aüptov olci). 
OéezuAt, Uv 53 Aa6oica xU vk Üpóva. vu90. bmróuatov 

40 5&c vj) QA xaÜurépreoov , &c Pct xoi vüv 
8x 0v SéBeuo * 6 Bí qeu Mov od8éya. motei- 
xal My émüiLousa * cà A£xQiBoc Ósc(a u.daco, 

ToyE, Die c civov py oxi Ou tbv div/po. 
vüv B3 odvv, oica. vtó0ev. «bv Éptora Daxpóao ; 

65 éx clyoc dE; ríe (uot xov. d'racys voüco ; 

30 & c ÉoUAoto xavigópoc diy ?^Ayatoo 

doc & "AprégaSoc , 53. D, ox. oJ uiv 20x 

Ürpie mop medsxe meptoru0óy , £v 8b XMéauva. 
qpdCeó yeu vby pu G0ev Üxexo, móvva. ZeVdva. 

70 xal y, & Oeuuapln Oplioca xpogbs & waxapists, 
dy lupos valotea , xaveULoro xat Avtdveugev 
ly mou rky 04caotat* £vó Bé ol & uevdAorroc 
Gudpteuv Bdaaoto xaXby adpotaa y rcüva, 
xdyquireckauévor vày Euexíón «&c KXeaplatac. 

75 Spáteó. ueu ty fpot d0cv lxexo , nóvvà XeVMiva.. 
39s 8 cUnn. éco? xax duattióv, & «à Aóxowoc, 
elàov Akte ÓjoU c6 xal Eüddytxemoy lóveoc. 
col, 9 Te Eavüovépa. uiv Buypósoo ever » 
orífea 23 ax(AGovca. TOÀ) RÀÍoy 16, XOdva, 

$0 óc db vut vatatoto xaXby mávoy doct Mshvrom, 

qodieó peu rv Épi0' Üüev lxexo , móxvx. XcMivx. 
yx IBov, ex ?ydvny, Ge xot epi Üupibe ioo 
BSex(ac* xb 0$ xdAAoc Exáxevo , 008" Éct moycxcüle 
vv gpuadtaxv, 009 ic tv. otxaO' xr, ov 

85 Frvov* GE pé ntc xamupk vócoc Éaiatev, 

xc(av 8 dv xhovejot 8x" diuorva xa 6x vóxTa. 
qpsteó ieu vov ge" ücv Vxexo, mózva. XeAiva. 

xol qeu y pis u$v bpcotos évivero mco) don Oden, 

Üübsuy 9 Ex xegolc mügot rolysc , abs 0$ Aor 

99 Ogz( Pc" die xo B£pyar. xo & vlvoc oox nfpaca 
3j mofac Értov vouíue 2ópov, ste EnGOcv; 

dXX Xie oliv Éiegpóv* 6 0E y pdvoc dvuto gebgov. 
 gosteá u&u cy po" Bücv «exo , Rs XeoMva. 
xls «8 De. cy doce wütov Del 

"y eL! i : OccsuM. uot yokenüc vóco sbo£ vt uoc. 
müsxy Éyet pe cd Antvatv 6 Móvàtoz* 3A uoAotca 
vípnaov most vv Traarrároto maatocouv- 
tovt ykp gott; , tnvet 8€ oi &00 xafiz, at. 

qpáteó juo. bv pu" Büey txexo, móvva. ZeMva. 

"yooxfycel xd. viv dóvex. jdüne udoov, Gau, a veliov 
dp vc upon cu. xae -, Ax ddeo 1886, 

B Egduav à E 3iy0e xoi Syye by Jeapóypos 
ee duh Sopas AD £yà BÉ viv óc évór,sa 
&gvt 8ópae oro o000y diuet&dpevov mrobt xoógo, 


Jurenti similis ex nitida palaestra. 
iynx, trahe tu illum meam ad domum virum. 
hanc de lena fimbriam perdidit Delphis , 
quam ego nunc divellens rapidum in ignem injicio. 
YiP Qvae, Amor gravis , quid mihi atrum e corpore sangui- 
nem] inbeerens hirudinis instar palustris omnenr exsuxisti? 
iynx, trahe tu illum meam ad domum virum. 
lacertam tibi contritam malum potum cras feram. 
Thestyli , nunc tu sumpta unguenta hzc clam illinc 
illius limini superne, cui etiam nunc 
ex animo sum alligata; ille autem me nihil curat ; 
et dic insputans : Delphidis ossa lino. 
"iynx,, trahe tu illum meam ad domum virum. 
nunc vero sola relicta unde amorem deplorem ? 
unde exordiar? quis mihi malum hoc attulit ? 
ivit nobis Eubuli filia Anaxo canistrum ferens 
in lucum Dianc, cui quidem tum multe alia 
fera in pompa dücebantur cireumcirca , in iis lezna. 
considera meum unde amorem venerit , veneranda Luna. 
atque me Theumaridc Thressa nutrix , jam mortua , 
in vicinia habitans, oravit et obsecravit 
ut pompam spectarem ; ego autem eam infortünatissima 
sequebar ex bysso elegantem trahens tunicam , 
et postquam me ornavi xystide illius Clearistac. 
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna. 
quum jam essem media in via, quam partem versus eunt 
cedes Lyconis] vidi Delphinsimul et Eudamippum incedentes. 
iis autem erat flavior helichryso barbe lanugo, 
et pectora nitentia multo magis quam tu , Luna, 
utpote qui gymnasii honestum laborem modo reliquissent. 
considera meum amorem unde venerit , venerandg Luna. 
et ut vidi, ut insanii, ut mihi penitus animus lesus est , 
miserze; venustas marcescebat , neque porro ad pompaui 
illam animum adverti, nec quomodo domum redierim 
novi ; sed me ardens quidam morbus consumpsit , 
ct decumbebamin lecto decem dies et decem noctes. 
considera meum amorem unde venerit , veneranda Luna. 
et mea cutis similis fiebat szepe thapso , 
et defluebant ex capite omnes capilli , solaque relieía 
ossa adbuc erant et pellis. et ad cujus domum non ivi? 
aut cujus przetermisi aniculoe domum quzecunque incantarct ? 
sed erat nullumlenimen ; tempus autem celeriter praeteribat. 
considera meum amorem unde venerit , veneranda Luna. 
atque sic ancille verum sermonem dixi : 
age, Thestyli, mihi gravis morbi invenialiquod remedium. 
totam habet me miseram Myndius ille; ergo abi 
et observa ad Timageti pflaestram : 
ibi enim itat, ibi ei volupe es/ versari. 
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna. 
et quum forte eum esse senseris solum, tacite innue 
et dic : Simzetha te vocat, ct inde abducas huc. 
Sic dixi; illa abiit et adduxit nitidum 
jn meas cedes Delphin ; at ego eum ut vidi 
jam januce limen superantem pede levi, 
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3B ox don aegnyby yet, Axe) £1 MOaotat ; 








. postremo aufugit ,] el dixit, se corollis aedes iila 





considera meum amorem unde venerit , veneranda Lunz, 
fota refrixi nive magis, et ex fronte 
sudor mihi abunde defluebàt instar fluidi roris, 
necquiequam eloqui poteram, ne quantum quigemin somno 
balbutiunt alloquentes caram matrem puerí ; 
Sed toto corpore obrigui , ,ut pupa gypsea. 
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna. 
ac me intuitus ille amoris expers , oculis in terram delixis 
assedit in lecto et sedens hoec verba dedit : 
hercle , Simwtlia, tantum me praevertisti, quantum ego 
nuper aliquando formosum éurrendo praverti Philinum, 
quum in tuum tectum me vocasti , antequam ipse venirem. 
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna. 
venissem euim et ego per dulcem venissem Amorem 3; 
aut tertius aut quartus amicus (cuum-duobus tribusve ami- 
cis) statim nocte ingruente ,] mala Bacchi in. sinu servans $ 
caput ornatus populo , Herculis sacra planta , 
undique purpureis tzeniis circumvoluta. 
considera meum auorem unde venerit, veneranda, Luna. 
et me si excepissetis , id l'aissel gratum; etenim agilis 
et pulcer omnes inter juvenes vocor. 
atquequíevissemsi modo pulcrum os tanum osculatus essem ; 
sin alio me pepulissetis ct janua obfirmata fuisset pessulo , 
vtique et secures et faces venissent ad vos. 
considera nteum amorem unde venerit , veneranda Lu 
nuncautem affirmo , Veneri primae me gratiam debere , 
et post Venerem tu me secunda ex. Tlomma-eripuisti , 
o mulier, qua» me arcessivisti in hasce tnas aedes $ 
sic semistum : Amor enim etiam Liparzeo 
Sepe Vulcano flammam ardentiorem accendit. 
considera meum amorem unde venerit , veneranda Eüna. 
cum malis furiis et virginem e thalamo 
et nuptam exagitare soleL ut torum" adhuc caleülem dere- 
linquat] viri. liec ille dixit ; ego autem facile credula 
mauu ejus prebensa mollem reelinavi in lectum ; 
mox corpus corpore calefiebat , et ora. 
fervebant magis quam antea, et susurrabamus suaviler. 
ac ne sane multa tibi garriam, cara Luna , 
facta est maxima res, el voto uterque potiti sumus. 
ac neque ille mihi quicquam exprobravit usque ad hester- 
num diem] neque ego vicissim illi. sed venit ad me P"hilis 
mater nostra tibieinge et Melixüs 
hiodie, quim quidem ad clum adseendebant equi 
Auroram roseam ex Occano subvelientes ; 
quie disit mihi ct alia nulfa et hoc, Delphiu amare. 
um autem eum mulie desiderinm teneat an. viri , 
id negabat se certo scire; sed tantum mihi dizit : semper 
in sui amoris ljonórem] de. mero sibi infundi jubebat et 


























redimitum 





ire.] hoec mihi amica narravit;-est autem verax ; 
certe enim ad me et fer et'quater alias commeabat , 
cLapud me sepe deponebat Doricam ampulla ; 
nunc autem duodecimus dics es ex quoenni nunquam vidi 
nome alias quasdan: delicias habet , et nostri oblitus est ? 
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vv piv voie qUrgotc xatalcouat* ai BE cc xügé 
19/053, 1&v 'Atóao TÓAav, val Motpac, &oxket. 

16i ol. P xl xx opua out quAdacev, 

'"Accvpín, BÉszrowa , xoà Eelvoto tuadotoa, 

dX «b pde alpotso mos "xeavày tpénc mous , 

móxyP" ey 3" oloio bv 3ubv mó0ov Genep bréorav. 
Wb yate, XeAavaia Armapóg oot , yaoeze 8' ot 

&cxépec , eüxdAoto xoc &vsvyx. Noxcbg ónaóof. 
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AIIIOAOZ 


H 
AMAPYAAIX H KOMAXTIIX. 


EIAYAAION F'. 


Kopácót nod t&v "AuxpoAMa , co 8€ pot alyes 
Bóoxoveat xa* dpoc, x«i 6 Txupos adcrk; adver. 
Tízup', £yly b xov megüaaéve , Bdoxe ckc alyac 
xal xoci vv xpdvay ye V "l'érups "xo hv vé aw 

5 by Aifuxby xvdaiva quXdaaso, uf xu xopólyn. 

G yaplsac' "AuapuAM, xl p* oUxévi coUo xot &vrpov 
muxUmcotga xxAeis «üv épttÜAoY 5 3 b us wtacic; 

B D vé vox mius xauntvoyan Eprótev 3yuev, 
Vüuga , xo mpoyévstoc; dmdysao0nl us montis. 

30. d(Bs cot Céxot ux gépto* vrvGis xaÜsDov, 
y? Exfio xo etw vá xal adptoy dx xot olo). 

Occ. tv Doris Epit dioc * atüe vevoluav 
& fou6cüsat uites xo c vebv divepov ixotuav, 
tv xteaày OtxOUs xod civ mréctv, E 0 mroxdoDn. 

3 Vüv Evo vov " Epooza* Bapbe 0sóc* 3j $a Acalvac 
yaatàv Oft, pup vé vv Éxpuos utro, 
Us ue xaacp. yov xa dc óacéov pic lx. 

0) cà xev mrofopeUsa , «0 v Aflos * 6) xuávoypu 

viua, pos utat ps 10v alnóAov, (ig cu qudco. 
90 Pgci xa Év. xevsotat quU dpaaty &3íx fpi. 

Tbv acégxvoy sad ae xareucixo Aere zotnoeis 
10 vox épóv, "AtuxpuAX oia, xtecoto quA&coto, 
unte xxAUxscat xat südBuotat ceAtvotc, — 

9 got Gy, vl dco ; cC 6 BUocooc; ovy Uraxoete; — 
3» sàv fairy dixoBue o xípoxva onvG &etpx, 
. rep 6x; Üóvvoos axomtidtecat "ÜAnic 6 yotneóc - 

xofycn 9) "noüdvoo, «ó Ye jkv vet &2U vé cux ot, 

Fyyow mpdv, óxx jeu spvauévo el gei pie 
S052 40 T0ÀÉ gov morttazdj.evoy mÀxviYnctv, 

30 22 aücoc &én«À6 moz máy soc EiepapitvOn. 

&ne xal "AYpotb cd aüéa xooxwóuavrtg, - 

& npày motoVoysüoa. Taxpztbdsi , obvex" &yà uév 
xlv Ohoc Eyxeuuat , nb 6d 1&£0. Aórrov oS8Éva: mo. 

3 dy toL Deuxky i&uiccóxov abra quMdcot, 

3b cd» ue xol & Mépivovvog dpifaxic & tusVavóy pac 
atvel xat Goo) ol , Eel zÓ uoc yBtaÜpórcz. 
exo 690 Bids uso. 5 Bede dod Y! aot 


nunc his philtris eum aggrediar ; sin alitem perrexerit me 

dolore afficere , Orci fores , per Parcas » pulsabit. 

talia ei in cista mala venena dico me servare, 

qua ab Assyrio, o domina, hospite didici, 

at tu vale et ad Oceanum verte equos, 

veneranda; ego autem feram meum desiderium sicut suscept 
vale, Luna nitida ; valete et alia 

sidera, quc estis placide ad currum Nectis comites. 





CAPRARIUS 


VEL 
AMARYLLIS VEL COMASTES. 


IDYLLION 1I. 


Vado comastes ad Amaryllida , caprze autem mibi 
pascuntur in monte, ef Tityrus eas agit. 

Tityre, mihi multo carissime , pasce capellas 

et ad fontem age, Tityre; atque illum hircum 
Libycum canum cave , ne te cornu fetiat. 

0 dulcis Amarylli , quid me non amplius in hoc antro 
prospectans vocas amatorculum tuum? num forte me odisti * 

num tibi simus vidcor ex propinquo me adspicienti esse , 
9 nympha, et barba promissa? ut suspendam me facies. 

en tibi decem mala fero; illinc decerpsi , 
inde me decerpere jubebas tu ; et cras alia tibi feram. 

vide quxso acerbum mibi dolorem ; utinam fierem 
illa susurrans apicula et in tuum antrum venirem, 
per hederam penetrans et filicem , qua tu contegeris. 

nunc novi Amorem : gravis dens; certe lezenze 
mammam sugebat , inque sallibus eum educabat raater, 
qui me violenter urens ad ossa adeo usque l:dit. 

o puella forma venusta , tota saxea ; o ab nigris supercilijs 
decora] nympha , amplectere me caprarium , ut te osculer. 
est etiam in inanibus osculis dulcis voluptas. 

Coronam ut continuo minute discerpar facies , 
quam tibi ego, Amarylli cara, ex hedera servo, 
redimitam rosis et odoro apio. — 
hei mihi, quid agam? quid, miser? non auscultas? — 

pellicia Zeena exuta in fluctus illine insiliam , 
unde thynnos speculatur Olpis piscator ; 
atque si jam moriar, id quidem certe tibi gratum facturn est. 

intellexi nuper, quum me percontante an amares me 
nequc telephilon , quod brachio se alleverat , clarum sonum 
edidit,] sed temere molli a cubito emarcescebat. 

dixit etiam Agroco verum, eribraria vates, 
qui nuper spicas legebat messores subsequens , me 
tibi totum esse deditum, te autem nihil me curare. 

hercle tibi albam gemelliparam capram servo , 
quam ex me etiam Mermnonis mercenaria illa nigella. 
petit; et dabo ei, quoniam fu mihi fastum facis. 

salit mihi oculus dexler : an videbo 
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ubcdv; dacUpat otl cky mixuv Q3 AxoxAüsls , 
xai x6 y Ure moxidot, énel oUx dBapavelva ive, 
"[mopévuc , 6xo. 93 «iv mapü£vov Tele vpat , 
p. Pk yepolv Ev. Bpógov dvucv* & 8 "Avadvza 
o Bev, c dgkvm, óc c jov Aa Zgorto. 
ky ep£Vty yi vig dr "Oüpuoc dye MeAdqemouc 
& IHoAXov* & && Bíavroo dv àyxolvatotv GxXM v0, 
prp & yapiseca meplpoovos 'AXgeatGolac. 
àv 03 xa)dv Kuü£petav v Gpsct pXÀx vouedow 
ob. oxi,  QOvie emi mÀÉoy dracye Aóccus , 
dev o08 gUlusvdv viv. dixeg p.ocoDoto vini ; 
Koowotbc giày Eylv 6 xy dixpoov Ürvov [Po 
?Ev8oplov , C8 9€ , oio vóvat , "Iactova , 
B; rosa7|v! Exóproev , Óa' oO mcucticte Bé6xAot. 
£o kv xav, clv Ü' o0 uéAst. obxét de(ben, 
xeteUp.at 3 meotóv, xad xot AUxot &)B£ pj! Zaovren. 
Gg pu£Àt cot yÀuxb. co0xo xax. Bpóy 0oto *£vovro. 
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NOMRIZ, 


BATTOZ KAI KOPYAON. 
EIAYAAION 5. 


BATTOZX. 
Kir uot , ó KopáSov, «tvoz ot Bóec; E 6$ «Oo véa ; 
, KOPYAON. 
00x , à" Alvwvc* fióoxev BÉ uox abvàc Éüwxev. 
BATTOZ, : 
i md js xpó6Bav ck moéonepn meae GpdA es ; 
* o KOPIAQN. 
3X)' 6 yépuy bomi cà uoay la x]. ouAdnae:. 
BATTOS. 
abroe * &c civ dioutyzoc 6 BoxxóXoc $yexo $ogav ; 
d XOPTAQON. . 
o0x. dxoucac yy viv én" "AXpeby Gero MQvov. 
BATTOZ. 
xol nóxa v,vog Éatoy y Ggoquoiotv ómtonet; 
KOPYAQN. 
tgayzt. viv. "HooxXi. Bény xal xdproc dpícBew. 
BATTÓX. 
xlp! dga0* & vno. HoXugeóxsoc 7jaev. dgs(vo, 
KOPYAQN. 
xiyez? Éymveoxamávay ce xal &lxot toucóüe ux. 
BATTOZ. 
meloas got MÜuov xul cic Aíxoc abcixo Auaasyv. 
KOPTAQN. 
vtt Boud)at 9 atsbv uoxdgevat ote xoücüvzi. 
? E BATTOZ. 
Bein y' ava v BeoxóAov ic xaxby eüpov. — " 
KOPYanN. » 


73 ptv Becuaital qe, xal oüxéci AOvrt véusatou. 


3 


BATTOX. 
cjvag uày Os, xot ric móprtoc abvk AéAevr cas 


vécu. 3p mpüxes avvitetat Ocneo 6 xévut; 


GEOKPITOY EIATAAION A. 


eam? cantabo ad pinum hie recubans, 

et forsitan me adspiciet, quoniam non adamantirra csf. 
Hippomenes , quum jam virginem vellet ducere , 

1hala manibus gestans cursum peragebat ; et Atalanta 

ut vidit, ut insaniit, utin profundum ruit aniorem. 
armentum etiam vates ab Othry monte egit Melampus 

Pylum; illa autem in Diantis amplexus ibat, 

mater formosa valde prudentis Alphesiboe. 
puleram autem Cytheream in montibus oves pascens 

non sic Adonis ad majorem concitavit furorem , 

uf ne mortuum quidem eum ab amplexu dimittat ? 
heatum przedico illum, qui gravi somno sepultus jacet , 

Endymionem, beatum, o cara mulier, lasionem, 

qui fantum est consecutus, quantum non audietis profani. 
doleo capite, tibi autem non curo est. non amplius canzm, 

sed jacebo prolapsus, et lupi hic me devorabunt. 

dulcis mellis instar hoc tibi per guttur descenderct. 


———— c 


PASTORES. . 
BATTUS ET CORYDON. 
IDYLLION 1V. 


BATTUS. [Philonly ? 
Dic mihi, o Corydon, cujus sunt hae. vacco? num forte 
CORYDON. 
non, verum /Egonis; pascendas autem mihi cas dedit. 
BATTUS. ' 
num forte eas clam sub vesperum omnes emulges? 
CORYDON. 
imo senex submiltit vitulos et me observat. 
BATTUS. 
ipse autem absens bubulcus in quam abiit regionem ? 
CORYDON. 
non audivisti? eum abduxit ad Alpheum Milo. 
BATTUS. 
etiam quando ille oleum oculis suis vidit ? 
P CORYDON. 
aiunt eum cum Hercule viribus et robore contendere. 
ia BATTUS. 
et me dixit mater Polluce esse prestantiorem. 
CORYDON. 
et abiit hinc cum ligone et viginti ovibus. 
BATTUS. 


(nunc mazime greges aggrederentur). 
vellem persuaderet Milo etiam lupis, ut illico furetent^ 
' COBYDON, 
juvencze autem eum mugientes hzece desiderant. 
BATTUS. 
miserz quidem hae; pastorem quam nmlum nacta sunt ! 
CORYDON. 
sane miserz, et non amplius volunt pasci. 
BATTUS. 
illius quidem vitube sola tibi relicta sunt, 
ossa. mum quíd rore vescitur sicut cicada? 


THEOCRITI IDYLLION IV. 9 


KOPYAON, 
e) Agv: G0Xoxx u£v vw ér* Aladpon vousóo 
xai uoaxG yóproto xav xibuu0a. Sota, 
diXoxx 98 ogalpet và Baflsxiov duol Adzuisvov. 
BATTOX. - 
. qu Xmsbc uy 6) vaUpos 6 módbtyos. — cl0c Mojoisv 
td 56) Aapepuida tot Dagióeat, ox Oovzt 
28 "Ms, xotóv8e* xxxogodapins Yàp 6 Doc. 
KOPYAON. 
xx uv à exopdAuvoy £advevat Ec ce «X Dioxo , 
xoi soci xbv Nijaiüov, ma. xk mdvea. qiovtt , 
35 aiiinupoc xo xvota xat s9onc [seAiceux. 
BATTOZ. 
Qd, 9sU , Bucsüvra xo tat fiósc, & méAav Affe, 
clc "AtBav, xa xoi 5b xaxüc 3pdcouo vias, 
j& epit edem maAóvecat, dy mox' éndza. 
KOPYAON. 
eb fva Y', o0 NOpa, nsi oci Ylicay dgégrov 
39: BGpov jpfv viv Devzev*. &q& E clc eli uexctác, 
xa plv ck Aaixo, dyxpodopat , e) 33 «x Tlóobo. 
xlyéo* & v& Koótova xo nó d ce Zdxuvüoc, 
xal xà movaGoy cb. Aoxívtov, sp 6 móxcac 
Algow OyBoxovez uóvog xaxeüuiouvo patas. 
b rv xal cbv vxpov dm" (bpros ye mutas 
xfi 6r x tox! "AgtguAAt , vo OE ruvatxec 
yaxpby àváuaav, i Boxólos Eeydatev. 
BATTOSZ. 
b yacteoc" "ApxooAM, uóvac afüsv ob03 Ouvolauc 
Aacesueot* aov aye &uly Uo , Uscov dmícGac. 
db alat s exXapi uar Balpiovoz , Ó ue MOdyyet. 
KODPYAON, 
Üagoeiv pi, qiis Barre: ed" aUptoy Éagev dikstov, 
BylBec £v Ünotaty, dv£Xmta tot 83 0xvóvrsc. 
p2 Zee uxo. piv mex atüptoc , OXoxz 2' Ust, 
* BATTOX. 
üapoé. fe xdvof)e vk uocyla tüs tàp atas 
48 6v 005v. tpo»yovet &k Boon, cítü" 6 Aénapyos. 
KOPrAQON, 
cíxü' à Kupgalüo. most vov )ógov* ox. Ecaxodstc 
$E, vai cüv ITitva , xoxbv 5Aoc-ax(x. GuaGiv, 
tige met vouGdev. — (2 aU máÀty É3e mopÜiomet. 
eli? y quot. fotxóv ct AeioGóAov, Gic cu acdton. 
DBATTOX. 
t0 08cal p^, & KopüZov, Ttovzi) Auiz & ykp dxavOa 
* ápuot i! $5 Anásal ümb xb cqupóv. o; Oi nfriut 
cot Gxpaxto AM ee iysí,  xaxOx & móptts ÓAotzO. 
dg varo. Ecórray y aageóievoc. 3 $4 v5 Aeóocosu;; 
KOPYAQN., 
val, val, «oi« dvo ecaty Éyeo ré ve e xal odes. 
Á BATTOX. 
&& Bectyóv Ente cb cóuqux xad &Mxov dvüpa. BxudoBet. 
isi KOPYAON. 
eic Époc ix? Éinac, uh dvidexoc E720, Bé 
&y qo pet Ddgsvot ve xx áomdafiot xoudovz. 


CORYDON. 
non per Jovem; nunc eam ad JEsarum pasco 


4 et mollis feni pulcrum fasciculum pracbeo , 


nunc exsultat umbrosum circa Latymnum. 
BATTUS. 
macilentus sane et taurus iste rufus es. utinam nanciscan- 
tur] illius Lampriadze iribules , quando sacra faciunt 
Juuoni , talem ; nam malo animo es/ tribus. 
CORYDON. 
et is quidem ad paludis ostium agitur et in Physcum 
et ad Nezefhum , in quam partem praeclara nascuntur, 
vrus et conyza et odorata melitea. 
BATTUS. 
heu, heu; ibunt et boves, o miser Egon, 
ad Orcum , quando etiam tu malani appetis victoriam, 
et fistula situ inducitur, quam olim compegisli. 
CORYDON. 
non illa, non per Nymphas , nam Pisam discedens 
dono mihi eam reliquit, ego autem non ultimus sum can- 
tor.] et bene cano »odos Glaucze , bene etiam Pyrrhi, 
laudans cano : Croton es pulera utbs et Zacynthus 
et orientem versus promontorium Lacinium , ubi pugil 
JEyon octoginfa solus devoravit liba, 
ibi etiam taurum a monte ducebat prehensum 
ungula et donavit Amaryllidi , puelfoe autem 
longum acclamarunt , ef pastor risit. 
BATTUS. 
o dulcis Amarylli , tui solius ne mortuze quidem 
obliviscemur : quantum caprae mihi sun£ carae, tantum tw . 
mihi cara obüsti. eheu durissimam sortem , qux mihi ob- 
CORYDON. [venit. 
bono animo esse oportet, mi Batte : forsifan eras erit melius. 
spes est in vivis, expertes spei sunt mortui. 
eliam Jupiter modo serenus est , modo pluit. 
BATTUS. 
bono animo sum. jacta pedo sursum vitulos; nam oleo: 
ramum rodunt perditi. apage hinc tu, Albe. 
CORYDON. 
apage Cymetha ad tumulum; non audis? 
veniam, per Pana , malum tributum fibi illico daturus, 
ni abis istinc. en, iterum haecce accedit. [percuterem ! 
utinam mihi presto esset. curvum aliquod pedum, ut tc 
BATTUS, 
vide me, o Corydon, per Jovem ; nam spina 
modo me hic sauciavit sub malleolo. quarn profundie 
atractylides sunt! male pereat vitula ! 
huic inhians sauciatus sum. num forte cernis? 
CORYDON. 
ta, ita, unguibus teneo eam ; hic et ipsa est. 
SBATTUS. 
quam exiguus ictus quantum virum perdomat ! 
CORYDON. 
in montem quum abis, noli discalceatus ire, Baíte; 
in monte enim rhiamni e£ genistze alunt frondes. 





10 GEOKPITOY EIAYAAION FE. 


BATTOZ. 
Ue dye p^, 0 KopüBow, 5 vepóvetov, 
vÁvav t&v xudvogpuv. EgurtBa , cc mox 
KOMATAZ, 
60 dxudv, ó Seas" Trpoc b uiv abc ÉmevOtov. 
xu soci «à pudyopat xoceÀduÓavoy di.o ivípyst. 
BATTOX. 
mi Y» OvOpors QUeiox.  Tó vot yévos 7 Xaxoploxon 
yyó0ev 2) Mdvecot xaxoxvápotaty dpíaDs«. 


LIEST vn 
* xvi; 





OAOIIIOPOT 


H 
BOYKOAIAXTAI. 
EIAYAAJON E 


KOMATAX KAI AAKoN. 


KOMATAZ, 
Ales 2pat , ivov cv motkévat vàv XuGaoícav 
qeUyese v» Adxowar 5ó peu vdxoc 28e Exxelev. 
AAKQN, 
oUx dnb ve xodvxs alev. duv(2sc; oUx doopiise 
cóv eo kv Gopty ya. moon xMeyavea. Kojdzav ; 
KOMATAZ. 
5 7v mola aüperya; sb yío moxa , 59e Xióópta, 
Exxon. sóperya s ^£ 8 obxétt cv Kogótow 
dpi 0t xaAdq.as «oXov ror mücdev. Éyovet; 
AAKQN. 
tdv uot Eütoxe Aígav, Oedlepe. tiv 8i cb mtolov 
Adxtov Ga épas mox! 6a véxos; eint Koyüzac 
10 0003 yàp Eüp.dpa «( Geanóta Y mot dveóDetv. 
KOMATAZ. 
cb KpoxÓAog qot £&oxxe , 56 motxÜev, &vix' Züocsv 
cuis NOppaus sXv ata cb 8*, Ó xax£ , xal tóx! 8cdxeu 
Bixaxatvov, xol vüv us vk XolcOtx vupyby Züzxac, 
AAKON, 
o0 gv, ob xbv va cov dxttov, o9 cé vs. Adxov 
city. Balsav dmé2uo' 6 KaaitSoc, 2) xovk vías 
^üc mévouc, DvÜpore, aves & KpaÜtw XAoluav. 
KOMATAZ, 
o0 pdtv, 03 viva vxo Mpyádas , orradé , Nóuozs , 
axe iot Uvxol se xot. Dqsevésg veA£Uotev, 
oU «cu vkv cÜptrya A&toy ÉxAeye Koudac. 
AAKOQN, 
«t 30. mUoveUgatgt , v Adgwboc Sue Agotuav. 
à ov ax Med Bptpov 8éusv, àv gl oo8gv 
legóv, &AX& vé xot Evaeloogan , Eee x* kmeirens. 
KOMATAZ. 
Os mov! ADavatav Z, &gtv Teisev. $e xeicat 
Gigigoc 4X dye xal vb bv siÉoroy d Gpyby foede, 
AAKÓN. . 
25 x1lUnic, Ó xtvadeü, vds y Iooecat gt lov duuiv ; 





s 


E. 


BATTUS. 
dic ase iibi, o Corydon, illum senecionem, num adhuc mo- 
Tit] illam nigro supercilio amiculam , quam olim deperibat ? 
CORYDON, [bam 
etiam nune, o bone; nuper quidem certe ipse intervenie- 
eL ad stabulum eum deprehendebam quum in ipso opere esset. 
BATTUS. 
bene quidem, o homo lascive! tuo genere aut cum Satyriscis 
proxime aut cum Panibus, qui capraria crura habent, certas. 





VIATORES 


SEU 
BUCOLIASTE. 


IDYLLION V. 
COMATAS ET LACON. 


COMATAS. 
Capelle mez, istum pastorem Sybaritam 
fugite Laconem : pellem meam heri furatus est. 
"1Acox. 
qnin a fonte, heus! agnae? non videtis 
illum qui mihi fistulam nuper furatus est, Comatam? 
COMATAS, 
qualem fistulam? tu enim umquam, serve Sibyrtz , 
libi comparasti fistulam? quid autem non amplius cum Cory- 
done] satis est tibi arundinis cannula sibilare? 
LACON. 
quam mihi dedit Lycon , o ingenue. tibi vero qualem 
Lacon furatus umquam abiit pellem? die Comata; [ret. 
nam ne Euriarc quidem hero tuo erat pellis in qua dormi- 
COMATAS, 
quam Crocylus mihi dedit , maculosam , quum sacrificasset 
Nymphis eapram; tu vero, o improbe, ct tunc contabescebas 
livore, et nunc me denique exuisti. " 
LACON. 
non profecto , non per Pana litoralem , non fe Lacon 
pelle exuit fitius Calaethidis, aut de liac, 
rupe, o amice, furore correptus in Crathin desiliam. 
COMATAS. 
non profecto, non per hasce palustres , o bone, Nynipfias 
qua mihi propitize et benevole sint! 
non tuam fistulam clam furatus est Comztas. - 
LACON. 
5i tibi crederem , Daphinidis dolores in me susciperem 
at nunc si vis haedum deponere, (estenim nihil — [victus 
Sacrum, ) age, tecum cantando certabo , donec recusaveris 
COMATAS, 
sus cum Minerva certamen suscepit. en depositus est. 
heedus : age vero etiam tu piguem agnum depone. 
LACON. 4 2 
ct quomodo, o astute, hxec erunt ex aquo nobis? 
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L^ ple yr dpleoy Snox (taro; Tí 0b maprücuc 
alyóc mpuevotóxoio xax&v xóva. SáAev! du£)yetv; 
KOMATAZX, 
Acris vixaasty xàv mÀAaíov do cS xemolbets 
epit Bou Gb zévutyos jvavtiow. | 3)à Tie o3 «ot 
^go Gprgoc taoraMÁ, ruta" 6 npi-roc obroc, EotcCs. 
AAKON, 
ii ent£U5"- ob ré tot mgl OdXmeat — EDvv dst 
t&O' Uno tàv xOcwoy xol cAcca Tara xat. 
Soygov Ü3op TOvtEl xavadeiéesoe (5 Dr: megüxet 
mol 1 abs Rs, xxt dxplbec Qe AaAeüvct. 
KOMATAZ., 
58 2" oU zt eee uérra B' dy Dou , el «ó ue coh Tis 


Spas MU  dglotns monGAEnzv, dv mox! dóven 
mei iS &b» Pnoxov. UU & Jp Bo x mot" Éonec. 
Ügépa xo Aux , Opétat xivac , ie xu gov. 

AAKON. 
xol Tóx" o T0 "8s T paio» xav 1, 7i xai | dxoóas 
4o Uépiveqe' a 6) o Uovepbv vb xxi doeni dvàpíov atisoxs, 
KOMATAX, 
&y! énipdv vo, sb 9 dvpeee at 0. gato 
alle xaxeG) vxo , xai 6 *gdros ave Expónn. 
AAKÓN. 
vh piov váv ) muyisparcoe, a, vueinc. 
3X Xo Epy' &v » pne , xol Üazaca BoxoXat5. 
KOM ATA. 
[3 oj £p Trvet* Tovcei pfe, 3s xónstpoc, 
Ge xxXhy flou Geüvet ovt. ctudvecot uDeooav 
d! Üda xoc qu pt xplivit O00 val 2 ini Béige. 
ovs Mderqéüve: xoi & oxi o922v Gola 
1 map civ Bde 03 xa & nitus Gpóüs xovouc, 
AAKQN, 

» à pe Gpvaxioue ve xot slovx ceide atus , 
aix. Orc, Ürtvn ea axe pae tal Ói cp parre 
E map tl. da&ovtt xaxorsepov 1; 10. mco Oobste. 
eta0) 02 xpatioa uq Asuxoto Yi)axros 
tui; Nóypate , ouo) 62 xal &csog dv Qul. 

KOMATAX, 

i x OE xe xo vU pne, ctv mzépty G6e matri 
xil yAfjov! dvücücav: Omeoosivat C3 y wapltv 
Apart vGv mpi ctv uoDaouoseoz moA)dxte dovOv. 

^ eaoio 0. Oxeo uiv audis O FTlavi qdaxcos , 
dxvb) 03 axatploxc u£)ttoz mca xut £joloac. 

AAKQN., *» 
r1 aixdle iot moxépicóe xa aücoüs BxoAácAeu- 
shy xut) matéoy Pye và Opóuc, à)À cie dus 
cle xgtvet; oü" Ev0oL mof" & fitoxóXoz 8 6 Auxeoac. 
"KOMATAX, 
o0Btv E B vívo morbsüonav d) civ 
al Xs , xv Opuxou.ov Bocpdentec , [EL 
s rivus rk mex p xt uAoz ioüevac dvet 63 Mégpoov. 
AARGN. 


Beosrpiones. 


quis pilos pro lana fotondit? quis, quando adest 
capella primipara, turpem canem vult mulgere? 
COMATAS, 
quicunque confidit se superaturnm esse alterum, ut tu confi. 
dis,] vespa susurrans contra cicadam. at enim quum non tihi 
haedus par si£, hic hircus iste, contende. 
LACON. 
ne festina ; non enim sane igni ureris, suavius cantabis , 
ubi bic sub oleastro in nemore hoc consederis. 
gelida aqua hic deffuit , hic crescit 
herba et stratum hoc, et locustae hie. garriunt, 
COMATAS. 
atqui non festino; sed admodum moleste fero, quod fu me 
audes] ocnlis rectis intueri , quem olim , quum esses 
puer adhuc, ego docebam. en gratia quo tandem recidit ! 
nutri et lupos catulos, nutri canes, ut te devorent. 
LACON. 
et quando ego abs te honi quid didicisse vel etiam audivisse 
memini? o tu tantum invide et inepte homuncio. 
COMATAS, 
qunm praedicabam fe , tuque dolebas ; capeilae aütem 
istoe balabant, et caper eas terebrabat, 
LACON. 
ne profundius illa pzdicatione,, o cibbose , sepeliaris. 
sed accede hue , accede , et postremum bucolice cantabis, 
COMATAS. 
non aceedam istuc ; hie suat quereus,, hic cyperus est , 
hic suaviter susurrant circum alvearia apes; 
liic aque» gelidze fontes duo; in arbore autem 
volucres garriunt ; umbra quoque nihil similis 
illi apud te; dejicit vero etiam pinus ex alto nuces. 
LACON. 
profecto pelles agninas et lanam hic calcabis, 
Si veneris, somno molliorem ; pelles autem hircin:e 
apud te olent pejus, quam tute oles, t 
statuam cratera magnum candidi lactis 
Nymphis, statuam etiam alterum dulcis olei. 
COMATAS. 
sin etiam tu veneris , teneram filicem hic calcabis 
et pulegium florens; tum substernentur capraruin 
pelles multo molliores istis agninis apud te. 
statuam octo mulctralia Pani lactis 
octoque cymbia mellis plenos favos continentia, 4 
LACON. 
"m contende et istine carinen cane; 
fuum ipsius solum caleans tene quercus, sed quis nos 
quis judicabit? utinam huc accedat boum pastor ille. Lycopas. 
COMATAS. 
nihil ego illum requiro; sed illum virum, 
; lignicidam advocabimus, qui ericas 
istas apud te colli; est Morson. 





istinc mi 








si 





vocemus. 
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KOMATAX. 
TU. xdÀtt viv. 
AAKÜN, 


To, ó Eve , gov dixoucov 


cei 2v0v: disguec yp dploBotec , ecu peleov 
fBexoMaetde dom. 19 D Oyati wv égà Mópsow 
&v xdg xgtvne , wie Qv có qut toUxov óváans. 
KOMATAZ. 
qo val, xoci sv Nopgtv, Mápatov qe, gre Koudza 
15 mÀéov lüívnc , ofi ev 7) ya ils qzgn. 
die vot & mtolp.vo. c) Bouglio £ari Znbdpra, 
Eójion 0 xke alas $pfic, oie, và Zufapiva. 
AAKOQN. 
gif, cU cte ipórm, movxi Ade, atre Xiedgra 
ay ote duóv Eat, xdoeoee , sb molgrtoy 5 oc Aoc doct. 
KOMATAX. 
févewst" oUroc , &yó plv dé máve' dogeóc. 
xobBly xavyéouav. «0 e pv qioXtprogós £cot. 
AAKQN., 
ela My el v Mene, xal xbv E£voy d mtv abi 
tüve dec à Iondv, 7 ovapUAoc 3D, Kou&ex. 
KOMATAX. 
so vat Mat ge qieUvt moAb mÀéov 7| tbv dotbóv 


Adquw: 8i 8* ades gudpo, 8o má» mox" 20uga.. 


AAKQN. E 


xai qko fs! "Dino qéet gla , xal xaXov odii 


xgàv ib fBéexo. ck B Kdpvea. xal 93) igépntt. 
KOMATAZ. 
my Bóo «à Norris Bibupacóxoc atrae deo, 
9o xai &nais motlopeüaa, x&v, Meet, a0 coq Gutes 
AAKQN, 
quU, qeU , Adxow tot vu)dpux cyebov etxort mÀnpot 
ugià xol süv &ivaGov & dvücat maia 10A Ovet. 
KOMATOI. . 
fet xa pudotot xbv atnóhov & KAcaplota 
tis atas mapeMivea xal &OU vt TroreRUAtAoÓst, 
AAKON. 
xil qXp $ Koax(Bac by mous£va. Actog Gravciov 
go Pxpalvev Map 8$ map aüyéva atíex! Düsspa. 
KOMATAX. 
àXX ob cópóXnt" 20xl xuvócÓnvoc 099 Gysuuvat 
Ttpàs bóbn, viv dvErpa, áp" aluactit mepxet, 
AAKQN. ^ 
obl ykp o08" dixo, dpop.r (Bec: a piv yov 
9s Aengüv dnb mplvoto Aenóptov, od 8$ ee pat. 
KOMAPAZ. 
^x udy Bocíi «X mapüévi abzlxa gdccav 
3x cc &gxeódo xaleYov: vnvet Y&p églaBet. 
AAKOQN. 
àXX dyO lc gAatvav gaAaxby móxov, Grnóxa nf 
kv oly càv mt) dv, Koxtí?a Sepf,sopt ats. 
KOMATAE. Ut 
qoot Utt dc cic xoriveo xt wopddeg* $e vé£usecte, 
&xc b xdxavteg tOUTO qesÀoQov, Exe txogixat. 





COMATAS, 
tu voca eum. 
LACON. 
age, amice , paulisper ausculta 
linc accedens ; nos enim certamus , uter méior 
bucolicus cantor sit. tu autem , caro Morson , neque me 
per gratiam judices , neque vero hunc adjuveris. 
. COMATAS. 
ita, per Nymphas , Morson amice, neque Comatae 
plus juris tribuas , neque vero huic gratificeris. 
iste tibi ovium grex est Thurii Sibyrtze, 
Eumarceque capras vides , carissime, Sybaritzo. 
LACON. 
num fe quis interrogabat , per Jovem , utrum Sibyrta 
an meus esset grex , improhissime? quam garrulus es ! 
COMATAS. ! 
heus tu , optime, equideni vera ómnia proedico 
neque me jacto ; tu quidem certe mordax es; 


LACON. 
eia dic si quid dicis, et amicum rursus s 
vivum dimitte. o Apollo, profecto jam loquax eras, Comata, 
COMATAS. 


Muse me amant multo magis quam cantorem [ctavi. 
Daphinidem ; ego autem iis capras duas nuper aliquando ma- 
LACON. 

etenim me Apollo amat magnopere, et. pulerum ei 
arietem ego pasco. Carnea enim jam imminent. 
COMATAS. I 
preter duos,, reliquas eapras gemelliparas mulgeo , [ues? 
etme puella adspiciens, ah miser, inquit, f ipse (soZus) mul- 
LACON, 
ah, ah, Lacon tibi calathos ferme viginti implet. 
casco et puerum impuberem in rosis in deliciis habet. 
COMATAS. 
petit et malis caprarium Clearista 
capras proeteragentem et suaviter exsibilat. 
LACON, 
namque me Crafidas pastorem imberbis ultro occurrens 
infororem agit ; nitida autem ei circa collum volat eoesaries. 
COMATAS, * 
at non potest conferri rubus caninus neque anemone 
cum rosis, quarum areoli juxta sepes nascuntur. 
LACON. 
neque enim eum glandibus poma montana ; ille habent 
asperum ab ilice corticem , hzec sunt mellita. " 
COMATAS. 
et ego quidem dabo puelle illico palumbem 
ex junipero captam; ibi enim incubat. 
LACON. 
at ego ad lenam mollem lanam , quando totondero 
ovem fuscam , Cratidze ipse donabo. 
COMATAS. 
apagite ab oleastro capella; bic pascirnin, - 
ad declivem hune collem, quam partem versus sunt nyricae. 
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AAKQN. 
olx mb «3c Üpubs oUxoc 6 Kowupos d «e KuvalÜa; 
"tovsi Boaxnoeisüs xov. dvroMs , óoc 6 dbdAapoc. 
. KOMATAX. 
Ier BÉ pot vau xuapiaatoc , jy 63 xpatíp, 
1o5fpyov FipateréAeuc* 0 muibt i ruUta QuAdoco. 
AAKDN. ^ 
y&giv 8 doct xóev quenoluvix, c Mixoc dst, 
& tij coudt O(oept v Ong mávsm tae. 
KOMATAX. . 
dxplóec, a xbv gpaubv beQrad?ics vv áuóv, 
yw peo Ao Gaosicüs cà duméoc* Évrv yp 6a. 
AAKON., 
11070l. cécctyec Spire cov ainÓAov óc épeDito . 
oco x Ope Onv &peD teca tO xaauisutdc. 
KOMATAZX. 
paaé ckc Sacvxd£pxoc dXdrtexac, ot cà Müxevos 
alel gorióoat. và moléarepn. peerzovet. 
AAKQON, 
xol vio io pasion TO xavüdgos , ol ck diva 
15x xarcttrgeüyovteg Ümavéputot qopéoveat, 
KOMATAZ. 
300 pépvac! Ux Ey cu xomiaox , x«i vb aeoapos 
e mosexvyxAlteu xal cic Opubc slyeo vac ; 
AAKQON, 
cov plv o0 uép.vagat * Óxac iy velDé o Doac 
Eidos &xdÜnps xo p.a , voUcó Y Too. 
KOMATAZ. 
vol v, Mópeuv, muxpuóvesen à ob mapiioteu; 
oxiÀàac tv yeaíac &mb adqiatoc advixa. TAA. 
AAKON., 
xii gy xv(to, Mópav, civá* xol «b 0$ Aeóccetc. 
Bv0y kv xuxAdtavov Opuacé vi éc vàv "AXevea, 
KOMATAZ. 
'[uipz àv6" GOaxoc peso ye, xo o 06, Kg30c, 
Ia5olyo mopoópots , và SÉ xot cla xapnv évstxoa. 
AAKON, 
feto y& XuGagiets &jlv i£ , xod 5 móvoppov 
& roig dv0" ÜBcrcoc 3 xd xmpía. Bios. 
KOMATAX. 
cal, àv Epod xóctaóy ce xal atyDov alrec Éiovrt, 
. Xt ayotvov mtépvet xal dv xopudipotat x£oveau, 
AAKQON. 
mocios 9 dgaic ófsomt meos uiv & ueMsena 
*. gépbsatio , troXXos O6 xot og $óSa xiccbe énovOct. 
KOMATAZ. 
oix Ep? "AJxirezac, Srt empty obx. Zglhaeey 
t&v dev xaÜeAotc" Bx of cv odocav Zoxa. 
AAKQN. 
e &o Eüyffens f faut RM xal qo &x* [5] 
uci eóptry dprin, xa)óv ni ye xdov! éoaacv. 
KOMATAZ, 
9 A Adioy, Tor" ndóva xiacag spíosew, 
eU3* énorme xóxvotgt: xb 9, & tdv , doo qUey ds. 


LACON, 
quin a quercu heus tu Conare ct Cynztha? 
hic pascemini ad orientem , sicut Phalarus. 
COMATAS. 
est mihi mulctra cupressina, est crater, 
opus Praxitelis; puelle autem hiec asservo. 
LACON. 
et nobis est canis custos gregis, qui lupos strangulat , 
quem puero dabo , ut omnes feras persequatur. 
COMATAS. 
locustze, quie sepem transilitis nostram , 
ne mihi lzedite vites ; sunt cnim pubescentes. 
LACON. 
Cicadz , videte caprarium ut irrito ; 
sic etiam vos scilicet irritatis messores. 
COMATAS, 
odi vulpes caudas villosas habentes , quz? Miconis vincam 
semper frequentanfes vesperi baccas uvarum decerpunt. 
LACON. 
etenim ego odi scarabios , qui Philondao 
ficus absumentes vento sublevati feruntur. 
COMATAS. 
num non meministi, quum ego te percussi , tuque cum libi- 
tacos risu] pulcre Jlumbos movebas et quercui adhoerebas 
LACON, [huic? 
lioc quidem non memini ; quum vero hic te alligatum 
Eumaras depexuit admodum pulere, lioc quidem novi. 
COMATAS. 
jam quispiam stomachatur, Morson ; nonne subsensisti ? 
abeas et scillas ex sepulcro anus alicujus illico evellas. 
LACON. 
et ego sane quempiam pungo , Morson; tu vero vides. 
abi adéyclaminum et effode eam ad Halentem. 
COMATAS. 
Himera pro aqua fluat lacte, tuque, o Crathi , 
vino abundanter fluas , et sia fructus ferant! 
LACON. 
fiaat et fons Sybaritis mihi melle, atque mane 
puella pro aqua immersa situla favos hauriat ! 
COMATAS. 
me: quidem capelle cytisum et zegilum comedunt , 
et juncum calcant et in arbüteis frondibus procumbunt. 
LACON. 
ovibus autem meis stippetit melitea , 
qua pascantur, copiosa vero etiam ut ros: hedera efflorescit. 
COMATAS, 
non amo Alcippen, quod me nuper non osculata est 
auribus prehensis , ubi ei palumbem dederam. 
LACON. 
at ego Eumedem amo magnopere; etenim ubi ei 
fistulam perrexeram , bellissime me osculatus est. 
COMATAS, 
non fas, Lacon, cum luseinia picas contendere , 
neqne upupas cum cygnis; tu vero, o miser, es contentiosus, 
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MOPXON. 
maríoac0ot x£iojos cy stotgéva, viv 92, Kou&za, 
Sepeivac Mópsow vkv diviSa xol xU 3E Bóna 
1407ic Nipgate Méópaowvi. xav xgíag «ürixm méudov. 
KOMATAX, 
meteo 5 vo xbv TI&vat, opt.daoso müaa TP CUN 
vOv dyéXa* x]ypo ykp Uic yx cobro xy alo 
xaT) Ádaxovog c6) morgévos , Uvrt mox! Tn 
dvugátaxy vàty divóv* &c dpavüv pv Seiya. 
Miolyec 6 fuot Ünpetce xepoyy (ec aptov Uus 
msc y Aouci SeGapksios £v3o0c Vxpdvac, 
oto; 6 Aeuxía 6 xopimiloe , 8 mw! óyeucsis 
tiv obrüv, gaacin.su , mplv 7| Y! pi xaXAupisst 
6i, Nópupate vy. &ukvóv. 02" ad meav* dÀAX evotgxv, 
1602] yj o gAicoxtat, MeAdy0tos dvxt Koudea. 





BOYKOAIAXTAI. 
EIAYAAION c'. 
AMMOITAEZ KAI AAQNIX. 


Aapolcac 76 Adzvte 6 flaxoAoc slc Eva qoo 
kv dYÓ xv mox", "Apure, guvávaoy 3.89 6 uiv aü- 
mupéós, 6 8* fiperévetos* rl xpdvay GE vw! dug [r&v 
Écbopevot Ü£psoc péato dati vovd3" deidov, 
mplbzos O' dpboto Adivic, Érel xal mp3ixos Éptaüsy." 
AAdNIX. 
Bier cot , ToAógapse , «9 motpviov & l'odizeix 
tuXowsw , Buciporva: cóv. adimóAov divàpa xuÀeuon- 
xal xó vty o0 oido Ua xdv , dv, 1X xdi 
&GÉx aupiaDew. máy dO", tUe, vv xóva BA, 
10 & «ot x&v Giov Érevxt oxonóo* & 8l Baío3et 
tlc dX Cepxouéva , và 8$ viv xo xüuaxa gxlvec 
&cuyx xxyMtove e i alvo (foisny. 
pto wh tüG Tx DOG ini Xvdqkototy poU 
85 Ge Épyoutvac , xarzte B3 obo. xay ipta. 


15 & Bb xal adxdüe vt Bin oU reza, foc m dxdvüxc 
cal xomupat 7 axieat , vo xxv Ü£poc ávixa poet , 
xot eee quéoren xai oj quéovca Btoxst, 
xol^by dm » patuit xevet Ato -- 5 Tp 8 fpei 
.oXAdaus , IIoXógaus, tk uj xul xoà mégavvat, 
t0 — «8 End Aeuxolcus Axédidexo xa)àv tos. 
AAMOITAX. 
£ibov , val cbv IIiva, «5 stoluyviov &vix? A 
xo p^ Eja0', o8 sbv Gul «bv fva. yhuxóv, mol pniat 
dg Aog abr. To 6 udvsse $ TZXeuoc £yüp dyopeóov 
£güpk eégot Tor ho, roc vzx£eact QuÀdER. 
d5 GÀ xol ebrhe à xyQ,ov mdÀt 02 Usus, 
[vw day TUÉ pat quvaue er & 69 down 
Zolot A , 9 Hosdv , xol cáxetat , Ex. 20 Üx)oouc 
eiszpii macmeratvotaa ztoz Svr ^6 xal mori molas, 
ciys 8* ÜXooecety viv xo v8 xuv(Ü xat Yo 6x oov 


e 


MORSON. 
cessare jubeo pastorem. tibi vero, Comata , 
dat Morson agnam ; tuque , ubi sacrificaveris 
Nymphis, Morsoni pulcram carnem illico niiitito. 
COMATAS. 
mittam, ita per Pana, fremito pr:e gaudio omuis hircorum 
nunc grex; et ego vide quantum cachinnum tollam 
conira Laconem pastorem , quod aliquando jain 
lucratus sum agnam; ad coelum vobis exsultabo, 
capella? meze cornigera: bono animo este; cras vos 
omnes ego lavabo in Sybaritide fonte. 
tu albe eornupeta, si quam aggredieris 
caprarum, percutiam te , priusquam immolavero 
Nymphis agnam. en! hic rursus; atqui fiam, 
ni te pereutiam , Melanthius pro Comata. 











BUCOLICI CANTORES.. 
IDYLLION VI. 
DAMOETAS ET DAPHNIS. 


Damoefas et ille Daphnis bubuleus in unum locum 
gregem aliquando, Arate, compulerunt; erat alter eorum 
flavus , alter barbatulus ; et ad fontem quemdam ambo 
sedentes zestate medio die talia canebant. 
prior autem incepit Daphnis , quoniam et prior provocarat, 
DAPHNIS. . 
petit tibi , Polypheme, gregem Galatea 
malis , torpidum ad amorem caprarium vocans ; 
atque tu eam non adspicis, miser, miser, sed sedes 
suaviter fistula cantans. en rursus illic canem petit , 
quz te sequitur ovium custos; quae latrat . 
jn mare prospectans , eamque (canem) pulcri fluctus osten- 
dunt] leniter murmurans per litus currentem. 
vide ue puella in erura irruat E 
e mari egredientis, neve corpus pnlcrum laddat. 
illa vero etiam sua sponte delicato corporis motu incedit, 
sicut carduorum] aridi pappi, quando pulcra eestas. torret, 
et fugit amantem et non amantem consectatur, E 
et a linea movet lapidem; certe enim amori 
sepe, o Polypheie , quee non sunt pulera, pulcra vidbntur. 
post hunc Damaetas exorsus est. ec suaviter canere : 


Y DAM(ETAS. 

vidi, per Pana, gregem quum jactu petebat, [cem, quo cerno 

neque me latuit, non latuit hupc meum unicum oculum dal- 

usque ad finem vi£«'; at vates Telemus tristia nuntians 

tristia sibi auferat domum , ut suis liberis asservet. 

vernm et ipse ego eam pungens vicissim non adspicio , [diens 

sed aliam quamdam dico puellam se habere ; quod illa, au- 

zelolypia propter me incensa; o Apollo, tahescit, tum o 

mari] furiosa ruit oculos convertensad antra mea. et greges. 

tacite autem jubeo eam allatrare eliam "canem ; etenim 
[quim amabam 
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en, sanniebat ad femora rostrum admovens. 
quod quum me facere forsitan videbit , sepe miítet 
nuntium. at cgo claudam fores , donec juraverit , 
ipsam se mihi straturam esse pulcrum lectum in hac insula 
neque enim scilicet deformis sum , qualem me dicunt ; 
nam nuper in mare inspexi , (erat autem tranquillum, ) 
et pulcra barba , pulera mihi unica pupula, 
ut a me judicatum est , videbatur, dentumque 
candidiorem nitorem Pario lapide inferne referebat. 
ne vero fascino kederer, ter in meum gremium desputavi ; 
hoc enim vetula Cotyttaris me edocuit. 

qnibus dictis Daphnidem Damotas exosculatus est. ; 
et ille quidem huic fistulam , hic illi pulcram tibiam dedit. 
tibia cancbat Dam«etas; canebat fistula Daphnis bubuleus, 
esxultabant in molli gramine illico vitulze. 
vincebat tamen neuter, et invicti discesserunt, 
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OAAYZIA. 


EIAYAAION Z'. 


THALYSIA. 
IDYLLION Vil. 
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' Eraf tempus, quum ego et Eucritus ad Halentem 
incedehamus ex urbe,, una etiam tertius nobiscum Amyntas; 
Cereri enim parabat Thalysia Phirasidamus 
et Antigenes, duo filii Lycopei, nobiles, si quid nobile 
restat] ex probis antiquis , a Clytia et ipso 
Chaleone, qui (cujus s/atua) Burinam fontem ex. pede suo 
confecit] fortiter innixus in rupem genu ; ilz autem, juxtaeum 
fontem) popnli ulmique umbrosum nemus ostendebant , 
foliis densis in viride tectum arcuatze, 
atque nondum mediam viam emensi eramus, neque monu- 
mentum] nobis Drasilze apparebat , quum in viatorem quem- 
bonum favore Musarum virum Cydonium incidimus » [dam 
qui nomen Lycidze gercbat , et pastor caprarius erat; neque 
quisquam eum] ignorasset. intuitus , quia caprario insigni- 
ter similis erat;] nam hirsuti villosique hirci habebat 
flavam pellem indutam humeris » Tecens coagulum redo- 
lentem,] et circa pectüs ei vetusta poenula adstricta erat 
cingulo lato , curvumque gerebat ex oleastro 
dextra manu pedum. et me labiis leniter ridendo diductis 
altocutus est] oculoridente, risusautem inhzerebat. ejus labiis ; 

Simichida, quo quaso tu meridie pedes trahis $ 
quum et lacerta in sepibus dormit, 
neque cristatz alaudaoe vagantur ? 
num ad ccnam vocatus festinas? an ad alicujus civium 
vindemiam prosilis? nam tibi pedibus euntis 
ad soleas allidens omnis calculus tinnit. 

huic ego respondi : Lycida care, dicunt te omnes 
fistulatorem esse valde eminentem inter pastores 
et messores, id jam magna laetitia animum afficit 
nostrum, c£tibi secundum meam sententiam ?eparem fore 
spero. via autem haec es/ ad Thalysia; nam cari 
viri Cereri peplo decorm dapem parant 
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frugum primitias offerentes; admodum pingui enim iis 

mensura| dea horreum frumento prastanti replevit. 

sed age, nam communis est via, communis etiam aurora, 

carmen pastoritium canamus ; facile alter alterum delectabit. 

etenim ego sum Musarum os facundum , et me dicunt. 

omnes cantu przecellere ; ego autem non sum credulus , 

non per Jovem; nequaquam enim secundum meam senfen- 

tiam nec praestantem] Sicelidam Samium vinco nec Philelam 

cantando, sed ut rana cum locustis contendo. 

sic dixi consulto; caprarius autem dulce ridens, 

hoe tibi, inquit, pedum dono , quod es 

totus Jovis germen factus, nihil colens nisi veritatem. 

nammihi et architectus magnopere invisus est, qui conatur 

montis instar aliquam domum Oromedonteam exstruere , 

et Musarum alites, quotquot contra Chium vatem (Homc- 

rum)] ex adverso stridentes frustra laborant. 

sed age, pastoritium carmen quam primum incipiamus , 

Simichida ; et ego quidem canam — vide amice, si tibi placet. 

lioc quod nuper in monte carmen breve metitatus sum. 
contingat Agcanacti felix rtavigatio in Mytilenen , 

eliam si occiduis hzedis Notus hümidos agitet. 

fluctus, et ille Orion quando in Oceano pedes sistit , 

si Lycidan amore tostum ex Venere. 5 

liberet ; calidus enim amor illius me urit. 

atque halcyones sternant fluctus ef mare, 

et notum et eurum , qui extremas algas movet , 

halcyones,, glaucis Nereidibus quze maxime 

avium amantur, quibus quidem e mari victus esf. 

Ageanacti navigandi opportunitatem querenti in Mylilenen 

commoda omnia contingant , et in stationem navigantibus 

opportunam perveniat. jet ego illo die anetinam vel rosaeeam 

vel etiam ex albis violis corisértam coronam in capite gerens 

vinum Pleleaticum ex cratere hauriam — * 

ad ignem recubans, et fabas aliquis in igne torrebit ; 

et stratum erit. exstructum usque ad cubitum 

conyza et asphodelo et flexibili apio. 

atque bibam suaviter memor Ageanactis 

ipsis calicibus vel ad freces usque labium infigens. 

tum tibiis cantabunf mihi duo pastores , alter Acharnensis , 

alter Lycopitas ; et Tityrus ex propinquo accinet , ; 

ut olim illam Xeneam amaverit Daphnis bubulcus, 





utque montem lustraret et ut quercus eum lugerent, 


qu: nascuntur juxta ripas Himeroe fluvii, 

quum ille velut nix contabescebat] in late patentibus "vallis 
bus Hzemi] vel Atho vel Rhodopes vel Caucasi extremi. ^ 
cantabitque , ut olim exceperit pastorem' ampla arca 
vivum mala temeritate viri , 

utque eum simo aluerint. ex pratis advolantes 

cedrum ad odoram succo mollium florum apes , 

quod ei dulce nectar Musa in os defuderat. 

0 beate Comata, tu nimirum hacc jucunda expertus es, 

et tu inclusus fuisti, in arcam, et tu apum. 

favis pastus per annum integrum pertiíiisti illum laborem. 
utinam in mea vicinia in vivis numeratus esses , 
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, BUCOLICI. 


ut tibi ego pascerem per montes pulcras capellas 
tuam vocem exaudiens'tgue tu sub quercubus vel pinu - 
bus] suaviter canens fecubares, divine Comata! 
ille haec fatus desiit; post quem vicissim 
et ego talia dixi : Lycida care, multa quidem alia 
Nymphae me quoque docuerunt ip montibus boves agentem 
proba, quie, opinor, etiam ad Jovis solium pertulit fama ; 
sed hocex omnibuslonge preestantissimum est, quo teornare 
incipiam; age ausculta, quoniam amicus es Musis. 
Simichidze quidem Amores sternuerunt; nàm miser 
tantum amat Myrtonem, quantum ver caprz amant; 
Aratus autem , qii omnino carissimus es? viro huic, 
pueri in imis praecordiis habet desiderium. novit Aristis, 
nobilis genere vir, longe optimus, qnem neipse quidem 
Phoebus improbet , sí cithara apud. tripodes canat , 
quemadmodum Aratus per puerum incensus in imis me- 
dullisardeat amore.]hunc mihi, Pan, Homoli amanum cam- 
pum quisortitus es, non vocatum illiusin caras manus sistas, 
sive Philinus est ille mollis sive quis alius. 
quod si feceris, o Pan care, optamus ne te pueri. 
Arcadici scillis sub latera et umeros 
tum flagellent , quum nimis parcze carnes adsint ; 
sin alio inclinabis, toto corpore unguibus 
stimulatus te ipse frices et in urticis dormiàs, 
degasque Edonorum in mohtibus hieme media. 
Hebrum ad fluvium versus , proximus arcto, 
estate aulem apud extremos Ethiopas pascas 
Sub scopulo Dlemyorum, unde Nilus non amplius conspic: 
pofest.] vos autem, o Amores malis rubentibus similes , 
qui habitatis flavae sedem excelsam Dionz , 
relictis Hyetidos et Byblidos dulcibus undis 
ferite milii arcu amabilem Philinum , 
ferite, quoniam hospitem meum infelix non míseratur. 
jam nuoc profecto piro flaecidior es?, et puellae 
heu heu clamant, Pbiline, tibi los pulchritudinis sublabitur, 
non igitur amplius vigilemus ad fores , Arate, 
neque pedes teramus ; sed matutinus gallus alium 
cucuriens torporibus molestis tradat ; i 
unusque ab hac palzstra, carissime, Molon angatur, 
nobis autem tranquillitas animi sit cure et anus adsit, 
qui desputans , minus que pulcra sint, procul arceat. 
hzc dixi ; e ille mihi pedum, suaviter ridens 
ut antea, a Musis ut munus hospitale essct dedit. 
tum ille deflectens ad sinistram, qua itur ad Pyxam 
via pergebat, ego autem et Eucritus ubi in Phrasidami do- 
sum] veneramus, simulque pulcer-Amyntulus in profundis 
dulcis junci cubilibus recubuimus * 
inque recens abseissis pampinisleti. —' ^ 
multe autem nobis desuper in capnt agitabantur 
populi ulmique; et prope sacerrivus — — 
Nympharum ex antro defluensmurmürabatz. ^. 
in opacis autem ramusculis ftiseze p M 
cicadee garrientes eotífinuo cantu infer se disceptabant; et 
rana vidiris] e longinquo in densis ruborum spinisstridebat. 
: 2 





18 OEOKPITOY EIAYAAION H. 


dieiDoy xdpuBot xal dxavüisg , Éoceve vguyav, 
mozóvro toutal epi m(Oaxac [8 uocat 
máve! dioóey 6Éptoc uda miovoc , Go8c 9 ónópac. 
Byvet gd mapk mosol, rapi mAsupaiat 0d pia 
VasBosprétog &giy ExuAyDevo* cot 8* Exéguvco . 
dpraxes BgaGUAotot xotaOptbovtec £pa.coe 
vetpáevec 03 muy dimeAUexo xpxtbc dengap. 
Nóugnt KaccaA(2ec Hagváatov aixoc Byoat, 
pd qd Ta votóvBe QóXo xoc Adtvov dvzgov 
190xoaccijp! "Hoax £u &&vácarvo Xelpov ; 
pd qe 7 tvov cov zapáva vy mov Aváro 
zy xpaxepbv TloXógapov , 8 doect vitac EGoXXev, 
otov véxvap Éntise xaz! aU mosct yoptücat, 
olov 6) tóx« müpux Siexpavasute , Nóugat, 
Y65Btouip mp. Adpaecpoc &ootBoc ; &c Er ep 
adüt, yà máloua péva mróov, & OS qnn 
Bpkquasa xal pidxtovo 2v dpgorépaxaty Pyotaa. 
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BOYKOAIAZTAI. 


EIAYAAION H'. 
AANIZ, MENAAKAZ KAL AIIIOAOZ. 


Adqwibt «(p yaglevi auvjveero. BoxoMéovet 
pe vípesv, Os quvet, xav. psa paxpk Mevdlxox. 
duo váy aen» vtoppoporo, dugo ávióo, 
digi) cuplaBev GeBanpévo, pio dc(aetv. 
b npücoc àv mori Adivty lxv. drrüpeus MevcAxas. 
poney Emfoupe fov Adiovt, XT,s uot delaat ; 
gupí xo vixaceiv 6ocov O£kox «os0g ds(Bwv. 
tbv 8 dpa y Adqvis rod)" ámagelóexo góo- 
ousy elpomóxov ólov eupucck Mevd)xx, 
10 odios vixageis (4, 009. el «t mdr, 16 Y! de(3ov. 
i MENAAKAS. 
ygíaüei Ov EgBeiv; yofioDeis xarofisivat deÜAov ; 
AADNIX. 
yat oU Ecbsiv , y piabto xovaüstvas dicüov. 
MENAAKAZ, 
xol tw &naeópecO", Uciz &piv digitos etn; 
AADNIZ. 
uócgov dvi Onaüy «à B6 Oéc y ieopdtopa duvóv. 
! I MENAAKAZ. 
15 00 OvoG xoxa. disvóv, émet yodenbe 6 maTío Meu . 
y& pup, xk 8i pida mofémepa mávs" ágiüu.süvet. 
AAONIX. 
&)À ct uy Ünsic; «(08 9 mov Éfex 6 vaxiv; 
MENAAKAZ. 
eóptyy, &v Enotnox xay Eje ivvedouvov, 
Jeuxby xapbv Égowaw, cov xáxto mmy dvioev* 
20 talvay srceiny, cà 88 oO) marpbs o) xamaünao. 
opes SAONIX S. . 
ydo cera adpiyy. Eje dveedigevow, 





cantabant cassitze e£ cardueles , gemebat turtur, 
volitabant flavze circumcirca fontes apes. 
omniaredolebant zestatem opimam, redolebant auctumnum. 
pira ad pedes, ad latera mala — 

largiter nobis volvebantur; eteffusi erant — c 

rami prunis gravati in terram; 

quadrima a doliorum operculo relinebatur litura, 
Nymphze Castalides , quoe Parnassium cacumen tenetis , 
num forfe talem in Pholi saxeo antro 

cratera Herculi senex statuit Chiron? 

num forte pastorem illum ad Anapum : 
validum Polyphemaum , qui totis montis partibus naves pe- 
tebat,] tale nectar invitavit , ut in stabulis saltare, 
qualem tunc potum paravistis, o Nymplue , x 
ad aram Cereris arealis? cujus in acervo 

utinam iterum ego figam magnum ventilabrum , ipsaque 
rideat] manipulos et papavera utraque manu lenens. 





BUCOLICI CARMINIS CANTORES. 
IDYLLION VH. 
DAPHNIS, MENALCAS ET CAPRARIUS. 


Daphnidi formoso occurrit boves pascenti 

oves pascens , ut aiünt, in montibus late patentibus Menal- 

cas.] ambo erant faventes prima lanugine , ambo pueri , 

ambo fistulam inflare docti, ambo cantare, 

primus igitur Daphnidem intuitus ait Menalcas. 
mugientium custos boum Daphni, vísne mecum canendo 

certare? aífirmo «e te cantu victurum esse, quantum 
huic tum Daphnis his verbis respondit : [ipse volo. 

pastor lanigerarum ovium, fistulator Menalca, [canendo. 

numquam me vinces, ne si quidem Zibi quid accidat, tute 


. MENALCAS. 
visne igitur videre? visne deponere praemium ? 
DAPBHRIS. 
volo hoc videre, volo deponere premium. 

MENALCAS. [sit commodum» 
atque quod premium. vicissim. deponemus , quod nobis 
DAPHNIS, 
vitulum ego deponam; tu vero depone agnum cqualem matri , 
MENALCAS. 


numquam deponam agnum, quoniam difücilis es? pater. 
meus] et mater, ovesque vespere omnes nülmerant. 
DAPHNIS. 
sed quid quaeso depones? quid lucri habebit victor? 
MENALCAS. 
fistulam , quam feci , pulcram habeo novem vocum , 
alba cera compactam , zequalem infra , qualem supra; 
hanc velim deponere, sed quae patris sunt, ea non deponam. 
I DAPHNIS. d 
profecto et ego fistulam habeo novem. vocum , 


THEOCRITI IDYLLION VIIL T 


Jeuxby xapày dowav, oov xix , icoy dvoDsv. 
may viv auvémat * Ext xal «bv BdxruAov diéto 
, ^íitov, nel xdAapác s Bray io0dlc Biicuatey. 
| 95 d cle die xptyst ; vic Emdxooc Éccecat Apéov; 
? MENAAKAS. ] 
tijvóy toc dvra0a. xbv aimóAov 3v xcMcopec, 
$ motl «aic éploots 6 xóuv 6 9dAapoc üAaxcet. 

,— X9 plv moiBse Gucav, 6 8 alzóhos 30 fmaxoücag 
«49 póv maiBec dexBov, 6 8* alzóAoc 30es Xolvetv. 
30 plo 0' Ov diede Jeyóv luxvà Mevddxac, 

" a 9 ápoifalav ÓxeMpGaye Advte doibáv 

Boxolxdy: oUve $8 Mevdhxeuc diplatvo mpüzoc: 
s MENKAAKAX. 

&yxea. xal ovaqkot , Octov yévoc, at «t Mevd)xac 
mínoy" 6 'euptxvke mpocotMe das pÓoc, 

36 flóoxovz" Éx uy ac sc dpviBac, dy BÍ nox" dy0n 
Adgyts £pow Sogtlas , univ Exasaov Eos, 
AÀDNIZ, 

Xpllyt al Bovdvut , yAoxepóv quedv, alzsp ójotov 

poucísdet Adevic taiety daBovíaty, 

"Uto cà oxdAtov mrtaveve" xiv ct Mevdxag — 

Ao cci" dám , xalpuov diollova mávea. vépiot. - 

MENAAKAZ. 
mast Pap, nave Bà voual, mavit O3 qdAaxtos 

olfeca xA fouat, xal ck v£a TpÉgetut., 

c4 à xe) maie Emvlocezat al ày deor, 
X& mousy Enpóc vnydüt al Bovdvat, 

. AAONIZ. . 

LETTERS alyec Sibupatóxot, Bv0x uéuocat 
au&vea. mmpoUaw , xat Spóec Op(sepas, 

Wy 6 xaX; MÜuov .Balvet mocív* at 8 ày &gépm, 

x *&c Büc Béoxev X9 Bósc odvepac 
MENAAKAZ, 
$ apéere , tv Aeux&y alyGv dep, & Bdüoc Unc 
"lo puplov, à aut Sex" £g" Gb Epipor- 
By mívoo p Tjvoc 00" dr xóle xal Aéye: Miitov, 
x YMoorebc quxac xat 6e0c Óv Évepiev. 
AADNIZ. 
yf pot yv Tléhorocs wj iot xpócetx «dava 
£f Éyetv , n3 mpóote Oct dv£psov 
8 dXX 6n «& métpu c8" doouai Gro Éyty tv , 
tóvvoyx 4X Ecopüv, ty XixeAy ec a. 
MENAAKAZ. 
Mévàpeos uiv ety qo6egov xaxóv , bat 9* abyuas, 

*. fpi 8. Üanueryt, dvpovtpotz 82 Mya , A 

dybpl 38 rapüevuxiis koe mótoc. à mire  Z, 
w^ — 0 uóvos ipd Un: xel co voyatxog Da. 

axívo. dv y Qi dixotBalny ot raiósc detoav- 

ty mopdicaty 2" 8k obtóx SRoye Mevddxas. 

z MENAAKAZ. : 

qe(Beu r&v éplomv , ge(üeu, Aíxe , cv voxdóev neu, 

pP" dBixet u^, vt po ZÓy moXatet buxpséo. 
56 Adpiroupe. xótmv, otto Buc Üxvog Éyet tv; 

90 4p xous&aUat Batfoc abv fracti vénovea, 


"verum sub hae rupe cantabo complexu te tenens, 


alba.cera compactam, sequalem infra, aequalem supra. 
nuper eam compegi; adhuc etiam digito doleo 
hocce , quoniam calamus scissus me Lzsit, 
sed quis nobis arbitér erit? quis nobis auscultabit? 
MENALCAS. 
illum forte huc caprarium si vocaverimus , 
€ui apud heedos canis alba in fronte nota distinctus latrat. 
pueri vocarunt, et caprarius venit voce audita $c 
pueri canebant, et caprarius arbiter esse certaminis volebat. 
prior igitur cecinit sortitus fistulator Menalcas " 
tum alternis excepit Daphnis cantilenam 
bucolicam. sic Menalcas incepit prior : 
MENALCAS. 
saltus et fluvii , divinum genus ,si quod Menalcas 
umquam fistulator gratum carmen cecinit, ^ [venerit 
pascatis ex prompta animi voluntate has aguas; etsi quando 
Daphnis agens vitulas, nihilo minus habeat. 
* paPRNIS. 
fontes et herbae; dulce germen , si sequat 
cantu Daphnis luscinias , 
hoc armentum saginate; et si forte Menalcas [liabeat, 
huc compulerit gregem. suum, kietus pingue pabulum 
MENALCAS. 
ubique ver esf, ubique pascua , ubique lacte . 
ubera turgent, et. tenerae pecudes saginantur , 
quo tua pulcra puella accedit ; sin discesserit , 
et pastor illic aret et herba. 
DAPHNIS. 
ibi ovis, ibi capre gemelliparze sunt, ibi apes 
alvearia replent, et quercus sunt altiores , 
ubi tuus pulcer Milo pedibus incedit ; sin discesserit, 
et qui vaccás pascit et vacce ipse sunt aridiores 
MENALCAS, [ditas silvae 
0 hirce, albarum caprarum marite, Auc ades ubi profun- 
est immensa, o simi hedi , huc ad undam accedite ; 
illic (in la silva) enim ille es£; abi tu cornibus mutilate 
fet die : o Milo, 
etiam Proteus , quamvis deus esset , phocas pavit. 
DAPHNIS. * 
ne mihi regnum Pelopis , ne mihi aurea talenta 
contingat habere, neu cursu superare ventos , 
[ciens. 
oves simu] pascenes videns, in Siculum mare prospi- 
MENALCAS, ' 
arboribus hiems horrendum malum » aquis siccitas, 
avibus laqueus, feris silvestribus retia, 
viro tenerae puelle desiderium. o pater o Jupiter , 
non solus amavi : etiam tu mulieres amasti. 
haec quidem alternis pueri cecinerunt; 
ultimum autem carmen sie exorsus est Menalcas. 
MENALCAS, 
parce hedis, parce, lupe, fetis meis, 
neu lade me, quod parvus quidem multas pecudes sequor, 
o Lampure canis, tam altus somnus te tenet? 
non decet alte dormire cum puero pascentem. 


v» 


s 


90 


e 


9i 


$ 


e 


20 
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Gíxxa. véusaOs , vépeots, vk 0 ob0eva. mXjoate nga, 

c c5 py Gipvec Éyovzt, 35 8 & xa) pin &móDoput. 
Beóvepoc ab Adqyte Atopüe dve6d)Aer! deBetv. 

AADNIZ. ; 

xdjyà qko £x avro eÓvogpus xópa. &y io QOotca. 

à Oodle mageAitvea xov xav dptv Épaaxev. 

60 gy 0083 Ado Exp(Üny dto xbv mxpóv aiti, 


5 à) xdxto. BAépae càv &pevípav bDbv epmov. — 


&3e & quvk c&c mdpttos, &8b «b mveüp.at 
&Ob 63 ci) 0£psoc map. wp Béov aiüpioxovréiv. 
«8 Bput od Brot xdogos , c6 pat paa, 
x& Bot 8' & uócyoc, 1 BuxóNo ai fióec advo. 

c of matdee dieto , 6 9' aimóAos Q0" d'yópsuev. 

AIIIÓAOS. : 

&3j ct xb axój ceu xai Eofuepoc , & Adv, qová- 
xpéacov ueKtopdvoy ctu. dxoudpev 7j iX Aetgetv. 
AMa6so vc adpvyuc Evbcnaas pp detümv. 
a GE ct Nie us xol atvov By! attoéovea ista, 
vívey vy guzÜAaw Bui) cà Baro vox abr, 
dfecig dp xegaMic oie vüv Gpovqén. m mpot. 

c ply 6 mtis Pgdpn, xad dvdAaxo xal mA nacv 
vox;cac , obxóie End purré pa veGpbc &Aorro. 
fog Bb xeccenq 0n xat dvergdevo qpéva Mona 
óycepoc, ore) xol vip qaueeleia! ix ovco. 
x] vobv mplixoc magi mouet Adgvi, Evevso 
xal vópugay dixrGoc àv Evx Natàa yiyev. 
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NOMEYX H BOYKOAOIL. 


EIAYAAION 6'. 


AASNIZ KAI MENAAKAZ. 


BoxohtáoSco Adqvt, v 8* iilis doyeo mpisos, 

dob dg, eo mplios, Agulácüo 6i Mevioas, 

poe oc Boolv Ügfvesc, bm axelpatot 82 aópux. 

qo uv áp fdoxotveo xo By qUAAotst mx vivco 

qonoev diparyeAeüveec: Egdv 8E xb BoxoNdaóco 

Zymgobev, doe 0 aci Unoxotvovo MevdAxac. 

i AADNIZ. 

&Bb piv & uóoyoc quodesm, &8o 8 y& fóx, 

&3b 0i y& cüpwE y Boxólos, &3b D xAyov. 

Pon BÉ quoc p Doop quygbv axióde, v BE vévaazat 

Aeuxdiy £x Bury xo Gépprva, die quot &nácue 

AXuy xu. gov cptoyoisas &nb cxoriic Eia." 

«ci 8 dpsuc qpuyovzos P6 «osa geheBotwo, 

cov E mutpbe iov 1j uatpoc dxodetv. 
eirtioe Adquie deity Byiy, obse 06 MevdAxac. 

B MENAAKAZ. 


À Y. a. ^1 ^ "n * x, H "? 
d, ocdpp6) xooy &vzpov Svouxéo 
; Arva. uie ipd, xq ? 


Hor 
xoc 8v mécpatow Eye OE ot aa' £y óvelgo 


GEOKPITOY EIAYAAION 8. 


vosque oves, ne cunctamjni tenera satiari 
herba ; nequaquam laberabitis, quando hec iterum succre- 
verit.] age , pascimini , pascimini , et ubera replete omnes ," 
ut partim agni habeant, partim in calathis reponam. 
deinde vicissim Daphnis suaviter canere &epit. 
DAPHNIS, 
nam me quoque puella junctis superciliis ex antrc heri 
prospectans] procteragentem juvencas, pulchrum, pulchrum 
essedixit.] non sane neverbum quidem acerbum ei respondi, 
sed in terram demissis oculis meam viam pergebam. 
dulcis est vox vitule, dulcis ejus spiritus; 
suave est testate ad undam fluentem sub dio recumbere. 
quereui glandes sunt decus, malo mala, 
vace: vitulus, bubulco boves ipsi. 
sic pueri cecinerunt, et caprarius haec dixit." 
CAPRABIUS. . 
dulce quid os tuum es? et vox amàbilis, o Daphni ; 
jucundius es? canentem te audire , quam mel lingere. 
cape fistulas ; vicisti enim cantu. 
sin quid et me ipsum capras una pascentem docere. vis, 
hanc cornibus mutilatam capellam pro docendi mercede 
tibi dabo,] quce super oram semper mulctram complet. 
quemadmodum puer gavisus est et exsiliit e£ plausur dedit. 
victor, sic ad matrem hinnulus adsiliat. 
quemadmodum indoluit animoque afflictus est 
alter, sic etiam puella nuptum expetita doleat. 
atque ex illo Zempore primus inter pastores Daphnis ha- 
bitus esf5] et Nympham, quamvis est adolescentulus ad- 
(huc, Naidem uxorem duxit. 
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PASTOR SIVE BUBULCI. 


IDYLLION IX. .. 
DAPHNIS ET MENALCAS, 


Bucolicum carmen cane, Daphni, tuque cantum incipe prior, 
cantum incipe prior, deinde se adjungito Menaleas , 
vitulos vaccis quando submiseritis , et non-fetis tauros. 
hi quidem simul pascantur et in frondibus errent 
nonrelinquentesgregem; mibique tu bucolicum carmen cane 
prior, tum vicissim respondeat Menalcas. 

* DAPHNIS. 
suaviter vitulus mugit , suaviter etiam vacca, 


^| suaviter canit et fistula et bubulcus, suaviter etiam ego. — 


est mihi ad aquam gelidam torus, in co autem conslipatae 
sunt) albarum vaccarum pulcra pelles, quas mihi omnes 
africus arbutum rodentes de scopulo dejecit. 
AEstatem torrentem ego tantum curo, 
quantum amans curat patris matrisve monita audire. 
sic Daphnis cecinit mihi , tum sic Menalcas. 
MENALCAS. 
0 JEtna mater mea, et cgo pulcrum anteunr inhabito 
cavo in saxo, et possideo fibi quantum in somnio 


alvoytat , toXAc piv s mo, 52 qualps, 

s po poc xeyoMt xb mpóc mocl xe xeirat, 
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20. (coi yeuiodvovtoc: Ej BE xot o09* coy Opav 
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toic uiv énexAasd-noa xol xüxixa. Güpov E&uxa , 

Adgudi ilv xoglvv, 1dy pot mph Frage dvreós, 
abtogui, ty o08' à ey Tatoc thot.diaurco sé, 

25 tivo Bd areóu to xav óorpaxov, 00 xp£ac ao.U1ó« 
evioqy mézpotaty £y "xaplatat Boxéógac, 
aÉyie co guy méve oostv: 6 8. Erxaveríaumo x55. 

Buxoxxt Másat, uda yalpece, outvere 0 idv, 

Tdv Tox o TÁvotot mapüv eio voeüatv, 

90 née [2l q^occac d dxpac OXogu8óva Qáat«. 
Lid ply símm 90e » Li ipi.oxt Oà ponat, 
Toaxec 9" t loa, Sylv Bd c« Méca xat 984, 
ts (xot mc etr, melos Copkoc* oUve yàp Ürtvoc 
ob Éxp Ea mivus yAuxeptóxepov, obe p.eMaaate 

35 dv0t, Miacoy &klv Mat att obe vp 6psise 
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- ÉPTATINAI H OEPIZTAI. 


EIAYAAION l', 
.MIAQN KAI BATTOZ. 


MIAQN, 
"Eoyoclón gouxate, c( vüv, Qtup£, memóvüeic; 
v00' £v Ovusov dyetv p0bv Bóvas, óc cb mplv dec, 
000 ly Aaoopiet ci mAacclov, dÀX. ÜmoAsims, 
Oicmep Ote mtolvac, &c xbv mix xdxcos Écoyev. 
$ molóc ttc Dethacie md y' &x udo duarmoc eo, 
We ov dpispeves Uc aU) xoc oUx dmopórrete ; 
BATTOZ. H 
Moy Ojapira , mécpac &xóxoup? dxepuvo, 
oldnjd. cot cuv£óa. molécac viv sv àmsóvtov; 


MIAQON, 
otdaudt, cis 63 mróBos cO Exxotev épydra dvBol; 
DATTOZ. 
* v6 obdapii. vuv. auvéGa. ox dypurvrjsat 8v Epoca ; 
MIAQN. 
unit lu up GaUn - X oenbv yoplo xóva reUman. 
BATTOZ. 
*à) hp, $ MOov, Bonpaat 0,680y Évüexaaioc. 
MIAfIN. 
ix mido dyxAeie 970v * &y& 9 Éyto 099" Duc Otoc. 
BATTOZ. 
motylo tk mp5 0upüv j.ot mb omópa daxala mávex. 
t MIAQN, 
15 s id tu 5&y alloy Aonalveran ; 
. BATTOX. : 
e.c & IoAv6ota, 


8 rji à &pdveeost map! "Inmoxiove mozadAet, 


THEOCRITI IDYLLION X. ?1 


apparet, multas oves, mullasque capras, 
quarum mihi ad caput et ad pedes vellera jacent , 
et in igne ex lignis quernis accenso exta bulliunt , igne aride 
fagi hieme concremantur ; curoque tibi ne tantillum qui- 
dem.] hiemem quantum edentulus nuces pulte ex amylo 
his applausi et statim donum dedi , [parata 
Baphinidi quidem pedum , quod mihi patris ferebat ager, 
sponte natum, quod certe ne faber quidem reprehenderit , 
alteri autem concbo puleram testam , cujus carnem ipse 
comederam, in scopulis, prope Hycara captatie, 
quam in quinque portiones dissecueram quinque presenti- 
[ bus; atque ille spiritum inflavit conchae. 
bucolieze Mus: , multum salvete , ett carmen proferte , 
quod tunc ego illis praesens cecini pastoribus. 
ne amplius 'in lingua extrema pustulam produxeris, 
cicada eicade amica est, formicee formica, 
accipitres accipitribus , mihi autem Musa ct carmen. 
liac mihi tota s& plena domus; neque enim somnus 
neque ver subitum dulcius , neque apibus 
flores, quam mihi Musee estis carz ; quos enim adspicitis 
laeto oculo , hos nihil veneno loserit Circe. 


OPERARII SIVE MESSORES. 
HDYLLION X. 
MILO ET BATTUS. 
MILO. 


Operarie arator, quid nunc, o miser, laboras? 
neque tuum sulcum ducere rectum potes , ut ante ducebas, 
neque pariter cum altero segetem secas , sed relinqueris , 
sicuti ovis ex grege , cujus pedem spina sauciavit. 
qualis tu, ruiser, post meridiem eris, 
qui nunc incipiens sulcum non voras? 

BATTUS. 

Milo, messor indefesse , rupis duree fragmentum, 
numquamne tibi accidit, ut desiderares aliquem absentium ? 
MILO, 
numquam. et quod desiderium rerum alienarum si£ opera- 

BATTUS. [rio homini? 

numquamne quiso tibi accidit ut vigilares propter amo- 
MILO. [rem? 

neque efiam accidat; periculosum es/, si cani corium gu- 


BATTUS. [standum dederis. 

verum ego, o Milo , amo propemodum undecimum diem. 
. MILO. 

€ dolio hauris manifesto ; ego vero ne aceti quidem satis ha- 

BATTUS. [beo. 
itaque quze ante fores meas sunt mihi a semente neglecta ja- 

" MILO. [cent omnia. 

«quie vero puella te cruciat ? 

BATTUS. 

filia Polybotze, 


qua nuper melentibus ad Hippocionem tibia canebat. 


2?2 
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OEOKPITOY EIAYAAION I. 


. *MILO. 
invenit deus sontem ; habes quod dudum cupiebas 
mantis culmaría (locusta) tibi noctem illuminabit. 
BATIÍUS. . 
irridere me incipis tu; c;ecus anfem non solus es£ Plutus, 
sed etiam improvidus Amor. noli jam te jactare. 
MILO. 
non mc jacto; tu modo dejice segetem , 
et amatorium aliquod de puella carmen éxordire; jucuu- 
dius ita] opus facies; et profecto elim canendi artifex eras. 
! BATTUS. 
Musee Pierides , canite mecum gracilem [ditis. 
puellam ; nam qua vos, dec, attigeritis; pulcra omnía red- 
Bombyca venusta, Syram vocant te omnes, [toris. 
macilentam, sole adustam , e£o solus melleani (mellei co- 
et viola nigra est et inscriptus hyacinthus, 
nihilo tamen minus rima coronz nominant. 
capra cytisumn , Jupus capram sequitur, 
grus aratrum, at ego tui amore insanio. 
utinam mihi esset quantum Crceesum olim aiunt possedisse ; 
aurei arbo staremus Veneri consecrati , . 
tu quidem tibias habens et vel rosam vel malum , 
atego gestum saltantis et novos calceos in pede utroque 
Bombyca venusta , pedes tui sunt tali , 
ox dulcis; mores vero tui qui sint non habeo dicere. 
MILO. 
profecto puleras nobis clam fecit bubuleus cantiones. 
quam scite numerorum rationem dimensus est ! 
heu milii ob barbam meam , quam frustra alui! 
audi jam etiam haee quee sunt divini Lytierse. 
Ceres frugifera , spicifera , haec geges [grana. 
commodam se przebeat metentibus, et det quam pluriina 
eonstringite, collectores, manipulos , ne quis praeteriens 
dicat : ficulmei homines, periit etiam haec merces. « 
ad boream ventum acervi sectura vobis 





vel Zephyrum, spectet : pinguescit sic arista. — e 


qui triturant frumentum, eos fugiat meridie somnus - 
ex culmo paleze fiunt tunc faciltime. 

incipere oportet messores , quum gajerita excitatur, 
et desinere quum i//a dormit , quiescere medio stu. 

optabilis esz ranae vita, pueri : non curat, 
qui potum infundat; nam affatim ei suppetit. 

age, o villice avare, jam lentes coque ; 
vide ne vulneres manum diffindens cyminum. 

haec decet viros in solis zestu laborantes cantare 
tuum autem, arator, famelicum amorem decet 
narrare matri in lecto mane vigilanti. 


KYKAQYW. 
EIATAAION IA'. 
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CYCLOPS. 
IDYLLION XI. 


Nullum ámoris exstat remedinm aliud y 

Nicia, neque quod inungi possit, « mihi videtur, neque :" 
quod adspergi,] nisi Muse; leneque hoc et jucundum 

est in potestate hominum , inventu autem facile non est. 
nosse id puto te probe , medicus quum sis, 

et novem sane eximie dilectus Musis. 

sic quidem commodissime degebat Cyclops nostras , 
antiquus ille Polyphemus , quum amabst Galateam , 

modo pubescens circa os et tempora. 

amabat autem non malis neque rosa neque cincinpis , 

sed nullisambagibus utente furore, ducebatque omnia post- 
habenda.) spe oves ad ovile ipsi redierunt 

viridi ex gramine ; ille autem Galateam canta celebrans 
ipse (solus) in litore algoso contabescebat 

inde ab aurora, infestissimum habens sub pectore vulnus 
Venere ex potenti , quod vulnus ei in hepate infixerat telum. 
illius. ] sed remedium invenit , eedensque in rupe ! 
preecelsa, in mare prospectans , talia canebat. 

9 candida Galatea, quid amantem a te rejicis?" 
candidior lacte coacto adspectu , tenerior ago, ' 
vitulo lascivior, splendidior uva immatura. 
venis sic huc, quum dulcis somnus me tenet, 
abis statim , quum dulcis somnus me relinquit, 
fugisque sicut ovis canum lupum conspicáta, 
arnore ego captus sum tui, puella, quum primum. 
venisti mea cum matre , ut hyacinthina folia 
ex monte decerperes , atque ego vize dux eram. 
desinere autem , ubi te vidi, et postea et ne nunc quidem 
abillo tempore possum ; tu vero non curas; per Ji ovem, non 
tantillum.] scio, formosa puella, quam ob rem me fugias : 
quod m irsutum supercilium per totam frontem [gum, 
ab aure altera protensum est ad alterani aurem unum lon-- 
unusque oculus fronti inest , et lajas nasus supra labrum. 
verum ego idem , qui talis sum , oves mille pasco, 
€t ex his lac optimum, quod mihi mulgeo, bibo; 
caseus non deficit me neque eestate neque auctumno , 
non hieme summa; fiscellaeque sunt semper pragtavatae. 
fistula canere ut nullas hic Cyclopum scio , ) 
te, o carum pomum dulce, simul et me cantu celebrans 
Spe nocte intempesta. alo tibi undecim capreolos , 
oinnes monilibus ornatos, et catulos quattuor ursarum, 
age veni tu ad nos, neque deteriore eris condicione ; 
glaucumque mare sine ad litus intumescere. 
suavius in antro apud me noctem transiges ; 
sunt lauri ibi, sunt procerce cupressi , 
est nigra hedera, est vitis dulces fructus ferens, 
est gelida aqua, quam mihi nemorosa 4£tna 
candida ex nive, potum ambrosium , mittit. 
quis in mari seu fluctibus vivere malit, quum his frui possit? 
sed si tibi ipse ego videar hirsutior esse , . 
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& pvnp ábuet ue póva, xo uépgoyat ode 
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AITHX. 
EIAYAAION IBR'. 
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sunt querna ligna mibi et sub cinere inexstinctus ignis ; 

exurique abs te vel animam meam paterer 

atque unicum oculum, quo mihi dulcius nihil. 

hei mihi , quod non peperit me mater cum branchiis , 

ut subirem «undas ad te ac manum tuam oscularer, 

si os nolles, et ferrem tibi vel lilia candida 

vcl papaver tenerum , quod rubra crepitacula liabet. 

atilla quidem zesfate , haec nascuntur hieme, 

ut non tibi hzec afferre siinul omnia potuissem. 

nunc profecto, o puella , nunc extemplo natare discam , 

si quis hospes náve vectus huc advenerit , 

utsciam, quz tandem voluptas si£ vobis habitarein profun- 

do.] egrediaris, Galatea, et egressa obliviscaris, 

Sicut ego nunc hic sedens, domum redire; 

et pascere velis mecum simul et lac mulgere , 

€t caseum premere coagulo acri immisso. 

mater sola me injuria afficit, ef incuso eam ; 

nihil ila umquam omnino amabile tibi dixit de me, 

idque in dies videns me macie tenuatum. 

dicam caput et pedes ambos meos 

graviter dolere , ut crucietur, quoniam et ego erucior. 

o Cyclops, Cyelops, quo mens tibi avolavit ? 

sie vestigio calatlios texeres et. frondes desectas 

agnis ferres , forsitan etiam multo magis saperes. 

praesentem mulge ; quid fugientem persequeris ? 

invenies Galateam forsitan etiam puleriorem aliam, 

multie puella , ut secum noctem colludam , invitant , 

et effuse rident omnes , quum iis auscultaverim. 

nimirum in terra et ego aliquis videor esse. D 
sic Polyphemus pascebat amorem 

cantillando, commodiys que degebat quam si aurum de: 











AITES. 


j IDYLLION XII. 


Veuisfi , core puer, tertiam post noctem et auroram * 
venisti : qui desiderio flagrant , uno die senescunt, 

quanto ver hieme, quanto malum pruno 

suavius, quanto evis suo agno villosior es? * * 
quanto virgo prestat ter nupt:e mulieri, 

quanto velocior vitulis hinnulus, quantam lusciaia 
canora cantu omnes volucres superat , 

tantum me exhilarasti tu , quum venisti, ct sub umbrosam 
fagum] sole torrente sicut viator properavi. 

utinam concordes adspirent utrique Amores 

nostrüm , et posteris omnibus fiamus cantilena : 

« quale illud fuit inter priores homines [lingua loquens, 

« amicorum par! alter eicxvatoc (amas) dixerit Amyeloa 





| « alterum contra Thessalus vocaverit àícay (amasium). 


« mutno illi sese amarunt pari jugo. profecto tum (nerunt 
« aurei iterum homines, quum vici: 





issim":mavit amatus, » 
tinam boc, o pater Jupiter, (iat, utinam, o dii seni expertes 
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immortales, et post ducenta s:eeula denique 

nuntium hunc mihi ferat aliquis irremeabilem ad Ache- 

rontem :] « tuus nunc amor et venusti amosii 

« omnibus es£ in ore, et maxime juvenibus. » 

verum harum reruni domini coelicolae 

erunt sicuti volent ; ego autem te formosum laudibus cele» 

brans) mendaciisigna super nàsum fenerum non proferam. 

fam etsi aliqua in reme lrseris, illud innoxiumstatim(red- 

didisti,] et duplo juvisti, et cum incremento amoris discessi. 
Niseei Megarenses, qui arte remigandi przstatis , 

felices habitetis , illum Atticum quod eximio 

liospitem honore ornastis Dioclem puerorum amatorem. 

semper circa illius tumulum congregati vere primo 

pueri certant osculi praemia reportare. 

qui autem applicuerit dulcius labris labra , 

onerafus coronis suam ad matrem revertitur. 

beatus ille, quí pueris de osculis illis arbiter est. 

sane, opinor, czesium Ganymedem multum invocat , 

vt Lydio lapidi par os habeat, quo /apide aurum , 

num vitiatum sit, vere explorant argentarii. 
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HYLAS. 
IDYLLION XIII. 


Non nobis solis Amorem peperit , ut arbitrabamur, 

Nicia, cuicunque tandem deorum hic puer natus est ; 

non nobis pulcra primis pulera videntur esse, 

qui mortales sumus ct crastinum non videmus; 

sed etiam Amphitryonis zenei pectoris filius, 

qui sevum lconem sustinuit, amavit puerum, 

formosum Hylan , capillos in cincinnum xtexos gestantem, 
et eum omnia edocuit, sicut pater earum filium, 

quibus perceptis vir bonus et celebris ipse effectus erat; 
numquam ab eo discedebat, neque sí medius dies surgeret, 
necquum albis quadrigis Aurora in Jovis edes adscenderet, 
nec quum pulli avium pipientes ad nidum fespicerent , 
quatiente alas matre in fuliginosa trabe, 

ut sibi ex sententia puer elaboratus esset , 

sibique recte trahens (pari fortitudine) vir verus evaderet. 
sed quum ad aureum vellus petendum navigaret lason 
JAEsonides, ipsumque principes viri sequeréntur, 

omnibus ex urbibus seeundum ordinem electi , qui virtute 
praestarent, ] venit etiam laborum patiens vir in divitem Iol- 
cum] Alemen:e filius Mideatidis beroinze ; 

cum eoque conscendit Hylas firmam Argo, 

quie navis Cyaneas cohcurrentes non attigit , 

sed perrupit , et in profundum ingressa est Phasin , 
tamquam aquila per magnos fluctus; ex quo fum petra 
constitere.] quum autem Pleiades oriuntur, et extremi agri 
agnos juvenculos pascunt, vertente jam vere , 

tom navigationis meminerat divinus flos 

heroum, cavaque in Argo collocati 
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OEOKPITOY EIAYAAION 15. 


in Hellespontum venerunt Noto tertiunt diem flante, 

et subierünt stationem navalem intra Propontidem ,.uhi 
Cianorum] sulcos latos ducunt boves terentes aratra. 
egressi in littus seenndum transtra co»nam sibi parabant 
vespertinam multique unum straverunt sibi torum. 
pratum enim iis patebat, magnum toris commodum; 
unde butomum acutum densumque sibi resecuerunt cype- 
rum.] et abüt Hylas flavus aquam ad cenam allaturus 
ipsique Herculi et constanti Telamoni,, 
qui uni ambo socii semper accumbebant mense, 
zeneum vas habens. mox autem fontem vidit 
jn depresso septo; circum autem ulvae multe natze erant, 
cieruleumque chelidonium virideque adiantum 
et virens apium et late serpens agrostis, 
in medía autem aqua Nymphee chorum. instituebant , 
Nympbee pervigiles , metuend:;e rusticis dec ; 
Eunica et Malis verque eculis suis referens Nychea, 
sane quidem puer admovit aqua potabili urnam valde capa- 
cem,] immergere eam eupiens,, sed illa» omnes maaui ejus 
adhasserunt ;] omnium enim teneras mentes amor occuparat 
in conspectu Argivi pneri; Aic antem delapsus est in undas 
nigrantes] praeceps , ut quum rutilans de colo decidit stella. 
praeceps in mari , et inter naufas socios alius alii dicit : 
* leviora, o pueri, vobis facite ármamenta : secundus eriz 
^ Ventus. »] Nymplie 8uo in gremio puerum tenentes 
lacrimantem blandis consolabantur verbis ; . 
Amphittyoniades autem animo pertürbatus ob. puerum, 
abiit, sumpto arcu more Scytharum sinuato , - 
et sumpta clava, quam semper dextra cjus manus capiebat, 
ter Hylan clamavit, quantum grave guttur valebat N 
et ter puer auscultavit , exilisque venit vox 
€x undis, et quum proxime adesset , procul abesse videba- 
Lur.] veluti quum hene barbatus leo , procul audito 
hinnuli clamore , gum 1eo cruentus in montibus 
€x cubili ruit paratissimam ad coenam, 
talis Hercules per invios sentes [obtinebat. 
pueri desiderio agitatus crat, multamqueregionem err«aacdo 
miseri tnt amantes ! quantum ille toleravit. errans 
per montes et saltus! Tasonisque res prorsus posthabuit. 
navis, omni apparatu instructa , plena erat iis qui aderant ; 
velaque juvenes dederunt , quum usque ad mediam noctem 
Herculem exspectassent. at hic quo pedes ferebant. pergebat 
furibundus; nam seva dea intus ei jetur laniabat. 
Sic pulcerrimus Hylas deorum beatorum aliquis numeratur, | 
Herculem autem heroes criminabantur, ut navis desertorem, 
quod retardaverat Argo triginta transtris instructam, [venit. 
et pedestri itinere ad Colchos et. inhospitalem Phasin per- 
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KYNIXKAX EPOX' 
H 
OYONIXOS. 
EIAYAAION 1A', 
AIXXINHX KAI OYONIXOX. 


AIZXINHZ, 
Xadiptv noA «bv d'yBpa. Guovtyov. 
G9YONIXOZ, 
4) vot ovd, 
Alcyíva. : 
. AIZXINIS, 
"ó xpóvioc, 
,OYONIXOZ. 
xpóvtoc; cl 8É vot «b ud s 
AIXXINHZ, 
mpáocojkee o0y. Oc Aipava , Gudvtye. 
. 9YONIXOSZ. 
maU dpa Aemás, 
»" o piov moXc obtoc , &uataMéot OE xixeyvot. 
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AIZXINHZ, 
moícóete; yu", yov ipi 9 & yaplecou Kuvloxa 
ipods - Aaci) 0b gatvels mox , pi dv ua£acov. 
H eraNIXO2, 
10 totoUcoc plv del có, oO Alyiva, o 4 ds, 
müvv! doy xac xotpbs* Gucoc 9' clxov, «i xà xawóv; 
AIXXINHSX. 
Boys xh xoi 6 Qeon frobubx zac 
Ame xai Kaebvixos 2 Enivouas 6 GtpatuótaG 
iv yopo. map Sgtv. [7] uiv xoccéxota VEG 
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9) uày Fist pica sig ds3pa geveiov. 
n V div móotoc col récap & Bátec Apes 
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CYNISCJE AMOR 


SEU 
THYONICHUS. 
IDYLLION XIV. 
XSCHINES ET THYONICHUS. 


JESCHINES. jubeo, 
Eccum i quem exspectabam. 'Fhyoniehum salvere multum 
THYONICHUS. 
ego vero tibi eadem opto 
0 JEschines. 
JESCHINES. 
Quam serus t 
THYONICHUS, 
Serus? qua est ista tua sollicitudo? 
XSCHIUNES, 
non optime nobiscum agitur, Thyoniche. 
THYONICHUS, 
propferea igitur macer es, 
€L ista barba ineulta horret , squalidique capilli. 
talis nuper huc venit Pythagoricus quidam , - 
pallidus et díscalceatus; Atheniensem se esse dicebat. 
appetebat sane et ille , v/ mihi videtur, tostam farinam. 
JESCHINES. [mosa scilicet Cynisca. 
jocandi, o bone, tu semper materiam habes ; me vero for- 
contumeliose fastidit ; clam aliquando in insaniam incidam, 
TRYONICHUS. [crinis in medio. 
talis tu semper es, care Eschines, phululum iracundus, 
omnia volens £ibi commoda esse; dic lamen, quid istud no- 
JSCHINES. [sum? 
Argivusille et ego et Thessalus ille equitandi artifex 
Apis et Cleonicus miles potabamus 
domi apud me. duos mactaveram pullos gallinaceos 
lactentemque porcellum, et Byblinum vinum iis aperueram 
odorum , quattuor annorum » Prope tanquam a torculari. 
bulbi, pectines, cochleze apponebantur. erat compota- 
tio dulcis. ]. jam progressa compotatione visum est infundi 
merum] in cujuscunque Aonorem quisque vellet ; oportebat 
modo dicere, in cujus.] nos quidem nomina edentes bibeba- 
mus, ut visum erat;] illa autem nullum edidit, licet ego ades- 
sem. quo animo id accepisse me putas?] non loqueris? lu- 
pum vidisti, jocatus est aliquis. quam £u sapiens! inquit Cy- 
nisca) et erubuit; facile ex ea vel Jucernam accendere po- 
tuisses.] est Lycus, Lyeusest, Lab vicini filius 
procerus, mollis , qui multis videtur pulcer esse; 
hujus przclaro isto amore contabescebat ; 
idque nobis aliquando sic clanculum ad aures pervenit , 
non famen rem exploravi, frustra usque ad virilem tatem 
barbam alens.] jam igitur os quattuor probe poti eramus , 
et Lariss;eus istum meum Lycum denuo repetebat , 
Thessalicam quoddam scomma! malignus iste homo! Cynisca 
autem] flebat subito profusius quam apud matrem 
puella sex annorum , gremium matris appetens. 
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Uso. Bois éxvotaty Óritopoglotst y eXbdv 
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Oxutépa uaAaxüe dnb Blopaxoc ÉBpous fva 

100 5v GugiüUpou xod GuxA(Boc , à & nóbsg Sov. 
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Slam, val Oxmoo, vx(0* ivvén , vals Dix dQat , 
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S5 mAeucoput xor Buéveix, oUxe xdxtatoc 
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OYONIXOX. 
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Alsxlva. à Ger el cot xac 3b à dpov do£oxet 
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tum ego , quem nosti tu , Thyoniche , pugnum ei in os 
impegi, et iterum; atque illa succinctis vestibus 

foras abiit ocius. mea pestis , non tibi placeo? 

alius tibi dulcior in gremio? alium age ^ 

fove amicum; ile est cui destillantes lacrimo tu: poma 
sunt,] alimento dato pullis sub tecto hirundo 

ultro citroque celeriter volat, aliud a^gue aliud pabulum 
collectura :] celerior illa e molli Sella cucurrit. 

recta per vestibulum et fores extimas , quo pedes ferebant, 
in proverbio quidem est : abiit centaurus in silvam. 
viginti sunt dies, huc octo , huc novem, huc decem alii , 
hodie undecimus es? , adde duos, ct duo menses sunt, 

ex quo disjuncti sumus, neque Thracico more tonsus sum, 
illi nune Lycus instar omnium est. , Ly€o etiam nocte porta 


' patet ;] nosautem nullo neque respectu neque numero digni 


habemur,|] miseri Megarenses in contemtissima condicione. 

ct si amorem exuere possem , omnia recte cederent ; 

nunc autem unde ? mus, ut aiunt, Thyoniche, gustavimus 

picem] quodque remedium sit invicti amoris , - 

non scio. practerquam Simus , qui Epichalci filiam amabat, 

quum navigasset, sanus rediit, meus cequalis. 

navigabo ego quoque per mare , nec pessimus 

nec primus fortasse , sed tamen mediocris quidam , ego hicce 
[jam miles/actus. 

THYONICHUS. 

utinam fibi ex animo succedant , quz cupis , 

Aschines ! si igitur sic tibi placet , ut peregre abeas , 

stipendia probet Ptolemous Aomini libero ut vir optimus, 

humanus, musarum amicus , amori deditus, ad summum 

suavis,] qui novit amantem , non amantem etiam magis , 

multis multa largiens, rogatus non abnuens, 

qualia decet a rege petere; petereautem non oportet propter 

quamque caussam,] JEschines. quare si tibi placet in dex- 

tro humero] sagum summum fibula constringere, et in 

utroqüe pede consistens] audebis sustinere ferocem Aostem 

scutatum, si irruat,] quam celerrime in JEgyptum eundum. 

libi est. inde a temporibus fieri incipimus 

omnessenes et deincepsin genam serpit 

tetas canos reddens. gerere aliquidoportet, dum genua virent. 
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XYPAKOY3IAI 
H 
AAQNIAZOYZAI, 


EIAYAAION IE'. 
TOPIQ, IIPAEINOA, PAYS, EENOZ. 
[ETEPOX EENOZ, TYNH AOIAOX.] 


TOPTO. 
*Evéoi YIpattóa ; 
IIPAZINOA. 
Voptot qa , óc 96v 2vBot. 
Uo" Bst xod vuv vec. o, Dppov, Evóa, abcü. 
Bue kal moxixpavov. 
TOPTO. 
Eje xd)Óucta. 
TIPAZINOA, 
2 xau. 
TOPFO. 
& vic diegiexo pur * dtc pav daciürv, 

5 Tlpstudxz, xoXA8 plv yo , moXAGy. 02 vsüpiemv, 

muvrü xpnmüoss, mavt yAeio3ngópot divapsc* 
& 0' 68s dpusoc , co 9' Éxsoxorío) du dmouxeic. 
IIPASINOA., 
taO0" 6 mápaupoc vjvoc En" fayacx vie Eie" vv 
Üdv, oUx ocnatw, roc ik yeivovec Qusg 
30 dts , mos Epi, qUovspbv xaxáv, ally 6uotoc. 
rorro. 
9j Me xbv «ebv divBpa, qax, Alvtova cotaizo 
c8 puoox) mra peóvros * Gg, yóvat, dg 700097; tu. 
Bpaet , Zovruplow , roxepbv zéxos* o8 Aéet drgóv. 
IIPAEINOA. 
loüdkyexes 5b. Bpéoc , vai vàv nóvviav. 
* TOPrn. 
xao dois. 
TIPAEINOA. 

16 Gmgbc qv vivoc mpdav vous cx mpoóay nv 
máyva ) v(vpov xàl qUxoc dm axav&tz Gxtopáconv 
xijv0e go ac Gut, dvho ptexatoex direc uc. 

FOPTO., 
y fouos vaut Éyex, ooooc dpyupto, Awdeteac- 
Envabpd y uoc xuvdDus, voa) dox arx monpllv 
mévie móxiax P) a6' P4 0fc , day Bónov, Épyov ez? Zoyo. 

20 GÀ 001, cgertéyovov xo àv megoyacp(Ou. Adteu, 
B&pyec v6) Bao c Ec deti IIoAeuato n 
Üacópsvat cbv "ASowiv dxolo yp? xodv «t 
xXosysty sàv. BacÜtocav, 

: TPAZINOA. 
3v &M6lo OX6x mávca.. 
TOPTO. 
26 8v ec, v. cIreg xo ioiaa cb 30 ud Sov. 
* Epit Bon x' els. 


SYRACUSLE 


SIVE 


ADONIDIS FESTUM CELEBRANTES. 
IDYLLION XV. 


GORGO, PRAXINOA, ANUS, HOSPES. 
[ALTER HOSPES , CANTRIX.] 


GORGO, 
Infusne es? Praxinoa? " 
PRAXINOA. $ 
Gorgo cara , quam longum post tempus ades ! intus est. 
mirum es£, te vel nune venisse. eircumspicesellam ,Eunoa, 
ipsi.] injice etiam pulvinum. 
GORGO. 
i jam habet optime. 
PRAXINOA. 
! conside. 
GORGO, 
9 vanam animam! vix vobis salva evasi ,' 
Praxinoa,, ex magna turba multisque quadrigis. 
ubique sunt ocrez, ubique chlamydàti viri ; 
via teri vix potest, tu autem remotius a me habitas. 
PRAXIONA, 
propterea delirus iste in extrema terree profectus conduxit 
ferarumspeluncam, non habitationem, tne vicinc essemus 
inter nos, ad rixam, invidiosum scelus , semper sibi constans 
GORGO. 
noli dicere de tuo marito Dinone, o cara, talia 
coram parvulo filio ; vide, carissima , ut adspicit te. 
bono animo es, Zopyrio, mellite puer; non dicit papam. 
PBAXINOA. 
sentit puer, per venerandam ( Proserpinam ). * 
GOon6o. 
bellus es? papa. 
PRAXINOA. 
papa sane iste nuper (dicimus nupera scilicet 
omnia) natrum et fucum ex taberna emens 
etiam rediit salem nobis afferens, homo tredecim cubitorum, 
GORGO. 
etiam meus sic est , pecunie pernicjes , Dioclides : 
Septem drachmarum pilos caninos, vetularum vellumina pe- 
rarum,] quinque vellera emit heri , meras sordes , laborem 
super laborem.] sed age, pallium et tunicam fibulatam cape, 
eamus ad au£am regis divitis Ptolemaei , 
spectaturc Adonidem ; audio rem pulcram 
ornare reginam. 
PBAXINOA, 
inopulenti cedibus opulenta omnia. 
GORGO. 
que vidisti, ea potes narrare tu conspicata ciiam ei qui non 
vidit.] eundi tempus fuerit. — 
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HiPASINOA. 
Gepyoic all éoprá, 
Eàvóa. , «lpe «à viu xa is ufoov, atvdüpuzree , 
Ol mtv * ad aMÉat toaxois XgfioSovet xa0eóSet" 
xtve& 9j, pos 08ocov U8wp. UBaxoc Tóttpov dei 
30 & Sb appa gépet, Boc dpsnc* ud) movÀÓ , &xAnazs, 
yet ÜBtop* Bónvaye, xí pae vo yrsdiviov pBets ; 
mas, 5xola Ocoie 22óxet, uvü ye véviuuat. 
& xME «Gic uere m& Adpvaxoc; &Be q£' atcdv. 
TOPTO. 
Ylpatevón , iuda ot 00 xotumtugie Éumepóvayx 
«36 coUvo mpérte Ae quot , móoco) xavé6a vot do lori; 
TPAEINOA, 
i pvdene, T'opyot * mÀ£ov &evoplto xa0z9G tyiv 
7| 8o" «ois 9 Épyotc xol xàv lyogàv mox£oqxa. 
TOPTO. 
4) xack vvóquav. &mión. xot. 
TIPASINOA.- 
coUo xdÀ' eias. 
tO ovov fpe uox xe vàv OoAlav xac xdcjkov 
40 dy.glÜec. oOx. dE vu , táxvov opp, 8dixvet. Vccoc. 
Bdxpu' Bas OéNete* oAby 8 00.28 cu yevéaOn. 
Éortoyec. dDpuy(a, vüv puxxóv mutoüe Aa6otoa,, 
àv xÜv' iot xd)egov, vàv ab)elav dxóx)atov. 
& Ocof , óacoc &yXoc. mic xal xoxa. oUvo epica 
45 yp tà xuxóv ; uóppaxec dvotüisot xal diexpot. 
mo) cot, 6 EcoAeguorte , mcemotorat xo) Éoyu, 
H8 4v düavácon 6 cexóv * oDBelc xaxototóc 
Sesivat «bv lóyca atp£pro Alrurtact , 
ola mplv f dndxa xexpovauévor dvds Énotcbov , 
50 GÀAdAote BparAol, xot seatyvux , mdvee Spstof. 
&B(ovo. l'opyoi, sl yevogaea ; col coAequocat 
Tot 56 nouos. dvep oie , of, uie maine. 
$etb« dvéaxa 6 muofóc . l9 c dyptoc* xuvolaga s. 
Edvóa , o9. qeut3,; Buy onaeivac cüv doovra. 
55 dvdÜUnv ueyauos , Oc ioc cb fip£poc u£vet ZvBov. 
i rOPrOQ. ] 
Qdpset , IToa&evdac xui 52 veyeviuet" Uneotev , 
ol 8* Z6av & y pav. 
TIIPASINOA, E 
xuück cuVergelpouant Tn. 
Vaerov xo voy duy bv. tv v puse: OcBolxo) 
Ex. madóc, aneüBtpec* Oy Aoc toNoG &ypty empei. 
roPrn. 
&0 e£ aUis, & pitcep ; ! 
TPAYz. 
£y , xéxya, 
rOPTO. . 
sizx mapevüsty 
eüpapéc; 
TPAYS. H 
& "Tooloy metptótkevot 360v "Ayatol , 
veMisva mls mefoa 9xnv mávsa veAettau. 


PRAXINOA. 
otiosis semper sunt ferie. 
Eunoa, aufer stamina, et in medio , tu perdite delicata , 
ne pone iterum ; fcles molliter cubare cupiunt ; 
jam move e, ter ocius aquam. aqua prius opus est , 
lec vero saponem affert. da tamen; ne mullum autem, o 
immoderafa,] infunde aquam; Infelix , quid mihi tunicam 
commadefacis?] desiste. sicut diis visum est, ita lota sum. 
clavis magnae cistoe quo csf? huc eam affer. 
GORGO, 
Praxinoa , valde tibi sinuosa vestis fibulata. : 
ista sedet ; dic mihi, quanto pretio descendit tibi de tela ? 
PRAXINOA. 
noli de hae re meminisse , Gorgo; plus quam duabus mi- 
nis argenti puri ;] operique vel animam impendi. 
GORGO. 
at ex sententia tibi successi£, 
PBAXINOA. 


hocce recte dixisti. 
pallium affer mihi et petasum decenter 


Circumda. non mecum abducam te , fili; mormo , mordet 
equus.) lacrimare quantum vis ; claudum fieri te non oportet. 
eamus. Phrygia, fu parvulum assume et lude cum eo, 
canem intro voca , portam aulae claude. 
6 dii , quanta turba! quomodo tandem penetrare 
licet per hunc strepitum? formicze innumerze et inimensze. 
multa abs te, o Ptolemae » facta sunt praeclara opera , 
exquo in deos immortales relatus est pater; nemo maleficus 
ledit viatorem clam accedens more Kgyptio (fraudulenter), 
quemadmodum antea ex fallaciis conflati homines ludebant , 
intcr b similes, vafre ludificantes , omnes nequam. 
dulcissima Gorgo , quid fiet de nobis? in pompa spectabiles 
equi regis adsunt! vir amice , ne me conculces. 
erectus constitit hic rufus. en quam saevus ! o temeraria 
Eunoa, non fugies? perimet ductorem. 
0 bene factum , quod filiolus a me domi relictus est ! 
GOROO. : 
bono animo es , Praxirioa ; jam pone eos sumus , 
illi autem in suum ordinem recesserunt. 
PRAXINOA. 

et ipsa jam me colligo, 
equum et frigidum anguem maxime metuo 
à pueritia. festinemus ; turba magna nobis affluit, 


GOXRGO. 
exaula venis o mater? 
ANUS. 
n : ego, filis. 
es GORGO. 
: i ergo intrare 
facile est? - : 
ANUS. 


. Trojam tentando venerunt Aclret, 
pulcerrimze filiarum ; tentando sare onmia perficiunfür, 
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TOPTO. 
Xgnauóx & npeoGUtts dmGyyero 0conitaoa, 
HP. NOA. 
máy Yuvaixes laavri, xal óc Zsbg drávre0" "Hoav, 
. TOPTO. 
66 (oat, THootwóa mpl vc Üdpac 05505 Butios 
Oeo éctoc. ' 





HPAZINOA. 
Topyoi, Sc «kv dpa: uot* Aa 6E xol c5, 

Eivóa,, Eütvy(Boc- nóvey! ao18 , uo ist mAavatEs. 
mcos di? elcévüpec* Grot Éysu, Eovóa, &u&v. 
» E A abr M 
oluot B .aío, Bor queo cb Üsplasptov 7n 

70 Érj iota, l'opyot. mtovvó) Atóc, et c qévoto 
tüóa(uunv ; ivÜptome , quAdasco ciuoméyováv uev. 


EENOZ. 
oOx Er &gdy p£v, Sj, 6: quAaoUuat. 
: IIPASINOA. 
$jXo« &0ptc. 
G0cbvO" iecep Üec. 
* EENO3. 
Bpcet , rÓvats £v xui clue. 
IIPAZINOA. 


xelc Gone xijmeeca , o dyüpüoy , dv x&A enc , 

76 duis reptaséJ eov. jy praxi xixstopiovoc dv8póc. 
qM6szat Edvéa: dupuv* dor, à 080 «3, BviCeu. 
XáJMcz'- vüoi m&oat, 6 ckv voby elr' &rxoxAdsaus. 

: TOPIO. ; 
IIpotivón , nóvay! 3e. ck mox mrplxoy dlüovicov, 
Arii xol óc xapíevea - 0v mTegováp.arca. oaatic. 
VPAZINOA. 

80 Róvw' "AQavaa, molut c9 Enóvacay Épiüon, 
moiot Leroy pdigot cdxpi&éo vodutiar Éronjav. 
foc Écou! Éavdxavet , xal os Psou! dvBwsüves, 
luyuy' , olx évogaved. 6036v vot yp? GvÜptorcoc, 
aUrós D óc Üencóc ex" Apyupé£ze xacdxeveat 

86 XMofio, mplicov lovAov db xporíguv xavx6á)Xov , 
6 sptgÜurroc "Avis , 8 x] "Ayfpovst Qeivau, 

&ENOZ. 
magno" , c Oóavavot, dvávuce xtoxi)Aotat 
poyóvec, Éxxvataeüvet mAatetkaDotqot Gravra.. 
IIPAEINOA, 
B, módev Giyüpurmac ; vl Bb civ , el toc siuéc; 

9o TaGdt.cvos énivacoe- Zupaxocíatg £mtráaoetc; 

&c el8T.c x«l cotto, Kopívua slnie dvfev , 

foc xa 6 Beepogüiv* IeAonovvacirzi AasUusc. 
Suplcàey 9* Fico, Soxio, toic Auptéseoty, 

1) 9n , Mejxcioec, B; ápv Xaptsobc eia. 


^. m) Évbc oUx Gio, wá, iot xeveky droudInc. 


TfOPTO. 
cir», Tloa£:wóas u£)et cov "ASovw dei2ew 
& 1E, "Apyeíac Ovydrro moAódptc doiós, 
Eris xe. Enéoy v ziv ld)suov doleceucsv. 
qeyteivat 1, od" olea, xaÀóv Sta pUr ceat 122. 


GORGO. 
oracula abiit anus vaticinata. 
PRAXINOA, 
omnia mulieres norunt, etiam quomodo Jupiter Junonem 
GORGO. [ duxerit. 


vide, Praxinoa , circa fores regias quanta turba. 
immensa! M 


PRAXINOA. 
Gorgo, porrige manum mihi ; prehende et tu " 
Eunoa, Eutychidem ; attende ad eam , ne forte aberres, 
omnes simul intremus ; firmiter adh:creto , Eunoa, nobis. 
o me miseram, pallium mihi jam 
discissum est , Gorgo. per Jóvem , si fieri vis 
felix, o homo, cave pallium meum. 
HOSPES. 

non penes me cs£; tamen cavebo. 

PRAXINOA. 

turba conferta 1 





se trudunt sicuti sues. s 
HOSPES., 
bono animo es , mulier ; salvi sumus. 
PRAXINOA. 
et in sequentem annum et in posterum , amice virorum , 
salvus sis,) qui nos cures. 0 virum probumet misericordem 1 
premitur nobis Eunoa ; age , o timida tu, vi perrumpe. 
optime; intus omnes , qui sponsam inclusit , ait. 
GORGO. 
Praxinoa , accede huc. haec varia fexta primum considera, 
quam tenuia et venusta ; deorum vestimenta dixeris, 
PRAXINOA. . 
veneranda Minerva , quales lanificze illa elaborarunt ; 
quales pictores tam exactas pieturas designarunt? 
quam vere adstant,, et quam vere moventur, 
animat», non per texturam expresse! docfa sane res es£ 
homo.] ipse vero quam admirabilis in argenteo jacet. 
toro , primam lanuginem a temporibus demitteng , 
ler amatus Adonis , qui etiam apud inferos amatur. 
, HOSPES. 
desinite, o miserz, infinita garrientes 
turtures! enecabunt omnia patulo ore. 
PBRAXINOA. 
vah! undeiste homo? et quid ad te, si garrulce sumus? 
quarum dominus es, iis impera; Syracusiis imperas ? 
ut scias et hoc, Corinthize sumus ab origine " 
Sicut etiam Bellerophon ; Peloponnesiace loquimur ; 
et dorissare licet , puto, Doriensibus. 
ne oriatur, Mellilla [ Proserpina], qui nobis imperet. 
insuper unum non caro. noli mihi inanem. modium deter- 
GORGO. [gere. 
tace Praxinoa; cantatura est Adonidem, ] 
ila Argivasfilia docta cantatrix , 
qua etiam Sperchin, lugubre carmen, canens primas tulit 
cantabit , probe scio, pulcrum quiddam; jam delicato cor 
[ poris motu incedit. 
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TYNH 401AOZ. 

1008&a ow, & T'ohyó, xe xot 'Iditov égÜacac 
alxewdy 1 "Epóxav, xpucip maitoto" Aopod(za, 
olóv «ot xàv. "Adovty dx deváou  Ayfgovsos 

ny. Suodexdrco tad axaíxoOes d' &xayov Qni. 
fpes paio "Qon 90a, 4A mofievvat 
obey oveat máveeoot fipotois als ct qopsiou:. 
Kéónp: Auovaía , xb uiv düxvdzav àx5 Üvaxüic, 
ávOgeomov óc p'o0oc , éxoloaac Begevixav , 
dy Ópostav i cxijloc dmoctdLaca vuvaixós * 
cy 83 yapitogéva, moAuovuge xal moXóvae, 

104 Brgevoceín Ouváenp "EXéva. elxuix 
"Apswóx mvcegot xot às: "Ado. 
màp plv 0" doux xeivat üox üpuüc Sxpn Qépovrat , 
The $' &xaol x&rot megulaeyévos dy se gÜoxote 
&pyupéote, Eupío ài mom yebes dideaopa, 

1IselBarcd 0' dace. vuvatxeg éml ma dvo movéoveat 
divüea [a Ío voto Aeuxi aveo Gu" dAebpt , 

Ücca v dnb q)oxspO pj vtoc cd «^ Ev oypio Daloo, 
mv aci mevenv& xol Épnevk veios mdosotty, 
gogo 83 axiiSsc poaxib Bplfovees dvi 

1908201. v0"* ot. Bf «e x&ipot Ureprovrüóvent " Eptovec, 
oot dnBovibes deEopévew Pri SévBowy 
motübveat meeepóyov Ttetpogevot otov dx Oto. 

Ó dócvoc , y y puaóc, Ó x Auxi EMégavroc 
aiewol otvoyóoy Koov(Bg Atl maia oépovesc. 

1artoptópeot 8 adire dvo, uaxckaxórrepot Ünwo , 
& MÜacos pet xb cTày Zapían xovabóoxov, 
iospurat xMya. «i "ABOvidt cO) xà GA - 
àv plv Kénpte Bye, zày 8 H Boden gu "ASovis, 
xtuxotDexévoc 1] évecaxa(Dey! 6 vappóc. 

13000 xeveet tà oq" , xt of mepl ele modb. 

yv àv Kóngtc Égotoa. «by abciic gupévo dvüpa* 

dev 8* di uec vtv dpt Bodew düpóxe Coo 

oicsüpee most xÓyaxv. Em! dióvi xov, 

Es à xópay xa érl agupk xóXmov àvelgat 
jüsat quivopévos Atquplis ose" &ot6Gc. 
fpreis, o 9 9' "ABow, xo àvd8s xl; "Ay £povex 

fiyaBéov, [^ quvit, pováscaxoc. oUc Avauépgvov 

o0 Era, obe Ala 6 uéac Bapuu divo fipoc , 

030" "Exztop 'Exd6ac 6 Yepaíeepos sixoct raiómv, 

14000 Tzcgox!is, o9 YIódfoz dn 'Toofac énaveA0ow, 
008" of Ext tpóregov Arias xat AcuxaAnvec , 

o0 TIeXorziabüy 7€ xoi "Agreos dpa Iiehacyot. 

Dat viv, UJ "ABont , xol & vétov' eüüuuiisotc. 

xal vov Ty0sc , "AOuvt, xad 6o dlxn, gon iie. 
TOPrO. 

nas f oatwón, v0 y pipa Sogárepov. & Ore, 
9M6n fecu luct, mayoAG(a , c yAuxb quvst. 
dpa Spes xels oixov. dváptotos Avoxàsióac. 
yévie toc nav, meyer 0i | uenBénto yen. 
yoga , "ASov doté, xal & ygatigoveas à dglxtu. 





CANTRIX. 
domina , quae Golgos et Idalium amasti 
sublimemque Erycei , auro ludens Venus , 
qualem tibi Adonidem ex perenni Acheronte 
mense duodecimo mollipedes Horc reduxcrent. 
tardissime dearum Horze carze , sed exoptatae 
veniunt omnibus hominibus semper aliqnid apportantes . 
Cypria , Dionz filia , tu immortalem ex mortali , 
hominum ut fama es? , fecisti Berenicen , 
ambrosia in pectus multeris destillata ; 
quare tibi gratiflcans, o multisnominibus et delubris cele- 
brata , ) Berenices filia , Helen similis , 
Arsinoa omnibus decoribus ornat Adonidem. 
juxta eum enim maturi jacent quotquot arborum fructus 
nascuntur, ] juxta molles horti , inclusi calathis 
argenteis , et aurea alabastra Syrii unguenti plena , 
et placente quotquot mulieres iri sartagine sibi parant , 
succum florum mijscentes omnis generis cum alba farina , 
et'quotquot ex dulei melle et in Hignido olco , 
omnes Ac placente;ipsi (Adonidi)hic adsunt in aves et, qua- 
drupedes formato] viridia autem umbracula, molli tecta ane- 
tho,] constructa sunt ; ac pueri Amores supervolitant , 
quales lusciniarum pulli in ci£o crescentibus Adonidis arbo- 
ribus] volitant, alarum periculum facientes , de ramo in 
ramum.] o ebenum, o aurum, o ex candido ebore 
aquilo pocillatorem Jovi Saturnida: puerum ferentes! 
purpurea autem stragula superne , molliora somno , 
ut Miletus dicet et qui Samum depascit , 
strata sunt ad lectum Adonidi pulcro ab alia parte ; 
cujus lecti unam partem Cypria tenet, alteram roseus Ado- 
nis,] decem et octo, aut decem et novem annorum sponsus. 
non pungit osculum , adhuc labia ei circumcirea flava 
sunt ] nunc sane Cypria virum suum tenens letetur ; 
sub auroram nos eum cum rore frequentes foras 
efferemus ad fluctus in litore spumàntes , 
passisque crinibus et sinu ad talos demisso 
pectoribus apertis sonorum ineipiamus carmen. 
commeas, o care Adoni , ct huc et ad inferos 

ex heroibus, ut dicunt, omnibus solus. neque Agame- 
mnoni]hoc contigit, neque Ajaci magno graviter furenti heroi 
neque Heetori honoratissimo viginti liberorum Hecuba , 
non Patroclo, non Pyrrho a Troja reverso, 
neque iis qui priores etiam fuerunt, Lapithis et Deucalio- 
nibus,] non Pelopidarum et Argorum primoribus, Pclasg is. 
sis jam propitius, care Adoni, etin proximum annum Leto 
animo sis.] et nunc amicus venisti, Agoni, et quando redie: 

GORGO. [ris, amicus venies. 
Praxinoa, res doctior es£ viro femina [canit. 
beaía est, quod tantum novit, beatissima, quod ita suaviter 
tempus tamen es? dompm redeundi. impransus adhuc est 
Dioclidas.]ac vir es? merum acetum, et esurientem ne um- 
quam adieris.] letare Adoni dilecte, etiam ad lactos advenisli. 


A 
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XAPITEX H IEPON. 


EIAYAAION I5'. 


Ale xoUvo. Atbg xobpzis uÉAet , odiv dot£ois , 
Üyvely dÜaviitouc, Dpveiv diyatGv xMa dvSoGv. 
Meüaas plv 0a dvet, 6eobc Oed de(&ovci - 
Auge 83 Bporol , ot 86 fipotobs fiporol delauusc. 
5s yàp v 6nácot Aauxkv vaioucty 6^ ài, 
fiuetépue Xdpvrac mevdaac 6robctevut p 
denacix , o9" Ote dOwpf/vous dxoréuper ; 
al Bb oxvtópsvo yupevole mtoclv oix" laa, 
T0144. s colidCotatt, Uv" dOuütav 635v Jvüov, 

10 óxvnpal GB mtv xevelic &v mu0pvt yo 

Voy pois E vovdeoot xov, ulgvovet fadoisat , 

By ait eqtoty ÉBpn, End dixpuxcor Duovras. 

vc 5Gv vUv cotóqBe ; vlc e) etrióvca qUdon;  [ie0hoic 
oUx l3 oU yo U dybpec àv? Epyuaetw, c Ton6 

15 alyéiaÜat erreóBovet, vevix,veat à' bmb xepbB£ow. 
müg 8 Orb xóXnou y.sigae Éyaw mótev otov dfiget 

^ doqupov, obBÉ xev àv drovpiias swi Soin, 

&XX eü0bc uÜclext , dmotépo 7] qóvu xvíiua 
Asi) uot t yévorro - eol "tub&oty dotBoó;- 
t co OE xev d)Àou dxoUsat ; Atc tcívteacty "Opinooc 
'obtoc doxv Miozoc, 8c ££ £o olcsvat obcv, 
Bayóviot, «( 83 xépSoc 6 (supfoc fvBot. /oucóc 
xt(usvoc; oUy bs mÀoUcou gpovíousty Üvacts , 
X vb py duy , co 83 xal cot Botva dd, E 

25 ToJAoUc ' eU obo mov, mroAAoUg BE xal dUX«ov 
diüpármov, «lel B2 Ocois ixiGita. Bftetv, 
ten GevvoBdxov. xoxbv Épqievat , dXX conde 
pa eave! dmonépipan, éd Down véectos, 
Moucdoy 03 uiddaotat view fepobc órtogíirac, 

39 Óppa xal ev "AtBao xexpuptévog ec0Aoc axoüdcts , 
t9 di eh pópnert En uy poU A onvcoc, 
fcelte axe vexulouévoc BvSoft stone 
dydy Ex mortépuy mviny dxtuova x)atov. 
moXol £v. "Avttóg oto Bópiot xx voorxoc AMeUx 

35 Gp. oy Éugmvov Éuezpiaavco mevéavac- 

ToXÀol 0b XxomdSnatv Sauvduevot mox aaxoóc 
pácyot av xepaTiatv Éuuxácuvro Bóseew* 
Wupía 8" dieeblov Kavvavtov évàvixcxov 
motévec Éaira uia QUioEstvotst Kozovoxit* 

40 QÀÀ ob cgty züv Boc, érei qÀoxby. e exévosay 
-Bopby E eüpeierv cyeBlav ruyvol "'Ay£aovzoc , 
duvasrot 0$ ck oA xe QAÓt. xiva Yunóvesg 
Stüois & vexóeoat uaxpolc aliivac Éxciwco, 
£l jl xetvoc dotDbc 6 Koc oióAx quvény 

à BápÉttov éc moAóyopaov £v dvBpdict 0sx Óvon.a.toóc 
ÓnYorépote* «use 3 xo Oxésq Éayov Üezot, , 

tw egietv d£ fegüv avegavrpóoot 7jv&oy Zyóvow. 

- 5Íc9* v dpiazijas Auxltov moxé , cc xoucovviae 
Vouqias 3 052v dn poti Kéóxvoy éyvo, 

'80 el f quXómBus potéonw Üyvacav áoxbo ; 


CHARITES SIVE HTERON. 
IDYLLION XVI. 


Semper hoc Jovis filiabus curae est , semper vatibus, 
celebrare deos immortales , celebrare, pristantium laudes 
virorum.] Musee quidem deze sunt, deos dex canunt ; [mus. 
nos autem mortales sumus, mortalesque mortales cana- 

quisnam eorum quotquot sub caerulea aurora habitant, 
nostras Gratias foribus apertis recipiet domo 
benigne, neque retro indonatas remittet? 
ille autem indignantes nudis pedibus domum redeunt. » 
mulíum me incusantes, quando frustra viam confecerunt * 
iristesque rursus in fundo vacuse cistoe 
in frigidis genibus capite deposito manent, 
ubi semper iis cs? sedes, quando re infecfa redierunt. [bit? 
quis horum hominum talis est? quis bene dicentem ama- 
nescio; non enim amplius homines propter prostantia facta, 
ut ante ,] laudari cupiunt , sed lucro victi sunt. [augeatur 
quilibet autem sub sinu manum tenens circumepectat unde 
argentum, neque detersam sernginem cuiquam dederit , 
scd statim dicit : longius a me remota cs tibia quam genn; 
ipsi mihi aliquid sit! dii honorant poetas ; 
et quis alium audiat? satis es/ omnibus Homerus; 
hic poetarum es£ optimus, qui nihil a me auferet. 

insani , quid prodest immensum domi aurum 
reconditum? non sic divitiarum usus est sapientibus , 
sed partim dare dece? genio , partim etiam alicui ministro- 
rum ,] multisque affinibus bene facere, multis etiam aliis 
hominibus , ac semper diis sacra facere , 
neque malignum esse hospitem , sed mensa 
benigne exceptos dimittere, quum volunt redire " 
Musarum autem maxime honorare sacros interpretes, 
ut etiam in Plutonis domo occultatus beno audias, 
neque inglogius lugeas apud frigidum Acherontem, 
sicut aliquis, qui a ligone intus manus callo obductas hahet, 
pauper à majoribus acceptam paupertatem inopem depto- 
vans, ] multi in Antiochi domo et regis Aleuce 
demensum menstruum acceperunt famuli i 
multi Scopadis ad stabula aeti 
vituli cuim cornutis bobus mugierunt ; 
innumeras per campos Crannonios sub dio pascebant 
pastores eximias oves hospitalibus Creondis - 
sed nulla iis inde erat voluptas » postquam dulcem evaeua - 
runt] animam in latam cymbam tristis Acherontis " 
et ignoti,, relictis multis illis opibus, 
inter miseros mortuos per longa szecula jacebant, 
nisi ille vates Ceius (Simonides) , varia canens [disset 
ad barbitum multis fidibus instructam » €0$ claros reddi- 
inter posteros; honoris vero etiam celeres equi compotes 
facti sunt, ] quiis ex sacris certaminibus coron:ti redierunt. 
quis umquam principes Lyciorum ,quis comatos ' 
Priamidas vel Cycnum colore muliebri nosset 5 
nisi bella priorum cecinissent poetae ? 


34 x 


o05' "OS$ussuc Éxaxóv vsxal elxoct uivac dAaUsic 
mávsas En* dvüpórmous , "AtBav «^ elc Éoguxov Evüoiw 
Loc, xai ovo va quà OXooto KixXeros , 
Bvvaiby xMoc Écytv, écvydóv, 9' 6 cugogóós 

s5 EXuatoc, xat fouot «pO.olztoz dug! dyeAatous 
Zoyov Éjgoy, &bróc se zeglorargyvos Aafprts y 
si u3, agXc Óvacav "[&ovoe dvBpóz doidat. 

2x. Moto&y dx (00v xoc Épyevat avÜpuymotot * 
pras B8 Coyrsg duaASUvouct Üavóvtov, 

60 A) looz vp 8 udg0oz En' dóvt xóparva expe, 
&ac' dvepkos 4fpaovBe uec YAauxsi &os eet, 
1$, Bot ety Dog. GxerBét m iv0ov, 
xal qiAoxepüc(a. BsGAaguiévov dv&pa, eapsMistv, 
yagéxeo B cotoUcos , dvipiüuos B£ ol els 

$5 dipyugoc, olei 8& mÀAeóvow. £yot fuegos aixóv. 
acp éy cucív ce xal dvügómav. gsvnca 
To)ÀGy djutóvow t& xe Urerov mgósüsv Sxoluav. 

Ditnpuon 8 ctt Ovaxióv xey aptatiévoc Evo) 
cüv Molsutc* yaXenat yàp 860i veAéüoucty dotBois 

50 xoupdtov d'rveu0e Abg pé. BouAsdoveoc. 
odn wiivas dev ba? obgavbe o0" fraovoís 
moo xviaouot i epoyo Apoc t mo 
Éacesai oro; dvo, Óc BuoU xejpriser! doxioo 
bélne 4 A Deus Uocov uéyas 4 Baobc Alas 

95. 0y eO Xiudevcoc , 00x «Douyac 7ip(ov "D.ov. 

Jn, vv Dolvixsc n 76M Büvovrt 

obrUvreg Aubin dxpov squpov &délyuaw. 
din faovátous: Xepaxóciot u£ca  Bolpa 
dy Odpkevot saxéenot Boacylovas Iestvorstw- 

90 dv 8* adrotc "Iépev spovéoote looc fpteatv 
Uévvurat , fremetxt 8B xópuv. oxendoucty PÜüsipne. 

al qdp, ZeU xóbuce mázep xol móxvi! A0dva 
xojpn 8', fj cüv pxcpl moXuxdafotov "Egupadtav 
€Dorjas uépo. doo map! Üoxot AuctusAclac , 

&s £4 0poUc Ex vácoto xax méuetev dváyxa e 
XapBóviov xax xUpat, quov ópov dyeAéoviae 
Téxvot, 9. dÀó4ototv, dpiüatobo nb mov. 
&iatea. 63 mpox£potat mát valovro moAicats , 
BSoquev£ey Bao elpes EG ionvxo xav dxpuc. 

90 &ypobc 5' &pyátotwso at0xA0tac* al v^ dvápiüiot 
gov yiQuddec Bováva, Guemivüetsat 
dymeólov PXayaiveo, Boss e sais 8 EET 
doy dueves Gxvttatov émtamsódotev ódtzov" 
vetot 8 &xrcovéotzo most amógov, fyvbxa cérri 

v5 moiiévas SvOlouc meguatpévos £y5o0i Sévgv 
&yei dy dxpetidvecotv* ápdyvix 8 ele Óx' dpdyvat 
Mentk Ouováoatvzo, Boxe 8 Et uaa" dvop! eta. 
zOlaXov 8' "Iépow xMoc oop£ouv doidol 
xol móvzoU. Zxvütxcio mépav xol d0 mat setyoc 

1004699 O0«cu. Xeplpuis ta uev. 

E uv Egi, mobs 63 Ade gUdovzt xai &ÀAouc 
Doyarépec, «oig xat ue ZosMy v Ag£üowav 
opel 60v vaotat, xal etum tiv "Lépuwz. 

$ "Excóxketot Dóvaosc ext, o  Morísioy 


OEOKPITOY EIAYAAION IG. 


neque Ulysses , qui centum ct viginti menses vagatus est 
omnes.per homines , et ad extremum Orcum pervenit 
vivus, et ex antro perniciosi Cyclopis evasit , ] 
, diuturnam famam obtinuerat , silentioque obrutus ergf su- 
"buleusj Eumeus, ét Philotius circa boves aríientales 
opus habens, ipseque morosus Laertes , 
nisi eos juvissent lonici vatis carmina. 

a Musis illustris fama venit hominibus ; 
pecuniam autem mortuorum consumunt viventes. 
at enim par es/ labor, in litore undas numerare, 
quotquot ventus ad terram cum czeruleo mari pellit , 
aut in aqua pura lavare impurum laterem; 
atque hominem avaritia obccecatum fallere. 
valeto qui talis es?, et innumerum ei sit. 
argentum , semperque plus habendi amore teneatur. 
verum ego honorem et hominurh caritatem 
multis mulis et equis proferam. $ 

quero autem cui mortalium gratus veniam. 
cum Musis; difficiles enim sunt viae vatibus 
absque filiabus Jovis magni consilii auctoris. 
nondum menses ducere defecit celum neque annos; 
multi movebunt adhuc rotam currus equi : 
exorietur ille, qui me indigebit vate 
post gestas res quantas vel magnus Achilles vel gravis Ajax . 
gessit] in campo Simoentis, ubi sepulcrum es Phrygis Wi. 
jam nunc Carthaginienses, sub sole occiduo 
habitantes Libyoe extremam oram , horruerunt ; 
jam gestant Syracusii medias hastas , 
et bráchia onusta habent salignis scutis ; 


" interque eos Hiero, prioribus par heroibus , 


arma capit, et equinee jubie galeam inumbrant. 

! utinam, Jupiter auguste pater, et veneranda Minerva , 
tuque Proserpina, quze cum matre opulentorum Ephyren- 
sium] sortita es magnam urbem ad undas Lysimdlie, 
hostes ex insula mala ejiciat necessitas 
Sardonium per mare, amicorum cladem nunciaturos 
liberis et uxoribus, numerabiles ex multis. 
etoppida a prioribus civibus rursus habitentur, 
quotquot hostim manus funditus everteruut. 
agrosqne colant virentes; atque illa innumera 
ovium millia , gramine saginata , 
per campos balent; et boves gregatim ad, stabula. 
redeuntes tardum urgeant viatorem ; x 
novalia autem offringanttr ad sementem , quando cicada , 
pastores sub dio observans in arboribus ! 
resonat in summis ramis; telas super arma aranea 
tenues expandant , bellique jam nee nomen audiatur 
excelsam vero'Hieroni gloriam ferant poet — 
et ultra Scythicum pontum et ubi lata menia 
bitumine quze conglutinavit Semiramis regnabat. 
unus ego sum, veruni et alios multos Jovis amant 
filie , quibus omnibus curz est Siculam Arethusam 
celebrare cum templis , e£ bellicosüm Hieronem. 

0 Eteocleze filiae des, oque Minyeum 
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Orchomenum amatis , invisum olim Thebis » 

Ron vocatus ego quidem manebo, at in edes vocaniium 
confidenti animo cum Musis nostris festinabo ; . 

nec vos relinquam; quid enim amabile hominibus potest 
esse] sine Gratis? utinam sernper cum Gratiis verser ! 
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À Jove principium faciamus et in Jovem desinitc Muse, 
immortalium deorum optimum quum celebramus carmini- 
bus;] hominum contra Ptolemous in primis dicitor 
et postremus et. meglius; hic enim preestantissimus es£ ho- 
minum.] heroes, qui olim ex semideis nati sunt s 
rebus magnis gestis , doctos nacti sunt vafes; . 
verum ego.Ptolemzeum , bene dicendi peritas , 
carmine celebrabo; carmina vero etiam immortaliura ipso- 
rum honor sunf.] Idam in nemorosam lignator quum venit, 
Greumspicit , quum affatim ma/erice adsit , unde incipiat 
opus.] quid primum recenseam? nam adsunt innumera di- 
cenda,] quibus dii optimum honoraverunt regum. 

à parentibus qualis erat ad magnum opus perficiendnnr 
Lagides Ptolemaeus, quoties animo conceperat 
consilium , quod non alius vir excogitare poterat ' 
illum etiam diis beatis pater sequalem honore fecit. , 
immortalibus, et ei aureum cubiculum in Jovis domo 
exstructum est; juxta eum autem Alexander amicus 
sedem habet , Persis gravis deus picta mitra redimitus. 
* regione autem sedes Herculis centauficid:e 
posita est , ex firmo adamante facta ; 
ubi cum alits celicolis convivia agitat , 
gaudens eximie nepotum nepotibus, 
quod ex eorum membris Jupiter exemit senectam , 
et immortales vocantur sua Sirpe prognati. 
ambobus enim iis generis auctor esf fortis Heraclides , 
et ambo.genus referunt ad ultimum Herculem ; 
quare quoties Hercules ex epulo redit satiatus jám 
nectare odorato ad cubiculum carte conjugis, 
alteri arcum tradit et qu: sub axilla gestatur pharetram , 
alteri ferratam clavam, signatam nodis, 
atquehiinambrosium thalamum candidos talos habentis Ho- 
bes] arma ferunt ipsumque ducunt barbatum Jovis filium. 
qualis vero inter prudentes inclyta Berenice 
excellebat feminas , magna voluptas parentibus ! 
cui Cyprum tenens Dionce veneranda filia 
gremium in odoratum graciles manus immissos detersit, 
itaque nullam dum mulierum viro tantum placuisse aiunt " 
quantum Ptolemeeus suam amavit conjugem. 
atque profecto redamabatur multo magis; sic liberis 

| confidens suis committere poterat domum totam , 
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! quoties amans amantis in torum adscenderet. 

| impize vero mulieris animus semper es£ in viris alienis , 

| faciles quidem sunt partus , sed liberi non similes patri. 
pulchritudin? excellens inter deas veneranda Venus, 
tibi illa curz erat , et per te Berenice . 
formosa Acherontem luctuosum non trajecit , 
sed tu eam abreptam, priusquam ad navem devenisset 
fuscam et tristem semper portitorem defunctorum , 
intemplo collocasti, propriique, honoris participem fecisti, 
omnibus illa propitia mortalibus molles amores 
adspirat , levesque dat amanti curas. 
Argivà nigris superciliis insignis, tu homicidam Diomedem 
mixta Tydeo peperisti , Calydonium virum ; 
sed Thetis profundós sinus habens jaculatorem Achillem 
JEacidse Peleo, te autem, bellicose Ptolemae, 
bellicoso Ptolem:o eximia Berenice peperit. 
atque te Cos nutriebat infantem recens natum, 
acceptum a matre, ubi primam vidisti auroram. 
ibi enim Lucinam invocavit solventetn zonas parfurienti- 
bus ,] Antigones filia gravata doloribus partus ; x 
quae ei benevola aderat, perque omnia 
membra indolentiam defundebat ; sic patri similis 
puer amabilis natus est. quem Cos conspieata jubilavit , 
dixitque contingens puerum manibus caris : 

* beatus sis, puer, et me tanto honore afficias , quanto 
Delum affecit cceruleo redimiculo ornatam Plicebus Apollo ; 
et eodem honore condecores collem Triopis , | 
parem Doriensibus vicinis tribuens honorem , 
quantum étiam Rhenzeam rex Apollo coluit. ». 

Sic insula dixit; atque ex alto insonuit voce 
ter indea nubibus magna aquila fausta ales. 

Jovis, opinor, hoc signum. Jovi Saturnio cura sunt. , 
venerandi reges ; is autem excellit , quem dilexerit 

jam primum nascentem , multaque eum felicitas comitetur, 
multam quidem tenet terram , multumque mare. 

Mille regiones et mille hominum gentes * 
segetem augent fecundatze Jovis imbre ; 

sed nulla regio tam multa gignit , quam humilis gyptus, 
quum Nilus exundans humidas glebas comminuit., 

neque ulla tam multas urbes hominum sollertium continet. 
tres enim ibi urbium centuria exstructa suht , 

triaque millia super triginta millia , 

duo item terniones, et praeter hos ter novem : 

quorum omnium Ptolemceus magnanimus rex est. 

et vero Phoenices partem.possidet Arabizeque 

ei Syrixe Libyzeque nigrorumque ZEthiopum. 
Pamphyliisque omnibus et bellicosis Cilicibus 

imperat, Lyeiisque ef pugnacibus Caribus , 

et insulis Cycladibus ; nam ei naves optime 

pontum pervehuntur, mareque totum et terra 

et fluvii resonantes Ptolem: imperio subjecti sunt. 

multi etiam equites, multique milites scutati ; 

sere fulgente instructi, circa eum colliguntur. 

opulentia quidem omnes superare possit reges ; 
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9A6ly 3] xAéoc 2o0Aov iv dvüpómotaty doéatat; 

Giro xo "Avoel3utot uévev «k 03 upla viva, 

Sosa uérav LIowiqsoto Sdgov xtedtteaav ÉMvcec, 
Tindége m xéxpurvat, üüev méhy oUxéct vóstoc. 

avos 88e potu «e xal Gv ct Ospui xovía 

exetBopéva xaüímsoüs mobOv Exudasesat Un, 

uertpl oa. xo morcgt üudiBeac elaaxo vaodc: 

dv 8 odcobe x puc mieux eae 79* EAégavet 
1asÜ6pucev, stávreocty Ert Boviowrty &omyoc. 

moXÀk 83 mtavü£vca, Boii ve ionpla xaíet 

uad) mepdogévotet Hgevlouévisy d ini Bog, 

adtóe «^ ig0(pux v dAoyoc, vile oUtte psv 

voioplov iv peeyágote To mepiódAes" &yoszó, 
130x Ovp«oU aépyotoa. xaatqvaón t5 "ióGty T8. 

5e xal dünvdtuv fspbc qdpoc £eseMotn, 

oc xéxevo xpsiotsa "Péa. Bacjac "OXóu mov: 

dy Bb Myyos avápvuaty lacet Zt xal "Hey 

xeipa qoi joaoa p.ópotc Éet mrapüévoc "Ipic. 
ns xatpe dva TIxoAeuate: aéüev 8' à lau xol dy 

uvácopan fjv, Doxé 9' Zxoc oüx &mdGXntov 

üévkopat dacopévoie dpeváv ve uiv 2x. Aioe Ete. 
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tantum in dies opum in divitem domum congeritur 
undecunque. populi autem opus suum euranit seenri. 
neque enim quisquam hostium, belluosum Nilum transgres- 
sus, ] pedes in alienis vicis tumultum bellicum ciet , 
neque quisquam in litus ex nave veloci exsiliit. 
armatus, ut vaccas XEgyptias hostiliter capiat : 
talis vir latis in campis sedem fixit 
flavicomus Ptolemzeus , sciens hastam vibrare, 
cui omnino cure est paterna omnia tueri , 
ut bono regi, alia vero acquirit ipse. 
non tamen inutile in domo opima aurum 
ceu formicarum opulentia semper jacet laborantium ; 
sed multum inde habent inclyta deorum delubra , 
semper primitias eo solvente, cum aliis donis, 
ac multum fortibus dedit regibus, 
multum civitatibus, multum bonis amicis. 
neque ullus sacerdos ad Bacchi certamina 
venit , sciens duleein cantum modulari ? 
cui non praemium dignum arte dederit. 
Musarum autem interpretes canunt Ptolemaeum 
pro beneficio. et quid praeclarius homini contingere possit 
diviti, quam ut gloriam illustrem inter homines consequatur? 
lioc etiam Atridis manet ; illie autem infiniti opes, 
quas capta magna Priami domo acquisiverunt i 
caligine mersee alicubi jacent, unde reditus non amplius pa- 
tet. solus hic majorum ac quorum adhuc calida pulvis 
injectus desuper exprimit pedum vestigia, 
matri care et. patri odorata exstruxit templa ; 
inque iis ipsos ex auro 'insignes et ebore 
statuit , omnibus mortalibus servatores. 
ac multa pinguia boum femora hic incendit 
menses quum volvuntur, in aris sanguine imbutis , 
et ipse et honoratissima conjux , qua nulla praestantior 
sponsum domi mulier amplectitur ulnis, 
ex animo diligens (ratremque maritumque. 
sic etiam deorum sacra» nuptiae peractie sunt, 
quos peperit regina Rhea reges Olympi; 
atque lectum sternit, cui indormiant, Jovi et Junoni 
manibus unguento nitidis adhuc virgo Iris. 
salve rex Ptolemzme; te ego pariter atque alios 
memorabo heroas , atque, «f opinor, verbum non aspernan- 
dum] loss uiu virtutem certe quidem a Jove habebis. 
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ENHX EIIJOAAAMIOX. 
EIAYAAION IH'. 


"Ev mox «& Xndora favüózovyt mp. MeveAdoo 
maipüevocxt 0dAXoV0* GaxívOw xócuov Éyouat 
mpóa8s veoypdirrto Oa )dgu» yopbv Egvásavro , 
BSddexa «al mpra: mitos , pera pre. Aaxaiwv, 
&vxa Tuv8xgib&v xdi evo «Xy d'yamatváv 
uyaccsóoac "EXMévay 6 véticépoc "Ap£oc iiv. 
detdov O' dpa maa éc Év pfVoc Eyxpotéowat 
oci meptrA(kcots , Uno 8' laye Sow Vpevato. 
oux 87) tools xexéópatsc , à oe vap6of ; 

À 3 bá 2l; doo Macy Baguyobvaxos ; 34 6x 9Donvoc; 
5 [22 T0)Àv ctv! Érctyec, Óvc sie &üvky asiód)àen ; 
cÜet uv ameóDovza. xa" Gov odrbv Dypiv xu, 
maio 9' £&y oov matol quioctópye mpi wazot 
maíc8sty dc xov Op0pov, inel xal Évac xai & doo 
x£lz Évoc && Exeoc , Mevé)ae, «ek vubc às. 

6 Yép6e', a Dós cis Énénsapty fgyoiévo tot 
d Xnápiw, dxep GAXot dpurtéec , g dvócato. 
toUvoc év &pü£otc. Keovibav Ala. evücpov &icic. 
Zaxvos xot Svyánp 6 6n cv piov Vxeco 4Aaivav, 
ofa Ajaudfa quas mace oue 4a. 

3 a£ x£y tt téxove', el ccépt vlxzot bpciov, 
Appio 9 ab ict swopdlons os Boóp.oc eb tóc 
ypnonpévais dybpiozt mag Epiro Aoerpalc , 
cexpdxue Ébixovea. xópzt , OsXuc veoAaía , 

t&v o09. dy ct diutotkoc, Enel y? "EMva xagisof. 
"Ade dvc£)Aotsa. xay Ctéguve mtpóeomoy 

óvw' dvuEé ve Aeoxbv ap yeuiGvoc dvévroc* 

Ode xa & ypucéa "EXéva Otagaívex' £v ápiv. 
mttelpu. qué-po. Mov dvéOpuse xóap.óo &podpa 

3) xn xumáptococ 7j &pp.avt OeoooAoe Urmoc* 
3e xx & paóy poc "Eva. Aaxe8atycovt xóq.oc. 
obe vto Ex tap maviaBevan £pya xotaUra. 
oliz* à Baton Truxivérsepoy &sptov [o 
xspxt2n suprMlnna paxxpiy Érau! Ex xeAcóveov. 
ob uv o00: Mesv "s iniosec Fol xpotücat 
"A prega ds(6otsa xoi süpüacepvoy "A6dvay, 

D *EXÉ $va, TS ses Ed Spp uspol 2 &vct. 

Zi xaÀá, o qagleooa xópu, 1 uiv olxévis Ton, 
duusg 9 & Spóuos 3pt xal éc Asukuovix QUAM 
Sppouuec aiegávtoc Sgrebpevs &89 mvéovvac , 
TAA c&0Uc JMvn, pporaévas Gc vaAaUnvat 
dpvsc vewatiévoe Doc ptavüv mofowgat. 
mitto tot oxégavov Aozó) apud aüfogévoto 
méSacat oxiepkv xaxatisouay 3c mÀadvtotov, 

ia mpdcq D. doyopíac E Xmidoz oypóv dAcigap 

Jotópeve evoiepes [123 ou mhadvi sov 

Yodpsparsa 9) 9o 81 fpsyesun, óx Trepi T 

delis 2 Angie i cíóou E "EAMvac quróv elus. 
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| HELEN/E EPITHALAMION. 
^— IDYLLION XVII. 


In illa Sparta olim apud flavicomum Menelaum 

virgines florentem hyacinthi ornatum gerentes 

ante recens pictum thalamum chorum instituerunt , 

duodecim primarie urbis, magnum decus Lacenarum , 

quum Tsndaridarum sororem amabilem duxisset 

sponsam Helenam minor filiorum Atrei. 

canebant igitur omnes in unum modum applaudentes [nzeo. 

pedibus alternatim explicitis , atque resonuif domus hyme- 
Sic jam mature obdormivisti , o care sponse? 

- num forte tibi praegravia sunt membra? num fortesomnicu 
losus es?]num forte multum bibehas, quod in lectum conji- 
ciebaris ?] dormiresi profectó tempestive festinabas; tesolum 
oportebat] puellam autem sinere cum puellis apud caram 
matrem] ludére ad altum diluculum, quoniam et perendie et 
cras] etin annum ex anno, Menelae, fua haec sponsa erit. 
beate sponse, faustus tibi quispiam adsternutavit' profiei- 
scenti] Spartam , sicut ceferi' principes , ut. voto polireris. 
solus ex semideis Jovem Saturnium socerum habebis. 
Jovis filia sub unum tecum stragulum venit , 
qualis nulla alia mulierum Graecum solum caleat. 
profecto praxclaram sobolem pariet, si matri similem pariat. 
nos autem omnes equales, quz cursu eodem, 
oleo perunctee virorum more ad Eurote lavacra exerce: 
mur,) quater sexaginta puellie , muliebris juventa , 
quarum ne ulla quidem vitio caret, quando cum lIelena 
confertur.] Aurora exoriens pulcrum ostendit os 
veneranda perficitque nitidum ver hieme soluta : 
sic etiam aurea Helena elucet inter nus. 
pingui arvo magna seges exsurgit decus 
aut horto cupressus, aut currui Thessalus equus ; 

Sic etiam rósca Helena Lacedaemoni es? decus. 

neque ulla ex quasillo filis dedüctis construit opera talia , 

neque in jugo artificioso densiorem telam 

radio contextam de longis pedibus mali (extorii secat. 

neque sane ulla sic lyram scit pulsare, 

Dianam canens et Minervam lato pectore , 

ut Helena, cujus circa oculos sunt omnes Amores . 

0 pulcra , o venusta puella , tu jam matrona es , 

nos autem ad cursum mane et ad pratenses flores 

ibimus serta decerptura» suaviter redolentia , 

multum tui, o Helena, memores, sicut laetentes 

agna matris ovis ubera desiderantes. 

primze tibi coronam ex humili loto 

nexam suspendemus de umbrosa platano; 

et prime £ibi ex argentea pyxideliquidum oleum 

sumtum stillabimus sub umbrosam platanum ; 

carmenqne in cortice scriptum manebit , ut preetereuntes 

legant : Borico more venerare me, Helena arbor sum. 
salve , 0 sponsa ; salve , socero felix géaer. 

Latona det, Latona juventutis nutrix » Vobis 


sucexvíav, Kéóngis 08 084 Kónzpu sov Éoxaüat 
3 dXov , Zebc 5E KoovíSus Zeüc d'hov.DA6ov, 
óx e tUrocoiDüy el sümasploac rcdÀtv És. 
&U8ec! éc Gd Gxépvoy qiAóray cx. tvfovveg 
55 xal mó0ov, ZvpecÓut 03 mobc dO 3) "onte. 

veÓtue0a xditiec à Gpfpov, érsí xa Trpoc dotóóg 
HE eüylc xe)aDíon dvusyóy sÜsprya. Detgdv. 
"Yuév, à "Yuévase, yéueo £n v3 yapelse. 
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EIAYAAION I9'. 
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bv xkéreay mos " Eptoa. xax xévenae uditocx 
xnplov ix cluGAov auXcUpisvov, dxpa 0i 458v 
OdxtuAa mdv0' GmévuEev. 6 8' dyes xo yíp! ioíon 
34 sky vv énivale xot Karo, 58 8" "Agpobíca. 

5. Ociey ky àSÓvocv xol uéuoexo, Üret qe coxüóv 
Orgíov vrl uÓucca , xxi xat mpaduaco. toit, 
x& pácup eAaaga * «b D oux lov 3eci peace; 
xi 1usübs uv Énc, cà BE coudparca. áNxx motis. 





BOYKOAIXKOZX. 
EIATAAION K'. 


Eàvelxx u* ErfAte 0£hoved. pv. &db qaas, 
xa( y! émuxepvouéotoa cdà' Évvercev* £35" dm Queio* 
BixóXos Ov ££ ec e xóa , «dAxv ; o0 usp.donxa 
A&yoobxne okéewv, à dotxk een OM Ew. 
8 p, TU YÉ eo xócane c xav avdyux an?! £v óvelpois: 
ola BXMéneu , breoiu Mets, óc &ypix xaíottic, 
c vpugepóv xaXete , óc xtoc(Aa bípaca opdcütte: 
6c ut)axbv xà. vévetov Ejeic , óc &Sén y alzav, 
sed 0t voaéovet, Xépt« 8£ col àv pvo, 
10 x6 xaxby 2ócoete, dm. Bue qe , uf que uoXovts. 
*otá$e auf lCotsa plc elc foy Zxxuee xóÀov, 
xai u^ dro alc x£a3s mort «0 mobs Guyeg e eDBev 
ysüest quy tocco. xal duuact Abk BAémowa, 
xo noA «ü ope ÜrnAivexo,, xaí ct cecapóc 
16 xai aobxodv y. éyéAatev, duol Miu, Üeeev tua, 
xti y póa qotv(y nv gh voD.qeoc óc $d8ov &osa. 
X& piv EGo ps Aixaisa* op à óxoxdgfuv doydv, 
Bert e chv yaplevca xaxk gown" Ecxipa. 
motpévec, elcoxá quot cb xoiyuov* o0 xodóe pq; 
20 dod cts £bormivac js Ocbc Boovàv d)Aov Écvlov; 
"xod vp pol xb mápotdev Zndvüsev à85 ct xdXoc 
fc xioGoc movi mp£uvov, £uàv O' £nüxatev bzfvav, 
yivat 8 dla aSuvo. mpl xpovdgotat x£yuvto , 
* Xa Aeuxbv «b ugrorov ex^ punt Adpexe ueAatvaue, 
«t8 Üparcd oc Aux Bis yagonircsoa roAAov "Aüdivac , 


xal xóa O' aU mzaxtüg qhoxeptTeoov, ix avoudvov 8€ 
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largam sobolem; Venus, diva Venus, ut pariter vos aniore 
ampleetamini; Jupiter, Saturnius Jupiter, sempiternas di- 
vitias ,] ut a nobilibus ad nobiles rursus perveniant" 
dormite in pectus mutuo amorem inspirantes 

et desiderium , et expergisci sub auroram ne obliviscamini. 
redibimus et nos sub diluculum , ubi primus cantor 

€x suo cubili insonuerit sublata pulere cristata cervice. 
Hymen, o Hymense, lis nuptiis zaudeas. 





FAVORUM FUR. 
IDYLLION XIX. 


Furem quondam Amorem mala pupugit apicula , 

favos ex alvearibus auferentem , et extremos manuum 

digitos omnes aculeo feriit. at ille dolebat manusque suffla - 

bat] et terram pulsavit et exsiliit, atque Veneri 

ostendit dolorem et querebatur, quod tantula 

bestiola esset apis, et quanta vulnera facit! 

tum mater ridens : tu vero , inqui£ , nonne similis es apibus? 

etiam parvulus semper eras (dicebaris ,) at quanta ond 
lacis ! 

— 
BUDBULCUS, 


IDYLLION XX. 


Eunica me irrisit volenfem ipsam suaviter osculari , 
et convicians mihi hzc dixit : abi in malam rem; 
bubulcus quum sis, vis me oscülari , miser ? non didici 
rusticos osculari , sed urbana labra premere. [quidem. 
netu mihi osculatus fueris pulcrum 03, ne per somniun; 
quali vultu es! quomodo loqueris! quam rustice jocaris ! 
quam delicate me vocas! quam blanda verba profers ! 
quam mollem barbam habes! quam nitidam caesariem ! 
labra tibi :egrotant, manusque sunt nigrae , : 
et male oles. facesse hinc , ne me contamines. 

liec dicens ter in suum despuit sinum, 
€t me a capite ad pedes continuo adspexit 
labris subsannans oculisque oblique taens $ 
atque multum propter formam deliciebatur, et ore diducto 
et euperbe me derisit. mihi statim ferbuit sanguis j 
et ore traxi ruborem a dolore sicut rosa a rore, 


| tum illa quidem me relicto abiit. ; geroque sub pectore iram, 


quod me venustum turpis meretricula irrisit. 
pastores , dicite mihi verum : non pülcer sum? 
num quis subito me deus alium hominem fecit ? 
etenim me antea ornabat gratus quidam decor 
sicut hedera stipitem amplexa , meamque vestiebat genam 
capilli autem velut apium circa tempora fusi erant , 
et candida frons splendebat super nigra supercilia TR 
oculi niihi cran? multo magis splendentes , quam fulgida: 
Minerve] et os vero dulcius lacte concreto , et ex ore 
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Übes ot quvà poxeportégu 3j i£ xnp&. 

&8o BÉ pot à opa, xol 6óptyyt pesto 

xdv of Aa xy Bübvanxs xd mana. 

xal üiaut xo)dv. pue xat diosd gave quvatxec , 

xci nücal ue oUsüvet à 0 dovuxd WU o!x Egiacev, 
SAX. 6v foxóAoc dul mapéepatus , xoà mOTAaXOUEU*. 
4 xe A«óvugog év diyxsct mópttv Save, 

oóx Pyvo 9, dv. Kéóngis en* dv£pt ujvaro fosa 


» xal (bpuy(ois évápeucsy év Opsai, xoi zóv "AQeviy 


2v Boupoiet elhacs. xal £y Opupoiaty Pauccv, 
"Evbupíov 88 ale dv; ob Bexóloc; i ye Eva 
BoxoMovra onov, án Oüidu mo S1 uoAotsa 
Adixytov dyvirrog 7,06 xat sic &yx mato xaleUGsv, 
xad vó, "Déa , xAa(ets «bv. BtoxóXov. obyV Oi xol ci, 
E Kgov(óa , &k maióa Bonvéuov àpvie £x Uns 5 
Eive(a 8$ ydvov vov [koxóhov oüx 3o(Aaasv, 
& Ko6£kas xpfacov xoi Kénotdoc, & 8$ XsAdtvac. 
Woxért ona và, Kónpt, zóv "Apta uires xax iacu 


5 AT Ev dott qUiÉotc , oov 8' dvk vóxca xafisüBotc. 


— 9o — 


AAIEIX. 
EIAYAAION KA'. 
'AXDAAIQN. KAL. ETAIDOX, 


"A mevía, Aiógavse , póva. slc ségva Eyelpet 
«078 0 pad y ovo Si3daxaAoc* ob03 yàp eÜdew 
avàpdatr dpyusivavot xaxol. mao£govit u£puvat. 
Xl GM ov voxvós «te Pntyadanat cov Ünvov 
ulvlBtoy Oopu6süctw éotasuevot taeAevot., 

Vy 8dos d'roeuctioes ópic Odo xeivro Yépoviec, 
axptadu.evot Bpóov adov órb mÀexcaic xoM6atoty, 
xexhua£vot corto ci quAMwQ * évyóüc 8" adcvoty 
x£ixo T cuiy yetpoty dejara, cot xaAaÜtaxot , 
10i xdAapot , sdrxtoson, cà quxtótyea. BAmca, 
bp xóprot ve xoi &x ayolvov Aa6ópw0ot, 
wafuÜot xim. ve vépuy t Ex* Doslauaat Mu6os , 
vépOcv clic xeouAdic qopuós Boxyuc, elya cíxy v. 
otros cot, &AeUsty 6 mic dvo, oUvos 6 mÀoUroc. 
0083s 8* oy Odpav ely', ob xóva.* máven Tipus0á, 
máve' BBóxet ejvoto- & q&e mevía Gas Evfjost. 
o08Elc 8* y uégoto vel'sav * meev(s 8d mp abcky 
ÜnGou£yav xa Gay xpupepbv mpocévorye üdÀasaa., 
voro bv pécacxov Bpóysov dvusy pis XeAdvac , 
10b; 8! &uelg Tiyetpe QOvoc móvoc; ex BAeodpov 8d 
Ünvov dmtoctuevot ageépzic oosalv Tiosüov QSdv. 

AZOAAIQN, 
deólove', à gs, xdvrc dcot cic vUxva Éoxcxoy 
&à ü£psos tutvóOetv, ce vp axo ofpovsty, 
Tn yup" &ci8ov óveloua , xoüoérto dioc. 
13 Ms y^; ví vo y pra; x póvov 8' ai virsdeorn. 
. ETAIPOx. 
AegxAtov, idu cb xx)àv Bpos; o9 Yko $ xatpós 
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lluebat mihi vox dulcior, quam mel ex cera. 

dulce meum-es? carmen , sive fistula modulor 

sive tibia cano sive arundine seu obliqua tibia. 

et omnes me pulcrum vocant in montibus pu&le , [est, 

€t omnes me osculantur ; ista vero urbana me non osculata. 

verum, quod bubuleus sum, pr:etercurrit, nec me audit vo- 

ciferantem :]etiam puleer Baéchusin vallibus vitulas. pascit. 

non autem cognovit, Venerem bubulci amore insaniisse 

et Phrygiis in montibus pascéntem gregem servasse et Ado- 

nidem] in saltibus osculatam esse et in saltibus deplorasse. 

Endymion autem quis erat? non bubulcus? quem quidenr 

boves pascentem osculata est , deque Olympo delapsa 

Luna] Latmium in nemus venit et una cum puero dormivit. 

etiam tu, Rhea, deploras bubulum. nonne vero etiam tu, 

9 Saturnie, ob puerum boum pastorem ales vagatus es? 
Funica vero solum bubulcum non osculata est, 

ista Funica Cybele melior et Venere atque Luna. 

ne amplius et tu, altera Venus, tuum Martem neque in 

urbe] neque in monte osculeris, et sola noctu dormis. 


—— 9 —— 


PISCATORES. ] 
IDYLLION XXI. - 
ASPHALION ET SODALIS. 


Paupertas , o Diophante , sola artes excitat, 

ipsa laboris magistra est; neque enim dormire 

hominibus operariis malze permittunt curi. 

quumque paulum noctu quis somnu carpserit , somnum 

Subito turbant instantes curae, 

piscium venatores una duo cubabant series " 

qui sibi straverant fucum aridum sub textili tugurio, 

reclinati ad parietem foliaceum, et prope eos 

posita erant manuum opera , calathisci , 

arundines , hami , fucosa esca , 

funiculi , nasse , et juncei labyrinthi , 

fila et remi vetustaque Super phalangas cymba, 

$ub capite storea brevis , vestis pro. stragulo erat. 

hic erat piscatoribus omnis labor, hoe divitize. 

limen casce neque januam babebat, neque caneni; omnia 

hec superflua] omnia illis videbantur : nam paupertas eos 

custodiebat.] nullus aderat vicinus; ad ipsam autem pau- 

pertate] pressam casulam leniter adnatabat mare. 

nondum medium cursum confecerat currus Lunae ; 

quum piscatores excifabat amicus Jabor, et e palpebris 

somno excusso suis cogitationibus incitabant vocem. 
ASPHALION, 

mentiebantur, o amice, omnes quicumque noctes dicebant 

asstate breviores fieri, quando noctes dies longos afferunt 

jam innumera vidi somnia, et nondum aurora es/. 

num me latuit aurora? aut quid hoc rei à spatium Jongum 
. SODALIS, [etiam noctes habent. 

Asphalion, atcusas puleram aestatem ? non enim tempus 
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aóropditoc tag£6a coy Ébv Ggóuov* d) xov Ürrvov 
. 7 & qgovzls xónoto paxpiv T&v yUxva. Ttotel 0t. 
AZOÓAAION. 
&p' uaec xglvetv móx! évónyix ; ygnovk vào et2ov 
30 o3 Gc 8£o cp quvváaparcoc 3usv &isotpov, 
Gc xol vàv. dypav, xóvelpara mrvsa yepltev. 
cb Yàp vucati xavk ty vóov* otxoc dipto roc 
fowy Dvstpoxplzac ,  &iBkoxade £o maxo' à votis. 
c xal cyoki ovt* ^l yàp moiety &y Ego cis 
xsljevoc ev qUXXots mort xópast, 119i xaüsódww; 
42)' dvoc £y $dpyo, x5 ài Aeg vtov & mpuvavelio* 
gar tip derounv(av «ó9* Éycw. 
ETAIPOSZ, 
: Ms uot moe. vuxtóc 
yw, mávxa cei 03 Aéyeov udvocov éxatpop. 
AXOAAION. 
BeOuvàv ó xatéUuo0ov Éy sivaAotat mxdvotaty 
(ox 3v pv oM iatroc , Pel Bevxvetvreg £v Gon , 
£l udin, xis vaavobo égetbóuso'l, cI2ov pausóv 
Hv méspa. BeGaioxa , xoÜetduisvoc 0' £Cdxeuov 
VyBóac , Ex xo dp 82 mAdvoy xaxéattoy &iobdv. 
xaí ts vv cporoepüiv pf&axo* xal ykp 0v Ünvoic 
misa. xóev dpzov uaveebevon, 0y Ua xov. 
46 plv sÓxlovpo movegüero,, xul fév otia 
Tbv xkVagioy 8* Gr v5 xtvfqiarog drpxdhov elyov. 
Ti) yéps vetvópevoc mrepuxóuevov eÜpov d'rüiva , 
mc pv Ein. u£av Ty" drpoupoxépotri eiápotc. 
to Sl" Uxopagvkaxeoy ai oópuarvoc Tjpfg! Évóta , 
xai viEac S dAata xal ob qsUvovcoc Éxetva., 
Jvoca 9 div xbv diüXov, dveÜxusz x9asov ty0óv, 
mavit ve ypuoi) menuxacuévov, ctye 03 Oeiuu, 
wj tt Iosecdovi zéAot megapévos tj Oc 
55 7| Té cl yAacoxate xetuifAtoy Apotreivac. 
Ap£pn 2 ados Ev ix voyxlaspo dméAucn, 
Ww moe xi [ir x yxíotpta xpuchv Éyotsv. 
xxl cv iiv. mío veuca. xal dyoyov dxnpáyzov* 
di4ogx 8 oüxért Aotróv nip me vouc mó3 Üclvat , 
^w dX juevety Eri vc xal sio qeu Bacüeóctty. 
TaUx que xdE vete. «b 8', à Eéve, Aotnv Zocde 
àv qvogury* doxov yo £yó «bv énóuosa s«p60. 
ETAIPOS, : 
4Kül oó ve wl vgéactis ; oUx posac o) yào t 09v 
xpüssov óx (ec eosc" lox GE dedeeoty Syetc. 
65 £i uv qo xvauv cb xà yopla. cava. uaccedete, 
Tyne «v Ürcvv. Cdeet cov Gd pxiwoy ty0ov, 
pl eb 0dvnc Judi xal coi ypvaoiew óvelpotc. 


& 


sponte transgreditur guum eursum ; sed somnuin .. 
cura excutiens longam tibi noctem efficit. 
, ASPHALION. 

num forte didicisti interpretari somnia? bona enim vidi. 
nolo te visi mei esse expertem , 
ut etiam piscium praedam , sic somnia in omni re commu- 
nia mecum habe.] non enim dormitabis two ingenio. ille. 
optimus] est somniorum interpres, cni pro suo magistro 
adestingenium.] praterea etiam otium est; quid enim facere 
quis possit] jacens in foliis ad mare, neque dormiens? 
sed asinus in spinis; hoc vero es/ lucerna in Prytaneo ; 
aiunt enim hanc pervigilium agere. 

] SODALIS. 

dic mihi tandem noctis 
visum , et omnia accurate exponens indica uo sodali. 
ASPHALION, 
vespere ut obdormiyi in, marinis laboribus 
(non sane eram multo cibo repletus, quoniam tempestive 
conantes ,] si meministi , ventri parcebamusJ, videbam me 
ipsum] in rupe versantem, sedensque observabam 
pisces, et ex arundine fallacem quatiebam escam. 
atque quidam piscis heec alimenta appetiit; etenim in so- 
mnis] quilibet canis offam auguratur, piscem ef ego. 
et ille quidem hamo adh:erescebat, et fluebat sanguis ; 
arundinemque a motu curvatam tenebam. 
quare ambas manus extendens tergo incurvato inveni cer- 
tamen], quomodo eum extraham magnum piscem infirmiore - 
ferro.] tum admonens piscem de vulnere leniter pupugi, 
et quum pupugissem remisi , quumqne non fugeret intendi, 
confeci igitur certamen, aftraxi aureum piscem, 
undique auro obduetum. tenebat autem me timor, 
ne forte Neptuno dilectus esset piscis , 
aut forte fulgidze delicie Amphitrites. 
placide eum ego hamo exsolvi , 
ne forte hamus auri quid ex ore retineret, 
atque hunc sic fidenter extraxeram in littus ; 
juravi autem, sne posthac numquam in mari pedem esse po 
3iturum,] sed in terra mansurum et auro imperaturum. 
bc me excitarunt. at tu, amice, jam intende 
fuam mentem ; jusjurandum enim ego , quod juravi, timeo: 
SODALIS. 

ettu quidem numne timebis? non jurasti; nec enim piscem 
aureum, sicut vidisti, invenisti; similia sun mendaciis visa, 
nam si sane fanfummodo dormiens tu in isis regionibus 
investigas,] lum spes est talium somniorum. quzere carneum 
piscem,] ne tu moriaris fame etiani in tuis aureis somniis. 
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AIOXKOYPOI. 


EIAYAAION KB'. 


"Yuvéogey A*j9ac ce xal atvióyou Aubc uli), 
Káazopa: xol gobepóy Tloobeóxen E épsOizetv , 
yeigas érisedEavea uéaoc Bo£otiy ip&oww, 
Üpvéopey xal Oi xal «0 vpitov ápatva. aéxva 
xobpns GeatuíBos, AaxtBotgov(ouc 5U' dóeAgoUc, 
vOpdorcov cwrripxe Ent BupoU 2/97 vtov, 
Verov 0" aljocóevza capacaonévov x0" Gov, 
vuv 0*, at Bóvovva. xal oüpavo £kavióvca 
&avpa. Botopevat xaXenols évéxupaav. dxisatc. 
10 ot 83 ogéuiy xac xpUpvav delpaveec pnérx xüya , 
d$ xal Ex mpgigatev , 2; Ur Oupàc xáatou, 
dc xoay Ebbvyaw , dvéBbnkuv 9^ dpa vol; oue 
dipovépoug xpéuautat 03 oov lavi dpyeva mdvea. 
«ebxyj &moxAacÜ£vea" moAUe 9' iE oügavoU du poc 
vuxtüg dgepro[gac" maturi 2 eüpetx 0dacoa , 
xorcvouéva. votis t€ xa ddpixcotot y aAdCats. 
3X. dpa Üpeig ye xol ix BuüoU Éhxers viac 
aücoiaty vadrmot Otogévotc Üavécofat. 
aliyo 8 &xoXjyouc" dvepkot , Atxapk 88 advo 
duméAayoc vep£Aat óà ubpsqiv uiis dac 
Ix à dgxxot «^ Egdviaay , vuv 5 dyk uéccov duuop^ 
Ay cnpsxlvowaa. v mois 5 mov eUóta mdvea. 
& duo Ovorzoiat Bonfidox, à qot djsqu, 
iere, xiflaptosal , &s 0 mripec , dotot. 
Kavopos 1 moórvou IIoXu3eUxsoc dofou" deiGetv ; 
di.gozépo Opvéov, IoAuSeUxex. mrpüycov deiaw. 
5$ uàv &pa mpoquyouca méxpa eic Ev Euvioóaae 
"Ao xal vigóevrog dvapranpbv oxópx ITóvcoo , 
Bé6puxas cigagixave 0si)v qux aÍxva qégoisa. 
d ua mA xoà xA(gaxoc d Spgosépuv & 
vob ytov dvBpes É6atwov "Tasovins à dnb vaoc. 
ex6dveec 8' Er Olva. fiov xal Urfiveuoy à dxvív 
, &Ovis v Egtópvuvto mupeld ce jepoly Eveopuov, 
Káctup 8' aloMónwAos 8 7 olvonóc IHoXuSsóxv, 
"diuo Épgmpdleoxov domm Oéves Exaptov , 
&avroUny ev dex Ünelp.evot dotoy ÜAaxv. 
ebgov 8 dévaoy xpávay Urb Xocdbt mcn 
Ü3att menÀmfviav dxpste a * ünévepüsv s 
Xíat xpueráAw) 35 &pyópn lvodAQovzo 
49 x fiuüou* Gina Ob megóxecav dyjd0t ceUxa 
C MeUxxl ve mAdxavol € xol dxgóxojot xumdotagot , 
Gvücd. v* üdoOr , Aacltue p(Aa Épya ueAiaaaté , -. 
&ac' Éapoc Jof jovvoc ém6póst Bv. Auria. 
Ivi 8' àvip bmépondoq evruevos EvOidoaxev, 
Seg tbv, exineriot ceOaopévoc obava. ruquaric" 
evíe 8' isgaípurro meVopta xol mÀxvo vivov 
sopa exdapeín, squpiiAacos vía xohosgós. 
£y 8 uis; expediat Bouyfocty di gov x Dusv 
Éotaaay dice mésgot GAofccoyot, oUcce xvAivatov 
go qiu ddbous moraqube uvae meoiiEeos Sivaic 
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IDYLLION XXII. 


Cantu celebramus Leda» ct segidem tenentis Jovis filios, 
Casforefn et terribilem in pugilatu Pollucem, 
quum manus innexuit medias bubulis loris. 
celebramus bisque terque masculos liberos 
filia Thestii, Lacediempnios geminos fratrés, 
liominum servatores in acie novaculze jam versantium, 
equorumque turbatorum in.cruento hominum tumultu , 
naviumque, qu:e occidentibus et celo exorientibus 
astris reluctantes in gravia inciderunt ventorum flamina. 
bi a puppi earum sublato magno fluctu , - 
vel etiam a prora, vel-qua cuilibét impetus e54, 
in alveum irruerunt, fregeruntque latus 
utrumque ; pendent cum velo rudentes omnes 
temere disrupti; plurimus coelitus imber es£ 
nocte ingruente ; murmuratque latum mare, 
pulsatum flatibus ventorum et indomita grandine." 
attamen vosvel ex profundo retrahitis naves 
cum ipsis nautis, jamjam morituros se esse putantibus. 
subito desinunt venti , et nitida serenitas fulget 
per mare ; nubila diffugere alia alio ; 
rursusque apparent ursze, asellosque inter medios obscurum 
praesepe significans omunia ad navigandum cons/are codo 
sereno] o vos ambo mortalibus auxiliatores, o amici amabo , 
equites, citharista» , pugnatores , cantores! 
a Castore an a Polluce primo incipiam canere? 
utrumque celebrans, Pollucem primum cantabo. 

navis quidem quum eífugisset petras in unum concurren- 
ies] Argo et nivosi sevum os Ponti , 
ad Bebrycas pervenit, deorum caros liheros vehens. 
ibi per unam scalam multi ex utroque . 
pariete viri descendebant de nave lasonia. 
egressi autem in littus profundum et ventis expositam pe 
ninsulam] toros sibi sternebant, lignaque ignis excitandi 
caussa manibus terebant.] Castor autem velox equo et ro- 
seus Pollux,] ambo ibant soli deerrantes a Sociis, 
copiosam et horridam in monte spectantes silvam. 
invenerunt autem perennem fontem sub glabra rupe 
aqua plenum liquida ; atque subtus 
lapilli erystallo et argento similes refulgebant 
€ fundo ; sublimes autem prope nato erant taeda: 
populique platanique et frondose cupressi , 
floresque odoriferi , hirtis grata opera apiculis, 
quotquot vere vergente pullulant in pratis. 
ibi vir immanis sedem habens sub dio manebat, 
scevus aspectu, duris fractas aures habens czestibus ; 


. pectora eminebantin globum conformafa, et latum dorsum 


carne ferrea, malleis fabricati instar colossi. 
musculi: in validis brachiis summo sub hamero 
pne scopuli rotundi , quos volvens 

torrens magnis sircumcirca polivit gurgitibus; 
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abráp Ó$nlp virvoto xol aOyévoc Jinpetso 
C Éxpoy fpa Movsoc dngsgiévoy £x moSsóvov. 
xbv scpóxepos mpocéetrev defVoqdpos HoXv8eóxas. 


*. IIOAYAEYKHZ. 
quie Eety', Bus doct, nlvsc Beoxot, &v 85e 79906; 
AMYKOZI. * 
, 55 xalpa mac, Be z^ dvBpac 698, touc ifiov. Ürtora. 
HOAYAEYTKHZ. 
0doset. wc dbixouc uie dE dotxow qii Aeógostv. 
AMYKOZ. 
Ünpsét , xolx &x ao p.e Giüdoxsoüat v3 Éotxev. 
IIOAYAEYK H3. 
AYotoc d, mpoe mávra. ma yxococ 1 bnspóntuc ; 
AMYKOZ, 
*otó;P" olov 6p&c v7. oic ve u£v oüx emiatv. 
HOAYAEYKHZ. 
€0 PMotc xa Eevlov ys tU4Ov m&Atw otxaS botvotc. 
AMYKOS. 
poíe oó qae Selva , cd n HE EueU oix dv Évolup. 
i IIOAYAETKH., 
Exipóve', o08 v xoUDe mteiv ÜDarcoc c qs Dole; 
AMYKOSZ. 


quóeax , el'oou Biyos dvewadva ysDen vdpsst, 
HOAYAEYKHZ. 
Spyupoc 3| clc 8 poüde, dpEic,  x£v oc miDotuev; 


AMYKOZ. 
os dc B Yetpxs deipov &vavrloc dvBpl xatuocác. 
HOAYAEYKYHz. 
moypsdyos 7, xxl mroact cvv ax£Aoc, Guqkava: 8 dpüóc; 
AMYKOZ. 
RUE Dvreetvdtuevog agecépns ud) qeí8so céy vn. 
TIOATAEYKIIX. 
xis áp, 8: yeipac xai éoUc Guvyeptlao fudkvras ; 
! AMYKOX, 
ergóc 6ptlc! o0 Yóvvic Eos xtxMoc0' 6 mixtas. 
HOAYAEYKHZ. 
30 7 xat dieüA0v Éxoljov, [^ » SnpwsóusD" duo. 
AMYKOZ. E 
Soc dv éyió, ab 0 Quoc xexXdjasot , atc xpatá Go. 
HOAYAEYKBZ. 
Opvttaw. gowixoXógoy xotolOe xu&ousof. 
AMYKOS, à 


ele? o0v Sovtysaaty Éotxósec elce Mouaty 
quópst", oüx deo Ys uarymoaluec" ez? d£ 
» 3 f "Aqsoxoc xoi xov àv uoxáaao xoilov. 
ot 82.000; Guvd-yepüey orco extepko mÀaxaviotouc 
XóyÀou Quauüévrog ái Bé6ouxec xouowvesc. 
$c 9 aive Tfpwmac ly dxa)éaouto mávxec 
! Mevásone &no vabg Üretgoyac ev Cat Káccwo. 
8 o1 S" Pnel oov ens(patsty éxagtóvavco Bosfatc 
Xeipos xal mpl uia Maxpole estoy tudvsac, 
f wfacoy eóvayq» qdvov dAÀdAotet zvéovcec. 
fx. moe ait u$ oc Entvyonévataty Exon, 
brmótepoc xoà voca. Mn doc slow 


at per dorsum et collum pendebat 

pellis leonis ab extremis connexa pedibus. 

eum prior allocutusestcertaminum praemiis ornatus Pollux. 
POLLUX. 


salve amice, quicunque es. quinam sun£ homines, quo- 
[rum hiec est regio? 


. AMYCUS. Pap 
salveo quodammodo, quando-homines video quos num- 
POLLUX quam vidi. 


bono animo es. neque injustos, neque ex injustis. natos 
, AwBUS: [videre e existima. 


bono animo sum ; neque ex te me discere hoc oportet. 
POLLUX. : 

feroxne es, ad omnia iracundus an superbus? 
AMYCUS. 

falis qualem vides; tuam quidem Zerram non calco. 
POLLUX. 

venias et donis hospitalibus remuneratus rursus domum 

x. leas. 

AMYCUS. redeas 


nec tu me hospitio excipe, ct qu a me accipias , non sunt 
tin promptu. 


: POLLUX. 
9 bone, an ne de hac quidem aqua bibere tu concedes ? 
AMYCUS. 
scies, si tibi sitis remissa labra arefaciet, 
* POLLUX. 
argentum an quee si/ merces , dicesne , qua tibi persuadlea- 
» 
AMYCUS. [mus 
waus contra unum manus attollito , adversus viro consi- . 
POLLUX. [stens. 
pugil an etiam pedibus feriegs crus, oculisque rectus? 
AMYCUS. 
pugilice connitens vestra noli parcere arti, 
POLLUX. 
quisnam ille, cum quo manus Caslusque meos confligam ? 
AMYCUS. 
prope vides; non effaminatus tuus vocabitur isto pugil. 
POLLUX. 
an etiam praemium paratum, pro quo decertabimus amho2 
AMYCUS. 
tuus ego, et tu meus vocaberis, si vicero. 
POLLUX: 
avium rubram cristam habentium tália sun£ prelia. 
. AMYCUS. 


sive igitur avibus similes seu leonibus 

sumus , haud alio quidem deposito praemio certabimus. 
dixit Amycus, et cava concha sumpta insonuit. 

tum celeriter convenerunt sub umbrosas platanos 

concha continenter inflata Bebryces comam alentes. 

similiter"fieroas abiit vocaturus omnes 

Magnesía a navi prastans in pugna Castor. 

illi igitgr quum voluminibus munivissent, bubulis 

manus, et brachia longis intendissent loris, 

in medium congrediebantur caedem mutuam spirantes, 

ibi magnus iis nitentibus labor exstitit , 3 


- uigr a tergo haberet lucem sotis; 
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5 4)" Bolo évav dvbga mopáAu0es , e [3 ToxóRtoxes, 
^ féXevo 9 dxclvéactv &xav Apóxoto mpócomov, , 
trào Gv dv Oupip xeyolouévoc tero mpósao 5 
X509 vtruaxóp.evos, xou 8" dixpov órye :yéveuy 
TovBapBng Emóvtoc: óp(v6r, 66 mov 1j mplv, 

9! oby 8E udynv HÍvole, naX 8" énxevro vevsuxox 
& qi. Bé6puxec 9' ixabtcov QE Éxépüev 
Tignes xpaepóv IoAvdeóxea upaóveaxov , 
Seitóec uif, móc av émópfonc Bxpdosiev 
9o Fw avevi Teri BvoVepos dvijo. » 

95 djcot M £y0a xo &v0a. mapu táp.evos Atbc vióe 
&pgorépeiotw. diuaaev dpotGabis , Éayede 0 ópusic 
matón Tloceiqwvoc ireep lad» mp ióvra. 

Ecco 8b mayo us0ónv, dx 3 Enxuaev lua 
qoiwov: ot 8 pa mávrec dptovtiec xeAdBnaav, 

1000 t3oy É)xea. Auypk mel avójua v6 qvatieoós 7£^ 
Bapara 9 oio jaavcoc &neace(voco mpogásmou, 
10v ul dvat Bxápatev PITT xseot mpoSeixvüc 
mávtofev* dÀX Gre Bj av dynyaviov" &óneev, 
péacae Divi Unete xat' ógpüoc fae turus, 

Iob 9 dxésupe pévorov & óatéov. xbeko 6 mass 
Ünttog b Mou cela óstw Fievavóotn, 

Wa uem Bouton mda évex? plieüévroc, 
&XAdAouc 8* dAcxov ext9sois Oslvovzgs ip atv. 
4X) 6 plv é oviiüó ce xe Eco ipae dva 

IiPadyévoc ápyeyóe Bs6póxtov: 6 à detxéat mAxyaig 
müly auvépups dtpócurrov. dvixevoc TIoAvoeóx2. 
cdpxec 9 at jàv OpGrtt auvitavov, ix peyioo & 
vip? dXoros iod dvipós, 54 oid pudacova quia 
&mvópuevoc gopésaxe móvou, xpoti BÉ «' áustvniv. 

167i, yàp 33) Addc ufóc dÓnpd voy &vBpe xadciAcv ;. 
&iné Ücá , o0 vào olcüa.* Ns 8 Ééonv brogiiens 
evo 6ac' £0dAeq cb xal emx ot 9Uoy «àzT. 

reet $e ftot tx AD atópevoc uva Zoyoy 
cxadj uiy oxacly HIoXoSeóxeoc Qa6e yeiox , 

12080 tbc mà mpoboXTe xAwOstc , Éxépo. 8 ém6al yv 
Sekveepiis Tveyxev demb Aoróvoc maro "viov. 

[xad xe suydv É6Xexev "Apolow fasosie-] 
4X &y Unekavélu xegoi » r6upl 9 dox xat 
mAghev rà axedy xpóraqov xal infuneces d Sue 

125&x 8 £g00n, a£Aav apio 008 xporágoto yavdvroc: 
d) 86 exp voe, muxvol 2* dpáóncav óvisc* 
ciel 8 Gkovépo Tt BoAeixo mpócorov, 

Did uviAoeqas mapfa m8 8 £n qataty 
xeiv' GXRogpvitov xal &vécysÜe veixos Srecobiv 

Yodugorépas [77 xig , Pel Onvecou ay sübv Tcv. 
d» plv dpa xouvéov ep &xáatoov o08iy TFostac, 
d móxTa MoXiexec - jocos 3E xot uéyav Spxov, 
y mueég x móvtoto Iose:3deva xixXjoxevy, 
ud xi Es(votoyy bxy d dvtnpie Éazofion, 

5: xaloluiv Üuvue', d oU! dyat. c£ 86 Keroo, delaw, 
"Twdaps, tuy noe , Sopvscée, yedxeotiógat. 
16 uiv dyapnáLaves Bów gepévuy As vió) 

Sog Asuxiezoto xópac * 8e» 5' Aox voys 


| 
| 
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sed astutia magnum viram fefellisti , o Pollux , 
et feriebatur radiis soZis totus Amyci vultus. 
at ille animo iratus progrediebatur, [mentum 
manibus ictum dirigens. ejus.autem summum percussit 
Tyndarides irruentis ; quo commotus est. magis quam an!ca, 
pugnamque concitavit, et magna vi incumbebat (in Potlu- 
cem) proclinatus] ad terram. tum Bebryces acelamabant, 
exaltera autem parte] heroes fortem Pollacem confirmabant, 
metuentes ne qua eum magno pondere irruens domaret 
. loco in angusto Tityo similis vir. . 
itaque ille binc et inde instans Jovis filius 
ambabus manibus loniabat alternis , et ab impetu prohibi- 
ium retinebat] filium Neptuni , quantumvis immanem. 
Stabat is plagis ebrius, et exspuebat sanguinem 
puniceum; atque una omnes prineipes exclamaverunt, 
ut vulnera dira viderunt in ore et genis; 
oculique in tumido vultu arctiores facti erant. 
eum rex conturbavit , incassum manibus emicans 
undique; verum ubi jam confusum esse: sensit , 
süpra nasum de medio supercilio impegit ictum, . 
totamque avulsit frontem usque ad ossa. at ille ictus 
supinus in foliis virentibus extensus jacuit. : 
hic pugna aspera iterum excitata est , quum se erexisset , 
mutuoque se perdebant duris cedentes coestibus. 
sed ille in pectus manus jactabat et extra * 
cervicem princeps Bebrycum ; hic autem fedis plagis 
totam faciem deturpabat invictus Pollux. 
Carnes autem-—alterius carnes sudore subsidebant, et e 
magno] continuo parvus factus est vir, at ille semper majora 
membra] laborem sustinens gerebat, et color melior erat. 
quomodo enim tandem Jovis filius voracem virum dejecit ? 
dic, dea; tu enim nosti; ego autem, aliorum interpres , 
loquar que tu vis et ut tibi gratum es/. 

scilicet ille perficere cupiens magnum aliquod opus 
Sinistra sinistram Pollucis apprehendit manum , 
oblique a statu suo declinans, altera autem manu adver- 
sarium petens. dextro a latere tulit latum pugnum. 
[atque assecutus laesisset Amyclaeorum regem ;] 
at hic subter elapsus capite emersit , tumque valida manu 
percussit ewm sub levum tempus et humero incidit ; 
quo effusus est statim ater sanguis ex hiante tempore; 
alteraque «anu os percussit, et crebri irícrepuerunt dentes ; 
semperque acriore ictuum ingeminatione lzdebat faciem , 
donec contudit genas. jam ille totus stratus humi 
jacebat alia cogitans, et pugnae renuntians porrectas habebat 
ambas simul manus, quoniam morti proximus erat. 
huic quidem £u, victor licet, indignum nihil fecisti, 
o pugil Pollux ; juravitque iZletibi magnum jusjurandum., 
suum patrem Neptunum e mari vocans, 
se jam non amplíus hospitibus volentem molestum fore. 


atque te quidem celebravi, o care rex. te vero, Castor; 
[canam , 


Tyndarida , velox equo , acer bello , aere thorace indute. 
- raptas abdncebant duo filii Jovis 
duas Leucippi filias; duo tum hosce 
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cum impefu persequebantur fratres, filii Apharei, 
generi futuri, Lynceus et fortis Idas; 


;verum quum ad tumulum pervenissent mortui Apharei , 


tum de curribus omnes contra se invicem ruerunt , 

hastis et cavis scutis gravati. 

Lynceus igitur dixit e galea alte clamans ; ^ " 
miseri, quid. pugnam. appetitis? quomodo. propter sporisas 

alienas molesti estis, strictique sunt in manibus enses? 

nobis sane Leucippus suas despondit filias E 

hasce longe prioribus, nobis hze nuptiae juratz sunt : 

at vos non sicut decet , quum agatur de alienis toris, 

bobus ef mulis et aliis opibus, 

viro mentem vertistis , et nuptias muneribus furati estis. 

profecto sepe vobis coram ambobus 

ipse ego stans Acc dixi , etsi homo non verbosus sum : 

« non sic, amici , principes decet 

ambire uxores, quibus sponsi jam sun? parati, 

magna sane est Sparta , magna equestris Elis, 

Arcadiaque pecorosa, Achzeorumque oppida , 

Messene et Argos, totaque Sisyphis acta (Corinthia) ; 

ubi puelle a parentibus suis educantur 

permultze, neque formae gratia destituta neque ingenio. 

ex his facile vobis erit ducere, quascunque volueritis ; 

nam bonis multi volent soceri esse ; 

vos autem inter omnes heroes excellitis , 

€t patres vestri et inde a majoribus tota paterna. Stirps. 

age, amici, bas sinite ad finem procedere 

nobis nuptias; vobis alias inveniemus omnes. » 

dicebam talia multa, quz in humidos fluctus 

flatus venti abstulit , neque gratia secuta est dicta. 

vos enim immites estis et soi. sed etiam nunc [estis. 

obtemperate; ambo enim nobis fratres patrueles e patre 

Sin autem vobis animus bellum appetit » et sanguine oportet 

certamine communi prorupto hastas lavare, 

Mas quidem et consanguineus suus fortis Pollux 

manus continebunt abstinentes a pugna , 

nos autem, ego et Castor, decertemus prodlio 

minores nafu qui sumus. neque parentibus magnum luctum 

nostris reliquerimus. satis es mortuus ex una domo 

unus; verum ceteri amicos omnes latitia affieient 

Sponsi pro mortuis, ducentque virgines [rimere. 

lasce. parvo quidem malo par est magnum dissidium di- 
dixit, dictaque deus non irríta facturus erat. 

illi enim in humum ab humeris arma deposuerunt, 

qui «fate anteibant; Lynceus autem in mediüm processit 

quatiens validam hastam sub scuti ora summa; 

pariterque summam vibravit. hastze cuspidem 

Castor; et utrique in cono galearum nutabant cristze, 

hastas primum dirigentes laborabant 

alter in alterum, si qua corporis partem nudam viderent. 

sed cuspides, priusquam alterutrum lederent , 

lastarum fractze sunt, scutis ingentibus infixie. * 

tum ense e vagina extracto czedero rursus 
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multum scutum latum et comantem galeam 
Castor, multum percussit acer oculis Lynceus [gladii acies. 
hujus scutum, sed tantum puniceam ad cristam pervenit 
huic quidem summam mutilavit manum in avum genu 
àcutum ensem ferenti recedens Castor ex ictu sublato pede 
laevo; ille vero ictus abjecit ensem , statimque fuga. . 
contendit ad patris sepulcrum , ubi fortis Idas 
reclinatus spectabat pugnam domesticam virorum, 
sed irruens latum ensem adegit penitus 
Tyndarides per ilia et umbilicum; intestina intus 
ferrum statim disjecit ; et ille humi stratus jacebat 
Lynceus, oculosque ejus gravis occupavil somnus! 
quid, quod ne alterum quidem in domo paterna vidit 
ex filiis Laocoosa gratas nuptias perficientem, 
nam profecto ille columnam , ex Apharei exstantem 
sepulcro, defractam celeriter Messenius Idas 
conjecturus erat in fratris sui interfectorem ; 
sed Jupiter arcuit, manibusque ejus excussit. fabrefactum 
marmor, ipsumque flammanti combussit (uliine. 
sie cum Tyndaridis pugnare xon leve est. 
nam et ipsi sunt fortes, et ex forti nati. ! 

salvete, filii Leda , et nostris famam carminibus 
bonam semper mittite. cari enim 5wnt ones poeta: 
Tyndaridis et Helena et aliis heroibus, : 
qui Trojam everterunt auxilium ferentes Menelao. 
vobis gloriam, reges, peperit Chius vates , 
qui carmine celebravit Priami urbem et naves Achaeorum 
lliacasque pugnas Achillemque-turrim belli ; 
vobis autem et ego canorarum lenimina Musarum , 
qualia ipsae praebent et quantae nostr: sunt facultates , 
talia fero. munerum atitem gratissimum diis est cantus? 
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AMATOR VEL INFELIX AMATOR. 
IDYLLION XXIII. 


Vir quidam amori valde indulgens crudelem amabat adole- 
scentem,] forma quidem bonum, sed moribus non pariter s 
milem.] oderat amantem, nec quicquam nfansuetudinis ha- 
bebat;] nec norat Amorem, quis esset deus, qualem arcum 
manibus teneat , quain acerba tela in pueros mittat ; 
omnino.et in verbis et in congressibus indomitus." 
-neque ullum flamme solatium era? , non micans motus 
labiorum, non oculoruri lucidus conjectus, non rosez gena, 
non oratio , non osculum, quod levat amorem. 
| sed veluti fera silvestris observat venatores , 

ita omnia faciebat adversus miserum ; szeva illi erant 
labra, e£ oculi torvum adspectum habebant ferocitatis ; 
, hile facieg mujabatur, fugiebat enim inde color, 
contumeliosa ira cireumfusus. at etiam sic 

erat pulcer; ex ira incitabatur magis amator. 

denique non tulit (ntum aestum Veneris, 
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Sed veniens ad tristem domum flebat , 
et osculatus est limen , hancque extulit vocem : 

Seve puer et tristis, male proles Jecenz , 
saxee puer et amore indigne , dona tibi veni 
ultima hacc ferens, laqueum meum; non enim. amplius te, 
puer, volo molestia afficere iratum , sed abeo 
quo abire tu me.cóndemnasti , quo dicunt esse malorum. 
commune amantibus remedium , ubi oblivio. 
at etiamsi eam totam ori admotam exhausero ; 
ne sic quidem restinxero meum desiderium. jam vero ut u/- 
timum vale dicam] tuo vestibulo me admoveo. novi , quod 
faturum est.] et rosa pulcra est, et tempus eam flaccidam 
reddit.] et viola pulera est in vere, et cito senescit. 
candidum est lilium, flatcescit quum decidit ; 
nix quoque candida est, et liquitur quum congelata fuit. 
et forma puerilis pulcra est, sed breve tempus durat. 
veniet tempus illud, quando etiam tu amabis, 
quando tosto corde amare flebis. 
sed tu, puer, hoc extremum certe mihi &gratificare ; 
quando egressus suspensum in vestibulo 
hocce tuo videris me miserum ,ne me preetereas,, 
sed consiste et paulum lacrimare, libataque lacrima 
solve me laqueo et circumda de membris tuis 
vestimenta et me tege, et nunc postremum me osculare, ' 
atque mortuo certe indulge tua labia. ne me metueris ; 
non possum vivus esse, si te mutaveris me osculatus ; 
tumulum vero mihi exeava, qui meum Contegat amorem. 
quumque abieris, hoc mihi ter acclama : o amice, molliter 
hic cubas.] si volueris, etiam hoc adde : pulcer mihi periit 
sodalis.] inscribe et hoc carmen, quod tuis parietibus in- 


sculpam :] « hunc amor occidit ; viater, ne transeas, 

sed consistens hoc dicito : crudelem habuit sodalem. » 
Siclocutus sumsit lapidem, et quum advolvissetad. parietem 

usque ad medium limen horribilem lapidem, annexunii 

indej tenuem restim , laqueumque injecit collo, 

et sedem devolvit a pedibus, atque. pependit 

mortuus, tum ille aperuit fores et mortuum vidit 

aula ex sua suspensum , neque fractus est 

animo , non deflevit juvenilem necem , $ed in mortuo 

vestimenta omnia polluit puerilia, ibatque ad certamina 


- gymnasii, et procul grata requirebat lavacra ; 


€t ad deum venit, quem leeserat; jam ex lapidea 
crepidine ruebat in aquas; tum vero desuper 
exsiliit etiam simulacrum et improbum occidit adolescen- 
tem;] unda eruentafa irrubuit , puerique innatabat vox : 

« gaudete amantes; nam quí oderat interfectus est. 
vosque diligite, amasii; nam deus novit judicare, » 
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HERACLISCUS, 


IDYLLION XXIV. 
n 

Herculem, decem menses natum , quóndam Mideatis 
Alemena et nocte minorem Iphiclum, 
quum ambos lavisset et Jacte replevisset , 
deposuit in scuto zereo , quod Pterelao. 
Amphitryo pulcrum spolium abstulerat interemto. 
tangens mulier puerorum caput dixit : 

« capite, mei pueri, dulcem et excitabilem somnunt, 
dormite, mei animi, duo fratres, incolumes liberi ; 
felices quiescatis, et felices ad auroram perveniatis. » 

sicfata movitscutum magnum, illosque oceupavit somnus. 
quum autem vertitur media nocte ad occasum ursa 
e regione Orionis ipsius , hicque latum ostendit humerum ; 
tum dira monstra duo insidiosa Juno 
ccruleis horrentes spiris dracones gi 
misit ad latum limen , ubi sunt cavi postes januoe 
cubiculi, minata ut devorarent infantem Herculem. 

illi autem evoluti in terra ventres ambo 

sanguivoros provolvebant; ex oculis malus ignis 

euntibus elucebat, et grave exspuebant venenum. 

verum ubi jam ora lambentes ad pueros pervenerunt , 

tum expergefaeti sunt, Jove vidente omnia , 

Alcmenes cari liberi, luxque in cubiculo effulsit. 

alter quidem statim exclamavit , ubi malas bestias sensit 

cavum super scutum et improbos vidit dentes, 

Iphiclus , crispamque pedibus calcitrando disjecit enam , 

fugere nitens; alter autem obluctans draconibus adhwere- 

scebat manibus) Hercules, ambosque gravi innexuit vinculo, 

prehensos gula, ubi venenorum malorum sedes est 

perniciosis serpentibus , quze etiam dii aversantur. 

illi contra spiris volvebantur circa puerum 

Sero natum , lactentem , sub nutrice numquam vagienten: ; 

rursus autem spiras solvebant , quum defatigati essent spinis 

dorsi,] vinculi ineluctabilis conantes solutionem invenirf. 

Alemene audivit clamorem et prima expergefacta est. 
surge, Amphitryo ; me enim metus tenet pavidus; 

surge, neu pedibus tuis sandalia subjieias. 

non audis , filiorum minor quantum clanfat? 

non vides noctem intempestivam et hosce parietes 

omnes collucentes esse, absque pellucida aurora? 

cst mihi novi aliquid in domo, est , care virorum. 

Sic ait; atque ille e lecto descendit conjugi obtemperans ; 
et affabre factum ad ensem properavit , qui illi super 
lectum cedrinum e clavo semper suspensus erat. 
jamque ille petebat recens contextum lorum , 
levans altera manu vaginam magnam, lotinum opus. 
ámplus tum thalamus impletus est rursus caligine ; 
famulos igitur clamore vocavit , gravem somnum efflantes : 

afferte ignem quam citissime e foco acreptum, 
famuli mei, et firma'forium removete repagula. 
surgite, famuli intrepidum-animum-hebentes ; ipse clamat. 
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ídixit mulier Phenissa ad molam cubile habens.] 

illi statim aderant cum lychnis ardentibus 
famuli, et cubiculum repletum est, quolibet festinante. 
hi igitur ut viderunt Herculem subrumum 
belluas duas tenaciter manibus teneris tenentem " 
complosis manibus exclamarunt ; ille autem ad patrem Am- 
phitryonem] serpentes porrigebat , alteque exsultabat lzetitix 
puerili, et ridens deposuit ante pedes 
patris sui morte sopita horrenda monstra. 

Alemene deinde ad suum celeriter admovit gremium 
exsanguem pree metu attonitum Iphiclum ; 
Amphitryo-autem alterum sub agninam posuit lzenam 
puerum, et ad lectum reversus somno se dedit. 

£alli tertio jam cantu ultimum diluculum indicabant " 
Tiresiam tum vatem, omnia vera dicentem, 

Alemene quum vocasset miraculum exposuit novum, 
eumque respondere , *juis exitus futurus esset, 

jussit : neu, inquit, si quid dii adversi agitant, 
reverens me cela; atque effugere non licere 
hominibus, quidquid Parca de fuso devolvat,, 

vatem , Euerida, admodum sapientem te doceo. 

Sic dixit regina; tum ille ita respondit : 
bono anirno es, parens optime prolis, Persei sanguis. 
bono animo es, et ex iis qua» futura sunt optimum in animo 
fige.] nam per meum dulce lumen, quod olim ab oculis meis 
recessit,] multze Achieiadum mollia fila circa. genu 
manibus versabunt , summo vespere canentes 
Alcmenes nomen, et in veneratione eris ápud mulieres Ar- 
givas.] talis hie vir in celum astriferum 
adscensurus est tuus filius, lato pectore heros, 

à quo et belluze omnes et alii viri superabuntur. 

post duodecim labores peractos im fatis est, ut in Jovis domo 
habitet, et quidquid mortale habet, pyra Trachinia absumet $ 
atque gener immortakum vocabitur, qui hoc excitarunt 
monstra speluncis abdita , ut puerum Lzederent. 

erit sane illud tempus, quum hinnuIum in lustro 

lupus serratis dentibus conspectum ledere nolet. 

age, domina, fac ut ignis tibi sub cinere paratus sit, 
lignaque arida aspalathi paretis vel paliuri 

vel rubi vel vento agitatam siccam acherdum ; 

combure autem in silvestribus lignis sectis hosce. dracones 
media nocte, quando puerum tuum occidere volebant i i. 
Sub auroram autem collectum ignis cinerem ex ancillis aliqua 
projicito caute omnem super flumen ferens. 

preeruptas in rupes ultra terminos, revertitorque 

non respiciens; tum puro lustrate domum sulphure 
primum , deinde sale mixtam , ut consuetum est, 

ramo virenti inspergite coronatam puram aquam; . 
Jovique mactate supremo masculum suem , 

ut hostibus Semper superiores evadatis. 

dixit remotaque eburnea sella abiit 
Tiresias , multis quidem annis gravis. 

Hercules autem sub matre, sicut tenera planta in arbusto , 
alebatur Argivi dictus filius Amphitryonis, 
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literas quidem puerum senex Linus docuit , 
filins Apollinis, eurator diligens, heros, 
arcum autem tendere, et certum esse sagittarum jaculato- 
rem) Eurytus , a majoribus magnis locuples zrvis. 
at cantorem eum fecit ambastque manus formavit 
in buxea cithara Philammonides Eumolpus. 
tum quidquid ope crurum podicem versantes Argivi viri 
mutuo sese supplantantes faciunt luctando ; et quidquid pu- 
giles] terribiles in caestibus , et quae in terram prolapsi 
pancratiastze invenerunt certamina commoda arti, 
omnia Zcc didicit edoctus a filio Mercurii [ciens 
Harpalyco Phanoteo,, quem ne e longinquo quidem prospi- 
sequo animo sustinuisset aliquis pugnantem in cerlamine ; 
tale supercilium terribili imminebat faciei. 
porro equos currui junctos agitare e circa metam 
tuto flectendo rotze modiolum salvum conservare , 
Amphitryo suum filium benevolo animo docuit 
ipse, quoniam permulta ex velocibus reportarat certaminibus 
in equestribus Argis pretiosa dona , et ei infracti 
currus, quibus vehebatur, tempore demum dissolverant lo- 
ra.] at hasfa protenta , tergo sub scuto latente , 
virum petere gladiorumque vulnera sustinere 
et instruere aciem et insidias praemeditari 
hostiles in impetu faciendo et equites hortari — [venisset, 
Tupc eum: docuit Castor Hippalides, quum profugus Argis 
quo tempore regnum totum et vineam magnam Tydeus 
tenebat, quum ab Adrasto accepisset Argos equis aptum. 
Castori autem non similis in semideis bellator 
alius erat, priusquam senium aboleret juventam. 

sic Herculem cara mater edocendum curavit. 
lectus erat puero instructus prope patrem, 
exuvic» leonis perquam ipsi grate , 
prandium autem et carnes assat:e ef grandis in canistro panis 
Doricus, qui haud dubie etiam fossorem satiare posset. 
verum quotidie exiguam absque igne sumebat ccenam. 
vestes autem non arte factas induebat super mediam suram. 
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HERCULES LEONIS INTERFECTOR 
VEL 
AUGLE OPULENTIA. 
IDYLLION XXV. 


***retwe 
Hunc senex allocutus est cultorum custos arator, 
omisso opere, quod ei in manibus erat : 
lubens tibi , amice, quod scitaris dicam , 
Mercurii reverens gravem iram víalis ; 
hunc enim aiunt maxime colicolarum iratum esse, 
5i quis via indigentem aspernetur viatorem. 
greges quidem regis leti Augize 
non omnes pascuntur in iisdem pascuis neque uno in loco; 
sed alii versantur ad ripas circum Elisuntem Jluvium, 
alii juxta sacra fluenta divini Alphei , 
alii ad Duprasium vitiferum » alii etiam htc. 
separatim autem stabitla iis exstructa sunt Singulis. 
sed armentis , quantumvis numerosis , tamen 
omnibus pascua hic virentia semper sufficiunt » 
Menii per magna polustria, nam dulces herbas 
prota progerminantes habent irrigua locaque depressiora 
affatim, qua quidem bobus cornutis robur augent. 


^ stabulum illorum hicce ad dextram tuam manum 


apparet clare totum trans amnem fluentem, 

illic ubi platani perennes natze sunt, 

viridisque oleaster, Apollinis pastoris 

nemus sanetum, amice, perfectissimi dei. 

proxime stabula perlonga agricólis . 

tedificata sunt » qui regi magnas et immensas opes 
eustodimus diligenter, in ter subactis novalibus sementem 
nonnunquam spargentes , et i quater subactis similiter. 
limites vero norunt plantarum fossores laboriosi', 

ad torcularia autem veniunt , quum stas summa adest. 
omnis enim hic campus es? prudentis Augis, 

et jugera tritici feracia et horti arboribus consiti $ 

usque ad extrema montium juga fontibus amoena, 

quie loca nos opus facientes obimus toto die, 

Sicut mos est famulorum, quorum vita addicta est agro 
at tu mihi dic, quod ef tibi ipsi utilius 


erit, cujus rei indignus huc veneris, 


utrum tu quidem Augiam an aliquem famulorum illius 
quaeras, quos habet. ego autem, qui certo scio, tihi 
Acc vere dicam; non enim te aio ex malis 
esse natum , neque malis similem esse te ipsum, 
prout forma praestanti conspieiendus es. certe filii 
immortalium tales inter mortales versantur. 

huic respondens dixit Jovis fortis filius : 
sa eX, Augiam Epeorum principem velim 
Coram intueri; ejus enim causa etiam huc veni. 
qui si in urbe moratur apud suos cives, 
populum curans, et jus exercent, 
?x famulis jam aliquem , senex , tu mihi indica ducens, 


52 OEOKPITOY EIAYAAION KE. 


Ucrts Ur! dypüy Gv3e vepalxepoc alavuvíenc, 
$ xe cà plv eiroua, xb 0 ix gagévoto mrutiolpoav. 
50 dAXou 8* djXoy Éünxe Oebc émieufa. qurüv. 
LE Yéoov Stoicis duelÉsro, Sioc dporpróc* 
dOavácuv, c) teive , goa3ii ctc dvOdO" ixdveig- 
Ge xot mv B cler, apa: y o£oc Excevi)eavut, 
Be kp Adel vlàc o(Aoc "HeMoto, 

65 Gomtx£po by matt, Bín dDuXsoc dyavoU, 
x9bc Sy" «Dx Aou0ev. dm dioxeoc , jt moXois 
xvijsw éxojópevoc, Tj ot. víipiüisoc En* dypv* 

Ge mou xal Baaueücw élSevat dv openly Tja 
ebrcote xvnSop£votat aatorepoc Éggievat. olxos. 

60 GÀ" Vopev uot moóe av" EyO BÉ cot Ayepoveóom 
ay àg! fev£pny, tva xev cévuoukey dvaxta., 

x elm yyetxo , vóto 9" Bye moXÀk uevolva, 
fpa: re Onpbc (Bv yexpor)nffr; ve xopüvnv, 
$rnó0ev. 6 Geivoc* kepóvet Bé ty ally dpécün- 

95 & 9 dxvoc mol y eiAos E dgióave pony lóvca 
pof vU ob 00 xack xotpüv Éxoc moviksthiaatro, 
emepyogévou * xoertv 8 Exépou. vdov. ÜBpevat dybpóc. 
toc Bà xóvec ttoctóvra dxónpotisv «ly ivénsav, 
dugósepov, G8pii «& y pos Dodo ve mo3oltv. 

70 Ütanéctoy 8 Goveec énéüpapiov d)Xo0ev doc 
"Apgrtpuovidin "HoaxAét* zày 88 yépovta 
&y eio xMftov ve mepíogatwóv 0* Ecipifisv. 
09e dv Oye Meat dnb j0ovbc daov dslpow 
qeuyéuev B óníow Beib(osero , 103 8E gov 

28 Yjrelex pdt müctv, épnróaaaxe 9 OAypuo0 , 
yp & opsaly Twv, 6dodvexev atv Éguvto 
avo y! o0 mtpedvroc* Émoc 8 Bye cotov, eurev: 

à mórot, olov coUco eol moíooav dvaxxec 
Onplov &y8pórrowt pevtuuevot , óc Emuenüís. 

80 el ol xol gens Gs voljuovec Eybolev Joa», 
dites 8', re y o3 yoenatvépey Ore xal oüxl , 
oUx dv ol QnpOv ttc Bbípisev eol ctc 
vüv 8$ Ainy Cdxotóv ce x«l dófovic vívev' avos. 

El $a xol £eougévox; moti vadAoy ttov tévrec. 
*os EO 

35 "Hótoc ulv Éxevra most Qógov Exoumev Ürmouc, 
Éc(ehov "jpg dpwv* cà 8* émiAute move: ux 
ix. flotávng dvidvro. uet aud. ve avxobc cs. 
eds Énsven. Bóec px poplat Xon. en dae 
ipyóuevas quivovü" cel vÉpn GBaxáeven , 

90 oca v Ev oüpxvip elow EAauvópeva. rporépuras 
3à vóron Bói 4 Oprxbc Bopéao- 

s&v pév v* oleis dpiüube Ev Apt les? lóvcov 
003 dvuctc* vósa do s& uev mpotépotat xuAv5sc. 
Tc dv£uou, ck GE v da xopiscecat adt im Éou* 

95 xóco" aiel exortae oiv Eni BouxéAe Tec. 
müv 8' dg! &veriatn mellov, müsat 8E x£ksuOnt, 
Jnf8oc 2pyopévns y cxslvdito à moveo dypol 
poxrüpi* cuxot 8 fov Beix vYaOnoav 
eDurdBtov, Disc 88 xov! aM 0A ovro, 

100202. v ode Éxnos, &metpealov meo üdveuv, 


qui ruri hic honoratior villicus esz, 
cui rem meam exponam , et ab eo vicissim aliquid audiam. 
nam alium alio indigere deus voluit. E 

huic senex vicissim respondit , divinus arator : 
alicujus ex diis immortalibus consilio huc venisti, amice; 
nam tibi omne negotium , quod vis, statim confectum est. 
huc enim Augias, carus Solis filius , 
suo cum filio, praeclaro Phyleo , 
heri is quidem venit ex urbe, diebus multís 
inspecturus opes , quas innumeras ruri habet ; 
ita, opinor, etiam regibus videtur in animis suis, 
quum ipsi curant , domus magis salva esse. 

Sed, age, eamus ad eum , egoque tibi dux ero 
stabulum ad nostrum, ubi inveniemus regem. 

Sic locutus przeibat, animo autem multa cogitabat , 
exuvias ferze conspicatus clavamque manum implentem , 
unde hospes veniret; cupiebatque semper eum interrogare, 
sed hasitatio reprimebat ad labia prodeuntem vocem, 
ne quod ei verbum non opportune diceret , 
quum properaret ; difficile enim es? alterius mentem nosse. 
hos vero aecedentes canes procul statim animadverterunt 
utroque modo , et odore corporis et strepitu peditum. 
ingentique latratu incurrerunt aliunde alius ^ 
in Amphitryoniaden Herculem; sed senem 
blande allatrabant et circum-adulabantur ab altera parte. 
quos ille lapidibus a terra propius sublatis 
in fugam retro vertebat territatos, multumque voce 
minabatur omnibus, et prohibuit latratu , 
animo suo gaudens, quod stabulum custodirent 
ipso absente; et hanc vocem edidit : 

papa, quale dii reges fecerunt hoc 
animal, ut cum hominibus versetur! quam prudens ! 
si ei et mens ita intelligens in pectore esset , 
et, nosset, cui irasci deberet, cuique minus, 
nullum tum animal cum eo certare posset de honore; 
nunc nimis iracundum et szevum est temere. 

sic dixit et celeriter ad stabulum pervenerunt. 

*rxu 
Sol tum ad occasum vertit equos, 
vespertinum diem adducens; et advenerunt pingues pecudes 
ex pascuis redeuntes ad caulas et stabula. 
sed deinde boves innumerse, alie post alias 
venientes conspiciebantur sicut nubes pluviosze, 
quecunque in ccelo eunt actze prorsus 
vel noti vi vel Threicii borez ; 
harum quidem non numerus est in aere euntium 
nedue modus : tot enim prioribus agglomerat 
vis venti , et alize assurgunt rursus super elias : 
tot semper post boum armenta alia alia superveniebant. 
omnis igitur cámpus impletus est, omnesque vise , 
pecore incedente; el referti erant pinguesagri — 
mugitu (mugtenzibus); tum stabula boum facilerepleta sunt 
bobus flexipedibus, ovesque in caulis stabulabantur. 


ibi nemo, quamvis innumeri essent, otiosus 
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stabat apud boves operis indigens; 
sed alius pedibus loris bene incisis 
ligneas sculponeas adaptabat, ut proxime adstans mulgeret; 
alius autem caros foetus caris matribus submittebat 
tepidi lactis bibendi appetentissimos ; 
alius muletram tenebat, alius condensabat pinguem caseum, 
alius introducebat tauros , sejunctos a vaccis. 
Augias vero omnia boum stabula obiens spectabat , 
quem sibi opum proventum reposuissent pastores; 
et una filius et gravia-meditans Hercules 
comitabantur regem perlustrantem magnas divitias, 
ibi, immotum quamvis gerens in pecfore animum 
Amphitryoniades semperque firmum , [multitudinem 
vehementer amen mirabatur boum hancce innumeram 
intuens. non enim dixerit aliquis neque crediderit ; 
virum unum tantum pecoris possidere neque decem alios , 
qui ex omnibus regibus maxime abundarent pecore. 
Sol autem filio suo gximium illud donum praebuerat, 
ut pecore abundaret prae omnibus hominibus, 
eique ipse continenter augebat armenta omnia. 
ad summum; non enim morbus invasit illius 
armenta, qui morbi perdunt pastorum labores , 
sed semper plures cornutze boves , semper meliores 
ex anno in annum nascebantur ; omnes enim 
vivos fetus maximo numero et femellas pariebant. 
cum illis trecenti tauri una incedebant , 
cruribus albis , incurvis cornibus , et ducenti alii 
rufi, qui omues jam vaccas inscendebant. 
alii rursus inter hos duodecim pascebantur, 
sacri Soli , qui erant colore veluti cycni 
candidi, et inter omnes boves excellebant , 
iidemque sejuncti ab armento pascebant virentem herbam 
in pascuis; ibi vehementer sua virtute exsultabant. 
quumque ex densis celeri impetu proveniebant ferce 
saltibus in campum propter boves agrestes , 
hi primi ad pugnam cutis odorem secuti ruebant, 
horrendamque c:edem fremitu et vultu prodebant, 
ex liis excellebat viribus et robore suo 
animoque elato Phaethon ingens, quem quidem pastores 
stellae omnes gomparabant, propterea quod multum in aliis 
bobus int s lucebat,, insigniterque conspicuus erat. 
qui quum aridam pellem leonis torvi conspexisset , 
ip ipsum tum irruit speculatorem Herculem, 
ut impingeret lateribus caput validamque frontem. 
hujus quidem accedentis heros prehendit manu rebusta 
sinistrum statim cornu, et deorsum cervicem in terram 
inflexit , quamvis duram , tum taurum repulit retrorsum 
humero connitens; atque ei circa nervos extensus 
musculus ex summo brachio rectus exstabat. 
mirabantur et ipse rex et bellicosus filius 
Phyleus quique apud cornutas boves pastores erant, 
Amphitryonidz vim immanem conspicati. 

fum illi relictis ibi pinguibus arvis in urbem 
ibant Phyleus et Hercules validus. 
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viam autem publicam ubi primum ingressi erant ; 
angusta semita velocibus pedjbus confecta » 
qua per vineta a stabulis porrecta erat. 
non admodum conspicua in silva viriditate cincta; 
ibi igitur.Jovis altissimi filium allocutus est 
Augim dilectus filius post se incedentem , 
paululum inclinato capife in dextrum humerum; 
amice, jam olim omnino de te famam auditam, 
utcumque sis, nunc animo meo recolo. 
venit enim aliquis profectus ab Argis in medio zetatís flore 
huc Acheeus ex Helice maritima ; 
qui quidem sane narrabat etiam coram pluribus Epeis , 
Argivum quendam ipso przesente interfecisse 
feram, szevum leonem, triste monstrum agricolis , 
cavum lustrum habentem in nemore Jovis Nemei ? 
non certo scio, utrum ex Argo sacro 
indidem ortum. eum diceret, an Tirynthe habitantem an 
Mycenis, ut ille quidem dicebat ; genereque eum esse aiebat, 
Si recte quidem ego memini, ex Perseo. 
arbitror non alium hoc ausum esse JEgialensium 
quam te ; nam pellis belluze manifesto indicat 
manuum forte opus , quoe tibi latera contegit. 
dic age nune mihi primum , (ut animo cognoscam , 
6 heros, utrum verum augurer an non » 
tune ille es, de quo nobis audientibus referebat 
ille ex Helice Achzeus, egoque recte te conjecto 
narra , quomodo exitialem hanc feram ipse occideris , 
et quomodo in aquosam Nemez pervenerit. regionem ; 
non enim sone falem in Peloponneso belluam invenire possis, 
si videre eupias, quandoquidem non tales alit , 
sed ursos et apros et perniciosum luporum semen. 
quapropter etiam mirabantur, qui illum tum sermonem au- 
diebant;] aliqui etiam mentiri viatorem dicebant 3 
qui vana lingua gratificaretur przesentibus. 
sic locutus e media excessit via 
Phyleus, ut ambobus simul incedentibus commoda esset » 
ct facilius Herculem loquentem exaudiret , 
qui eum secutus his verbis allocutus est : 
9 Augíada, quod me primum interrogabas , 
lioc ipse perquam facile ad amussim perpendisti. 
dicam vero tibi singula de hioc monstro, 
quomodo peracta sint, quoniam cupis audire, 
praeterquam unde venerit ; hoc enim , quamvis multi sipt , 
Argivorum nemo possit certo dicere; 
tantummodo deorum aliquefn. conjicimus malum 


| propter sacra iratum Phoronensibus imtnisisse. 


omnes enim planitiei incolas ceu inundans fluvius 

leo insatiabilis vastabat, maximeque Bembinzos , 

qui prope eum habitabant intolerabilia perferentes. 

hoc mihi primum certamen perficiendum mandaverat 
Eurystheus, et interficere me jussit seevam bestiam. 
itaque ego sumpto flexibili arcu-cavaque pharetra 
sagittis plena abibam , alteraque manu'gerebam clavam 
solidam wna cum suo cortite ex flexo oleastro , 
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medulla plenam , quam ipse sub sacro Helicone 

inventam cum densis radicibus integram evelli. 

verum ubi ad locum, in quo leo erat , perveni , 

tum arcu sumpto ad inflexum apicem applicui 

nervum, et prope ad eum sagittam acerbam statim imposui. 
undique oculos circumferens perniciosum monstrum specu- 
labar,] si conspicerem, priusquam illud me videret. 

diei medium erat , neque ullius vestigia ejusmodi monstri 
animadvertere poteram , nec rugitum exaudire. 

neque hominum quisquam apud boves aut opus faciens 
conspiciebatur in arvis, quem interrogarem ; 

sed in stabulis pallidus metus quemque tenebat. 

nonssane prius pedes continui montem frondosum perquirens, 
quam viderem, viresque illico experirer. 

atque ille quidem in specum suum ante vesperam ibat " 
pastus varnibus et cruore , circumque jubas, 

squalidas fa»datas habebat czede torvamque faciem 

et pectus, linguaqpe circumlingebat barbam. 

at ego fruticibus illico umbrosis me occultavi , 

in semita silvosa excipiens quando veniret , 

et misi sagitam in sinistrum propius accedentis ile 

frustra ; non enim sagitta per carnem penetravit 

acuta, sed repulsa in virides herbas incidit. 

at ille caput fulvum a terra cito sustulit 

obstupefactus , et quaquaversum circurüspexit oculis 
observans , hiansque impudentes dentes inferne ostendit. 

in hunc ego aliam sagittam a nervo misi 

segre ferens , quod mihi prior frustra e manu effugisset ; 
mediumque ici pectus ubi pulmonis es? sedes. 

sed ne sic quidem sub corium descendit luctuosa sagitta , 
scd delapsa estante pedes sicirrita. —— . 

tertium parabam graviter animo commotus 

tendere arcum, quum ille me vidit cireumspectans oculis " 
bellua insatiabilis, longamque eirca poplites volvit 
caudam, statimque pugnam meditatus est; atque totum ei 
collum] ira impletum est, rufeeque borruerunt comae 
irascenti, ac spina dorsi curvata est sicut arcus " 

quum undique contractus esset sub ilia et lumbos. 

Sicuti quum carpentaríus , muliorum operum gnarus, 
ramos inflectit caprifici sectilis , 

calefactos igne prius , orbes fufuros currüs sellze axi impo- 
sitze ;] illius e manu elabitur caprificus procera, 

quum flectitur, et procul exsilit uno cum impetu : 

sic in me leo szvus e longinquo saltu irruit 

gestiens corpus lzedere,, at ego altera sagittas 

manu protentas tenebam ef ab humeris duplex vestimentum, 
alteraque clavam aridam super bestig tempora elatam 
dmpegi in caput, ictuque diffregi asperam 

in ipso hirsuto capite silvestrem oleam 

belluze indomitze ; atque concidit illa, antequam me asseque- 
retur] alte ex terra, et tremulis pedibus constitit 

nufans capite; nam caligo ei oculos ambos 

occupavit, quum vi concussum esset in ossibus cerebrum. 
atque hanc ego dolore attonitam gravi 
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quum viderem, priusquam rursus se recollegisset , 

cervicis invictze ad tendinem contudi pravertens , 

abjecto humi arcu et sufili pharetra ; 

angebamque firmiter manibus robustis inhzerens 

a tergo, ne carnem zii laniaret unguibus, ^ 

inque terram calcaneis meis pedes fortiter deprimebam 
posteriores, iis insistens, et Jeonis lateribus femora ea 
muniebam, donec illi extendi armos, alte elevato 

sine respiratione ; animam autem ingens excepit Pluto. 
atque tum quidem deliberabam , quomodo hirsutam pellem 
bellua exstinctae a membris detraherem, 
difficilem sane laborem , nam non ferro licebat 

$cindi nec lapide, quum experirer, neque profecto alia ra- 
tione.] ibi deorum aliquis mihi subjecit , ut cogitarem 

ipsis leonis unguibus pellem scindere. 

his celeriter pellém detraxi , quam membris indui , 

ut munimentum míhi esset in turba belli corpus laniantis. 
hoc fuit, o amice, Nemezo belluze exitium, 

quce multas clades antea pecudibus virisque intulerat. 





LEN/E SEU BACCH.E. 


IDYLLION XXVI. 


Ino et Autonoe et pomicolor Agave 

tres thiasos in montem tres ipsas duxerunt. 

quie quum decerpsissent hirsutee quercus silvestres frondes 

et hederam viridem et asphodelum humi nascentem , 

in puro prato exstruxerunt duodecim aras , 

tres illas Semelze , reliquas novem Dionyso. 

fum sacra elaborata e cista manibus deprompta 

linguis faventes imposuerunt in aris ex recenti fronde stru- 

ttis, ] sicut docebat , sicut ipse probabat Bacchus. 

atque Pentheus-ex alta rupe omnia spectabat, 

vetusta lentisco abditus , vernaculo frutice. 

Autonoe prima eum conspicata horrendum exclamavit , 

conturbavitque pedibus orgia insani Bacchi , 

subito incurrens, quz non spectant profani. 

furebat et ipsa, furebant statim et alic. 

Pentheus quidem fugiebat territus, et ille persequebantur, 

peplis e cingulo ad poplitem attractis. 

Pentheus quidem hoc dixit : « quid vobis vultis, mulieres? » 

Autonoeque hoc dixit :« mox. Benties, priusquam audive- 
ris. »| atque mater immugiit càpite filii correpto,, 

quantus est foto. lezno  nugitus; 

Ino autem avulsit cum Scapula magnum. humerum 

pedibus ventrem caleans, et Autonoes modus idem erat ; 

cetera reliquas carnes distribuebant mulieres. — 


. Sic Thebas redierunt contaminatas sanguipe omnes 


ex monte luctum, non Penthea , referentes. 
mon curo; neque alius infensusesse Baceho —— [sus fuerit, 
iu animum inducaí, ne si atrociora quidem hisce quis pas- 
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» — KOPH, 
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valeat Paphia ; modo Diana sit mili propitia. 


Sifque novem annorum decimumve ingrediatur annum; 
ipse autem sancte vivam et sancte viventibus placeam. 
eX Jove zgidem tenente honorem sortitur hoc augnrium : 
piorum liberis bona contingunt , impiorum non iem. 
salveat Bacchus, quem in Dracano nivoso 

Jupiter summus magno femore soluto deposuit ; 

salveat formosa Semele ef sorores ejus 

Cadmez , a multis celebratze heroinis 5 

quae hoc factum patraverunt incitante Baccho 

non reprehendendum. nemo facta deorum vituperet. 
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COLLOQUIUM 
DAPHNIDIS ET PUELLA. 
IDYLLION XXVII. 


PUELLA. 
Jilam prudentem Helenam Paris rapnit bubulcus alius, 
DAPHNIS, 
immo rapiens Helena bubuleum est osculata, 
PUELLA, 
ne gloriare, Satyrisce : inane osculum esse dicunt, 
DAPHNIS. 
est etiam in inanibus osculis dulcis voluptas, 
PUELLA. 
os meum lavo et despuo osculum, 
DAPHNIS. 
lavas labia tua? da mihi iterum ut osculer. 
PUELLA, 
decet te vitulas osculari , non innu| ptam puellam. 
DAPHNIS. 
ne gloriare; cito enim tibi sublabitur Sicut somnium flos 
PUELLA. [ctatis. 
uva matura est racemus passus et rosa arida non peribit. 
DAPHNIS, 
huc veni sub oleastros » ut tibi aliquid dicam, 
PUELLA, 
non volo; etiam antea me fefellisti dulei sermone. 
DAPHNIS. 


buc veni sub ulmos, ut meam fistulam audías, 
* — PUELLA. 
tuum tibi animum obiecta ; Jamentabile nihil placet. 
DAPHNIS. : 
heu, heu, Paphiz iram reverere ct tu quidem, puella, 
PUELLA. 


DAPHNIS, 
noli Aoc dicere , ne feriat te et irrete inevitabile incidas, 
PUELLA. 
feriat ut velis; rursus Diana nobis opitulatur. 
U DAPHNIS. 
non effugis amorem, quem non effugit puella alia. 
d * 
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PUELLA. 

effugio, per Pana; tu autem jugum semper gerebas. 
DAPHNIS, 

metuo, neadeo pejori te viro tradat Amor. 
PUELLA. 

multi me nuptum ambibant, sed mentem meam nemo ce- 
DAPHNIS. [iebrat. 

unus ef ego ex multis procus tuus huc veni. 
PUELLA. 

et quid , amice, facerem? nuptiae plene sunt molestioe. 
DAPHNIS, 

non dolorem , non tristitiam habent nuptice , sed choreain. 
PUELLA. 

sane vero dicunt , mulieres suos tremere maritos. , 
DAPHNIS, 

potius semper dominantur ; quas res tremunt mulicres? 

1 PUELLA. 

tremo partus dolores ; grave est telum Lucini». 
DAPHNIS, 

sed tua domina Diana obstetrix est. 

2 PUELLA. 

sed parere tremo, ne mihi etiam forma pereat. 

DAPHNIS. " 
quodsi pepereris dulces liberos , novam lucem videbis (ilios. 
PUELLA. 

et quam mihi dotem fers nuptiis dignam , si annuero? 
DAPHNIS. 
omnem gregem , omnia nemora et pascua habebis. 
PUELLA. 
jura, nolle te post nuptias abire me invita relicta. 
DAPHNIS. 
non profecto , non , per Pana , etiamsi me velis abigere. 
PUELLA. 
parasne mihi thalamos , parasne et domum et stabula? 
DAPHNIS. 
paro tibi thalamos , bosque greges belle pasco. 
PUELLA. 
patri vero seni quidnam, quid dicam? 
DAPHNIS. 
probabit tuum connubium, ubi meum nomen andiverit. 
"PUELLA. . : 
nomen tuum die istud; etiam nomen sepe delectat. 
DAPHNIS. 
Daphnis-ego vocor, Lycidas pater, et mater Nomia. 
PUELLA. 
ex nobilibus orfus es; at non te sum deterior. 
DAPHNIS. 
Scio; valde es honorata; pater enim tibi est Menalcas. 
: PUELLA. 
ostende mihi tuum nemus, quam regionem versus situm sif 
DAPHNIS. [stabulum. 
huc vide, ut florent mez procerze cupressi ! 
PUELLA. 
capellae mes, pascimiui , ut bubulci opera inspiciam. 
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DAPHNIS, 
tauri , belle pascimini , ut virgini nemora ostendam. 
PUELLA. 
quid facis, Satyrisce? quid intus tetigisti mamillas? 
DAPHNIS. 
mala tua primum hcecce florescentia docebo. 
PUELLA. 
torpeo, per Pana. tuam rursus extrahe manum. 
DAPHNJS. 
bono animo, es, cara puella. quid mihi tremebas? quam 
PUELLA. [tiinida 
Jacis me in fossam et vestes puleras contaminas. 
DAPHRIS. ] 
at tuis vestibus mollem pellem , en ! substerno, . 
PUELLA. 
heu, heu , etiam mitram abscidisti ; quare solvisti? 
, DAPHNIS. 
Paphic primum ego hoc donum offero. 
PUELLA. 
mane dum, miser ; forte aliquis supervenit : Strepitum audio, 
DAPHNIS, — 
infer se loquuntur nuptias tuas cupressi. 
PUELLA. 
amiculumrfecisti mihi lacerum , sumque nuda, 
DAPHNIS. 
aliud amiculum tuo tibi majus dabo. 
PUELLA, 


ais £e mihi omnia daturum, et fortasse posthac ne salem. 
DAPHNIS. [quidem dederis, 

utinam possem et ipsam animam meam tibi adjicere! 
PUELLA. 

9 Diana, ne succense; tua solitudo non amplius me fideliter 
DAPHNIS. [custodit. 

macíabo vitulam Amori, et vaccam ipsi Veneri, 
PUELLA. 

virgo huc veni, et mulier domum abibo. 
DAPHNIS, 

at mulier mater, liberorum nutrix non amplius puella. 

5ic illi florentibus fruentes membris 

inter se susurrabant. surgebat furtivum cubile. 

illa quum surrexisset, abibat ad capellas pascendas 

oculis pudore suffusis, pectusque illi imum gestiebat , * 

hic autem ad armenta boum lzetus concubitu. 


— 9 -—— 
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HAAKATA. E 


EIAYAAION KH', 


TAavxlic, à quépi! diexdiez , S6pov "Adavdac 
quvoltv, vdoc olxcspeA (a aka éxáGoAoc, 
Ünpacüc" diuuv Op.dptn móc Nee dyAadv, 
na. Kónoioc lphv xaAdqo yAopby 0r "rraAo. 
5 cu(s yàp mrÀAóov eüdvepov atvfueta mio Aic, 
Ent Eeivov &pbv céplyou" iBóy x&vttpiNáaop.at 
Nixíav, Xaplxov fuspogdwav tepbv quróv, 
xal od càv ÉMgayrog moAuuóg 0n. veyevnpévav 
S5pov Noudas elg Gy Xe bac ónáacopev, 

10 Gby c& mto) uàv Toy ixseMoeie &vBpstote mémÀo1, 
mo 8' ofa Yuvatixec qop£ote? 3dctva Boixn. 
9l yàp uacépec pvGy juxaxole dv Bováva róxots 
méEotye* advoevel , Geuyev(óos Y Évvex" dugüp* 
oUxtoc dvuatspvoc , quién. 3 ooo. a&ógpovec. 

I5 00 Y&p elc dxígas 003" & dépyo xev Go) duav 
Onácat cx Odpot, dpuevépae éacav db yÜovóc. 
xal áo cot maple, 8v o "Enópac xxíocs mor "Apylac, 
váat Towexolac pusAdv, dvégüv Sox xdAw. 
viv uv olxov ow! dvépoc, Bc móA' £d, cog 

20 yüpuomrott vócote qdpuarxa Avypals dmaAoAxd£uev, 
abdo xaxà MDJXarov &gawiky pet? "Iaóvov, 

6) süadxarvoc Ocuyevic àv Duuótiotw més, 
xal ol ovt del &O. guuaolio. map£gne Eco. 
xeivo qo ctc dpe cómoc idv c' 7 uev xeu 

25 Opt cby OM t* máy. 8E muti v mo e. 


—— —— 


IHAIAIKA. 
EIAYAAION KO", 


Olvoc, d oe mrt, Mean , xod diea - 
xdypie qol ueüóovcac dAo6fac Zupevat. 
«yy piv vk qoevüiv ég£o x£av' Ey puyg. 
ol, 8Aas quiéety u' 0£no0* dx xapó(ac. 
quocxo* cà yo &paco c totae Bo 
LÀ «kv ay QOcatv, xo 83 Xornbv iaAexo. 
yirexv qul ab Obs , paxdosaaw Touv dvo 
&uépxv, Uxa 8 obx dODae xo, ud à exósto. 
. Wü vuv doueva; vov qiA£ovz! dv(atc 8205; 
10 GÀÀ et qol «x (0010 voc mpoveveavépo , 

ci) xe Atov orüsbc Sywv Eu! émxivéaats. 

mo/naat xealtv ula ely 5X Bevépl, 

&rot yialy dmibevac Gorotoy Opnevev, 

Vüv 83 «8s pv dpartos dX.» yet x)dbov, 
15 Gov 8' adptov, & Éxépos 8" Éxegov ene. 

x«l xév acu «0 xav ci, t0ív fé0oc alvícat, 

si 9' e)0bc mov 3) coté éréveu (ioc, 

tbv mpsixov b gusüvea vprzatov. £f ixao. 

. QBgUiv ty mepavopéuw Dox£eie mvésty. 
20 9 3, s xc Eónc , xbv Üixotoy Éyeww de, 


Li 


COLUS. 
IDYLLION XXVIII. 


Glauco, o amica lanificil colus, donum Minervae 
matronis, quibus mens esf utilitati domesticze dedita , 
confidens nos sequere in Nelei urbem illustrem, 

ubi Veneris templum viride in arundineto tenero. 

€o enim navigationem prosperam petimus a Jove , 

ut hospite meo przesens oblecter, et vicissim amer, 

Nicia, Gratiarum suave loquentium sacro germine, 

et ut te, multa arte ex ebore factam , 

munus in conjugis Nicie manus tradamus, 

cum qua (conjuge) multa opera perficies , viriles vestes , 
multas quoque, quas mulieres gestant, thalassinas (undu- 
latas).] bis enim matres agnorum mollia in pascuis vellera 
tondenda praebeant eodem anno, propter Theugenidem pul- 
cris talis :] adeo est operosa j amatque quie amant matrona 
honestae] nonenim in inutilis et desidioseo mulieris domum 
vellem te dare, ortam ey nostra terra. [Archias, 
etenim tibi patria es, quam ille ex Ephyra condidit olim 
insule Trinacrie medullam , probatorum virorum urbem. 
nunc sane domum tenens viri , qui multa novit salutaria 
remedia arcendorum ab hominibus tristium morborum , 
habitabis Miletum amabilem cum Ionibus, á 
ut pulcra colo Thengenis inter populares versetur, 


etilli memoriarn hospitis carminum amantis semper renoves. 
enim alter alteri dicet verbum te visa : profecto magna 
grátia] exiguo dono adest ; omnia enim sun/ in honore, que 
[proficiscuntur ab amico. 


AMORES. 
IDYLLION XXIX. 


"Vinum, o care puer, dicunt, et veritas; 
et nos ebrios oportet veraces esse, 
et ego dicam , quie in pectoris recessu recondita sunt. 
non toto me animo vis amare. . 
intelligo ; dimidium enim vitz: senec? habeo 
per tuum adspectum, reliquum periit. 
et quando tu volueris, immortalibus similem ago 
vitam , quando non volueris fu, ago densis in tenebris, 
quomodo hzec justa sunt ? amantem aerumnis tradis? 
af si quid mihi obtemperes juvenis seniori , 
tum, quando tibi ipsi melius erit, me laudaveris. 
fac tibi nidum unum jn una arbore, 
quo nulla perveniet seva bellua. 
nunc autem hoc die alium tenes ramum, 
alium eras, alterumque post alterum queris. 
quod si quis tuam pulcram faciem censpectam laudaverit , 
huic statim plus quam triennis factus es amicus , 
primum vero amantem tibi reddidisti amicum trium dierum. 
virorum superborum aliquis tu videris cum magno spiritu 
at ama, quoad vives, consimilem semper habere. — [vivere. 


THEOCRITI IDYLLION XXX. 6t 


el yàp $8e motis , &yaUbc uly dxouceut 
dE doxüv: 6 BÉ vol x! " Epoc o9 4 aMent&ic Fgot, 
6; dvOpüy Qpévac eüuopéoc 6moBduyavat, 
xApal aMioxov £snolnos ciotov. 
25 GÀ me ipacxo axópuxxós os meDépyopan 
Gpvdo0ny, Ürt mépucty 70x vedirepog 
y pad ot mé ousc mplv &monzócat, 
xo Busol , veóvarco. 8* Éyevy moduvdeypexov 
oUx écct * mxéguyac yàp émoualats Qopei, 
30 xdppec BpBorepot ck movíuevo: avAAa6elv. 
cuUvx X9 vofovex méAew movtucepov, 
xal ov tàpagévo cuvepiiv dBóNac aítev, 
Ürcoc, &víka vkv yévov dvBoelav Éyzc, — 7 
4XdAotrt te)" "A tot oOiot. 
35 al 88 vaca pet dv£uoisw invtoénetc, 
&y Üuydh Q6 Meyeie « cl pue, Bigów? Éyvvoy Ael ; » 
voy plv xilyrl vk 4oíssa. 7 Évexev odüev 
Batrv xol qiXaxov vexóuv x£dx Kép6epov, 
cóxa. 8 o083 xaAeUvcoc En abielatg Bóonts 
4o mpoóAoté xe rxuadiuevog y aAenio mát. 





EIXZ NEKPON AAQN 


EIAYAAION A'. 


"A8owiw 1j Kuthgn 

doc eld vexpby 32q, " 
Gruuky Éyoyeu y aicxv 
Oypév ve tà mapetiv, 
d'ysty shy by Trpoc avv 
Éxate à; "Egorac. 

ol 8* eüücex; rovxvot 
m&cav Goxudves Ülav 
Gzvrvoy xbv Uv dveüpov 
Sjodv cc xdnéozcav. 
xo piv Bpóquo xaÜdiac 
£aupev alyudAorcov, 

$ 9' dEortio0' Davy 
Éxurcts colot vóLotc. 

6 03p à' £&otve Gce* 
qo6eixo yàp Kuüipny. 
^ij 8* cinev "A gpo3ixa 
myzov xdxioce Onpüv, 
cb xdvàs tenpbv Uo; 

6 peu xbv dv5p' Éxvjac ; 
6 0p à' ÉacEev 3e - 
Brut cot » Kip T 
«üv&v ce xai xbv dvópa 
xal vaUxd. yeu v Beoud 
xal t0x,8s và xuvatqáe , 
ov dv&pa xbv xaAóv acu 
oUx TüeKov macdtai- 
dA óg dog! dcridov, 





nàm ei sic feceris , bene audies 

apud cives, et Amor tibi non gravis erit, 

qui virorum mentes facile superat, 

et me mollem fecit qui ferreus eram. 

at per molle fuu os te obsecro 

ut memor sis, te anno superiore fuissejuniorem 

nosque ante senescere quam exspuas , 

et rugas contrahere, juventamque revocari 

non licere; alas enim in humeris gestat , 

et nos tardiores sumus, quam ut volatica prehendamus. 
heec oportet £e reputaütem esse molliorem, 

et me tui sincere amantem mutuo amare, 

ut, quum mentum virile habebis , 

inter nos simus Achillei amici. 

quodsi hzc ventis ferenda tradis, 

apud animum (clam) autem dicis : » quid mihi, o bone, 


molestus es? »] sciZo : nunc quidem etiam ad aurea mala 


tua causa] ire velim et ad custodem defunctorum Cerberum 3 
tum autem ne te vocante quidem ad aulicas fores 
prodirem liberatus soevo desiderio. 





IN MORTUUM ADONIDEM. 
IDYLLION XXX. 


Adonidem Cytherea 
ut vidit jam mertuum , 
squalidam comam habentem 
et pallidas genas, 
ducere aprum ad se $ 
jussit Amores. 
atque illi statim volucres 
omnem silvam pervagati 
dirum aprum invenerunt 
et iterum iterumque ligaverunt. 
fum alter fune adstrictum 
trahebat captivum, 
alter a tergo agens 
percutiebat arcu. 
fera autem incedebat timide ; 
metuebat enim Cythereara, 
quam sic allocuta est Venus : 
omnium pessima ferarum , 
tune istud femur Lsisti? 
tune meum virum percussisti? 
cui fera respohdit : 
juro tibi, Yenus, 

*per ipsam fe et virnm 
et hiec mea vincula 
et hosce venatores : 
fuum formosum virum 
nolebam ferire; 
sed ut simulacrum adspexi , 
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xol y, o£puv «b xabya 
30 quyviy *bv elye. wnpóv 
Spotvópay oca 
xa utu. clvate xpuvvíjp. 
, toó vous Ai6oüoa , Kónpr 
. moícoug xóAate, réuve* 
35 5Í qko eépo TEQ10GOÜC 5 
Éperrutobs ó3óvza 
Mott Ü oy coc si8' dpxei, 
X& cav! po ck jen. 
nb yhp quetv édqxov ; 
40 ev 9 d0énoc Kónpic 
&(rÉv «e xoi " Epoct 
1& ecu ol "noa. 
Ex. «63 éxzxoAoí0st 
xác Ülav oix BGatvev 
45 xal 1G augl mpoceAOdv 
Éxous às Épotac. 


——— 9 —— 


EK THX BEPENIKHZ 
ATIOZIIA ZMATION. 


Kot cis àvlp aivéicat Éeerpooóvny ce xol 9)6ov, 
[4 Sc Ó Zonf , vk 8B Bbugunt xefvo &potoa , 
Godoy dxpdvuy oc exis fegàüv ly0óv, 

Óv Axov xaMousty, 6 yo oupárratog div: 
xal xe Ava oiiaatco xat éepóatto 0a Mdoone 
lyra, 





OEOKPITOY 


TOY XYPAKOYZIOY 


EIIIFPAMMATA. 
A'. 
T $ó8o «& Spocósvca xal 5 xaxdzuxvoc éxclva 
EoruMs xeirat vate *EXuomdat, 
^o ài uA duiquM ot Boves iv , YIóthe TTatdv, 
Acgle él mécou xoUcó of dxAdicev, 
8 Broubv 9* axtpdet xepabo uoc obcoc ó tXXoc, 
eppivüou povuy Écyarroy dxpsuóva.. 
: ——— 
B. 
Ádgwc 6 Aeuxóy ons , 6 xx adotyyt usModov 
BouxoXxobe Üuvouc , dv6sto TTavi cdBe* 
toc pnroós Bóvaxac , «b Aeyaóhov , Gv xovza. j 
vebpiaa , vàv afjpav, & xx Bj.adogópet. 





T. 


KS; ouAMoatoDt nébo, Adovt , GO XeXiuxxóq 
: 9, ARV y gop. a 


et, non ferens vstum amoris B 

femur quod nudum habcbat 

insano furore volebam osculari " 

et dens meus ksit. n 
hos igitur sumptos , Venus, 

hos puni, excide; 

Quid enim. Bero supervacaneos? 
amatorios dentes :' 

quod si tibi non satis est, T 

etiam hiec mea labra excide. 

quid enim osculari audebam ? 

hujus tum miserta est Venus 

dixitque Amoribus * 
ut vincula ei solverenf, 

ex eo tempore Venerem sequebatur, 
neque in silvam redibat ; 

et ad ignem accedens 

exurebat dentes amatorios. . 





EX BERENICE 
FRAGMENTUM. 


Et si quis precibus flagitat a. Berenice felicem capturam et 
divitias,] cul ex mari victus est , et cui relia sunt pro aratro 
is mactet prima nocte huic dez sacrum piscem , 

quem 2süxov [album] appellant, est enim nitidissimus cc- 
terorum;) tum retia demittet et ex mari extrahet 

plena piscibus. 





THEOCRITI : 


SYRACUSII 


EPIGRAMMATA. 
I 

Rose illz roscidze et densum illud . . 

serpyllum dedicata sunt Heliconiadibus ( Musis ). 
sed lauri nigro folio tibi, Pythie Pavan , 

quod Delphica rupes hunc nitorem tibi procbnit. [coris, 
aram autem sanguine imbuet cornutus hircus iste dux pé- 

terebinthi comedens extremum ramum. 





Nu. 


Daphnis ille candidus, qui pulcra fistula modulabatur 
bucolicos hymnos, dedicavit Pani haecce : 

perforatas arundines, pedum , acutum jaculum, . 
pellem cervinam, peram, qua olim poma gestabat. 





IH. - 
Dormis in solo foliis constrato , Daphni , corpus defessura 


THEOCRITI, EPIGBAMMATA. : 63 


dyxaóev ovdAtxec 9. dostxayeis dv! don. 
dypeóet BÉ «v LIàv xai 6 «ov xpoxóevea YIpinrcoc 
xiGby &g' iuepvi xoazl xatumeónevoc, 
$ dvrpoy dato Gxelyovcee 6uóobolot. GÀ cb gets , 
qeUve psüele Urvou xii. xavavónutvov. 





A. 
Táívay t&v Apa , 1001 al Opósc , atmQAe , xduac 
Gxtvoy ebprjaete &ptryAuole Eónvov , 
^ptoxeMc , atcógAotoy , dvodarov, dÀk qd)att 
matBoyóves Guvarby KórotBoc Zpya: ceActv. 
& Épxoc 9 Ey0' lepbóv mepiücpousv , dévaoy Of 
fei pov &xb criMBoy mrávroos ensis 
BSdgvag xal aióprotst xol eboj3et xumaplcat 
Éj0 mépi xéy utat fovpuórais EA 
diyemeeAoc , elapivot 8$ Atrug Oo yotstv dotdaic 
10  xóGcugot GjeUatw TrouxtÀócpaua uéXn. 
Eoufat 8' áBov(Sec ptvuplogxoty dvrtayeüotv 
u&Xmougat ovg àv ueAUrmpuv óna. 
Ecco $7 envet xal c yrplevet Hui 
' bye! &roovípkot coUe Adoviás e móüouc, 
^os xeüQbc émipéEew y (isnpov xaAóv, jv 0 dvaveóan, 
t0U0e vy iv E00 pio 057 ceat: 
félio ip Bnpuinv , Mov spdeyov, dva. cov logie 
caxízav, velot Ü' eüuevétoc 6 sóc. 
E. 
Ac, otl v Motcüty , Bt0dpote aUAotatv. delicat 
&B sl got; ohio moneta decodcevoc E 
GobeUgal rt xp£xetv , 6 GE flouxóAoc dupeya 6e 
Adgvis, xnpoBézo mveüuam ueXnduevoc. 
5 Éyvyoc 63 orávrec Aaalac Sphoz dvrpou óxic0ev 
II&va «àv uiti6dvay ópouvictyse Ünvov. 





e. 


"À BcDunte cb Gópat, (ot mov , el xavarateie 
Séxpuct BeyXivouc Oa ó8upóusvoc ; 


olreva à qu üsapoz cb xaAby téxoc', ores E "Adey- 


guy be Y&p y axis dueniate Joxoc. 
5 ol 83 xóveg xJayyeüvt* xb cot mov , &víxa vivae 
Soxlov 008b véppa Aelzevac. olyopévac; 





EIZ ATAAMA AZKAHIHIOT., 2. 


"I6e xac MÜancov 6 coU IIavjovoc vió , 
nipt vósuv ávBpl cuvowdyevog, 
Nixía 55 gy 8n? pap del 0vfeootw byeizat , 
xal vó0 dw" e0o)8ouG pópav dra x&3pov , 
5 "Heslov X&gtv haguplis ysphe dxpoy ómooráe 
^ gutofov* 6 8 els Épyov xücav dgÓxs TÉy vov. 


— à 


recreans; et furcule recens defix:e s/ani in montibus, 
at venantur te Pan e£ Priapus crocea 
hedera venustum caput cinctus , 
antrum ingredientes simul. tu vero fuge, 
fuge excusso somni sopore qui consumitur. 
5 "^ 


lv. 


In illum vicum, ubi quercus sun/, caprarie , ubi deflexeris, 
ficulneam invenies recens sculptam statuam , 

fripedem, cum ipso cortice , sine auribus, sed phallo 
genitricis potentem Veneris opéra perficere. 

septum ibi sacrum circumcurrit , perennisque 
rivus e rupibus undique viret 

lauris et myrtis et odora cupresso ; 
ubi circumcirca diffusa est per capreolos uvifera 

vitis, canoraque voce vernae 
merulze modulantür varia carmina. 

flavae autem luscinim querelis respondent 
edentes voce suavem illum sonum. 

conside igitur illic et amabilem Priapum - 
precare, ut mibi liceat deponere Daphnidis amores , 

et illico dic me mactatürum pulcrum caprum. sin abnuerit , 
hujusce compos factus volo tres victimas offerre. [habeo 

mactabo enim jnvencam , hirsutum hircum , agnum , quem 
in stabulo. adnuat autem benevole deus. 





v. 


Visne, per Musas , duplicibus tibiis canere 
suave aliquid mihi? et ego pectidem sumptam 

plectro pulsabo ; bubulcus autem simul aures mulcebit 
Daphnis , cera compacta fistula modulans. 

prope autem hirsutam quescum stantes pone antrum 
Pana capripedcm exculiamus somno. 


vi. 
Ah, miser tu Thyrsi,, quid tibi proderit , si contabofacies 
lacrimis geminos oculos lamentando ? 
abiit capella , procclara suboles, abiit id inferos ; 
asper enim ungulis eam corripuit lupus. 
€gnes autem latrant; quid tibi prodest, quum 
neque ossa nec cinis relictis sit illius capelle qux abiit ? 





IN STATUAM JESCULAPII. VII, 


Venit et Miletum Poeanis filius , 

cum viro docto depellere morbos conversaturus , 
"Nicia , qui eum in dies semper sacrificiis adit , 

ei hoc ex odora sculpi curavit simulacrum cedro , 
Eetioni scitze manus gratia summum pollicitus 

priemium ; is vero ad opus omnem contulit artem. 


e 


Li 
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EIHTAOION OPODNOX. H 
iive , Xupaxóaióc vot dvo «ó3* &gieen "*Ogbow , 
yet geo nba vuxtüc tac" 
xo ip à tótoücov Bye mósgov: vrl gos 8à 
maxpí8oc düve(av xeip.at épecctiqievos. 





e. 


"Aspire , Gic mepigeíden » unB3 map" dipuv 
vaut(Aog o0 * xat O00 TroAUG dybo B Boc. 

BsÜunte. KAeóvixe (| 6b 9 d; lexapz» Gácoy EOciv 
melo. xolNas 8 fpemopos ix Xupinc, 

Pymopoc, & KXeóvixe* Gdaty 9' 6b IIAetá3og abtáv 
movroropy aui HAeudat suyxatéDuc,. 


XIX ATAAMA MOYZOY., l'. 
"Y iv 000, Bex , xeyagisgévov 2vién. cácoug 
sÓyea Stievox Mis Ozjxe b parpudpivov , 
Mougixóc* oUy, £ségas cic épet, coin 9' emi vie 
alvoy yov Mousétov obx Eno üdyecut, 


EHITAOION EYXOENOYX TOY 
QYXIOPNOMONOS. 1A'. 


E$c0£veoc «5 uiua" quatyvógunv & cogis tic, 
Scwbc dm àg6o qu xal 1 vónpax piafetv, 

E yay Büopav irit rà Esto Eévov ie 
x6uvoDéens. aros, Sawiovlec qoc 3 v. 

Tá9c0y Gy Éxéotxev Zyet n£0veóoe 6 Gogtotás" 
xaireQ doixuq £v zly* dpa xnBspióvas. 





EIS TPIIIOAA TOI AIONYZOI AUIO AHMOMENOY2. 
, 1B. 


m 5 yognybe 6 sbv «pio, $ Aijvuce, 
xal ci xbv íjovacov 0cGv taoocápunv Sveticis , 

[a v dv nüct, xooQ 9" à ixvf,aaxo vixav 
dyBpOv, xal và xuAby xol «à mpociixoy ópüiv, 


EIX ATAAMA THX OYPANIAX AQPOAITHZ. IT". 


"H Kónps ob mávOnoc. Dikaxeo cf, Ocv elrov 
eigen, &v&is docu Xposoyóvas z 

oixup £y "Apgodénos d 0 xe t£ xol fiov dye 
fuvóv- ác oé apu Mn elc Esos dv 

ix ofücy dpyopévois ,  xóvvux xnbópavot áp 
&Bavdeeeny arol mAetov Égoust Bporot. 





" EIIITADION EYPYMEAONTOSZ. IA'. 
Náfjov viv Éeenec , £ &Axia 82 xol abtéc, 
K3póys9ov, vóp.Óou xoU8s Suvóv Étuysc. 


EIIITPAMMATA. 
EPITAPHIUM ORTHONIS. VIIT. 


Amice, Syracusius Orthon hoc tibi praecipit , 

hiberna nocte ebrius ne qua iter facias. 
etenim ego tali utor fato : et pro cara 

patria peregrina ferra jaceo cóopertus. 





TX. 


Homo, vitz? parce , neque tempore alieno 
nauta esto ; etiam sic esf non longa homini vita. 

miser Cleonice, tu in opimam Thasum venire 
properabas mercator e Celesyria , 

mércator, o Cleonice ; et sub ipsum Pleiadis oceasum 
mare transiens cum ipsa Pleiade simul occidisti 


IN SIMULACRUM MUSARUM. X. 


Vobis hoc , deze , gratum novem omnibus 
simulacrum Xenocles posuit marmoreum , tiun 
musicus; non aliter quispiam dicet, et. propter hanc peri- 
bene audiens Musarum non obliviscitur. 





EPITAPHIUM EUSTHENIS PHYSIOGNOMONIS. XI. 


"Eusthenis hoc est monumentum ; physiognomon sophista , 
erat doctus ex oculo etiam mentem cognoscere. [num ; 

honeste eum sepeliverunt amici in peregrina ferra pere 
etiam vates ipsis mire carus erat. 

omnia qua decuit consecutus est, defunctus sophista ; 


quamvis nihil valeret , invenit tamen , qui sui curam ge- 
[rerent. 





JN TRIPODEM BACCHO DEDICATUM A DEMOMENE. 
xi. 
Demomenes choragus,, qui tripodem , o Bacche , 
et tesuavissimum deorum consecravit , [riam 
mediocris erat in omnibus ; in chorea autem obtinuit yicto- 
virorum, simul et pulcrum et decorum respiciens. 


—— 
IN SEMULACRUM COELESTIS VENERIS. XIII. 


"Venus hzc non es£ vulgivaga. propitiam redde deam vo- 
ecligenam , casts donarium Chrysogoni [cata 
in domo Amphiclis , cum quo et libertos et vitam habebat 
communem ; semper auten'iis melius in annum erat 
a te auspicantibus , o veneranda. curantes enim 

immortales ipsi plus habent mortales. 


EPITAPHIUM EURYMEDONTIS. XlV. 
Parvulum filium relinquebas, et in :etatis flore etiam /u 
Eurymedon, hoc sepulcrum mortuus nactuses. [ipse, 
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60i ply E&p& Üslotat uaev duBpdet, «bv B3 xoXica 
TUMXGEUVTU, matpàs u.ytot.5vOt. e Gxa0oU. 


EIZ TO AYTO. IE'. 
Yvócopat, el vt véuets dxatot; mMov 3, xai 6 Gee. 
2x acüsv Ócaócoc laov , $8owóp", Éyet. 
ytipésio obvos & vÓp oc, Epcic , indi KSpugéSovzoc 
xeixat vic leote xoUgoc Gnép xsoaXis. 





EJIZ ANAKPEONTOZ ANAPIANTA., IcC'. 
Oca xbv dvBpuivra oUcov, OD. Eéve, 
610008 xat My' , émdy ic olxov Énc- 
"Avaxpéovros sixóv' el2ov £v T: fo, 
t&v mpóo0" el vt mepisoóy o3ertotiv, 
$ pocüieic 83 gon tois véowtw KBexo j 
dpis &xpexéts oy «v dyBon, 





KIZ EHIXAPMON, IZ'. 
"& ce quy Adiptos vh 6 càv xopupb(zy 
sbpiov "Entyapikoc. 
9 Báxye, y xeóy vt &ve dae 
ttv à? dveÜnxav 
5 i Zupaxóecatg &v(Spuveat meDopurat móc , 
a dy8pl moMca 
ao» ko elye bnudecow uspvaqévous 
teAety émbyet pa. 
70 vo mrovvkv Ulav vois nücey eine xe. 
Y — ueqdÀa xdpus abri). 





EHITA?ION KAEITAX TPOOOY MHAEIOT, IH. 
'Q jaxxbg «59^ Éccute à Gpsícon 

Májbetos s. uvitp? rd «6 600 xinévgoe K Ae (vac. 
et cy qi & quv& dvi éxselvoy 

Gv bv xüpov &üpee, cl tv; det xenctpa ceAeuvit, 





EIX APXIAOXON. I6'. 


ApyÜvoyov xa os&0t xal. elcide bv dat motn ctv 
*óv 10) l4 Gow , o0 cb tupíoy xA£oc 
$1A86 xj voxvat xol ngbc à, 
3| b viv a. MoUoat xal 6 Ad)toc Jypíneuv 'ÀnóAAeoy " 
& — OcfupkeXás T. Éytvzo xiártséLtog E 
rs. xe owl mobo Any «* dsioetw. 
———— 


EIZ ANAPIANTA IIEIZANAPOY TOY THN Hpà- 
KAEIAN IIOIHZANTOS. K'. 
Thy «à Zavc 82 Dugay viov óváo, 
Tbv Aetovropty av , xy Soy eia n 
' Ttplixoc civ Éndveofie. oggomrotióv 
IHcícav5ooc cuvérpatiev x. Kupsfpou 
, L. * 


HY aM" 


: t 
tibi quidem sedes es inter divinos viros, hunc autem filium 
colent , patris memores ut boni viri. [cives 


IN IDEM. 
Intelligam , utrum tribuas bonis plus, an et ipse improbus 
ate, viator, similiter idem obtineat, 
salveto hic tumulus , inquies, nam Eurymedontis 
jacet sacrum levis super caput. 


xv. 





IN ANACREONTIS STATUAM, XVI. 


Contemplare statuam hanc, o hospes , 

Studiose et dic, quum domum redicris : 
Anacrcontis imaginem vidi in Teo , 

antiquorum poetarum, si quis alius , excellentis. 
5i addideris , juvenibus eum delectatum fuisse » 

depinges accurate totum virum. 





IN EPICHARMUM. Xv. 
Titec vox es Dorica, et vir qui comuediam 
invenit Epicharmus. 
o Bacche, seneum eum pro vero 
tibi hie dicarunt 
qui in urbe Syracusarum habitant civitatis participes , 
utpote qui viro populari , 
(thesauros enim habebat praeceptorum ,) memores essent 
rependendi mercedem. 
multa enim ad vitam omnes docuit utilia. 
magna illi gratia debetur. 





EPITAPHIUM CLITZ, NUTRICIS MEDEI. XVIII. 


Parvulus istud struxit Threissse 
Medeus monumentum juxta viam et inscripsit cur. 
habebit gratiam mulier propterea " 
quod puerum nutrivit. cur vero Aoc praemium reportavit? 
quia ad mortem usque utilis esse perstitit. A , 





IN ARCHILOCHUM. X!X. 
Archilochum consiste et adspice veterem poetain. 
iambographum , cujus ingens gloria 
penetravit V ad occasum et ad orientem. 
sane eum Musz et Delius aniabant Apollo ; 
quod suavis fuit et doctus * 
carmina pangere et ad lyram cantare. 


IN STATUAM PISANDBI, QUI HEBACLEAM CÓN- 
DIDIT. XX. 

Jovis hic vobis filium vir, 

leonis domitorem, celerem manu , 

primus superiorum poetarum 

Pisander scripsit ex Camiro, 


GEOKPITOY 
coUroy B' nüxby 5 BR uoc, iot oda" cns, 
Yes I4 4d ; 
Zcvoo! £vüdBs 4 dAxcov ttovoac 
oXols gacoty drtoÜe x; vvaumoic 


€6 


EIX HIHIONAKTA. KA". 


'Q iousonoibe dvüd" *IgnGwat xetzat. 

ei pàv movnpés , to mpocépyou cO cóuÓo* 
ei 8' dgci xpi uos t6 xat mak y gnata, 
Oa. posv xa0(Low, xy £Xnc dméópiiov. 


TOY AYTOY EIZ THN EAYTOY BIDAON. KBD'. 
"Aoc 6 Xioc- Éyà 6? Osóxpitoc & vd Érpnpa, 
lc dco xiv 08v sip. Eupaxoctow , 
vios Hoatavópuo megudevezis ss «botvvzc- 
Moücav ' dÜvetvy obxw' Eochauodamy. 


EIX TPADEZITHN KAIMÓN. xr'. 
"Aoxotc xat Eelvototy laov.vé pet joe spénsta 
Occ dveAcB , iyijroov bc Aoyov Egyopévrs. 
doc t tpógaot Aeyévo à 8' àüveiu I&dtxoc 
ygfxso xal voxsbg flovAouévóte &otüust. 





XA. 
Aüblset cb voduqua y al oT ce xal cle om abii 
Taxes elut vígoc 77,5 óvopatou£vas. 





XE. 
"Had ex! dopoc &v £600yo $9" viai 
olg AG y moXAe Aaxene mpoxfon, 
BOfn , mofifoua v elxosdusvoy dOcXoóv 
vímtoy , docópyou yeuadquevoy Üxvdixou* 
aixi , Avyok ra0o0za. ITeptavept , óc iv. écolo 
&vÜptorcots Gatpuny Ozxe ui Gstvóta sa. 


EHIFPPAMMATA. 


Tunc autem ipsum populus , ut probe scias, 
statuit hic factum ex eere 
multis mensibus post et annis. 


IN HIPPONACTEM. XXI. 
jambographus hic Hipponax jacet. 
5i improbus es , noli accedere ad tumulum ; 
sin bonus eset ex probo na£us , 
bono animo conside, et si volueris somno indulge. 


THEOCRITI IN SUUM IPSIUS LIBRUM, XXII. 


Alius est T/eocritus Chius; ego autem Theocritus qui 
unus ex multis sum Syracusis, 

filius Praxagoree inclytzeque Philinnze ; 
Musam autem alienam nullam ad me attraxi. 


[hec seripsi, | 





IN TRAPEZITAM CAICUM, XXIII. 
Civibus et peregrinis idem tribuit liccc mensa; - 
si quid ibi deposueris, tolle rationibus recte subductis. 
alius quis causam praetexat ; sed. Caicus alienam 
pecuniam vel noctu volentibus numerat. 





xxiv. 


Dicet inscriptio » quod monumentum si et quis sub eo 
Glauces sum tumulus quae nominatur. [quiescat : 





Xxv. 


Puella hzcce discessit immatura septimo anno 
ad Plutonem inultis aequalibus prior, 

misera , desiderans viginti mensium fratrem 
juvenilem , qui inamabilem gustaverat, mortem ; 

chen, miserabilia passa. Peristeris , quantopere in promptu 
lommnibus deus posuit durissima! 


BIONOX TOY XMYPNAIOY 
DOYKOAIKA. 


———— 


BIONIS SMYRNJEI 
BUCOLICA. 
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EIHTAdOIOZ AAQNIAOZ. 


EIAYAAION A'. 


Aldo «bu "ASwvtv* dero xaÀóc "ASpvi. 
exo xaX "ASovic, £natítouct " Eportec. 
pnxéct ropgupéou, él doceat , KÜmpi , xaücuSe* 
Éypeo 9exain xuavostóAe xal mAavdynsov 

5 ov Ue. xol Me. müotv * &moÀAero xaAoc "ADuvts. 
alátor xbv "ASoviy* ématitoucty "Eporrec. 
xeicat xaAbe " AOuvic dv oec, ponplv óoóvet 
Aeuxih Aeuxbv dOdvet cumelc, xai Kürpw àviij 
Aerrby dolia cà BE of £A elGevms oua: 

10 ytovéa; xav Gagxóc , 6r óppüat 9 Bugarra vagi, 
xal và $ó80v qeóvex «i0 yeDieuc* dug 8b civ 
fvácxer xol vb oap, có umore Kóngis dofiaet. 
Kóngiit ply xb oiuaqat xal ob tdovvog áp£oxet, 
X" olx oliey "AOvic, d vov Ovdaxov:! 29Dacv. 

q6 — elátgo «bv "AGevtv* émdtioucty "Epoxsc. 
yptov piov Üixoc Éyet xatk unpby "AGovtg* 
peitov 8 & Kuü£prx: oípet movoxdpBtov ÉAxoc, 
x£ivov uy mrepl maia. qot xóvec oBüpavro , 
xo Nóygat xhaloucty ópeiáSec * à 8' "Agpoblza 

20 Jucatpéya, mÀAoxa quibas dv Spupuoc dA sat 
mevÜoMa. vjmerAos dodvOanAoc, at 8b Bot viv 
Zpyouévay xefgovet. xo (epóv atit Sofzoveat - 
éEU 8E xtxxóouca. 8 dyxex. uaxpk qoprisat, 
"Accóptov adea móaty xa motóa xaAdisa. 

35 dual Bé vv dlc ali map! dpaoy dopetzo, 
cvífüen 9" 2x umpüv gotvíaceto, oi 9 óno pato 
jadveot «b mrípotÜev "A&cvidt moptópovso. 

alat vXv Kuü£peuxv, Extadtovaty " Epovec. 
'diiecs «bv xtv dvboa. , suviAecev fepàv clboc. 

30 Kónpiàt plv xay &l&oc , Óxe osoxev "AOtvtc* 
xáxÜave 3' & oppi obv "Aevi: KÓtptdoc. aiat 
dope mvta Mevovet xoi at OoUec , ad xbv "ACowwy, 
xal moral xAafovet ck mévüsa. 8c "AgpoBisas, 
xal saca xy "AStvty Ev dopect Saxpdovm , 

35 dyüea. 9 £5 àbóvac épuUn(vezat: & 66 Kuüon 
mávrag Gk xvapue , dv müv vdimoc obxrobv delOei* 
alot ckv KuOfoetav, dmáezo xaAbc "AStwvtc. 

"Ayi 8* dvre6dactv, &máero xaM "A8. 
. KónpiBoz odvày poa. ví obx Ex)aruasy. &v alot ; 

40 óc TBev, c évóncev "'ABoviBos day exov Éixoc, 
óc Ü&e golvtov odia: pexpatvopidvon mreph endi y 
mtus dymevácaaa xvüpevo* uetvoy "ASuvt, 
Bücrorie uetvov "AGovt, mavüctatov c ce xcretn, 
Gi ce mepereóto xal xsDien. eot uito. 

a5 É(peo vuxÜóv, "ASovt, có3* a) müpkatóv pe g(Aacov, 
oo00Uxóv ue qDuaov Usov oet có opa, 

*Odypie Gà oy lic c iyby oxópt xl; Euby drop 
mveüpx vtov. bean, «5 B6 aeu yÀuxb oÜvegoy dpAAio , 
dx 86 mito xbv Epor gir 5B soUto quAdio 

80 Gc arbv xbv " ABoyty, Ent au e, Dócuope, qeóveu. 


EPITAPHIUM ADONIDIS. 


IDYLLION 1. 


Lamentor Adonidem : interiit formosus Adonis. 
periit formosus Adonis , adlamentantur Amores. 
ne amplius purpureis in vestibus, Venus , dormias: 
surge misera pullata et plange 
pectora et dic omnibus : periit formosus Adonis. 
lamentor Adonidem ; adlamentantur Amores. 
jacet formosus Adonis in montibus , femur dente 
candido candidum dente percussus , et Yenerem dolore af- 
ficit] leniter exspirans; ater vero ei cruor manat 
niveam per carnem , sub superciliis autem oculi torpent, 
et rosa (i. e. roseus color) fugit labrorum ; atque circa illa 
moritur et osculum , quod numquam Venus relinquet. 
"Veneri quidem osoulum etiam non amplius viventis placet, 
sed non scit Adortis, eam ipsum mortuum osculatam esse, 
lamentor Adónidefh ; adlamentantur Amores. , 
atrox , atrox vulnus habet in femore Adonis; 
majus autem Venus bBbet cordi inflictum vulnus. 
eirca illas delicias cari canes deploraverunt , 
et Nymphae plorant Oreades ; ipsaque Venus 
cincinnis capillorum solutis per nemora errat 
lugens sire pallio nudis pedibus, ef rubi eam 
incedentem lacerant ac sacrum sanguinem carpunt ; 
et acuta voce ejulans per valles late patentes fertur, 
Assyrium clamans maritum et delicias suas vocans. 
cirea eum autem ater sanguis ad umbilicum prosiliebat , 
pectusque ex femore cruentabatur, subter autem mammze 
nive prius Adonidi purpureo colore inficiebantur. 
heu, heu Venerem , adlamentantur Amores. 
amisit formosum illum virum , unaque amisit sacram for- 
mam.] Veneri enim pulcra forma fui? quando vivebat Adonis, 
mortua eutem cum Adonide estet forma Veneris. heu, heu! 
monfes omnes dicunt et quercus , heu Adonidem ! 
et fluvii deflent luctus Veneris, 
et fontes Adonidem in montibus deplorant , 
flüres autem prz» dolore rubefiunt; Venus vero 
omnes per colles, per omnem vallem flebiliter canit : 
heu, heu Venerem! periit formosus Adonis. 
Echo autem respondet ; periit formosus Adonis. , 
Veneris gravem amorem quis non deplorasset heu, heu? 
ut vidit , ut cognovit Adonidis intolerabile vulnus, 
ut vidit purpureum sanguinem in marcescente femore , 
brachiis expansis querula voce dicebat : mane Adoni, 
infelix mane Adoni , ut te ultimum comprehendam, 
ut te amplectar et labra labris misceam. 
expergiscere paulisper, Adoni, et nunc postremum me oscu- 
lare.] tantillum me osculare quamdiu vivitosculum , ^ 
donec ab anima £ua in meum os et in meum jecur 
spiritus tuus fluxerit , et tuum dulce osculum exhausero , 
et ebibero amorem ; osculum autem hoc asservabo 
tamquam ipsum Adonidem , quia tu, infelix, me fugis. 


*0 BIQNOZ EIAYAAION A. 


qeó yet uaxpóv, "AOovi, xal Epyeat elc "Ay dpovza 
xal avvyvóv. Baca xat dypiov: à 5$ «datu 
Ulo xal (óc Epit, xoi ob Dóvapnl oe Owoxew. 
MBave , TIepaegdva , «ov àv mócty* Eaot yàp abd 
bs TtoXÀbv ÉueU xpécatv, 105 vv xA É oi xarzdbet. 
sip 8* éyày mavdirozpoc, Eo 9* áxpatov dv(av, 
xa aaro cv "ABwvtv,  tiox Üdve , xal ceaó6npat. 
Üvácxetc, & sptndÜace* mótoz S£ put bc Bvao Zrtx. 
qoo 9* & Kufdpeux, xevot 9 dyk Bas "Eportec. 
59 col 9' dua xeaxog OoAe * «i áo, voXumpé , xuvé ew; 
xaAbc iy tocadücoy Éyetvos Oron male ; 
Ed GAopipatto Kéónpi Enatdtouoty "Eguee 
aoi tkv Ku0cpetav, &reto xaos "A9nvtc. 
Sdxpuov & Tlagfx «ósaov ctt, Bocov "AGuvic 
05 eiua yit 2 BE máveo moni 00i ylvevat dv0n. 
alio. BdBov bxcex, và 83 Bdxpua mkv dvei.óvav. 
aldtjo xbv "A&eviy* dmóero xabs "ADuvtg. 
yl à Bpun.olot vv dvépa udpso, Kympi. 
Bos dali oie , Éovty "'ABviBt QuXMG Éxolua* 
70 Axsgov yen, Kufégeta , 1b oóv* ob 0i oue "ABovi. 
xal véxuc v xaAó, iot, obs vÉxuc, ola xaüsüdov, 
xdsÜücá viv ^ palaxcis à qdpeseo, olc evlaucv, 
olc per ce duk vÓxcx cv lepby Ürvov £udyÜei, 
moy pUotp xÀwript * motet xal axoyvóv "ABwviv, 
35: Bde 8 éi axegdvotat xa d0ect* mávzo, cbv adc, 
6o voc v£0vaxe , xav! divüea máve" Ep arpiivüm. 
foive BÉ vv xaXotow dAelouot Betva uipotatv. 
Goto pópx mávra* cb cov pópov dev "Adovic. 
x&vtat &6pbo "ABwvie y elyact moppupéotaty - 
D Spp 8E viv xAalovzec dvaesevágounty "Eposts, 
xetpóquevo alvus En "'ABvibe gd ud]v Óvvd, 
c 8' &ri «otov É6miv', óc 9' Ur cegov Ei qupécsouv 
x9 plv Duos n£Boy "ABóviBoc, ol 83 A£Ónei 
ypuaslow qopfouctv Ü3op, 6 83 npa Xoset , 
35 Bc 8 Oriüev mrepóysooty dvaijóy at xbv "ASoviv, 
alt «Xv Kuüfpeiv, Exauitouctw "Eportc. 
lo6sat Japnidn müoay érl qais "Yuévnoc, 
xol exégos Benécaoas vapajuov. oüxézt 9 Gpdv, 
üpkv oUxéc" dexBpavoy uds, dóccak aiat. 
00 — alo xal vov "ABiowy, E Fs sMdoy al * Ygévatov. 
at Xdoreec xAofovii vov ul£a «3v Ktvipao , 
dyAeco xaAbs "AGwvis , £y G)v/Aatot Aévotsat. 
ajval 0* Gbb A£yovvi oAb mov 2) «0, Aóvat- 
* xe Moicat xbv "ASowty dvoxAatoucty* "Av 
95 al plv EnaelBouat, 6 £d apuoty olx. £xaxodet. 
99 uv o0x. 80£et, Kopz Bé viv obx drtoVdet, 
Xijye ydov, Kufépeux, «à eor ie logzo xop iiv. 
Sri ae mv ions , tv ele Eros Xo Baxpuoxs. 


fugis longe, Adoni, e£. abis ad Acherontem 
et horribilem regem ac ferum ; infelix autem ego 
vivo et dea sum , neque te possum persequi. 
accipe, Proserpina, meum maritum ; es enim ipsa 
me multo potentior, et quicquid pulerum est, ad te defluit. 
sum autem ego infelicissima , habeoque insatiabilem dolo- 
rem, ]et ploro Adonidem , quod mihi mortuus est , et per- 
turbata sum, moreris, o ter desiderate; desiderium autem 
mihissicut sormuium avolavit.] vidua nunc Venus es! ; etorbi 
sunt in domo Cupidines.] tecum vero una cingulum periit ; 
quid enim, audax , venaris?] pulcersicuti eras tantam feram 
sustinuisti ad pugnam?] sic lugebat Venus : adlamentan- 
lieu , heu Venerem! obiit formosus Adonfs, [tur Amores 
lacrimarum Venus tantum fundit , quantum Adonis 
sanguinis fundit , bzec vero omnia in terra mutantur in flo- 
res. ] sanguis rosam gignit, sed lacrime anemonen, 
lamentor Adonidem; interiit formosus Adonis. 
ne amplius in silvis virum deplora, o Venus. 
est bonus forus, est Adonidi lectus paratus; 
lectum habet, Venus, tuum; tu autem mortuus es , o Adoni. 
atque etiam mortuus pulcer es, pulcer mortuus , velut dor- 
miens.] depone eumin mollibus vestibus , in quibus cubabat, 
in quibus tecum per noctem divinum somnum claborabat , 
in aureo lecto; desiderat Zec?us etiam squalidum Adonidem. 
jaciendo cinge eut coronis et floribus ; omnes cum eo, 
ut ille mortuus est , flores omnes plame marcuerunt. 
perfunde autem eum puleris olei generibus, perfunde un- 
guentis.] pereant unguenta omnia; tuum unguentum periit 
Adonis. ] reeubat tener Adonis in vestibus purpureis; 
circa eum autem plorantes ingerunt Cupidines , 
tonsi capillos propter Adonidem; eorum alius quidem &a- 
gittas, alius vero arcum calcat, alius pennatam frangit pharc- 
tram, ] alius solvit calceamentum Adonidis , alii in lebetibus 
aureis ferunt aquam, alius femora lavat, 
alius retro alis refrigerat Adonidem, 
heu, heu Cytheream, adlamentantur Amores. ^ 
exstinxit totam facem in limine Hymenzus, — |Hymen, 
et coronam dissolutam explicuit nuptialem. non amplius 
Hymen non amplius cantatur cantilena , cantatur heu heu ! 
heu, heu Adonidem! etiam magis heu Hymenzeurnt 
Gratice deplorant filium Cinyras, 
periit formosus Adonis, inter se dicentes. 
ipsze autem id voce clariore dicunt , quam tu , Dione; 


et Musie Adonidem deplorant ; Adonidem 

illic quidem cantu advocant , at ille iis non attendit. 

neque vero recusat Adopis. iis attendere, at Proserpina 
: leum non dimittit. 

desine luctus , Cytherea , hodie abstine a planctibus. [mari. 


oportet te rursus lugere , rursus in proximum annum lacri- 
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EIIIOAAAMIOX 
AXIAAEQZ KAI AHIAAMEIAZX, 


MYPEZQN. AYKIAAZ. 
EIATAAION B', [IE'.] 

MYPZAN. 

ATié và vl pot, Auxióa, Xaxe)ày flos 690 Ayatvew, 

Vpsepóev yAoxüüupov épercixdv, otov 6 KóxAp 

dewev YYoAigaqoc éx* dóvi «à L'aacela ; 
AYKIAAZ. 

xfipol cupícSev, Mópsmv, oov dAÀ& s( xpo; 
MYPXON. 

5 Xxóptov, & AuxiBa, QaX9 g£loc , &0bv fouta, 

Müpis HojeiBao quidqp.oca , Müptov eüváv, 

mis maie Ecce dgagoc, Uno B Bpeiauto gopptv 

*jvoc , Üt^ v xopots AuxoprBEoty &mt^ dAeyotca 

SaüUvov! danaazóv "Ay Xa. Antüdpeta. 
AYKIAAX, 

10 &prace sky "EMvay nd 6 BuxóXoc, &y2 9 dc" Idav, 

Ova xxv. doc, yéaaro 9 & AaxsDatpuov, 

mávva 85 Aaby detev "Ayaixóv, 0084 cw; "EXAQv, 

oUve. Muxavatov oo: "Hitdoz oce. Acxóvov; 
pietvev Ebv xacck Bit o£peay Bücvavov "Apu. 

AMvyüave 9 £v xébpats AuxoponBlet oüvos "A; 1XAede, 

elpux 0" dy0* GxAuov £3t6doxevo , xal yepi Acuxt 

mx püevixv xpóx' dveiyev, &galvevo 9 dore xópa- 

xo vp Tcov vfjvatc ÜnAoveco , xal vócov dvüoc 

quovéaus móppups raoniat, xal x fiáiuaua 
mapOevixie E6darze , xóuac 9 Enüxate xaAUTTQA- 

Oupày ' dvépoc [7E xal &vépoc efyev Éfowra. 

9E dol, 8 Ex vüxva mupltevo Andaela , 

xal soci ly vivae £oiet ép , told 9' abra 

cb otópa* xov dieiev, 6 à áB£x nüpuv Em vet, 

35 fjo0 9 oUx d). auvop.dext , mávea. 3' 2mo(et 
emeUtv xotàüv £c Urrvov. ÉAeké vu. xul Adyov abiü* 
Aat piv. xviysgouct coy d)Xdistw &OsAgat , 
xbvàp £O quobva y puoUva 88 oO , viua, xaücóOetc. 
06 0o mapüsvixal cuvop.dAuxsc ; o0 000 xeAal ; 

30 dX pkóvo xoc Mxspx xaüeóDousc , à 3i Tov 
Nócca, voxüc 8oMa , ye xaxix dnb atio peplcbet. 
90 ykp yb afo . . .. . 


* 


p. 


5 





EIAYAAION I", [c'.| 


* KAEOMMMOS. 
Elapoc, E Migsov, 3 ysipoccocc! qütvorcipou " 
3, 0fpeoc , tl vot 480 ; «( 8b mov eyeas Oei; 
3 0dpoc , &v(xo mávea veAelerat Soon uno yeOuec 
3 pAuxeghy gütvóxtopov, 6 dvBodat Aube &apoá ; 
8 aal yep 8Ucepyov ; émel xo yelut mo)ot 
Üxnógevot BÉAvovtat. depreía: xe xal Óxvp. 
8 ocv Éap. mov sladsv ; eina s vot piv 
Aipeisat ; Axety ykp énécporev & ayoÀk dquy. 
^ * — MYPXDN. 
"xpfvetv oüx £xÉoe cita Éoya Bpoxaisty * 


EPITHALAMIUM 
ACHILLIS ET DELDAMLE. 


MYRSON. LYCIDAS. 
IDYLLION IJ. [XV.] 
MYBRSON. 
Visne jam mihi , Lycida, quoddam Siculum carmen suava 
canere, ] desiderabile, animum mulcens , amatorium , quale 
Cyclops] cantavit Polyphemus in littore sedens Galatea? 
LYCIDAS. 
et mihi canere, o Myrson, placet; quid vero canam? 
MYRSON, 
Scyrium , o Lyclda , magni aestimo canticum , dulcem amo- 
rem] furtiva Pelide oscula, furtivum concubitum , 
quomodo puer vestitus fuerit ita ut sine pallio esset et 
quomodo mentitus sitsexum. iuum) ille, quum inter virgines 
Lycomedis amore incendebat sedulo curans) commorantem 
grate Achillem Deidamia. 
LYCIDAS, 
rapuit Helenam quondam pastor, duxitque ad Idam , 
CEnonze atrocem dolorem ; irata est autem Lacedoemon r 
totumque populum concitavit Achaicum. neque quisquam 
Graecus ,] neque Myceneorum neque ElidosnequeLaconum, 
mansit suam apud domum non inferens zerumnosum bellum. 
latebat autem inter puellas Lycomedis solus Achilles , 
et lanas pro armis tractare edocebatur, et manu candida 
virgineum subtemen sursum tenebat , et se ostentabat sicut 
virgo ;] etenim pariter atque illze deliciabatur, et sequalis flos 
niveis rubebat in genis, et gressum 
virginis gradiebatur, comasque tegebat calyptra; 
sed animum viri habebat , et viri habeb4t amorem. 
atque ab aurora usque ad noctem assidebat Deidami;e " 
et nonnumquam illius osculabatur manum , et Swpe ejus 
05; pulere i//a canebat, et hic suavem vocem laudabat ; 
delectatus est autem nulla alia cequali puella, omniaque 
faciebat ] festinans ad communem somnum. tum dixit etiam 
hecc ipsi : ] alize quidem cum aliis dormiunt Sorores, 
af ego 80la , sola et tu , sponsa , dormis. 
nonne sumus due virgines zequales? nonne dux pulcre? 
at sole in diversis lectis dormimus, ista autem improba 
Nyssa, anus dolosa , me malevole a te dividit. 
non enim ego a te. .... 


. 


TDYLLION IIl. (Vf. ) 


CLEODAMUS., 
Vere, o Myrson , vel hieme vel auctumno 
vel estate, quid tibi gratum? ct quodnam Zorum anni 
temporum wagis optas advenire?] num sstatem, quum 
omnia maturescunt quot cum labore colebamus? 


an dulcem auctumnum , quando hominibus fames levis e54? 
an vero hiemem ignavam? nam etiam hieme multi 

dum se calefaciunt oblectantur otio et pigritia. 

an tibi pulcrum ver magis placet? dic quid tuus animus 
prooptet. loqui enim permisit otium nobis. 


MYRSON. 
judicare non decet mortales divina opera ; 
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1o T'&vv& vào fspk cava. xul &&£a* oe8 33 Exact 
Sepét , KAedüapee, 19. (0t méÀev BOtov dOwv. 
oUx 20 poc Tusv, inel tín gy! Koc Óni T. 
oOx &ü0£X gOtvómtopov, Enet vósov Gpta. clret, 
oUÀov yel. g£petv vigerüv xpuzoóc ce qobUpat, 

36 eio uoi cprdüacov Bia Xuxd&aveit mapehn , 
&víxac fce xpboc ga toc diis Bapbver. 
elg. mávr: xóet , rtáve' slapoc &3éa BAaatet. 
y& vt dyüpuycotatv Tea. xo 5pottoc dcc; 





EIAYAAION ^A. [B'.] 


?[Eeocke Ért xüpoc év dati Sevépdevst 

dpvsa. Ünpeótoy «àv dixóvpomov cizev " Epora 
lcóp.evov Tciboto oct xÀddov * óoc 9 évóncev, 
[yatptov dex, 93) key: oatvezo dpveov abt, ] 

5 tob xaAdquoc dpa: mávrac en d) dott cuvdrcrov 
cl xod t& xbv " Epor ev qeevov drioeDóxeuev. 
y& mats doy aMiov, Üxa. ol Aoc o9!by Gmdvvn, 
106 xaAdpuoc Bojae mov. dporoéa moésGuv Vxavev, 
Éc voy ráyBe cy va EbtüdLato , xal Aerev otn, 

19 xat of. 8etfev "Epoca. xal juevov. aüvkp Ó mpécGuc 
uetbiótov xívaae xágh xat ápe(óevo mroióa - 
qt(8eo cüic Ü/fpa.c, unà" &c v50s mOpvsov Épyev. 
tUe paxpdv. xaxóv évvt 1b Onplov. dA6ioc ioo, 
tlc óxoc fj viv Eine yv 9* dvépoc c uícgov Dre, 
35 obt0c 6 Vüv qebyov xal dmdAuevoc aüzóc dg" abvo) 
Dow iamlvas xeguMky émk ocio. xatitet. 





EIAYAAION E'. [T".] 


'À pegáa got Kónpi, 20* ónvoovet mapéava , 


viiacyov vv " Eperva xoc Ex yetpüg dota. 
d x óva veuasdt,ovea , «ócov É uot Éopace uütov- 
u£Nretw. uot, qve foUva , Aa6y xov " Eputa. OOacxt. 

b Oc Aéve* y& t£v drj Oev, évr&) O* ox BouxoAaoSov 
vijetos óc £8éAovra: patetv cov "Epwz! £3(6aoxov, 

Óx eborv mAeerlaoVov 6 TIdy, óc a0Aov "Aya , 
e x£Xuv "Eod, xiüdpav Gc &96c AnÓAMOY. : 
roUvd. viv EieBbnoxov* 6 8 oüx: Émátevo uüDov, 

10 3)À& pot aito dieiiey éportóAx, xal p^ i(Onoxev ' 
vay dÜevdvuv ve óÓouc xol uavepoc &pya. 
xjqóv £xXaüópany kàv Bc «bv " Ege? 28t9acxov, 
aco. 3 "Eptoc uw! &(Sntev iporvüAa. mávv. ed nv. 





EIATAAIÓN G'. [A.'] 


Tal Moisat xbv "Epozu. xbv dvptov ) oo6£ovvat , 
3x Bup giXÉovet xal £x. modbc abri. Érovract. 
xiv ulv dpa yoxév ct Égoy dvépaosoy deíón, 
Tijvov Ürexgsóyovet xal oüx. 88dAovet Bi&doxetv- 
$ 3v 83 vóoy ctc" Eo BovsOpevoc &89 ueAiaOn, 
£c vjvov gd. müaat Erceeyóuevat mcpopfovit. 
uápruc boy. Bx ptor 82" ZxAero mXatv dará. 


omnia enim hiec sancta sun et jucunda ; tua autem volun- 
tatel eloquar, Cleodame, quod mihi sit jucundius ceteris. 
nolo zstatem esse, quoniam tunc me sol torret. 

nolo aucíumnum, quoniam morbum fructus tempestatis 
pariunt.) ad hiemem ferendam perniciosas nives frigoraque 
timeo.] ver mihi ter desideratum toto anno adsit, 

quum neque frigus neque sol nos gravat. 

vere omnia foecunda sunt, omnia vere suavia germinant , 
et nox hominibus par et par dies esz. 





IDYLLION 1v. [rr.] 


Auceps adhue puer in luco arborum pleno 

aves venans fugitivum vidit Amorem 

insidentem bixi ramo ; ut autem animadvertit , 

[gaudens, quoniam avis ei magna. videbatur, ] 

calamos simul omnes inter se conjungens 

huc atque illuc transilientem Amorem observabat. 

et puer vegre-ferens , quod sibi nullus eventus contingebat, 
arundinibus abjectis aratorem senem adiit , 

qui eum hanc artem docuerat , et narravit ei rem , 

et ei ostendit Amorem sedentem. sed senex 

subridens movit caput et respondit puero : 

abstine ab hac venatione, necad hanc avem accede. 

fuge longe; mala est haec bestia ; beatus eris , 

quamdiu non ceperis ipsam ; at si virilem statem attigeris , 
hic qui nunc fugit et,resilit , ipse ultro 

aggressus subito capiti tuo insidebit. 





IDYLLION V. [ur] 


Magna mihi Venus adhue dormienti adstitit , 

infantem Amorem pulcra manu ducens 

in terram oculos defixos habentem , et hoc mihi dixit. : 
accipe mihi , care bubulce, Amorem, et doce eum canere. 
sicdixit; etilla abiit, ego autem quotquot pastoralia carmina 
canebamj stultus tanquam discere Volentem Amorem doce- 
bam,] quomodo invenerit tibiam obliquam Pan , tibiam rec- 
tam Minerva, |testudinem Mercurius, citbaram dulcis Apollo. 
haec eum edocebam ; ille vero non curabat mea verba, 


'| sed mibi ipse canebat amatoria argumenta; meque docebat 


mortalium etimmortalium amantium desideria et matris suc 
opera.]atque ego oblitus sum eorum quae Amorem docebam, 
quotquot autem Amor me docebat amatoria cuneta didici. 





IDYLLION VI. (rV.] 


Musee Amorem crudelem aut metuunt , " 

aut ex animo amant et e vestigio eum sequuntur. ^ 
atque si quis animum habens ab amore alienum canat , 
illum refugiunt , et nolunt docere ; 

sin aliquisanimum habens amore agitatum suaviter canat, 
in illum omnes valde festinantes profluunt. 

testis ego sum verbum hoc esse omnibus verum. ^, 
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dy ay ko Bpovbv dJXov 3 düdvredy cwa £m , 
Bapenivet uox Maa xol oc mtápoc oUxéc" deiDei- 

10 3 adc éc bv " Epurra xod 3 Aux(üay t ui Moo, 
xol aóx& ca) qalootaa: 8k areópkccoc Gést 6d. 





EIAYARION 7, [E'.] 


Ox ol' o3" 2méouxev à u3) 1400j.ev movécoQat, 
el pot xa x£Aet ck ueAdbpia , xo vds uBiva. 
XüBoc £uot Üjsovet , «tá tot tápoc mace Moipa. 
£l 8' oUy &3Én. cata , cU uot oA mÀjova. oy ctv 

5 eL dy qkp. iévo 8exdov y pdvov dit Éaoxev 
5j KpoviGac 3 Moipa roAótQonoc , Ocv' dviscOat 
xbv ly & eügpocUva xol ydpparra,, xbv 8 29 uóyDo , 
Alv váy oy ravet mot Üscepov £oUX Béyeam, 
sl 0sot xavéveucav Évx yxgóvov c fitov 2civ 

10 dy0poómotc, xol cóvàe Bowyv xol uiiova tcdveo, 
& móaov, à Biol , xou xele Ey moveUn.ec s 
quoykv 8* dpt cívoc mot x£gBen xal xoci v£yvac 
BáXXopas, lpkelpovrec del moo mXifovoc 06; 
Jaüóps8" dj doo mdvrec dt Ovarcol qevóp.eata. , 

15 yc Bparyov x Mofpac Adogopev y pdvov. 





E'. 
"O6 of qiMoveec, Ey foo &vsepdovra, 
8M6tos Ty Oacebs c TIetptüdo mapedvroc , 
£l xo &yiAx coto xsmjAuOev. el; "A(3ao. 
$X6to; $ yidexoioty £v dEelvotaty "Opfcxoc, 
oUvex& ol Euvkc IToAd3ac Guvdpotro xsAeüÜouc. 
3v dixo Alax(Bac Éxápn Loovtoc "Ay QÀseóc , 
A6toc jv Ovdaxev, 8t ot uópov alvàv dixuvev, 


Ll 





€. [Iz] 
"ortos » Tüc Epotic y odacov qos "Aepoyevelac , 
"Ecnepe xvavéag fepüv oie voxtüc dpa, 
vóccov dpavpótepoc uvas , aov toy oc dopo, 
tige qoc , xal iot ocl motéva xiyov Sov 
dycl acVayalac và 3íBou doc, Gvexa viva d 
Gápspov dpyop.£vo. vy voy Bósv. olx érl uodv 
Toyojtas, 000 ya. vuxzóc bBorropfovcas ivoy Mo" 
X épdeo* xav 8E v Epacaauévo Guv£paaÜat, 


E 





: I. [IZ'.] . 

,. "Aptoe Kuxpoyéveux , Acc véxoc 35 0x1docuc, 
tÉree xóaoy Üverxoiot xal düavdrotst y aMcei; 
tutÜbv Zgay* cb vóocov- diy Oso xol cety abu, 
xaxov Gc Tráyceoot xaxby tv "Epoca cxt , 

5 Gyotov davopov, iopg& vóov ob6Ày ópxotov ; 

& s BE viv mivby xo ExaGdlov Gacas Syuev 
: x ul mragüv vin Suvaucüa viivoy dAUEat ; 





5i enim homipem alium aut immortalem aliquem carmine 
celebro,] balbutit mihi lingua nec ut ante solebat amplius 
canit; sin contra in Amorem et in Lycidam aliquid canto, 
tum mihi cum letitia ore profluit carmen. 





XDYLLION VII. [v.] 
Non sclo neque decet ea quze non didicimus laborare. 
si mihi pulcra sunt carmina mea, etiam haec sola. 
gloriam mihi parient , quam mihi antea destinavit Parca. 
sin autem non suavia sun , hzc quid mihi prodest multo 
plura labore exquirere?] si enim vitze &eminatam tempus 
nobis dedisset] vel Saturnius ve] Parca multiplex , ita ut 
ageretur ] alterum in Lzetitia et gaudio , alteram in labore, 
liceret fortasse laboribus perfuncto potea aliquando bona 
capere. ] sin autem dii annuerunt ut unum dunfazat tem- 
pus ad vitam veniret] hominibus, idque breve et omnibus 
transigendis impar ]"quam diu , ah miseri, in labores et opera 
nos fatigamus ?] animum autem quousque ad lucra et artes 
adjicimus, semper desiderantes multo majorem opulentiam ? 
obliti profecto sumus omnes , nós moftales esse natos, 
et breve tempus a Parca sortitos esse. 





VIII. 


Beati sun? qui amant, quum pariter redamantuc. 

beatus erat. Theseus quum Pirithous adesset , 

etsi descendit in implacabilis Plutonis domum. 

beatus erat inter asperos barbaros Orestes , 

quoties cum eo communia Pylades susceperat itinera. 

erat felix JEacides socio vivente Achilles, 

beatuserat moriens, quod ei mortem infelicem ulciscebatur. 





IX. [xvr.] 
Hespere , amatc aurea lux Veneris, 
care Hespere, cterule2e noctis sacrum decus, 
tantum obscurior luna , quantum preestantior astris , 
salve dilecte, e£ mihi , qui ad pastorem comastes vado, 
loco luna: tu praebe lucem , quoniam illa 
liodie lucere incipiens citius occidit. non ad furandum 
eo, neque ut noctu iter facientes infestem ; 
sed amo : pulerum autem est amantem in amore adjuvare. 





x. [xvn] 


O placida Venus, Jovis aut maris filia, 
quid tandem tantopere hominibus et diis dura es? 


.parum dixi; quid tu adeo infensa eraset quidem tibimet ipsi, 


ut tale malum omnibus Amorem pepereris , 

ferum, immitem , ingenio formae nihil simili ? 

€ur vero eum ut alatus et longe jaculans esset dedisti, 
ut ne molestum possemus illum effugere? 
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Ü [1 [2. ] 

"Apqaoía «hy (Doiboy Éicv cósov dos Éyovza. 
BSítero qdppaxo mávex, copy * Encuaíero cÉ4yav* 
pitv 8' di 6pocía xal véxvapt ygiev &xacav 
reddi" Mofpauat 9' dvo odpuaxa mávea. 


IB'. 
Aürko iyi) BaceUj.ot dp 630v Bc «b xdcavesc 
vijvo mol idp.a0óy ce xol fiiv: qibuplodov, 
Mesópevog 'odixevxv dmvéa* vk 03 Auxelac : 
Ekn(ac Govacío uéy ot putos o0x dxoAcpo. 


. , Tr^. (9".] 
OÀ xov, qe, máveo Mov soc séxzova govcijv , 
V8 él mdkve* uo y pfoc log due: dXX xal abvóc 
seg vlloünt adpeyyae mec BÉ ot cüudpis Boyov, 





18. [1'.] 
Moieoe " Epoc xoMot, Moisut tbv "Epor qépoev. 
poXry «xt Moicat tst dei moüfoyet Gubotev, 
ky Aoxeply oV, xis odpgoxov dotoy. o0b£v. 
q^vxspay pa » VES gipt 


IE. [14.] 
"Ex 0apevije patitueyyoc , xo Miyoc, icvaolouc 
y M0oc à porybv xoüatvezac. 





1e". [rr".] 
Mwué£ Mw e^ &Yépaevov, enel 49 dhoi&oc ds(óew 
Vacüoy ZGoxe* moti £2 ci mpderiuaca xofocova vwd. 
3Z'. (uN.] 


Mog Onosépyat nét xav, dvépi 8 diu. 


XI. [VIL] 
Consilii inopia Pho«bum cepit in tanto dolore, " 
quaerebat remedia omnia , et doctam experiebatur artem ; 
vngebat etiam ambrosia et nectare ungebat totam 


vulnüs; sed Parcis inefficacia sun£ omnia medicamenta. 
. " 


XII. 
At ego ibo meam viam in declive 
iliud apud arenam atque littus fistula canens, 


orans Galateam immitem ; dulces autem 
Spes ad extremam usque senectutem non abjiciam. 





XIIL [IX.] 
Non est pulcrum, o amice , ob quamlibet caussam ad opifi- 
cem ire,] neque ad omnia alterius ope indigere ; sed et ipse 
tibi fabrica fistulam; est autem tibi facilis res, 





XIV. [X.] 
Musas Amor invitet, Muse Amorem ferant. 
cantum Musie mihi semper amanti donent, 
dulcem cantum, quo nulla medicina suavior esZ. 





XV. [XL] 


Ex crebra gutta, ut proverbium es/, semper fluente 
etiam lapis in foramen cavatur. 
- 





XVI. (XIIL] 
Neu relinquas me sine munere, quia etiam Phoebus cantum 
mercedis loco dedit ; facit vero res meliores honor. 








XVII. [XIV.] 


Forma mulieribus cst res pulera,, viris autem fortitudo. 


-— 9 — — 
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EPOZ APAIIETHZ. 


EIAYAAION A'. 


A Kónpis «bv " Epoca xbv viéa txxpov S szpev 

el ei Pv cpióBowst m)vouevov cóc " Epota, 

Spames(oac Epkóc Eevtv* 6 avuto vépae Ee. 

qiolóc «ox xb oaa xb Kónpdor 73)» 9 &yéyoe viv, 
5 ob vuuvüv xb qat , v6 07, 0 Eéve, xal moy ÉEeic. 

ovi 8 6 modis mepliaaqkoc dv elxoct mat paflote viv. 

goma idv o Aeuxós , mupl 8' elxeAoc Bpiarva. 9 adc 

Spiióla xod oAoyóevra" xaxal opívec, &00 Anja 

00 ko toov vo£et xol q£vyecat óc udi quy , 

10 dv X oM , vdog Écciv dvdpiepoc iymepontutás, 
o03tv dAaeótv , BóXtov fo£ooc , dpt maícBet, 
sümAóxa gov vb xioavov, Éyex 9" traubv cb mpócumov, 
paxxóAa uv ví v xepüSoux , axo 88 BdXXet, 
Bát xslc "Ay£povea xoi 'Aidéo jacuit. 

15 yugvbc plv &Ó Ye aO. , vóoc BÉ oi éumemóxac tot. 
xai vr vepótte Oo» dpvic Bolzvosos dor ex^ KXYous 
dvépa 3,38 quvaixag , Eni end vote 8À xdÜnrat, 
vélos Éyet pud Batóy , ordo xóto 8b BÉeuvov 

* sutüby del xà féAeuvov, 2e al0£po. 8* d'y pt goprizax, 

20 xol y póaeov mept vOv. oapévpiov , ÉvBot 2* evel 
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AMOR FUGITIVUS. 
IDYLLION I. 


Venus Amorem suum filium magna voce inclamabat : 

5i quis in triviis errantem vidit Amorem, 

fugitivus meus est; index przemium habebit. 

merces tibi erit osculum Veneris; si vero adduxeris ipsum, 
non nudum osculum, sed tu, amice , etiam plus habebis. 
est autem puer insignis; inter viginti omnino noscas opinor 
illum.] corpore quidem non es? candidus , sed igni similig ; 
oculi autem ejus sun ) acres et flammantes; maligna mens, 
suavis oratio; ] non enim idem sentit ac loquitur ; uti mel 
est vox, ] inest autem fel, mens est immitis; fraudulentus , 
nihil veri dicens, dolosus puer, crudeliter ludit. 

pulcre cincinnatum  es£ illi caput, habet antem impuden- 
tem vultum. ] parva; quidem illius sung 5, Sed longa 
jaculatur,] jaculatur etiam in Acherontem et inferorum re. 
gem.] nudus quidem corpore, at mens illi tecta est. 

atque alatus sicuf avis involat in alios atque alios 

viros et mulieres , visceribusque insidet. 

arcum habet valde exiguum , super arcu vero sagittam ; 
exigua semper sagitta es£, at in ccelum usque fertur. 

et aurea in tergo est pharetra, intus autem sunt 

acerbe sagittae , quibus sepe etiam me sauciat., 

omnia sunt crudelia, omnia ; multo vero magis anno vol- 
vente] parva fax , quaeei est, Solem ipsum accensum retinet. 
si tu ceperis illum, vinctum duc neque miserearis. 

et si quando flentem videris, cave ne te fallat. 

et si rideat , tu eum trahe. atque ssi velit te osculari , 

fuge : malum es? osculum, labia venenum sunt. [arma, » 
5i vero dixerit « cape hzc, dono tibi quotquot mihi sun£ 
noli attingere fallacia dona; igne enim omnia tincta sunt. 





EUROPA. 
IDYLLION II. 


Europe aliquando Venus immisit dulce somnium, 

quum tertia pars noctis consistit, et aurora prope es£, 
quum somnus dulcior melle palpebris insidens 

membra resolvens ligat miti oculos vinculo, 

quando etiam veracium pascitur agmen somniorum. 

tum aitis dormiens in sedibus 

Pheenicis filia adhuc virgo Europa 

videbatur sibi videre continentes duas dagse contendere » 
Asiam et alteram e regione objectam staturam autem ha- 
bebant uti mulieres] harum altera peregrinz formam ha- 
bebat, altera vero similis erat ] indigenzet magis filiam suam 
complectebatur ; ] dicebatque se eam peperisse et nutrivisse 
ipsam. ] verum altera fortibus vim intendens manibus 
trahebat non invitam, quig dicebat fatale esse 

à Jove zcgidem-tenente ut munus sibi esset Europa. 
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illa vero e strato lecto prosiliit metu perculsa, 
palpitans corde; nam ut veram visionem viderat somnium ; 
sedens autem diu tacita erat, ambas autem 
adhuc apertis in oculis habebat mulieres. 
tandem vero timidam extulit virgo vocem : 

quis mihi talia visa degrum caelestium objecit ? 
qualia me super strato lecto in thalamis 
suaviter admodum dermientem perterruerunt somnia ? 
quie vero fuit peregrina, quam vidi dormiens? 
quam cepit meum animum illius desiderium! quam me et 
ipsa] amice excepit et tamquam suam adspexit filiam ! 
sed mihi bene dii vertant somnium. 

sic loquuta exsiliit, et amicas quaesivit, sodales , 
1equales, ejusdem zetatis , animo caras, nobiles, — 
quibuscum semper Iudebat , quum ad choream se pararent , 
vel quumabluerent corpusin profluentibus-aquis fluminum, 
vel quum e prato odorata lilia decerptura esset. 
lee autem ei sfatim apparuerunt, habebant autem in ma-' 
nibus singulae] flores excipientem calathum ; et in prata ibant. 
maritima , ubi semper congregari solebapt . 
oblectantes se rosarum pulcritudine et fluctuum sono. 
ipsa vero aureum calathum ferebat Europa 
spectabilem, valde admirandum , magnum opus Vulcani , 
quem Libyze dederat dono , quaudo, in lectum Neptuni. ^ 
ivit ; hzec vero prebuit formosse Telephaassee , 
quie de ipsius sanguine-erat; innuptee vero Europe 
mater Telephaassa inclytum praebuit donum. 
in eo artificiosa multa fabrefacta erant resplendentia. 
inerat ex auro facta Inachi filia Io , 
quum adhuc juvenca esset, neque staturam haberet muli- 
ebrem, furiosa autem pedibus super marinasanfbulabat vias, 
natanti similis; ezeruleum autem expressum erat mare. 
duo vero stabant superne in tumulo littoris 
viri proxime inter se, spectabantque mare-transeuntem bo- 
vem.] inerat et Jupiter Saturnius demulcens placide manibus 
vitulam Inachiam , eamque septemfluum apud Nilum 
ex bove cornuta rursus convertit in mulierem. 
argenteum erat Nili flumen , juvenca autem 
terea, ex auro vero factus crat ipse Jupiter. 
circum vero sub corona calathi rotundi 
Mercurius elaboratus erat; et prope eum prostratus jacebát 
Argus, pervigilibus instructus oculis, 
hujus autem purpureo es. sanguine nascebatur 
avis exsultans pennarum multum-florido colore, 
etalarum remosexpansos habens, sicut aliqua velox navis, 
aurei calathi circumtegebat extremum orbem pennis. 
talis erat calathus formose Europm. 

ille vero postquam ad prata florida pervenerunt, 
alia aliis animum tunc floribus oblectabant. 
earum alia narcissum odoratum , alia hyacinthum , 
alia violam, alia serpyllum decerpebat; multa autem in 
terram] pratorum vere-nutritorum cadebant folia. 
alize porro flavi croci odoratam comam ] 
decerpebant certantes; verum in mediis regina excellebat, 
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puleritudinem rutile rose manibus legens, 
Sicuti inter Gratias excellit Venus. 
non sane diu floribus animum oblectatura erat , 
nec virginalem zonam integram servatura. 
etenim jam Saturnius ut ipsam animadvertit , ut agitabatur 
in-animo inopinatis domitus sagittis 
Veneris , quze sola potest etiam Jovem domare. 
jam enim vitans iram zelotypie Junonis , 
puellacque voleris teneram mentem fallere, 
celavit deum et, mutavit corpus et factus est taurus , . 
non qualis in stabulis pascitur, neque vero qualis 
sulcum dissecat trahens curvum aratrum, 
[neque qualis inter arraenta pascitur, neque qualis es? ali- 
quis] qui domitus trahit onustum plaustrum.] 
ejus igitur ceterum quidem corpus flavum erat, 
circulus autem albus in media splendebat fronte , 
oculi vero sublucebant et amore fulgebant , 
et cequalia inter se Cornua surgebant e capite, 
sicut, orbes cornutee lune ambitu. dimidiato. 
venit autem in pratum nec perterruit visus 
virgines , scd omnibus fuit cupido propius accedendi 
et contrectandi amabilem bovem; ejus autem divinus odor 
procul etiam prati superabat dulcem holitum. 
stetit autem ante pedes praeclare Europ, 
et ei lambebat collum , demulcebatque puellam. 
illa vero eum amplectebatur et placide manibus spumam 
multam ab ore detergebat et osculabatur taurum. 
at ille blande mugiit; diceres tibiam 
Mygdoniam canorum sonum edentem fe audire, 
flexit autem genua ante pedes, atque intuebatur Europam 
cervice reflexa et illi latum ostendebat dorsum. 
illa vero promissos cincinnos habentibus dixit virginibus : 

huc adeste sodales carz atque equales, ut in hoc 
considentes tauro delectemur; jam enim omnes " 
dorsum quum substraverit utpote navem , recipiet, 
mansuetus adspectu et blandus , neque quidquam tauris 
aliis similis est; mens autem ei tamquam hominis 
integra est, ef sola earet voce. 

Sic loquuta tergo insidebat ridens , 
ceterze vero adscensurze erant. statim autem sursum se mo- 
vit taurus ,] quum eam quam yolebat rapuisset ; ac citus ad 
mare pervenit. j ipsaautem retroversa caras vocabat sodales 
manus profendens, a ille non poterant eam assequi. 
litus vero ingressus longe procurrit , sicnti delphinus, 
nngulis non madefactis super amplas undas vadens, 
tum autem eo eunte tranquillum erat mare, 
€t cete utrimque exsultabant ante Jovis pedes, 
letus autem supra tumidos-fluctus urinabatur ex-imo del- 
phinus. ] Nereides autem emersere sursum e mari, atque 
omnes] cetorum tergis insidentes ex adverso vehebantur. 
€t ipse graviter-sonans supra mare Neptunus 
fluctus componens marini dux erat itineris 
germano fratri ; atque circa eum congregabantur 
Tritones, maris clamosi fibicines, 
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conchis longis nuptiale carmen sonantes. 
illa vero insidens Jovis bubulo in tergo 
altera quidem manu tenebat tauri longum cornu, manu vero 
altera] trahebat purpuream sinus plicam , ut ae illum 
madefaceret attractum cani maris copiosa aqua. 
sinuabatur autem ventis vestis ampla Europe , 
ceu velum navis, atque allevabat puellam. 
atilla, quum jam a terra patria esset procul, 
appareretque nec littus ullum a mari resonans, nec mons 
altus, ] sed supra aer, et infra maré immensum, 
Circum se spectans talem extulit vocem : 

quo me fers, divine taure? qui es? quomodo autem viam 
gratam piscibus percurris , neque mare 
reformidas? navibus enim pervium est mare 
velocibus, at tauri marinum reformidant iter. -) 
qualis tibt-potus dulcis? qujs e mari cibus erit? 
ntm fortealiquisdeus es? düsenim qui conveniunt facis. 
neque marini delphini in terra. neque,verp tauri T 
in mari incedunt, tu vero per terram et nare. * 
intrepidus ruis, ungulz autem tibi sünt remi. 
profecto mox cseruleum super aerem alte sublatus 
similis velocibus volabis volucribus! 
hei mihi! ego sum valde profecto infelix , quae domo 
patris relicta et sequuta bovem huncce 
peregrinam navigationem conficio et erro sola. 
sed tu mihi, gubeznans canum mare Neptune , 
propitius occurras , quem arbitror adspicere 
huncce, qui dirigit navigationem , ducem meum. 
non enim sine deo has percurro humidas vías. 
T  ; hane vero sic alloquutus est bene cornutus bos - 
bono sis animo, virgo, ne time marinos fluctus. 
ipse sane Jupiter sum , atque e propinquo videor esse 
taurus, quia possunrapparere quidquid velim. 
tui vero amor me impulit , ut tam longum mare emetirer, 
tauro assimilatum ; Oreta autem te jam excipiet , 
quz me nutrivit et ipsum , ubi nuptize tue 
erunt ; ex me autem valde inclytos paries filios , 
qui reges omnes hominibus erunt. 

$ic dixit; et facta sunt quie dixerat. apparuit enim 
Creta, et Jupiter rursus suam resumsit formam, 
Solvitque ei cingulum, et illi lectum instruebanj Hora. 
illa vero, que antea virgo, Jovis facfa est statim sponsa, 
et Saturifio peperit liberos statimque facta est mater. 





MOSCHI IDYLLION IIl. os 


EIIITAOIOZ BIONOZ. 


EIAYAAION I*. 


Alvd quot axovaty etes , vdrat xad Aópiy ÜOop, 
x«l mocatot xatotre 0v luepótvra Bíova. 

Sv quid. uot psUpeaüe , xat dAasa. vUv. edotate 
dy8eo vov ovuyvotety dxonvelovce xopóu ote, 

5 vüv Bu. gotvíauecüe xk mévüusa, vUv dvegubva. 
Vv dxty0s AdAet và ox Yoduqkacx xal mAfov uai 
Mg6xys ois mevdAotgU xb c£üvaxe p.eAuctác, 

dayere XaxeAaxod. 06 mévüsoc doyexe Moiat 
düóves al ruxivototy GÜupóp.evat otl gXAotc 

10 váp.aot voie XxeYoic dvye(Narve v3 "A peDoloac , 
Ur Blow vévaxev 6 foxóXoc, 8cvt civ aci 
xal 20. (£o xéüvaxe xal GAevosdopl doidd, ^ 

dpyeve XuxeAuxal «i mévüsos dgyere Moiomt. 
Xsguyówet uóeate map! ÜBuoty aDuva. xóxvot , 

15 xal Tospois gxo|.ceaot- reModese mévüusoy Qv, 
olo àv bpasipoie moti yeDeot Yiipue &eiiev. 
elnaxe 9 a xopat; Oleyoiste, sindve máaotc 
Bievovioig Nüuguisee, dero Adptoc "Opec. 

dpyexe. Xoxe)uxo «6» mévüsog &pyeve Moicut. 

20 xslvoc 6 ocíg &yéAotetw Eodatuoc oUxért émet , 
oUxéz? Epntkaataty omo Opuctv fjjsevoc det , . 
4 map [Dou oc Aaüaioy de(et. 

Ope 0 éaciv diua , xol a Bec od moxl tdópotc 
tr)xooóp.evac "roov xot obx. £0£Xovzt v£y.eoOat, 

35. dpyeve Xuxeluxe 26) mévOsoc dpyeve Moioux. 
otio, Bev) Exyauos vxybv uópov adcbc "Andy, 
xol Xátupot xópovto yeXésyAatvot xe ILotnrot- 
xai IT&vec avovatyeüvet x5 aàv [£Xos , at «e x0 Üav 
Kgovbse dBópayro, xoi ÜSxva Bd pua yv. 

30 Ap B dv mézpuaty Opera , cri Suo 
xoxéct gageieat ck ak pesa, op 3 dnt $e 
Sévipse xagnbv Epvle , ck 9' dy6ca mréve' 3uapáv0n. 
pov ox übeoee xa)bo Tos, o Bs atu óÀuv, 
xdsÜüxye 80v E] Aomneóusvov: oüxévt yàp Bet, 

35 c6) tA eros xi) 0 ce Ovaxóroc , aoro "tpuy&oÜat. 

doyets ZuxeAuxad 20 mévoeos dpyese Motcat, 
o *ógov glvaMatat map. dácx pópazo SeAolv, 
qUài vócov mrox' &exatv Evi axonéAototy nb, 
0083 «ócov üemeev dy' d)gea paxpl gels, ^ 

40 'AJxuóvoc 8' o0 «óacov &y^ GA yemw lays KSUt, 

oU0t vócoy pavo 2 xóyaat xnpüloc dàev, 
o xócov &ióototy dv dye TraiÓa vOv "AoUc 
Vecdpevoc regt oux xivdprvo Mu yovoc opvto , 
Bocov og uévoto xau&ópuvro Bitovoc. 

OS pyeze Xeon x) mévüeoc dpyeve Moicat, 
* düov(Bec m&aatere y £Muüóvec, Kc mox! fxepnev, 

&c Mas dd(Onoxe , xaüccodp.evas most mpépuvotz 
* dyefoy n Datetw Egóoxuov" a3" üreiiveov 
Spwiliec AemeiaÜnt mevüdBec: d xal Sueic. 
Q9 "doyexe Zochaxal 165 mév0coc doyeve Moicat. 
BUCOLICI. 








EPITAPHIUM DBIONIS. 
IDYLLION III. 


Lugubriter mibi ingemiscite , convalles et Dorica aqua, 
et fluvii defleatis amabilem Bionem. 
nunc vos, herb:e, mihi lugete, et nemorá tunc Tamentarnini ; 
tos flores nunc tristibus animam exspiretis Corymbis. . 
nunc ros: rubete lugubriter, nunc anemoné. 
nunc hyacinthe eloquere tuas literas et amplius solito aiai* 
accipe tuis foliis : praeclarus obiit cantor. 
incipite Sicul luctum incipite Muss. 

luscini; , quce densis lugetis in foliis , 
undis Siculis nunciate Arethusz,, 
Bionem obiisse pastorem , una cum eo. 
et carmen interiisse et periisse Dorieum cantum. 

incipite Siculae luctum incipite Musze. 
Strymonii lugete ad aquas lugubriter cygni , 
et lugubribus oribus canite lugubre carmen , 
qualis ad vestras olim ripas vox somabat ; 
dicite autem rursus puellis CÉagriis , dicite ontnibus 
Bistoniis Nyrophis': periit Doricus Orpheus," 

incipite Siculi luctum incipite Msc. 
ille grezibus Carus non amplius canit, : z 
non amplius solitariis sub quereubus sedens cantat Y 
Sed apud Plutonem carmen Lethaeum canit. | 
montes autem sunt muti , e boves, quae apud M 
vagantur, lamentantur et nolunt pasci. ^ À 

incipite Siculze luctum incipite Musce. 
tuam, o Bion, deflevit celerem mortem ipse Apollo, 
et Satyri luxefunt et atra veste induti Priapi ; * 
et Panes ingemiscunt tuum carmen, et per silvam 
fontium Nymph:e deploraverunt, et undze lacrime facte 
sunt.] Echo Vero in Fupibus plorat, quod tacet 
nequeàmpliusimitatur tua labra, propter tuum autem inter- 
itum] arbores fructum projecere, et flores omnes marcue- 
runt.j ab ovibus non fluxit pulcrum lac;, , Ben mel al alvea- 
ribus, periit in cera cóntristatum ; non amplius enim oportet 
quum mel tuum periit, illud colligere. 

incipite Siculae Iuctum incipite Muse. 
non tantum marina ad littora luxit delphinus, 
neque t tantum unquam cecinit in rupifus luscinia,, 
nec tantum láxit per montes late patentes hirundo " 
necáantum propter Alcyonis dolorem clamavit Ceyx , 
nec tantum ceeculeis in undis Cerylus cecinit , 
non fantum orientalibus in vallibus filiutn Aurora 


' volitans circa tumulum deploravit Memnonis ales , 


quantum exstinctam deploraverunt Bionem. 

incipite Siculce luctum incipite Musee. 
Tusciniee omnesque hirundines, quai olim oblectabat , 
quas loqui docebat , considentes in arborum ramis 


-ex adverso inter se Jamentabantur ; ilie autem sueclamando 


indicabant]aves dolore se affici lugubriter ; agite etiam nos ! 
incipite Sicula luctum incipite Musae. 


82 MOZXXOY EIAYAAION T. 


«Íc mors ed aópery: ueMEesat, d vprmótiave 5 


. tls B £n colo xaMdqote Onsti 1óua; Lamm otc 


sicévt qp oelet c ak yen xoi 15 cby Scüya, 
dà 8* dv Bováxeaat velie Éu. Bócxex' oiii. 
IIovt q£po Tb ucyua; T &v xdiertvoc Épeioas 
xb esf Béuelvot, ud, Beicepa. acto gépncat. 
diyere ZoxsXxol vi. mévüeos doyece Moicut, , 
xAaíec xol Pktevr c0 ov i£Aoc , v mox .Éccpmts 
. éaBoyévay pes atio map! didveoq: Oa) dacac. 
«o 00 yàp tcov KóxAoft eM aep" bv ply Éocovev 
& xaX Tedeceta , ad 9 btov ZXerey Gia. 
xal vUv aou £v t) xUp.ococ Ev agdtotoo 
Ecües! Bpnpáfonct , Boxe 8' Evi acto vopsóet, 
dpyeve Zuxehuxod «6 névüsoc &pyéxe- Moisat. 
65 ndvra tot, 6 Bra, EuyxdxOave , Sopa «à Motiv, 
mxplevixüy dpódevex piAdqurva, sea malDtov- 
xai gxv[vol vtepl ottpiar csby xVaioucty "Egortec. 
& Kónpu, quMet os mob mov 3) xb onu, 
— 3b mpóav xbv "ABovw dofvdoxovsa oAactv. 
7 dpyase Xo 56 méyütoc doyere Moisat. 
coU có , O morapui)v Acyuporame , Bedeepov dAvros, 


- 8i 


E 


Ei 


xüUso, Méhn, véov Zvtoc. dmdievo mod» «ot " Opinpoc, 


xjvo tb KoXXuónus yAvxspby axópa, xal oe Aéovrt 
pápec0nt xaAbv vla moXoxAadaotst BeéOootc 

$5 mücay 2 Én)qsue qevlic Ga" VUv TdÀw doy 

vi£a Baxpüen , «atvà 0' id névüet cx. . 

dugórepot fia vole quio apd£vor , Sc dv Émtvey 

Yleucidocxgávtc, 6 8' Eyev mópa. vic A pelolou, 

y plv Tovdagéoto xoMv dews Obyaspa 

xx Ofcdo péqav vla xol "Axpelüay Mevé)aiov: 

xelvoc 8 o0 mous , ob Bdxpua , Tiva 8*. Éaenev, 

xe Bree Erates xa delDeoy. évótctucv, 

xa aüpeyyas Eeeuye xal &B£x aópvty dusiyev, 

xo moibovy iblBacxe Quidgacez, xol av "Epoca 

Éxpegev Bv xóX xoti Xa fjocüie civ "AqpoSízav. 
doyere XuxeAnxod 56 mévücoc py e«t Mola. 

nian , Bíov, 89nvet cc uti nó, dotex mávea, 

"Aoxgs ydv odex ot moXb ov 5Hatóboto" 

* Yl(vàagov o3 moüéovst «ócov Botov(Ssc Sae ^ 

o0 vóaov "AJxalo mepusóparmo A£a6et dpavvá* 

0088 «ócov xbv dot3óv épkóparo Ttov. dtu. 

c3 roy "Apgiióyoto mote: IIdgoc: dvcl 8$. Eargdüc 

slsért aeu 10 udcquac xivópevat & Muvdva- - 

dy 8& Evpaxosíout Geóxovroc: abrko Éqó cot 

Aücovixülg ó0ívas £T uot, o0 Eévoc Sas. 

foxoAudic, dXX Év e dBibdEao atio parate 

xhapovduos Moa cXc AemolBhe. dup Yepaípev 

dIXox piv &bv OA6ov, igol 8^ árfAe tec dotbétv. 
dpyeve Xuxeluxal v8) mévücoc doyevs Moise. ^ 

1000lei xol uxo adv. Env xoci xov BAoweot, 
LES pk GÉtya, 16 c eü0cds oUAov dvrfov, 
"avepov a9 Qooytt xat eic Éxoc do qiovvo . 
dise 9, ol peior xal xaprepot, of cogol düpec, 
bxnóce mtpiita. Üdviopusc, dvdxoot £v yflovi xoa. 


9 


$ 
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Ei 
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quis umquam fua fistula canet , o desideratissime ? 
quis calamis tuis admovebit os? quis audax adeo? 
usque adhuc enim spirant tua labra et tuus halitus, 
et echo inter arundines tuo ádhuc nutritur'tantu. 
Pani feram fistulam tuam? fortasse et ille infigere 
os verebitur, ne seeundas post te ferat. 
incipite Sicul luctum incipite Muss. 
deflet etiam Galatea tuum carmep , quam olim obléctábas 
sedentem tecum ad ripks maris. ! 
non enim sicut Cyclops canebas; illum quidem fugiebat 
pulcra Galatea , te vero libenfius adspictebat quam mare. 
et nunc oblita pelagi in arenis 
sedet desertis , et voce adhuc tua-vjvit. 
. incipite Sicuke luctum incipite Musyp. 
omnia tecupa , 0 pastor, mortua sunt, dona Musarum , 
virginum, amabilia oscula , labra puerórum ; 
et tristes circa tomiulura isum plorant Amores. 
'Venus te amat multo magis quamállud osculum , 
quo olirà Adonidem mortuum osculata est. 
. incipite Sicula luctunt incipite Musze. 
hic tibi, o fluviorum maxime canore, alter dolor es? , 
hic, o Mele, noyus dolor. interiit olim tibi Homerus , 
illud Calliopes dulce os, et te aiufit 
deplorare pulcrum filium lugubribus fluctibus 
totumque replevisti voce foare ; nunc iterum alium 
filium dépforas ,'t novo luctu confabescis. 
ambo fontibus cari erant , ille bibebat 
de Pegaseo fonte, alter autem habebat potum Arethuse. 
et alter ''yndarei formosam cecinit filiam a 
et Thetidis magnum filium et Atridam Menelaum ; 
alter vero non beffa,, rion lacrimas, sed Pana canebat, 
et pastores celebrabat et, canens pecora pascebat , 
et fistulas fabricabat et suavem vaccam miulgebat , 
et puerorum docebat oscula, et Amorem 
fovebat in sinu et excitabat Venerem. 
incipite Sieule luctum ineipite Musc. 
quievis, o Bion, lug&t te preclara urbs , civitates omnes. 
Ascra te deflet multo magis quam Hesiodum ; 
Píndarum non tantopere desiderant Beoticoe silvee ; 
non tantopere propter Alcaeum flevit Lesbus amabilis , 
nec tantopere vatem suum questum est, Teium oppidum ; ! 
te magis quam Archilochum desiderat Parus ; et pro Sapphone 
usque adliuc tuum carmen lamentatur Mytilene, 
inter Syracusanosautem lamentatur Theocritus; verum ego 
tibi] Ausonici luctus carmen cano , non alienus a cantione 
bucolica , sed ejus quam docuisti tuos discipulos , 
beres Muse Doricee ; nos tunere afficiéns 
aliis opes tuas , mihi vero reliquisti carmen. 
incipite Siculee luctum incipite Musee. 
heu heu malvee quüm in horto interierunt , 
vel viride apium florensque erispum anethtm, 
postea reviviscunt ef altero anno renascuntur ; 
nos vero, illi magni et fortes, illi sapientes viri , 
ubi primum moríui fuerimus, ignobiles in térra concava 


r 
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yostÜooues eS (uda pioxpbv ácfpuova vírrpevov Ürvov, 
xe oy plv iv Cw neruxacpévoc Zageot £v 1. 
t*ie vópupatot. 9 Züokev del cby Béxoayov dSew. 
^6ic 9' &yà ob ollovéouie 15 qo u£Aoc o xo)ày 3s. 
dpyece Zoxe)uxol tio £vüsog doysxe Moicot, 
VWogdppaxov ve , lov, soci oàv ocópa » Qpuaxoy dic 
TotoUcote yelAecot motéBpxg xoüx eyNoxdvOn 
tí, $6 Bporbe vogaoürov dvduspoc 3 X&páGt 0t 
3) 8düvax AaAÉovct xb qágjsaxoy 1; guylv o8dv; 
dpysrs Xoxtiexet xi mévOsoc &pyece Móioat. 
1152 Aíxa x(ye ddvrac. & 9^ irl mévüct 5s 
Bexpuy tw xebv olxov Güópopat. el Buvdyav B£, 
x 'Oppsbc xata Gke mort "Tágrapov, Gc rox" "Otosasós, 
&x mápog 'AXxe(Bac, xfy& £j! àv-i Bóisov Tv0oy 
Tlioutéoc , dc xev Bout xal st IDovzsjt peAMoóens , 
Uoóxc àv dxousaluaw SÉ gieMoDeon. dX inl Kópz 
Zocuxóv & Mae xol 486 te Boxo)Más3ev,- 
xáxelyn. Euxelie xod dv-Alzvalownv Éxatey. - i 
dyxsct, xal tu£Xoc olBs à Adipiov- olx dyépassos . 
icaciU & word; yós "Oppé: mpócüev Éboxsy 
125536x. gopplcBovrt rtuMeavov Eópobixexav, 
xal ch, Bíov, rejet «oic peat. el à «t x$yów 
avpioBow BSuvdpnv, mxpk IDiovcá xxbcig deibóy, 





METAPA.. 


TYNH HPAKAEOYX. 
EIATAAION A'. . 
Mio dpi, vtg0" de oDoy xev 0Upbv idxvei; 
Paváyhene dyÉouca , xb mpl 8£ ot oüxéz Éosutoc 
astev. Eri. Beüfenot ; cl ot cósov Avion ; 
i ELE mdeoyet refoveo: gaí3tu.oc vlog 

5 üvüphe Gm oUctDnvolo, Muy. cel 0* Uno veópoU ; 
Gyot £v, (vu Bj uus Otol xdcov dv(umonw ^ 
Süévaxot ; s VÀ p" doe xxii ovétc vcxov alcz; 
Bócuopos , [v Enel dvBpoc dsdovoc "Éc Myos 300v, 
tbv àv yy ícoxov (aov oaéeamw 2potou, . Y^ 

10 38 £c Vv aéGopal cs xal alifouax Mut MR 
500 8' obzie yévev' dQoc &xospkócepoc Gudvrty, 
gU cóctov agerépxiatv évedauxo gpovslot xx odo. 
ayéchoc , Óc vótotety, d ol mcdoev aicóc Ai AAov 
3E etos Knpüv 7| "Epwüps advk Béeuva, 

15 maiUxc ÉoUc xaémegye xal ex iov dAeaz Ouuóy 
ptyót.evog xack olxov, 6 à' Éumsos loxe óvoto. 
toos u£v £y. GUa avos Ej.oic (oov dgaAuoiew" 
fedXopévouc 6r mapl , « 9 o03' Svap TAvOsv. dup. 
o0 agtv Duvdmy dBtybv xaXouaww dpiitot 

20 jevtép! Éijv, Excel Eyyüc dvbenrov xaxbv Jev. 

*Ó Bpvic Oópnsa énl aetépotot. veogooic 
Gwpévotc, obcc" alvic dp En VuTAdyovcuc 
Üdpivote Év^muxivotet xeteoület * 4 85 xac &Üzodc 
muatiivat xdtousa uda Ayo móvvia ui icnp , 


dormimus valde longur infinitum inexcitabilem somnum. 


] et tu quidem tacite tectus eris in térra E 


Nymphis autem visum est semper ranam cantare. 

hisautem. (ranis) ego nolim invidere; nam carmen non suavi-- 
incipité Sicue Iuctmmh iácipife Mus, ^' — [ter sonat. 

venenum venit, Biori, ad tàum os, venenum insuave 

Ad (alia labra accessit neque dulce atque ithocuum evasit? 

quis homo adeo immitis fui? , ut vel miscerét bi ^ 

vel porrigeret loquentt venehum vel fugeret cantum; 
incipite Sicula» luctum incipite Mus. [luctu - 

verum Justitia deprehendere solet omnes. ego &utem in hoc. 


"lacrimas fundens tüum interitum deploro. quodsi posseni, 


ut Orpheus qui descendit ad inferos , Sicut olim Ulysses, 
ut ante eum AlcHdes, etiam ego facile ad domum venirem 
Plutonis, ut viderem an etiam Plutoni caneres ; 

ut audirem quid caneres. sed apud Proserpinam — ^ 
Siculum aliquod carm&n modulare et suave aliquod bucoli- 
cum cane ;] et illa Sicula est, et in ZE£nois ludebat 
convallibus , et carmen Doricum novit ; noh sine munere 
erit carmen , et sicut Orpheo prius dedit 

suaTiter cithara canenti reducem Kurydicen, s 
etiam te ,'o Bion , rerfittet montibus. Hi vero quid et eno 
fistula canens possem , apud PIhtonem et ipse canerem. 


——— — — 
* 


MEGARA : . 


UXOR HERCULIS. 
UGDYLLION JV.s-— 


Mater mea, quid tandem sic animum abjicis, 


. horrendum gemens, pristinus vero tbi non amplias rubor 


conservatar in genis? quid mihi tantopere tristis es? 

an quod dolores patitur infinitos inclytus filius 

ab homine nequam , tanquam leo ab hinnulo? 

heu mihi! &ur jam me dii tanta contumelia affecerunt 
immortales? quare.me tam malo parentes genuerunt fato? 
infelix ego, quae postquam viri praestantie in torum veui , 
eum quidem ego colebam zeque ut oculos meos , D 
€t adhuc veneror ae revereor ex animo, 

sed hoc nemo fuit alius infelicior viventi&m , 

neque faníos suis expertus est £n cogitationibus dolores. 
miser, qui sagittis , quas illi pra»buit ipse Apollo 

sive alicujus ex Parcis &ive Furia dira tela, 

liberos suos interfecit-et ilis caram evertit animam 
furens in domo, quee plena erat czedis. 

hos quidem ego infelix méeis vidi oculis 

feriri a patre, id'autem ne per somnium quidenr venit ad 
alium.] neque ipsis poteram opem ferre crebroinvocantibus 
matrem suam, quià prope insuperabile malüm erat. T 


» Sicuti autem queritur avis ob suos pullos ' 


pereuntes, quos szevus anguis adhuc parvulos 
arbusfis in densis devorat; illa autem cireum ipsos - 
volitat clangens admodum stridula voce pía mater, 

j 6. 


25 


$0 


3! 


$8 


84 
o0 de yet véxvotowy £napxéau* 3 $e on o. 
docov pev yéa vápBoe dgexsoo meApon* i 
Gi; £yó) alyoxóxeto qv ovo» oldiouda : 
gatvopévowt móbeoct üdyov xdva oXov Égolstov. 
ig deov uev matoly Épa. Ovíiaxouda x«l "aor 
xata. qupliaxdeyrac à fjxaoc üv Éyouca , 
"Agveus 8nAovépnot £a. xpetouoa quvadity-e 

1$ y fuic xAodaaves. Ot epal cox 
mroJdoie Güv xvepéeao: mupiie Endonaaw Gpolnc 
xad xev fva. xebasvov & Bovén xpactby &náviww ^ 
Maec kaiéüepay Bb mpücov vevén.eata.. 

vy 8' ol uiv fomy xovpotpóooy évvatouatv, 
"Aovlou mébloto Büciáv BoXov dpoUvekc * 

abràp é(i Tguyüa xác xpavady vA "Hee 


. SoXXotet Sóocnvoc Vimropat deat drop 


4U 


liy 66e" Doxpóiov. 8E maso pot ooa" P pof. 
&)& mónw ply 6g6 maüpov poe» 6g quota 


* ebap dv perdo &oMtov BÉ ol Épyow Évotpov 
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-vbxzug t€ xAalouct xol ix Aube aeta mávta. 


, xiBeyóvuy: 3, qd axe Odunv xank xot oc Hoyt, 
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- dcc dpiüpeiogts & ig! fypuecépo, &yécoaw 


E 


SK uis dgóneoüis xápne flaguc alopetrot. 
75. 


valo", ob8É gol dosi mpbo óvewd x. Adaca 
oa. rov) mavéxotges àveerótatga oy xTipy 


"uynoupévyy cexéow € xal Óv uecénevra: coxigov. - 


py ov, coc eri iav, GAdpevot 353 Oa)accav 
roy ter, méxpne Bv Egv- vóov ^t eibfgon, c: 
xaprepov dv avíjecot" eb 9 iore Xelfexat 020p. - 
doc py. cox dy vc Buippf;vat ue magaaváe 


xo May mue ye ép Ttvtucidéoc "loü.oü 


véaqi 4s 93) TIédbne auvopuovoc* 5 B3 xod abrá 
yg móctt. aqexípto mAéoy dy vova "Ego ; 
cip viet mádvrov qp tupózava séxva 
electo ca: 0eio ce xod dvi Ove) ÉoXmo." 

Gc dg ipn c BÉ oi 0&Aeporrepa. Sáxooa. yf. 
aóXnov Et yepótvra xax fegipuv £yéovro, ^. 


óc P abro Baxpdotet maphix ex" éBlxtvev 
"AX apo 9 ye xal Ex Oup.oS exevyouga. 
qotstv muxtvotet gat vyuby. e Q4u6tmóa* 
BowpiovUn ma lBov, &Í VÀ xot gpetitv Éymsoe Tout 
meuxaMuate s me dpa! etc ópotuvét.ey dug . 
xxi dAacro Myouaa ; vk 8' o v mpbyex x£xhauvat. 
3 ob Dus oic &yóuec0o vo Beócazoy aiv ex? 3uap 
quriopévote; uda uév ve qUiolpnyis xé cte ein, 


Ys 


Oosoin * «oU 8" ixvgrisatuev Ex Ocqi tonc. 
xoi 8 aüthy 6pdo-as , oov «xoc, &xpóoiotw 
Aeot pog D lC ouoav- Enxvpylniny E «ol cip 
&cyaAdav, Gee Od e xal sboposirne xópoc &sniv. 
xxl ce qu Expos éxoBUpoya 39 Aeatpo, 
obvexey fipcerépota Auypoo evi Salpovos foys, 


Íoso yàp Koópn vs xal eücavos Anwfiene, 

&c xe uéqo BAagüeic «tc Éxév éniopxov pda 
Bucuevéov, uon Bév oe x sgetdvepov qgscts fotw 
cxépysto 3) eleo uot ümix vnlvióigis 30e 


MOZXOY EIAYAAION ^. 





3 neque potest Jiberis. auxiliari ; profecto ei ipsi 

prope accedere magnus metus es£ ad immite monstrum ; 
3ita ego infelix maler.caram prolem deplorans 
furiosis pedibus per dómum multarái currefam. 
utinam cünr filiis simul mortua et ipsa 
| 'jacuissem , vehefíatam in jecore sagittam habens , 
"o Diana hollibus potenter iniperans roulieribus : 
tura nos deploratgs suis manibus parentes 
multis cam.muheribus in rogó posissent communi , 
et in unam auream urndm osea ómnium 
collecta sepeliissent ubi primum rfi sumus. 
nunc vero illi Theben juvenum altricem incolunt , 

Aonii campi profundam gleham arantes ; 
ego vero Tirynthe in aspera-urbe Junonis 
multis misera aftcior-doloribus animo. " 4 
semper zequalifer; lacrimarum autem adest mihi ne ulla 
quidenmcassatio. ] ed maritum seo per exiguum tempus 
oculis] doni posirz ; multerumautem ei opus parattmt es 
laborum, quos'per terram ekfans et mare : 
sustinet , saxi ille habens animum vel feri. 
durum in pectore; tu vero zqanas sicut manat aqua 
per noctes lugens et-ex Jove dies omnes: - 
alius antem nemo exhilararit me presens: E S 
afüinium; profecto enim illos dium paries continet ,- : 
et omnes valde pfoeul witra pitosum Isftmum 5, 
habitants neque ullus mihi est, ad'querti respiciens 
sicut mulier infelix aperire possim. cárum animum, 
praeter Pyrrham quidem germanam ; ea vero et ipsa 
propter virum suum plus dolet Tphiclum, A 
tüum filium; ornnium enim mixerrimos liberos ^ 
genuisse té deo et viro mortali opino 

- sic loquuta est ; ei autem largiores lacrime pomis. 
ad sinn amabilemre palpebris fundebantur, ' 
recordanti liberorum efsuorum deinde parentum. 
pariter autem Jacrümis genas albasrigabat |. 
|. Alcmeria; graviter autem hiec et ex. ahimo ingemiscens 
verbis prudentibus caram fiutum sic elloquuta est : 

o infelix ex liberis, quidnam tibi in mentem incidit hoc 
prudentem? quomodo nos vis commovere ambas, ^ 
serummnas ingentes commemorans? ha autem 3on nunc 
- primum defletze sunt.] an non sufficiunt quibus afficimur 
semper in proximum quemiqe diem) incidentibus? admo- 
duin querelarum amiebs sit] quícumQue se humeraturum 
] esse ünum ad gostros dolores] confidat : tale sortitze sumus 
| divinitusfatum.]et sane ipsam te video, cara filia, immensis 
doloribus faborantem ; ignosco vero tibi- 
quod doles , quohiam sane etiam loetitize satiotas est. 
et te valde velieménter lugeo ac miseror, 
quod nostri funesti particeps fati facta es, 
quod nobis supra caput grave imminet, ; 
scito enim Proserpina et pulére vestita Ceres, — ^ 
| quas mente captus aliquis sponte perjurare possit 
hostium nosfrorum, me non minus te in ánimo meo - 
carám habere quam si mibi subtus'ex utero venisses 
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xal uo myÀoyécr à Büpuxot *uol£voc ics, 
80 008 ad cv vé vu durat FoXnd. o toUxó qe Xifew. 
16 pof u^ eine mov", dyby 0dXoc, Oc ccu dxvito, 
Vn" st x! djuxóicou «óc muxtydrepa xl, 
95 ydp &ny vepusa tbv bip séxvou qodacünt 
tc ayrépt Suc ü£ovtoc* £n& Béxa uiv; Éxapyov, 
85 mplv xai mé «' lBéet uv, Ipéj Urb iav" Érouca, 
"xal. mUMdprao eysbbv fyayev AlBoviogs ^ 
S) € Buctoxécoyan xaxkc GXivac dvésimv. —, 
Vv BÉ uot olg eva olo n! dOtpine vÉov'80Àov 
ÉxeeMonve ob ofa Bucdssquopoc , etre/pitv abcóv 
90 ivüd8s vos ciioav0" SroBétoat sbee xod od. 
mgàc * Ec p Ecoinoe Dk Auxby alc dveooe 
Ürvov: Setalvo 33 moe yxéxoy Dy ion 7s 
Deandeyhe,, f, ol tt n£xvote éodpuov S. c7. 
slocro kp uox Éytov uaxéAny süspyéa yspotv 
96 mais 85s dpxpocépnm, Bé 'H gaxXoefu: 
1j ueydny Ddyowe BeSer£voz og 2r iot 
végpov crAeÜdovroc em* 2gyamii vtvoc dYpov, 
Tuis dxep gDalvne ve xal £üpivpotS y trüovoc. 
abrào ineibi) mavrbt iolxeco pis xéAoc Épyou , 
1omxagtepàv olvopápotó moveUusvoc-Éoxoc dÀue, :^ 
3:016 Motgoy TasXei fl noob ovroc dpilac : 
dvbpou xaadUvat $. xtd moo; EÜuxta Poo, ^ - 
BÉecilvne 2 &vfAayoyev bmp xanízoto fiatüelos 
-füp disótov, negl & «bcbv düécgasoc eDieivo qM. 
To5Urào By' ally irte 0ootz dv£ydttevo moacív, 
Axquyéetw epi dAohy Bloc "Hgaícoto: 
aig 8i mpomápottüsv ÉoU "t oobs 7joxe Yédbov 
' vóyxaxey. axév* Ttepl 9 duae Box xad dui 
m fecotvev, ul) Dj put émtgAMEn Oftov Tp. 
Mori plv áooc?ioat A)ungs£voc , Dx uot Exo, 
"Egone uetus n" ob3ei xdxrec" 9uoov, 
mplv Bev, oDÀ" 6p0bc dvxaviiwxt Bóvoz abu, s^ 
XV daveyole Exeyto , vépuy &xel «^ dpyevrvóc, 
* Éves xol ó!x d0dA ovo: fBiíaaco Yos deepnég 
Toxocmeaésty xeivat 8" D nl y 0ovoc fuedoy acis, 
£lcóx& tg Xstpóc pv &vetpócor, mapióveuv, : 
atiBecücl, ridet mpovépny molis sevelou, 
Oc y vij AeMaato Gaxéeraoe "FoixXeinc- s 
abt&p Évà xXaleoxoy duy xvátovvis 6piica 
Toxaidac éuoóc, uéypr 8j uot ámécouro víjSutxoc Urvoe 
dle uiv, e 8 mapautixa Quívero fa, — 7 
voix , g(Xn, pot fvetpa, Bis, Qoévac éxvolnaxv 
mavyugin* vit 8S máyva mpi Ebpoct e apénocso 
(o (xou &g' fpiévépoto , vévord Bb udyeic $xsívoo 
10uule és, unt" do raplx ceMosd « Safuey. 





PIYAAJON ES. 
|CYày la situ aux cav ventos dep£ua Bá, 
kv 9péva càv Becky Spel(touat , o08' £c iov ya . 
vct qx "olet 3À ori sAdoy & ueyaohdyau, € 
4X Gri dám oic Bufc, & 8 0dlaoc« 





Mare csruleum quando- ventus leniter ferit , 204 


et mihi sero nata in zedibus virgo esses. 


neque ipsam te omninó arbitror hoc latere, 

quaré ne umquam de me dicas, meum germen ,mihi non 
"curam tuiesse,] ne si quidem crebrius quam pulcricoma 
Niobe ploro:] non enim profecto vituperabile est propter fi- 
liwm lugere matriafflictum; quoniam decem menses laboravi, 
priusquam vel adspicerem eum , meo Sub jecore habens, 

et ine ad portas«munitas-habentem prope adduxit Plutonem : 
*sic eum difficulter eníxura graves dolores pertuli. 

nunc vero mihi abiit peregre solus novum certamen , 
perfecturus ; neque scio infelix, utrum eum ipsum" 


j huc reducem recepturà sim pecne. 
praterea etiam me exterruit triste sommiura per dulcem 


somnum ; metue putem terribili visiohe conspecta. 
xvehementer, ne-mihi quid liberis injacundum faciat. " 
visus est enim mihi"tenens ligonem bene factum maibtrs 
ambabus filius meus j vis Herculea; T 

hoc magriam effodiefiat , quasi suscepisset Aoc opus pacta 
mércede, ] fossam" in extréma-parte florenfissimi eujusdam. 
agri ] nudus sine l&fia et-cinefili tuhica, : 

sed postquam totius pérvenerat ad finem.operis , 

firmum vitiferz efoborans manimentum arem, 
^tum ílje defixo ligone jn promigente zm 
labro-fosgf induturüs erat: vested, quibus ànte indutus 
fuerát. áubito autem flluxit supra fossam profuhdam ^, 
ignis vehemens, et circa.eum ingens volvebatur flamma., 
verum ille-semper retro velocibus recedebat. pedibus , 
effugere:cupiens perniciosum telum Vulcani; ! 
sempér autem ante suum corpus velut scutum , 

motabat ligonem ; atque oculis huc illuc - 
cireumspiciebat, n eui adureret, hostilis ignia, 

huic quidem opem ferre eüpiens , ut mihi videbatur, 
Iphicfus magnanimus in terram cecidit lapsus , H 
priusquam eo venisset, neque ractus resurgere footuit rursus, 
sed immotus jacebat, sicut senex imbecilis, - : 
quem etiam invitum vi coegit senectus Tholesta 7^ 
concidere; jacet autem iHe senez humi sic defixus, n 
donec aliquis many eum erigat praetereuntium , 

reveritus adspectumi senilem cante barbz, 

ita in terra extensus jacuit scutum-vibfans.Iphiclus; ^ 

at ego flebam-ope destitutos videgs H RYE 
iberos meos, dotec milti-éXcussus est dolcis somnus 
oculis, et aurora statim apparuif divina. : n 
talia, o-cara, mihi somnia inentem perterruerunt 

tota nocte; verum omnia ad Eurystheum vertantur 

a domo nostra , fiatque vates illi : 

animus meus, neque aliud seorsum efficiat qdid deus. 





IDYLLION v. 
We timido solicitor, neque amplius mibi terra , 
t grata, sed allicit ad navigationem me maris tranquillitas. 


at quando resonat canum mare , et unda marina 
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5 xuptbv énagplin, chi xóuata saxo geporvts : 


c 40dva, mamtaivoo xal Bév3osa , ty 8 GÀ qeóyo, 


q& 3£ uox danaatk yÀ Bdoxcog cn3sv Ula, 
ita xol L7 usen T0)bs Oovetkoc & nÍsuc. don. 
T xaxby 6 putos ton Béov, à ó Sóuoc & va, x 

, 10 xa móvog évrl 6dAaooa xci lyüos à mÀdyos d pa... 
abo dg yAuxbs | Brvos orb TÀerivp Ba9uyUXÀ, 
xol puyüs qois àv dyy0kv yov dxoiew, 
& sépniet Vopínisa 1v  Aypiov, nudes 


P EIAYAAION $^. " 





"Haro Tlày "Ax xc 18e qeísovoc, Jpiro 9 "Ayo 
exeat Eotópo , ép $ inepojvaco Ads. 
x b y» 103 Tiva, xócov Zésopos eMe "AyB, 
xal AóDx Zaxupíoxov: £pax 9 iouíyes! duoibtf, 
5 Gocov Yàp vívov ttc Éaíase mv QUovea, 
tégooy Syd qiio" £y0alpexo, nog 9' & mote, 
y «0UvX AÉvo müdty ck Bibéquaca. *aic dvepdatotc" 
i euge tos guoverac, 4j qne QU ots. 


| ! EIAYAAION Z'. 


"'MAetióc, neck Eioav érdy xax& móvcov 8Dejn, 
1p) yetut tc "Apéfotaav' d'rov xottvagópov U3wp, 
Ébva qégu xa 923 xal dvüsa xal xóviv tdv: - 
xol Batoc dySaivet vois xópact, aày 8i OdAaccav 
-& vépOcy frroxpgydet , xoü piyvusut UBaci Gp" 

& 9' olx clàc 0dAacca Bügyouévo Tota Hot, 
xüipos Srwobéves, x&xopajy avos , atv Oidoxov, 
xai d mora &ik o vvpov " Epox &G(0te xohup Gv, 





EIHTPAMMA. H'.— 
: JEIZ EPOTA APOTPIONTA. 


Aeprdba Oclc xal vóLa. Bondi c'iexo Bd6Sov 
oSAoc ' "Ep, "epnv Li stye xoenadiny, 
x&l Ceotaq va)aepybv o nó Quyóv ab fva zadpov 
Fonuigey Aog aD)axa Trupogápov. 3 
8 eins 9' dvo BMpas abx& Adt* mcoy d dpoóoas, 
tá ee xbv Eópórnc foo ór? dpoxpu Bá. 





e. 


Alte maio uM lbate Bacósprya ua Yopeist, 
Gi, xsv Uno mte not xoerigaevos 3 $05 mérpuis 
ouplov xag p né£pneaxoy-dvíac. 





r. Pai 
Tspec, gebyopev, Soxctaévnv móÀtv dn 
vaso paccelampie draryyeéto 9 dpa müctu, 
6x GAool xuygiivec &àwAoavco usAisaac, 


MOXKOY EIAYAAION G. Z. 


*  tneurvata spumat , ao flücttis longe furunt , 


ád terram oculos converto et, arbores, mare autem fugio , 
ierra vero mibi: éráta est etopaca silva placet, 

in qua etiatn quando. spirat vehementior venfus pinus canit. 
profecto miseram piscator agit vitam, cui domus est navis, 
et labor e&t mare, et piscis.yaga captura. 

at mihi dulcis sit somnus syb platano frondosa, 

et fontis amem propinquum sorum audire, 

qui oblectat strepita agricolam , non conturbat. 


N & 
4 — 


IDYLLION VI. .. 

Amabat Pag Echo vicinam, amabat autem Echo. 

salantem Satyrum, Satyrus vero insane deperibat Lydam. 

quantum Echo Panem , tantum Satyrus inflainmabat Echo , 
j| et Lyda Satyrum 7 amor aufem doloribus ruciabatar yi- 

cissim.] quanfum enim illortfre 7; Quisque oderat amantem , 

lantum simul amans odiosus erat, et patiebatur quae faciebat. 

luec dico omnibus Hocumenta 8b amore alienis : 

diligite eos qui vos amant, ut si ametis redamemini. 


i IDYLLION vn. e 


Alphens, ubi post. Pisam | mare fngressys edt, 
"| venit in Arethusam ducens éuemn oleasiros ferentem, 

dona farens puleras frondes fibrésqua ot sacrum pulyerer ; ' 

et profundus ingreditur sub fluctibus, sub mari autem - 

inferius currit , nep aqua aquse miscetur ; 

ceterum mare non sentit transeuntem fluvium. 

puer ille violentus, mala maehinans , dira docens; 

etiam amnem per philtrum Amor docuit maresubire. 


—— e 
. EPIGRAMMA. VIII. 
. IN, AMOREM ARANTEM. 

Face deposita et àrcu boum agitatricm cepit virgam [tem , 
perniciosus Amor, peramque habebat ex humeris depénden- 
etquum junxisset sab jugo laborum patienScollum taurorum. 

consevit Cereris snlcuro tritici feracem. 
tum dixit sursum adsficiens ipsi Jovi : imple arva , 
nete Europee bovem arátro sübjiciqm. 


ye x E 


* 


E *— 7 
rnm 
. qx. 


- 


Utinam pater me docuisset villósas oves pascere , 
quentopere , sub ulmis considens vel.sub saxis 
; fistula canens, calamis meos delenirem meerores! 
vx | 
O Pierides , fugiamus. bene conditam urbem aliam 
patriam- queramiüs; nuntiabo aute pmnibus; 
perniciosos fucos Lesisse apes. 





.OHIHANOY 


.KAI NIKANAPOY 1 TA XOZOMENA. 


OPPIAN I ET N ICANDRI 


QUE SUPERSUNT, : 
- MARCELLI SIDET E FRAGMENTUM DE PISCIBUS, 
POETA DE VIRIBUS HERBARUM, 


GRACE ET LATINE 
' EDIDIT 


^ OF. S. LEHRS. 
' PRUEFATUS EST K. LEHRS. 








PRAEFATIO. 


Frater meus acerbo fatb oppressus (), cum diem supremum obiit , hoc 


. alierum Epicorum volumen , cui jam funesto morbo conflictans operam suam 
! impendere non destiterat, pzene ad finem perduetum atque in typis maximam 


^» pártem reliquit. Et Philen quidem absolvendi subsidiaque, quibus emendatior 
. prodit; explicandi curam suscepit Fr. Dübnerus, in eadem;, quam viventi et 
*grotanti prastiterat , de reliqua parte didacticorum 
mihi cessit negotium ut referrem. Faciam id ita ut de Oppiano quidem singu- 
' latim recenseam, quibus locis in hac editione a novissima Schneideri disces- 
Sum 'sit, eo modo, quem defunctus ipse in Praffatione ad Quintum etin 
schedis mihi transmissis predicande diligentie testibus preivit. Longe plu« . 


amicitia perseverans : 


"rima cui debentur est Arminius Ko:chly; cujus emendationes ex « Conjectaneis . 


in Apollonium 'et Oppianum » (Lips. 1838) petitas littera K significabitnus, 
littera L nostras, Quzestiones epicas. 


^ (1) Annum agens tricesimum septimum phthisi succubuit, 13 april. 1843. 


1a editione Schneideri 


In hac editione. In editione Schneideri In hac editione': 
à; 1813. a. 1813. 
: CYNEGETICA. v. 469 fupev? &ppav K. 89. 
L.1 v. d6 àyo &yóv L, 317. K. 35. v. 523 2v si K. 40. 

v. 32 uóotc móbor, K. ib. v. 524 óvóyeoct GTovUyeaat Hermana. Orph. 

v. 142 xol pv val uy L. 323. " 712. 

V. 164 bna, xo. ut xpuepiv ad Uno. refe- V. 525 üávaágeteu &viío. octo Lob. Phryn. 586. 
& ratur. L. II v. 16 feXésoatv Ürxow:vy ex plurimis. cf. K. 


MN ET Omóntepov 


v. 197 mponáporfie 
N. 208 &oxapüauóxsoi- 
ewoc 
! ^y 338 pooóv 


v. 370 &ypsuiiat 
^v. 426 Bieveas 


^y. 404 boydyv mptabicer- : 


9xv (id quidem pro 
mpco6cóv, errore typ. J« 


7 (4) 454 pro 'o corrupto savigyz putes xap tyvu. 
: (2) 274 ,Q9Btv dQevópevov. Vulgo &Aeuóuevoc. Fol 
"Hie olov &Yevópavoc requiras. 


mpónup olre K. 36. 
&xapp.xcovoc Bentl. L. 315. 


. Urip tpi6ov K. 37. 


pooéov. 

&ypevciips: ut fere omnes. 

Siovcox plurimorum codd. 
cf. Lobeck. Buttm. 146 '. 

av mpea6cUveripaw V. K. 


(3) Sed Sic certe ác» in'y$)ov mutandum erit. 


v. 136 6 0* Éópaye móv- 
*oc Énetrat 


v. 254 odYóusvoc 

V. 260 énvtgéjavse x4 
ena 

V. 281 x)evpjot 6X Get 


v. 282 Ec 


41. 

6 0 Eópeyce dimótm. móvtoc 
Guieti (ex eo quod pluri- 
morum libr. est 6 à' E 
oimóco, m.), cf: K; 42. 

oXXopévov. K. 43. 

Entüp£tavre xápnvov, (singul. 
jn plurimis libris) K. 433. 

mAeupoic (cod. Ven.) 0Xi6sc. 
v.K. 43?, 

Ér. ut alii. 


Sed puleliram Lobéckii habeo conjecturam : ud lywa., ex v. 480. 
rmula hic quod n aliena aliunde translata vid 


tur, ut 1V, 209. 


jj 
Iu editione Schneideri 
a. 1813. 
v. 288 murgáuv-xnpy. 


v. 327 n0. xoótov 


v. 393 Bgfiog Egu xóàs ; 
[T 

V. 408 iv 

v. 408 üt 

V. 414 300ec. & aiüépa- 
tà2eigev Óé ae. uaxpoz 
"Olvumos 

v. 427 1 


v. 472, 473. 
v. 481 


v. 941 tovBopütovrez 


v. 566 fàn : 
L.HL v. 37. éxbéPpoyev ol- 
ya. 
v. 150 p» 
^C v. 169.cov0opütooot 
v. 199 tóxov. ' 


v. 214 pov 
v.248s6 . 7 


v. 278 46 
Y. 295 uda 


7 V. 907 xpoct à' lbrigin 
- v. 939 
v. 432 &pgle 
v. 448 Oav&roto oov, 
Tayuev?, yóXov, lov. 


V. 459 05 róre 0) w&i- 


Opi vtxpi,v eni piisw 
Vgaívet 
N. 515 yolóvcan" 


L.]V v. 134 &áaxapbapóxcot- 

ew 

v, 177 pevathóyov 

v. 229 infgador, 

v..248 xXavfyopt 

v^ 253 ile pio an, 
[390 uA E 

v, 262 üpa( Exec — ^ 

v. 407 pla, mma 

V. 436 Oarppot iet. ime 

. . Üpácxovotv 
D. 439 fjv mo ÜK. 


PRAEFATIO. 
In editione Schneideri 


. dn hac editione : E 


epaxcdddy — ónpày (orgia 
órnes libri) K. 44. 
0XXv (Boc in omnibui Ji: 
- bris) ncóv. K. 44. 
[o Év s. 


"ow Berm. Orph. 731. 

usc  L.309..  - 

Tec dz: ai0épx lov , Bes. 

- U yaxpéz; "OX. Gerhard. 
Lect. Ap. 210... 

Post 427 lacunae signa po- 
Sila. K, 45. - 

Hi versus transpositi, K. "46. 


^..Post hune sigaum lacung. 


K. 47. 
Tovüpütovrec ut plurimi. cf. 
L.315. ^. * 
Yo) Kc47. 
&nibéópous yaícij Kg. 


Awpóy K. 48. 

TovÜpUtoct, cf. supra. 

xónov Jacobs, Pal. TII p. 546, 
coll. Hecker, Cali. 98. 


ualv K. 48. « 

xai, cf. Herm. Orph. 712. 47 
ft K. 49. 

u&s Lobetkii .conj. Pathol. 

- 249 ! * 


yood 9" "dyopén K.49. 
Post hunc v. lacuna K. 49?, 
&ypic K. 49. 
Gaváxoto Béloc, Cayzvii yóXov 
lo). L. 308. ) 
Oh otóve wo (feng m. cetl., 
. €f. var. 1. 


yo3óvces Lob. ap. Buttm. Gr. 
131. 


&vouixrotGtv, V. I, 208. : 


qeyaoüevéov Drwmckii. 

&né)oocs vetus lectib. 

XÓavBuuypóv L. 315. 

VO Yép, ER ue ut 
Ballu. 

pain za. ef. L:217. 

qux máunay ut priores ?. 

Siaool, deía, 8 Bmüpioxod- 
tv SChol. * 


NEUD EU 


HALIEUTICA. 


L.3 v. 24 y1oovat . 
Y. 149 mapà uuyóv 


3oóni dei K. t1. 
ei icd ut plurimi. J] 


8.1813. . 
v. 227 Enecqouévi 
V. 243 tolnv 


^os v. 255 alu 


v. 295 


in liac editione : 


Énecyopén, K. 12. 

te(tv K. 12. ^ 

zfpa K. 13. 

Post hunc laeuna. K. £3. í 


" V. 819 ééecouuauéec te — ibm Gupgués te maduvtoot 


7 más ui ce vépovras 


ESTIS 
^ v. 849 moymot «'. 
v. 414 8t Exaota. 


16 néAovros K. 13, Partim 
vetus lectio restituta. 
& Rittersh., K. 14 
móymtpot. 
8€ 0 Évacanz T.. 309. 


V. 432 oübé xev Üpww Xj ré xv Ópvv üfoasat, o06E 


ótcatat , 
ixev * 


v. 438 Ly8óotv ol 8£ 0" 
v. 508 óuoó ydp &U- 


gto vox. 
v. 559 c3 Et 
v. 561 GX6ov 


oUbÉ - xev 


,V- 288 xa div ne. 


uiv Uv K. 16. 

Vrat, ot6e-0" K.. 16. 

ópo0 Yópov sÜparo víxm. V. 
Kf. 


c3 à En ut libri, v. L.317. 
On2ov L. 308. 3 
moXdjotgn K, 19 5 


NA 780 enepyouévne" n you£voo ut'omnes fere 
W.cf. K.19. — i 
v. 282 davczn Een K. 19. 


L.Wv. Íztonolecoty i vutos d0Xalov» Envipavoc K. 20. 
Y. 18épyott— énfpaxov — Épycov — erlaxonov K. 20. 


v. 66 xa 


"v. 148. Pauégraca. 


* v/9206 &expápcoto 


Óx« K. ib. 
péya. cépnecas ul fere omnes. 


v. 194 EvBov iteáoauo . Evócfev égpáca, xYulgata 


&euoyoto K. 21» 


v. 44 Üápnc inen Engic Enc mewcatto K. 22. 


cato 
v. 287 Mere 
v- 265 vvfou£vn 


v, 297! nov 

v. 299 o2 &x; 

v. 306 4v 

v. 308 évordifaga 


^ apsddinato » €f L. 315. 
, Yilfosóvn, vulg., v. Peyron. 
79. 


»u R. 23. : 

2 o9 ut libri. K. 23. 

sl ex plurimis libris. K. 23. 
Evimpísann K. 22. 


v. SáT yodxcín (ete wv. yoxeiqe E mupétpte 


even 
v.387 yDhos 
v. 377 xóido 
Vc 892 xai fuevov 
v. 401 É 
v. 408 évenisaano 
v. 438 pavor. 
V. 450 fnutat 


V. 495 voócu, mpükow, 
*& yovíg — Buedàe yevele K:25. 





V. 653 &véyouaty 
v. 667 &oüpb; 
v. 078 nápov — * 
L.IIL v. 2 epátev 
v. 500 à 2 


v. Q0] xps 


(1) Addidi unum et alterum ex libris quibusdam recentissimis. 
(2) Memorandum quod de v. 399 dixit Lobeck. Paral. 265, qui pro Stuxérgay mavult &toEDésatv. 
(3) V. 434 v 8' ápx «3st yetopoplgoty SAatovgiv. Potius $v 8' &pótotat erewpopénat v Oase. Certe articulus corruptio- 


nis indicium. 


(4) Sed contra sat £lianus IX, 43 : in hoc 
(5) Non placebil Lobeckió, v. "Paralip. 
(6) V. 670 noX«,. An xovégc? U| 


465. 


(7) Facilius etiam videtur apo. 


t hdc usus sit pro protiatoribus i in-universum 


to; K. 24. 

XóMp 

xaÜfuevov K. 24. 

X6, 7 

£p fyoato, cf. v. 257. 
obvox K. 17. 
utate K. 24. 
voóco mpiorov, Y. L. 320. 


mpiw K. 25... 

&néyova: Rittersh., K.26. 
kcaipoc K. 26 *. 

xopóv K. 265. 


* -s95£oto vetus lectio. 


8 & K. 27. 
&xws ut-Mbri omnes. cf- 
Peyron 79, 


capite et jim. imhoc versu ad verbum. paene Cum nosfro censpirans. 


PRUFATIO. : ij 


1n editione Sehneideri | * In hac'editione : In editione Schneideri - » In bac editione : 
à. 1813. . . . a: 1813. 7 i s 
v. 266 Éxeenev Épuxev K. 28. v.490xdvgnv —— 07 xaviow K. 32. 
Y. 272 euapeyw àlect  cyxoxyiis &taoc, v. var. 1. .Y.651 elxtno: -^ &ix3stv Fix. in Thes. 
v.339 àáypücae — oi— &yoóoaew — xix "(oc libr 'L. Y V.iibmeitouew ^ ^ Üns(xousv K. $5, 
: t -quidam) L. 316.^ z V. 159 fiuacóv ; Béacav Lebe spec. 27. 

v. 433 &mw ; &ovyy Herm. Porph. nh. V. 280 ;xeuxsGavbs  azá- omtuselavic evítoug: à 
v. 461 à01. t6lc. de Rm A - c Reust $8 Ébest gae ^ Exec uíioyevn. un 3írc 
v. 512 Éobonz loócw, Mosqu. .*  ^- ^ eyouéd dAchÓre nup — no, cxi Oxgl. Bodartov 
V. 513-15 Gov, daU-  d)Aov «parat y &px rad 7 xaif; Qhodxacoy es e Oicbpbv. K. 33. L. 

vox uiv cpouést , Un- — pancpés xóXov 39 ávatova: De0pov - ^ 

7px XóXov, oU8 àva- — "Émopéum. ^^ : V. 282 (oet - Ms u. 34. . 

büvoc Soyémm V.285 íowtw — ^ 7 Betwolotv ex codd 

L.lV v. 58 Tex pipevoy tétpopévou Brumek., K. 31. - Y; 822 axtotatv wlivofow K.34. ^" 
V» 109 xoi Óataxov msv6ocatoy K. 30. e Ye942 ZXc Piersoni ' . 
v. 198 dipuxepetpügéov — dugixepiSpouéuv. Hermann. 20 V. 396 váy tàc 5. 00v K. 34. 
. Orph. 739. Y. 485 &yà et mapevta , mápo. et &vateipeov ut Brunck. 
v. 33b elvdAfov &68qv— clvaitov piv deny ex codd., 7Tgov ' ex codd. 
K. 30. v. 528 éxi . xol ut fere omnés codd. 

v. 392 at &y K. ib. v. 534 Yrfóiuvor, Xr. enSócvvót xolumovrec, 
v. A11 éonógevat icoóusvm K.31.() CS . 


(0 348 &yéuv. Requiritur potius Lut 


Tantum rara profecto sólertia huic scriptori presttit Arminius. Kechly. Haud 
pauca eximia : nonnulla, etiam Do satis cria jure- nimc adtnissa : qusedam ta- 
men, quae vir egregius tentaverat, haud dubie excludenda'eramt, E. E Hal. L oti ; 


"Eos 9 dpeskixcot Bi x cea, docs xà Suns Tet - 
M» a xi . 


3 bab; ii spageg?c qustkoos fgyevut lav. — i EE 


Inéptum. dicit .vir doctissimus : -« sunt inter ceté quot —» requiritque doa, 
Mihi contra nescio.quid iinportunum sonat illud ics d &cca.-Bed hoc utut est 
meminimus Oppianum scripsisse v. 761 : Éox. 9' i5 ode yépotst guvtóscat olce 


yóvotot v(crevas admoréNeo rat x «xvóppexva qae mil: J, 613: 


alyudtov quitan, muy 9 dxevíanto Qua : ? 


Hoc loco «a6éov requirit 1: cóbfirmari hoc- ex AND Palat, in quo sit. raáv, 
et sclíoliaste Sylburgii , qui; fex adscripsit. At epicorum. mos: postulat 
maliéov tribus syllabis'distractis : nec synizesis in "hoc genitivo concessa nisi in 
vocibus aliter hexametro non aptis ut czzüéoy, Xéplon, dle, oupév Apollon. II, 
162 : non semper quidem, sed tamen sepius admittuntue ad normam con- 
tractionum aut in arsi àut in ultirba thesi, lllud. xa8£oy non: magis ferri potest 
quam e. g. quod Gerhardus olim Boinero dari voluit (Leott. Apoll. : 12) yep c 


fXo3c" NL 3i fov... EE S 

Dubitat V. D. de Hal. III, v. 17, p plv furiiga, Tugaóioy à' diersp - inso- 
lenter dictum esse ,Tugaówoy Qeciia : vultque scribi Tugáavoc 9 Qisviiox : geni- 
tivum magis. etiam requiri propter oppositionem. "Hoc vltimum "infirmum. 
Insolens iod quidém; ,altamen quesivere insolentiam poete nostri in adje- 


iv PRAFATIU. 

ctivorüm-usu pro genitivis objectivis. Polypodes, qui arborum amore ducun- 
tur, dixere adio Jeidpieir: Daxectoa. Hal. IV, 270, qu: arberes cum sint Doo, 
eodem modo Dkognpàc dioc iis tribuitur, ib, 299. Et 398 cápyo s aielows Tó- 
Ou Eni upày Éyoucty, ai yüv  iusipoumv, V, 43. xiírewg pdüog, Cyn. IV, 106 6ipeoc 
phXog. AsBgópsos qóvo Hal. V, 420; 6g iyvseaca. I; 666; yen gbuéeona. V, 372. 
Cantus de feris Ofpetoc doidà Cyn. HW, 158; à i$ dpeny xc 4tpücev i imma Égatv doudais 
ib, IV, 163. Sic, opinor « herdea quist Superest ut tritica dieat ». Similiter 
judicamus de. emendatione 'Haj. IV, 4oa :- 


Yoia. uv £y venódeactv Epsog $a! dia, 
nolui D ife Spapavésdoty diovro. 


« Insidiz , inquit vir doctissimus ; 'quibus capiuntur, sargi libidine obczcati 
vix ipsee dici poterant ipoyavésc. »: quare, cum in codd. Pal. : (cám glossemate 
£goci) Paris: 1 etMosqu. legatur: dgopavígew, scribendum arbitratur 

x Rz «oleis 9" Bodens (—reaie?) £v Bgospcav inet. BAoveo. ] 
Nobis id admodum dubitabile cum liberrimum usum adjectivorum in his 
carminibus, minime illó, quod tetigimus, genere contineri reputantibus- — nonne 
portentose fere eidfpeus ó3óva, Hal. 1V, 548? — tum hunc locum comparantibus, 


qui est in initio libri quarti-: : 


"AXAouc 8* dyosutilpoty ürrf ye Nrión. onc 
Üypbs Éptoc* GAo&y 83 duo, üXoric x dppobfenc 
Tyciaouy , ameUDovzes Ely gUoríatov deny, — 7 


Jtem I, Jas. Quantum enim distat qàozícto; cx, pernicies per amorem con- 
tracta, et S emácan - "Rptopavésg « jnsidie per furias amoris contracta »? &násac 
potius cógiteni quas subierunt quam quie iis struuntur., Sed ut ad Tupaónoy 
$Xerfigy. redeam, an recte dicitur correpta prima Tuoávo; ? 

Cyn. H,/414 V. ' D. emendatio TX0sc, ic oitép, nce 0 dv" olt ce gps OÓnupsoc 
jam propter versus scabritiem admitti non poterat : sed Gerhardi potior visa. 
Sed quod apud Schneiderum legebatar. T06sc à aibfga, iBbaory M es — admonet 
nos (nam de hiatu jam nota res est) de hae Casura haudquaquam talerabili. 
-Eam ut Schneiderus hié intulit, sic tulit vel intulit Cyn. IV, 407 yos 
pns dpa duCopéyn mepópnva. Qui cómma illud non habent ex antiquioribus, 
ut Schneider. ipse in priore ed. ét Rittershusius, fortasse támen non recté intel- 
' lexerant : quod certe ex Biuershusii i interpretatione latina intelligitur. Sed pia 
muzov conjungenda sunt : "Homerus Un iy», Halieuticorum seriptor m" 
mávséc IV, 421 et, quiversus illum. struenti obversatus est, IV, 333 dy vp. evot 


s 


PREFATIQ. 00000000 Y 
po. mávveg doXXéee Eye Encvco. "Usus illo pda mgenay Siam Quintus V ,.505. 
Quod 1, 306 est. ixsov &opsvx mex ab aliis scriptum ; ab aliis fzzew dopeva, 
zo)XX neütrà ratione intelligi potest, sive deest versus sive alia eget emenda- 
tione. (an «oix sufficit-pro mo?) IV, 253 gne jàp, Hia pOOev ufpspos. d mplv 
dojca yoia Quvwxéjécv editum, non ut in secunda Schneiderus uÓe Te 3v, pev 

-.. Qua interpunctione itém opus est in Nori versu. XXÍ, 5a, pípye got abvóhn, 
píp»s. pro eo, quod nunc legimus, plpve "m cbr, pipe. TV, 393, Op os, &pu 
"ó0s ÜduGoc déüésQxroy, mon, ut legebatür, üdpGoc igo "née , 6i Éoc düésgusov. — 
"V, 226 pape , xal Üdoev oU mw" Gioaqiévn $60 5 Swas scite Jégendo leniendum erit: 
nisi dicas (ego vereor ne non recte) id ad rem rhythmo exprimendam 
quasitum esse. Quod fortasse ad illud quoque erit qui transferri velit, quod 
restat, lll, 369, xar y abyévos opt ggíecouct nglyec , oia. mejtsciópus mobs 
Mihi potius querendum videtur an scripserit xarà O'abyév' deat opíacovct; «pfe 
cla. mepioaoXóQAoy. inv (cf. y. 335). —Falsz. eonjecturie, debetur hzc ceesura apud: 
Mánethonem:: tévce 9' d davépec, ot 03) dyauovároy à xóxao, H, 14: ; dueimur po 
tius ad zévce 9^ à &' docépsg aiiv —. 2 zheS 

' Hal. 1, 349. Variarum,quea feruntur, lectionum sane et propter sensum et 
propter meirum nullá ferri potest, nec «opmot v et mopmoi à' nec soymot. Aliud 
tentatum in hac editione. Nam quod Kcclly i ipse euàsit mopmécc, etiamsi sen- 
tentiz satisfieret, jam propter formam rejiciendum erat. Débebat enim fropiriiec. 
Non sane tantum sibi indulsit in hoc genere Oppianus quantum Mnethoniani, 
quos "decebat vel dedecebat B«píac I, 80, qfiogéns flt, 195, D IV, 251, 
puofac VI, 344, yonupacéag IV, 428, x avfas 1, 8o, éreyyods I, 563. Nam " 
voxíow, quod sepius occurrit, «oxécs. VI, 99, yovéov I, 168. 342; IV, 355, 
yovéuc I, 276, nen dicemus, quorum oxéuv fgrhéricam aüctoritatem habuit, 
yovéov. mox illi applieatum est, H: Cer. á41 : quibus deinde liberier. aditus per- 
missus, ut yovésg Callim. Cer. Cal. 73, Mosch, IV, 7, *oxécosi, Nonn. XXII, 159 
et ipse Nonni imitator Muszus 180. Quintus Smyrneus,- quod merbinerim, solis 
utitur «oxéov Ill, 206; V, 518. 5405 X, 409, oxéeec: I, 108. 358; V. 446; VI, 
13 ;. et dpisétg XII, 28, dpiéac XIL, 71. 268; XIII, 517: boc, ut conjicere 
licet, ex ea, que apud quosdanr ferebatur; lectio&e 1l. 1,.89 Argitne 3i qégov- 
suc dpissén (pro dàXéac) dye» Àymüv. Prteter illa unum alterumve priterea ir- 
repsit, maxime ut videtur apud eos, qui heroicos. spiritus non'sumserunt, 
quorum sünt didactici. Sed vel inter. fios paréissimus reperitur Oppianus :: 


Nj ' PRJEFATIO.- : 
qui, ut his utar, néc, voyéec- habet vel Boueesolec, que Nicander Ther. 48. 795, 
nec qualia Cynegeticorum scríptor yerías IV, 259, mm IV 360, ev6ico: 
I, 463. Nam áccayés; 1T, 427, ávrayéov 405 ex eo genere, sunt, quod solum sibi 
concessit Halieuticus, bestiarum nomina dico fixa ac fere* necessaria et ad pro- 
priorum. naturam proxime accederitia. In his autem etiam necessitatis fines 
transgn ediebantur. Dixit i L3 xtd péec I. rr, xeozgéa Il, 6455 Ill, 193 (* ) (xeosg?i 
LA dee süov THE, 5o7. 4825 I1, 644 ; II], -523), yoaxfo i 133, et fortasse eodem 
"pertinet vdsfilaoy ul, 205. a15. 59151, 248. 254 : quamquam nec si quis 
in eódem genere préter regulam genitivum prima dictum pntabit, magnopere 
repugnabo- A vVitec, "quod exemplo caret, in Jexicis, est in glossis vel ut rectius 
dicemus in paraphrasi Haiieuticorum ; ' v: ad v. 263. 265. 268. Alque etiam 
si.dvhieó; non dictum. esset, iamen opinor licuit ei in hang non dicam de- 
clinationem sed in^ hanc declinationis farmain transire in hoc genitivo nisi 
quid liberius admittatur metro excluso ::ut quod huic compar est apud Cyne- 
getícum drrayésc et dva éov : nam de nominativo &vv«ysós non oonstat. Magis 
offendit, si quid à zsgiovcíac fictum est, ut habemus &zeyység Mànethonis (nam 
éxeyyeeós dici potiisse quis non dubitabit? spo£yy?o? Nonno familiare); et 
fortasse eodem pertinet àppésc Màrc..Sid. 33: in àppó; enim cum suis alii sub- 
stiterunt,ut Oppianus et Archestratus : si fuit omnino Opoeuc nominativus, quem 
nescimus, tamen epicis declinatum invenimus (y Ilop de preter declinationem 
siam formationem «opio fixam et multo usu stabilem habet inde ab Homero: 
moyiee Hal. T, 99. Apollen. I, 422. Nonnus zopz?i« I, 578; IV, 212; VIII, 313, 
'odtem. mepriy sepius a hominativo, qai solus est zopzsó; Hi, 97 ; V, 588; VI, 48; 
xiii, 1 13. Est enim ex genere eórum, quce ex.breviore nominàtivo, qui i vel omni- 
no dici non potuit vel ab-epicis non solitus dici , in longiores formas transeunt. 
Ejus generis due classes sunt, una eorum, quie in 5o; transeunt, (cf. kob.. Paral. 
234), altera eorum, quie. ex »; prinie producantur in iigot. Sic óyae vs, sigos, 
de quo dixt Quaest. ep. 306; yeveriigoc, "evesipu, qeretipa Hal. IV, 154; V, 84, 99. 
Cyn. III, 10, 329. 354. 5. Nominativus,yevézn Cyn. H, 345. 372, unde yevérao 
ib. 371. Sic apud Nonnum eosdem longiores casus frequenter legimus, sed 
nominativum yevézze, ut. XLVI, 226. 295; XLVII, 160. 163. 196. 201. 441; 
POCH 207 : unde yevézav-XLV, 56; XLVII, 185, qevésao. XLVIL, 249; XLVIIT, 


e " 


Mi ) Archestrat. Ath. 314, 307. 
(*) Ille Marcellus nec contractiones vitavit: non tantum cxiddiet v. 16, sed etiam xeavpeie 13. 


EE 


(c PRAEFATIO. cC vij 
215. Item uihil frequentius apud Nonnum: quam -vaezííges, cum suis, ut XXIII, 
90; XXIV, 76. .96; XXVJ, 69; XXVII, 241. 380. 3a5. 331; Xxvu, 155; XXIX, 
355; XXXI, 177. 247, cel., at nominativum nunquam dixit: vaevig, sed vaéznc, 
ut XIX, 70. 79. 185; XXXIX, 213; XXXVII, 155. a2, unde vaéeny XXVII, Fio,e 
vaévat , ita enim pro véosa restituendum XIII, 235. Apud nostros. ftem, aliquia. : 
vasTüpss et Brvaeviipes, &vvaévus Hal. MI, 638 (*). Yobsoriga Cyn. yt, 296, Arat; ; 899. 
505. 683, Lith. 493: olco vác Callim. fr.. CXXX, Dion. Per. 251, idem Aratus 305. 
546. Sed hiec pauca de multis (**) excitare hac. occasione data denuo-voluimus, : 
quzlonge accuratius quam adhuc factum et cohquiri et perquiri opus est. Quod 


* 


si quis susceperit, plenum opus alex, habebit dativos pluralis: àisaz5e: apud 
nostros et Apollonium verius. videri deb&bat (Quaest.*ep. l. 1): vaecss: legitur 
Nonn. XXXV, 151; at reliquis locis va£vzc:, v. XXIII, 92; XXxvi, 443; XXXIX, 
205, iwaémysi XLIV, 188. Idem iweíraot Halieut,. V, 469. Téleorion JMiad. w, 
850. Sic qappaxciio: Hal. IV, 693, quamquam Juntina ^ tantum ei Reg. 1 nititur, 
tutius videtur, quamquam ozpuoxzzpsc dixit IT, 483-: Qapuoxvode TV, 648. Sed 
quod Schneiderus inaltera editione Cyn. 1, 370 ex Veneto dygeovipm. mutavit in 
aygevvo:, parum considerate factum : nàin reliquis locis (in his dico scripto- 
ribus) dveevriige: est, Hal. 1,717; IV, 1: 172; V, 15a, Cyn. mn, 363. 456; IV, 
353 : et nominativus &yprovío Hal. IV, 634. j 

Sed lubet ponere quz ex altero genere in nostris carminibus. reperiuntur. 
Et primum ex tertia : oXiexiec Cyn. IV, 295, cxuXoxitog et oxsAgxiiov 1V, 227 ; I, 
481. Nam Sovex£ov calamos seriptorios significans apud Paul. Sil. ep. L recte 
ad 3óya refertur, verum Sovaxziz; Hal. IV, 507 jure, ut in Thesauro factum, ad, . 
Dovexeós, cujus,certà exempla habeo-ex Nouno XXVI; 87. 2265: XXVII, 162; 
XXXI, 207 : etenim que ibi leguntur Dover et ovuia- aperte nonjarundiüem 
significant, sed arundinetum, qua. item significatio ut in Oppiani Ioco sic apud 
Nonuum, percommoda ubi plurali usus est, XXHI, 266; XXXIII, 5; XLIV, 
234, contra 3óva£ , Ddvaxsz , ut XXIV, 33. 35 PXLVIT, 23. — Ailozáov Cyn. III, 
251,1V, 147. Et ut videtur (v. Dind. Thes.) Pagusvsi HT, 11) (75), iyepoviia ER 1, 
ná; II, 48, et zyegoviise 1l, 3o. 239, Hal. L 16; 11,542 (Apollón. H, 194: 


o ,Naevho KoAogóivog Antip. "Thess. a4. 

M " Ex aliis paetis satis memorabile à Uzoxgizzioes, iambogr. Athen. 563. 

("*) Dubitat Dindorf. , schol. Apoll. IV, 1399, Tapiovels scripsisse : at certe «Gv coU T'aguovétog " 
fo&v habemus ap. schol. Pind, Nem. IY, 82. 


viij PRAEFATIO. 
xsdepeviie; apud eundem et Quintum). Ex secunda notum 3stoyià Cyn. , Ongopoviia 
Cyn. 1, 538, àvroxiss-Hal. 1, 730. Et eodem referentur ex analogia usuque prze- 
- valente iyüv£axiis; Cyn. 1, 74 (Nic., Callim.)et adovoptes Hal. 1V, 313. (Nic.). De- 
nique zop7ii«c, quod jam supra memoratum. Vulgari fórmz declinationis pri- 
m:e quod adjaceat hi nullum habent : et suntminus multa, quamquam priscum 
auctorem habentia illum Àvsgazia : Nonnus in amplo carmine duo exhibet, 
item propria, Axpioiog , 3, 3«, cum nominativus ubique sit Azpuànc (formasex 
regula factas item omnes habet, Agiídao, 2, tv, t Voc-), et Bopioc, sii, ix (Arat) (* » 
Sed ad hec delati, moneaius vetbo atque caveamus de abnormi forma viis, 
quae legitur Cyn. II, '89, rm Bgovol 9 ivémouetv, ivniss dvéyovem. Hoc esset ut 
Sucaov (cf. quee nuper cognovimus «ayfioc; vegéunog, Epim. H. 342). At versus 
hoc modo integer non est propter productam ultimam in évniic. Vocabulum 
ipsum: quamquam in plurimis corruptum fertur in venvíat et venvéas, verum  vi- 
detur, forma autem, quam quod videam Belino de Ballu debemus, eo minns certa, 
cum plerique eisax£yovros prabeant, quo ferri videaris ad ár« fpozo: 8'ivézoucw, 
iynétg 00g dvéyovtas. 

Hal. 1l, 262. vulgata erat lectio dezacíny ixi 6pnv Éocuro »18osóva vel q0ocóvo : 
Brunckius, cui obtemperavit Schneiderus, ex. Par. : induxit 4m0eyém. Re- 
préhendit factum.Peyron p. 79, jure, ut videtur, sed infirmis argumentis, 
quippe ne ex hoc quidem scriptore petitis. Utitur Halieuticorum scripter 

(') Thes; « constans apud epicos scriptura est Bop£us ». Cyn. IV, 74, scribitur & à Bopijv. — Sed 
catera Nonni stringemus. Primum notabile Bguxpzog XXXIX, 291; XLIII, 361. A Callimache, 
Del. 143. Non dubium quin in propriis et gentiliciis plus libertatis habuerint, quz vix in-certas 
classes describi poterunt, Apud Nonnum ex hoc genere preterea que nfodo attuli eaque qua 
supra occurrerunt (Enpuoviios et. Alfiwrija , Yov) sunt Ajcovcjov (Dion.) , Atvosegijoc (quod prater 
alios Aratus habet per omnes casus, at nominativum Alyóxepac idem 286, 547) , 'Yopoyur: ( Arat. 
388, idem —goto et — dou , nom. yox 547). Sed hoc transitus fit ad ea, que ordinem faciunt , 
composita cum verbis ut vocalis sit o, partim quorum simplicia sunt in ei; partim quorum non 
sunt : ex his apud Nonuum sunt ze:Sogovijx (Quint.) , fviy?os cett., iyu6oXrc in Paraphr. In quo 
gencre quo quid magis a substantiva significatione alienum est, eo: mihi insolentius accidit (ut 
xuoGopii Nicandri Ther. 139 et dpwzorgvies Manethonis IV, 512, insolentius utrumque quàm óorg- 
xüg eo connexu, quo in Hal. dictum est). Unum non compositum (certe aliud nunc non memini). 
mopmijos. Porro in ov (pov) : recurrit apud Nonnum eorum, quorum supra mentio injecta , 41&«o- 
vijoc, Tit, 3a Tie : accedit Gaizupovic Par., Tic, Jav. Deinde in o£, quorum ex Nonng nullum notatum 
habeo. Attamen perruperunt hos terminos, uti jam àb initio, übi de formatione ín à dictum, indi- 
cavimus ; nune trium admonebo : zpes6iec Hesiodi Scut., ópsaAy?i et &yaisc Nicandri Alex. 228, 


Ther, 133. Nam £yicó fuisse, significans Zy vtov, sine certa causa sumtum videtur. 


. PIUEFATIO. ^— Cody 
substantivis in va his: primum ex vulgatissiio genere dpocóva IIT, 268, 
sügpocóva 1 V, 324, Guogpacóvn TIT , 359, xaxogponóv I, 755; Iit, 363, ópoppocuvn 
ler, qàvoopozóva quater, £xuoposóva septies, deinde Jazyocóvz TI, 327, idyosóva 1V, 
607, ma anouacóva If, 277, 2383; IL, 258, dx«pocóva IL, 647; 1V, 418, Xa£oocsóva 
Tl, 13o; V, 366, uacyosóva V, 51, Ppiosóva V, 49, Bos 1V, 327 : 930] ntocóvz 
Té $oppacóv; 16 8£yovras. Nam 1l, 74 (cf. Lob. Path. 233) 4 9i 0oGc dvípovcs xai 
6b xpzevil cea doües T'aosóvo, non dubitandum quin y206cóva adjectivum esse volu- 
erit : etenim si hic ei placuit qn9osóvo , cur -minus IV, 320, ubi dedit : zévzec 
ónapti Kei velis; mep PÓvcsc £rxetyóuevot qopéovvat Xsgyol x4Xi Üodcxouct) im dvo 
ÜxAicen; T'a0ócowa? item V , 3oo, Aucuevíag mori xépoow Énevyópevon Xo td nct 
T'roócvvot, et reliquis locis, quibus pausa quidem po$t adjectivüm non *est, 
quod vix intelligi poterit quid differat : HT, 446, 250; V, 291, JoA, 534: 
qui. locus si. nihil corruptum est in hoc versu. non poterit aliter interpungi 
quam editum est : 4»fcuovo, yoluimrovese, &v xaipovses Üueloov, i. e. perniciem sibi 
gaudentes, perniciosum sibi gaudium gaudentes. Dehique in péde secundo o5; 
&ye ynfiósuvog —1V, 296. Adjectivo lioc solo, ut alii, usus Oppianus, Cynegetico- 
rum auctor nec hoc [Nonnus semel XV, 161] et substantivis multo parcius, sed 
in paucis quibusdam exquisitioribus : exhibet enim hzc : iniggocóva IL, 401 ; 
1V, 449, S«vAocóva III, 257, uayscsvn MI, 158, 524, Onpucóvn IV , 43, d'Yepp.ooiva 
IV, 251. (Vocabulo n0ocóva Nonnus; modicus in vocabulis in $va exeuntibus, 
non eo tantum Joco usus, qui in Thesauro indicatus est XVI, 134, sed przter- 
ea V, 43a; XXIV, 134.) De utriusque carminis discrepantia olim lantum ex- 
promsimus quantum partim ad muniendam rem ipsam satis videbatur par- 
tim ad leges quasdam epici sermonis latius patentes fructuosius. Non desunt 
alia. Velüt'id, quod modo casu admoneor : nomina cum xay composita 
uterque amat (*), zawsteshos, mavÜoc, alia , zavemüxAomoc (n: Cynegeticorum 
auctor paulo quidem largius : sed, quod magis insignitum, talia, in quibus 
4» praepositum est adjectivis cum a privativo compositivis, solus : mayoq.elAvpoc, 
maar roe, maVaTetputog, mavaruétós coc, Tay TUOG, mavallegu.oc. 
Hzc de Oppiano. Nicandrum minus doctorum hominum curas post Schnei- 
- deri editionem expertum et ipsum haud paulo emendatiorem leges, adhibitis et 
* iu . 


(*) In Manethonianis libri quartt auctor in hgc quoque genere insignis. 
- (7) In uno altrove vocabulo Thesaurum inspicienti occurrunt qua notatu digna videantur. Sic 
maubact Tos apud auctorem Halieuticorum esse (L, 78), zaventiono: non tantum in Cyuegeticis IT, 
*88, sed etiam Hal. III, 481; 1V,615; mavopoftos in Cynegeticis III, 89; IV, 173. 


x PRAEFATIO. 

Curis Schneideri posterioribus et si quae apte nec nimium inceriz erant con- 
jecturze, ut Lobeckii, Meinekii, Nekii. Paulo quidem comtiorem ipsum Mar- 
cellum Sideten invenies. Sed ad Nicandrum. cum descripiam habeam duorum 
Codicum collationem ex schedis Dietzianis, idoneus videtur hic locus, quo pu- 
blici juris fiant. Vellemus tantum eorum pretium esset, quantam in paraphrasi 
Eutecnii Escurialensis esse intelligimus ex particula, quam idem Dietzius inde 
descripsit (^). llli igitur Codices Veneti sunt, membranacei, 480. fol. (a) et 477. 4? 
NüxayBptv viv doiBov Éyex mavíovo. B(Óhos (b). Contulit cum Schnelderi editionibus 
Ther. 1816. Al. 1792. ! 


(^) Descripsit eam particulam, qua primum a Bandinio omissa erat (Ther. 187—258) , deinde 
hauc lacunam ex cod. Laur. suppletam esse illic in librorum penuria non memor. 


p. 3 doxapéens a. 





e 99 9  — — 


cy sbtov xai icio; 


30 xviaxou —. 


bnootspéoono 8. 


mepi xomtóv a. b. 23 ajtonóv—b. 65 dc 2 edtac (Dc — Sch.) a. 
hw lepoaóvny Bekóp.. a. b. xXiwapiou 67 ipnüXoto a. b. 
1e 109 (hÓAov a. b. yausov—b. 75 exupónc: a. b. 
Écxc tónos à. Enpoü 79 q6staxs a. b. 
Aupaíou a Amyaiou b et in versu |. 24 «onov b. 87 zpijasg a. Sch. 
post. qvo 88 x»xainv a. b. 
civis à — o5 D, AUN b. &no)wprtóo junct. a. b. ut Salmas. 
oxà tv 'Actaóv a. b. Ald. xafsü nz 90 &vaipxxtos xev a. b. 
mov om. a. b. Ald. 95 eüon; b. wb... 
eutpav(ón à —nv b. 26 máp' ixXopov a. 92 iv ue" (u£v0" b) &6poxó—- 2. V. 
doxoiigov a. b. mé xtvobyeva. 99 év6póva a. b. 
ioyow a. b. 27 xorncra, b. süpfioeus 
&n(xuov à. SBacciz 100 Sein; a. Ofjeic b. recte. 
Jveibixnc a 801. 28 Aaatévro: b. (Hipp. GOspeóvaz?) 10£ veoggayéo; a. b. 
iexobáquer gs a. nuit igü—b. mOWIEVEXAG 115 iv&axéccac junct. a. b. 
digero b. ápagaious b. 119. zDevipn 8i xai a. b. 
p. 4 xv éxetae a. vt 0m. à. ac 25 lado: a. Ch. 
ein! y 29 mapsk à. 27 Unvóocovsa a. b. 
v. £1. poop, b. onov 28 tóyo, a. b. 
evyevéatursz cvy revo Motposàv b. 36 vers, deest a. schol. 
3 xn&éctate b. now b. 17s 39 55050: schol. 
09 lovixóv &Xo b. 40 il oxfiyn a. sch. 
xfjóso; b. xóouca. 42 &wyXetoum a. SCh. 


mávt? a. 


" 
6 (20x a Bos b. cuugUsov,xaixoüUypou: tómous. | 45 Bpüpor a. Sch. 
lápyovc. 46 qápzt a. eat b. 


8 &voypoi a. b. lioc accentn. 


ipn 34 qoXiàev a. b. Ald. 49 yngau a. b. 

*$ &yea b. 33 ivíyvtos óprmi. 52 Onux a. b. 
prete sou ceto b. xaxibic a. xoxvfüic b. 

13 comic b. 35 &16gAv a. b. 54 8 iy)okouao. (Bb y3.? sch.) a.- 
ene áp as. 93 y)oátovca. b. 

14 inéypa b. 37 xoiov tyyayiba a. b. 56 Xextóvovtat a. Sch. 

15 &apíovoc b. 39 mepi6Xeo a. 57 émiepuxcíy (sic) a. b. TeploniBos 


18 vuyfsos a. b. ut Ricard. 





pu 





a ora. 


&po)óvtav b. 40 xajpiótGav a. xaxcypuóeaoav b. 58. 62. 63. 59.60. 61 hic ordo a. b. 
dypáveuv b. ditav a. b. N 65 &xcal fétcoc a. &xb (éü-- b. 
x Daft 46 $46 Ont a. 70 aiyavéng a. b. 
Bbodtaro b. Boc etoa. vo. Bolts a. mg. 72 vagagots a. b. Ald. 
F loyvpou 47 óOyáoarro à. 81 2xiapevic junct. a. Ald. n. 
ex6apoio b. 55 yngay b. 83 &jjitovtax as sch. 
19 &v &oxpotc &xhenibs a. 58 &vógox a. b. 85 iispeUyexox sch. 
&si qavvepóv 61 yàp MfóPeast maoxitera: a. sch. 86 &pmeMcere v a. sch. ^ 
20 ácios)ov b. 63 o9 Y a. 87 ényua 8. b. ! 


190 Tlepi LDyveóuovoc b. ora. 
9t fj piva. 

96 xoxovubíotat à, sch. 

97 mexaóoby a. b. AM. 

98 ceükovcos 8n" Ixpitp a. b. 
201 deest a. sch. 

4 &uv—a. b. 

6 xápnv a. Sch... 
Axpifipgoc a. sch. 
Éprietao 8. —óccao b. 

209 IIcoi 2y (ovn a. ora. 
6 


14 IHlxpuówa sic a. xeuboi—. 
16 épyvóevta a. 
ieriÉov a. 
Ox spir. len. semper a. 
23 ynxec a. sch. 
25 dg! üixc- a. eg! Óxxén b. 
27 stxpuuéva a. up b. 
28 clio pévos à Eéa, Gucci a. sch. 
29 axeoXoneto a. sch. 
30 énv ova à sol. 
34 énippáooto 8 sol. 
30. tor& Ó' áypouc a. b. Ald. 
37 Bapsiaw àvabéóp— a sol. versus 
disturb. 
39. Ouptvat 8. b. 
set sch. 
A0 JÀovez. tc elxe mupi a. teet ve b. 
ult. verb. 
42 &repüev a. b. 
47 &Biyyoi a sol. 
50 óiyc« asol. pspuyya a. b. 
55. óyBatvavvO£s.ac a 801. (axpatvov b) 
& 0 évvoxécov a sol. 
56 toM62ov a. h. 
57 *epósaaay. Óc' a. ocav tXvücot b. 
58 Tlepi xepáavou a. 
62 AXeróvetox a. Aengüv.—-b. 
63 ys cpoycfjatv a. &patovpoydat b. 
68 xen. b.rec. Ald. (xao sch.) 
69 &ftou a. &fcxo b. 
74 Ofvya xépit a. b. 
éc mv a. b. Ald. 
77 ivi ypao a sol. 
79 &vi xpégeroa a. Ald. &viotpé — b. 
82. TIeoi oipodóóov a. 
84 Onápnztov a. Ald. ónépnetov b. 
87 «éxpumtat a. véDpuntat b. AM. 
90 taypaic a. tayenic b. e Ald. 
ÜX6eiox. a. sol. (—e0—b. Ald.) 
smmBOevat a. m«3— Ald. b. 
Tept. adu ] Got&oc a. mg. 
8 &venplouaw a, b. Ald, ^ 
10 alve)éva a. &velévn b. 
&lveAéviy Ald. 
megt a. Ald. rapi b. 
13 yayáfiototy a. Ald. 
14 &noBA6ctan a. b. Ald. 
16 &véOass a. vé. b. Ald. 
18 éió0zv a. b. Ald. 
20 m. a» n£56voc a. 
23 Jaco vspiiébo. a.- b. 
Co — mngp— Ald. 
37 uéyoc GXogtovtoz a. 
uéyas a. b. Ald. " 
29 ptt a. vost b. Ald. 
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xaxatmyBévcoc a. 
xatavuy8vcoc b. Ald. 

331 $ovrar à. sol. bene. 

33 Aeüxax *' a. b. Ald. 
34 lect Cupá£oz a. xad 
&yióvn; a. 
35 maopotépn a.b. 
36 claw évi oxiuspm a. Evers D.Ald. 

338 Ofypsu 8' ivgl.a. efyyan b. 
xa)9 av sch. [sie] 
^44 mpea6utaroz uióc a. b. Ald. (—óoz. 

— AM.) 

51 yofotot a. Ald. b. , 

53 8 pito; a. à 63, Bio; Dip v. b. 

55 vnpglatoy a. 

59 Ticpi yepoatópov a. 

66 Oso: a. b. Ald. 

69 Vayaoá a. 

72 xai om. (spondiacus) a. b. 

xai Ald. 

73 yXMíveaaty a. b. (Ald. aso:v). 

76 £ppoc a. 

79 6x a. b. 

80 fofi; véxttyoz a. b. Ald. 

85 Ilepi oxvtáovc. 

85 m&yeóc e xai a sol. ox Ald. 

87 máyco a. 

92 én' feXoto a. Ux" b. 

&n' Ald. 

94 quee a, b.—eíst Ald. 

96 IIsci Bacoíoxov. 

402 ueípevrat a sol. 
qt a sol. ài om. a. b. 
4 &nofaíouct a. b. 
5 ceivet a sol, 
6 alyóxtos a. b. 
9 x&)&coy a. 

11. Tlegi agulvou. 

20 &pnaóica sol. 

23 qvaymvópevot a. 

24 lyvcac a. 

36 Ilepi ópáxovzoc. 

41 &yoxuXo; a. &yAavpó; b. 

sióeva« a Sol. 

42 tpíattyot a. b. 

43 Unóüpara a. b. 
&vOcpeova a. b. 
x0Xot6ágoc a. b. 

45 £ypipas a. 

46 vuyn6ópov a. b. 

50 ór' G4 6X oxovra a sol. 
53 5a. b. 

59 f£csrat a sol. 

G0 f62nvzu a. b. Ald. 
63 xeyypiveo a. 

65 moAistpogov a. b. Ald. 
66 at T int a. 

67 elei a sol. 

68 xaxà uéc'. ug. Ald. a. b 
70 éxiveicoszat a, (Med.) 
7* f& Xáov a. b. 

73 voytjov a. b. Ald. 


75 xatagisty — &váyxv a. 
-—»)h. 

76 mávcof: a. b. Ad. 

79 óconolc. 


80 zauri£oia. 








xj 
481 óffexto. 
90 Dionas cs vers. turb. a. 
Wuiypoua. . 
9t oiv 6' &cox a. cüv 6 Eccas b. 
516 ypei a. 
520 «ptóguXAov a. b. 
21 *poyovzt a 80l. 
23 fuv uiv eixeXov a sol. 
25 &noptóvetos a sol. 
26 cnépyux 9' a. 
31 65p.6o0 a. 
33 épUAoto —bábwxas a. b. 
36 moXxc 6 xoi a. 8' ol xoi b. 
37 xAufrry a. vai6aotty b. 
38 Üóxct a. b. 
x' &sl a. : 
39. mivc &£ t' dv tp(.— a. mivetv 
S'évrp. b. 
xot Dóvtov a. 
40 &Xotew a. h. 


* 41 dot)óv a sol. 


46 nspi a. b. 
47 &xénv— a. b. 
6 vof; a. b. 
49 xáp6aXev a. 
tecic cg Ewpiooc b. 2 
59 roo xvfpov div. a. xoXoxvnp.ov b. 
60 xépcax a. b. 
€7 ojpo)poatv a. 
68 sDóevra a. 
70 2einst BuOóv a. b. AM. 
72 dno npotoquóov. 
78 *& véópoxo a sol. 
Amo dp nsa a. dr Nparc b. 
79 vnióv* 1à piv üp xa) — a. b. 
83 Twpfiva a sol. Ponitur post 86 a. b. 
85 doxev0oc a. b. 
cqotpa a. b. 


ga 

87 à)f5ona. 
89 xov)v6dtetxy a. ovXyuÉGveuxv b. 
91 nadXatocaéos t otvoto a. 

j —éoc otvoto b. 
95 &xàp. uécova sol. 4. 

601 xépaoto a. xéposo b. 

3 x9óvnva. 

4 &9o1u8£o: a. b. 

7 6j9o: a. b. 
13 Zev'An—a. 
16 xceoi a. b. 

17 aeyudyoxov a. b. 
18 6&oyaiec a. 
20 «avxy? a. 
26 Zpvotvra a. b. 


v 

97 "Hoixhetov 2. 
28 mevoeiov 
29 cxpopécia. qyóyoto a. 
32 güévaugty a. b. Ald. 
34. xocftv í" 
37 toi; && 10 
38 mexóAetov a. b. 
39. énel xttuóv vs a sol. 
41-mopgüpevas dvbex a. b. 
43 nav &pavábn — 

zoaxauetv a. 
44 fayáà a. 
45 OdGé yc épóyyoto a sol. 


xij 
647 xai om. a. b. 
49 cnepáSoe a sol. 
50 &vvíaaoto. 
52 yífos sol. » 
54 Onyuov a. b. edAoryos a. 
58 tpoyénv (nepreep? in ora a). 
60 qtERAo a. 
62 xepD5 a. 
64 &vaivero a. 
67 bpiyga a. b. 
8 iv véxtogr 8. 
70 &pvxAatyot a. Ald. —oelotet b. 
74 oUXov Exolt Üupo.— & sol. 
73 iyibvn a. 
7& &g' ixx qa. c 
$1 aUc 87 sol. a. 
89 mocot xieria a sol. 
$5 deyótov a sol. 
87 "Auqtspoovíono a. b. 
Épvos a. Épxoc b. 
90 apócnatov a. b. 
&ypsócau a. su b. 
94 yf tt a. b. 
96 &nxvijem a. b. 
97 nepi £npoio a. 
98 &Jov a. b. 
701 àxypacoc — eDac a, b. 
8 olpov &xnjoa. rÀacáoy cüfpyei a. 
q)abóuv Aaépyet b. 

9 BiaBpugic a. Stccpugüév b. 
11 &ypotépoto a. b. e 
15 Yiept Jeyy(ou Gwyóc a. 

Gv to mépippdt o tg. t a. 
715-810 incl. desunt b. 
46 fipuxpatot a. 
24 iviaxfimtovoa. a. 
25 Tlcpi &atepíov a. 
37 foiEnvvoc a. 
28 yoóvov 8' óné— a. 
29 leoi xuavéou. 
34 II. &ypootov. 
38 II. cono. 
EmoUg: 8. 
46 mavcvepóv y* Unvov a. 
47 legi yvpurxetou. 
49 mávroxsv a. 
mepto 7 v vc. 
55 Ginvros.a. 
56 Bfypa a. 
57 gravat a. 
64 Oeixvmotf à. 
qatgigovtas à. 
62 Éyy3ox a. xovkts a. 
64 và a. IIcposioc a. 
—ixejov a. 





73 &vbpiicx B ail ta. 

77 Tula üp—- a. 

79 ikxiovos dta. 

86 epi éxépov oxogriov. 

87 dóüov a. 

$2 $91 hie ordo a. 

92 Aeux& (pro Xerxà). 
moXupfitoto. 

300 799 hic ordo a. 
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799 xapà oycbóv. 
805 oio BoA—. 


6 fiép6pxxoz a Sol. 

8 ciui 8. 

9 iypga méóvox. 

7 deest a. 
14 visi € oz Unépyoviat a. 
17 llept axxé.. 

17 ota a. 
20 &xymvog a. b. 
22 yv $5 oa a. 
26 & y' Ecupov a. b. 
28 legi xevyóvoc. 
29 o)3' &xaixMéasOax, qop. 8 Sol. 
30. Oxáquovv. 
34 mpéxvotat 8. 
32 *eM8ngtv à. Te Orpat b. 
38 &Yyoócr à. —Tíioa a. b. 
44 oxéppasa. veppívüouo véov à Sol. 
50 xaygog— a sol. 

A6ocworeióa. a 80d. 
51 movAvGiceux a. b. 
55 &vubotovtts a. 
87 oiyOwmos a. b. 
58 3j xai a. b. 
62 ipBg(fiousav a. —(ü—b. 
99 cuv GE àx — a. 
78 aadca« a. b. 
$1 oxOXm; a. b. — ola vt a sol. 
85 box $— a. 
87 üg xpéget oda a. b. 
89 cyovitos axepéoe av a S0]. 
92 ógufivoto a. 
95 yAospoto a. 
97 uuo. a. 
98 xaxauyovct a. b. 
99 ipevOretc a. 
épzvOtoci b. 

99 Xexxóv ct am. a. b. 


901 ünóuxoov a. 


3 &exoóatov a. os b. 
4 Ya6ov a. b. 
6 fijdote a. 
16 vóypa a. b. xataanépye: a. 
17 notiy a. b. 
18 gaczátetv a. po b. 
19 &roXopata.. 
30 «ipa a. (—112) 
35 memeilloi, a. 
43 ica. 8& a. b. 
44 cnípuaTe a. 
xaxaxvifaw a. 
45 Ümetov a. 
47 BáXotcüx a. 
53 àg' aóséot 8. 
54 áppaya. cupiqipazio desunt haec 2 
verba. lacuna a. sunt b. 
57 xai xev "Opfpoto à sol. 
p. 43 Schneid. cod. a. "Oyxpos a 
&hoptovix Déqet. 





ALEXIPHARM. . 


1 te0yen a. as(yea b. 
4 Tet vat Tot a. 





5 £V) youapüévra. a, Junct. b. 
6 3 yap a. 
13 "Aysowvióec a 80]. 
&3ov b schol. $9 
14 5609. - 
15 xazactptpliévra a. —ugü— b. 
26 Évepüev xapyésoy a. —Ücv Uxip ué- 
cwb. — ^ 
32 ix &gpitovzt a. 
34 voacaíny a. b. — xAtiróv a. &0l. 
36 xAóovat a 80). uévrot b. 


won 
37 *gfjicoozv à. b. Upaxa« b. 
38 &xi a sol. . 
29 «c om. a. b. 
40 foc a 
43 Écaexa« ápxne à 801. p b. 
4& üctveuxvapsótptat. vAppóv à. 
6xe véxtap eXepió b. 
45 r£ 8. b. 
46 &noxxuMs a. b. 
47 ^ yootpo9 a. b. 
ó8eUox a 801. (08 —b). 
50 *' om. a sol; 
51 aiivpitooay 8. 
56 yoóci; a sol. 
59 iae a. toos b. 
62 mepipAobóovtos à 80]. 
67 veupou a. 
68 muezíav a sol. 
71 09. nbévra: a. éiyn—-b. 
74 £yüp&v a. — 3v b. " 
78 duypafüéov à. duqiiüíov b. 
76 olósvaro a sol. ^ 
79 ipwáscezut a Sol. 
80 &' om. a sol. 
81 dx OX(ov a-—DXov b. 
xeoUaatas a. xeiicacras b. 
82. xeivo a 80l. t 
$ a. b. 
83 vavtióe a. b. 
84 din» a. b.— 56x QA ém ov a sol, 
^s5oaey b. 
88 3éti--ópEns a. 
oi 
91 ócia gépetc a sol. mópou b. 
92 xaicb 06 y' f a. SE o0 y & b. v 
93 «égpnv a. b. 
99 mspafieis à 801. 
102 ágoUgn; a. D. 
4 omoi a. b. 
Eva, vépup à 80l. 
6 ànxaAéovat a 80]. 
9 dci xoXXetrevot a sol. 
10 yXóevst a Sol. 
^i&ov a s0l. 
14 &xén a sol. 
15 cvempkyov à S01. 
25 skntém a sol. 
28 mosapíotst vágaaty a. 
—dq0 vópenu b. 
29 iv xüÓsot teüta« a. 
Yeupóv b. 
30 BeoUe a. 3 Aeuxavins b. 
müuryvíots 
32 9nzi a. —— éÜipoiet b. 
34 &pyívóny 8. onopió — a. b. 


137 da. 
Bo&acot; a. b. 
40 xeváxete vers.turb.a.xewoaeta b. 
45 oitex a. b. in quo s in ras. 
46 móx a Sok 
50 atn; a. b. 
53 anpaíotst 8, csipatoto b. 
56 ipwég a sol. ^ 
62 1 y a sol. 
66 &ypóv éyxepáaouo a Bol. 
9o) a. olevoü 
xípou b. - 
68 xaxopüopéa a sol. 
70 8áXovaav a 80l. 
73 8j xà voa —iy0p8z a aol. 
75 quiopyà; a sol, 
76 épgopév a. b. 
Tréércet pov 
8t juctü4— a. posa — b. 
82 üXi6ovat — bitn& a. 
83 ntygpa.Guw a sol. 
84 (xibpayésot a. b. 
B5 xaxàc a; KoMgayoc xaxáit 
iv YAóogay a. 
89 dynátovtez a sol. 
92- dxpx Gé «o joyas a sol. 
flénec 5 Exe 
93 &xótet a. &citc b. 
97 4 X)uoriipo, a. 
99 4 0 a), uoto a, 3 óxvyuoto b. 
i 


201 uéyo a. píya b. 
6 Oda. om. a. 
| R0) xt 
15 &eyüóuevoz a. &nfáxx b. 


& 
18 Aeogópova: a. 2eto— b. 
19 yox a. b. 
21 Bpvyaváava: a. Bpovxaváarcat b. 
22 dpnSóv a. 
24 moXuriéxzotot fos a. 

miéoae b. 

26 Bwxedue— a. b. 
36 iv áoX.—— a. duc xot à— b. 
38 év óunp— a. Báloto Guvoyiioea. b. 
39 có ve (o8. a sol. &obéor; a. b. 
41 8€ xc a. b. 
42 Vrat a. pot b. 
43 Éxov a sol. 


& 
46 xk 0b a. x5 t b. 
47 &' ónoafimetav a 80l. jàp»c a. 
b.—fóoxetat b. 
50 xéiyo mozó v OE Encosasol. rapi a. 
o9 n lac, yeDo b. 
$6 &voperró— a. b. &vapevónevay 
Sch. b. 
63 ipüfec a. b. 
ot 
64 àpfiter a. 
67 xoXoüba à sol. 
69 xacv»voU a. b. — sayvgAi— a. 
SacvgA— b. 
70 vepaíav a. b. 
: 73 Dp. xor! dv. gióprs a. D. 


i 
^ 79 eógfitiov a. n b. 








PIUEFATIO. 


277 uiyenv a, 
xogriou &ytiv6ny (hoc in ras.) b. 
78 ini et— a. t 
87 Óyuo a sol. 
88 2 ivpov.— a. b. 
89 cóc 2' a. b. 
94 alyuficototv a sol. 


300 xai &'ànà $»— a. 
£Entivus b. 
3 &nmiót— a sol. 
4 oiv a sol. 
6 &vap£oyeo a. 
7 &no a. b. 
9 Go? Butov àáxorp.— a. b. 
22 xaxeyD£oc a sol. 
25 «ótc 8' àv aóa, b. 
33 xaí 1e my — a sol. 
34 &aüpólac a sol. 
Éacniav a. b, 
95 &naXyó— a, 
38 iy6poy9— a. 


42 &p.oucyetóc à. * 
55 8. 
44 DauoDose a sol. 
43 Onpiv a. 
mipeporro doyaxtosty Grey xat 
9&yaty b. 


47 tixpabén; a. b. 
50 mopéew) mupezüv a. mtopéety b. 
55 uupatvng a. wuprfüvie b. 
56 xai 0203, a. dg mal o(ato a. 
paoToUy 
Diii b. 
58 odüiacx a sol. 
60 cácco; a sol. 
6t éz a. b. . 
63 éncyvésaso a. axpe£)óv b. 
67 Óno aápco a. b. 
70 9i ÓgUnzeiwpav a. b. xovOmv a. b. 
74 pív0ac a sol. 
76 epátso a, 
78 v 8 fori — a. b. 
80 piv y&p att! &xco— a sol. 
87 vróówv a b. 
86 oct vua sol. 
87 quoi xvpi a sol. 
90 $óy0re: a 0l. 
alvtoXou; sch. 
91 &yyouc a. 
400 85 deest a. 
4 moróvez a. b. 
5 eUtp«ic otvugo 8' a. b. 
6 tecóa a sol. 
10 deest a. b. 
11 Osee a sol. 
yup. 
12 fib 
Post 12 sequitur 10 a. b. 
20 xaxxv8Xcavtae a sol. 
23 zi 8' re piv xaf— a sol. 
24 arayóvov à. cveryóvou b. 
25 soxapxot; a sol. 





o 

28 yó6;orov a. b. 32a v a 
4 t D 

Suéptas b. 





xij 
430 vánttxy a. b. 


" 
31 qobvXXioac a. vat — b. 
&' abel a sol. 
33 c) b a 0l. 
34 &xplv a sol. 
43 6cax a sol, . 
45 &efpóntoto a. b, . 
^46 Opynreog a sol. 
48 &xrícavto a sol. 
49 GoXdpouz a. b. 
51 mobi 0)pa a sol. 
52 sbrprys Xivep a. b. 
53 yoX«voiz a. b. 
54 xexopsauévot a sol. 
57 uocat a. mo. b. 
62 ?' om. a sol. 4g6d2X«o a sol. 
63 énotováag 0&1 a. b. Aovrpois a. 
Aogrpoie b. 
65 &l Ofjeic a. 
xaxogBopéa a sol, 
* 69. xoi &màóvzaw a. piro b. 
Aeris a $0l. 
70. u3àyv nó axAiyqeow a sol. 
Opi sch, 
—t06tv b. 
73 &ypebatepor a sol. 
74 into a. b. 
77 nipzpzvi'* àpgl a &0l. 
78 xoiuSóvros a sol. . 
79 óXyotépn a. b. 
83 1v uv a. b. eovfiegcav a. b. 
91 oivwirty Gat à oxXnpéa a. 
94 ócmep vorTtüouguw a. üqmepei 
votteGoucay b. 
99 mpobrvye a sol. 
507 mÜlaicty a Sol. 
11 xai ob mor' a. b. 
13 xpuetaioto à. —áAoto b. 
17 dv mgl a. b. 
20 uíter a. 
23 éntgui— a. b. 
25 xsivo xtozóv a, b. 
BuBéuoax a. &' Tbéoucn b. (sic , de- 
leto o ante i). 
27 oxtipabn a. b. 
29 —mnóra; a. 
31 mwpítida a. — à b. 
"n 
33 aívmm a. o(vqm b. 
36 xipxv a. 
Post 36 sequitur 50 3. b. 
$7 Énttpoyócoty a. b. 
58 erátovo at 8acop- a sol. 
59 ódxpua uépfor, a. —v &póptas b. 
52 xafjelifotus a. b. 
6cov; Etfoato a sol. 
66 à£ovta a sol. 
68 6pr6oà a sol. 

569 om. act uncis inclusus est solus. 
In b. duo versus incipientes 
ab &3atvet 

72 xvvnatvógou a. b. 
— áxáxnto:i a sol. 
73 &6nxav a sol. 
74 épyfetc 8 sol. 
&x' obvósqias a. b. 
75 Wapetetvato a. —ero b. 


xiv 
577 9 Buvra; a. b. 
82 Épaw a sol. 
94 Saqivóxepot à. — peveorepox b. 
98 meters a sol. 
99 ivo01 a. b. 
601 a$ Enpàv à sol. 
xóya« a. b. 
604 quótoo a. b. 
7 équvósaaa à Sol. 


^ 


11 dyBpac &npocpk. ÉxnXioatov a. b. 


12 *àv v" oUpmv a, b. o9 uiv b. 


PRJEFATIO. 


613 pgoXióag dió vato a. 


— 6500 elàávaxo b. 
18 à 9 nó a. b. 
21 otvto 8' éviplipoo a. b. 
23 xuxivoto a. b. 
25 —3d1«5t0to a. b. 
97 —ofn a. sol. xao yp. a. b. 
28 1ofpua xai gápuyyos a. b. 

Post 628 sequitur 537-49 a. b. 


537 iusti — a. b. 


u 
38 póxntoc a. —os b. 
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539 cut a. b. —te& a sol. 
40 ly&pxo(ac uoóvne sol. a. 
A1. epéünozv a. fjpfbouv b. 
45 Xetfjvac a. b. 
n ^ 
40 nóya 8. nóya b. 
Tóc yxpa.b. 
3ixe níénata a sol. 
Post 49 duo versus postremi a. b. 
Subecr. b. 2ypdan Níxavàpos xetpl 
métpoU TaREtvOU. 


K. LEHRS. 


OHIIIANOY 


KYNHFETIKON 


BIBAION IIPOTON. 


Zo, Máxap , ücíBwo , vaio EgixuBic Éostspa, 
qévyoc dvuadav mroloiipaoy Alvsxeduv, 
Aücovíou Zmvüc yXuxspüv ÜdAoc, "Avswvive: — . 
cv peydÀnm ede ovióaato Aóuva. Xe6oo 
6X6lp cvrÜeiaa., xal GA 6tov d3tvaca, 
vüpupr, dpvaronóaeur , Aeg 8£ ce xaJivcóxeux 
"Aacupin KuBépsux , xat o0 As(rrouaa. XeXivn, 
o08ly diaupóvepov Znvoc Koov(Gao vevéüXac- 
tÜpevéot "ickv. dDxéüov xal dboiGoc AmóXXov. 

10 "TG $a muto xpatepiet movnaduevoc mraMvignet 
BGxsv Épety müoav 1paqsphv, mücay 3 xol bypiv. 
Eoi gdy ho 0ofüouaa xócx návàwpos dipovpa, 
xal xáAw eü8tdoxoa. 9éet xut quAa 0dAaaca 
60i BÉ se mávem váouctw án' "Qxcavolo Bécüpa, 
qatBpd. ve jueitóooa Ofet xAvzbg "Beeréveta. 

"Fovyko éyàv £paiat 0ons xXuvà Ove! deiaux. 
"ToUxó e. KaXuóren x£ecas, coU "Apreuc adm. 
"Exhvov, f, 0£yic éocl, 0sc(ng BOvov 336, 
xal Üebv Tusiony" nura $6 je vot Puanev 
2). A. " Eypeo , xal xgnyeioy émicelGoyiev draprbv, 

cv pego obo «te Éric Endernsey doiaic. [v&c, 

O. "Dat, stózwia Sia, ck ' £v qpsat ofit uevoi- 

diet Oy! fipsecépn pegonniót Atouev 37. 

A. OUx 2o vpis oe avüv Oplcorgov delicto, 
25 o0 yophv "Aovlou map Bévüeatv "Actoroto, [a0 e 

O. Aslipotev, óc x£Aeat, vk Xa6st vóxcepa, 0ó- 

Üxfidxis dueyópsuca Ounvato Atoviao. 

A. MÀ yévoc ipóov eene, uh vautDoy "Apyo, 

ton8E ud Oouc (ut pómov, o qot povoAovyóy. detnc. 
30. O. OÀx Zpée oAqsouc, oóx "Apoc Éeys xbv 

Egon TIáotov «e Bóac xal Kenetgóuvca. ' 

A. Agupt mróUote óAontaty xlv Éve, Acid ve xeovoó: 

yog ck Aéyoucty áüUpuarma mrovcoyevetnc. . 

OQ." ExMopéy oe, Máxaton, vdyaov duóOncov £oUcav. 
35 À. MéNnce óllouc ünpüiv ve xat àv8püv drrpeuvipuv: 
uENre yévn. axo dxtoy € xo Urrtev adóAa QUAG- 
BouAXc ioxuvóouc , axibinc Eüxeoococ Épya- 
£j Ocd qaot Üffpet. Aévew, ouócntcac delBesw, 
xe ÜaAdq.ouc 2v doecaty d3axpUroto xvüis(pne, 
xal toxevobe vt npalv duateótoto Aogeine. . 

"Yoiot cuvüco(at Zinvóc ueydAoto Ouyaoác. 
"Exhvov, áe(Do. BdXXowua 2 Eníoxonov dj. 
NIA o6 v, dvroMen ey En? Goxeavóv Baatedov, 

tbv dp postzow óz* óppóm efist vernos, 
45. ücEvre py ómdaaso mavÜuxov, GA Gobgeeipav 


- 


At 


E 


OPPIANI 


DE VENATIONE 
LIBER PRIMUS. 


Tibi, o beate, canó, terrae inclytum fulerum, 
lumen bellicosorum amabile /Eneadarum , 
Ausonii Jovis dnlce germen , Antonine : 
quem magna magno peperit Domna Severo, 
beato nupta, et beatum. enixa, 
sponsa optimi-mariti , puerperaque formosi-filii, 
Assyria Venus, et non delinquens Luna, 
nulla-parte deteriorem Jovis Saturnidze sobole : 
(propitii este, Titan*Phaethon 'et Phoebe Apollo.) 
Cui quidem pater validis subactam manibus 
dedít habere universam terram , Uhiversum adeo mare ; 
Tibi namque florida parturit alma tellus ? 
itemque tranquillum nutrit inclyta genera mare ; 
tibique omnia fluunt ab Oceano flumina , 
keeteque ridens currit insignis Aurora. 

Itaque ego aveo venationis nobiles artes canere. 
Hoc mihi Calliope imperat, hoc Diana ipsa. 
Audivi , uti fas est, divinam audivi vocem ; 
et deze respondi : prior vero me talibus allocuta est : 
D. Surge, et asperam ingrediamur viam, 
quam hominum nondum quisquain trivit carminibus. 


O. Fave, o veneranda Diva; quse apud animum tuum cogitas, , 


ta nos nostra humana eloquemur oratione. 
D. Nolo trieterieum te nunc montanum-Bacchum canere ; 
nolo choreas Bcotici ad fluenta Asopi. 
O. Missa-faciemus, ut jubes, Sabazia nocturna BaCrá ; 
Sc penumero choreas-duxi-cirea Semeles-filium Bacchum. 
D. Ne genus heroum dicas, ne nauticam Argo, 
neve pugnas hominum, ne mihi homicidam (Martem) canas. 
O. Non dicam bella, non Martis opera pessima ; 
novi Parthorumque strages et Ctesiphontem. 
D. De amoribus funestis taceto, et relinque cestos (amores); 
odi, quz vocant ludicra ponto-generatze (Veneris). 
O. Audivimus fe, Diva, nuptiarum expertem esse. 
D. Cane certamina et ferarum et venatorum ; 
cane genera canum, et equorum varia genera , 
vaframenta solertia, indaginis lucrosze opera; 
inimicitias mihi ferinas dicito, amores eanito $ 
et conjugia in montibus lacrimarum-expertis Veneris , 
et partus inter feras obstetricecarentis nixus. ' 
Talia mandata eran? Jovis magni filie. 
Audivi, cano. Utinam vero jaculer Scopum-ferientem vocem, 
At tu, qui ab Oriente ad-usque Oceanum regnas, 
serenum ambrosiis superciliis fuis renidens , 


. dextram praebeas clementem , munifiva 


t5 


do 
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OIIHANOY KYNHFETIKQN A. 


qoin xo moMeaat , xat eifhootsty dotdadic. 
"Tory oaBiny (inv Üsbc mtxGtv düpómotw, 

epirv yfoviny € xo lvaMinv igasevi 

dX! obx Teo dsÜAoz Exct mótlev iaa tízuxvat, 

tyoov &onaíoovva. fufiGiv dzoumpócac0at 

xol txyatobc dpvillac dr Aiépoc elpücucÜa:, 

3 pol govíouaty Ev odpset. Onploactat! 

O9 uiv dp' 008" 9i xal oóx, évàc, Heosiipr 

dye véogt móvoto* móvo 9' dua épyic à ónnos 

wouvn , xal qóvoc oUvie" dvalinxrot $i ndvra. 

"Hot 6 àv méconate igfgvoc dyyvdotot , 

qupxéote BSováxeamt xal dyx(avpbust Gagotvoic 

xpottos domaA«cebs éneDiiooto Ba(oaAoy tyiv 

aene» DAI L | qevieoot topíicac 

O9 udo Üpdexovra fbi € Ünsp dexaípovca 


D n qop£na à 36 pos Spy sion. 


[ 


$9 


E 
u 


Bi 


8i 


E 


90 


$95 


Na ph torri dtóvoc poxíc E qo er dye 
obx sop, ob üpemávny, o) ydo Sox qépoveas, 
àX* odcois £r Bgupk cuvéumopoc Éemero x(pxos 
xal Soto Qóneetes, Üvpóc *& ueMjrpooc ix, 
ot «e Omepinw óóvaxss, matfouatv drapnóv. 

"Tic vdBe. voApfaetey delDew loozdAavra ; 

3, Baci Moves xí alexóv dvriÉdlorro ; 

[i5] moghaMey 8E c(c àv uópzway Saxot; 

2? 96a x(gxote, E! Bovoxéporcas. di vois; 

9 Mipov alyéypo , 3 xfitea, távs Dgavrt; 
Ongnsipe Aóxouc Seca, Üóvvouc &Acfec 
dypeottipse Sic, »piiptvac ÉXov Govaxiec: 

doxov Eroxxvipec, xol uopuíAoy damos 
siye 9 Vuniec, xot eprrMBae ty 0v o Nec" 
x&xptov tyveurtipec , dnóva.s lEeut?ipes. 

A cd got, Nogeo, xat Safjoves A ugrrgéers , 
48$ quvopyow ApudSuy yopbc , Ünfxorce 

$3, yo Emvovpodóy pe git. xaéouaty dotdaC- 
BSaliost (npogóvot maÀtvcooros Épyou" delatov. 

Tloira uv aao! uf, puox pda movse Éaxov: 
3 vé ^0 Gxon£Aotct opti dv Grefpegov Üremov 
y peu dvoxxaén, get» 9 dips. «dgpov áAMécOat. 
Anbxt 9 à Spoon dvéyyn Opa Giscnt 
ocaty PAagpltovra xat eügóprote peAésaot. 

Tà p muaxÀÉot Ovens él pios Totev, 

vnà* Ert QensuéoU. xad ydp more Brpisuctas 

Ónpciv vucMott yeeo mRohuaypéa gira. 

"Tobvexd. uot fps 0s xepecaduevot gop£otev, 
diugórepov xpxtxvóy 75 Üéety cÜsvapóv «e ud eon. 

Kat 8 dox ice uiv Enogaodoisy &xovcae 

Su ibo, Ta vaoUc, Spendey 8 $n ddl ovas 

xal yàp xol Oripssen mx gbv oóvov éyxivotvto , 

xal «e xaxüv qopéotzv eines quii, 

Ax Ob melos uiv. dyot xóvac, innteiávr 8 

Ueroy. (vete xuGsovactipa y oavdv. 

VocvoMos 9E qiiva x«l clc éxvyouviBa etas 

Dac, cotrtorcó B Emmpotóois cehaudiat. 

Adby£voc aJ" Ex&xepÜs mapiopoy 3x maa. denv 


j trahat, cocrceatque altérnantibus loris? 


terre et urbibus, etiam venatoriis carminibus. 

"Triplicem venationem Deus largitus-est hominibus, 
aeriam, terrestremque et marinam jucundam. 
Verum non est &equalis labor. Nam quo-pacto.paria essent , 
piscem palpitantem de-gurgitibus protrahere, 
et extensas aves ex aere capere, 
aut cum-feris trucibus in montibus decertare! 
Verumtamen neque piscatori , neque, revera , aucupi 
venatio es£ absque lahore; labori autem simul voluptas co- 
imitatur] sola, et czedes nulla; incruentze vero sunt. 
Nimirum scopulis insidens litoralibus , 
curvis arundinibus et hamis crbentis 
intrepidus piscator ligat dzedalum piscem; 
voluptas autem est , cum ferri super genis (Atamo) confixsum 
alte admodum salientem super profunda , palpitantem , 
marinum rapit per aerem saltatorem (piscem). 
Certe etiam aucupi labor jucundus es£; profecto enim ad ve- 
nationem] non ensem, non falcem, non :enea venabula ferunt , 
sed ipsos in silvas comes sequitur accipiter, 
et longi laquei, humidumque et flavum viscum, 
quaeque per-aeriam arundines ambulant viam. 
Quis hcec ausit canere zequalia , 
ut regi leoni quis aquilam componat , 
cum veneno autem pardorum quis murzenam contendat , 
aut tlioes cam-accipitribus, aut rhinocerotes eum-echinis , 
ant larum cum-caprissilvestribus , aut cete omnia cum ele- 
phante?] Venatores lupos perimunt, thunnos autem piscato- 
res] captores oves , columbas capiunt qui-arundinibus-au- 
cupantur,] ursum consectatores , et mormyrum hamiotze ; 
tigridem vero equites, et mullos jaculatores : 
aprum vestigatores , luscinias qui-visco-aucupantur. 
Sed tu mihi, Nereu , e£ numina maris , 
et aves-amantium Dryadum cetus , propitii-este ; 
jam enim aliorsum me grata vocant carmina, 
diis fericidis reversus venio cantatum. 

Principio quidem juvenes ne mihi valde obesi sint : 
namque in scopulis insilire eximium equam 
oportet necessario, oportet vero etiam fossam salfu-supc- 
rare.] Saepe quoque in saltibus necesse-est feram persequi , 
pedibus ex peditum et agilibus membris. 
Quapropter ne obesi venationis pugnam adeant , 
neque etiam macilenti; nam interdum decertare 
cum-feris martiis oportet venationis-studiosum virum. 
ltaque mihi corpus ita temperati ferant, 
simul et agile ad-currendum et robustum ad-dimicandum. 
Et sane dextra quidem vibrent sagittas 
geminas , longas, falcemque in medio zonie habeant ; 
etenifh ifa et feris acerbam mortem paraverint, 
et adversus-improbos geslarint arma-defensoria virus. 
Sinistra vero pedes quidem ducat canes, eques autem 
equorum gubernet moderatrices habenas. 
Apte quoque tunicam et ad-genua-usque suecinctam 


Culii porro ab-utraque-parte suspensam maribus 
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vestem aptet a-tergo,, robustos supra humeros 
expeditum ad laborem ; nudis vero pedibus incedant 
illi, quibus vestigia curz-sunt obscura ferarum ^ 
ut ne forte feris ab oculis somnum abigat 
Strepitus tritarum pinguibus sub pedibus solearum. 
Neque vero pallium habere valde conducit, quia hcc vestis 
spe agitata flatu stridentis venti 
feras exterret, excitatque ad-fugiendum. 
Ita quidem bene componant agile corpus venatores : 
tales enim amat Latonze-filía sagittis-gaudens, 
Alias vero alia hora diei in feras pergant , 
die ineunte, et die decedente y 
et medio, interdum. vespertino ; interdum vero etiam noctu 
feras sub radiis lunae subegerunt. 
Aurora quidem extensa-est peropportuna venatori 
tota, tranquilla ad-totius-diei cursus, 
vere frondoso et , ub-folia-defluunt , autumno : 
eximie namque snnt el equis et hominibus 
et canibus crudivoris ad-currendum bene temperate horoo 
vere aureo, frigidarum nubium expulsore , 
quando ponüigradis facile es? navigantibus mare » 
candida expandentibus velivolarum armamenta navium » 
quando tellus hominibus plaritationis-studiosis gaudet , 
quando et calycibus et floribus vincula solvit. 
Aut rursum extremis autumnalibus conversionibus , 
cum domus floret fruges-colligentis agricolce , 
fructus Palladis pingue quando vas-olearium implet, 
et uvam vitium premens prelis gaudet ,- 
alvearia apum quando floridi favi stipant. 
Hieme autem media meridie venatum-proficiscantur, 
cum quis in sallibus sub antro projectus, 
Sarmentisque collectis et cito-emorienti flamma extructa, 
propter ignem reclinatus instruit prandium rusticus. 
Astate autem oportet evitare flammeam injuriam 
ardoremque solis : jubeo igitur in certamen descendere 
primum sub crepusculum, quando primo-mane agricola 
subtus temonem sub concinna stiva 
terram-proscindens juvencis accommodant aratrum 5 
aut rursum vespertinis horis quando sol juga iacliaat ; 
quando signum-dant suis gregibus pastores, 
€um téndunt-ordine ad sua rursum stabula, 
gravati mammas, et ubera turgentes ; 
à lapideis autem incessanter prosilientes stabulis 
. omnes suas dilectas circumsiliunt matres , 
circa vaceas quidem formosis-oculis torvum-videntes vituli ; 
at cornigeri circa oves balantes agni , 
circttm capras vero hdi et circum equas pernices pili. 
Sane igitur tot gestent ad saltus silvasque - 
venatores validi venationis glorioso instrumenta 
armaque venaticam valde spirantia caedem , 
| retiaque furculasque funiumque suspiriosa vincula, 
casses, beneque-plexa vimina,, longumque panibera, 
; cuspidem trísuleam , jaeulum lati-eapitis,, 
* hiarpalagon fustesque et alatam, velocem sagittam , 
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gladios securesque et leporicidam tridentem , 


e-sparto-tortum funiculum et bene-plexam pedicam, 
et ligamenta vallosque multiforamque sagendm. 

Equos autem venatum valde generosos ducant 
3mares ; non solum quia deteriores sunt pedibus 
feminze ad-conficiendum prolixum cursum in silvis, 
sed etiam quia declinare necesse-est coitum-appetens cor 
equorum celeripedum ; equam igitur procul arceas ; 
ne forte hinniant desiderantes concubitum , 
atque inaudientes hinnitum horridum fugam arripiant 
hinnnli caprezeque pernices et trepidus lepus. 

Equorum vero varia sunt genera, tot gentes innumerae 
pullorum ,] quot inter-mortales nationes djversa frumentum 
edunt ;] veruntamen edisseram , quotquot inter omnes sin 
optimi, ] quique in-equestribus antistent coctibus. 
Tyrrheni, Siculi, Cretenses , Mazaces , Áchivi , 
Cappadoces , Mauri, Scythici , Magnesii , 'Thessalici , 
Tonici , Armenii , Africani , Thracenses , Arabici. 

Equum autem inter omnes praestantissimum observaruat 
gnari equestrium-cursuum et armentorum magistri , 
formis qui talibus toto corpore cinctus-sit : 

gracile supra cervicem , arduum caput alte 

erigat, magnus ipse teretibus membris; 

in«altum capite, extrema autem maxilla ad collum nutet ; 
amplum sit ketumque intercilium; ex capite autem : 
circa frontem capillorum densi quatiantur cincinni ; 
oculus torvus, flammeus, superciliis truculentus , 

late nares , os antem satis-amplum, aures breves, 
reflexum collum sit cervices-hirsutas-habentis equi , 
perinde acsi comans cristam motat galea ; 

latum sit pectus , oblongum corpus, lata terga , 

et spina gemina in-medio coxas pinguefaciens ; 

pfocurrat vero densa a-tergo et prolixa cauda ; 

femora autem bene-compacta, musculosa, at inferne 
rect prolixzeque sinf pedum teretes tibioe 

et valde graciles , et carne destiluta crura, F 
qualia sun longa-cornua-habentibus, pernicibus cervis ; 
et talum inclinet , currat vero rotunda ungula 

alte adinodum a terra, densa, cornea, firma. 

Talis mihi pergat ad-acre feripum proelium, 

animosus , socius-laborum , martius , strenuus equus. * 
Tyrrheni tales atque Armenii et Achivi, 

Cappadocesque inclyti, ante Taurum qui pascuntur. 
Miraculum vero in Cappadocibus ingens vidi celeripedibus : 
quoad quidem tenellum in ore dentem 

et lacteum ferunt corpus, sunt imbecilli ; 

celeriores autem sunt, quanto magis senescunt. 

Illos ad bellum magnanimum armaveris 

fervidasque in feras , quia admodum sun£ audaces 

ad armis occursandum, confectamque perrumpendam co- 
hortem ,] atque adversum feras bellaces depugnandum. 
Quo-modo enim in-pugnis martius audit equus ' 

sonum classicum longarum bellicosum tubarum , 
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aut quo-modo ex-adverso adspicit infrepidis oculis 
juvenibus cohortem densatam armatis * 

et ces fulgidum et seintillans ferrum 

Et novit, quando manere necésse si/, et quando iterum im- 
petum facere,] et scit exaudire fortium tesseram ducum ; H 
cepe etiam hostilium virorum fertur in"munitiones 
quietus scutatam supra viam , quando hominibus 
clypeus supra caput zequilibrem clypeum. fulcit, 
ubi inducunt-animum hostilem urbem excindere, 
et campum extruunt sublimem , septem-boum tergoribus, 
daedalum, confertum, umbonibus-plenum, ex-adverso autem 
splendor] ab-re resultat solaris , e-vestigio autem retro 
reflexo radio fulgurat multus zether. 

Equis quidem eximie natura largita-est artificiosa 
mortafium cor et in-pectoribus varium animum : 

semper agnoscunt suum amicum gubernatorem, 

et hinniunt intuiti inelytum rectorem, 

et in-proliis occumbentem valde gemunt socium. 

Equus in pugna rupit olim vincula silentii, 

et naturae leges transiliit.et cepit sonum 

humanum et linguam similem hominibus. 

Equus vero martius Macedonis regis 

Bucephalus ungulís adversus dimicabat. 

Equus supra aristas cucurrit levilfus pedibus , 

alius supra mare, neque ungulam madefecit. 

Equus supra nubes Chimzricidam vexit virum ; 

et hinniens quondam pullus gubernatoris dolis 

constituit Persarum Asianorum. regem. 

Procipue porro venerantur natura; id vero prorsus inau- 
ditum] esZ, dd coitum eos convenisse, ad quem nefas si/ : 
verum manent] integri scelerum castamque amant venerem, 
Audivi, quo-pacto olim locupletam quidam regum 
preestans habuerit in-campis equorum gregale armentum. 
Quos omnes deinde cum-abolesset stirpitus 

equestris morbus , reliquit duos, matrem solam 

et matris carz subrumum etiamnum pullum. 

Sed postquam grandis (uit , conabatur improbus vir 
matrem filii jn complexum admittere. 

lllos autem ubi animadvertit renuere coitum 

et nuptias ambobus detestabile, illico postea 

nefaria struens dolosum vaframentum texuit, 

sperans se-reyocaturum genus equis redivivum. 

Ambos quidem primum obtexit in-imo-pectore-machinans 
aliis pellibus, postea vero perunxit oleo 

totum corpus odoro , fragranti ; sperabat enim 

odorem ducem se-aboliturum concubitus, 

et ignorabat, proh Dii! se-patrare nefaria; et factum-est 


"peregrinum, execrandum conjugium, invisissimum equis , 


quale inter homines celebratum-est olim 

Cadmeum connubium incestum vagi CEdipi. 

Ipsi vero egui ubi nudali suam noxam cognovere , 

et obliquis intuiti-sunt dolentes oculis , 

illa quidem misera non-filium filium , sed ipse repente 


* infelix-maritus , incestus, non-malrem matrem miseram , 
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Oxótatot Xaod, Anw6iov otce véuovcat 
xa «pixdipnvov. doo, 80: «ot axémac "EyxeMBoto , 
mopaoic alüsp(ouatw £peusotsévoto xegovd, 

275 XueAodje Alrvnc dvexitylaaey d &évaxoy mp. 
Kpatzvótegot XixeXGv 82 map! Eüopicuo bàcüpa 
"Aptévtot ITápüot «& BatuzAóxaq.ot veA0ouctv. 
7A22' diga: xa YEdipotot uva. gog£pouatw "Iónosc , 
Oxu£ootat móoeaat xpoatvoyvsc meOtoto. 

289 Kelvotaty «go. (uoivoc évartlov loogap tot 
aexbe oiüeplowty ÉmüUov tudXotaty, 
3j xfoxoc vavajot vtvacaduevoc mrepiyeoatv, 
3j 8g mrouotaty Giistnlvoyy. Boülotn. 

"Téaaoy "I6notc fact 0o0t móxc Jvepdevsac * 

285 à Oo Batot «€ pé£voc xxi dvdAxibsq 3p, 
xal Bpdtsoy é&y madpotei Dey dievox araBlowaw * 
&(3ea. 8' d Aa popa xAuxbv Bégae diupiósaveo , 
ordi 8 ob xpaepitv, mnAdvpopov, eüpunéóUlov. 
Maópov 8' xióXa QUAx moXb mpog£pousty &náveow 

290 digi 3póuouc tavaode ve xa dul móvouc Keystvouc. 
Koi Al&usc uevk coUe GoAcgóv Gpópov ExceAéoumw, 
&acot Kupfivnv mouAoyngión. vépoyeat. 

EiBea 0' duov£pototy ópolia , tdv &aov abce 
qsltovec elatóéstw. AlGusc xpuvepol Yeydaotv, 

208 d)Àk épaxs DoAoy ol: mAeupiist vo duse Éyouct 
16v dA TÀÉova cac ne xvéva * moUvexév cict 
mácaovec elaiBéew xal xoelacovec iüUc ópoóetv, 
2c0Àol 8 deA(ou qopéstv "updecaav épuyv, 
xa «e ieony6pwiy Sous 8pipelorv Evecijv. 

300 "Irrot "T'opsrvol 8$ xei dzVera. Kei 901a 
Guspóspov xpaemvof ce Ofetv BoAcyol ze méAovcas. 
Maipo 9 óxócspot ZuxeAol, XuxeA&y 5€ «e IIigfot 

.0oxai yaponot xsMOouct xat £oyov atyXáeviec, 
xoi aevot tulpvouet uéya. Bob nua. Afovcoc. 

305 ^H Tío. En Üfipscaty iy Go dXX. réret 
Venwoy dpueva , moXM& «d «ox opdtouctw órtorat, 
Xxuxsonóbgoa! dgow, xuavérmsag 5nAtoto , 
doxotat xAauxolc , x«l mopSaAeca: Gacotvole, 
adüwvac 9 trous xupnaueéae Gui oóeccty, 

310 abro ZpvrVivouc y apomouc qaperotat Afoust. 
Kd) 8* & mdvteoot xé£Aet mavurefpoyoc Tres 
Nioaios, «v doucw à Bpurséavon Baci ies- 
xag i8etv, dvaMs ce [- £octy EUetfet Ses 
faic ulv xegedy, moXÀ6c 8$ Baüyrocya Betplw 

315 xuSiótov Exdeepüe ey oónotsw düstoacs. 
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alte admodum sublati-sunt , implacabiliter spirantes , 
vineulisque abruptis ferebantur vehementer hinnicntes , 
tanquam Deos beatos testantes flagitii-causa. 

dirasque imprecantes pernicioso pronubo. 

Tandem vero lugentesque et violenter irruentes , 
adversum scopulos sua capita aflligentes , d 

ossa confregerunt , suumque lumen vifale peremerunt, 
ipsi-sibi-necis-auctores , inclinatis in-se mutuo capitibus. 
Sic fama priscis gloriam equis fngentem canit. 
Equorum vero, quotquot genera educavit immensa tellus , 
velocissimi sun? Siculi , Lilybeum qui depascuntur* 

et tricipitem montem, ubi tegumentum Enceladi , 
flammis zetheriis eructantis fulminis , 

Sicule JEtnze bullit sempiternus ignis. 

Velociores autem Siculis propter Euphratis fluenta 
Armenii Parthique demissa-juba sunt. . 
Veruntamen etiam Parthis longe antistant Iberi , 
pernicioribus pedibus quadrupedantes per-campum. 
Iilis fortasse sola ex-adverso contendere-queat 

aquila ztherias ruens per plagas, 

aut accipiter passis extensus alis, 

aut delphin canis labens in fluentis. — « 

Adeo Iberi sunt celeres pedibus ventosis, 

sed exigui invalidique viribus et imbelles animo, 

et curau in paucis victi stadiis ; 


| formam vero splendidam illustri corpore induerunt , 


sed.ungulam male firmam, Iuti-alumnam, latam. 
Maurorum autem varia genera multum antistant omnibus , 
et quoad cursus longos , et quoad labores graves. 

Et Libyci post hos longinquum cursum conficiunt , 
quotquot Cyrenen calculis-abundantem depascunt. 

Figurze autem utrisque similes , praeter quod tamen 
majores aspectu Libyci robusti sunt, 

sed corpore oblongi ; lateribus namque amplectuntur 

aliis ampliorem costarum pectinem; quare sunt 
pinguiores aspectu et meliores rectum ad-arripiendum-cur- 
sum :] boni quoque solis tolerare igneum impetum, 

et meridianam sitis acrem vim. 

Equi autem Tyrrheni et ingentia Cretica genera 

simul et veloces ad currendum et longi sunt. 

Mauris vero celeriores Siculi » Siculis autem Parthi, 

et lto-visu sunt et eximie splendidi , 

et soli sustinent ingentem rugitum leonis. 

Etenim in feras alias alia genera 

eqüorum convenientia sunt , quorum multa indicant oculi. 
Contra-varios-pedibus cervos nigrieenfes-oculis armes, 


contra-ursos ccesios , et contra pardos cruentos, 


fulvos vero equos, igne-fulgentes,, in apros, 

verum magnis-oculis-prditos, caesios , in-czesios leones, ^ 
Pulchritodine vero inter omnes est excellentissimus equus 
Niseeus, quem equitant opulenti reges ; 

pulcher aspecfu , mollisque ad-portandüm facili habena , 
gracili quidem capite , amplo autem promissa-juba €ollo ; 
esultans utrinque melli-et-auro-concoloribus comis. 
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Nod iy 3o qévetXoy émíipactov óomjoato 
oxixzbv, dplonAov, vobc Opuvvac xaAfouct, 
3j 8c xoXXaxópotow £y opeetw dM ioxouctv, 
3 8nd go 0Dovc! Ei OnAuzéonotv ópoóztv. 

330 Aotk 8 2r? prev veMOe. moAvavÜfa. xam 
0l dy. yàp Setghy xaXMxoted v cüpéx vGca 
yerpdaceae SoAySiotw Er pusa votv(not, 
vivpiec oia ool, xgatrvoU Zegópoto £véBAn - 
xol 8 dg. Eütpoy dott meplopot.x. ovd OAoyeat 

315 Geperriot muxiyioty Sotto mopdaMsost- 
0c Ét vnu ouc yoepav AE VkovEG &vBosc 
albou£vo yadudp vavady volgo. mropasóovrec. 
And: 9" dx Bposot ravenippova. usríaaveo, 
moy énvyodiat x&v vnSót umcpoc &dvra. 

320 "Ód mtócav xpaBin , xócov] uegóneoot mé gp! 
"Egfav Éric 20£Xouct* Ü£cav molusió£ag Uxzouc 
Uxtpls [a haxepriat mepury otfvouc Aavóvecat. 
'Orenóce OnAucéony vo Er, qvovíctos 6p, . 
Uenov ? &yic lóvex xXovhv ueyaxiropa. ulpem, 

396 81 xóve BaudXouct móoty xav, dul 82 máven 

'riiy Ofparc ebasixsoust reply podist v oqovst 
xo ost Aéxzpov dyouctw 2m dyÀatn xoudavca. 
"Qc 8E ci Tiddov 6x Yu.goxójóut. vovaitlv 
tft dpyevvoiot xz dv0eot mropgup£otet 

340 exeipdievoc, meveliov ce Iaatocivoto uópoto , 
dc Odaxkov. Balvnt Gp buévotoy &siBov - 

Gh Trezov amépyovex apad se yosuidovia, 
mpócOev Eie Adyoto , xhurbóv máctv, dgpidavea 
Sapbv dprsóoust onc AeAenuévov eüviis * 

345 893 B£ vot pueütoty. Ercfionrcoy éc gilets 
5$, 8 ómoxucauévn moAuavüca vclvazo muita, 
wnBót àv móstoc óvikov 0opby de(paa, 
Bstapk£vn, vopsodv 88 moAó poov dgox uota. 
"Toi vu xdxeivot, voiatw Bóvaxsc pepóXnvext 

350 pensa Un muxtvotat vosjuxcty ÜeurTipsc , 
émmóce Gnid)Aouct meAvidosoat veocaoóe - 
tÜce vxo & quiócwca. Ooxt npfipovec loot, 
Utyvopevat avop.diceot Bapustoyyots dAóyotat, 
93) cóve. pire Ügatwe x)ordy ttlasorpógoc àvào, 

365 dyyv 82 OnAuvépnate Siero Dx(Ba. oA 
sluxva moppópsa* xol E xXibbv dace Bo oUco: 
Üupy lexvdeves vífxxous" &Amópgupz céxva. 
Nod jy &36. Adxovec nígpova umziaavzo 
alot qAotg dA ots , Üxe ao vépa xpatvouct- 

360 qpdiyaveec teevdxeaot meae Ü£auv Gk xd), 
obs mrápos darpd-xvea iv Syeplownw 3gíibouc , 
Nipéa xat Nágxioaov £üpueMny 0' "Y dxcvdov, [xisv, 
Kácvopd. «^ sixópuüoy xol "Atuxopóvos TloAuGed- 
Tiü£ouc «e véouc , cols! 2v paxdosaoty &nvol, 

305 «Doi&ov Gagvoxópny xol xiGgogópov Atdvucov* 
af 8" Emveépsoveat volvsioxxov ciSoz DoUcat, 

7 "t(xoucíy ve xadobc Exk xdXAst memento. [ 99v, 


| Quin et aliud genus decorum videas, 


maculosum , insigne, quos Orynges nominant , 

Sive quod frondosis in montibus ptoveniunt , 

sive quod vehementer cupiunt in feminas salire. 

Duplicia vero Oryngum sunt florida genera : 

alii namque collum et pulchricoma lata terga 

insigniti-sunt longis confertim fasciis, 

velut tigrides veloces , pernicis Zephyri. soboles ; 

alii contra rotundis orbiculatim variantur 

notis densis , similiter pardis , 

quos adhuc pullos-tenellos pinxerunt sollertea viri 
candenti zere longum pilum inurerites. 

Sepe vero alia homines ingeniosissima excogitarunt , 
pullum ut-stigmatizent, etiam-in alvo matris latentem. 
Proh quantum ingenium, quanta hominibus inest sollertia ! 
Faciunt quomodocumque volunt, faciunt versicolores equos 
matris etiamnum lac[eis comprehensos lumbis. 

Ubi enim equam corripuit amatorius impetus, 

et equum propinquantem inclytum, animosum expecfat , 
iunc sane pingunt maritum formosum , et usquequaque 
totum corpus variis coloribus insigniunt 

et ad coitum ducunt forma se-efferentem. 

Quemadmodum vero aliquis juvenum a pronubis mulieribus 
vestibus candidis et floribus purpureis 

redimitus , spiransque Palzestinum unguentum , 

in thalamum tendit hymen bymenceum cantillans ; 

Sic equum festinantem nuptialiaque binnientem , 

ante suam conjugem , praeclarum maritum , spumantem , 


'| diu arcent, gratum desiderantem conjugium , 


tandem vero admittunt amabilem ad concubitum. 

Hla autem gravida-facta floridum parit filium , 

utero quidem mariti fecundo semine excepto, 

recepta vero forma versicolori oculis. 

Talia sane et.illi, quibus arundines curce-sunt , 
excogitarunt sollerti ingenio aucupes , 

cum varie-pingunt columbis pullos; . 

qnando enim in coitum celeres columbre conveniunt , 
mista rostris gravisonis conjugibus , 

tunc equidem artificium texit insigne columbarius vir, 

et propter feminas collocat deedala multa 

vestimenfa purpurea, ille vero limis oculis conjectis 
animo oblectatze pariunt purpureos pullos. 

Profecto hoc-pacto Lacones ingeniosa commenti-sunt 
in-suas caras uxores , cum utero turgent ; 

pingentes in-tabulis prope constituunt splendidas formas , 
205, qui olim emicuerunt inter homines , adolescentes , 
Nireum, e£ Narcissum , venustumque Hyacinthum , 
Uastoremque insignem-galea et Amyci-interfectorem Pol- 
lucem,] semideosque juvenes, quique inter Dgos spectabiles 
sunt,) Apollinem laurea-redimitum et hederam-gestantem 
Bacchum; ] ilie vero oblectantur amabilem formam intuitte, 
pariuntque formosos , forma obstupefactze. 


,, Vfocu udy-àpa! lenoww- &záp xavdévfh, o | Tantum quidem de equis. Sed descende, mi anime, 


8 


370 &oy" dpt, pda t &yotuvTioat udovcat, 
VTaíovec, Abeóviot , K&pec, Goxixec, "Iónpsc, 
"ApxdBec, "Apyeiot, Aaxs£oióvtot , "Feyesieut , 
Xavpoydiros, KeXcol, Koiicec, Mérvavec, "Apopyol, 
Écaot &' Alvórtoto moXvipapüotsty En" Oyüxtc 

375. fouxoMov obpot, Aoxpol, yaporot ce MoAoccol. 

Ei 8€ vó xot xepáaot olov Enero £k yévetar, 

slot ply morimur Ag oc mópsuve xóvsactv- 

&lxpt kp piov guovistx uépóAevax Éoya 

Unpaí xs xo axudxsoct xal oUAogévotai Bpiaxouctw, 
280 7piotc ' Opviot xal slvaAlote veróàtoaty. 

Kiapt qv yoAdevroc Éyic megopuypévoc i3 

Tero Mos ftosl (ivo: aA aaoains dA oto 

&fupi xóvvoc 8Aoc 0b meptauapayet xuüepe(n , 

xul vénoBéc vauéovtec éntgplacouct qoootn* 

385 el pt xa voipovec értÜdouct mte elate, 

Venet 2 dypadDote Pl gop6dats br (foveat, 
ctaUpot 9 dvoovépae ri mópttae 6piiaívouct, 
xa xc(Aot cuxóevteg dv sagt ux AobteUot , 
xal xdzpot mupóeveec ématy ttougt. adeact, 

390 xal y (puarpot Axalnoty Éguertóouct ytalone: 
xal 2 aücoic uepónsacty 2v slxpt Xov fportec 
tlapt rho mávOngkos Ertóp(det xufocu.. 

"Küvez. col 63 xuvüyv ÜxYaonyoMovzt ueMatoo , 
Hpt.eyá v dOofAotaty Eomxóra. s toy a UAR. 

395 "Apxábus "BAelote énuatoveo , Iaíoc: Kpficus 
K&pas Opnixloi, Tupanvk yéveüAa Adxuct , 
Zapyasuy ce móctw gopéot, mos" l8nolUz viiscv- 
L5 plv E xepdaeuxe: Gxàp moÀS qéprata mdvcuv 

JU. uiévetv. provóguMe , «d «' Zioya vexpipavto 

400 dvüpes émaxvTipec" vk 8b kupía QUÀ moveat, 
cv djdüsv poprpol ce xxi clear col meeAécOo, 
Maxeluvov, xpaccegbv B£pac , dpxiov, 408 xdpnvov 
xoUtov, ByYmvov: xuaval ac(Móotey óxtrcat- 
xápyapov, éxvd3tov veMUot axóuar Bank 0 Ürepücv 

405 oDava. AenrvaMowt mepurcéAA od! óufveoat- 

Dep?) enxeSav), xal acífüca vépOe xpavati , 
EUpéa* «ol xgócQev GE «' Satócepot ztóüec Éacoov- 
Opüoceveic xiv cavaot BoAoy pese lacol- 
tüpéec óykondinat , eupiiv Sxuxdosius vapaá- 

A10 ócoóec tÜcupxot , ul move aUrkp dris 
GzQugvf, v ExvdDvle va mot Dog doxtoc oxpii. 
"Toiox plv xavaoictv EgorAtotyzo Spóuotoc 
Bópxois 43 Zoe AeXVonóón ve Anto. 

Gioipo, 8' a38' Évepot , coiety uueveb iios dx , 

415 docot xot vadpotgty £r£y gatov Tivevelotc , 
xai cóac b 6piotipac Enatbaveec QAeccav- 

&acot u36 Movcac £ouc sgelouaty dvaxac , 
Laiepegéee , mptveoaty Couóceq dxpoXógotav 
Gusósepot lv Éxct mroosóratu , Sew 9 Uzspüs 

490 veUset émtoxuvíotat Meoóopux , xal mupóevzec 
gs us0) y xporcataty ÜUxooxtAGovees Óstaxaiz- 
fivoc Brat; Adtotoc- xoasepiy Bfuac süpéa vibra" 
xpatvol 9 ob veM ovas, cip uévoc Ev£OQ« noXv, 
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praecipue insignes sunt, maximequea-venatoribus cüraotur 3 
Pzeones , Ausonii, Cares, Thraces, Iberi, 

Arcades, Argivi, Laconici, Tegealz, 

Sauromatze, Celtici, Cretenses, Maguetes, Amorgi, 

et quotquot J£gypti arenosas ad ripas 

armentorum custodes sunt, Locri , glaucique Molossi. 

Si vero tibi miscere gratum est duo genera, 
vere quidem ante-omnia cubile para canibus; 
vere enim magis vererea cura-sunt opera. 
ferisque el canibus et perniciosis dracomibus, 
aeriisque volucribus et marinis piscibus. - 

Vere quidem bilioso serpens suffusus veneno 

convenit ad-coitm, juxta littus, marinae uxoris; 

vere autem mare totum resonat venere, 

et pisces nupturientes fluctuant in-tranquillitate-maris ; 
vere etiam palumbes saliunt columbas, 

equi vero armentales in equas armantur, .- p 
tauri autem agrestes in vaocas ruunt , 

et arietes flexuosis-cornibus vere scandunt-oves , 

et apri ignei irrumpunt suibus, 

et hirci hirsutis inequitant capris; 

quin etiam ipsis hominibus vere mogis fervent amores ; 
vere namque vulgivaga ingruit venus. 

Nationes porro tibi canum, conjugium-paranti, cura-sint, 
convenientesque inter-se similesque eximie stirpes. 
Arcades cum-Eleis commisce, cum-Pzeonibus Cretenses, 
Cares cum-Thracibus, Tyrrhena genera cum-Laconibus z 
Sarmaticumque maritum ducas ad Hispanicam sponsam. 
Ita quidem recte rüiscueris ; verum preestantissima omnium 
genera maneant simplicia, quz accurate. observarunt 
venatores. Ea autem infinita genera sunt, 
quorum , undecunque-sint,, et forme et figaree tales sunto : 
longum, validum corpus , amplum, et caput 
leve , bene-oculatum, cerulei radient oculi, 
dentibus-acutismunitum , oblongum sit os, breves autenr 
desuper] aures tenuibus obducantur membranis , 
collum longum , et pectora inferne robusta, 
lafa,'anteriores vero breviores pedes sunto, 
rect crurum prolixze, producti tibiae, 
ampli armi, costarum obliqui ordines , 
coxa carnosa, non pingues, at a-tergo 
fortisque prolixaque sit longam-umbram-faciens cauda. 
Tales quidem ad-longinquos adornentur cursus 
in-damas et cervos velocemque leporem. 

Impetuosi rursum alii , quibus hostem-sustinens robur 6st, 
qui etiam tauros adoriuntur pulchris-palearibus-preeditos 
€t apros violentos impetu-facto interimunt, 
qui nequidem leones suos horrent reges, 
bene-natrití, tumulis similes altijugis ; 

Gepressiore quidem sunt facie, truculenta vero superne 
nutant supra-palpebras inlercilia , et ignei 

oculi vivido scintillantes obtutu; € 

pellis tota hispida , validum corpus , lata dorsa, 

teleres vero non sunt, sed robur inest cis multum , 
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xal aü£voc dgpaatov, xaÜaupóv, x«l Üuuoc dvoid ác. 

426 "Ec plv voy Ospnv 6nAeo cota véveüAa 
alyuentóv axuAdxow, vol xvóBxÀx vávex. Olovext, 
Xpoial 8 "Royeveal ve xaxat udo xudvsat ce* 
oce rko Jj oto gépetw tévoc xx Bóvaveat 
oUte vtgobAdtoto [évog moXvyetk£pou onc. 

430 Keivot 9 £v áveeaat dourvedouot xóvecat , 
toic (xeAat opa Ax rjoeotv Gjmatiiot , 
ynAogóvourt AUxote 2 téyosaw Jveuofoaate , 
3h xoà diwrrxeaot Qontc( v& ttopbaMsacty, 
3j 6rdoot Of unrpe mavelxeAov eicoc Éyouct 

435 cttóy poot* t.dÀax do ^re Üoot xpxrspot te méAovtot. 
Ki Bé vó tot moi, oxvAoxozpog in sgéaext, 
ymo. dpé£Xeatax axóVaxac veobnA& uat 
alyGv 3) mpo6dov, uen?' oixiBUnct xüvecotw 
3 dp vot voüpol c xod obridvol fapütotv- 

440 dXX. Digo T] vou. patio vi0xcolo Acatvnc, 
3| mov 'BopxocMBow 7) vuxcvópoto Auxalvne: 
8e hp &v xpacepoót «e xal dx£ac ZEoya. Oslac, 
eldop.évouc adf,at oaxcogópotst má vate. 

Abcko verdyowty én^ obducta oxuldxeact 

445 Bot clüet, 8o mrvrx, 0o) ya. BdlEw dxoón. 
"Irnouwt xpaxepoiot 9 $uffoeec drosuctipaw 
BEért vado ow Éoxo, uspdrecat ve maty 
3/0&Sw ool c6 , uóvowst 86 Optat £y0pof. 
Mu" 9day £0fXouv: Enel podes Onpevviipot- 

450 ctl vdügaóe éoct, mavétoyo: 9 Drveuripstv. 

EiBex 63 actio SuaBspx£oc Enero Quo, 
dy&piv $8 xuvOv- uéporrec lv dip atoMiGouAot 
Bp guaat. cexyfionvo xot Eppáaaaveo xéAeu(a" 
pobosiipst xóvtc 9b xav(gvix. ox jvavto, 

455 Na hv dvOporrtotot méAet mepideEtoc 0pm 
gstuspin, avelGouot 2 dj iotatw ómnia 
ovexa xol vtpevotot verpauusévoemávü" du" ópiicat, 
xal senAoist uévex vevumacyfva: etxeAa: capaip. 
"Eyfpóv £ap 85 xóveaot , gov 03 met gOtvónapov* 

400 apt *&p Bov&vaotv dànv mototpógos aia 
dvOect mÀmfiet ce moXinvooc, dg. BE mdven 
tüoxépavot Aeutovec &vfípota mopgipouat, 
xo mücav aci6éeaoty Eiobvowst xóveacty 
G5yJiv rpeaÓsócetpay dux Bóvouatv dipoupa 

405 aro £v eUxdprto yAuxepoavagUAo cüvvoribon 
moiot xol flozdvat xaf «* dvüsx vrodaxouct , 
quiiv)y 8b axuAdxecat u£vet jostoc düvux. 

"East 8£ ct oxoMdoy évoz Z)xusoy Urveumipuv, 
Batbv, &vkp tiep dvedttoy &pqiy. Gore 

420 0c x odorv, doux gUÀa. Boecavüiv adoAoviosey- 
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. 
et vires incrediBiles , ingenuz, et animus imperterritus. 
Ad venatum quidem igitur armabis talia genera 
bellicosorum canum, qui feras quaslibet persequuntur. 
Colores vero candidique mali admodum sun; nigrique ; 
neque enim solis tolerare violentiam facile possunt 
neque nives-fündentis vim hiberni temporis 
lili autem inter omnes antistant canes, 
quibus similes formo sun? quam-maxime féris erudivoris , 
ovicidis lupis aut tigribus rapidis , 
aut etiam vulpibus pernicibusque pardis , 
aut qui frumento simillimam speciem habent, 
triticicolores; valde enim et expediti et strenui sunt. 
Quod si tibi sollers educatio-catutorum €ur&-est, 
ne-unquam lac-sugere-sinito catulos é-recenti mamma 
caprarum aut ovium , neque e-domesticis canibus , 
(namque sane segnes et inertes ac-tardi-evaderent), 
Verum cervarum autorte ubere cicuris legna, 
aut caprearum aut noctivagee lupze ; 
ita enim robustosque et celeres admodum effeceris , 
Similes ipsis lactiferis nutricibus. 
Caeterum parvulis nomina catulis 
brevia inde, expedita omnia, velocem ut appellationem 
exaudiant. ] Equis porro validis assueti venaticis 
inde-a teneris sunto, hominibusque omnibus 
familiares amicique, solis autem feris inimici. 
Neve latrare velint, quia valde venatoribus 
Silentium conveniens est, imprimis autem vestigatoribus. 
Species porro vestigationis obscuro» sunt dui, 
virorum et canum; et homines quidem versuti 
oculis lustrant et observant vias, 
naribus autem canes quzvis-vestigia designant. 
Jam vero hominibus est peropportunum tempus 
lübernum , inceduntque minime-laborantibus oculis , 
propterea-quod et nivibus impressa omnia simul Conspi- 
ciuntur,] et in-luto manent efformata similia pedis-planta, 
Inimicum autem ver canibus, sed amicus est autumnus; 
vere enim plantis affatim herbidum solum 
floribusque refertum est fragrans , undique autem passim 
formosa prata absquearatione purpurascunt, 
et omnem indagatoribus sagacibus canibus 
odorem nuncium abolent arva ; 
verum frugifero et duleibus-uvis-abundante autumno 
herbze et plante et flores senescunt , 
nudus vero canibus manet ferinus odor. 
Est porro quoddam canum genus robustum vestigatorum, 
parvum, tamen magna dignum nobis predicatione ; 
quos educarunt ferc gentes Britannorum terga-pictorum ; 
at cognomento ipsos Agass:eos appellant. 
Quorum quidem magnitudo zqualis est exiguis 
liguritoribus domesticis, mensc-assuetis canibus, 
eurvum genus, macilentum , hispidum, oculis pigrum, 
at unguibus pedes armatum asperis, 
et confertis dentibus munitum , venenatis ; 
naribus autem longe prastantissimus est Agasseus, 
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et vestigatione optimus : quoniam et terram permeantium 
vestigium invenire valde catus es?, quin ctiam ipsum 
peritus aerium exacte designare odorem. 

Alque aliquis venatorum , periculum-facere catulorura 
cupiens, extra portas sublimes 
aut mortuum aut vivum fert manibys leporem , 
serpit autem prorsum praeter semitam , 
primum quidern directam , dcin vero obliquam ducens, 
sinistra, dextra, anfractuosam viam circum volvens; 
al ubi janiSalde procul ab urbe ac portis 
processit, tanc sane fovea fossa sepelit leporem ; 
reversus autem in urbem redux, slatim adducit 
prope viam canem sagacem ; at ille e-vestigio 
incitatur fremitque leporino ab halitu, 
vestigiaque anquirit per terram , neque facile invenire, 
cupiens , potest; valde autem indignabundus errat. 
Ut autem cum qua puella decimum circa mensem luie 
primipara, partionis doloribus percussa, d 
et solvit capillos, et disrumpit ornamenta ab uberibus , 
ac discincta miseraque et absque-calantica 
discurrit passim per aedes, et afflicta-labore. 
modo ad vestibulum tendit, modo iterum 
in cubile pergit, nonnumquam etiam in pulvere projecta 
cjulat, roseis illinens (pulverem) genis : 
ita ille animi-edacibus cruciatus doloribus 
huc et illuc fertur, et ordine perserutatur 
omnem lapidem et omnem collem et omnem semitam, — 
arboresque vitesque el sepes et areas. 
At quando vestigium tandem aerium assecutus-est , 
exultat gannitque gaudibundus , perinde tenelli 
lasciviunt vituli circum vaccas mammosas; 
ita et liuic valde animus lzctatur, ruens autem 
volvitur, obliquis ingrediens campis; 
neque ipsum aberrare-feceris, ne-quidem si longissime 
abspellas ;] sed pergit-recta pertinaciter suavis tenax odoris, 
donec ad-finem laboris et ad metam penetrarit. 
Quod si ipsum armes in-nondum-captos lepores, 
furttm quidem accedit, et vesligium prope vestigium figit , 
parvus sub vilibus tectus aul arundinibus , 
velut, przedo , hoedorum fur, qui, pastorem 
dormitantem prope observans , tacilus arrepil. 
At ubi jam latibula leporina propinquavit , 
celeriter prosilit , jaculo similis aut draconi 
sibilanti, quom commovit e sua , antca quiescentem , 
venenireceptrice caverna messor aut aliquis arator. 
Ita ille exultans citus prosilit; si vero assecutus-f. 
facile quidem acutis subacto co unguibus 





et malis correpto, onus ingens te versus 

cito affert, laborans autem onustusqne accedit. 

Quale autem ex arvo vehit fruges messis, 

enustumque tritico ad villam procedit plaustram , 

eo antem conspecto proeurrunt. freqientes agricoli» , 
prorsum vero occurrentes, alius quidem rotis acclinatar, 
alius ad-superiorem-partem , alius ád-axem, bobts opitu- 
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latar,] in villani vero ubi pervenerunt , solvunt temonem , 
taurique sudanies respirant a-labore, 

animus autem defessi valde gaudet aurigee : 

5ic ille quidem (canis) venit , onus malis portans ; 

verum ex-adverso-occurrit laetabundus agilis venator, 
ambos autem sublafos de maire in-sublime terra, 
in-gremio reponit, feram et ipsurh fericidam. " 
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Nunc age mihi , Jovis filia » pulchris-pedibus Diana , 
virgo aürca-redimita-zona » gemina soboles Apollini , 
edissere, hominum quisnam forliumque heroum 

lua de manu acceperit illustres artes venationis. 

Circum radices Pholoes ventosa saeva. genepa 
mista-e-feris, hominum quidem ad lumbos, a-lumbis autem 
equorum semi-hominum, vespertinam invenerunt venatio- 
nem.] Inter homines vero primus, qui Gorgonis cervicem 
abstülit ,] Jovis aurei filius inclytus , invenit Perseus; 
sed pedum velocibus sublatus alis, 
et lepores et thoes Cepit, et genus caprarum 
Silvestrium , dorcadasaue pernices , onagrorumque genera 
atque ipsorum cervorum maculosorum celsa capita, 
Equestrem vero venationem lucifer invenit Castor; 
et alias quidem interemit ad-scopum recta jaculum 
mittens, alias vero velocibus equis agitans 
feras cepit in-congressu meridiani cursus. 

Verumad proelia ferarum canes. armavit asperis-dentibus-prae- 
ditos] Jove-genitus primus Lacedzomonius Pollux; 

etenim pugilatu nefarios occidit viros, 

et canibus rapidis pernices domuit foras. 

Eximie deinde in statariis montanis proeliis. 

Ginei-filius emicuit martius Meleager. P 

Casses porroque laqueos et sinuosa retia primus 
Hippolytus [hominibus] venatoribus monstravit, 

Schonei vero prima generosa filia Atalanta 

feris caedem alatam apri-interfectrix reperit puella. 
Noclurnos denique dolos , nocturnam prorsus-furtivam ve- 
nationem] Orion primus excogitavit callidus. 

Tot quidem venationis praestantes olim duces extiterunt. 
Multos vero etiam postea amor domuit vehemens; 

non enim quisquam stimulis subactus venationis amabilis, 
iterum lubens ea deseruerit, sed tenent ipsum firma vincula. 
Quam scilicet dulcis es? somnus in floribus veris tempore, 
quam item rursum! estate dulcis in-antro cubatio-humi , 
qualis porro in scopulis venatoribus cibum-capere 
voluptas ; quanta etiam delectatio illos comitatur ; 
qui-decerpunt ipsi melliti florem antumni; * 

frigida denique ex antro profusa pellucida aqua 

qualis est fatigatis potus dulceque lavacrum; 
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| quam item in sylvis grata dona ferunt 
in dulcibus calathis ad greges-caprarum pastores t 
"Verum age, taurorumrivalis-impatientem omnino nationem. 
primo canamus, et magnam admodum contentionem 
quomodo de concupitu e-vissime inter se decertent. 
Unus rex armento imperans , longe prestantissimus, 
in-minores tauros et feminas dominatum-exercet ; 
formidat autem armentum cornutum e£ magnum ducem : 
ipsz vero rarsum horrent suum maritum efferatum , 
quando mWEIt ferociter, vacca? verum ubi ab alio 
laurus segregatus armento, latam cervicem protendens 
solus advenit , etiam-ille rex suis imperans; 
tum sane utrique ingens instat certamen. 
Primum quidem frontibus adversis alter-alterum intuentes 
acerbe cestuante indignatione vehementer runt, 
etigneum spirant, et metunt pedibus terram , 
velutt qui-pulvere-consperguntur; provocantur vero aller 
ab-altero-] acute frementes martiis flatibus; 
verum ubi classicum-cecinerunt ad pugnam tristem, 
indomito-impetu irruunt, suis autem illico cornibus 
totum corpus sibi-invicem alternis vicibus sauciant. 
Quemadmodum autem in prelio navali, cum navalis Mars 
pugnam excitat , duze naves excellenter 
fulgentes confertis ex-adverso militibus , 
violento-impetu proris in-fcontem colliduntur, 
festinantes ventoque vehementi manibusque nautfa;um; 
armis vero zeneis circumstrepit fragor virorum , 
naviumque fractarum, gemit vero tofum fluctu mare : 
talis etiam tauris in ccelum strepitus penetrat 
percutientibus incessanter et percussis cornibus , 
donec alteruter obtineat dulcem ancipitem victoriam. 
At alter neutiquam fert servile jugum; sed pudore-aifectus 
et graviter gemens in opacam abit silvam, 
solusque in scopulis volventibus annis 
pascitur, montanis separatim in saltibus , 
veluti aliquis athleticam-exercens; validum vero ubi robur 
videt] et vires ancipites , mugit illico in montibus; 
sed ille remugit, fremitque silva. 
At simulac fretus-est fortioribus flatibus , 
tuncsane de montibus in hostem statim descendit, 
facile vero ewm vincit; pabulo namque suum Corpus corro- 
boravit] procul in silvis vires-affligente a-venere. 
Formz multz sunt et mores innumeri tauris. 
AEgyptii quidem sunt ad ripas fertiles x 
Nili frugiferi, multifidi luminis , 
nivei colore, magnitudine amnium longe praestantissimi ; 
diceres per terram incedere profundam navem ; 
miti autem sunt-animo et mansueti hominibus ; 
quicquid autem mortales proccipiunt , id. dociles sustjnent. 
Phrygii colore quidem insignes sunt , . 
flavique, flammeique ; ample vero in cervicibus pulps, 
et rotundum superne sublime in-alto uber. 
Mira autem in cornibus natura illis est ; 
! non enim firmis super capitibus fixa sunt, 
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Sed movent cornua et inclinant utrinque. . 
Solidunguli sun? Bceotii, maculosum Benus , unicurnes : 

eque media cornu perniciosum producuht fronte. 
Armeniis geminum quidem, sed cornu flexuosum , 

cuspidibus (magna noxa) retortum sublime-attollitur. 
Syriaci autem tauri , Chersonesi Soboles, 

qui cirea excelsam Pellam , bene-munitam , pascuntur , 

nigri sunz, robusti , magnanimi » latafronte, 

in-agrig-stabulanfes, fortes » Validis-cornibus, feroces, 

mugitores, torvi , cemuli, latis-maxillis NI 

sed non obesi corpore amplo tardi-sunt 

neque contra macilenti suo corpore imbelles-sunt : 

Sic deorum inclyta dona temperata-habentes ferunt , 

Simul et veloces ad-currendum , et robusti ad-pugnandum. 


1 Illi, quos fama est Jovis filium Herculem 
| fortem » luctantem abegisse olim ex Erythea, 


quando ad Oceanum *ellum-gessit cum-Geryoneo, 

eL interemit eum in speculis ; quum aruümnam aliam esset 
non Junoni obiturus , neque Eurysthei imperiis , 

Sed Archippo socio , Pella principi diving. 

Etenim antea ad pedes Embloni 

omnis campus stagnabat, quando exundans semper Orontes 
ferebatur rapidus, cxruleique obliviscebatur maris ; 

ardens Nympha nigrocula Oceani-filia " 

morabafurautem in-montibus , occulebatque largiter-obsitum 
solum, ] nullo-pacto volens dimittere perditum amorem Meli- 
bose.] Montibusque utrinque circumdatus cingebatur 
erigentibus-ab-utraque-parte contra Se-invicem "vertices ; 
ibat ab-ortu Dioclenm corpus arduum ; : 


j verum ab occasu l:»vum cornu Embloni, 


ipse autem in mediis cum-impetuJdabens campis, 
Semper crescens et prope moenia accedens, 
continentem simul et insulam, meam patriam , undis rigans. 


j Faque mox erat Jovis filius duabus-rebus 

| fluenta ejus coerciturus, clava et manibus robustis , 

j aquas autem e campo separatim directurus 

j pulchricomi stagni et rapidi fluminis. 

; Perfecitautem magnum laborem, quoniam verticem disrupit 
J circumjectorum montium , dissolvitque saxea vincula, , 
|'et fluvium emisit eructantem per-supercilia-montium , 


veliementer zestuantem et immaniter murmurantem , 
direxitque ad litora; fremuit autem sonorum mare, 

et Syriaci sonuit nigrum corpus littoris. 

Non tales utrinque streperi maris 

adversi duo-fluvii delabuntur aqua impetuosa, ^ 

hinc quidem Boreze secans candida frena 

per Scythiam Ister strepit vehementer undique passim , 
labens per-praxipilia et undis-verberata promontoria ; 
illic rursum ex Africa sacrum flumerí Egypti 

circum sese fractum horret proeutresonans pontus. 

Sic fluvius strepens-edebat mágnus circa liltora Orontes 
horrendum mugitum; vehementer autem resonabant act», 


recipientes sinu recens-advenientis tumorem maris; 


lerra autem respiravit nigra, fecunda, 


E 
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1 ab-inundatione emersa , novüm solum Herculis. 


Ubique vero etiam nunc spicis-ornata-sunt arva, 

et ubique opera boum florentes onerant areas 
Memnonium circa fanum , ubi Assyrii incolae ^ 

Memnonem deflent , illustrem filium Aurora, 

quem quondam Priamidis auxiliatum profectum 

animosus maritus celeriter interfecit Deidamize. 

Sed has quidem pro dignitate canemus amplas decoras-res* 
patrio nostrae amabili Pirpleio carmine ; 

nunc autem reversus redeo ad-inclytum venatorium carmen. 

Est indomitum inter-cruentos tauros genus, 
quos vocant Bisones, quoniam e-patria sunt 
Bistonide Thracia ; verum sortiti-sunt formas hujuscemodi : 
horridam jubam quidem supra-armos quatiunt 
cervicibus pinguibus et cireum mollia palearia ; 
ac velut jubati insignem formam habent 
fulvicomi, truces , feraram domini leones ; 
aculze porro sun? cornuum valde-acuminatee cuspides , 
zencis reflexis similes hamis ; 
sed non, ut in-alios , contra sesmutuo 
convertunt infestorum cornuum obliquam aciem , 
verum resupini spectant in coelum funesti stimuli. 
Quocirca , si quem forte invaserint assecuti 
aut hominem aut aliquam feram , sublimem aítollunt. 
Lingua vero eis angusta quidem esf , sed aspera maxime , 
veluti ferrivori est instrumentum ferri (lima); 
lingua porro cruentantes cutem lingunt. 

Quin etiam velocium cervorum genus alit terra 
cornutum , magnis-oculis , insigne , terga-pictum , 
maculosum , excellens , flumina-trajiciens , arduo-capite , 
pinguibus lergis et gracilibus cruribus ; 
minuta es£ ipsis cervix et minima item cauda, 
quadrifidze nares , quadruplices ad-respirationem canales ; 
timidum cor et animus'intus imbellis , 
et inutiles cornuum acies tantum,exoriuntur; 
numquam enim capitibus ex-adverso decertarint , 
non cum-feris robustis , non cum-acribus canibus, 
neque cum-ipsis timidis et erura-hirsutis leporibus. 
Yehemens vero in cervis amor, copiosaque Venus est, 
et animus ad concubitum ardens totum diem, 
veluti semper-impetuosis gallis-gallinaceis belfatoribus , 
omnibusque floridis et pennatis avibus. 

Occulunt autem in-lumbis sub ipso intus ventre 

geminos canales, quos si quis demessuerit , 

illico feminam efficit, totumque defluit e«capitibus 

acutum cornuum e£ elegantissimum, varium ramale. 

Neqne vero sane ad. concubitum conjugalis lex sicut feris 
citeris, est ipsis , sed peregrini amores illis cucze-sunt ; 
neque enim stantes in silvis pascuis , 

neque etiam inclinati humilibus in floribus graminis 
cum-feminis cervis upa coneumbunt, 

sed pedibus velocibus currens assequitur currentem , 
fugientemque apprehendit et ulnis. complectitur conjugem ; 
at nesic quidem movet ; gestans vero illa maritum in tergo 
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perseveranter fugit , implacabile cor habens ; 

verum ille sequens duobus celeriter pedibus, 

non remittit libidinem , sed nuptiales perficit leges. 
Citerum ubi postea volventibus mensibus 

femina parit , semitam hominum devitat, 
propterea-quod vie hominum feris suz frequentatze. 

Eximie vero inter feras pulchritudine superbiunt 
masculi cornuti , dedalum ramale habentes; 
namque pulchrifida cornua statis temporibus obi deciderunt, 
fossa quidem humi egesta sepeliunt ea, 
ut ne quis forte auferat , cum-in sulco in ea inciderit; 
latitant vero ipsi in-penitis densisque fraticibus , 
cum-pudeat-eos , feris capita talia apparere, 
nuda, qua quidem ante alte erigebant. 

Amphibii autem. sun£ cervi; nam et terram peragrant, 
et mare permeant , congregem inter-se-mutuo 
navigationem exercentes , cum frajiciunt mare : 
anterius quidem unus cervis ad seriem proit-dux , 
veluti gubernator tractans guberna navis ; 
illum vero alius, a tergo innitens pone 
cervicibus et capite, sequitur per-mare-tendens ; 
alius vero alium deinceps gestans secant mare. 

At ubi natantem defatigatio primum occupat , 

statione ille relicta transit ad finem cohortis , 

et requiescit, reclinatus in alium , paullum a labore; 
alius autem vicissim guberna tenens per mare incedit; 
omnes voro natantes , alternis-vicibus ductores, 
pedibus quidem velut remis verrunt nigram aquam , 
alte vero extollunt cornuum amabilem formam , 
tanquam vela navis permittentes flatibus. 

Odium autem inter-se perniciale semper exercent 
omne serpentum cervorumque genus , passim vero anquirit 
montis in convallibus cervus audacem serpentem. 
Verum ubi viderit voluminibus contortum longis 
vestigium anguinum , admodum exultans accedit 
prope lustrum, naresque applicat latibule, 
flatibus violentis attrahens ad pugnam 
serpentein exitiosum ; eum vero nolentem pugnare 
halitus cogens intimo extrahit e-cubili ; 
illico enim intuetur hostem, et ad coelum alte attollit 
fünestam cervicem , candidosque expedit dentes , 
acute rigentes,, colliditque malas 
frequentibus spirans sibilis venenata bestia. 

Extemplo autem contra cervus, etiam ridenti similis, 
conficit ore frustra reluctantem , 

et ipsum implicatum genibus circumque cervices 
assidue mandit; humi vero multze jacent-eífus;e 
reliqui: trementes et palpitantes czedibus. 

Et fortasse misereris, quantumvis valde crudelem , 
crudivorum (serpentem) disjectum multifidis czedibus. 

Equiferze vere Libye in finibus copiosus oberrat , 
immensus, pernicialium exercitus varius serpentuti ; 
at cum projectus cervus arenosis in-collibus 
solus est , in-cum celeriter irruit undique 
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caterva infinitorum serpentum, inimiczeque cohortes 
| venenat, eutique amaros infigunt dentes, 
membris omnibus cervi usquequaque circumfus;e ; 
nam alii quidem superne irraentes caput, 
supercilia et frontem lacerant maxillis , 
alii vero gracile collum et pectus inferne 
et lumbos ventremque ore laniant ; 
alii rursum utrinque circum latera adhzrent ; 
femora porro alii et tersum superne depascuntur, 
alius vero aliunde hostiliter infixus pendet. 
AL ille omnigenis plenus doloribus 
primum quidem effugere conatur velocibus pedibus, 
sed non habet vires; talis ipsum infinita turba. 
et varia detinet a/qug ineluctabilis serpentum. 
Tunc sane gravatus subsistit valida subactus necessitate y 
manditque ore innumera hostilia genera 
gemens prae-doloribus , se-versando utrinque 
neutiquam effugiens genus reptile comminuit. 
Tfi autem non remittunt, sed etiam pereuntes manent , 
intrepidum pectus habentes impudentia animi ; 
et alios quidem genis discindit, alios vero pedibus 
et ungulis perdit , fluitque in terram infinita 
sanies cruenta a serpentibus ; membra: autem ferarum 
frustaque semesa in ferra palpitant. H 
alía vero in lateribus premunt item semilacera ; 
namque etiam pereuntes perséverant firmis dentibus, 
cuti vero inherentia capita sola latent. 
At ipse sciens, quod divinitus adeptusssit donum, 
passim anquirit obscurum fluvii gurgitem , 
et inde arreptos caneros suis malis vorans, " 
remedium quod-a-semet-ipso-didicit habet damnosze noxae; 
mox autem horrendarum quidem in terram frusta bestiarum. 
excidunt e cute cervi ad pedes sponte-provoluta , 
vulnera vero utrinqueconnivent dentium (a dentibus facta) 
Vivit porro cervus longum tempus, vereque 
hominum genus ipsum celebravit, quod-quatuor-cornicum 
itatescquet.] Aliosautem vocant homines rursum euryce- 
rotes (laticornes); ] per-omnia cervi sunt, sed naturam cor- 
nuum superne] Zalem, qualem nomen feris attribuit, gestant. 
Alios autem nominant in silvis damas; 
et illiscervi corpus est, pellem vero in dorso 
maculosam fotam ferunt, pervariam , ac veluti ferarum 
pantherarum note in pelle splendent. 
Bubalus rursum est minor corpore eurycerote , 
minor quidem eurycerote, at caprea multo praestantior ; 
oculis es splendidus , amabilis colore , Tetus aspectu ; 
et cornuum quidem erecti e capite prognati-sunt. 
rami protensi , in-summo autem rursum ad tergum. 
retrorsum vergunt flexuosis cuspidibus, 
Praecipue aufem hoc. genus sttam domum diligit 
consuyetaque culitlia. amieumque in-saltibus tectum; 
si vero ipsum tortis ligatum funibus. 
venatores abducant in peregrina loca , 
proculque jn saltibus liberum iterum dimittant, 
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facile ad dulce domicilium revertitur, ubi habitavit, 

neque sustinet , hospes áliquis , inter exteros oberrare. 

Non igitur solis cara esf patria hominibus , 

sed etiam rapidarum desiderium quoddam instillatom-est. 
animis ferarum.] Certe quidem velocissimarum damarum- 
insignia genera] formamque novimus omnes, simul magni- 
tudinemque et robur.] Perdices vero pügnaces, igneze, collo- 
versicolores,] cum-damis amicitiam in saltibus sanxerunt , 
familiaresque surit et sibi-mutuo contubernales , 

cubiliaque vicina habent, neque seorsum pascuntur. 
Profecto postea societatem illico amaram 

et amicitiam experiüntur injacundam » quando hómines 
astuti in-miseros callida-vaframenta excogitant , 

perdices in-damas amicas insidias ponentes, 

et contra damas in socias simililer perdices. 

Caprarum vero etiam sunt oviumque admodum-fera. ge- 
nera] non multum domesticis ovibus hirsutisque capris 
majores , sed ad-currendum pernices validaeque ad-pugnan- 
dur ] flexuosis in-capite armati cornibus. 

Robur porro ovibus es? in duris frontibus ; * 
&epe vero impetu-facto in silvis postraverunt 

etiam apros violentos in terra palpitantes. 

Interdum vero in-sese-invicem ex-adverso irruentes 
certant ; ingens vero ad ecelum fragor penetrat. 

Neque evitare fas est hostem illis, : 

sed victoriam alterum-alteri concedere immota es/ necessi- 
tas] aut mortuum jacere; talis ipsis contentio Coorta-est. 
Silvestribus vero-capris est quidam per ipsos canalis dentes 
tenuis respirationis, cornuum in-medio, unde deinde 

3d ipsum cor et pulmones recta pervenit ; 

quod ei quis capraesilvestris cornibus ceram citcumfuderit D 
is vitae intercluserit vias respirationisque meatus. 

Eximie vero mater teneros adhue infantes 
suos liberos curat, in senio contra matrem liberi. 
Quemadmodum antem homines patrem preepeditum molestis 
senectutis vinculis , pedibus gravem , artubus curvum y 
debilem manibus, tremulum Corpore, visu caligantem , 
pietate-prosequentes summo omnino amore-amplectuntur, 
peusantes curam puerilis-nutricationis molestze ; 

Sic caprarum liberi caros fovent parentes . 
Senes, quando vincula suspirioga artus constringun 
cibum quidem przebent roscidum, floridum, 
decerptum ore, potum vero labiis supremis 

€x flumine ferunt , hausta nigra aqua, 

lingua vero ambientes totum corpus splendidant. 
Quod si laqueis solam matrem ceperis , 

illico etiam manibus ceperis teneros-agnos ; 

3llam enim putes liberos verbis fugare , 
supplicantem talibus eminus balatibus : 

Fugite mihi, cari liberi, hostiles venatores , 

ne me miseram domiti orbam matrem efficiatis. 
Talia ipsam loqui existimes; hos autem stantes coram 
primum quidem canere flebile carmen circa matrem, 
sed postea profari dixeris humasam vocem ; 
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rupto balatu, atque ex ore talem clamorem-edere, 
loquentibus similes et orantibus pares : 
Per Jovem te obsecramus, per ipsam Dianam, 
libera matrem mihi caram , przemiaquo-redemtionis cape, 
quacunque ferre possumus miseri pro matre arumnosa, 
nos infelici-fato-natos; llecte tuum fernm cor, 
veritus deorumque justitiam patrisque sénectutem , 
si forte tibi pater locuplete in domo est-relictus. 
Talia quis putarit supplicantes loqui. 
Verum ubi alicujus cor prorsus-implacabile vident , 
(proh quanta reverentia , quantus amor est parentum !) 
sponte-vincti vadunt, et voluntarii transeunt. 

Sunt autem oves rufa extrema in finibus Creta, 
in humili terra Gortynide ,- quadricornes ; 
Jàna autem purpurea pelli circumdata-est , 
densaque, nec tenera; capro fere similis-sit 
asperrimo villo rigida, non ovibus. ^ 

Talem fere etiam Subus habet rufam aspeetu 
cutem splendens , sed non amplius villosam , 
neque item quatuor firmatam cornibus , 
Sed dnobus robustis in latissima fronte, 
Amphibius eliam subus es/ , quoniam ipse quoque«ambulat ; 
cum vero in profundum tendit celeres fluctus secans , 
onc sane magpum agmen una per-mare-iter-faciens 
pisculentam sectatur, membra vero ejus lingunt , 
delectati cornuto amico, tenera-cute-praedito subo. 
Imprimis autem pagrique et minuti melanuri , 
et acus mullique ct astaci utrinque comitantur. 
Stupendum, est hoc stupendum maxime, quando feras 
peregrini angunt amores et modum-excedentes illecebrac. 
Non enim ipsis inter-se solum amicitiz iequalis 
legem necessariam dedit deus, neque tantum, ut earum 
genus propagetur semper-pullulaute vita : 
(mirum quidem etiam-hoc es, subigi bruta genera 
nexibus amatoriis et congeneres illecebras nosse , 
et cupidinem non intelligentem inter sese miscere , 
quemadmodum hominibus intelligentiaque mensque 
oculos aperuit , amoremque recepit animo :) 
sed etiam peregrinis furunt in-gurgite amoribus ; 
qualis quidem amor est insignibus cervis 
attagenum, quantus item cornufas erga damas 
perflicum , quomodo autem rursum velocibus gaudent equis 
otides, quibus floret semper maxime-hirsuta auris; 
psiltacus item lupusque conjunctim pascuntur. 
Semper enini appetunt lupi herbicolorem avem. 
Valide Amor, quantus es! quanta esf tua infinita potestas ! 
quanta cogitas , quanla regis , quanta , dive, ludis! 
Terra est stabilis , telis autem tuis conculitur; 
inquies erat mare, at tu etiam illud fixisti; 
penetrasti in celum divinum , atque metuit magnus Olym- 
pus; ] pertimescunt autcm te omnia, et colum spatiosum su- 
perne,] et infra terram quaecunque stt, et genera tristia 
defunctorum] qui Lelhes quidem hauserunt ore miserias 
-abolentem aqugm ,] et evaserunt dolores omnes ; (e aulem 
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etiamnum formidant.] Tuaautem potentia eliam procul pene- 
tras, quantum nunquam videt) sol lucidus ; tuo denique igni 
etiam lumen cedit] metuens , et Jovis una cedunt fulmina. 
Tales, o crudelis deus , tenes ignitas sagittas, 

acerbas , violentas, rationis-corruptrices , furibundas , 
tabem spirantes , immedicabiles , quibus etiam ipsas 

feras perculjsti ad non-copulandos amores. 

Stupendum es?, quando cornutam cervam alati 


attagenes tergis maculosis insilientes 


*ok o * £o x * * o* o oo» 


| aut damis perdices alas frequenter vibrantes 


sudorem reffigerant , recreantque animum 
ab-pstu forrido , agitatis alis ; 
aut quando anteit sonipedem equum 
tarda lapsa per aerem amabilis , 
sargi vero ad caprarum-greges accedunt, circa subum autem 
genus omne piscium errabundum stupet , 
sectantur vero una omnes, cum savos fluctus setat , 
stipantque utrinque gaudentes, circum autem mare 
spumat candidis verberatum pinnis; 
at ille non curans peregrinam amicitiam plone-nefaritts , 
marinos socios mandit ore cruento 
epulans; illi autem mortem ocnlis cernentes , 
ne sic quidem aversantur neque deserunt interfectorem.  . 
Sube infelix , malefice, etiam tibimet ipsi postea 
mariui piscatores intentabunt perniciem, 
quamvis astutus sis et piscium interfector existas. 

Est porro quedam saltibus familiaris acuto-coma fera , 
sievus Oryx , horrendus feris vel maxime; 
hujus vero color quidem es£ tanquam verni lactis , 
Solis circa faciem nigrieantibus genis ; 
gemina vero ipsi pone dorsa sun pinguia adipe , 
acutae autem cornuum sublimes surgunt 
cuspides, funestze , nigram speciem habentes, . 
et cre acuto ferroque rigido 
soxoque aspero duriores sunt; 
venenatam vero illis naturam cornibus £nesse perhibent. 
Animus porro orygibus ferox et immanis es; 
neque enim sagacis canis pertimescunt latratum, 
non suís silvestris juxta scopulos grunnitum , 
ac ne quide tauri validum mugitum fugiunt , 
neque pardorum vocem crudelem perhorréscuat , 
neque ipsius fugiunt magnum rugitum leonis , 
neque liomines curant , immanitate animi ; 
Sepenumero autem in przecipitiis interiit fortis (vir) - 
venator, orygibus cruentis obviam-factus. 
Ubi autem conspicit oryx intrepidam feram, 
aut aprum exertis-dentibus aut asperis-dentibus leonem, 
aut horrendorum ursorum exitialem audaciam, mox ad 
terram] inclinatus , caputque faciemque prorsus affigit 
protensam, fixisque in terram amaris telis 
irruentem manet, illum autem interimit prímus perfodiens, 
oblique namque inclinans paullum cornutam frontem , 
armis acutioribus excipiens irruit in-feram , 
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acutis horridus concurrens cuspidibus ; 

at ille nihil curat, verum ex-adverso indomite recta fertur. 
Sicuti quando in silvis irruente leone 
Dianze donis przeditus robustus vir, 
hastam fulgidam tenens validis manibus, 
firmiter consistens manet, hunc autem efferate scvientem 
escipit, objectum ferens anceps $5; 

ita oryges sustinent irruentes Lunc feras 
Seipsas-interficientes e£ proprio furore domitas ; 


facile namque in pectoribus penetrant cuspides ; 
* xo o * ok * * ok * X ox o o 


"m 
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copiosum vero sanguinem atrum de vulneribus utrinque 
effasum linguis suum illico lingunt , 
neque vero effagere, quantumlibet cupidis , licet , 
sed sese-muluo perimunt mutuis czedibus. 
Ft aliquis rusticorum , aut bubuleus aut aliquis arator, 
geminis'cadaveribus ante pedes jacentibus incidens , 
predam felicem occupat valde-attonito animo. 

Deinceps inter feras cornutas genera 
celebrare convenit ingentium elephantorum : 
illa enim in malis validissima arma gemiüa, 
similia exertis-dentibus , celum versus porrecfa , 
alii quidem e-vulgo exitiosos nominant dentes 
per-errorem , nobis autem cornuàá vocare 
visum-est ; sic enim nobis natura cornuum dictat. 
Argumenta antem suz£ non obscura ad certo colligendum : 
feris enim germina e malis superioribus , 
quaecunque quidem cornuta sun? , sursum-versus tendunt ; 
sin autem deorsum inclinaverint , vere sunt dentes. 
Illis autem geminis elephantinis cornibus 
radices quidem primum e capite prognatze-sunt , 
ex ingenti ingentes, fagorum instar; inferne autem deindc 
occultatze pellibus , conjunctae cum-temporibus 
in malam impelluntur; genis vero denudatze 
falsam vulgo opiuionem przebuerunt dentium. 
Certe etiam aliud mortalibus illustre est documentuni : 
omnes enim feris rigidi sunt dentes , 
neque artificiis cedunt, sed intractabiles manent ; 


"| quos arte elaborare artifex-cornuarius si voluerit 


latos, refragantur inique; sin autem violenter-tractentur, 

franguntur instar-caulis eontumaces ; at e cornibus 

arcusque rotundi et innumera fabricantur opera ; 

sic etiam cornua hzec , quos vocant dentes, 

ad-flectendum et extendendum artificibus-eborariis cedant. 
Feris autem his magnitudo faxa est, quantam nunquam 

in terra] alia fera gestat ; diceres conspecto elephante 

aut verticem montis immensum aut nübem gravem 

tempestatem afferentem miseris mortalibus in terra ince- 

dere.] Robustum vero caput ei esí cum auribus tenuioribus , 

cavis, politis; sed oculi sunt 

minores quam pro illo corpore, quamvis magni sint. 

Horum autem in-medio exilit magnus nasus , 

tenuisque curvusque, proboscidem quem nominant. 

Ilia ferae est manus, illa quicunque volunt elephanti 
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facile expediunt; pedhm quidem non sunt :equales men- 
sure :] alte namque anteriores multo magis attolluntur. 
Cutis porro corpus rigidissima ambit, 

densissima firmaque, quam neutiquam ne-quidem validum, 
acutum, omniaque-domans dissecuerit ferrum. 

Animus ipsis indomitus est in opaca silva, , 

ferus ; intemhomines vero mansuetus hominibus mitisque. 
Et quidem in floridis saltuosisque pascuis 

et fagos oleastrosque ef excelsa genera 

palmarum radicitus in terram prosternit, 

incidens acutis, ingentibus malis. 

Quando autem in hominum validis est manibus " 
obliviscitar quidem irz, deserit vero eum savum cor ; 
sustinct quoque jegum, et labiis recipit frenos, 

et pueros dorso gestat monstratores operum. 

Fama autem est, quod elephanti inter se colloquantur, 
vocem ex ore articulatam barrientes ; 
verum non omnibus auditu-facilis est ferina vox , 
sed illam exaudiunt solummodo cicuratores (viri). 
Miraculum porro etiam hoc audivi , robustissimos elephantos 
fatidicum in pectoribus habere cor, et apud animm 
cognoscere suce mortis advenfantem'necessitatem. 

Non ergo solis in avibus sunt 

cycni vates luctum ultimum canentes , 

sed etiam inter feras suum morlis eventam 
animadvertentes lioc genus lessum faciunt. 

Rhinoceros aulem oryge quidem est eorpore impetuoso 
non muHo major, exiguum vero supra summitatem nasi 
surgit cornu, grave , acutum, sevum telum; 
illo quidem ferramque trajecerit impetu-facto , 
vulneransque firmum dissecuerit saxum. 

Tile quamvis validum irruens in-elephantum, 

stepe in pulveribus mortaum talem prosternit. 

Sensim vero in rufa pulchricoma fronte 

et in dorso macul:e confertim purpurascunt. 

Omnes vero mares sunt, nec unquam femina conspicitur, 
et unde oriantur, non novi , neque dico me scire, 
sive ex petra exitiosum hoc genus prodierit " 

sive terrigen:e sint, existantque e-teliure, 

sive a sese-mutuo (tnonstrum horrendum) procreentur 
sine amoribus et sine nuptiis et sine partione. 

Sane etiam in humidis undosi mdris 

gurgitibus a-seipsis-fact:e nascuntur sine-matre stirpes, 
ostreaque imbellesque apu: cochlearumque genera , 
testaceaque conchyliaque et quae arenis nascuntur. 

Musa amica, de parvis me non decet canere ; 
minutas missas-fac bestias, quas robur non comitatur, 
pantheras truces et mustelas maleficas , 
que domesticos armantur adversum-nidos , 
et parvos, teneros, imbellesque glires , 
qui sane totum connivent perpetuo 
hibernum tempus , corpore-somno cbrii; 

(infelices , neque cibum capere, neque lumen intuerit) 
sed in latebris suis somnum tam-longum ducentes 
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i ut mortui jacent, triste-hibernum fatum sortiti. 
At ubi veris prifni rident aspectus, 
floresque in pralis recens pubescere-co»perunt , 
pigrum movent eorpus intimo ex latibulo, ^ 
luminaque aperiunt, et intuentur solis lumen , 
et dulcis novo-gaudio cibi recordantur, 
rursum vero vivi denuoque fiunt glires. 

Relinquo etiam hirsutum genus imbellis sciuri, 
qui sane zesfatis medie ardentibus horis 
caudam erigit , tegmen nativi tecti. 

Veluti pavones suum corpus splendidoc-formze 

pictum obumbrant , illustre , variato-fergo , I 

quibus nihil hominibus Jovis fabricavit consilium 
pulchrius lets oculis ad-videndum , 

neque eorum, quie alma in terra matre ingrediuntur, 
neque eorum, quie alis pet aerem immensum tendunt , 
neque etiam eorum, qua in gurgitibus scvos fluctus secant. 
Talis in pavonibus insignibus fulget. 

auro rubenti permixtus ardens ignis. 

Non dicam horridum genus asperi echini 
minoris; gemine enim echinis rigidis 
difficiles sa forme horridumque circumeingens septum : 
nam alii quidem parvique et imbelles sunt, 
exiguis horrentes in dorso spinis ; 
alii vero etiam magnitudine multo majores sunt, a utrinque 
acute rigent validioribus cuspidibus. 

Proetermitto triplicia genera , malam imitationem , simia. 
rum ;] quis enim non odisset tale genus , ingratum aspectu , 
imbecillum , odiosum , deforme , versutum ? 

Illze etiam caros catulos , turpes, geminos enixe 

non ambobus equaliter suum partiuntur amorem ; 

sed alterum quidem amant, alterum vero inimica persequun- 
tur ir2,] ipseque (mas) in ulnis interficit matrum. 

Neque vero etiam talparum terrigena genera 
herbivororum, czecorum, canere volunt camoena, 
quamvis fama incredibilis inter homines pervagata-sit, 
talpas regis ex sanguine gloriari se oriundos esse 
Phinei, quem nutriit inelyta Thracia terra. 

T'hineo namque olim Phaethon iratus-fuit Titan, 

fatidici Apollinis indignatus ob victoriam , 

et ipsum lumine orbavit, impudentia vero genera ei im- 
misit ,] Harpyias, alata, assidua, acerba genera. 

Verum eum transirent ad aureum praemium 

Argoa in navi Tasoni opitulantes 

filji-duo Boreze, Zetes Calaisque inclyti, 

miserati senem occiderant tunc isa genera 

et dulcem misero dederunt ori cibum. 

"Verum nesic quidem Phaethon iram sedavit, sed ipsum 
ocyus] talparum fecit genus prius non existentium ; 
propterea etiamnunc et czecum manet et vorax ciborum. 
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DE VENATIONE 


LIBER TERTIUS. 


Sed postquam jam cornutarum cecinimus stirpes ferarum, 
tauros el cervos atque eurycerolas splendidos , . 
et damas orygesque et insignes capreas , 
€teraque, quibus superne capita s:n£ armata : 
nunc agesis asperum-dentibus, diva, exponamus coetum 
carnivorarum ferarum et exertis-dentibus-przdita genera. 
Primum vero leoni celebre consecremus carmen. 
Jovis erant nutritores prepotentis Saturnida 
infautuli Curetes , quando recens-editunr ipsum 
sublatum a-patre crudeli Saturno 
clam-enixa Rhea sinibus imposuit Cretze, 
Saturnus autem conspicatus validum recens-natum filium , 
primos transformavitJovis servatores inclytos , 
et leones fecit, vices-rependens, Curetes 
Jpsi autem sane postquam consiliis dei humanam formam 
mutarunt Saturni et induerunt leones , 
muneribus postmodo Jovis potenter imperant 
feris montivagis , et. terribilem, celerem currum 
Rhe fecunda sub jugis trahunt. 
Varia autem genera illis, et formcwe leonibus Singulis. 
Quos quidem propter ostia multistrepi fluminis , 
ad Tigrim late-Iuentem produxit jaculatrix 
Armenia Parthorumque fertilis, feta tellus, 
hi flavicomi sunt, et non adeo. robusti. 
Amplum quidem gestant collum , magnum vero caput, 
oculos autem ftlyidos et supercilia superne promissa, 
utrinque-dependentia ad nasum , tristia ; porro autem de collo 
atque genis utrinque prolixze luxariant jubze. 
Alios vero educat ferlilis Arabum rursus terra " 
quam gentes hominum Felicem nominant. 
Colla etiam-illis et pectora hirta sun£, 
snis effülgurant ab oculis seintillze , 
eximie vero inter apnnes prostantes sunt; 
sed exiguum horum numerum nacta-est immensa tellus. 
Magna vero in Libya, fecunda, siticulosa lerra, 
turba rugit fortem rugitum leonum, * 
nen-amplius hirta, exigua vero ambit juba; 
lis autem est facie et cervice; omnibus autem mem- 
bris] subnigrum fusco fert temperatum colorem; 
robur vero es/ in membris immane , atque iBter-leones 
regios Libyci potenter dominantur leones. 
Ceterum aliquando ex /Ethiopibus in Libyam venitterram 
(mirabile admodum visu) nigricolor, barbatus leo, 
lato superne capite, pedes birtus, oculis ardens, 
$0lo rubicundo purpurascens ore. 
Vidi, non fando-audivi, illam aliquando feram cruentam s 
impceratoriisque venit transmissa oculis. 
Cibo non indigent omnibus diebus genera leonum " 
sedaltum quidem coerze impendunt, alium contra laboribus ; 
nec somnum extremos capit eo propter terminos scopuli ,. 
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Sed aperte dormit , audacem animum versans , 

dormit antem , ubi eum deprehenderit suprema, vespertina 

nbx.] Audivi porro et-hoc ex-mansuetariis-Ieonam juvenibus 

dextra sub manu gesfare fulvum leonem t 

forpedinem celerem , qua omuia solvat genua ferarum. 
Quinquies autem femina partionis solvit zonam ; 

fama igitur revera inanis es?, quod unum pariat. 

Quinque fert prima-vice, sed quatuór postea 

parit catulos, et deinceps subtus 

alvo ex tertia tres prosiliunt , at e quarta 

gemini catuli, postremo autem uum profert, mater 

utero optime-prolis-parenti inclytum regem leonem. 
Pantherze autem perniciosze duplex. genus, aliae quidem 

sunt] majores aspectu et ampliores lata dorsa , 

alize vero minores quidem, verum robore. neutiquam dete- 

riores; ] formz autem utrisque similes variegantur, 

preter solam caudam ; luce veró versa-vice conspicitur : 

minoribus quidem major est, magnis autem minor. 

Bene-compacta femora, oblongum corpus , visus splendidus ; 

ciesice-sunt pupillo sub palpebris fulgentes , 

cesia-sunt simul el intus purpurascunt , 

ardentibus similes, flammantes; sed inferne 

pallidique venenatique in ore dentes. 

Cutis dzedala, inque colore fulgido 

obscura densis nigricantibus oculis. 

Celerrime currit et fortiter recta irruit ; 

diceres , ubi videres, aeriam eam ferri, 

Caeterum et hoc genus celebrant pgetoe 

antea fuisse Bacchi uviferi nutrices ; 

qua-causa etiam nunc vino admodum exullant, 

mulieres] capientes ore Bacchi magnum munus. 

Quie autem necessitas ex hominibus inclylas transmutarit 

mulieres]in hoe pantherarum genus scevum , iterum canam. 
Porro aliud velox geminum genus videas, 

1ynces illustres : alia namque sunt aspectu 

exiguae, mínoresque armantur in-lepores ; 

alie antem majores sunt, insiliuntque facile 

pulchricornibus cervis et acricoenibus orygibus. 

Formam vero utrzeque persimilef& induerunt : 

equales quidem in-palpebris ab oculis fulgores 

blande fulgurant, facies autem utrisque 

hilaris est, breveqne caput et curva auris; 

solus autem aspectu diversus est color : 

minores quidem lIynces cingit pellis rubra , 

majoribus auteni croceusque sulphurique similis est Color. 

Eximie vero hec genera caram amant sobolem, 

et perspicaces lynces et oculis-flammantes leones, 

panthereeque exitiosa et tigrides rapido. 

Harum aulem quando catulos novellos in silvis 


furtim rapuerunt intrepidi venatores , * 
illae vero postea retro iterum revertentes viderunt 
subito vacuasqne domos et desolata habitacula , 
lugent clare ingentem luctum, et sane procal 
ejulàtum edunt suspiriosum , veluti pattía . 
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OPPIANI DE VENATIONE LIB. 11I. 
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excisa sub hasta et ardente igne edacdi, | 
volitantes circum liberos valde plorant mulieres. 

Videlicet tantum liberorumque et recens-editze sobolis 
amorem in corde instillavit Deus, neque sane solis 
hominibus, qui cuncta ratione invenerunt, 
veram etíam reptilibus et piscibus atque etiam ipsis 
feris crudivoris et in-sublimi-degentibus Bregibus. 

Avium. Tanto igitur natura fortior est aliis rebus/ 
"Qualem quidem curam liberorum ii in fluctibus delphin 
semper agit, glaucusque czesius , phoeaque olida! 
Quomodo etiam inter àves amorem perpetuum habent 
suorum liberorum ossifragzeque queruleque columba , 
aquilinaque genera crocitantesque cornices t 

Quomodo item gallina per tedes familiaris hominibus, 
quie-nuper-peperit, implumes circursiliens pullos , 
accipitrem supra tectum desilientem conspicata , 

acute quidem glocitaksstatim et subsilit clare strepens, 
cervices autem alte erisit in aerem contorquens-in-gyrum 
et omnibus utrinque celeriter inhorrescit comis (plumis), 
et alas omnes demittit ad terram; at meticulosi 

sub tegmine bene-alato pulli pipiunt teneri; 

ipsa vero et retro fugat et aspellit avem impudentem, 
muniens caros pullos, quos etiamnum parvulos | pascit , 
implumes, fetus-edentium cellarum (ovorum) liberatos vin- 
culo.] Ita autem etiam inter feras et valde rugientes Iezenxe 
panthereque celeres et tigrides pictis-tergis 

pro liberis prodeunt-in-aciem et cum-venatoribus pugnant , 
quin etiam pro sua prole sustinent domari , 

ev-adverso bellatorum consistentes hominum; 

nec unquam horrent suze in certamine sobolis , 

non turbam invadentem sagittariorum juvenum , 

non aes micans et fulgens ferrum , 

neque jactus telorumque celeres lapidumque confertos ; 
conantur autem vel prius mori vel liberos eripere. 

Ursi vero silvestres, funestum genus, versutum, 
lanuginem quidem densam e£ asperam inducrunt, 
formam vero nfnime blandam torvis aspectibus ; 
asperum, exitiosum, extensum os ipsis est, niger nasus, 
visus acrís, talus celer, robustum corpus , latum caput, 
manus manibus hominum similes , pedes item pedibus , 
terrificus fremitus , dolosum cor, seevum pectus, 
et multa libido et non decenter incedens : 
dies enim ac noctes appetentes coitus 
ipse feminz cupide in mares irrunt , 
paullum intermittentes nuptialem voluptarium lectum, 
fetus gestantes alvo quando furgent. 

Non enim est feris consuetudo , venter cum plenus-est , 
cubile inenntibus perlicere venereum opus, 

praeter solos miseros imbecillosque lepores, 

Ursa autem expetens coitum , cum oderit lectum 

viduum habere, tanta catulis edendis sustinnit exeogitare , 
priusquam partionis venerit tempus, priusquam stata dies; 
ventrem exprimit, violenterque-accersit Lucinam, 

Tanta libido, tantus est cursus in Venerem?! 
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Parit igitur semiperfectos et non dearticulatos fetus, 
carnemque rudem, indigestam , deformem aspectu ; 
simul aulem copjugio et liberorum-nutricationi dal operam; 
recens vero-puerpera adhuc quando-est , cum masculo mox 
dormit] Lambitque lingua carum fetum, sicut vituli 
lingunt linguis alternatim , se-invicem 
oblectantes; lietatur vero bovis cute pulchricornis bos ; 
neque discedunt, priusquam dulce desiderium abierit ; 
animum Yero comitantis una-oblectant pastoris. 
Sic ursa lingens caros refingit catulos , 
dum vagitibus impudenter fremant. | 
Sane quidem hibernum vehementer pertimescit impetum , 
quantumvis hirsuta sit; nix autem quando cuncta aspergit, 
occiduo Zephyro dense-adimodum eam fundente , 
occultatur in spelunca , ubi tegmen latum, amplum esz, 
et cibo carens pedes manusque lingit ) 
quasi mulgens, et ventris fallit desiderium. 
"Talia fere in gurgitibus vasti maris 
polypi obliqui in undis excogitarunt, 
hiemis qui medi: horridam trementes injuriam . 
latitant in-scopulis sua flagella comedentes ; ss 
at ubi ver humidum, fecundum floruerit , 
brachia ipsis celeriter nova iterum succrescunt , 
et rursum flagellis-instructiJongum navigant mare. 
Deinceps dicamus pulchripedem , aérium , 
velocem , rapidum , validis-ungulis , procerum onagrum : 
oculis est laetus , corpore latus , amplus aspectu, 
argenteus colore, longis-auribus , velocissimus currendo ; 
linea autem nigra mediam spinam-dorsi cingit , 
niveis utrinque distincta coronis. . 
Graminibus vescitur, pascit eum copiose herbida tellus, 
at ipse robustis bonum pabulum est feris. 
Genera porro rapidorum zemnla admodum sun£ onagrorum, 
multisque uxoribus exultantes superbiunt ; 
feminz vero comitantur, quo maritus ducit : 
ad paseua ducunt, quándo volunt imperare, 
ad fontes flaviorum, ferarum vinum, et iterum mox 
ad densa stabula , cum vesper somnum inducit. 
Zelum vero masculis omnibus in suos excitat 
filios tenellos efferatus furor, immanis ; 
cum enim femina sustinet laborem Lucinz , 
prope admodum assidens suum felum coram contemplatur ; 
et sane ubi catulus matris ad pedes cecidit , 
si quidem femina est, diligit prolem, et utrinque 
lingua lingens caram sobolem amore-ampleelitur; " 
masculum autem si eum viderit ; tunc sane, tunc animum 
concitat] funesto zelo circ matrem crudelis fera ; 
prosilit vero cupiens filii genis secare kc 
verenda, ne posfea nova soboles pubescat. 
Ipsa vero, quamvis puerpera sit et iufirma a-partionie , 
filio misero; qui-bello-invaditur, mater opitulatur. 
Quemadmodum: &utem quando in bello luct&oso matris in 
conspectu] infantem trucidant crudeles bellatoreg, —? 


ipsamque trahunt , adhuc palpitanti caede : 


^ 
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vli mAeyvupévav, axovásv. uóa xexóovcav, 
Bpurcvopévny &mov iv xe. cagniba , vépüe xe y.atbv 
Jus elut Beuopévay Ücppi) Auxpi) «e áAaxti 
7G xal OgAoc Ovaypoc Eg" vi£t mdpurav Éouxev 
obespk xtwopopéyn xai BUstopa. xexuoóon. 
QODxízs xev mavártotuoy, £v mdiv dugiósbOoav, 
uta: io8eloÓnt xol Aocouévny &yopsietw- 

120 "Aveo, dep, cl vo acio mposioaca vprydvovcat, 
Duque. gowiy 0n 8E, cà v Jv mdpoc atiBieven ; 
Ovi uézorzov &fipeic Aiüosoyéoc d'yy« Me8odazc, 
50. Yóvov logópov mravagecixcoto Spaxaivne , 

o0 exóuvov mavdüsouov ptr) yxcoto Aexivnc. 

225 IIxibo Au) vv. Écucxov, v &pop.ectia Osotct, 
muiBa veby yevüsóat ceTic oUx &pasva Orjaete ; 
"[oye j Doc, qj edqkve* cl pot rrgec; olov foetus ; 
mai5a 46 nS Éünxoc, Xov Bfpaxs aacoas. 
Ast, £y, mavánoruoc doypovítoto Aoysinc! 

330 Kal b téxoz mávBeU.ov durgorátoto coxTioc! 
Be £y, «grid, xevbv vóxov oolvaga! 
Ke ob. céxoz, vgn0eie obj ovovóg enat Aedvvov, 
4X dy pacis Yevüecat Asoveeiot coxTjos ! 

"Tod. «t àv mavimovjoy £bv mepl vijmtov vla 

385 (kufelaOat cuín: xbv à oóx dXMvovra. Bxgotvoi 
ÜalvucÜns ocopkireooty dueibén. mtartbbo EOncóv. 
Zeü másep, Übaov Éou Qihoto mavdvptov Y,cop ! 
Keivov xai qóctoc xpareptrtepov sisopdacüat 
Bore , diva , Bic 83 mupoc Spuueiav igo, 

240 Ocbvcepi 88 pépewv. GBapitvivov Dacus dop. 

OQ mroidac siipra qUiouc vAuxepotot voxeüctv, 
oby. Évápouc Troc ve joAOv, ox. oldev Opatuiouc, 
rmóvav dpyadMoc ve xol dorecoc dvmi6oN a. 
Ksivoc xal mponápotücv Éoiaty £goyrAtos mac 

345 abrobe Tfjutüéouc xol Gytsovac dusOsatvas, 
Alycionv Ooix xad Alo "A0dpavea, 
"AxüiSa xxt Toon, xo Oprixinv doux, 
KoXy (Sa «e MijBetxy , &pltnAóv «e Gsutovó. 
"AX. Éurene eth QUAoy Eynjceglow GYeetviov 

* 250 0nocl Guecteinv Ao] map£onxs tpinetav. 
"Ecxt 8* &xpjjkvotz £r vépuaoty. Alltorrájoy 
"Eeéerpow oA) qUAov , dxocyu£voy lopóootet 
Bowic y auAuóDouct 090v yc uiv o0 ulov 6x, 
oy. && gopéoust QuzXiv y lxéXny £go 

365 yaíen 0 ajyeviz ueadeny Dayww dy qiós6Goo 
olphyy Éc vedtny pevavíacevat 0083 Bporeinw 
BouAonóvn v ÉcXr, mof bnsppínAov vévoc alvóv 
XX el xal xo" Biotey düarpérotet Beóyotetv 
Yrroypoy SoMowt 2dy o peAavóg poss "Ivdol, 

200 oUce. Bogdi! 30€.ex ick euet ajo mrdonaóot 
'oUxe siet, OXobc BÀ o£psty Cuybv ÉxAevo BoUAov. 

"ibpéteo xai 8óo 9A Sucdyrex , xapyapóDovra , 
uxogóvov ts Xóxov, PucBepxéa, 7 aütc Üxtvav, 

7o dv totevoy v6 xal atxoMoy óAevfjps , 

305 23v Q. Exp] oxuMixecaty &petovépote «e xóveact- 

ques vuxseptyóy Duk mtpc dipuxov dpt) 
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filio implicitam, lugubriter admodum ejulantem , 

laniantem teneram genam, sublusque ubera 

sanguine madentem calido tepidoque lacte : 

ifa etiam femina onager super filio prorsus similis-est 

misere quiritanti et miserabiliter ejulanti. 

Diceres miserrimam, suum filium circumplexag 

blanda dicere et supplicantem fari £alia : 

Mi-vir, mi-vir, quare tui vultus exasperantur, 

oculi rubescunt , qui prius erant splendidi? 

Non faciem intueris saxificte prope Medusz, 

non prolem venenafam crudelis draconis, 

non catulum sc vum montivago lecnze. 

Filium quem misera enixa«sum , quem exoravimus a diis, 

filium tuum maxillis tuis eviralum facies? 

Cohibe-te, amice, ne reseca : quid mihi resecuisli? quid fe- 

cisti?] filium nihili fecisti , tolo corpore mwtilato. 

Misera ego, terumnosa, maxime-intempestivum ob-partum ! 

Et tu, mi-fili, miserrime sceleralissimi parentis-causa ! 

misera ego , ter-infelix , inanem fetum enixa? 

Et tu, fili, execlus non unguibus leonum , 

Sed infestis genis leoninis parentist 

Talia aliquis miserrimam circa suum tenerum filium 

loqui dixerit; hunc autem nihil curantem eruento 

vorare ore crudelem filii escam. 

Jnppiter pater, quam est zeli saevum cor ! 

lilum etiam natura fortiorem videri 

fecisti , o-rex , dedistique ei ignis acutum irapetum , 

dextra autem ferre adamantinum tribuisti gladium. 

Non liberos iile servat caros dulcibus parentious , 

non sodales affinesque, ubi-invasit, non novit consanguineos, 

quando difficilis et impetaosus ingruit. 

Tlle etiam quondam in suos armavit liberos 

ipsos semideos et Jaudatas heroidas , 

4Egidem Theseum et JEolidem Athamantem , 

Atticamque Proenen et Threiciam Philomelam, 

Colchicamque Medeam insignemque Themistonem. 

Verumtamen post genus hominum crumnosorum 

feris quoque Thyesteam pernicialem apposuit mensam. 
Est porro scopulosis,in finibus ZEthiopum 

equorum-silvestrium copiosum genus, instructum virulentis 

duobus exerüis-dentibus; pedum quidem non solidam ungu- 

Iam,] sed ungulam gerunt fissam, similem cervis; 

juba autem cervicalis mediam spinam-dorsi circumtegens 

caudam: ad extremam pergit; neque hominum 

servitutem tolerat unquam superbum genus , sa»vum ; 

sed etiamsi quando ceperint firmiter-flexis laqueis 

equum-ferum dolosis insidiis nigricolores Indi , 

neque cibum vult labiis statim capere 

neque bibere, sed perniciosus est ad-ferendum jugum servile. 
Considera etiam duo genera infesta , asperis-lentibus , 

ovicidamqueJupum, czecutientemque rursus liyenam , 

illum quidem ovilium atque caprilium vastatorem , 

hane autem infestam catulis majoribusque canibus, 

illum quidem nocturnum propter ventris inevitabilem iu:- 
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dovevóv dplqv c& ToÀuTAUXOV &pgraxtiipa, 

ty 8 ai d vuccipoy xal voxeixdaviieoy é icócav, 

ovexd. ol Yik vóxta gio, Gxócog att piT de. 
7o Eidsa 8' dpgorégote dvoy.otia. pol Sagowois 

bv (àv. ydo «&. xüveaat mavefxeAov drroato 

peltost mouasvixois , Aat 8. éméanexat oüpi 

A4 8E «s xupvotvat ueodeny Gdyw, dig 88 mdvzm 

Yayvíeaoa. xupet, xavik à* Éypartat Oépae xlvov 

375 xuuvéng Éxdcepüsv émiispika matin 
Gxstyl 0 Exvádióe v& ét xavk vica xal obpjv 
fib 9 ápipovépototy éxucalouetv dodi 
bryedovóv- «oU. u£v tx Burcoflae spi moactv 
sl gopéote, qopíots axuldixuv iéya Giga xpocatiivy 

250 xal ct xóvec xslvouv émtpótOativa meBDiot 
&vzlov ob, GAdouat vtápoc r piv Oaxóovtec. 

E Bà Xóxov Bsípac fwvàiv dro vexmijvono 
vópmavov güxéAaov, Addugafiov, GXealxaprov, 
taeüvén vot exit siio Bap óponov ÉOayey dy, 

385 xo joUvoy rataytt, tà à" £ülpoa Ttpócev idvca. 
ópera. cvtdiset, xoygnaé ve aav tojv. 

! Koi gü(p.evat Yo dic o0luevov Aóxov &jbtyaat. 
Gap. 83 xci «08  dxousa. mpl avxrtjatv óatvaus, 
: dpaeya xo Oietxy. dusetóeoüat AuxdGavet , 

299 xat rove. padv ceJdüetv Cuoegxéa voppsutipa, 
vodeuie lelpovea vápanv, moxà à ad0u 6piotat 
ÜnAocépny vÓpgn», Aoyiny xal uxirépa. xtbváv. 

"AX Jxeov ceA£06t moXdsptga mévcs vévela, 
sl8ea. 8 dofAot, dvop.olix vexpeíipavso 

205 qyrte dikopÉsiec , volat piXe. Bii UAR. 

Ipse plv $v xaMoust 0pacóopova osevtiipa* 
fout piv mpónav clBoc , cp megenyén quia 
xal xegaAdv qopétt toXb peizova. xul-oX xii 
quostps 8 Sgyaívoucax Étex mof patdgerys 

300 vuspba a 8 idyet ce xt pé máponav ópostt, 
iiv Émetloy xegoMhy Trupóev L3 Bedope. 

"AXioc 9' «o uéqeüoc pàv óméprepoc , pen 9 abe 
d uxeBavos, máveecat Üocrepoe coxa. AUxotat- 
xbv uéponec xipkoy ce xal &pnaya xuxvjexouct. 

305 [03A uv foto 91 pd" Bgfptoc flow ix &ygnv 
mpin Ur! dugiUxa Béx dp v Eniüeóev. £bnB7. 
Xooii 8' doyugé£n ceAxyei mÀeupáe v& xol o0p?yv* 
vatet 9 ope quod^ và 0 ónmose yslyaxos Ópn 
dx vegétov pay uÜetaa. iov xpudsaao. xoAoUn, 

310 03 cóve xal nóltoc vt£las Üxero 034p OAoóppuv, 
mücav Bvontbeimy inutévoc sivex" i9033; s 
Mgr 7^ dymedet o T7 Teenos slaóxev don 
*ygplova: Thy 8 e ia Booic ÓvUy ccat Eaaplsv. 

"Eon £ stc "Taópoto vigorous 613p dxpac 

315 Ev8ukey K vxde ce mrkyouc xod mpüvac Apavoo , 
xt iBeiv, Oosoot ravézogoc, Évre. xaYcüot 
ygíesov, dospánrovia meptaaoxópototy Düclpatc* 

* ol Àoxoc , GÀA& Axou mpogegbevavosatmirarcos 0, 
zs &st qaxsiowt veünytuivoc, damevoc dUoniv. 

320 TloXYdoa. vot xo qaXxbv detipéa , moXAdt Miav 


petum] arietum heedorumque astutum raptorem , 
hanc vero noctigradam et noctivagam , 
quia ipsi per noctem lumen es, caligo contra post auroram. 
Forme vero utrisque dissimiles sun? feris c; uentis : 
nam illum quidem canibus persimilem videas 
majoribus, pastoralibus , hirta vero eu» sequitur cauda ; 
hzc autem inflectitur-in-gibbum media spina-dorsi, undique 
vero) hirsuta est; compunctum vero est corpus saevum 
nigris uipque dense lipeis; 
angusta vero oblongaque est, quodatlnet-ád dorsum et cau- 
dam;] cutem vero utrisque cognominant poetae 
terribilem; cujus quidem particulam resectam circa pedes 
8i gestes , gestabis canum magnum terriculamentum robu- 
Storum,] et te canes illis incedentem soleis 
non allatrant, prius quidem quamvis Jatrantes. 
Sin autem lupo excoriato ex pellibus confeceris 
tympanum sonorum, Didymeum, sterile , 
solum sane inter omnia gravem edit sonitum, — 
et solum perstrepit ; quae autem sonora antea fuerant 
tympana, ea conticescere-facit , obtunditque omnem strepi- 
tum.]Etenim mortuze qnoqueoves mortuum upum perhorre- 
scunt.] Miraculum etiam hoc audivi de maculosis hyaenis , 
marem et feminam mutari quotannis, 
et alias quidem esse tetrum sponsum, 
perpetuo appetentem concubitus , alias vero contra videri 
feminam , sponsam , puerperam et matrem sedulam. 
Sed luporum sunt incana quinque genera, 

formas vero inter-illa dispares observarunt 
(viri) pastores , quibus curz fuere hostilia genera. 
Primum quidem, quem nominant ferocem jaculatorem : 
flavus quidem est tota forma, sed rotunda membra 
et capul fert longe majus et velocia crura, 
ventrem vero albicantem habet. cana macula ; 
horribiliter vero ululat et ex-alto prorsus irruit, 
semper quatiens caput, fiammeumque videns. 

Aliusrursum magnitudine quidem superior, membris autem 
longus, inter-omnes celerior velocitate lupos ; 
quem homines circum et raptorem nominant. 
Magnoautem cum stridore valde matutinus tenditad praedam, 
primum sub crepusculum , facile enim indiget cibo. 
Colore autem candído lucet in-lateribus et cauda; 
incolit autem montes longos ; hos Yero ubi hiemis tempore 
e nubibus effusa nix gelida oceuluit, 
tunc sane ad-urbem prope accedit fera perniciosa-meditans, 
omnem impudentiam induta ob cibum, 
fuctimque propinquat valde tacita, donec predam 
comprehenderit; hanc autem mox acutis unguibus corripit. 

Est vero quidam /upus Tauri nivosa suprà. juga 

degens Cilicesque colles et vertices Amani, 
pulcher aspectu , inter-feras prorsus-eximius , quem vocant 
aureum, fulgentem condensis comis ; 
non lupus Aic est, sed lupo preestantior excelsa fera, 
Jabiis sepeis acuta, insuperabilis robore. 


Sowpe quidem et zs firmum, siepe lapidem 
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dipquv&nc Éxópnos xoi aly ujevea G(5npov. 
Kei xóva. ce(otov olbe , xe dvcOQovta. qobritae 
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325 TfAt06 macto xul obXopfvou xuvbg docíp. 


"Axtovec «3 Sotol, qóvtoy yévos, abyéva. Bowl, 


eüpUcercot. vicotatv, dip Aaatótptye U2poc 
xal mó6ac 33d mpógurzov GMtovec, Spuaot Gatol, 
"T&v 6 uiv doyogéote vóxow, xol yastipt Aeux 
900 statpaívet, Svopsobc St uóvoy dpa yelaza va poóyv: 
6v tec ixtivoy molétptya 9tec Dstav, 
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ueiov uày mpotépoto , «à 3b-aü£vos ox énibeuic. 
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350 xaprepbv, sÜgaoxov- voln Soltyóaxtoc obo" 
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355 ovt ve iy qevetfiov clc àv cde TtOTOGatTO; 
Ofjpec &rt Oyenüetev Go dot vuptgevTpt 5 
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340 prix Sé v' o0x àv Doc: 83 Tío 6 htxy. Ék éxva 
Üauevéo, geret, Üngríxopac sux &v ÜOneu- 
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fortiter períregit et acutum ferrum. 
Et canem Sirio novit , et exorientem metuit ; 


mox enim specum subit latzs terra, 

aut speluncam caliginiosam , doneá ab-destu 
80l desistat et perniciosze canicul stella. 

Acmones porro duplices suf, trucalentum genus, cervici- 
bus breves ;] latissimi tergis, sed hispidi femoribus 

et pedibus ac facie minores , oculis parvi. 

Horum alter quidem argenteis tergis, et ventre albo 
illustris-est, obscurus autern solarum extremitatibus ultimis 
plantarum, quem quidam ictinum canum homines vocant, 
Sed aller colore nigricante cernitur, 
minor quidem priore » àt robore non destitutus, 

Venatur vero horribiliter in lepores irruens ; 
omnesque e membris arrecti horrent pili. 

Sipenumero autem lupi etiam cum-pantheris ernentis 
in coitum conveniuné, unde robusta genera, 

lupi-cervarii; simul autem ferunt duplicem, mixtam florem, 
matrem quidem pellibus referentes , facie contra patrem 

WoW *o* o ORO. ^w e o4 4 eov ou 
Tigridis porro deinceps generosum Corpus canamiis, 
qua non jueudius. gutcguam natura prebuit artificiosa 

oculis ad-videndum ferarum inter ingentem tuebam. 

Tantum autem intr feras excellens est tigris, 
quantum inter aerías pavo pulcher aves, " 
Per-omnia ipsam videas montanam veluti Je&enam ; 
prater solam pellem, qua versicolori cincta-esl , 
insigniter purpurascenti , et flosculis micanti.. S 
Tale quidem igneum sub superciliis oculi 
splendorem fundunt; sed corpus est lale, 
robustuin, carnosum; talis esf longam-umbram-Taciens cag- 
da ;] tales circum ora vultus; tale superne 
nufat supercilium, tales micant dentes. 

Celerior autem est velocibus eximie feris ; 
ipsi enim cursu similis esz Zephyro genitori , 
nec tamen genitori; quis ením hzc confirmaverit , 
quod ferze subigantur ab aere Sponso? 

Est enim jlla inanis fama , quod hoc genus 
femineum universum existat et expers maris sit; 
Sepenumero enim conspicias floridum, pulehrum maritum * 
non vero ita facile capias; nar relictis Suis catulis 
jugiter fugit, venatores ubi conspexit ; 
femina vero comitatur catulos, dolensque animo 
(gaudium ingens venatoribus) ad retia recta accedit, - 

: Aper autem martius valde excellens es? inter feras, 
concubitus quidem appetit extremis in vallibus pracipitio. 
rum,] valde autem odit Strepitum sonorum ferarum. 
In-feminam vero pertinax irruens Oberrat, 
et admodum amore insaniens lascivit; circa collum autem 
arrectv] horrent setze instar cristatarum galearum, .* 
Spumam vero destillat in terra, at dentium 
septum crepat candidum anhelitu dervido, 
el ira circa coitum multo major est, quam verecundia, 
Femina vero si eum tremiscens maneat, 
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extinguit omnem iram , consopitque ferze impetum; — * 
sin autem aversata fugiat connubialem lectum , 

illico percitus calido , igneo «stro, 
aut nuptias facit vi, fortiter cogens, 
àut mortuam in pulveribus abjicit, malis irrruens. 
Est vero quzdam de apro fáma , album dentem - 
occultam intus habere ardidam , igneam vim. " 
Signum autem Jiujus rei hominibns certum constat : 
quando enim magna turba conferta venatorum 

cum canibus audacibus humi feram prostraverunt , 
hastis longis , densis domitam, 

8i tunc de cervicibus aliquis sublatum pilum tenuem . 
ferai adhuc anhelantis admoveat denti , 

illico valde in-gyrum convolvitur adustus pilus. 


.| Atque etiam in-ipsis canibus super latera utrinque , 


ubi apri malarnm admoti-sunt ardidi dentes, 

vestigia ustulata per pellem extensa-sunt; * 
Hystricibus porro nusquam quicquam est.per opacam sil- 

vam] horribilius aspectu, neque tetrius aliud : 

quorum videlicet magnitudo quidem es? quanta lupis ern- 

entis ; paullo minus es? validum corpus, circum vero pellis 

asperis , densis circumsecus horret aculeis, 3 

qualibus armata-sunt echinorum varia genera. 

Sed cum ipsum agitant robustioreseximie ferm , 

tunc sane excogitat tela : aeutos erigit aculeos, 

atque retro dorso affixum volucri 

recta ejaculatur velox telum; simul autem 

et fugit constanter, et declinans proeliatur. 

Saepe autem perimit canem asperum- dentibus ; sic dixeris 

juvenem arcuum peritum jaculari. 

Quapropter, quando eum venatores conspexerunt , 

nequaquam canes dimittunt, sed dolum machinantur, 

quem postea commemorabo , ferarum ezedem quando canam. 
Ichneutmon parvus quidera est, sed-magnis similiter 

celebrari feris dignissimus ob solertiam 

robürque validum sub infirmis membris. 

Etenim dolis interimit duplicia genera , 

reptilesque serpentes et difficiles crocodilos, 

illos Niliacos , exitiale genus. Quando enim aliqua. . 

ferarum letalium dormit triplici aperiens x 

labia et rictum Jatum et immensum varinmque septum, 

tunc sane ichaeumon dolosum vaframentum texens 

obliquis oculis vastam feram observat , 


-| donec profundum somnum in pectoribus confirmarit ; 


illico autem ia arenis et in luto volutatus 

facile prosilit, vestibulum penetrans mortis * 

audaci animo, per latum fhtem descendit guttur. 

At ille e somno gravisono excitatur miser, 

et malum in visceribus gestans tantum , insperatum, 
undique furens et coneilii-inops oberrat , 

modo ad terminos tendens extremi fluvii , 

modo in arenis rotatus ad terram, - 

vehementer anhelans , distortus eruciatibua. 

At ipse (ichneumon) non curat , sed dulci obiectatur cibo; 
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hepatique proxime assidens epulatur ; 

tandem vero relinquens vacuum corpus prosilit ex-fera. 
O-ichneumon magnanime, valide , versule , 

quantam tibi cor audaciam cepit! quantam sustinuisti , 
vicinum morti tuum corpus proxime immittens ! 

Aspidem porro venenatam talibus domat consiliis : 
totum corpus in arenis occultat bestiam observans , 
preeter solam caudam et oculos igneos ; 
cauda enim ipsi prolixa serpentinhque est , 
summis capitis-instar volutis apicibus, 
ex-adverso nigricans, serpentum squamris similis, 
Ubiautem inflantem-se aspidem füscam videt , 
ex-adverso in-gyrum-se-contorqueng provocat feram cruen- 
tam.] Aspis vero venenatam admovens attollit caput, 
pectoraque dilatat , durumque denudat dentem , 

i pugnans malis incassum perniciosis. 
Sed non ichneumon &unc pugnax in arenis 
moratur, sed acerbum prosiliens comprehendit gutiur 
aspidis , laniatque eam genis volutatam utrinque , 
et mortuam celeriter prosternit innoxiam , expuentem 
acerbum mortis telum , vehementem bilem virulentam. 

Sane astuta inter agrestes maxime 
feras est vulpes, valde martia in pectoribus ; 
et callida habitat intimis in cavernis , 
septem-portarum aperiens domos perforatosque nidos 
procul a-se-invicem, ne ipsam venatores (viri) 
circa ostium insidiantes in laqueos eonjiciant ; 
aspera est dentibus etiam.ad-depugnandum adversa-fronte 
et cum-feris forlioribus et cum-venaticis canibus. 
Quando autem hiems est rigida, ciboque indiget, 
nudz autem vites circum racemos apparent , 
tunc sane etiam de venatione amara versutiam texit, 
avesque dolis capit et eatuloa leporum. 

Dic.mihi etiam illa , o-sonora Musa a/que canora, 
mixta natura ferarum, ex-diversis confusa genera , 
pantheram variam-tergo simul communemque camelum. 
Juppiter pater, quot excogitasti, quot species nobis plantasti, 
quot mortalibus largitus es, quot marinis piscibus! 

Qui hanc excogitasti prorsus camelorum variam figuram , 
dum-induisti pellibus ferocibus pantherinis 

illustre, placidum , mansuetum genus hominibus. 

Collum ei est longum , maculosum corpus , anres breves , 
exile superne caput , longi pedes, latze plantze 

€rurum vero non pares mensure, pedesque non prorsus 
tequales , sed anteriores sunt longiores , posteriores autem 
multo breviores, et claudicantibus similes. - 

E medio autem capite geminum cornu recta prorumpit, 
minime cornu corneum , sed prope aures in-medio capitis 
molles supra-tempora exoriuntur apices ; 

amplum, quasi cervi, rotundum os, tenuesque " 
intus infixi-sunt e£ lactei circumcirca dentes; 

&plendorem illustrem effundunt oculi ; 


* 
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OIIIIIANOY KYNHTETIKON A. 


Certe et aliud genus meis vidi oculis, 
geminum, magnum miraculum , cum passere camelum H 
quem tamen, levibus quamvis-annumeratups avibiis , 
et alatum (existentem) , mea canent carmina , 
propterea-quod"nostree ipsum capit lex varia venationis. 
Neque enim avium eum subigit hostile viscus , 
neque acriam arundines permeantes semitam, 
3ed equi canesque veloces el occulti laqueí. 
Hujus sane magnitudo quidem eximia, ut-possit supra 
lergum latissimum portare tenerum puerum ; 
et pedes alti sun, similes tardis camelis, 
quasi frequentibus firmati squamis 
asperis ad-usque gemina genua; alte vero erigil 
breve quidem caput, longum vero ac hirsutum collum 
nigrum; illis copiose; ake sunt; non tamen superne 
aeris sublimibus inpatant viis, . 
sed tamen ad-currendum pedibus veloces oum-sint , 
ipsis ferunt aequalem celeritatem avibus. 
Neque quidem avibus similis in-alto concubitus, 
sed Bactrium velnti genus habent aversos coitus; 
parit autem immensum ovum , quod capiat tantam avem, 
circumcirca lapideis munitum putaminibus. 

Lepores canamns, venationis fectilem messem. 
Corpus est eis parvum, hirsutam , longissima auris , 
parvum superne caput, breves pedes, non zequalia erura ; 
colorem vero induerunt dissimilem : alii quidem sunt 
nigri obscurique nigra-in-terra ; 
flavi rursum alii in campis rubicundis, 
sed rotundi acriter fulgurant oculi 
angulo insomnia instructo; nunquam enim 
somnum in palpebris dormitantes capiunt , 
metuentes ferarumque vim hominumque crudele cor; 
noctu vero etiam expergiscuntur et in coitum convenientes 
assidue desiderant concubitum , jam vero gravidze factae 
nunquam respuunt mariti petulcam salacitatem, 
ne-quidem cum in-utero gestant fecundam, celerem sagit- 
fam.] Eximie enim hoc genus ex omnibus, qua spaliosa 
edugt tellus ,] multiparum est; alius sane extra ventrem 
fetus prosilit perfectus , alium vero intus 


sine pilis gestat , alius porro semiperfectus crescit, 


alium vero non-membratum habet séminalem fetum aspe- 
ctu;] ordine autem parit eos , et nunquam femina impudens 
obliviscitur libidinis , sed perficit quicunque animus jubet , 
ne-quidem in-ipsis partus*loloribus recusans Venerem. 


.DE VENATIONE 
LIBER QUARTUS. 
Formae quidem tot feris , totque per opacam silva 
sponsales amores et consuetudines sunt , 


odiaque, horridaque proelia, silvestresque concubitus 
Laboriosorum aulem virorum negzatinm insanc nanamn. 


.OPPIANI DE VENATIONE LJB. 1V. 
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simul validumque robur et fraudulentas insidías , 
; Vaframentaque callida; versutisque artibus 
j munitum cor ; hoe enim advérsus smva genera 
pugnat , quibus deus robur concessit et virés firmas , 
. eL animos, ne ipsis quidem multo minores venatoribus. 
Genera varia sünt celebris multisque retibus-perficiendz- 
venationis,] congruentia et feris et genlibus et vallibus, 
innumera ; quis cuncta uno pectore complectatur, 
vt-memoret apte canoris carminibus? 
quis vero omnia perspiciat ? et quis tantum cernat , 
qui-homo natus-sit? Soli autem dii facile omnia perspiciunt. 
Sed ego commemorabo, que meis vidi oculis, 
venationem splendidam obiens in-sallibus , 
et quae ex hominibus diditi, quibus haec cura-sunt , 
varia omnigenz amabilis arcana artis , 
cupiens haec omnia Severi Jovis filio 
canere; tu vero, venexanda dea, antistita venationis ,. 
benivolens celeri is/a regize dic auri , 
ut tuorum operum praedoctys praecepta omnia 
feras-occidat , fe!icissimus simul manu et camoana. 
Ferarum alie quidem sunt versute , callida, 
8ed corpore parve, alice autem vice-versa robuste , 
astutia autem jn'pectoribus imbelles, aiit porro simut 
et corde timidze et membris sunt debiles, 
verum pedibus pernices, aliis denique deus largitus-est 
omnia :) consilium vafrum, validum corpus, velocia genua. 
Cognoscunt autem unaqueeque suze naturae inclyta muaera , 
et qua-parte imbecillz et qua-parte sint noxia. 
Non cervus cornibus audax es/ , sed cornibus taurus, 
non genis oryx validus, genis leones validi sunt, 
nec pedibus rhinoceros fretus est, pedes arma leporum , 
panthera novit perniciosa unguium letale venenum, 
et robur fera ovis magnum saxexe frontis , 
et aper vim novit suorum validissimam dentium. 
Quot quidem igitur sunt venatoribus cruentis 
singulatim in scopulis artes et laquei, 
separatas edisseremus venaliones in feris singulis ; 
communia vero que sunt, simile sortia-sunt carmen. 
Communes venationes retiom , communesque pedice , 
communia item hominibus velocia otimiá genera 
ad-persequendum equis et canibus ; interdum vero contra 
etiam solis equis, sine canibus , ad-agitandum recta , 
équis illis , qui per Mauritaniam terram 
pascuntur, aut Africanis ; qui non robore manuum 
cohibentur lupatis violenti freni , 
sed obtemperant virgis, quoquo homo ducit. 
Proinde equisones illorum conscensores equorum 
et canes relinquunt amicos , et freti venantur 
equis solisque radiis ,.et sine adjutoribus. 
Commune vero cs/ jaculari et ex-adverso sagittis-ferire- 
feras eminentiores , quzxe hominibus audacter repugnant. 
Porro ad rete necesse-est dirigere gubernacula venationis , 
et flatum ventorum fugere , ventumque speculari. 
Quorgodo autem pontigradorum navigiorum conscensores- 
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sedentes in-puppibus , navium tractantes gubernacula, 


] aerem observant, et candidis austris 


obsequentes expandunt velivolarum carbasa navium; 

sic etiam in terra jubeo venalores (viros) ^ 

observare utrinque aspirantes ventos , 

vi retia-collocent et feras-agitent undique 

auris occursantes , quia valde feris omnibus 

acerrimi sun£ narium olfactus; sin autem percipiant 

aut vallorum odorem aut diducti retis , ! 

retro ruunt et recessim fugiunt 

ipsos adversus homínes, laboremque inanem efficiunt ve- 

nationis.] Quapropter mihi observent ingruentes ventos 

venatores, perlicasque cassiumque-seriem instruant — 

contra venti impetum ; retro vero agitent, 

Versus austrum, sereno excitato Borea; 

versus Boream vero, flante caliginoso austro ; 

euro autem incumbente occurrant Zephyri flabris; 

€ommofto denique Zephyro celeriter versus entum agitent. 
-Sed tu mihi primo leonum eximiam venalionem 

in animo repone et virorum forle pectus. 

Locum quidem primo designant profecti i//uc , 

ubi circum speluncas graviter-rugiens bene-jubatus leo 

moratur, ingens terror boum ipsorumque pastorum ; 

leonis vero postea ingentem speculantur 

vestigiis tritis viam , qua frequens — . ^ 

dulce poturus ad-flumen-tendens recta commeat. 

lbi sane foveam quidem rotundam circumducunt ; 

latam atque amplissimam; sed media in fossa 

columnam excitant magnam, erectam, arduam ; 

de hac vero suspendunt sublimem , abstraclum 

agnum subrumum a nuper-enixa matre ; 

porro extra foveam rotundam circulariter-extruunt 

maceriam confertam condensis saxis , 

ne forte accedens /eo dolosum hiatum conspiciat. 

Et sane alte-pendens subrumus agnus balat, 

illius autem famelicum cor ferit balatus , 

auquirens autem properat , amico exhilaratus animo ; 

vestigium accelerans ad balatum, et hue aique illuc 


'| spectans igneum; statim vero accedit prope dolüm "E 


circumque vertitur, vehemens autem eum fames slir. alat. 
Illico autem septum quidem transilit ventri obsecut" h 
excipilque eum fovea ampla, circumsepta , neque fimad. E 
vertit ille; ] quod ad profundum venerit improvisi pes j 
usquequaque autem ferlitur, reciprocus semper fuens, * 
qualis circa metam vietoriosus, pernix equus, 
repressus manibus et aurigae freno. / 
A1 ipsi e. specula edita conspicati 
venatores accurrunt, beneque-sectis loris 
religatam demittunt bene-flexam affabre-f ctam caveam , 
assum etiam-illic dolum occultantes esca ; 
at ille e fossa sperans mox seevasurum,, n 
insilit exultans; sed licet non-ampliu:. réditus paratus. 

Et ita quidem f£ circa fusam Libycum,Siticulosamterram. - 
Se latiflui ad ripas Euphratis 
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1 equos quidem aeres , magnanimos adornant : 


ferinum ad certamen; quia &cses sunt » 

expeditissimi ad-eurrendum et intrepidi ad fortiter dimi- 
candum] et soli sustinent leonum ex*adverso rugitum; 
aiii autem egui trepidant et avertunt oculos, 
metuentes regis sui fulgentem aspectum , 

ut dixi etiam antea in equestribus carminibus. 
Pedites vero expandunt retis circumdantem senem, , 
casses frequentibus affigentes furcis; 

tantum vero utrínque prominet cornu , 

quantum inclinatur cornu nova luna. 

Tres porro excubant ad retia venatores, 

1fnus medius, duo autem ad extrema cornua, 
lanto-spatio,-ut ex medio acclamante utrique 
exaudire-possint. utrinque geminorum extrem2e-alae virorum. 
Alii autem consistunt more belli cruenti 

faces siccas ignitas circum tenentes ; s 
virorum vero unusquisque babet scutum in manu lava, 
(clypeiin strepitu feris magnum terriculamentum Cruentis ;) 
dextra vero gestat de pinu flagrantem ignem; 

valde enim metuit ignis vim bene-jubatus leo, 

neque intueri eum sustinet intrepidis oculis. 

Tlli vero ubi conspexerunt leonum forte pectus, 

omnes simul equites impetum-faciunt, circum vero pedites 
sequuntur strepentes, clamor autem in-codum pertingit. 
Leones autem non manent, sed conversim revertuntur, 
animum mordicus scindentes , defendere nolentes. 
Quemadmodum vero pisces per noctem dolosi piscatores 
ad bolum impellunt, velocibus Scaphis ferentes 

lucidas faces; trepidant vero conspicati 

pisces, neque sustinent agitatam flammain; 

Sic eliam leones reges claudunt oculos. 

Ettunc metuentes strepitum virorum et flammam lampadum 
ultro plexis retium lateribus accedunt. 

Est porro quzedam venationis tertia ratio Athiopum, 
indefessa, magnum miraculum; boc autem viri robusti 
4Ethiopes robore freti quatuor perliciunt. 

Plexos clypeos fabricant bene-textis ex-viminibus 

firmos et latera cingentes, pellesque-bubulas 

Siccas extendunt super clypeos umbilicatos , 

presidium ut-sit et unguium acutorum et dentium cruen- 
torum;] ipsi vero ovis flores (lanam) toto corpore induunt " 
constringentes superne crebris loris, 

et galez occulunt capita; sola vero videris 

labiaque naresque et oculos mitantes. 

Contra feram autem pergunt conferti, sonoris 

flagellis frequentibus per aerem verberantes ; 

at ille quidem de-spelunca prosiliens vehemens, ' 

fremit aperto cruento rictu contra viros . 

videns acribus oculis ardentem. ignem, 

jra oostuans, similis infestis fulminibus, 

Non ita Gangis fluentum adversus solem ; 

Indum per solum, Maryandiaum populum permeaus, 
mugit mugitum vastum, cum ex-precipitiis 
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prosiliens occulit nigrum corpas litoris; 
qui quamvis latissimus sit, etiam viginti aliis 
augetur fluminibus, turbans impetuosam aquam : 
"quemadmodum resonat silva vehementer et valles 
fremitibus tristibus ; reboat vero totus sether; 
Etsane ipse quidem illico irruit cupiens corpore exsaturari, 
turbini hiberno persimilis ; illi vero expectant. . 
immoti igneum irruentem impetum. * 
At ipse unguibus maxillisque diris 
indomitus, quemquem corripit, eum concutiens lacerat. 
Hunc vero alius pone magnanimorum juvenum : 
advocat, perstrepensque valideque clamans. 
Mox autem conversus magnanimus, bene-jubatus leo 
excitatur, relicto eo quem comprehenderat ore; et ilerum 
alius] obliquus bene-barbatum commovet leonem nigrum ; 
alii vero aliunde ipsum frequentes lacessunt 
pellibus freti seutisque e£ loris, M 
quee neque validi maxillarum secant dentes, 
neque ferreorum unguium perforant cuspides. 
At ille irritum consumit laborem, absque-delecta furens, 
hunc quidem relinquens, illum autem attollens humo cele- 
riter] resupinans, in-alium rursum indomitus recta irruens. 
Ut autem quando.in bello martium virum, fortem, 
hostilis circumdat corona ferventis proelii, 
at ille spirans robur Martis huc et illuc 
ruit, manu vibrans cruentam hastam, 
landem vero eum subigit bellatrix turba virorum, 
omnes simul incumbentes ; ille autem procumbit humi 
percussus densis , longisonis hastis : 
item ille (leo) infestis renuncians laboribus , 
tandem hominibus concedit praemia omuia certaminis ; 
Spumam vero destillat in solum sanguinolentum, 
Similisque pudibundo ad terram oculos aftigit. 
Sicut autem aliquis multis cumulatus oleastrig 
pugilatus in certaminibus , a viro robusto 
ex-adverso frequentibus vulneribus domitus, 
stat quidem primum perfusus sanguine copioso , 
quasi per-vinum-titubans , et huc-illuc jactans caput 
sed postea humi genu-flexo extenditur : - 
ita ille in arena exhausta membra exporrigit. 
Ipsi vero tunc urgent multo magis, móx autem superne 
omnes incurabentes firmis ligant vinculis 
non evitantem, sed valde placidum , quietum. 
O valde audaces quanta conceperunt animo, quanta patra- 
runt,] horremdum illud monstrum quasi arietem attollunt. 
Audivi, quod foveis similibusque insidiis 
ceperint etiam thoes impudentes, et genera 
.pantherarum deceperint , sed longe minoribus foveis. 
Columnam autem non e-lapide, sed e-quercu secant palum , 
nequeetiam in-sublimi-pendulam caprz prolem suspendunt, 
; Sed canis , bujus vero genitalia religant loris 
tenuibus ; ipse autem illico discruciatus doloribus 
i Jatratibus perstrepit et pantheras inclamat ; 
3lla vero admodum letatur, perque silvam recta irruit. 
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c 8' 6nó7 14006010. xógrou àóAov Zavícavto, 
TÀslduevot onápvo. XoXauw, xol Aeyóveaat 
modAuTOV 1) xsovoiia Tool gAeyéüoveec Éüsvco- 
G0pd) 8' ix mca uüivas dixero, xui mort xópzov 
225 ÉXonac abvopdAous cioíivayev, o005 Góvaviak 
ate ÜUrexDUvat; GetoU 9' Tivenoav GA üpou- 
Ge xelv axvVaxioc dxónpotev elauiouca 
Büonque xal Oópev, obvtv! Gisanpévn BdAov evan, 
quacipy medloué£va 6b ujobc EncAucos Bepé£üpoo. 
330 — llopBdDuae xol 8Gpa Auovócoto Sdpaccav, 
6npogóvey DoAspüiv BoMpiv móatv olvoyocóvzow, 
ob5iy disuouévow Ca0£oi xdrov Atovóov, 


IlopzAsz vüv àv Ongüv yévoc, à3& Tápotfiev 


o0 Ojos BAocupat, &poral 8* énéovco yuvaixec, i 


235 olds , óeyopdpos, votevnpl6sc, GyÜoxápnyot, 
Báxyou qotzaAcjos éyepstyópoto «iijvat. 
Nuníncyov yo "Iaxyov Ayrvopl £xgagev "Iv», 
ttov. OpsEonsdévi mrptvódeutov vit Znvóc- 

Sbv 8' dp! óniic dcívrAe xod Abrován xol Avxón* 

210 GÀÀ o*x elv 'Aduaxvrog dcaprrpoiot Sóuowatv, 
oUpst 9', 8v cóve Mopbv Zxudonv xaAMsexov, 
Zavbs hp peyáAoy dXoyov ida Sepsalvousat 
xo Hlev0zia ópavvov "Eytovi8zv Tpopéouaa: , 
&Dccívn 236 Biov vévoc éyxarcétevco, 

245 vebipiot * dypeGdXovvo xal Zacájaveo xopón6otc 
Hv ot, xal mepl aida «b uoccoxbv Opyisavco* 
eópexava 8' Excóneov xa xóp Gear yspot xpócatvov, 
matiBbe xAav0woppóyy mpoxaAtxama" mpioza Of. 

[oatvov 
Gpyvz xeuopévn mpl Apvexe oby B dpa. vim 

950 "Aóviat Mp, veAexióv &xrcovco quvatxec- 

Ex ' Üpsoc mtacTiatv dyepuosóvay Éxápnotw 
Évivov iÜUcat BouociBog fxcoüc que 

UE oko , Tin a £Xev &víjiepoc 4j plv loüca 
qoia quenxouéety óxb Avevrtóvo Atovógo. 

255 Xx 9 ddieny (epic X9poc delpxaat , 
ecelóquevat. vibcotatv Eneo ipia Óvoto: 

Eipírou 8 fxavoy £x" 4óvac , iva xÉgavov 
npécÉuv poU vexésacto &MnAavov. dul B3 oat 
Yovréac eMaeovro BuOobc dxdcotet mega 

200 xoà ÜY" i3za0slc lepdc UrZDexro quvaixac.. 

Kol 54, of 4Xosph udv Grcvües eduact uat, 
mpópyny 9 Gain «' Évoc xol xicobz Égemrov 
xa xev ónip móvtoto xuÓ(evcoy dora 
Beiparmt Bav erenóvec, 4X mápotfücv 

265 c vado Odpu xéXas* poc Eü6otay 02 Yuvaixec 
30" En' "Apisraioto 0sby xacdyovco Q£poucat ," 
$' Ürarcov uiv Évatev pet xspdeactw bx" &vxgov , 
opto. v dyonÓXov Btochy BOsEaro goxov: 
mpitoc motpévtoy TBpioato, Trpéyroc Zxetvoc 

270 xgreobc dyotádoc Armapc Züupev Datos, 
X&isapisto mpürroc da mf ecco , xxl mort eiu Akouc 
Ex Bub de(pac dyav&c dvbDevos usAaoac. 

*(X cote xol Atdvucov Ep vzoyilàv bz? dveguo 


Quemadmodum aptem eum. piscatores retis dolum Statuunt 

nexum e sparto Salaininio, et in-lateribus 

polypum aut mugilem: igne ustulantes ponunt; 

nidor autem ad-scopulos petietrat, et ad nassam 

pisces ultro venientes allicit , neque possunt illi 

Türsum se-emergere , sed triste incidunt in-exitium : 

Sic illa catulum procu! inaudiens 

currit et insilit, nullum suspicata dolum Subesse; 

ventri vero morem-gerens specus propinquat barathri. 
Pantheras etiam dona Bacchi capiunt , 

venatoribus dolosis dolosum potum fandentibus , 

nibilque metuentibus divini indignationem Bacchi. 

Pfntherz nunc quidem sunt ferarum genus, at olim 

non ferze truces, verum formosie erant feminz, 

vinolentze , pampiniferae , trietericzo, florido-capite, 

Bacchi vagabundi, choreas-excitantis nutrices. 

Iufantem enim Bacchurü Agenoris aluit Ino, 

mammam przebens primifluam filio Jovis H 

una vero simul educavit eum et Antonoe et Agave; 

at non in Athamantis crudelibus idibus, 

verum in-monte, quem quondam Meron cognomento voca- 

bant.] Jovis enim potentem uxorem valde metuentes » 

et Pentheum tyrannum Echionidem horrentes " 

abiegna in-cista divinum genus reposuerunt , 

pellibusque induerunt et circumdederunt racemis 

in specu, et circum puerum mysticam choream-agitarunt , 

tympanaque pulsarunt, et cymbala manibus increpuerunt, 

pueri ploratuum tegumenta; prima antem exhibuerunt 


orgia occultam circum arcam, cumque his sane 

Beoticee clam mysteria attingebant feminte; 

de monte autem cum-fidelibus ceetum sociis 

instituerunt, currentes extra Bootiam terram; 

fuit enim, jam fuit, quie expers-vitium antea erat , 

terra, vites-productura sub solvente-curas Baccho. 

Arcam porro arcanam sacer chorus sublatam, 

coronatam tergis imposuerunt asini , 

Euripique venerunt ad littora , ubi offenderunt 

senem cum liberis marivagum; circum vero omnes (Bacche) 
piscatores rogarunt, ut-gurgitem navibus traji ent; 

at ille (senex) réveritus sacras excepit fe 3 

Et sane ipsi viridis quidem efflorescebat in-transtris taxus , 
puppim vero matura vitis et hedera implicabant ; 

et in mare desiliissent piscatores, 

terrore divino perculsi , sed priis 

ad terram navem appulit; in Eubceam vero feminze 

atque Aristzei dorium Deum deducebant ferentes . 

qui supremum quidem incolebat montem, sub cornibus antri » 
infinita antem agrestium vitam docuit virorum : 

primus rem-pecuariam informavit, primus ille 

fructus agrestis, pinguis expressit olivze, 

et coagulo primus lac compegit, et in alvearia 

de quercu exemtas dulces inclusit apes. 

Qui tunc quoque Bacchum tenerum suo sub antio 
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- Zloórc Üüpeps 8eBeypévoc dx XnÀoto, Inoa aluit acceptum ex cista, 

275 cv Apudaw ' dxícre uehuogoxópiotcl ce Nóggot, | cumque Dryadibus eduxit apamque-curatricibus Nymphis, 
Eu6otety 1€ xópnat xai "Aovíast vuvoiktv. Euboicisque cum-virginibus et Bcotieis mulieribus. 
"Hs xovpftov 3' écdpots uev vavoly GOupe, Jam vero puer Bacchus. wqualibus cum pueris lusit, 
VápUnxa: mpovatóy avugeAke obrdtieco mécQac" ferulaque resecta duras vulnerabat petras ; 
o 82 0c) a£0u Mpov dvéGAosay dxerdenv. hae vero deo vinum dulce profuderunt e-vulneribus, - 

380. "AXXore 9 dpvetobe adc éüdite Sopiiot, Alias vero agnos cum-ipsis discerpebat pellibus, 
xol ueAetovl cdjsev, véxuac 9' Tübupev Épate- et membratim dissecabat, mortuosque projiciebat humi ; 
abs 8' &yen Xspatv &üocatoe cuvíGaAAev- rursum vero membra manibus apte committebat, 
ot 8' dono Étebv yXospoU 8* &mrovro vor.oto. ipsi vero reviviscebant virideque carpebant pabulum 
"Hn xci 0u£cotsty &épÓAexo, xal xa1à n&cav Jam etiam pompis dabat-operam, et per universam 

265 yoiay Ax(Svarro Oi)po: Cuwvalou. Atovócou terram spargebantur dona Thyonzei Bacchí ; 
máy 83 Ovroi dper!y muMexeo qalvuv. ubique vero i//e mortalibus numen vagabatur ostendens. 
Od 8b xol Gere EncOonco, xal rrupionbi Tander vero etiam Thebas ingressus-est, et ignis-filio 
mücot Ómnvr(ncav KaSynf2ec- adco 6 udpyos omnes occurrerunt Cadmeides ; sed. insanus illo 
IIcvéebz obi 3e du sv. Aotócon , Pentheus non ligandas manus ligabat Bacchi, 

390 xxl 0chv aücrogóvotsty dece xpo! Sotto, et deum propriis intermipabator manibus seinteremturum, 
96 "Tupíou Ká3poto xotatBó.evoc rofya Aeuxdv, non Tyrii Cadmi reveritus capillum album, d 
o083 xvJwvBopévmy olet pb móDecaty 'À qaóny - neque provolutam suos ante pedes Agaven ; 
eópew 9 alvopópotsty [i olc Evápowt, sed ut-raptarent eu, miseris acclamabat suis sociis , 
sÜpetw ve xÀeltty c£, xopóv v daoxe quvamGw. | utraptarent eum et includerent, chorumque expellebat fe- 

205. Ot pv vuv Bdjutov Hevürisdot uA xiiec minarum.) Sane quidem Bacchum Penthei satellite 
Secp.oiot Boxéovro ai)npsiowsty d'recüat, vinculis existimabant ferreis duci , ! 
dX KaBpelol se* 0coU Ó' oU. meo Geop &liique Thebani; deum vero non tangebant vincula , 


mayor Bb x£ap Biacdvtat, mávrx 3 Éoxts[pGv* | contristabatur autem cor Bacchis, omnesque humi 
fépav mb xporáqoy oxegavoypuarta. ít ce X*'- | projiciebant de temporibus coronas thyrsosque de-manibus , 
300 xáouig * devdaov Boost Béxou mapetat: omníbusque stillabant Bacchís laerimam gene, 
xlyo. 8* àvavnonv. "Là pdxap, & Axóvoct, statimque exclamarunt : Io beate, 0 Bacche, 
&nxe Xa qAorepby mspáiiov, àv à* Zukov accende fulmen ardidum palernum et concute 
yate, dvapenpoo € Émacoy «ict Oxx topávyou* | terram impiique concede nobis vindictam illico tyranni ; 
9i 5 map oxontijot, mupísmops, Tievéa. 7aUpov, | fac vero ad. montes , o-igne-sale, Penthea taurum, 
305 «apov àv Ilevtfjx Guodbvopov, duis 83 Oripac taurum quidem Pentheum infamem, nos autem feras 
GikoGópouc , GAooict xopuaconévac dvUyecatv, crudivoras, funestis armatas unguibus, 
&ppa (tv, à Atbvuae, bk eróua Dutspeócoutv. | utipsum,o Bacche, ore dilaniemus. 
"Dis odcov ebyóuevat* mda 8 Eus Nócus ápiis" | sicdixeruntprecantes, statim autem exandivit Nysius preces; 
YIev6éa àv 83 satpov &3eltexo, qolvov Gua, ac Pentbeum quidem tanrum fecit, ssvum spectaculum, 


310 xbv v^ dópuas, x£pac «' dvéretie pevóymou* cervicemqne erexit, cornuque produxit e-fronte, 
calo 8$ dAauxidtguy Pofkato Onphc órtorhv illis (Baechis) autem czesios fecit ferae oculos , 
xal yévuac OdprEe, xavérooiev à 2n vóxou et malas armavit pinxitque in dorso 
Bivbv. Érceng ve potat xa drrpux Ofjxeto qa. pellem sicut hinnulis et sz»va effecit generd. 
AL 8E 8eoU BooNEot ducujdpevat xoóa. xeXv, Ipse vero dei voluntate cum-mutasseht corpus pulcrum , 
315 mopüdAtec HevOTia map axoréotst Sácavro. pantherz, Pentheum propter scopulos dilaniarunt. 
"Towià* dc(Botkev, xoi: pel mavedouiev- Talia canamus, talia animis credamus ; 
Sox Kibatpüivoc 9 ^xvà. mero Foy vovauxiov, | quie vero Cithreronis in angulis opera mulierum fuerint, 
5j kocapác xelvuc, rc dXVorplag Atovósou, aut scelerosas illas alienas a-Baccho , 
gntépas oUy Salo dyeuXnyopéousty doxdiol. matres non sancte mentiuntur poete. 
3:0 — Ompogóvoc BÉ «i; de mmy Évdpotst cüv GÜXotc | — Venator autem aliquis ita decipulam sociis cum aliis 
Énoct quiexpícowty ése vropdxA(cact; . feris vinosis excogitavit pantheris. 
TlíSnxa AeEdpevot Ai&Unc vk Suyá$a yoiav, Fontem eligentes Africze per siticulosam terram, 
Tiv? Xt da, moXXby dvuBpóaxoy xetk yüpov | qui parvus valde amplam, siccissimam per regionem 
&npogátoc àl8niov dvucvadet péav UBoo, occulte obscuram agit e/ nigram aquam : 
335 0083 mpóac etre xeAapüuxow, GJ ud alvi | neque foras profunditur cum-strepitu , sed admodum diffi- 
BXitet ve oraBÉn «e p£vet yxpdotl ce Bóvei- culter] scaturit et stagnans manet arenasque subit. 


P2 


fua. «b vtopBaoy. vévos d'yptoy clot uev d Quo pantherarum genus seevur tendit post auroram 
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móptvov" vol 8' atija xax xvéga 6ounfévies 
G'yoeviipas d'youaty Ecixoty digipopriac 
ofvou vnDupfoto , vàv ÉvEexdivo) Auxaavet 
9Mipe cc dlvondonat quenxoyinat spenAic. 
UBact 9" eyx£oucay Axpbv uéÜu , xoi mpoAtmóvtec | 
mÜBaxa moppupéne, ob vn dUev süvdtovcat, 
mporgoxaupdquevot B£pas duo 3, ewópgnote 
3 abrcotat Acvotty* Enel oxémac o0 mt Uvaveat 
sÜpéuev odve bv oU dxópuov dixo Ov3puv - 
loa yàp Exséxavon yaoaph xoi dóévépeoc ada. 
"DÀ 8 áp. aetoiótvxoc Um de Moto surtelaac 
dpgórepov Syn ce gir, 1^ ExdAeoctv. &üvpc 
m(8axt 9" iyméAacuv Bgoytórcit xal péya y av8ov 
Matsougtw Atóvucov, ex^ dUOdjXnat 02 mua 
extpreUow uly mpóyea xopotvursoucty ójotat 
sco Bépixe Bpütiouat, cpoceimamx 2" is qüdva. iav 
"jpfpa veuarátouot xdzo* pexínecex 03 mácag 
x6. Bwnodpevov xouidóte Bev. dO u8te dv. 
"fac 9  onóv sÜantvastw douscdpevot xpxvápov 
Txec eloéct mraidec , Ért y vodovcec loUAouc 
Japóv defwot, mpoxceAutduevot ueck Orirrvoy 
[vv T: Éxdicepücv dysotGaO(ovot xuxéAMote y 
àjà 2 Debgnsuv* robe 9* Épipey doy in" 220 
xa gosot xat BAcgápotaty émplaav pufvoc olvou* 
6 xetvat tudÀx Üjpsc ex dAOv amat y uela 
vóot« móvou xpavzpoiatv Üm" dorpeuvzieot vfvovro. 
"Apxtotaty 53 moveUat xXutiy meptoctov doy, 
Tirpiw 80x vatouct xal "Apuevizy xAutóxotov. 
TIovA0c dyAoc Bavóut zavdaxtx Bévüca Seo, 
loue , advoAUrote cov &üplveaat xóveaatw, 
Vjyyux yao ceóoovz! dÀoUv moAvrAavén Ünpüv. 
"AY ónóv. düpfawat xóvec anciix vapov, 
Éanovtat , avibéas v& moDnyeréousto Ópapri, 
five pàv avais ay 8düsv y£paoto viiévesc- 
slaortao À' cirep tt veovegov dÜpzisetay 
Üyvoc, énseyóyevot Oópov adcixa xay ad idoveec, 
XnfüGquevot «oU. mpóaÓcy- mhy 9' elg dxgov Üxevcat 
sóc véoc ariótine Onpós te mavaloAov sbvyv, 
aüsly? 6 gàv Üpóaxer madens dno Onprcripoc, 
oixxpk p GXaxóo, xeyapnpévos Eoya upóv. 
"Dic 8' Be mapüevixd Aacyóeveoc dv elapoc dor, 
d6Aasrotat móosaatv dv! odoex mávv. dÀdinzat, 
dy0üen. Gizopévn «o 8£ ol jd) 0X0" Eoo 
vnBÜptov mpondpotiev lov pxjvuaev dütpi- 
jj 88 ud ldivUn uaelnoé ve Üupbc Eagpbc, 
du&zat 9 dxópnsoc, dvoryoukévn 88 xdpnyov, -. 
slaty d; dyporólev Sópiov dildouca. voxfyov- 
c xuvóc ldvOn Ouube Opacóc" adrko énaxvip 
xol p.d pav Üóvovca. Gvaodiuevoc veAapuiot 
xavyaXónv maMvopsoc É6v, u.c0' GuxXov Éxaipuv. 
"Toit 8$ xot Spupóv OtemépoaDe , rp. cs mxphv 
- mütbc xo auvdeüAoc Grou Aoyótvrec Éeuyav. 
330. OEB' dip! nexyduevot evdexo, avjoaveo xpavatobc 
Sud v Gsmexásavto xol doxuac. duot6dAoyco - 
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poturum; at mox sub crepusculum excitati 

venatores portant viginti amphoras 

vini dulcis, quod undecimo ane anno 

expressit aliquis viniferis plantatiopibus deditus ; 

aqui autem immiscent meracum merum, ac deserto 

fonte purpureo, non procul excubant , 

usque-quaque-obvoluli corpus validum aut pzenulis — , 

aut ipsis retibus, quoniam tegumentam aliud nullum possunt 

invenire, neque ex-lapidibus , neque pulchricorais ex arbo- 

ribus;] omnis enim extensa-est arida etsine-arboribus terra. 

Has autem sane caniculari a sole percussas 

simul et sitis et gratus allicit odor, 

fontem autem proximant vinolentum et valde voraciter 

lambunt vinum, in se-mutuo autem cunctae 

insiliunt quidem primum choreas-agitantibus similes, 

deinde corpore gravantur , faciesque in terram divinam 

sensim declinant deorsupn , postea autem omnes 

ebrietas subigens humi prosternit , alibi aliam. 

Quomodo autem cum in-epulis haurientes e-crateribus 

tequales adhuc adolescentes , adhuc pubescentes lanugine 

suaviter cantillant, provocantes post cenam. 

se-invicem utrinque mutuis proculis , 

tandem autem quiescunt , eosque projicit alium supra alium 

et mentem et oculos aggravans tobur vini : 

ita illa quoque fere supra se-mutuo fusa 

sine labore in-potestatem fortium venatorum rediguntur. 
Ursis vero machinantur celebrem, ingentem venationem, 

Tigrim quicunque accolunt et Armeniam inclytam-arcubus. 

Copiosa turba abeunt in-umbrosas valles salluum, 

Sollertes , cum copulatis sagacibus canibus, 

vestigia anquirentes perniciosarum vaga ferarum. 

Sed quando vident canes signa plantarum, 

sectantur, indagatoresque ducunt simul, 

nares quidem oblongas prope terram ponentes ; 

retro autem si quod fotte novum viderint 

vestigium festinantes saliunt statim exultantes , 

obliti prioris; postquam autem ad extremum pervenerunt 

felicis vestigationis fereeque ad varium cubile , 

e-vestigio ille quidem salit a manu venatoris, 

miserabiliter admodum latrans, exhilaralus vehementer 

animo.] Ut autem cum puella Jactei (iu) veris tempore 

nudis pedibus per montes omnes oberrat , - 

flores quzerena ; huic autem valde procul remotze 

suavem anterius violam indicat halitus , 

eique valde lzetatur ridetque animus levis ; 

decerpitque inexplebilis ac revinciens caput, 

vadit in agrestium zedes cantillans parentum. 

sic canis delectatur animus audax. At venator 

quantumnis illum properantem vi-cohibens loris , 

exultans reversus abit ad ccetum sociorum. ! 

His vero et saltum ostendit, et feram acerbam 

ipse et particeps-laboris ubi insidiantes reliquerint. 

Ilii autem festinantes furcas defigunt firmas , 

feliaque expandunt et casses circumponunt ; 
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dy 8à 800 xXivay. Boc Éxdcepüe xapalauc 
dvépue dxpoMvouc nb ueDavéowri mát, 
PEx 8" aücüv xepáv c5 xa aifmüv TvAatogüiv 
Arii gdv poíptv0ov &bavpogov ixzavüouct 
poneBavdyy, Jv£nv, OMov-yaine iUnepÜev, 
&caov in" dpa dy8pbc Íxavéuevat aspopduyya s 
;CUe dnb plv xp£parcat mepila(3a Aa. mra p.pavátovat 
&yÜsa catviv TOUÀDy pod , clu: Onpüv, 
390 &x 9 dp! dr pentot mri) pupla. magoavéovta 
oltovov t& Bunepluv mepixaJAéa vapok, 
qundov moy ve xUxvav QoltyGw cs meAupyGv. 
AsLvcegfi 98 Ay oue 6b Burdet 2erásavzo, 
E] yOospoie TturáAott Üocic muxáaavco uéAaÜpu , 
tu10by dx" dio, míaupae 8' ExdAuday Exiiavo 
ávépac, 6pmíixesat pómav Béua dug Ua Oves. [rot 
Abráp ér)y xxvk xócpov énapréx mávra née 
adv uiv xehdUnge meAdgiv, 7j 6€ vs Mg ume 
OZ Mnxe 0opoüaa xol ózU Bédopxe Aaxoüca* 
400 uiEnol 9* énópoucav doXMss, éx 8* Éxáxepüev 
vla. Ünpbc lxct qao robóv XNovéovttc. 
*H 9*, GaBov mpoxoUoa xal dvépac, lübc « ópoóet, 
quuvàv Unou Aeócozt meO(ov moÀU xsiüev Érevro. 
ÉEcine xxrà viorov Evetpópevoo Mgoc dy5pGy 
áuS xA mov mexeyoüaty, Ex dpoda. gonptvÜoto 
Geuót.evot xai cua. moo poov * 3 BÉ v^ dveyph 
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binos vero collocant in geminis utrinque cornibus 
viros ad extremitates-cassium sub fraxineis collibus. 
Ex ipsis porro cornibus et juvenibus janitoribus 
leva quidem funem bene-tortum extendunt , 
prolixum, lineum, paullum supra terram, 
ut umbilico tenus viri pertineat torius-funis, 
à quo dependeant varii , pellucidi 
flores fasciarum multicolores , terriculamenta ferarum , 
ab eo etiam suspensa-sint pennz innumerce lucidae 
aviumque aeriarum formosz ale , 
vulturum pullorumque olorum longarumque ciconiarum. 
Dextra autem insidias sub arbustis collocant, 
aut viridibus frondibus dense stipant tuguria , 
paullum a se-invicem, quatuor autem abdunt unoquoque 
viros, frondibus universum corpus involventes. 
Verum ubi decenter adornata omnia sunt, 
tuba quidem resonat vehementer, ipsa autem (ursa) ex ca- 
verna] acute infreniit prosiliens et torvum videt clamans ; 
juvenes vero irruunt conferti, et utrinque 
contra feram tendunt turmatim tumultuantes. 
Tpsa autem, turba relicta et viris , recta fertur, 
vacuum qua videt campum latum; inde postea 
ordine a tergo surgens turba virorum 
cum-clamore erepant, supercilia funis 
agitantes et formidinem varii-coloris; ipsa vero tristis 
dubia admodum vehementer vexata fertur ; 
omniaque simul metuit , turbam, sonitum, tibiam, clamorem, 
terribilem funem, quum sonante vento 
fasciaeque superne aerice vibrantur, 
agitatz;eque alze clare sibilant. 
Quocirca cireumspiciens ad rete ex-adverso repit, 
inciditque in-lineas insidias; illi autem , prope qui-sunt 
ad-extrema-retia prosiliunt , et incumbentes superne 
fune-vinctam extendunt cinctam; aliud autem supra aliud 
cumulant rete; precipue enim tunc furunt 
ursi et genis et asperis manibus. 
Sepe vero rursum effugerunt [viros] venatores , 
retiaque declinarunt, irritumque-reddiderunt venatum. 
Sed tunc robustus aliquis vir manum alligat 
ursi dextram adimitque ei omnem impetum, 
vineitque scite extenditque ad stipites feram , 
et iterum includit quercus pinique domunculee , 
crebis gyris suum corpus torquentem. 
Oportet porro. a-scopulo quidem acclivi atque colle 
agitare przecurrentia velocia genera leporum, 
et ad declivem-locum callidis vaframentis impellere ; 
simulatque enim canes et venatores viderint , 
ad verticem tendünt, quoniam optime norunt, 
quod anterius sunt breviores pedes ipsis. 
Propterea facilia leporibus sunt juga-montium, 
facilia leporibus, difficilia-aditu equitibus. 
Ceterum viam frequentatam evitato 
et tritam-iter, sed in vervactis agito ; 


i expeditiores enim sunt in semila, et pedibus leves , 
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f facile vero insiliunt; agata autem in terra 
] et aestatis graves-sunt-pedes et hiemis tempore, 


ad-usque fibulas-ocreze autem exitialem peronem ferunt, 

Jam si consequeris damam, cave ne.post multum , 
prolixum , longumque cursum et terminum laboris 
paullum subsistat et ex lumbis urinam effabdat ; 
dama enim przreliquis feris cursibus in mediis 
vesica turgent necessariis imbribus 
ravalze lumbos , ad-usque vero coxam genua-inflectunt ; 
sin autem paullum respirarint sonoro e gutture. , 
longe meliores velocioresque fugiant 
genibus expeditioribus et intestinis levioribus, 

Vulpes denique nec insidiis capi-potest , nec laqueis, 
neque retibus ; astuta namque es? calliditate ad-animadver- 
tendum;] versuta quoquead (unes dissecandos,, et nexus dis- 
solvendos,] et vafris dolis ad-evadendum e-morte. 

Sed canes eam perimunt frequentes ; verum ne illi quidem , 
quantumvis robusti sint, sine-sanguine eam. subigunt. 


Desiderantur reliqua. 


OPPIANI 
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LIBER PRIMUS. 


Gentes tibi maris lateque-sparsas phalanges 
omnigenorum piscium , natatile genus Amphitrites , 
edisseram, o terrae suprema potestas, Antonine; 
quzeque undosum tenent fluctum , et ubi singula 
pascuntur, humidaque connubia humidasque generationes , 
et vitam piscariam et odia et amicitias , 
et insidias marinzeque versatiles astutias artis 
lucros:, quascunque viri in pisces excogitarunt 
inconspjcnos , obscurum innatantes.mare , 
audaci corde ; perspexerunt autem non perspicuos 
gurgites, et artibus maris mensuras distribuerunt , 
divini. Aprum quidem montanum atque etianr ursum 
venator videtque et occurrentem observat 
palam, ut-et eminus ilm feriat et cominus domet; 
ambo autem tuto in terra, feraque et vir, 
pugnant, canes vero socii e£ ductores 
belluas ostendunt et dirigunt dominos suos 
cubile in ipsum et auxiliatores prope sequuntur. 

Neque sane his vel hiems tantum metum, vel autumnus 
sestum afferl; multa enim venatorum sun? receptacula, 
latebraeque umbrosee et juga antraque saxi t 
nativum tectum formantis ; inulti vero extenti per montes 
argentei fluvii, sitis remedium, alque lavacrorum 
perennes preebitores; gramina vero sunt propler fluenta 


| herbieque humiles, molie cubile ad-somnum capiendum 


apricum a defatigatione et tempestivas epulas sumendas 
sllv:;e asrestis. anuales inemontibua multse nagenntur. 
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Oblecfatío igitur sequitur venationem magis quam sudor, 
Qui vero avibus struunt perniciem, 
facilis etiam his est bt conspicua captura; 
nam alias quidem dormientes praedantur ez-nido 
fartim, alias autem àrundinibus subtrahunt viscosis , 
aliz denique plexa in septa incidunt ipsz, 
cubili indigentes, inamonum vero domicilium nanciscuntur. 
AErumnosis vero piscatoribus improvisa quidem sun certa- 
mina;)spesautem instabilis permulcet mentes, tanquam som- 
nium ;) non enim immobilem snpra terram decertant, 
sed semper horridaque et indomitum furenti 
aqua circumaguntur, quam etiam ex-terra conspicere 
terrorem affert, et tantum oculis tentare; 
lignis vero in exiguis procellarum famuli 
errabundi et animum in fluctibus semper habentes, 
semper quidem nubem violaceam speculantur, 
semper aulem horrent nigricantem meatum maris ; 
nec ullum impetuosorum ventorum tegumentum , neque vl- 
lum imbrium] presidium , non ignis remedium autumnalis 
ferunt.] Adhzec etiam sevi deformia terricula stagni 
cete pertimescunt, quee ipsis occurrunt, 
quando humidi adytum trajiciunt maris , 
nec sane ullus canum marine vize dux-est 
piscatoribus ; vestigia enim obscura natantibus ( piscibus) ; 
neque illi conspiciunt , ubi prope veniet ad-gapuiram 
occurrens, non enim unam viam ingreditur, piscis; 
pilis autem debilibus reflexique ceris 
labris et perticis retibusque vim exercent. 

Non tamen voluptate destitueris, siquidem volueris 
delectari, jucunda autem est regia piscatio. 
Navem quidem bene-compactam, bene-junciam , eximie le- 
vem] juvenes remis festinantibus impellunt , 
tergum maris verberantes ; at in puppi supremus 
gubernator vehementem flectit atque inculpatam navem. 
locum in spaciosum et tranquille purpurascentem ; 
illic autem epulonum piscium infinita genera 
pascuntur, quos famuli semper curant, cibo 
copioso pinguefacientes , promptissimum ccetum pra»das 
tibique, o fortunate, et filio glorioso , greges capturze. 
Statim enim manu quidem bene-tortam in mare demit(is 
lineam , at mox genam recipit zeris (fazmum) 
piscis occurrens, celeriterque trahitur ab imperatore 
non invitus; tuum vero cor delectatur, o-princeps terrae , 
multiplex enim oculis et in animis voluptas es/ videre 
palpitantem et volutatum vinctum piscem. 

Sed mihi quidem propilius-sis , maris meatui imperitans,, 
late-regnans Saturnide terram-cingens , atque Mare 
ipsum, et incolzc sonori maris 
dii, vestros autem greges et mari-innutrita genera 
dicere concedite; tu vero dirigas singula, 
veneranda Dea , et patri ac filio regis-omnium 
grata liec munera tui confice carminis. 

Innumera igitur genera et confusa in-gurgitibus marta 
feruntur natantia; liec autem nemo elocutus-fuerit 
recte; nemo enim pervenit ad-terminum maris; 
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sed trecentas usque-ad ulnas cum-maxime 

homines norunt et viderunt Amphitriten." 

Multa autem (infinitum enim es£ immenscquealtituJinis 
mare)] occulta-sunt, quz nemo incoguita eloquatur 
qui-mortalis sit; exigua vero mens esf hominibus et. vis. 
Non enim terra multorum-parente puto-mare 

pauciores greges , neque genera minora pascere. 

Verum sive cequalis si? in utrisque soboles, 

sive allera superet , dii certo perspiciunt, 

nos vero humanis ingeniis mensuras feramus. 

Piscibus quidem ortusque et mores et meatus maris 
separata-sunt , neque omnibus pascua piscibus similia; 
nam alii quidem humilia prope littora degunt , 
arenam comedentes et quxfunque in arenis nascuntar : 
equi cuculique celeres rubrique erythini, 
et cithari et trigla et imboeilli melanuri , 
trachurorumque gregestbuglossique et platymi, 
tenize molles et mormyr, maeulosus piscis , 

Scombri cyprinique et qui amici sun? littoribus, 

Alii aufem rursus in-luto et in vadis maris 
pascuntur, batidesque boumque pravvalida gencra , 
pastinacaque difficilis et vero nomine torpedo, 
passeres callarize et triglides, negotiaque asellorum , 
lacertzque umbreque et, quzecunque innutriuntur luto, 

Ad littus vero porrina-plenum sub viridibus herbis 
pascuntur m:enides et hirci atque atherinz , 
et smarides et blennus atque sparí et utrique 4 
boces, et quibuscunque aliis jucnndum es/ circa porram pasci. 

Mugiles porro cephalique , justissimum genus maris, 
labrique amiaeque feroces atque chremetes , 
pelamydes congrique et-quem vocant olisthum, 
vicinum incolunt semper fluminibus mare 
aut stagnis , ubi duleis aqua desinit a-salsugine ; 
copiosaqne alluvio congeritur ccenosa , 
tract&.vorticibus a terra ; ibi depascuntur 
pabulum gratum , duleique mari pingnescunt. 

Labrus vero nequidem ipsos fluvios egreditur extra, 
ex mari autem in ostia renatal ; enguillte autem 
ex fluminibus scopulis se-insitiuant maris. " 

Scopuli vero maricincti multiformes. : alii quidem suiit 
fuco humidi , cireum vero alga copiosa nata-esl ; 
circa quas perc et julides et hiatulzo x 
pascuntur salpzeque cum illis pictze-terga. 
et turdi delicati et phucie, quasque piscatores 
viri cognomento mulierosi appellant, " 

Alize vero humiles areBosnm prope mase sir 
Scabra-petrze , quas eirisque suculaque et reguli ,-" 
praeterea mulli triglaeque rosea. generá depascuntur. * 

Aliz porre herbis intectze humidas frontes 
petrae sargum tenent familiarem ac scenam, 
fabrum et corvinum cognominem nigro colori 
et searum, qui solus inter pisces omnes mutos " 
edit humidam vocem et solus cibum 
retro emittit in os, iterum ruraus 
mauducans , ovibus similiter expuens pabalun;. 
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Quae vero peíra ostreis plena sun? aut patellis, 
in illis sn cubilia et stabula, ut-subeant pisces , 
in-his autem et phagri et immanes agriophagri 
cercurique manent et opsophagi el lubricae 
murzenie scombrique et tarde-morientium genus orphorum, 
qui prze omnibus in terra diu-morantur 
vivi et dissecti ferro adliuc palpitant. 

Alii vero in gurgitibus sub-aqua manent 
in-latibulis : ovisque et hepatici atque prepontes 
validi magnique natura .lardi autem per-vias 
volvuntur : quocirca etiam nunquam suam relinquunt spe- 
cum,] sed ibi latent in recessu, quicunque prope-accesseriL, 
debilioribus improvisam piscibus mortem afferentes ; 
in illis etiam asellus numerandus , qui prae omnibus 
pertimescit autumnalis canicule acres minas , 
manetque subiens tenebricosum apgulum , neque pro- 
dit, quatum per tempus spirat szeva stella. 

Est autem quidam scopulis mari-circumfluis studens , 
rubicundus aspectu, mugilibus natura similis piscis, 
quem hominum alii quidem vocant adonin, 
alij vero exoceetum nominant , proplerea-quod cubilia 
extra mare ponit , solusque in terram prodit 
ex omnibus qui branchias,, oris plicas, utrinque habent. 
Quando enim composuit glauci maris opera tranquillitas, 
tunc ille cum-ruentibus una-impetum-faciehs flocajis 
in petris extensus dormit apricum somnum ; 
avium vero marinarum metuit genus, qua ipsi sunt 
inimicze ; quarum quando aliquam conspicit accedentem , 
palpitat sallafori simillimus, ut ipsum maris 
longius-longiusque-provolutum a scopulis fluctus servet. 

Alii vero et in petris et in arenis pascuntur, 
splendori aurata cognominis atque dracones, 
simique glaucique et robusti dentices, 

Scorpius impetuosus , duplex genus , et utreeque 
sphyrenze oblongg raphidesque cum his tenues; 
preterea charax , levesque saltatores sunt 

£obii, itemque murium difficile genns, qui pri omnibus 
sunt audaces piscibus atque etiam viris resistunt, 
quamvis non sint tanti; solida autem maxime 

cute et densis freti intus dentibus, 

cum-piscibus et hominibus fortioribus pugnant. 

Alii vero in immenso errores pelago habenf, 
procul a terra, nec littoribus sunf socii , 
thunni quidem currentes , inter pisces excellentes impetu, 
velocissimi , gladiique cognomines atque robustissimum 
orcynorum genus et prenades atque cubeo , 
et scoliz scytalzeque et hippuri genera. 

In his etiam pulcher-piscis cognominis , sacer piscis ; 
infer los degit quoque pompilus, quem valde nante 
venerantur, et a-comitatu navium ipsi imposuerunt nomen ; 
eximie namque navibus delectati humida percurrentibus , 
sectantur deductores comites , aliunde alius , 
circumsilientes bene-junctum currum maris , 

lateraque utraque, circaque eos-qui-in-puppi-sunt frenos 








"eubernaculorum : alii amtem circa proram conzregantur ; 
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! puerique juvenesque ct viri 
; suam domum deducunt, et (requentes Semper sequuntpr, 
* donec bene-clausum zedium limen Lranscendat : ^ 
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; nec uliro-susceptam illorum natationem, sed vinculo 
; diceres in-hene-compactis detentos tabulis 


tractos invitos per-vim duci. , 


: Tantum amor cavas ad naves agmen congregat. 
* Qualiter sane regem, qui-urbem-cepit, aut aliquem virum 


qui-palmam-retulit , ramis recens-cinctis superbientem , 
omitantes 








sic hi veloces semper naves comitantur, 


i quamdiu nullus terree eos repellit metus ; al ubi continentem. 


animadverterint (siceum vero admodum oderunt soli, 
rursum aversi frequentes , tanquam a-meta, 

omnes resiliunt et non-amplius naves sectantur. 

Indicium hoc nautis esf certum, prope terram 

quod-sint , quando relinquere se socios-natationis viderint. 


; Pompile, navigationibus venerande, a-te vero aliquis vir 


temperatas ventorum conjicit venire auras; 

serenum enim mittis et serena indicia ostendis. * 
Quin etiam altis-maribus una echeneis socia est ; 

qua sane longa quidem es aspectu , longitudine vero eubi- 

lum-«equans, | color autem fuscus, natura autem ipsi anguillis 

similis-est , acutum vero ipsi os snb capite nutat 


; curvum, hami reflexi simile acumini. 


Miraculum vero lubricze echeneidis deprehenderunt 
nautze, non sane quisquam in animo crediderit 

audiens , semper enim inexpertorum mens virorum 
expugnatu-difficilis, neque volunt etiam veris fidem-adhibere: 
navem actam venti vehementis impetu , 

velis expassis maris per mensuras currentem $ 

piscis amplexus parvo ore subtus inhibet 

totam sub-carina vi-domans , neque amplius secat 

fluctum quamvis cupiens , sed firmiter defixa-est , 
lanquam in tranquillis inclusa portubus. 

Et hujus quidem carbasa omnia circum rudentes strepujt, 
gemuntque funes , connivetque antenna 


; impetu-venti concitante, inque puppi omnes habenas 


ibernator relaxat , acceleraps iter maris ; 

illa vero neque guberuacula urat, nec?ventis 

obsequitur, non fluentis impellitur, sed fixa 

manetque nolens et eundi-cupida ligata-est , 

piscis nihili in ore radicata ; i 

naut: vero horrent inconspicua vincula mhsis 

animadvertentes, et. miraculum par videntes sgmnio. 

Ut autem cum in silvis aliquis celeriter currentem 

venator cervam observans, extremum jaculo. 

membrum alato feriens sistit ab-impetu ; 

at illa, licet currendi«cupida , violentis cruciatibus 

defixa nolens expectat audacem venatorem : 

talem navi compedem circumjicit varius piscis 

occurens ; talibusque tegnomentum sortitus-est a-factis. 
Chaleides porro aloszeque et abramides feruntur 

cumulatim , alias vero aliam raris senritam aut circa petras 

aut pelage, longaque percurrunt littóra , 
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semper mutantes peregrinam viam, velut errones. 
Anthiarum vero maxime pascua in-scopulis profundis 
domestica sun£; illis autem non semper incókze aunt, 
| sed usquequaque vagantur, quo maxilla, quo jubet 
venter et vorax amor inexplebilis esca ; 
eximie namque supra omnes edax stimulus impellit 
illos, quamvis edentulum sub ore locum habeant. 
Quatuor autem onthiarum grandia genera pascuntur, 
flavique candidique, tertium vero genus veste nigri; 
alios denique evoposque et aulopos vocant, 
* propterea-quod eis superne volutum in orbem 
' supercilium obscurum , rotundum , circundatum-est. 
i Duo autem duris induta membre tunicis 
munita-habentes in sinibus natant maris, 
carabus aculeatus atque astacus ; hi vero etiam ambo 
in petris degunt et in petris pascuntur. 
| Astacusporró vehementem et dicinon potestqualem amorem 
proprii cubilis occultat animo, nec unquam illud 
deserit sponte, sed si quis ipsum vi abstractum 
procu! portans aliorsum iterum ad-mare dimittat , 
j m ille post non longum £empus ad-suam redit speluncam 
festinans, nec vult peregrinum recessum alium capere , 
neque ad-aliud saxum Se-applicat, sed persequitur 
et domicilium , quod reliquit, et consuetudinem et pascua 
maris) illius , quod eurn aluit, et non aversatur mare, 
à-quo ipsum in-exilium-expulerunt marivagi piscatores. 
Sic igitur etiam natantibus sua domus atque mare 
patrium et locus domesticus, ubi procreati-sunt, 
| instillat in corde dulce gaudium, nec sane solis 
patria hominibus est dulcior aliis regionibus ; 
neque miserabilius et deterius quicquam est , quam si quis 
necessario] exulatam a-patria exigat vitam doloribus-plenam, 
peregrinus infer exteros dedecoris jugum trahens. 
Jn illo genere etiam cancri sunt errones 
caridumque greges et impudentia genera pagurorum , 
qui etiam amphibiis annumeratam sortem habent. 
Omnes vero , quibus membrum sub testa fixum est, 
testam exuunt vetustiorem , aMaque inferne 
| ex carne extrema renascitur ; at paguri , 
quando ruptze vim animadvertunt crust, 
usquequaque satagunt escam appetentes , 
facilior cutis separatio ut fiat 
impletis; ubi autem disruptum septum deciderit , 
tunc illi primo quidem in arenis extenduntur 
* temere, neque pabuli memores nec alicujus alius-rei , 
putantes se infer mortuos esse, nec amplius calidum 
j spirare, cuti autem metuunt tenerae 
recens-natze; postea autem rursum collecto animo jam, 


paulo confidentiores-facti de arena vescuntur 
*oxo 





-ox o 
tamdiu autem animum habent impotentem imbecilli , 
dum circa hembra novum integumertum compactum-fuerit. 
| Utautem aliquis medicus morbo-gravatum virum curans 
diebus quidem primis a-cibo impastum areel , 
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300 Trfjarzoc dp ÓAuvoy uad«epbv. afévoc , adcko inen 
uti. flopzis DpsEe vosYua , u£yotc Krasav 
Scnv Yotpbópouc «s Sóuc ó8Uvac xc xao 
c oly dovtgUvotaty dvatscouaty SMorpotc 
Xo * X 0X OX XX XX * x 

306 — "AXox 9' ÉgruocTipsc oc valcust Evadhouc, 

TtouAdmoBEc GxoÀtol xal xooDUAog 33 &Aeücty 

dyBouévn axoAónevépa xa ócyóAoc ol 0 x«l aüvot 

dugl6tot , xal mroó «tc àv)o (ev &vpotiycmc 
uróvos, dryidAowt querxouínat psurAoe, 

S10 dog ÓXov cÜxdmote 3| moUAvmtov dipl xpdSnst 
mTOervópevov vAuxegóv vt quvüv dm xapràv Bora, 
"Toic 93 ue0? ÉpruavTipoty laov Ayev oua BoMgpv 
ceun(n" da 0$ quA ues? olüyactw óntpaxdpwa, 
m0) Ev dy méxgiat , cà 9" 2v ud Bow véuovco, 

345 vapisat expón Doy «€ Yévoc xol moptUpat a)tal, 

xXpuxés cc tóc te xal &xpexic ovoua. au), 

doxped 0". Épsjevra. xul óxptóevtss £yivoi- 

obs el cic xo suxük Duces 0 móvtoo 

Bipn,, avuuéec vc moMvinot xe mélovcat, | [guxev 
Kapxeydoty 8 abvatic piv én" docpaxov obvt mé- 

£x. ever, rutivod B xo doxenéec xal àgaupot 

móxcoyat , xw voe 23 Bóuouc Ema avóovezt, 

OM polc ueMeaat vdtov axézaue dugiéaAoUsat* 

tte yàp dp set AeAeuaévov dpgavby avos 

325 jsxpaxov, obxxeiipoc dvéatow otyopévoto, 
at B eoo) xacaBUcat bn' dUXovplowty icpotc 
Etópevat vulouat , xol Ó xvásavzo uéXafipov , 

1903 suvepmÜtouct xal fu3oficy £oxoc d'vousty, 
elve vt vnpiens Buses oxénac, efve «t xiiput 

sto 3 avpdpcGoc* axpdu Gy 8E OUcets out g.duoca 
oÜvexev eüpeia «e u£vety xolioat ce £pecüai. 
AXX Bc. detouév, nmm poybv ÉvDov ioxon. 
xapxile , oüxéxt xelvoy yet Bópov, dA Jumoto 
B(Cevot eüpivepov xóyXou xózoc dypiaoO at. 

335 IÍoXAdxe. 6 Aaguplis xóu£ne mépt xapxwáSeaoty 
och xe. gu veixoc Eyelpevan , Ex 8 Edoncn 
Xpslecov yetpot£pny Sópov doyevov dpp£üev abc. 

"Ecct 8£ cie Yoqupt) xexaupqkdvog óxpdxo i 
topi zrauAumóoeo ty Ab natos , Bv xodovst [100c; 

340 vaux(Aov, olxeiraty EntxAén vaut not 
valet u$v xudtot; , àvk 9 Zpyevot dixpoy à vp 
mpnv)s, Opp xe pj quy. Évirdofaste 0d)acca 
dX B. dvamieior, poülov Unep &ugtrotenz, 
ay quexaavpeOsis var eset, ov! dxdrow 

345 Ü2pts vio Botouc (2v dto mcóDxc éioce xdnuc 
dvravóet , u£ococ 86 Bradbfet dice Matgoc 
Aene Oui, dvétio Bb cveaivevai- abokp dvepüc 
Botol &)bc qadovrec, &otxóec otíxseact, 
móumuiov. lüdvouct Góiov, xal vii xe Uy Ov. 

350 AXX. Bcc xpOl in, aycbdüev xaxbv, oüxéc! disxuc 
euet értcodpac, aüv 9 Zaxace mávta qodavi, 
faclo «^ ofexác ce, vb 9* áüpáov ÉvBov Zücxro 


| 
4 
| 
OsiBiicec, vobaoto xaxàc orb xfpac ditat, | 


320 


47 


. 
nox: obtundens rapidum robur, verum postea 

exigua cibi praebet frustula donec universam 

noxam membraque-devorantes dolores cruciatusque expur- 
get ;] ita illi recentibus insiliunt crustis 
OROROKOR ROO K X X X KK XOK V 

metuentes , morbi mala fata effugere. 

Alii vero reptatores maris habitant recessus, 
polypi obliqui et cordylus ct piscatoribus 
invisa scolopendra et osmylus , qui et ipsi 
amphibii sun? ; et forte aliquis conspexit agrestis 
ruricola , maritimis planfationibus occupatus , 
osmylum fructiferos aut polypum circa ramos 
implicitum dulcemque de plantis fructum comedentem. 
Hos inter reptatores parem sortita-est impetam dolosa 
Sepia; alia vero genera in undis testacea, 
multa quidem in scopulis, alia autem in arenis pascuntur, 
nerit stromborumque genus et purpurae ipse, 
cerycesque muresque et vero nomine solen, 
ostreaque roscida et asperi echini ; 
quos si quis etiam minutim dissectos in ponto 
abjiciat , concretique et iternm-vivi fiunt. 

Carcinadibus autem ipsis quidem testa nulla iunata-est 
ab ortu primo, sed nude et non-tectoe et imbelles 
proereantur, acquisitas autem domos sibi-comparant , 
imbecillibus membris nothum tegmen circumdantes ; 
cum enim viderint deserfam e/ vacuam forte 
testam, incola foris defuncto , 
tunc ipsa intro subeuntes sub alienis crustis 
sedentes habitant, el quam acquisiverunt domum ^ 
€um ea reptant et, intus dum sunt, septum.porfant, 
sive aliquod nerites deseruit tegmen, sen ceryx , 
aut strombus ; stromborum vero tegumenta amant maxime, 
propterea-quod et lafa sin? ad-incolendum et levia ad.por- 
tandum.] At ubi auctus impleverit cavitatem intus degens 
carcinas , non-amplius illam habet domum , Sed relicta ca. 
querit latiorem cochleze cavitatem , quam-sibi-circumdet. 
Sepe vero de cava testa carcinadibus 
pugna et magna contentio oritur expellensque 
melior deteriorem, domum convenientem sibi-circumdat 
ipsa.] Est autem quidam concava contetus testa piscis 
forma polypis similis, quem vocant 
nautilum , propriis cognominem navigationibus ; 
habitat quidem in arenis, prodit vero summam in aquam 
pronus, ne ipsum impleat mare ; 
at quando natat supra fluenta Amphitrites , 
statim conversus navigat , tanquam navigii 
gnarus vir; geminos quidem sursum pedes velut funes 
extendit, media autem-diffluit tanquam velum 
tenuis membrana ,-ventoque expanditur, sed inferne 
bini pedes mare.attingentes , similes gubernacuiis , 
mobiiem dirigunt domum, el navem et piseeia. 

Yerum ubi métuit ex-propinquo malum , non-amplias ventis 
fugit se-Committens, sed contrahit omnes frenos , 
velaque gabernaculaque , copiosum vero intus recipit 
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. : 
xUjac, Bxpuvóuevoc 8$ xafü£Axevot Übacoc eu. 
7Q, nónot , &c torta toc O40Uc &Abe sÜparco vias, 

5 six! oUv düxvdtov «c negpdiaaz, elxe cs &yto 
ttoAqfete mporriaoc meütato xp meonioat, 

3 00 xelvov t£v nÀóov lyOooc , elxcXov Éoyov 
Eouporai aópvoos, v uiv mvotijat mevácaac 


fluctum , gravatusque deorsum-trahitur aquee. impetu. 

O amici, qui primus vehicula maris invenit naves , 

sive quis deorum immortalium excogitavit , geu quis homo 
audax primus optavit undam trajicere, 

siue dubio illa conspecta navigatione piscis , simile opus 
ex-liguo-coagmentatum sculpsit , alia quidem ventis expan- 
dens] ex rudentibus, alia vero a-tergo frena navium. 

Cete vero grandibus-membris , immania , miracula maris 
robore indefesso pollentia, terror quidem oculis 
ad-intuendum , semper autem perniciosa armata rabie , 
multa quidem lato versantur-in pelago, 
ubi Neptuni obscuri sun prospectus ; 
pauca vero prope littora accedunt , quae fuerunt 
actze ponderosa,, et non deserunt mare; 
ex-his enim sun? horridusque leo torvaque zygena, 
pardalidesque perniciosee et pliysali impetuosi ; 
in Ais etiam est nigrum thunnorum e/ validum genus, ite m- 
que cruenta] pistrix , crudelisque infausti rictus lamnm, 
malthaque molli cognominis infirmitati , 


l 

LY 

£x mtpotóvov, v B* Oricüe y awvorrágux vni. | 
Ken 2! 86pusóyuta , teAoypux , Üxtarma mdvvou, | 

G3, &guouxxéxo Biebptüora , Bei. uiv docete | 

elocdéeto, arci 8* 0Aof, xexoputidva. Àiaam, 

15) phy eópurtópotaty Évtaspfoevot m dereocu, | 

&y0x Loceibdoovog dvéxuapcot mtguorat - 

305 Tapa. DE bwruivinv ayebbv Foy eva, 60x ofosuciw | 
7jióvec lapdÜovea , xat obx d'voAelrerat Gur 
c6)v djxót xpuepóc v« Aétov Bocvp, te Gíyatyx, | 
mop8dAués v^ Giao xal qícxAot olüuxtiiosc* 
3v 63 p£ay Übvvtov Gapcevie vévoc, àv 86 Baoowi | 

70 mpTiarte , Gvapvap?is ve Sugxveéx yácqarea Vigna, | 
uáMn, 0*3 joDvodrtv émovuuos á3pav(sct , ! 
xguot c &paMot xo dxaítoy &yÜoc baivne | arietesque difliciles et infestum pondus hyzenae 
xà xóvec &praxcsoee &vatl£ec: By BÀ xóvesat j et canes , raptores impudentes; in canibus vero 
epuy0nGn "revers v ply dygioy y metyenm | triplex es/ genus : aliud quidem ferum in pelago 

i 








75 kie AevyaMots Evaplüpiov* dX. 83 gU) cetis mortiferis annumeratur, alia veró genera 
Ow) ón. xapcíazowst ques ty Uot Bwedovzat duplicia robustissimos inter pisces versantur 
ooi £v fjaéeat: 1. uv kévepotrt xeVatvoic in luto profundo, alterum quidem aculeis nigris 
Xevtplyas aüBovvsat. Enobvupot* dX 2 Gage centrinze appellatur deducto-nomipe, alterum vero conjun- 
XAelovrot foeol* vaAsGv 8 Éxepdrpona QUA. ctim] vocatur galei , galeorum autem diversc sun£ specles 
ao Gxdj.vot xal Aetot xol. dxav0las* dy 8" dps coto scymni et lei et acanthio, interque hos 
Bivon, Boynexion , xal mouÜor: chxe)a 9 Éoya Squatinze, vulpes, et varii , similia vero opera 
müotv 6190. opfi, ce, av XXiAots ve vipovent. omnibus simul escaque , conjunctimque inter-se pascuntur. 
Asgivec 5' dxexis v« oXudbad vow vrvuvea , Delphini porro littoribus sonoris gaudent, 
xal meNityn valouat , xal ojo. vósot 0dAaaca et pelage habitant, e£ nunquam es? mare absque 
25^ BeXvptvtov ^ mépt dp ote ToceiBdov dyoemátec- delphinis; eximie namque eos Neptunus diligit , 
oUvsxd ol xodpny xuavemia Nuontvny propterea-quod ipsi puellam nigris-oculis Nerei-filiam 
qeiopóvo qeiyougav bv Myoc 'Ap.irotewy quzerenti fugientem suum lectum Amphitriten 


tpuaodu.evot Begivec v Xuxeavoio Sópott deprehensam delphini in Occani domibus 
xeuÜopévay Tyysueav* 6 3 abcixa xoavoyaivrc 


latitantem nunciarunt ; et statim nigricomus 
2o mapévov &Ezoratev dvatvopévry ve Báp.acas. 


virginem eripuit recasantemque domuit. 
Kol c)» uiv mapdxotitv, &Abc (lac etxv, Dnxc, Et hanc quidem conjugem , maris reginam, constituit , 
egere 8 Tivnoev 3vnéac Uc Üspdmoveac, 


nunciique-gratia laudavit fideles suos ministros , 
xig O' àv agexé£pu vepuoatov Omace cuf. 


suaque in sorte excellentem eis tribuit bonorem. 
"Eac 8' duexzot Si íiremtv, Kona xod durs 


Sunt autem immania inter cete, quae elíam mare 
295 Extbc Er vpatgeo?is quattoov Éxy eva obbac" extra in terree animalium-nutricem veniunt solum , 
Onpàv 5' djióveoat oon dry idis w dpoópaic 


diuque littoribus et mari-vicinis agris 

uloove? (rj fo£c ce xo damBósaca yehown, miscentur anguille-que et scutata testudo, 
xaoxop(osc z' óAont SuenevÜfec , al dYeyewvhy fibrique perniciosi , luctuosi, qui tristem 
Aeauv eni xpox)asty dxaiatoy ópóovcac vocem in glareosis-littoribus infaustam emittunt 

i9 &yBpdatv* Bc Of xe YTipov v olaaty diytvóeosav hominibus; qui vero sonum auribus ma:stum 
BS&Envon, ovuyepis v^ ivoriis xemutby dxoóon, perceperit , execrandzeque vocis ululatum audierit , 
00 "nÀoU Üxvdzoto «y^ Zcoecat, dA of deny is non procul a-morte mox erit, sed ipsi noxam 
xa uópov atvovdren xeívn, uavesievot ada. 


et fatum horrenda illa portendit vox. 
Nod py xol oxAatyay dvadbéa qual 0xx4conc Cxeterum etiam bakenam immanem ajunt e-mari 
wo B nlvety 4 paovBe xa ZieMoto Odpsctinx. 


prodire in-terram et in-sole apricari. 
box 8^ éyyoy uat ilv ác Je(rroum 64)ocsav. Phocz autem noctu quidem semper deserunt inare 
xU t , q Ip , 
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oM 9 pdirtat méxoaig dvi xol jogadotstw 
tÜxvAot ulpouas xg ÉaAov Üxvov Éyoust, — [va 
Z4 xáxep , ic 08 0d mávra xal ix atücy £ibltov- 

Ato ele! odv aiBépog olxov Umépzucov, cis pu mávtn 

vautáaic* Üvarip ko dpofyavoy ovoyivan. 

Of aov qtum Btaxplvac ixéóxccac 

aiüépo. «^ atyXevra xal f£ pa xal yuxbv O3cp 

xal x0óvat mapu icexpav, à AO (Aov BE Evaacas- 

415 mávco O* dv dOoihototv Buogposóvue Urb Dscui) 
dfrixeo ouvéSnsac, dvayxuin 9 Enfosuac 
oep i, máxyxowov omb Quyóv* olce yp ai63o 
dMpoc, cds. d3p deep Übuoc, 008i iv Üoo 
uino vóooe céxoxeon, &y doo; 9$ obovcn 

420 tác O' 600v ulatv elot, ulovv 0 dveMsoes! duoi 
«oUvexat xal Euvijotw Guemgedouat vevéüats 
AyegiÉliov* xal vot uiv dvxccsfyouc! inl qoiav 
movróüev, dox B' ades xar' dépoc dy qicpinr, 
ufovoveas , xolgol «s Adpot avovócyvd ce qi 

425 &Xxuóvooy xpacepol 0 &uaíezor ápraxeiipec, 

. Xa 0 Uc! Dy Ouda Bsgfie i Em6dDDetat. vpn. 
"Hépa: 8' ad épvouat xo stvaAtol rep dóveec 
eu (Bec torxov ve vrévog Buüihn ce zeuddv- 
ot 8* Bee vagÓiioots Ürfprepov 2yyi0ev t0bv, 

430 i Aoc dvÜpcioxouct xal Téptot mocfovrai- 

)X? ad plv xod 57) xal Gpd0t capbv tei 
xeuQ(2sc* 7j vd xev dpviy ótoceat, o02t pi)v lyüoy 
&loopday; d'yeXn3óv 80" 6oyijsooec méveatac. 
AL" dox vüv Un£vspüs  eVuBóvsc olov Éyouci: 

435 Vpwxec 9 abris BAuone oy eov TjeptÜovrat, 
dixpov émwjatioveec &Xbs mópov, Saaov i3£ctiot 
yo vayogévotat xc iva pévowsty uotox. 

AlBe àv Gere móXrec &v ty0dow, ol2e 0 d 
xexplisevot edouaty ám iepxeroto "rev£OAr c. 

A40 "Tv 8 ot dv sditovcot. doAMec, alóa QUAS, 
most 9, evpamioty Eoixóvec, olz^ dveAador 
x&vnyeatw ^oi 2 «oce xav axtyac ol 03 Aogotsty 
elxeYot 3 Bexdesatw 8 2 £gyeca oloc dx dX 
giouvacbby 6purfelc mtepótoot 03 Bue dXor 

145 ot 8 adcoG On duaste £v olxeinot uévouat. 

Xeiyot uy. 83 mávseo dew exgoyd Aera 
cyepbaMa abroU «s Ouazyyéoc ol&uava móvtou 
TEoy c 8ewsaivousw: Exel mspubatov. d)v 
Uy üucevea véveOAa. on méppixe üdDxacav 

^50 gatvog£vny: sóxe 0 ol uiv dumadausvot xvepóvesgat 
dydguby Grmonmí,osouats dvd JoiSec: ol 9 Uno mécpais 
sU óp.evot OÓvouaty doAMec: ol 02 Báütcra 
DX OU eÓvougt x&c» uuy&ranv Uno Üüccav 
xeiva ykoobze Any mooxuA(vBevat, qUO' ox" djvuic 

455 mpujtvóOey elAeivae , Gu 8" £aouzat obti de)Àa 
ftev be vedvnv- uéya OE. o10t Bévüloc EpUxzt 

. BersDav&e OD Uvac xal árenvén. yetuartoc Bpuiv. 
AX. ónóv! düclióecaus Exi y Oovbo elapoc Goxt 
mtopUpsoy veAdwcty, dvarmveuon 03 ÜdÀacex 

i99 zelpkarros süBideox , varvain ce vivitus 
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* 
saepe vero diurnze in scopulis el arenis 


quieta: morantur et extra-mare somnum capiunt. 
Juppiter pater, in te omnia et ex te radices-agunt : 
itur zetheris domicilium supremum; sive etiam ubique 
habites; homini namque impossibile es? effatu. 
Quali cum amore secreta divisisti 





ietheremque fulgidum et aerem et liquidam aquam 

et terram omnium-parentem, a-se-autem invicem sedes de- 
disti : | omnia vero inter-se-mutuo concordie vinculo 
irrupto colligasti , necessitate autem defixisti 





.| immota commune sub jugum ; neque enim aetlier 


sine aere , neque aer sine aqua , neque etiam aqua 
absque terra est, sed sibi-invicem inherent ; 
omnia vero viam unam eunt, easdemque volvunt vices; 
quocirca etiam communibus obsides-dant generibus 
amphibiorum , et alii quidem prodeunt in terram 
ex-mari , alii contra pfr aerem Amphitritae 
miscentur, levesque lari gemebundaque genera 
haleyonum validieque aquilee-marinze rapaces 
aliaque quae piscantur bumidamque irrmnpunt in-praedani. 
Aerem rursus secant , quamvis marini sinl, 
lolligines accipitrumque genus aquatilisque hirundo ; 
hi vero cunr pertimescunt validiorem prope piscem , 
ex mari subsiliunt et aerii volitant ; 
at quidem et procul et alte alas mittunt 
lolligines , ac sane avem putares , non piscem 
te-intueri, gregatim quando surgunt ad-volanduin. 
At infra has hirundines viam tenent H 
accipitres vero ipsum prope mare volant-in-aere , 
supremum attingentes maris fluxum, quantum videre-icet 
simul natantibus et volantibus similes. 

Hc quidem quasi civitates inler pisces , et hi coetus 
diversi sunt marivazi generis. 
Horum autem alii quidem errant conferti , varia genera , 
gregibus aut exercitibus similes , qui gregales 
vocantur; alil rursus secundum ordines, alii vero manipulis 
similes aut decuriis , alius vero incedit solus ab aliis 
solitarie vagans , meant autem bini alii , 
alii vero codem-loco cubilibus in propriis manent. 

Hieme quidem sane omnes procellarum turbines 
$ievos ipsiusque sonori undas maris 
admodum metuunt , quoniam prze aliis 
piscaria genera carum pertimescunt mare , 
quando-furit ; tunc autem alii quidem metentes pinuiz 
arenam , horrent imbeltes , alii vero sub scopulis 
voluti subeunt conferti , alii denique profundissima 
in maria fugiunt deorsum imum ad fundum; 
illa namque nec valde agitantur, nec a ventis 
funditus volvuntur; penetrat autem nuila procella 
ad-radicem maris ultimam ; magna autem ipsis profundil::s 





| arcet] liorridos eruciatus et inclementem hiemis impetum. 
At ubi floridze super terram veris horze 


purpureum rident , respiratque mare 
ab-hieme tranquillum , seremtasque fit 
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Aix xupaivouga , zór. tyüusg dJÀolev dXXoc 
mavguO(n qovróiot veynüiees evqátc quine 
"Qc 8$ noXudfbatatxo végos moégto quiouca 
9X6(s, düavzowt oU ms, (v £d e Onghv 
465 Buzpevéov máy adixoc inen paupe OisAAar, 
óyi 9 dxoXXEace xal dumveósaca 1460015 
demaclec qávuvat ve xai clone xapdcotot 
Tégevot &grccAéowst xal eU8toc sDormivdtet, 
dvBgGvy «c m)uiouca yopovrumene cs quvatxiov. 
c ol AsuaAéous cs mávous xal gplxa ÜaMiaore 
&enuclns mpoguóvrec, ürelp da xoy4aAdovstc, 
Üpioxóveeg Üdvouct Xopotxumsaóiy Spoon, 
Eixpi 83 yAvxbg ofotons &vaxxtne dopodttre 
xal qápiot d xo dAMAoy quécqvse 
475 müow, [^ veis t€ gspéc6toy, ot « àvk xóXmou, 
Apos, "m dvk móvxov Spépóymv 2 Sovfoycaa. 
Efapt 9i mclovov vero3ov Yévos £D.etüuuxt 
Goin muóouct Bagovouévaw à àtvov. 
Ot piv ykp. yeveftie xeypnuévot 383 óxoio 
A80 Ofeec év voidüotes dimoliMboucty deus 
quovígue: 00 vp beta 8 Bissavai, &ÀX évéjovvs 
9k uev! dotate &pnpóca vn2üoc saw, 
eiphny suyntguiyea- uU süpóa TUS X& TÉX^IzV; 
evetyÓuavan 9' 20vqat prie xolvouct rev£üxrv. . 
430 "Koc ob briidiny qe) 002" ty0jat Motigo 
Grac, ob8'" dps | uovov éxty D ovinat rovadiw 
Gyex , mávrm 9 eieiv En ése slAelüvtat, 
"Apaeves xov. dXox ul n^ Dyüóct xGipue dyovzec 
Savtupóvec c frui Enevqdusvot mSÀdoucw* 
av &XÀot 8* a3 ikexórtoOe 3 Busxóusvot mpofouat 
Énocépate dé at, Enel guóemsos fpe 
Baduevas gren uev desevac oye bouii. 
"Ev0* of uiv agexépas Pr qasépac GXdAovt 
pico Dopy o yp dirxobuivoucty Omtcücv, 
it» ot 0 oletpu pepxvixt EmxtyUnw axoudceoat 
xmxouct: solo O2 vápun mouet Yóvoto. 
Ipeiseo, uiv vópuoc oboe 8v Vadatv* oL 8E xot cüvkg 
xat 0a uous GA oue c& Buxpidoy d Spic Boon 
[rz evo T0 Xo £v O9 daz dgpo3évn, 
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blande fluctuans, tunc pisces aliunde alij. « 
conjunctim vadunt gaudentes prope terram. 
Ut autem populabundi nubem belli quze-effugit 
felix, diis-immortalibus cara civitas , quam quidem diu 
hostium £ota-zenea obruerat procella , k 
landem vero quieta et respirans a-certamine 
lubens gaudetque et pacis operibus 
delectatur attractoriis et serena epulatur, 
virorum que plena tripudiis et- feminarum : 
5ic illi funestosque labores et horrorem maris 
lubenter effugientes , supra mare Leti 
salientes ruunt , tripudiantibus similes. 
Vere autem duleis stimulus necessarie veneris 
et nuptie pubescunt et mutui amores 
omnibus, qui per terram almam » quique per sinus 
aeris, quique per mare sonorum feruntur. 
Vere autem plurimum piscium genus partiones 
ab-oviparis liberant gravantibus doloribns. 
Namque procreatione indigentes ac partu 
feminz in arenis atterunt molles 
ventres; non enim facile discedunt, sed cohibeutur 
ova iuter sese apfa intra alvum , 
accrvatim cohierentia; ca vero conferta quomodo parianL? 
Arctatee vero cruciatibus a»gre edunt partum. 
Sic non facilem partum nequidem piscibus fafa 
concesserunt, neque solum terrestribus mulieribus 
dolores , sed ubique sunt molest partiones. 
Mares contra, alii quidem piscibus perniciem alfereutes 
epulones ad-littora festinantes accedunt , 
alii vero retro dum-fugantur procurrunt 
cum-femineis gregibus, quoniam concubitus amore 
trace festinant ad mares indomito impetu. 
Ibi hi quidem suos ventres inter-se-mutuo 
atterentes semen humidum destillant a-tergo , 
ill vero (femina) ostro furentes cum-impetu ore 
deglutiunt ; tali vero conjugio implentur fetu. 
Frequentissima quidem hac lex es£ inter pisces ; alit vero 
etiam cubilia] et thalamos conjngesque separatiin liabent , 
quas-sibi-junxerunt; eopiosa enim inter písces est venus 
stimulusque et Zelus, gravis deus, et quae-alia parit 
calidus Amor, quando vehementem in animis lasciviam exci- 
tat.] Mulli vero inter-se adversis-frontibus propter coneu- 
bitum] pugnant, procis similes, qui circa sponsam 
frequentes congregati et sequales concurrunt 
divitiisque formaque; hec autem piscibus nonadsunt , 
verum robur maxillzcque et intus acutum septum dentütin , 
quibus decertant etad conjugium armantur ; 
his quisquis superior-fuerit, una conjugium accipit cum-vi- 
ctoria.] Et alii quidem pluribus coneubinis uxoribus 
delectantur , sargorumque genus et cossyplius fulvus; 
alii vero unam amant et secfantur uxorem, 3 
canthari zetnzeique , nec pluribus gaudent. 

At non anguillis similis es£ neque testudinibus, 


i neque etiam polypis nuptiarum exitus, neque nigrae 


murzeme, sed a-lectis alienam sortem habent ; 
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namque flexuose inter se-invicem fusz 

anguille corpus humidum versant frequentes 
implicitze, ab-his vero destillat similis spun 
sanies, inque arenis obruitur, eamque limus 
acceptam fecundatque et anguillarum parit tractus, 
Talís etiam congris lubricis procreatio es. 

At vehementer horrent et oderunt testudines 
suum coitum ; non enim his expetenda es! , uti etiarh aliis 
delectatio cubilium , sed multo plures dolores sustinent : 
durus enim admodum stimulus in maribus in Venerem, 
0$ non cedens, injucundo acuitur coitu. 

Quocirca pugnantque, flexuosisque dentibus 

sese-mutuo mordent , quando prope sibi occurrunt , 
alterze quidem declinantes asperas nuptias, alterae vero nolen- 
tium] concubitum appetentes voluntarii, donec robore 
victam subjuget ipsam coacto concubitu , F 

quasi captivam, belli preemium. Similia vero concubitus 
opera sunt canibus terrestribus et marinis testudinibus, 
similia quoque phocis , quoniam valde diu singuli 

a-tergo cohaerent , apti tanquam vinculo. , 

Polypi autem pernicioszeque nuptiae et amarus interitus 
€oincidit, communis vero exitus mortiset coitus; 7 
non enim prius a-concubitu desistit , neque cessat , 
quam ipsum membrorum destituant vires imbecillem , 
ipseque in arenis lapsus viribus-exhaustis pereat ; 
omnes enim ipsum comedunt, quicunque prope accesse- 
rint ,] carcinades timida» et cancri atque etiam alii 
pisces, quos antea ipse devorabat facile serpendo-assequens ; 
à quibus, etiamnum vivus licet, jacens temere, 
nihil se-defendens arroditur, donec moríatur. 

Tali injucundo amatorio perit exitio. 

Similiter etiam femina a doloribus laborans 

perimitur ; non enim his separatim , quo modo etiam aliis 
ova prosiliunt , sed cohzrentia sibi-mutuo 
uvi-in-modum per-angustum zegre permeant canalem. 
Quapropter etiam anno ulteriorem nunquam mensuram 
polypi vivünt, pereunt enim semper 

De murzna vero fama fertur non obscura, 
quod cum-ea serpens copuletur, et ex mari prodeat ipsa 
prompta, appetens prope cupientem concubitus. 

Sane ipse quidem flammea exasperatus intus rabie 
furit in amorem, et prope littus advolvitur 

acerbus serpens; mox autem cavum speculatur saxum $ 
in quo exitiale virus evomit, omnemque e-dentibus 
expuit acerbam , vehementem bilem, telum interitus , 
dum conjugio mansuetus et serenus occurrit. 

Stans autem ad littus, suum modum perstrepit 
vocans concubitum ; statim autem inaudit nigra 
vocem murzena et ruit ocyus telo. 

Ilia quidem ex mari prosilit, at ipse maris 

ex lerra canas supergreditur undas; 

ambo autem inter-se congredi cupientes 

concurrunt ; serpentis autem caput recipit hians 
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Sponsa spirans; nuptiis autem gavisi , 

illa quidem maris iterum tendit ad consuetudinem , hunc au- 

tem ad terram] tractus fert, horridum autem resorbet virus , 

deglutiens, quod prius ejecerat et expuerat dentibus. 

Si vero non deprehendat illam" bilem, quam viator, 

certo intuitus eam , abluit aqua rapida , 

tum ipse indignabundus jactat corpus , donec fatum. 

funest»e accipiat e£ improvis mortis , i 

pudore-suffusus , quod imparatus armis sit, quibus confide- 

bat]se-esse serpentem, ad-saxum autem una-perdit et corpus 

cum veneno.| Delphini autem viris similiter concubitum 

instituunt,] pudendaque humanis persimilia corroborant ; 

neque semper conspicuus meatus masculi, sed ipsi intus 

occultatur, concubitus vero per necessitatem extrahitur foras. 
Tales quidem amores inter pisces atque concubitus. 

Alius vero alio coitum appetit tempore , 

et generationem profert; aliis quidem zestas , aliis hiems , 

aliis autem ver aut preeceps partum producit autunifíus , 

et alii quidem anno unam pariunt sobolem , 

lique plurimi , lucius autem bis gravatur partu, 

trigloc autem ternis cognomines sunt generationibus , 

Scorpius porro quaternis sustinet telum partus-doloribus , 

quinque vero cyprinis generationes solis sunt; 

solius autem nunquam ajunt procretionem se-deprehendjssc 

aselli,] sed etiamnum illa obscura inter homines est. 
Quando autem verno pleni-sunt feta 

pisces ovipari, alii quidem , in sua regione quisque, 

quieti manent in suis domiciliis , 

multi vero congregati commune iter suscipiunt 

Euxinum ad pontum, ut ibi fetus procreent. 

Ille enim quovis dulcior est mari 

Sinus , infinitis et aquosissimis fluminibus 

rigatus; molles item atque arenosi portus; 

inque ipso bonaque pascua et sine-fluctibus actze, 

saxaque cava ef spelunca limosze , 

promontoriaque umbrosa et queecunque piscibus gratissima 

sunt ;] inque illo nec ullum cetos infestum , nec ulla noxa 

nutritur piscibus perniciosa , neque quidem , qui 

inimici sunt piscibus minoribus, 

tractus polyporum , neque astaci , neque paguri; 

pauci quidem delphini , imbecilliores autem et ipsi 

cetario genere et innocui in-eo-degunt. 

Quocirca piscibus grata est ea aqua 

vehementer, et admodum festinant , ut-eo-abeant. 

Proficiscuntur autem simul omnes gregatim , aliunde alii 

in unum collecti , una vero es? ipsis omnibus via 

pompaque cursusque et rursum redux impetus. 

Thracium vero transmittunt bosphorum variorum-generuni 

agmina, Bebrycium extra mare et ostium ponti 


-| angustum , permeantes longum spatium maris. 


Ut autem cum ab ZEthiopibusque et ZEgypti fluentis 
alte-volans gruum ccetus proficistitur in-aere-clangentium , 
Atlantis nivosum jugum et hiemem fugientes , 


! Pygmeorumque imbellium infirma genera; 
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. 
his autem volantibus per seriem longa agmina 
aeremque inumbrant et insolubilem ordinem servant : 
ita tum infiniterum-generum maris secant phalanges 
Euxinum magnum fluctum ; plenum-esat autem mare 
dense horrescens , pulsatum pinnis , S 
donec festinantes longum iter perfecerint 
et partum. At ubi mensura advenerunt autumni , 
reditus meminerunt, quoniam rigidior aliis 
tempestas turbat illud mare vorticosum ; 
non enim valde profundum es£, sed facile conculitur ven- 
tis ,] qui illud verberant temerarii et perniciosi. 
Quapropter recedentes Amazonio a stagno 
rursum cum sobole recessim feruntur, 
dispergunturque per mare eo-ubi nutriuntur singuli. 

Sed quicunque quidem mollia vocantur, et quibus exan- 
guis] est natura membrorum et exos , quoeque genera 
aut squamis densis opewuntur, aut testis . 
munita sun£, ea oviparis simul nixibus dant-operam. 
Ex cane autem voraci et aquila , et quecunque genera 
vocantur cartilaginea , et, piscibüs-imperantibus regibus 
delphinis phocaque bovinis-oculis statim fetus 
ab ortu existunt similes suis parentibus. 

Tlli sane omnes, quicunque habitant mare 
vivipari, amant ac tuentur sobolem, 
delphinis autem nunquam quicquam divinius aliud est. 
Ut revera etiam homines fuerunt olim atque urbes 
incoluerunt simul cum-hominibus , Bacchi autem consilio 
mare commutarunt cum terra et pisces induerunt 
membris ; sed sane animus moderatus adhuc virorum 
servat hominum et prudentiam et opera. 
Ubi enim ex partus-doloribus gemella proles in luce venit, 
statim una commorantur, circaque suam genitricem 
natantes saliunt et subeunt dentes 
intra et.materno sub ore morantur; 
illa vero cum-benevolentia recipit eos, circaque liberos 
versatur gaudens et eximie exultans. 
Mammamque ambobus praebet, utram utrique, 
ut-sugant lac dulce, quoniam ipsi tribuit deus 
et lac etuberum similem naturam, qualia $54 mulierum. 
Tam-diu igitur tali educationi studet ; 
verum ubi juvenantur $uo robore , statim eis 
mater ductrix antecedit ad viam prede 
festinantibus, captaramque €05 docet piscariam , 
nec prius a-natis absistit , neque eos relinquit, 
quam pubescant adullis membris et viribus, 
Sed semper servatrices e£ inspectrices própe sequuntur. 
Quale tunc miraculum animo contempleris , 
delectationemque amabilem , ubi navigans intuitns-| fueris 
in aura temperata observans aut tranquillitate 
delphinorum greges formosos , desiderium maris ; 
nam alii quidem ante frequentes tamquam pueri 
adolescentes incedunt , novelía soboles , velut chori 
cireulam obeuntes multiformem, varios-giros-agitantem ; 
alii vero a-tergo magni atque eximii, neque seorsum 
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incedunt a-liberis, exeubitor exercitus, ut teneros 
pascentes sectantur (in) vere opiliones agnos. 
Ut antem quando scholasticis ab operibus pueri redeunt 
frequentes , eosque a-tergo inspectores prope sequuntur, 
pudorisque ingeniique mentisque moderatores 
senes; senectus enim justum virum reddit : 
ita sane etiam delphini suos liberos parentes 
comitantur, ne quid ipsis inimicum occurrat. 

Ceterum etiam phoon curat sobole nihilo secius; 
nam et huic uberaque et in uberibus lactis 
sunt fluenta; huic autem non in aquis, sed in terram 
progress: solvitar ventris labor, tempestivus partus ; 
manet autem dies totos duodecim cum natis 
ibidem in terra, tertia-decima vero cum aurora 
catulos in-amplexibus tenens recens-natos in mare subit, 
liberis exultans, patriam quasi demonstrans. 
Ut autem mulier peregrina in terra puero parto 
lubens inque patriam et suam domum pervenit, 
puerum vero in ulnis totum-diem gestans , 
domos commonstrans , matris domicilium , diligit. 
voluptate inexplebili; ipse vero licet non intelligens singula 
contemplatur, domumque et consuetudines omnes paren- 
tum :] ita sane etiam illa suam prolem marina bellua 
in mare gestat, et monstrat opera maris. 
O-dii! Non igitur solum inter homines liberi sunt 
carissimi et lumine dulciores ac vita , 
verum etiam avibus scvisque feris 
piscibusque crudivoris invietus et nativus 
insidet liberorum acer amor; pro liberis autem 
et mori et quantamlibet miserabilem zerumnam 
prompti , minime inviti, perficere cupiunt. 
Jam aliquis in montibus valde-rugientem deprehendit 
venator catulos protegentem leonem , 
pugnantem pro sua prole; neque ille solidum 
lapidem volantem neque jaculum curat, 
sed vel-sic intrepidam servat audaciam et vim, 
ictus et laniatus omnibus jactibus , 
nec ille, priusquam moriatur, recedit , sed super liberis 
semimortuus procumbit ; curze autem-est ipsi non mors 
tantae, quantze illud, ne catulos a venatoribus videat 
inclusos in ferinam sponte factam caveam. 
Jam etiam recens-enixize canis catulorum-nutricium ad.cu- 
bile] pastor accedens , quamquam antea erat familiaris 
recedit, pertimescens matris bilem latrabilem , 
quali iZ/a pro catulis excnbat , neque ullam verecundiam 
novit, sed omnibus est horribilis accessu. 
Quomodo autem abstractas circa vitulas indignantes 
matres non secus ac mulieribus gemunt 
ejulatibus , ipsosque una-dolore-afficiunt pastores ! 
Et quidem aliquis ossifragze immodicum luctum audivit vir 


"matutinum circa pullos , aut luscinize variam-vocem-haben- 


lis] aut etiam vernis hirumdinibus orope occurrit 
lugentibus suos pullos, quos ipsis depraedati-sunt 
ex nido aut homines immisericordes aut dracones. 
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Inter-pisces vero delphin quidem excellit amore 
liberorum, sic vero etiam alii suam sobolem tuentur. 
Miraculum autem marivagee canis esf istud : eam enim se- 
ctantur] catuli recens-nati , et ipsis scutum est mater ; 

sed quando formidant quz maxima monstra sunt 

in mari , tunc liberos intra lumbos recipit 

per-eundem mealum, eandem viam, unde ceciderunt 
nascentes ; talem autem laborem , quamvis afflicta , tamen 
libenter sustinet, rursumque infundit liberos 

visceribus, statim autem remittit cum respirant a-timore. 

Talem etiam squatina liberorum prestat defensionem , 
at non in ventrem illi es? submersio , ut canibus, 
verum ipsi in lateribus cavitates utrinque 
sunt sub pinnis , qualis maxilla es piscibus aliis : 
quibus afflictorum liberorum metum protegit. 

Alii vero rursum suos liberos per os trepidantes 
receptos servant, tanquam in domum aut nidum; 
quomodo sane etiam glaucus, qui eximie liberos diligit 
ex-omnibus, quotquot sunt in piscibus ovipari; 
ille enim manetque assidens , donec nascantur 
liberi sub-ovis , et ipsis adnatat semper; 
hos autem , quando trementes videt validiorem piscem , 
rictu-amplexus recipit in os , donec terror 
abscesserit , tunc vero rursus respuit eos ex-gula. 

Thunno autem nullum equidem injustiorem puto piscem , 
neque malevolentia superiorem babitare mare; 
ova enim postquam peperit fugitque dolorem gravem, 
ipsa quae-peperit , devorat , quotquot nacta-fuerit , 
immanis, quze suos fetus fugze adhuc ignaros 
comedit , neque iliam miseratio subit proprii partus. 

Suntautem, que neque nupliis procreantur nec esemine 
nascuntur, sponte-producfa et sponte-nata genera , 
ostrea videlicet omnia , quee limo procreantur ipso ; 
horum autem neque ullus femineus est sexus , neque contra 
mares , sed uniusmodi et similia omnia sunt. 

Sic vero etiam infirma apu impotens gens 
nullo prognatum-est ex sanguine neque a-parentihus ; 
cum enim ex nubibus Jovis nrens imbrem profundit 
vehementem supra mare et indomitum, statim totum 
mixtum vorticibus reciprocis mare 
Stridetque spumatque et stat tumidum, 
illae autem inconspicuis et obscuris nuptiis 
frequentes enascuntur et educantur et apparent 
infinitz , imbecilles , canum genus; atque ab ortu 
appellatione cognomini aphritides vocantur. 

Alize vero limosa ex alluvie nascuntur ; 

cum enim in vorticibus reciprocis maris 

prosubigitur promiscuus limus ex vento 

rapido, tunc omnis consolidatur in unum coiens. " 

limus mucidus , tranquillitate autem constituta 

rursus , arenaque et infinitze sordes-miscelloe maria 
pulrefiunt, et inde enascuntur innumerabiles apuc, simi- 
les vermibus.] Non sane ullam est imbecillius genus aliud 
misera apua; piscibus autem omnibus sunt 
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cibus bonus; ipse vero corpus circumlingunt 
sibi-invicem ; hoc autem eis pabulum victusque est ; 
ille autem ubi mare agminatim occupant, 

aut alicubi forte scopulum umbrosum aut maris 
quaerentes latibula humidumque perfugium , 

totum tunc czeruleuni ajbescit mare. 

Ut autem quando spatiosum obtegit nivibus campum 
occidui Zephyri velox robur, neque aliquid terrae 
nigrze conspectui apparet, verum tota 

candida nivibus densis cooperta-est ; 

ita tunc infinitis plenus gregibus 

apparet albicans Neptuni campus (mare). 


DE PISCATIONE 
LIBER SECUNDUS. 


Ita quidem piscarieque pabulationes, et genera maris 
vagantur; tali conjugio , tali partu 
delectantur ; hzec vero forte aliquis hominibus omnia 
immortalium ostendit. Quid enim hominihus perfici potest 
absque diis? Ne quidem pedis plantam tollere, 
ne quidem aperire palpebrarum circumspicientes circulos. 
Sed ipsi gubernant et dirigunt singula , 
procul, prope presentes ; necessitas vero es/ immota 
obtemperare illis; hane autem nullum est robur, neque 
ulla vis, asperis maxillis superbe reluctantem 
effugere, velut. pullum respuentem frenos ; 
Sed semper dii omnium-supremi habenas ubique 
inflectunt, quoquo voluerint ; ille vero sequitur, quicunque 
sanus-est , ] priusquam aspero flagello etiam invitus compel- 
latur. ] Illi etiara artes lucrosas bominibus 
dederunt habere, et omnem solertiam immiserunt, 
Alius vero aliis praepositus est ddemon 
operibus , quibus quisque presidem sortitus-est honorc. 
Ceres quidem jugique boum arationisque terrae, 
triticique fertilis fert honorem messis. 
Ligna vero fabricari excitareque zedificia , 
telasque elaborare ex oviuin florido fructu 
Pallas homines docuit; munera vero Martis 
gladii sunt eeneseque circa membra tuniei , 
et galeze et hastze et quibus pravferea. gaudet Bellona. 
Dona vero Musarumque et Apollinis sun carmina. 
Mercurius autem concionem et fortia certamina 
tribuit. Vulcano autem curz-est fabrilis sudor. 
Etiam haec quispiam maris inventa et finem capture , 
iurbámque in-humido-natantium deus indulsit observare 
hominibus , qui etiam primo in-medio-disruptas cavitates 
terrze congregatis postquam-implevit fluminibus , 
amarum effudit atque coronavit mare 
superciliis et littoribus cinctum circumligans , 
sive eum late-regnantem Neplunum nominare , 
Sive etiam Nereum vetustum, sive sane Phoreyn 
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melius esf, sive quem alium deum maris gubernatorem. 
Sed illi quidem admodum omnes, et qui Olympum habent, 
dii, et qui mare et qui Rberalem tellurem 

aeremque incolant , propitium animum: habeant , 

tibique, o-beate sceptrifer, et illustri-soBoli 

et populis omnibus et nostris carminibus. 

Piscibus autem, neque justitia attribui-potest, neque ul- 
lus pudor, ] non amicitia ; omnes enim infesti sibi-itivicem 
hostes natant; robustior vero Semper 
vorat imbecilliores , alii vero obviam-natat alius 
mortem afferens, alterque alteri praebet escam. 

Nam alii quidem maxillis et robore vim-faciunt 
debilioribus,, aliis vero venenum habet os, aliis vero spinze, 
alvictibus mortiferis utse-defendant, natzesunt , 

amarique acutique irze igneze mucrones. 

Quibus autem neque vim deus tribuit , neque aliquis acgleus 
acuitur ex membris , ffis ex animo arma insevit 

insidias callidas , versutas , illique dolis 

sepe etiam fortiorem et validiorem perimunt piscem. 

Quale etiam torpedini rotundz remedium roboris 

comitatur nativum in propriis membris. 

Yila enim mollisque es? corpore et tota imbellis, 

pigraque tarditate gravatur , neque diceres 

natantem il/am te-videre; valde enim obscuras per-vias 
volvitur, canam per aquam serpens; 

verum ipsi in lumbis imbecillitatis dolus es subsidium " 
radii innati-sunt juxta latera utrinque 

gemini; quos si quis attingat accedens , 

statim ipsi membrorum robur extinguitur, eique sanguis 
congelascit, neque amplius membra ferre potest , sed ipsius 
robur] statim tabescentis transmittitur stolidoe torpedini. 
Illa vero gnara , a-deo quale munus acceperit , 

supinum reclinans manet corpus in arenis, 

jacet autem immota quasi mortua, quisquis autem piscis 
inciderit in-lumbos, ille quidem resolvitur, inciditque temere 
imbecillitatis in-profundum somnum , impotentia ligatus ; 
ipsa vero celeriter exilit, etiamsi non sit velox , 

leta, vivumque devorat tanquam mortuum. 

Sepe etiam in profundo piscibus occurrens 

nalantibus, celerem quidem festinantium extinguit impe- 
tum,] prope attingens et irruentes ligat ; 

stant autem aridi et impotentes , neque viarum, 

miseri, neque fuge memores; illa vero manens 

nihil repugnantes devorat neque animadvertentes. 

Qualiter autem obscuris in simulacris somniorum 

viri dolentis et cupientis fugere 

salit quidem cor, genua vero tremenlis 

firmum quasi vinculum festinantisgue gravat : 

talem compedem fabricatur piscibus torpedo. 

Rana porro piger quidem simul et mollis. piscis est, 
turpissimusque aspectu ; os vero aperitur ei latum moxime : 
attamen etiam huie cglliditas reperit ventri escam. ] 
Tpsa quidem per limum mucidum voluta 
reclinata-est intrepida , parvam autem carunculam extendit , 
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quie quidem ipsi e maxilla ima inferne enata-est 

tenuisque candidaque , malus vero ipsi, est odor ; 

hanc cerebro motat, dolum piscibus minütioribus Y 

qui quidem ipsam intuentes conantur arripere;. 

at illa eam rursum attrahit sensim introrsum , 

admodum modice palpitaptem sub ore ; illi vero sequuntur, : 
nihil suspicantes occultam fraudem , donec non-animad ver- 
tentes] rane latas intra maxillas misceantur. 

Ut autem cum quis levibus decipulam avibus struens ^ 
triticum aliud quidem spargit decipul ante portas, 

aliud autem intus ponit, fulcitque artificium ; 

has autem cupidas trahit desiderium vehemens esca , 
intro autem progrediuntur, et non-amplius reditus promtus 
est] ad-exeundum , convivii vero infelicem reperiunt finem : E 
Sic illos imbecilla attrahit deceptos. 

rana, neque animadverlunt ad-suam se-properare pemiciom, 
Talia etiam versutam audivi instruere 

vulpem; quando avium gregem copiosum viderit , 
ja-latere procumbens , extensa-habens velocia crura , 
oculos claudit, et os totum cohibet ; 

diceres intuens aut ipsam profundum somnum dorniire , 
aut etiam vere jacere mortuam ; sic enim carens-spiritu 
varia agitans prostrata porrecta-est ; 

itaque eam intuentes copiose? récta veniunt. 

aves, lanuginemque scalpunt pedibus, 

tanquam insultantes ; ubi vero ipsi prope dentes 

venerint, tunc postea doli aperiens ostia , 

confestim corripit et trahit late hians 

praedam lucrosam , quantam capit impetu-facto 

Atque etiam fraudulenta furtivam reperit capturam 
sepia; huic enim e capite enati-sunt tenues 
rami extensi , tanquam funes, quibus etiam ipsa 
quasi lineis attrahit pisces in-praedam , 
prona in arenis sub testa voluta. 

Mlis vero capillis etiam quando fluctus testuant 
tempestate, petris adhaeret, tanquam quedam navis 
rudentes littoralibus religatos-habens scopulis. 

Carides vero parvae quidem aspectu , par vero etiam robur 
membris est, sed dolis etiam validum perimunt piscem , 
labracem , suse cognominem voracitati. 

Illi enim festinant, el conantur capere 

carides, his autem nec ad-fugiendum es? robur, nec ad-pu- 
gnandum ,] pereuntes vero perimurft et suos occidunt inter- 
fectores.] Postquam enim inhiantes corripuerunt intra den- 
tes] illae crebro saliunt et in medium palatum 

acutum cornu infigunt , quod ipsis oritur summo 

ex capite; labrax vero amica saliatus praeda 

punctionem non curat , quie tamen ipsum pasciturque et ser- 
pit,] donec attritum ipsum occupet mors ex doloribus ; 
sero autem cognoscit , mortu:z vulneratum-se-esse cuspide. 

Est autem quidam in-luto degens erudivorus bos, 
latissimus omnes inter pisces; certe»enim ipsi latitudo 
saepe undecim duodecimque-ulnarum est ; 
inibecillis autem robore es, et ipsi corpus expers virium , 
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molle; at ipsi sunt inconspicui intu$ dentes 
parvique et non validi; vi autem neutiquam domuerit , 
sed fraude etiam viros sollertes egifit ligatos; 
epulo enim liumano delectatur , eximiedue ipsi 
hominum carnes dulces sunt et grata esca, 
Quando aliquem vidit imum sub gurgitem venientem 
hominum , quibus subaquaneus labor maris 
curar-est, tum levis supra caput sublatus 
natat fotliter, domuum tectis similis , . 
immobilis circum-extensus; una vero it, quocunque proce- 
dit | miser vir, manenti vero insistit tanquam operculum. 
UL autem puer fraudulentam perniciem gulosis muribus 
collocat; illum Xgro neutiquam decipule insidias cogitantem 
venter intus fapellit, mox autem ipsi vas saperne 
cum superstrepit , ipse vero non-amplius, multa licet-vol- 
vens ,] effugere. potest firmum tegamentum ; donec ipsum 
puer] rapiatque occidajque; risum vero addit Capturae : 
ita ille supra caput humanum perniciosus piseis 
extenditur, prohibens emergere, donec spiritus 
virum deficiat , animamque exhalet in-undis , 
ibi ipsum mortuum infestus coiplectitur bos , 
Comedens , astu capta difficili praeda. 
Et quidem aliquis muscosis sub saxis animadversum 
cancrum laudabit et admirabitur ob artem 
lucrosam; nam huic quoque calliditatem tribuit deus , 
ut-ostrea depascatur, dulcem et laboris«expertem escam. 
Ostrea quidem claustris expassis ostiorum 
limum lingunt , et aquam enpientia 
extenduntar, brachiis insidentia scopulorum ; 
cancer vero caleulum ex littore sublatum 
obliquus acutis fert foreipibus comprehensum, 
Clam autem appropinquat , medioque imponitlapillum — 
ostreo ; deinde postea assidens epulatur 
dapem amicam; illud antem (ostreum) neutiquam , quam 
vis cupiens , claudere] geminas lances valet, sed nocessario 
hiat, donec moriatur e przedonem satiet. 
Huic paría struunt etiam stellze reptiles : 
marinae; nam has quoque adversus osirea consilium aequi- 
tur ;] verum non lapidem ferunt comitem, neque adjutorem 
ille, sed asperum membrum infigunt mediis 
apertis; illa quidem sic premuntur, ipsa: vero pascuntur, 
Conclia porro profundas quidem hahet planitíes, in ipsa au- 
tem piscis] pinna habitat, quz-dicifur,ipsa quidem imbecilla, 
neque quicquam excogitare scit , neque quiequam facere, 
sed cum-ipsa communem domum communeque tegmen 
cancer incolit, alitque eam atque tuetur, 
unde etiam pinnophylax vocatur ;verum ubi in-testam 
piscis intus venerit, is non animadvertentem vellicans 
morsu lucroso pinnam prehendit ; illa vero pra»-doioribus 
conchas collidit et intus excogitat capturam 
sibique et socio, communemque simul cenam capiunt. 
Sic saue et infer natatores in-humido-vagantes sunt 
alii quidem astuti , alii vero stolidi ; ut etiam in£er nos 
homines, neque omnibus dextrumrest ingenium, 
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Specta vero stoliditate excelIentissimam hemerocoeten 
piscem , quem supra omnes ineriissimum procreavit mare, 
Hujus igitur in capitis superiore-parte versi-sunt sursum 
oculi, et os vorax inter oculos medios ; 
semper autem in arenis totum-diem extenditur 
dormiens, noeteque solum excitatur et oberrat; 
quapropter vocatur etiam vespertilio ; sed ipsum noxa 
ventris semper-avidi mala sortitur, neque enim cibi 
aut satietatem aut ullum modum novit , sed inexpletam 


"et rabiosam voracitatem impudenti ventre servat , 


neque unquam desiverit esca presenti , 
donec ipsi alvusque media tofa disrumpatur, 
ipseque extentus cadat supinus , aut quis alius 
occidat ipsum ex-piscibus extrema saburratum esca. 
Signum vero tibi istud ventris semper-avidi dico : 
5i quis enim ipsum captum in continenti tentaverit , 
manu cibum przebens, ille accipiet, donec ipsum 
vocarissimum ad-os redeat usque cíhus. 
Audite, genera hominum , qualis exitus si/ stultitia 
&ulose , quantus dolor voracitatem sequatur! 
Quocirca quis inertiam injueundam procul arceat 
et a-corde et a-manu, servelque aliquam mensuram cibi , 
neque luxuriosis animo delectetur mensis ; 
mulli enim sun tales etiam inter homines , quibus solutze 
sunt] habenz, ventrique omnes indulgent funes ; 
sed aliquis intuens fugiat exitum hemeroce&e. 

Est etiam setosis mens et consilium echinis, 
qui ventorum norunt impetus validasque procellas 
ingruentes , tergisque excipiunt unusquisque 
lapidem , quantum gravautem circa suas spinas 
facile portent , ut contra fluctus impetum 
onusti consistant ; hoc enim metuunt maxime, 
ne ipsos ad littora turbatus fluctus volvat. 

Polyporum neminem arbitror esse qui-non-audierit 
astutiam, qui scopulis similes finguntur, 
quemcunque amplexi-fuerint flagellisque circumdederint ; 
viros autem piscatores simul et robustiores pisces 
facile fraudibus deceptos effugiunt. 
Verum ubi imbecillior aliquis prope accesseril, 
statim polypique et pisces apparent, 
ex-forma saxea prosilientes , eque dolo 
et pabulum deprehendunt et effugiuunt interitum. 
Hieme autem nunquam ajunt incedere maris per-aquam 
polypos; validas enim metuunt procellas ; 
sed ipsi quidem cavis insidentes cubilibus 
trepidi depascuntur suos pedes , lanquam carnes 
alienas; illi vero rursum, suos postquam satiarunt dominos, 
crescunt; hoc vero fortasse ipsis Neptunus tribuit. 
Talis eliam torvis, semper-ferocibus indoles cs? 
ursis ; hibernas enim fugientes injurias, 
subeuntes latibuli recessum scopulosum , 
suum pedem lambunt, cibi opus jejunum, 
appetentes escam inanem , neque volunt 
prorepere, bene temperatum donec ver pubescat, 
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Preecipue vero inter sese infestum odium exercent 

carabus impetuosus murcenaque polypique; 

mutuo autem sese perimunt alternis czedibus. 

Semper vero iscaria ipler ipsos stat pugna 

€t certamen, altero autem alter suum implet venirem. 

Et quidem de Scopulo marino ruens 

impetuesa murzena fertur-per fluctus maris, 

escam appetens, mox autem cernit polypum , littoris - 

Suprema perreptantem , et gratam ad predam 

ruit gaudens; hunc autem non laiet prope existens, 

Sed sane primo quidem tristis percellitur 

in timorem neque facultatem habel murtenam. effugiendi 

repens natantem et vehementer ruentem. 

Statim autem ipsum corripit , maxillamque infigit cruentam ; 

polypus rursum invitus exitiali subigitar necessitale , 

circa ipsius vero membra implicatur, alias alios 

omnis-generis flexus obljquis flagellis 

efficiens, si quo-pacto ipsam arcgat laqueis 

complexus, sed nullum malorum remodium es/ neque ef. 

fugium;] facile enim circumlapso lubricis membris 

velox mura eflluit , tanquam aqua ; 

at ille modo terga maculosa , modo collum : 

caudamque extremam circumdat , interdum vero rursum 

illabitur orisque foribus maxillarumque recessibus. 

Ut autem lucte valido gnari viri 

diu adversus se-mutuo suum ostendunt robur; 

jamque e membris calidus et immensus sudor 

funditur utrique, varia autem lucra artis 

errant , manusque circa corpus fluctuant ; 

Sic etiam polypi acetabula non decenter 

errantia inanibus luctis laborant. 

Illa vero eum acutis sub ictibus dentium 

Vorat, membrorumque alia quidem recipit venjer, 

alia vero adhuc in maxillis celeres atterunt dentes, 

alia denique palpitant et volvuntur semesa " 

adhuc trepidantia et effugere cupientia. 

Ut aulem cum per silvas serpentum viam exquirens 

€ornutus cervus riaribus-indagatum vestigium invenit, 

ad-latibulam vero pervenit et serpentem extrahit foras, 

voratqne indesinenter ; ille vero implicatur circa genua 

collumque pectusque, at semesa funduntur 

frusta, multa autem dentes sub ore manducant : 

sic etiam polypi discutiuntur varia membra , 

miseri : neque ipsum consilium astutize servat 

ad-petramatiinentis ; etiamsi enim effugiens círca- petram 

plicetur coloremque persimilem induat, . 

non tamen murzene latet cor, sed eum sola 

deprehendit, infecta autem egt illius calliditas. 

Ibi eum misereris maxime-informis mortis causa , 

ut ipse quidem in pétris insidet , illa vero ei propa 

tanquam irridens assistit ; sic diceres 

loqui murcnam crudelem insultantem polypo i 

Qui! trepidas , dolose?- quem speras te-decepturum ? 

Certe mox etiam saxum experiar; st te etiam intro 
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receperit hic seopulus et inclinatus occultet. 
Statim vero curvum septum dentium injiciens lieluatur , 
a-scopulo abstrahens valde trementem ; at ille neutiquam, 
ne-quidem vulneratus, relinquit rupem , neque remittit , 
sed tenet petrae implicitus , donec ipsa 
relinquantur sola acetabula infixa. 
Ut autem quando vastala hostium manibus urbe, 
tractis liberisque el captivis mulieribus , 
puerum vir colioque et ulnis inharrentem 
genitricis abripit belli more, at ille manus 
implicatas non remittit a cervice, neque ipsum mater 
pra-ejulatu dimittit, nna antem cnm-eo trahitur ipsa ; 
sic et polypi miserum corpus tracti 
scopulo humido adlizeret , neque remittit. 

Carabus rursum murcnam, licet perquam crudelem , 
devorat , propria-funesta superbia domitam. 
Nam ille quidem prope petram consistit, in qua habitat 
agilis murzena; duos autem aculeos extendens, 
hostilia spirans, provocat in pugnam ut-veniat , 
similis duci antesignano exercitus , qui quidem manuum 
robore belliqne peritia fretus , 
armis munito valido corpore, aulas vibrans 
hastas , ex-hostibus provocat, quisquis voluerit 
occurrere; mox autem alium ex-ducibus excitat 
ita hic murzenz acuit animos , neque i/la ad praelium prodire 
cuncíatur, sed cubili prorumpens nigra , 
cervicem ineurvans , pree-ira vehementer palpitans 
obviat; illum vero neutiquam , circumfurens licet graviter, 
kedit , cuursit asper, maxillam vero vanam frustra 
infigit , solidis autem incassum furit dentibus; 
ylli vero rursum maxillis, crudeli tanquam a saxo , - 
perculsi laborant et retunduntur ab-impetu. 
Hujus vero valde ardet et excitatur ferum pectus, 
donec ipsum forcipibus irruens longis 
carabus cervicali comprehendat medio iendine, 
tenetque inherens antis tanquam forcipibus 











perpefuo , neque remittit, quantumlibet. cupientem effugere ; 
illa vero vi laborans et afílicta doloribus , 

in-omnes-partes volvit obliquum corpus, statim vero tergum 
carabi aculeatum circumdat circumfusa , 

infigiturque cuspidibus et acutis aemminibus 

conchze , vulneribus autem undique-plena frequentibus 
perit a-seipsa-vulnerata,, stultitia mortua. 

Ut autem venatoriorum aliquis vir peritus operum , 
populis in-domibus-cineto congregatis foro 

pardalim, efferatam strepitu scu licae , 

hiasta excipit longam-euspidem-habente , carvus subsistens ; 
iMa vero etiam intuens maxillam acuti ferri , 

efterate fluctuans armatur, rictu autem 

tanquam theca ex-aere-duetam trahit cuspidem : 

sic sane etiam murzenam capit mors per-stultitiam , 
miseram , a-se-ipsa-inflictis vulneribus domitam. 

"Talem fere almam super terrem pugnam instituunt 
ambo in silvis serpens et asper échinus 
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concurrentes ; nam his quoque inimica sors curze-est. 

Ille videlicet praeviso pernicioso Wérpente , 

1nunitus densis prominentibus spinis 

volvitur spherd-in-modum , sub septo membra custodiens , 

intus reptans ; hic autem eum prope statim properans, 

primo quidem veneniparis circumfurit maxillis ; 

verum frustra exercet vanum laborem, non enim pertingit 

intra corpus, violentis quantumvis satagens denübus; 

talis ipsum pilus asper circuit ; 

at ille, rotundus molaris, varia membra 

rotans, crebris volutus vertiginibus 

incidit voluminibus et vulnerat jaculis 

pilorum acutis ; aliunde autem stillat alia 

sanies cruenta, ipsum vero vulnera multa cruciant. 

Thi eum cireuindans circumducto undique tractu 

lubricus serpens, difficilibus implicatam vinculis 

tenetque inciditque venenique infigit robur. 

1n ipsum vero mox omnes se-insinuant spinae 

acutum horrentes; ille autem in acuminibus fixus 

neque vim remitlit, et invitus ligatus-est , 

sed manet, clavis tanquam firmis aptus , 

donec moriatur, una vero ipsam occidit feram (echinum) 

premendo] siepe, sibique-invicem mors et pernicies sunt ; 

smpe vero effugit ei evadit miser echinus 

emergens-se a-serpente compedeque nigra , . 

etiamnum mortui habens carnes circa spinas. 

Talis etiam muraena inimica domatur noxa, . 

carabo rapaxque et feliciter-oblata esca. 
Carabum rursus et asperum simul et celerem 

comedit quamvis imbecillior et tardus impetu 

polypus; quando enim ipsum sub scopulis animadvertit 

temere secure sedentem, tunc ipse clam 

tergum irruens , circumjicit varia vincula, 

validorum longis pedum catenis premens , 

una vero ipsi extremis acetabulis calidum figit 

canalem constringens oris medium , neque remitlit 

spiritum aerium, neque interius , neque alia-ex-parte , 

(etenim etiam piscibus reciprocus trahitur aer,) 

sed tenet eum circumlapsus ; ille vero natat, interdum manet, 

interdum vero palpitat , nonnunquam vero prominentibus in 

promontoriis] rumpitur ; at hic neutiquam violentize remit- 

tit certamen,] donec mortaum deserat animaque et robur. 

Tune sane ipsum prolapsum assidens in arenis 

depascitur, tanquam puellus ex ubere nutricis 

labris trahit dulce lac; ia hic carnes 

Sorbens acuto extrahit ex vase 

sugens, duleique pabulo implet ventrem. 

Utautemaliquis interdiu-dormiens vir (/a£ro) predatoria ar- 

te] cogitans perniciosa, justitizte cultum nunquam fovens, 

vespertinus angustis perculsum in viis s 

virum przctereuntem ab epulo insidiis-excipit ; 

et ille quidem vino-gravis reptat ante, humidum recmens | 

non bene sobrium resonans carmen ; at hic elam 

3-tergo procutit ewm et collum manibus cruentis 


64 OUIIIANOY AAIEYTIKON B. 


416. cDev émiplaac, xXivév né tv drrotov Ünvov 
ob coU Üuvácoto, xol sluuvu mávv Pvaptzac 
dyyexo, SuaxepBTi ve q£poy xai dv£ovtov don 
qoiiUe xol mtvutoict vor ua cz TroUAUTÓESGOtY, 
Ottc uiv dvrlótot xo àvoowt toy! Éactv 
120 slvoAMoov* obxot O6 pet by8dotv aloXVogódDots 
motviyticec Éaot xol dA Okeeiipec. 

"AX 9 logógot vertóduv, ctoudceact Ó' deuchc 
lbc dvecpfgevat exvysgóc x' Ex Bá Epnet. 
"Toiov xai axoAómev8pz, Guatovug.ov éprexóv Gun, 

435 Icoy Eng ovp B£uac £pretip" dX) vóy' &mnv 
xóvrepov* ei qo oi ctc Envpaóoet meAacac , 
exbcixx. o xvijovus plv émt y pot üsopiby Éorutoc 
qotwicaet , ay), BE Durcpéyet Toce moie 
chy xv(Su xodvjoxoucty 2rcvuutoy GOuvdtov. 

430 "Ey0p 6 oxoXMnevBpn mavéEoyov &emxeUct 
SymeAdnv* sl ydp mov nvpdtósete SeMngou, 
00x. dy ttc vend2o xelvou mas Syrie poto 
Éot- coioy ydo ol &meyüin urges «t lóv. 

"Kofz xoi BxAdiate louMot tí£tpogev den 

435 3v evjpac vào 53 udAisvx u0Gv Dvyivopss XvOosc, 
Brot. aov yovójot c2 Goricaliéec acuéouctw" 
tUe vie &üpissty £psuvinc ox Uo daene 
snepgóuevoy mort Bucaóv Gxobouy fott óvotate, 
atà* dmb mevpdev uda guptas bpueisa 

440 dypa meptmpofiéouct, xal aps [m qu éovat, 
xa gv 6800. Advvouat moved uuevov, & dclev da 
xvlLoucat avo|.dzeaaty dvatóéatw* avo Ó xdpvst 
UBntt xo oruepTitw lovMotw dvxiboMAaae, 
xspot 9, Écov cÜ£voc dcciv, Snevyonfvois t6 mó0soGt 

445 cedet dpuvópsvos Suepby ocpazóv: ai 9 Sgínovem 
desepqeis, gulae Eva opuot , a bd v En Eoyow 
dvípus psi Bropwày pope. 





mTávroc dvwmpai füépsos astyss Sugizécovemt, 

Ot 8' Gy £v xod v6 xa dxpiixowt. BoMiotw 
350 ?époc iOpóouctv, dvidtouct «& (sulzte 

&xmy)og* od 8 o033v dvatDs(nc y xt, 

ply Üavcet 2 Eou0by dm" dvépoc tuat iaa oat. 

Tóoco; Fpex xal xoicty &y ty0Ucty afuazos SyBgls. 


jg Bdxos cuz: 





O6 vy 02» S6hny ply 





(node 
RoUvmo igroszhp f d onn, 43) xai ases 
pci faiàc £y dro Bhoeezáoioc t lop. 
Kév:ga 8$ nsuxízvrx uev. ÜDüooty Griocavro 
xoc, Ós dagitotet, xx c miu yéraós 
Gxoprioc , dxeizt xe kebéves 3 38i Godzovize, 
460 xal xóvec, ot xévsgow Enóvuuot Gctaiotet, 
mvcec Ssapengois d bzb vóviaoty iy lévzsc. 
Tovyóv 9 8$ fugia ce Orbe pterea Booz 
Tolo Épxasébxe, bnépÉtos xov bekozto 
xaprüvac- xai 26 uiv nio qévov Sovípie 
L2 Sgbuov, sisóiiTon, d xay usvov, out edipan 
gácyavoy, 4X &Gda.avoc lsdcüeveg d dópukov Aog. 
Oi xefvou xoudeaouv éniGoleavros dxoxxtiv 
009 uda cxeped 3Àaty Alos odcnfisica 





rapit insuper-urgens , declinatque eum in-ferum somnum 
non procul a morte, et vestimenta omnia lepraedatus 
abit, maleque-lucrosam gestans et illicitam przedam : 
tales etiam versutis machinationes su7£ polypis. 

Hi quidem inimici atque infesti praecipue sunt 
inter-marinos (pisces); hi autem piscibus variorum-gene- 
rum] vindices sunt et sibi-mutuo interfectores. 

Alii autem venenati sun inter-pisces , ori autem turpe 
virus inest, inimicumque in morsibus serpit. 

Tale etiam scolopendrg,, infaustum reptile maris , 
par terrestri corpus reptili , sed hoc noxa 
periculosius ; si enim eam quis attingat accedens, 
statim ei prurigo quidem in cute, calidus rubor, 
purpurat, vibex vero percurrit , tanquam ab-herba , 
quam urticam vocant cognomento dolorum. * 
Inimíca etiam es scolopendra precipue piscatoribus 
accessu ; si enim forte attingat escam , 

non quisquam ex-piscibus illum prope hamum 
veniat; tale enim ei infestum miscet virus. 

Talis etiam maculosis iulidibus ingenerata-est noxa 
per 05; has vero maxime profondorum scrutatores viri, 
urinatores spongisecarque molestiarum-patientes, oderunt; 
ubi enim conspexerunt investigatorem maris 
satagentem in profundo submarinis laboribus , 
ipse a scopulis admodum innumeree impetu-facto 
virum circumeurrunt, et dens: circumfunduntur, 
el ipsi in-via nocent laboranti , aliunde aliae 
morsicantes oribus impudentibus ; at ille affligitur 
aqua et infestis iulidibus implicatus , 
manibus vero, quantum polest , festinantibusque pedibus 
quatit propulsans humidum exercitum , illz vero sectantur 
immota &iuscis similes , quce qnidem in operibus 
Viros messores autumnali tempore laborantes 
undequaque moleste zetatis acies circumvolitant. 

Hili vero simul quidem laboreque et intemperatis ictibus 
aeris sudant, crucianturque muscis 

mirum-in-modum ; ilke vero nihil ab-impudentia remittunt , 
priusquam moriantur aut rubrum viri sanguinero consum- 
pserint.] Tantus amor etiam his inest piscibus sanguinis vi- 
rorum.| Non tamen sane imbecillum habet morsum, quan- 
do pungit] polypus reptilis aut sepia, sed etiam ipsis 

inest exignus quidem, verum noxius liquor. 

Aculeos autem letales inter pisces exerunt. 

gobius, qui arenis, et qui scopulis gaudet, 

Scorpius celeresque hirundines atque dracones 

et canes, qui aculeis cognomines sun difficilibus , 

omnes exiltosis punctionibus venenum immittentes. 

Pastinac:e vero xiphizeque dens robustissima dona 
membris indidit, violentissima arma unicuique 
roborans; et hnic quidem supra maxillam infixit : 
erectum , sponfc-enatum, acutum , non ex-ferro 
gladium , sed adamanti parem-robóre validum ensem. 

Non illius horridam incumbentis aciem 
ne-quidem valde firmus sustinuerit lapis percussus ; 
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talis ei robustusque inest igneusque impetus. 

Pastinacze vero ex ima oritur ferus cauda 
aculeus, simul et difficilis violentia et perniciosus veneno. 
Neque xiphize neque pastinacze in maxillis 
escam prius comederint, quam teli& cruentis 
vulnerarint, sive vivum sive inanimum quicquid przsto 
fuerit.] Verum tamen xiphiam quidem ubi reliquerit spiri- 
tus,] statim xpsi etiam-ille commoritur validus gladius, 
ipsoque arma cum domino extinguuntur, et relinquitur 
0s inutile , quod non-potest amplius videri 
gladius, neque quicquam, ut maxime cupias, effeceris eo. 
Pastinaceo vero nullum perniciosius est nocumentum. 
ictu, neque eorum, quie manus militaria fabricatze-sunt 
fabrorum, neque eorum, quae alatis super jaculis 
Pers: venenarii exitialia excogitarunt ; 
pastinacam enim et vivam telum horridissimum comitatur 
valde-ardidum , quale(forte aliquis cohorrescat audiens , 
et vivit peremta ipsa et indomitum induit robur 
immutabile; neque solum in animantibus perniciosam 
noxam, quacunque percusserit, eructat , sed etiam frulicem 
et petram corrumpit , et quocunque illud accesserit. 

Si quis enim floridam , crescentem plantam tempore, 
ramisque bene-natis et fructuosis seminibus, 

inferne sub radicibus impudenti ictu illo 

vulneraverit, haec postea perniciosa percussa noxa 
cessat quidem a-frondibus defluitque tanquam ex-morbo 
primum, a nitore autem destitnitur, neque diu-post 
aridumque nihilique et nudum-foliis cernes ramum. 

Hoc olim ad-jaculum longum manubriatum 
Circe Telegono abondans-veneficiis tradidit mater, 
ut-strueret hostibus marinam mortem; at ille ad- insulam 
capras-pascentem appulsus-est, et ignoravit greges se vastare 
patris sui, venerando autem succurrenti genitori 
ipsi, quem quierebat , malam attulit necem. 
lbi illum versutum Ulyssem , innumeras maris 
serumnas emensura laboriosis certaminibus , 
pastinaca dolorifica uno interemil ictu. 

Thunno autem xiphizeque comes semper adhieret 
noxa; hanc autem nunquam possunt aversam nec dimittere, 
neque effugere ; nimirum pinnis insidentem ferum asilum , 
qui ipsis, ardido cane recens exorto, 
aculei perniciosi velox infigit robur, 
acute admodum imprimens , gravem autem rabiem excitat 
implicans eos doloribus, impellit vero invitos 
impetuoso flagello ut-saltent ; illi vero atro 
ictu tumultuantur furentes , alias vero alia-parte 
fluctum inequitant, incessabilem dolorem habentes. 

Sape etiam navibus bene-rostratis insiliunt 

ictu agitati immodico , sepe vero ex-mari 
prosiliunt, in terramque percurrit palpitantes , 
et cum-morte permutant zerumnosos cruciatus ; 
talis enim morsus gravis invadit eos, nec remittit. 
Quin etiam boves infestus ubi propinquavit 
asilus, infixitque aculeum lurubis mollibus , 
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neque bubulcorum a5 eis colitur auctoritas , neqne pastoris 

neque armenti , prato autem et stabulis omnibus relictis 

agitantur rabie perciti , neque ullus ipsi 

fluviorum; nec mare impervium , neque spelunca 

abruptze, nec scopulus ullus invius arcet 

impetum taurinum, quando fervet acute impellens 

Stimulus, acribus adigens doloribus ; 

ubique enim mugitus, ubique item ipsi saltus ungue 

volvuntur; talis ipsum fert acerba procella, 

Et hic quidem piscibus cruciatus similis est atque bobus. 
Delphini autem in-gregibus maris valde dominàntur, 

eximie viribusque et formze-splendore superbientes, 

jmpulsuqne celeri; nam teli instar per mare 

volant , flammeumque lumen emittunt oculis 

acatissimum et alicubi aliquem trepidantem-sub-foveis , 

et aliquem sub arenis volutatam cernunt piscem. 

Quantum enim leves inter aves sun£ reges 

aquilo ant feras inter crudivoras leones, 

quantum excellunt in reptilibus dracones , 

tantum etiam delphibi inter pisces sun principes. 

Hisaulem ne venientibus accedere prope, nec quisquam ex-ad. 

verso]: oculos in eos conjicere sustinet, sed pertimescunt regis 

procul sallus potentes et spiritus anhelantis. 

Illi vero quando ruunt cupidi ad escam , 

omnes una percellunt innumeros greges stagni , 

universos-in-fugam agentes , implentque timore 

omnem viam, umbrosique recessus humilesque latebra 

arctantur portusque et litorum anfractus 

undequaque coactis ; ille vero epulatur quemcunque vult , 

eligens optimum quemque ex infinitjs prosentibus. 
Veruntamen etiam his inimici obviam-feruntur 

pisces, quos amias vocamus , neque curant 

delphinos,, solo autem contra pugnant. 

Illis quidem minus es? quam-thunnis corpus, circum autem 

carnes] tenues , sed densi per os rapidum dentes 

acute rigent; quocirca eliam magnam audaciam habent, 

neque metuunt validum ducem (delphinum). 

Quando enim conspiciunt properantem solum ab aliorum 

delphinorum grege , tum hie frequentes aliunde ali; 

tanquam nuncio exercitus in(inilus , in unum conventu-facto 

feruntur ad proelium interriti, velut ad turrim 

hostitim furentes martii snilifes scutati. 

Delphinus vero bene-barbatus occursantem turbam 

principio quidem non curat , sed irruit, alias aliam 

raptim trahens, gratam praedam adeptus ; 

sed postquam eum belli cinxerunt acics 

undique, atque ipsum caterva magna circumdederunt , 

tunc sane ei efiam labor animum subit jam; 

animadvertitque profundum exitium infinitos inter solus 

conclusus hostes, labor autem ostenditur roboris. 

Hs enim rabiose frequentes circumfusee 

delphini membris , vim infigunt dentium ; 

undique vero lacerant et intrepidi iuhorent , 

mult quidem eapite apprehenso, ali: vero genis 
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eruleis, alize vero ipsís pinnis inbzerent , 

multze autem in lumbis maxillam infigunt cruentam 
ali;e vero extremam caudam arripiunt , alize vero infra 
ventrem, alic vero superne supra tergum pascuntur, 
alice autem ex juba, alice vero. ex-cervice peudent. 

AL ille omnigenis plenus zerumnis . 
pontum perfurit, cruciatuque ei intus palpitat 
insaniens cor, ardetque ei pectus afflictatione ; 
usquequaque vero salit cf volvitur infanda furens , 
1estuans doloribus; saltatori vero similis 

alias quidem altum fluetum percurrit. lanquam turbo, 
alias autem in imum fertur fundum , scpe vero maris 
spumam supersiliens subsultat , si-forte cum remitlat 
agmen impudentium piscium audax ; illae vero iuseparabiles 
oihil de-vi remittunt, pertinaciter vero ei inhzerent : 
ct cum-ipso subeunte eandem subeunt viam , 
rursumque cum subsultante extra-mare siliunt 
trace ; diceres novum monstrum Neptuno 

gigni delphinis permixtum atque amiis ; 

ita enim difficili coarctatione ligatur dentium. 

Ut autem quando medicus ingeniosus uleus exhaurieus 
tumidum, in-quo copiosus impurus intus sangnis 
alitur, humida genera, nigra stagni 

reptilia , afflictam ad cutem figit, 

ut«lepascantur atrum cruorem ; illa vero statim rotundata 
gibbosa-fiunt et saniem atfraliunt , neque remittunt , 
donec sanguine-gravata meracum potam educentia 

de cnte sponte-voluta cadarft ebriis similia : 

sic amijs non ante remittit vis, qnam carnem 

illam, quam antea corripuerunt, sub ore conficiant. 
Verum ubi eum relinquunt, respiratque a-defatigatione 
delphin, tunc sane rabiem cerneres ducis 

irati, horrendaque amiis apparet noxa. 

Nam ille quidem fusiunt , ipse autem a-tergo populans, i 
similis presteri gravisono, omnia vastat 

vorans perpetuo , sanguine vero mare rubefacit 
infestans maxillis, perpessus vero vindicat injuriam. 
Sic etiam insi] vis habet sermo venatorum 

liioes crudeles circa cervum satagere 

congregatos ; nam'hi quidem impetu-facto maxillis 
carnes abripiunt et recens-fasi sanguinis 

calidum suecum lingunt ; ille vero cruentus doloribus, 
rugiens, exitialibus plenus-undique vulneribus 

alias ed aliorum montium fertur juga; 





hi vero eum non relinquunt , sed seniper eum prope sequun* 

lur] crudivori , vivum autem discerpentes dentibus 

pellem deripiunt, priusquam ad-mortem perveniat , 

epulum maxime-infelix et miserabile.perficiéates. 

Veruntamen tlioes quidem immanes nullam luunt 

poenam , sed derident interemtos cervos; 

audaces autem ami statim asperrime proliantur, 
Delphinorum hoc-quoque praeclaram facinus audiens 

miratus-sum : his ubi letalis prope advenerit. 

morbas gravis, cos non latet, sed norunt 
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finem vita; pelagus autem et lata profunda stagni 
fugientes mollia ad littora appelluntur ; 

ibi vero expirant et in terra mortem oppetunt, 

ut aut aliquis ex-hominibus sacrum eursorem Neptuni 
jacentem revereatur superfusoque in littore tegat 
memor amicitie? jucunda , aut etiam ipsum 

allisum arenis corpus occultet mare, 

neve quisquam piscium conspiciat mortuum principem, 
neve aliquis, defuncto licet, in corpore noceat 
inimicus; virtus autem etiam pereuntes comitatur 

et robur, nec deturpant suam laudem, nequiderh mortui. 

Mugilem vero inter omnes maris pisces audio 
alere issimumque justissimumque ingenium ; 
soli enim mugiles mansueti neque congenerem piscem, 
neque quemquam alíus generis ledunt, 
nec unquam attingunt ore carnis escam , " 
neque cruorem lambnnt , sed innocenter pascuntur, 
sanguine impolluti et innoxii, sancta genera ; 
depascuntur autem vel viriderà maris algam vel etiam 
ipsum] limum, sibique-invicem corpus circumlingunt. 
Quapropteretiam quandam obtinentinter pisces honorificam 
venerationem ;] non enim quisquam illorum novellam sobo- 
lem, ut aliorum, ] ledit, sed erudivororum vim abstinent den- 
tium.]Sicsemper inter omnes justitia» premia proposita-sunt 
venerande, ubique vero venerabilem sortitur honorem. 
At alii ad-unum omnes exitiales sibi-mutuo 
veniunt; quocirca etiam nunquam conspexeris dormientes 
pisces , sed ipsis et oculi el animus semper 
excubat pervigil , quoniam horrent semper quidem 
robustiorem occurrentem , imbecilliorem autem perimunt. 
Solum vero nunquam ajunt piscatores per caliginem 
in capturam incidere mollem scarum, sed alieubi somnum 
nocturnum cavis sub latebris capere. 

Nec tamen hoc es? miraculum justitiam procul a-mari 
liabitare, non enim jam-pridem antiquissima dearum 
ne-quidem inter homines habebat sedem, sed pralia 
horrisona et socius Mars homines-perimentis noxce 
nutrixque lacrimosorum bellorum Discordia, dolorum-largi- 
tris,] urebant hominum miserum genus, neque quicquam 
a-belluis] distincti multi hominum erant , sed leonibus 
crudeliores turresque hene-munitas atque domos 
fanaque immortalium bene-fragratia sanguine virorum 
fumoque atro obtegebant Vulcani , 
donec perditum genus miseratus-est Juppiter, 
vobisque JEneadis commisit terram a vobis suspendens, 
Sed adhuc etiam prioribus sub Romanorum imperatoribus 
furebat Mars, Gallosque et superbos Hispanos 
armans Libyzque copiosum chorum operaque Rheni , 
Jstrumque, Euphratemque. Quid. mihi haec hastze facinora 
commemoranda? Nunc enim te, Justitia nutrix urbium, 
cognosco hominibus familiarem atque cohabitatricem, 
ex quo mihi imperant excelso solio cóhscenso 
uterque , divinusque pater et illustris suboles , 
ex quibus mihi duleis portus imperii apertus-est 
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Quos mihi etiam servetis, et perpetuo dirigatis 

multas per decades volventium annorum, 

o-Juppiter et Colites, Jovis €cetus, si qua retributio esz 
pietalis; sceptro autem salutarem felicitatem conforatis. 
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Nunc vero age mihi, o sceptrifer, varia consilia artis 
piscatorite considera et piscatoria certamina, 
legemque marinam attende , deleclare vero cantu 
nostro; tnis enim sub Sceptris mare 
volvitur et genera Neptuni incolarum ; 
opera autem tibi omnia inter homines parantur; 
tibi vero me oblectamentum et poetam miserunt 
dii in Cilicibus sub Mercurialibus adytis. 
Mercuri vero tu mihi paterne , prostantissime filiorum 
Jovis, lucrosissimum inter homines ingenium 
ostende et indica, et duc me, metam carmints* 
dirigens. Insidias autem sollertium piscatorum 
ipse rex primus excogitasti » el finem capture 
omnis-generis ostendisti , in pisces mortem texens. 
Pani autem Corycio profundam tradidisti artem, 
filio tno, quem ajunt Jovis servatorem fuisse, 
Jovis quidem servatorem , Typhaonium vero interfectorem. 
Ille enim in ccenis piscatoriis deceptum 
horrendum Typhaonem circumvenit , ut ex berathro 
emergeret spatioso et in maris veniret actam; 
ubi ipsum acuta fulgura ictusque fulminum 
valde-urentes priecipitarunt ; ille vero flagrans ignis imbri 
bus ] capita centum petris affligebat ubique 
laceratus ; flavi vero juxta littora etiamnum margines 
cruore rubent a Typhaoniis certaminibus. 
Mercuri ingeniose , te vero praecipuum placant 
piscatores , quapropter etiam te cum piscatoriis invocato 
numinibus venatorii persequor celebrationem carminis, 
Principio quidem piscatori corpus et membra adsint 
juxta et velocia et robusta , neque nimis 
Obesa, neque etiam carne destituta ; namque necesse est 
sape ipsum validis protractis decertare 
piscibus, quibus immane inest robur, quamdiu maria 
geuitricis suc in ulnis volutati agitantur. 
Necesse vero est et de petra desilire et petram insilire 
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sit, neqne somni amet satietatem; acute vero videat, 
vigilans et. corde et oculis apertis. 
Bene autem ferat et hiemem Jovis et siticulosum tempus 
Sirii, desideret vero labores ametqüe mare: 
sic enim felix-in-captura et Mercurio carus erit. 
Piscatio autem vespertina quidem autumhalibus tempori- 
bus] optima est, et lucifer quando oritur : 
hieme vero tna-cum solis radiis sparsis 
accinge-le; tolus autem dies in vere florido 
capturis quibuscunque commodus-est, quando omnes 
pisces littoribus vicini prope terram 
trahuntur partusque labore sitique Veneria. 
Semper autem ventum speculare, qui flaverit 
benignus , serenans, tranquillum mare leniter movens ; 
vehementes enim horrent et oderunt ventos 
pisces , neque volunt supra mare morari , 
temperato autem vento felicissima est captura. 
Omnes vero adversus ventos el flusum 
natatores maris currunt, quoniam ipsis sic via 
facilior tendentibus ad littora , neque a violentia 
retro ictibus impulsi laborant. 
Sed piscator iustruat rete flabris-ventorum expandeus 
secundam, versus boream quidem , ubi auster humidus fla- 
verit,] ad australe vero mare incumbente borea , 
euro autem flante ad zephyri vias, 
versus eurum autem zephyrus ferat scapham ; sic enim exa« 
mina] infinita occurrent, et felix erit captura. 
Quadrifariam marinze piscationis legem distinxerunt 
piscatores; et hi quidem hamis gaudent , 
horum autem alii quidem virgis aptantes lonjis 
Jineam e-cauda-equina bene-orlam captant , 
alii vero quoquomodo funiculum ex-lino-tortum de manibus 
revinctum mittunt, alius vero aut uncis-demissis delectatur, 
aut maltorum-hamorum gaudet lineis. 
Retia rursus aliis magis curae-est apparare ; 
quorum alia quidem retia-jacula, alia vero griphi voeantue 
gangamaque atque hypochae rotundi» atque sagenge, 
alia vero appellant velamina , cum sagenis vero 
pezas et sphereones simul oblisaumque panagrum. 

















Infinita vero varia hujusmodi dolo-consutorum lina sinum. 

Alii vero rursum nassis animum potius adhibent , 

nassis , quce dormientes suos exbilarant dominos, 

otiosos ; parvo autem labori magnum Incrum conitatur. 

Alii vero vulnerant acut2e-cuspidís tridente 

pisces e terraque et ex navi, uti volunt. 

Quorum omnium et mensuratu, quantasi/, ef mundum unius- 

cujusque] accurate norunt , quicunque talia tractant. 
Piseibus autem non tantum iuter-sese calliditas 

solers est et consilium fraudulentum , verum etiam ipsos 

siepe decipiunt prudentes piscatores , 

et effuziunt hamorumque vim lateraque retium , 








jam implicati, et ingenium anLevertunt virorum , 
calliditate vincentes,, dolorque piscatoribus fiunt. 
Mugil quidem plexis in ulnis retis 
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tractus dolum rotundum neutiquam ignorat 

in-altum vero exilit, appetens aquam summam, 

rectus sursum studens omnibus viribus saltu fevi 

ruere, insidiis aulem solertibus non est-frustratus; 

siepe enim impetu etiam ullimos fines corticum 

ile transilit et evadit mortem. 

Si vero hic sublatus primo saltu rursum cadat 

in laqueum, non-amplius postea vi-agit, neque subsilit 
dolens, sed experientia doctus quiescit ab-impetu. 

Ut autem cum quis morbo luctuoso diu afflictus 

primo quidem cupidus et appetens vitae 

per-omuia valde medicis obsequens-est, quaeeunque jubent, 
faciens; verum ubi fata prevalent inevitabilia 

inferni , non-amplius deinde curze-est vita, sed extensus 
cubat permnittens morti exhausta meinbra , 





fac 


jam extremam diem videns prope mortis ; 
ic sane etiam mugil novit, ad-qualem exitum perveneril ; 





jacet autem. prolapfus, expectans necem a-piscatore. 

Mureno autem siquando inciderint iu-retia , 
querentes laqueum latum in septo morantur, 
ex-loc autem cum-jmpetu serpentum in-morem impulse 
omnes lubricis excidunt membris. 

Lucius vero pinnis per arenam sortitus 
foveam , quanta capiat ipsius corpus , tanquam in cubile 
recumbit ; et ipsi quidem ad littora deducunt 
rete piscatores , ille vero in-limo jacens temere 
libenter evadit et effugit rete exitiale. 

"Talia struit etiam mormyr, eum in eapturam 
sentit se-incidisse; ea vero mergitur in arenis. 

Lucius vero bami percussus recurvi acie 
in-altum subsiliens caput indesinenter infigit 
in ipsa linea , vim-faciens , ut ipsi vulnus 
latius fiat, et effugiat interitum. 

Talia etiam oreyui , grandia-cete , moliuntar; 
ubi namque arripuerunt maxillam reflexi doli (haputm) , 
statim extensi extremum sub profundum feruntur 
manum vi-trabentes piscatoris , postquam vero pervenerunt 
ad solum, statim deinde caput illidentes in terram 
vulnus rumpunt expuuntque cuspidem. 

Verum ubi uncos grandes amplectuntur i 
pisces, qualia boum sunt oviumque genera, 
aut batis aut etiam asinorum pigrum genus , nolunt 
sequi, in-arena autem latum corpus projicientes 
conferti graves-inhcerent laboremque piscatoribus creant. 
Sepe etiam elabuntur ab hamo soluti. 

Leves vero amice et vulpes cum tenentur, 
statim sursum festinant. praeveniendi-studio, celeriterque 
mediam lineam sub dentibus disrumpunt, siveetiam summos 


. pilos; quapropter his ex-zere-fabricantur piscalores 


filum in hamo longius , prasidium contra-dentes. 
Certe etiam torpedo suam astatiam hon relinquit , 

jetu doleus; percussa vero eruciatibus 

lineze lumbos applicat, statim vero per-pilos 

equinos virgamque percurrit inque piscatoris 
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dextram infigit cognominem pisci dolorem (torporem); 
sepe autem ex manu arundo elabuntur instrumentaque pis- 
cationis ; ] tale enim frigus insidet statim manui. 

Sepic porro talibus versutiis dant-operam. 

Est quidam in alvo succus illis infixus 

niger, pice magisater, caliginis humid 

remedium obscurum, quique ipsis przsidium interitus 
innutritur; eas vero nbi occupat metus, statim illius 
atras galtas evomunt, circum vero per-mare 

omnia passim polluit , et obscurat vias 

liquor tenebricosus, et evertit omnem.conspectum ; 
ipse vero per succosam statim fugiunt viam 

facile et virum et sicubi robustiorem piscem. 

His autem paria struunt etiam in-obscuro-vagantia genera 
lolligines; neque sane his ater liquor, verum subruber 
innutritur, fraudem vero prorsus similem instruunt. 

Talibus quidem sapiunt vaframentis , sed tainen etiam 
perimuntur solertibus astutiis piscatorum. 
lltos quidem , qui-in mari alto currunt , 
facile extrahunt,, qnoniam ipsis nullam es ingenium 
versutum ; jam enim aliquis attraxit etiam cepis 
nnudisque hamis captum marivagum piscem. 

Quicunque vero conlra prope terram mari-coercitam pas. 
cuntar,) his acutior est mens , verum et ex illis 

parvi quidem squillis vilioribus trahuntur, 

polyporum fimbriis aut cancro cireumhiantes : 
carcinadibusque parvis, si etiam carnem salitam annectas , 
€t ad-saxa-degentibus lumbricis, et quicquid prope adfuerit 
pisculentum; parvos vero in majores instruas, 

conis enim arridentes festinant ad interitum. 

Certeenim semper natantium genus vorax est, humida cur- 
rentium !] Thunnum quidem coracinus ducit, labracem vero 
caris) pinguis , hiatala vero phagris amica illecebra es/, 

el boces synodonti et, hippuris iuli ; 

mullus vero orphum occidit, et attrahit cirradem perca, 
a-Amienide autem ehrysophrys extrahitur, verum moleste 
murzenae ad carnes properze feruntur 

polyporum ; quique corpus grande habent, 

lbunno quidem piscis-puleher delectatur, verum asellis 
orcynus, labracem vero in anthiam instruas ; 

hippurum xiphiz, in glaucum vero mugilem configas ; 
in-alium vero aliud genus adornes,, 

robustiori inferiorem , quoniam admodum omnes sunt 
Sibi-mutuo escaque grata et vorax-interitus. 

Sic nihil est fame deterius neque gravi 

ventre, qui imperat sane inter homines crudelis, 

et molestas dominus cohabitator, nunquam distributionum 
obliviscens , multos vero delurbatos mente 

in noxam conjecil et probris implieuit ; 

venter vero inter feras et reptilia regnat 

aeriosque greges, majus autem in piscibus 

robur habet, illis enim semper exitium est venter. 

Anthiarum vero primum solertem audi capturam, 
qualem nostre gloriosae instituunt. 
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patrice incole supra Sarpedonis actam , 

quique Mercurii oppidum, navibus-celebrem urbem 
Corycium, habitant et circumiluam Eleusam. ' 

Petras quidem illas observat prope terram 

catus vir, sub quibus anthize stabulantur 
in-cavernis-natee , latebris scissas frequentibus ; 

ligno (navicula) autem adnavigans, tabularum sonorum 
excitat] strepitum pulsans; fragore autem delectatur animus 
anthiarum ; et forte aliquis procurrit statim ex-mari 
speclans scaphamque et. virum; huic autem paratas 
percas illico objicit inter (luctus aut corvos 

piscator, prima proebens xenia escoe. 

At ille raptim lzetabundus epulatur 

epálum gratum, adulatque fraudulentum piscatorem, 
Qualiter autem hospitalis viri domum appellit 

clarus vir vel manus operibus vel animi , 

libenterque iile ipsun videt hospitem, beneque eum muneri- 
bus] bene etiam eum epulis et benevolentia excipit 
omnis-generis , ambo autem gaudentes circa mensam 
oblectantur craterze mutuis poculis ; 

sic piscator quidem gavisus spe 

ridet , coenis autem novis delectatur piscis. 

Hinc deinde ille quidem semper totum-diem ad petram 
Sc-confert, neque remittit suum laborem, neque desinit 
epulas ferre ; illi vero mox frequentes circum-congregantur 
convivae prope locnm , tanquam vocatore eos ducente. 
Semper vero pluribus promptioribusque praebet 

escam rapiendanm ; neque illis alio vize , 

neque alia latibula in animis obversantur, sed manentes EE 
ibi commorantur, quasi stabulis pastorum 

oves libernis diebus morantur, 

ne pauxillum quidem stabulo cupientes egredi. 

Illi vero ubi intuiti-sunt sublatam a terra 

acceleratamque remis scapham nutricem, statim onines 
erecti , exultantes, supra mare versantes 

ainicabiliter ludunt et occurrunt nutrici. 

Ut autem quando implumibus fert pabulum pullis 

mater, verni zephyri prima-nuncia avis (hirundo), 

illi vero leviter pipientes saliuntin nido, 

gaudentes circa matrem et desiderantes escam 

rostrum aperiunt, tota vero domus perstrepit 

viri hospites-recipientis acute stridentibus pullis; 

sic hii nutricio obviam veniente 

Leti exiliunt saltatorio quasi in circulo. 

lllos autem piscator cibis copiosioribus pinguefaciens , 
manuque palpans, manuque dona porrigens, 

cicurat amieum animum ; continuo autem ipsi tanquam regi 
obediunt, et manus quocunque annuit vibratione , 

€o celeriter ruunt; ille vero modo post navem, 

modo ante, interdum vero prope continentem 

mittit dextram; hos autem videas tanquam pueros 

viri institutione palzestrze in loco 

hue et illuc currentes , inspector quo jusserit. 

At ubi ipsi curationis quidem satis, captura autem cordi 
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-est,] sane tunc lineam quidem rcligatam-habens ad-mánun 
kevam] sedet, hami vero teluin validumque veloxque 
instruit , et illos quidem avertit manu jubens 
omnes simul, aut lapidem sublatum projieit in aquam; 
illi vero hujus causa submerguntur, putantes pabuluin esse; 
ipsorum autem unum fantum trahil separatum, quemcunque 
vult,] miserum, supremis gavisum epulis; 
liamum quidem porrigit supra mare , al ille noxam 
confestim arripit, ille vero trahit ambabus manibus 
calidus vir, celerem capiens et furtivam preedam ; 
latet gutem anthiarum reliquum coctum ; si namque viderint, 
aut strepitum. audiverint impedientem-capturam ejus-qui 
*trabitur,] non-amplius ipsi tanta fercula aderunt, ut veniant 
iterum retrograde , respuunt autem odio-habentes 
et curam et locum perniciosum ; sed aliquis sit 
robustus, valideque vi-adhibita ipsum extrahat, 
vel etiam secundus quispiam attingat laborem ; 
Sic enim non sentientes suam dolofam noxam 
ipsi pinguefacti , ut-decet, pinguefaciunt ; 
semper vero, ubi volueris, aderit felix captura. 

Alii vero validaque vi et robore membrorum 
freli magnum cerlamen in anthiam instituunt, 
non amicitiam , non cibos conficientes , sed ad aciem 
hami festinant et fortitudine vim-moliuntur. 
Ex«vre quidem duro fabricatus aut ferro 
hamus est, dupliciter vero cuspides habent 
gemini magnum rudentem ex-lino-ortum , circa ipsum vero 
labracem vivurm adigunt , si ipsis przsto-fuerit ; 
Si vero mortuus-fuerit, celeriter ipsi aliquis sub os ponit plum- 
bum,]delphinum quem vocant : ille vero deprimente plumbo 
flectitque reflectitque caput, viventi similis, 
Funis vero validusque et bene-plexus es/ : verum ubi so- 
nitum] anthize inaudientes prosiliunt ex-mari , 
is quidem est-curze remigii labor, at ipse summa 
ex puppi piscator dolum curvum in mare demittit, 
sensim retrahens; ipsi vero statim omnes sequuntar 
navem, et fugienti videntes similem piscem , 
festinantes ad escam proeveniendi-studio ruunt 
inter-se-mutuo; diceres in virum hostilem virum 
genua celeriter-movere in-fugam-versum ; illi vero victoriam 
bonam expetunt; at quem eximium viderit 
piscator, huic cibum praebet; a£ ille rapide 
donis devoratis iufelicibus recurrit. Inde postca 
robur utriusque contemplabere, quale certamen si£ 
pugnantium, virique et piscis tracli 
illius enim robustaque brachia atque frons 
humerique cervicalesque et cruribus-adjuncti tendines 
robore turgent et violentia intenduntur; 
at ipse indignans prae dolore furit piscis , 
trahens resupinantenr, vi-nitens in mare subire , 
indomitum cupiens; ille vero hortatur viros socios 
utincumbant abietibus ; persequente: vero scapha 
rursus ex puppi lotus trahitur piscis impetu ; 
stridet vero linea , manuque destillat sanguis 
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dissecta; ipse vero meutiquam gravem remittit lectam. 
Ut autem duo adnixi pr:evalidi viri robore 
vincula inter se-mutuo extensi vi-conantur 


: trahere, momentis retro-tendentibus trahentes , 


diuque ambo laborum pares mensuras sustinentes 
assidue trahunt et assidue trabuntur; 

sic illis , piscatorique et pisci , contentio existit, 

altero quidem evadere, altero antem trahere satagentc. 


j Non quidem ipsum deserunt in doloribus pisces ceeteri , 


antlize , sed studeat defendere, in ipsomet autem 
terga vi figunt , et irruunt unusquisque 
Stolidi, neque animddvertunt suum se-affligere sodalem; 
Sepe etiam funem cupientes maxillis 
rumpere non-possunt , quia os es? ipsis inerme. 
Tandem vero ipsum defatigatione et. doloribus 
tem] erebrisque remigiis adigens trahit vir; 
5i vero ipsf vel paululum cesserit, mon ipsum postea 
tralet; tam enim enorme robur ipsi esf. 
Sepe vero acutam supra spinam dissecat admorsam 
lineam , refugitque relicto vacuo piscatore. 
Tale etiam pulcher-piscis habet robur, atque genus 
orcynorum , et quicunque corpore cetosi alii 
errant ; talibus vero brachiis capiuntur. 

Alios autem porro escis et epulio deceptos 
capito piscator; commodus vero tibi erit piscis 
cantharus, qui petris semper asperis delectatur. 
Nassam vero plectas rotundam , quam maximam , 
fabricans aut ex-spartis Iberis aut viminibus , 
baculos circumdaus; facilis vero ipsi aditus esto 
venterque capax , illecebram vero ipsi intus immittas 
polypum reptilem aut carabum, ab igni ambos 
$808 ; nidor enim attrahit pisces intro. 
Yta quidem ubi-instruxeris plexum4golum , prope petram 
obliquum reclines, submarinas insidias ; mox vero ódor 
cantharum impelli, et perveniet il/e intra nassam , 
non admodum confidenter prima via , sed celerrime 
epulatus retrogradus recurrit; inde postea. 
nassae-curator quidem illis semper novum pabulum 
indit, ipsos autem mox infelix intus congregat 
venter, alium vero alius adducit convivam sodaletn. 





orn 


' Jam vero intrepidi frequentes in nassa 


collecti totuns diem in-ea-sedentes , quasi domicilium 
nacli, manent, malum vero inveniunt nidum. 
Quemadmodum vero pupilli adolescentis ad damum 
neutiquam modestiz studiosi equales alii 


- vocatique et ultro-venientes per-totum-diem congregantur, 


possessionem semper tondentes gubernatore-destitutae do- 
mus] qualiter juvenes relaxat dissolutos incerta pubertas : 
in temeritate autem malum inveniunt exitum : 

sic illis colfectis prope adstat noxa. 

Quando enim multique et bene-pingues sunt , 


| tunc vir nassc& ori operculum obdit 
- bene aptum; ilios autem intus in septo trepidantes 


sapremum dormitantes extrahit; sero autem exitium 
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delectantur, illa vero etiam capiuntur esca. 
Navigat quidem prioribus diebus in unum locum 
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animadvertentes palpitant et emergere cupiunt , 
stolidi, neque amplius nassam aeque liospitalem liabent, 


Adversus admones vero nassam aulumnalem adornanut, 


vimineam , mediis vero in aquis impellunt, 
inferne revincentes perforatum lapidem sedatorem ; 


cortices vero portant sursum dolum, ipsi (nasse?) vero semper 


quatuor littorales humidos calculos immiltunt ; 

illis vero madefactis circumerescii lacteus 

mucns marinus , cujus desiderium. pisces trahit 
parvos , imbelles , vorax genus; illi vero congregantur, 
ad-nassam procurrentes , in complexibusque manent. 
Admones vero videntes intra cavum recessum 
collectos , mox omnes in ipsos irruunt 


escam cupientes; illos autem non capiunt , sed subterfuyiunt 
facile; ipsi vero neutiquam, ut maxime cupientes, possunt 


iterum emergere e-plexis insidiis , sed aliis 

nocumenfta parantes sibi-ipsis inveniunt exilium. 

Ut autem in silvis aliquis montanus venator 

fere» decipulam struit, crudelique intus animo 

ligat canis constringens genitalia; hujus vero doloribus 
sonorus strepitus procul afflicti 

penetrat, circa ipsum vero remugit silva ; at audiens 
pardalis gaudet et currit , vestigium clamoris 

indagans, statim autem venit et iusiliL; hunc quidem postea 
sursum rapit occultus dolus, illa vero in fovca 
volutatur illapsa, cordi autem ipsi-est non-amplius esca , 
sed timor; ipsi autem nullum effugium est paratum : 


talia etiam admones imbelles perpetiuntur, pro cibo autem 


in mortem irruunt, et inferni septum inevilabile. 

Et quidem aliquis alosis simul et chalcidibus capturam 
excogitat autumnalem , et lamyrum capit et gentes 
trachurorum , nassam quidem ex spartis texens 
affabre, frictorum ervorum indit massam , 

vino madefactam bene-odorato , miscetque pueltoe 
lacrimam Assyrice Theantidis , (quam olim dicunt, 
patrem cum-adamasset , infandum facinus perpetrasse, 
venisseque in concubitum, irata Venere ; 


sed postquam ipsagn etiam arborem cognominem radicibus 


fixit] fatam deorum, lugetque et suam deflet noxam , 

lacrimis humectata concubitus gratía ;) cujus immiscens 

divinam guttam, nassam quidem collocat-in fluctibus , 

odor autem statim mare percurrit fragrans , 

advocans greges multiformes ; illi vero eum sequuniur 

afflatu suavi perculsi, statim vero nassa 

repletur, piscatori ferens felicem compensationem. 
Salpie autem humidis quidem semper algis maximo 


piscator, semper vero per undas lapides mittit , 
parva-saxa,, revinciens circum algas virentes. 
eram ubi jam quinta videt laborem Aurora, 
salpze vero collectze circa illum loeum pascuntur, 
tunc instruit nassze dolum; intra ipsam vero 
algis involutos lapides miltit, circa vero herbas 
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marinas ostiis religat, quibus gaudent 
Salpeeque et quotquot plantivori pisces stunt alii; 
qui tunc collecti herbis vescuntur, sed postea 
in recessum irruunt; ipse vero statim nassam sursum-trahit , 
celeriter retro-navigans; silentio vero ipsi perficitur opus, 
virisque tacitis et strepitu-carentibus remis; 
silentium enim omnibus quidem conducibile est. capturis , 
maxime vero in salpis, quoniam admodum his ingeniam est 
meticulosum, metus vero laborem captura-iufelicem reddit, 
Mullo autem nullum piscem ajo deterioribus cibis 
delectari; emnem enim limum maris, quemcunque depre- 
hendit,] pascitur ; desiderat autem feetidam precipue escam H 
corporibus autem mirum-in-modum delectatur lumauis 
putrescentibus, ubi quem ceperit lugubre mare. 
Quocirca etiam ipsum illecebris exhalantibus odorem 
facile trahunt, quiecunque spirant inimicum halitum. 
Similes vero mullis poreisque dico esse — ^ : 
mores, inquinatis semper circa ventris appetitum; 1 
ambo autem, hi quidem eximii sunt. inter pisces, 
illi vero in terrestribus excellunt gregibus. 
Non sane melanurum abstuleris , neque in nassa 


| facile deceptum, neque in circulo ex-lino-facto (reti); 


eximie namque melanurus inter pisces et imbecilIus 

et temperans, delicata autem ei nunquam esca 

grata e£; semper vero tranquillitate quidem existente 
cubat in arenis, et non emergit ex-mari; 

verum ubi fluctuans turbatur mare 

impetuosis a ventis, tune sane soli melanuri 

fluctum percurrunt frequentes , neque ullum virorum 
neqne ullum marinorum (piscium) pertimescentes ; illi qui- 
demomnes] iniimum fundamentum pra-metu subeunt maris , 
hi vero tunc littoraque obstrepera sectantur, 

petrasque propinquant errabuntli , si quam escam 
pulsatum ostendat ab ictibus-ventorum mare ; 

5tolidi, neque norunt, quanto callidiores sint viri, 

qui illos etiam omnino vitantes capiant piscalione, 
Hiberna exundatio cum fervet Amphitritze, E 
consistit supra eminentem vir mari-reductam petram, 
veliementissimus ubi fluctus circa. scopulos occultat ; 
escas vero fractis inspergit fluentis, 

caseum cum cerere mixtum; ipsi vero ad pabulum 
gratum saliunt festinantes melanuri. 

At quando ipsi adsunt conferti ad jactum capture, 

ipse quidem vertit curvum Corpus, ne sibi aqua 
quidquam umbrze-exhibeat , et piscibus timor injiciatur ; 
est autem ipsi tenuisque virga in manibus parata, 
tenuisque linea e-levi pilo fac/a , non-plexa temere, 
parvis vero hamis impleclitur confertis; 

his imponit illecebram , quam etiam ante projecit inaquam; ^ 
mittit autem in profundum fluctum turbatum; illi vero vi- 
dentes] statim adsiliunt, et rapiunt perniciem. . 
Neque pjscator quietam tenet manum, sed crebro sursum 
trahit] ex vortice hamos, etsi vacui sepe sint; 

non enim fervente mari intelligere-queat 
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liquis teneatur-infixus , an eum (hamum) te- 


statim ipsum extrahit , priusquam dolum animadvertat , 

priusquam terrorem imbellibus inoutiat melanuris, 

Talem hibernam, omnino-furtivam perficit capturam. 
Certe etiam mugilem , etiamsi non sit vorax , 

decipiunt, hamis angustis circumdantes 

cibum una cereri permistum et lactis 

coagulatis muneribus ; subigunt autem herbam 

cum-his simul mintham odoram, quam olim puellam 

perhibent subterraneam fuisse, Cocytidem nymphani ; 

recubuit vero in lectum Plutonis, sed cum filiam 

Proserpinam raperet ab /E(neo monte, 

iunc sane ipsam strepentem superbis diclis, 

zemulatione insanientem proterve, irata 

Ceres obtrivit conculcans plantis ; 

dicebat enim, illustrioremque genere eL forma preestantiorem 

Proserpina se-esse nigrocula, ad se vero ipsam 

gloriabatur rediturum Plutonem , hanc vero ex-adibus 

exacturum. Talis ipsi in linguam insiliit noxa. 

Herba vero nibili et cognominis exsiliit e-terra , 

quam subigentes hamis induunt. 

Mugil vero paulo post , ubi quidem ipsum attigit halitus , 

occurrens primo quidem remotus ab-hamo, 

oblique oculis cernit dolum , similis viro 

peregrino, qui in triviis multum-tritis , cum-in-ea-inciderit , 

stat meditabundus,, corque ipsi nunc lievam, . 

nune dextram cogitat in-viam procedere ; : 

spectat vero in-utramque-partem , animus autem ipsi velut 

fluctus] volvitur; admodum autem sero unum appetit consi- 

lium :] ita sane etiam mugili varia cogitat 

animus , suspicantique dolum et innocuam escam ; 

tandem vero ipsum animus impellit et adducit prope mor- 

tem;) statim vero trepidans recedil, saepeque jam 

occupat timor attingentem escam et retro avertit impetum. 

Ut autem cum infans puella, foras exeunte 

maire, vel cibum desiderans vel quid aliud 

tangere, simul metuit matris iram ac receptum 

sperans audet , arrepens vero clanculum 

rursum avertitur, cordi autem ipsius nuuc audacia, 

nunc illabitur miser metus , oculi vero semper 

acute spectantes ad vestibulum directi-sunt ; 

ita tum ingrediens revolvitur mitis piscis. 

"Verum ubiconfisus accesserit prope , non admodum proa 

attingit escam , cauda vero prius verberat excitans * 

hamum, ne-forte aliquis in corpore caleat halitus ; 

vivum enim quippiam mugilibus religio est comedere. 

Deinde postea extremo discindit ore 

cibum arrodens ; piscator vero ipsum statim aere 

configit impellens , tanquam ferocem equum coercens 

auriga duris necessitatibus freni, 

extrahitque et palpitantera in terram projicit inimicam. - 

^ Etiam xiphiam perniciosis decipiunt hamis. 

Verum non es? xiphize talis mors , neque par aliis ; 
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non enim hamis aptant escam , 
sed ille (hamus) quidem nudusque et non-occultatus pendet 
e-laqueo, duplicibus prafixus retro Cuspidibus ; 
ab-hoc tripalmarem religatum superne 
mollém candidorum piscium unum labro summo 
revinciunt seite; xiphias vero nbi-impetuosus venit, 
statim depascitur corpus piscis gladio vohementi ; i 
lioc vero lacerato defluunt ligamenta vinculi, 
ipsis autem hami circumvolvitur maxillis ; 
at ille non anituadvertit incurvum dolum, sed gravem 
escam inhians captus attrahitar viri robore. 

Multa vero in xiphiam piscatores instruunt , 
praecipue autem, quí circa Eyrrhenum maris traetum pi- 
scantur]circaque Massiliam, sacram urbem, circa que Celtas ; 
ibi enim stupendique et piscibus nulla-re similes 
inaccessi xiphise vegrandes degunt. t 
Tlli vero scaphas ipsis egnformes xiphiis 
et corpore pisculento , et gladiis fabricantes, 
exaduersum dirigunt ; ipse vero non subit capturam, 
putans non naves pulchris-transtris-przeditas Se-videre, 
verum alios xiphias, commune genus , donec ipsum viri 
undequaque circumdent; ipse vero animadvertit posterius 
noxam,] acie tricuspide confixus, neque ipsi robur suppetit 
ad-fugiendum quantumvis cupienti , necesse vero es? domari 
€um.] Saepe quidem etiam ulciscens navis cavitatem 
gladio perforat indesinenter robustus piscis, 
illi vero celeriter stimuli-boum ferrei ictibus 
ex maxillis amputant totum gladium, in navis autem. i 
septo clavus impactus-bzeret; ipse autem trahitur orbatus 
robore.] Ut autam quando hostibus dolum struentes Martis, 
qui-cupiunt intra turresque et urbem penetrare, 
arma depraedati marte-peremptis cadaveribus 
ipsi armantur et currunt ad portas ; 
illi autem tanquam suis festinantibus civibus 
aperiunt portas et non gaudent sociis : 
sic sane etiam xiphiam simile corpus decipit navium. 

Et quidem obliquis in complexibus retis 
circumdatus xiphias admodum fatuus stoliditate 
perit, qui salit quidem emergere satagens, 
prope vero perlimescens plexum dolum , statim retro 
cedit; neque ipsi telum in animo es? quale instructum-est 
e maxillis, sed timidus manet exhausto animo , 
donec ipsum extrahant ad littora; ibi vero hastis 
viri condensis cum-impetu impellentes 
caput percutiunt, ille autem perit stupida morte. 

Stoliditas etiam scombrum capit et pinguem thunnum » 
et raphides et genera multiplicium synodontum. 
Scombri quidem cernentes in septo subsultantes 
alios , adamant retis multiforatile exitium 





^| introire, (talis quzdam subit intuentes. 


delectatio), pueris inexpertis similes, 
qui ignis cernentes flagrantis splendidum 
fulgorem, radiis delectati rident 


1 et attingere cupiunt et in flammam manum extendunt 
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puerilem ; mox autem ipsis inimicus apparet ignis : 

sic illi capiunt irremeabilium insidiarum 

irruere latibulum, in-miserum vero incidunt amorem. 
Ibi alii quidem appulsi in latiores laqueos 

exiliunL, alii vero coerciti in angustioribus foraminibus 
amaram sustinent constringendo mortem perticientes. 
Multos autem ad-littora pertracto reti 

videas utrinque compactos tanquam clavis , 

alios quidem etiamnum cogitantes ingredi rete pernicivi , 
alios vero jam cupientes emergere ex-miseria, 

intus humidis detentos in-laqueis. 

Thunni porro scombris parem laborem exercent 
per-stultitiam ; nam his quoque simile desiderium noxae 
incidit, dolosi retis lumbis misceri , 

1 sed non quidem illis sub-aquas intra ventrem reis 
subire, sed obliquis irruunt dentibus , 

corpori meditantes semitam sufficientem ; in dentibus vero 
humidum infixis inhzret rete, nequo ulla ratio 
effugiendi , vinculo autem ori-indito laborantes 

trahuntur ad terram, a stultitia capti. 

; Etsane etiam raphidum talis animus es£ ; quae ubi sinum 
* retis effuzerunt , et extra Iaborem sunt , 

iterum revertuntur, reti vero iratae 
; morsus infigunt; illud autem ipsis subit intro, 
tenetque firmiter confertos intus dentes. 

Verum synodontes zequales vadunt manipulis 
separati; his autem ubi vir hamum immisit , 
ipsi quidem recessim retortnm visum in-se-invicem 
omnes inflectunt et nolunt propinquare ; 
verum ubi quis prosiliens ex-altera serie illecebram cele- 

riter] rapuit, tunc etiam aliquis in animo confidentiam 
! sumit] hamumque proximat et trahitur ; illi vero videntes 
! se-invicem, cirea cibum gavisi delectantur, 

dun-trahuntur, festinant vero antevertendi-studio , quis 
moriatur] primus captus, velut pueri lusibus exultantes. 

Tlunnorum autem porro genus quidem ex lato est 
oceano; vadunt autem in nostri marís opera, 

vernarum post rabiem ubi stimulo-perciti-sunt nuptiarum. 

Hos enim primum quidem Ibericum intra mare 

viri capiunt vi superbientes Hispani ; 

deinde vero ad. Rhodani ostium piscatores 

Celtze , Phoczezeque priaci incolo ; 

tertio capiunt eos quicunque Trinacridi insule sunt 

inhabitatores , marisque juxta fluctus Tyrrheni. 

Inde immensa per profunda aliunde alius: 

disperguntur et universum implent mare. 

Copiosa aulem infnensaque praesto-est piscatoribus 

praeda , quando vernus thunnorum exercitus irruit. 

Locum quidein primo-omnium designant maris , 

neque valde angustum prona ad littora, 

neque admodum ventis expositum , sed tum zethra 
; tum opacis latebris mediocres mefisuras habentem. 

TPoiigitur primum «quidem supra arduum in-alto colleu 

cafus ascendit thunnispex , qui venientes 
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omnigenos greges anquirit , quales el quanli sin£, 
nunciatque sociis; mox vero retia cuncta 

tamquam urbs procedunt in fluctibus, vestibula enim m 
reti et ostia intimaque atria sunt. 

Jlli vero celeriter feruntur turmatim, tanquam catervae 
virorum proficiscentium tributim; alii quidem sunt 
juniores, alii vero sunt seniores, alii denique in media 
itate; infiniti antem intra retia fluunt, 

quamdiu cupiunt, et congregatos recipit 

rete; locuples autem et eximia constat captura. 


DE PISCATIONE 
LIBER QUARTUS. 


Alios vero piscatorilus subjecit praedam venationis 
humidus amor; exitialibus enim conjugiis pernicioseque 
veneri] occurrunt festinantes ad-snam amatoriam noxam. 
Sed tu mihi, potentissime urbes-tenentium regum, 
ipseque, o-Antonine, et filil divinum cor, 
benevoli auscultetis et marinis gaudeatis 
oblectationibus, qualibus meam mentem munifica» 

Muse ornarunt et coronarunt carminis 
munere divino et mihi praebuerunt vestris 
niüscere dulcem liquorem et auribug et animis. 

Perniciose Amor, fraudulente, deorum pulcherrime ocii- 
lis] ad-intuendum, doloriicentissime vero , cum eor pertur- 
bas] illabens improvisus, sub pectus vero tanquam procella 
misceris , efflas autem ignis acerbam vim, 
testuans doloribus et immodicis cruciatibus ; 
laerimas autem tibi emittere profusum gaudium es4 et au- 
dire] ex-imo ejulatum, et sub visceribus calidum ruborei 
purpurare, et cutis mutatum florem abolere, 
oculosque cavare, mentemque omnem evertere 
faribundam ; multos vero etiam in mortem provolvisti , 
quibuscunque impetuosus et efferatus oecurristi, 
rabiem afferens; talibus enim exultas epulis. 

Sive itaque inter deos antiquissimus es ortu , 

ex Chao autem emersisti informi , acuta face 

splendens; primus aulem conjugiorum junxisti leges, 
primus item cubiculariis arationibus imposuisti finem ; 
sive te etiam alis sublalum deum volucrem 

peperit Paphi regina ingeniosa Venus, 

benevolens-sis, mitisque et serenus nobis venias 
mensuram ferens ; non enim quisquam recusat opus amaris, 
Ubique quidem imperas , ubique vero te etiam expetimt 
et valde pertimescunt; is vero beatus es/, qui amorem 
temperatum fovet et in przecordiis custodit ; 

libi vero neque colestis gens satis est, neque genus 
humanum; non feras renuis , nec quecunque pascit 

aer infructuosus ; intimi vero sub latebras stagni 
mergeris, expedis vero etiam in pisces fuscas 

sagittas, ut ne quicquam tuae indoctum necessitatis 


* 


OTHANOY AAIEYTIKON A. 


82 


Aelieqzon, und Boxte UnoGpuy a vigeat Vu Ode. 
Ofny piv qUétava pez! GA: dove. 

xaVmóüov oEuGeXi avtx col axdipot, o98* £t uóg otc 

dYXjAouc Astroustv , .dAeentrot 86 up) 

moda [àv meAmyévros Un &xyxísvpoto Sagorvoo 

&XNoc &raltae npop.xgoc oxdooc lyüoc dBoüow 

6 Bpuchy dmé£xepoe xoi eadeaev Éxutpov, 
xa BóXov JatÀBuve xa danuAG, dxdyaoev. 
"H3 2 £y xóprowt mauperAexéeaaty &Mvta 
dOXoc Orckéxelys xot iEelpuasev 9A£üpov* 
süce Yo i6 xópvoto mon Aóyov aióXoc iyfbc, 

5» abe(x! EmeopdaUn ve xai exDüvat Xaxótntoe 
mevpürat , npóyac 03 xz xe9xüv ve xu 0ccs, 
yov elg obpl;v &vaviy sat. Éoxos duslbov: - 
axpÓst ko czolvouc cavomxéas , od muAeGt 
Spcgvregtoplagout xo ováLoucty ónoTá 

55» &vrloy dpyopévoto , guAaxvápecaty Dgotat, 

Ot &£ tuv tlcocóevcec api y av Bivedoyca. 
Éxcollev dvtióeoaty &pnyóvec , 008" EAitoveo 
eetouévou: xal o3 vis Ely dipske Qux ew 
obpiy Tics 4:lpm Ax6eiv Évvoaüev salo 

to. x0càp & 232 piv Ppeisev, 6 0 Zamacev didos Ej 
ooh frírcetga orb acótux Gecpbv Éjovea. 
TIoXAdxt 83 poforMdvroc £y Evrocüsv &Móvroc 
copy Gs Eos xal Eielguoas Qípate 
Esmópevov: votoiqDe voftuuat mótpoy dAvbav. 

65 "Ue 0" Éce mato Aóeocay dvaacety ot xoVoviny 
qixcee bb axtepiie vuxcóc xvépas, fvixa priv 
xfxpumvat, vegéoy GE xeMawiiótnat xaimspat y 
oL 8' dpyvn poyéouct xal &cpírzotot xsAeufotg 
moatógevol, y elpde xe uev? dXoiowtv Éyouats, 

70. Éxdiuevot. 0" EAxouct , xov. émixoupov djotGiv 
Oc ol! àXdAowiw diot6ain qvae 
dxvipee yeyáaov vo 8$ ogust woiou GAeüpov 
OzOhaote, Goo 82 xal dvytvótvcoc £pertos 
3vrlaaav , Biagücvrec énuppocivate &Adfyev. 

"Téacapec ép 6s Odaat 0obv oxdgoc dypevziipsc, 
6) Trot Botol xdv Ernpécuott móvotat 
idi Ékoveat, vgitaxos 83 BoAógpova uev opalvet. 
OYjÀuv. dvospdiucevog aupst oxdpov dxgovácoto 
4500s &v lvaat JavoLeóxtip óxo. Ssopp* 

so. Gol udv x£pBtavov dvsxé£uev: 7jy 8& Üdvaat, 
SeXgtvoc poM6oto uev oxóuac Oftazo véyvav. 
Mzpívüou 2^ &cépwüsv Sajarcot. doc óiczv 
Siverzbg oM Óoto (agus xóGoc Gyu.xrvog dixpou* 
xal 8! 4 u$v Go, EvaA nuoc £v Boütoutv 

so Éxop£vo Uiex vicatvecat £5 &Ariioc. 
éxparcos xà xópvoto Baflüv 3óAov dvzlav xe 
Eyqütev- oi. 8' &odtovsec &oXsc loc Tsvrat 
xpatmvàv énevyójuevot Bawol axdpot, dopo: Gómvzas 
Exxouévny, drávny 8$ meprmpoléousty &mdven , 

si^ ofexpt OnAupavet. BeBenuévor. ot 8 Zeno 
viia xuvaamépyouctw ügov aüévoc: oi 9' &gérovzat 
iosugioe cda 01 qi mavügxa vos ner. doa. 


40 








relinquatur, ne quidem qui humida nalat pis cis. 
Qualem quidem amorem inter seamutuo observant , 
et desiderium vehemens varii sgari , ne-quidem in labori- 


| bus] sese-mutuo deserunt, auxiliatore autem animo 


sepe quidem percussi ab hamo cruento 

alius assiliens defensor scarus piscis dentibus 

lineam detondet et eripit salvum socium s; 

et dolum irritum-facit et piscatorem dolore-afficit. 

Jam vero in nassis reflexis captum 

alius subtrahit et conservat-ex interitu ; 

ubi enim in nasse incidit insidias versicolor piscis, 
statim considerat et emergere ex-pernicie 

conatur, convertens aulem deorsum caputque et oculos , 
retro caudam versus renatat , claustrum Iransiliens ; 
metuit enim funes longis aciebusmunitos, qui ostio 
circum-horrent et vulnerant oculos 

ex-adverso venientis, custodibus similes. 

Tlli vero eum conspicientes inexplicabiliter se-torquentem , 
exterius occurrunt opitulatores , neque receduunt 
&-presso; et interdum aliqnis suam porrigit distendens 
caudam , tanquam manum apprehendendam inlus socio ; 
at hic quidem mordicus infigitur, ille vero extrahit eum ex 
inferno,] caudam dncem sub ore vinculum habentem. 
Sepe exerente suam eo-qui intus captus-est 

caudam , alius corripit et extrahit foras 

sequentem; talibus vaframentis mortem evitant. 

Ut autem eum asperum ascendunt collem 

viri sub umbrosze noctis caliginem , quando luna 
occultata-est, nubium vero obscurant eam velamina, 

illi vero in-caligine laborant , et non-tritis viis 

errabundi , manusque inter sese consertas habent, 
tractique trahunt, laborum auxiliari vicissitudine : 

5ic illi sibi-invicem mutua amicitia 

sospitatores sunt; hoc autem ipsis machinatur interitum 
miseris , pernicioso autem et dolorifico amori 

occurrunt , Izesi insidiis piscatorum. 

Quatuor conscendunt velocem scapham piscatores, 
quorum videlicet duo quidem remigii laboribus 
occupantur, tertius vero fraudulentum consilium texit. 
Femininum alligans trahit scarum summo 

labio in aquis linteo sub vinculo ; 

vivam quidem utilissimum es attrahere, si vero mortua 
fuerit] delphini (ponderis) plumbei per os recipit artem. 
Ex-ligea vero altrinsecus demissus-est alius retro 

volutus plumbi gravis cubus nexu stimmo; 

et hiec quidem vive similis in fluentis 

tracta femina emittitur a piscatore. 

Quartus rursum nass profundum dolum ex-adverso trahit 
prope; ipsi vero videntes densi recta appetunt 

velociter festinantes , picti scari, ut liberent 

tractam, scapham autem circumcurrunt omni-ex-parte , 
vestro mulieroso adacti; hi vero rernis 

navem accelerant, quantum possunt , ilii vero sequuntur, 
cum-impelto ; celeriter autem ipsis extremum est auxilium. 





523 Tio droouévouc «« xo dayeva aubovsag 
Urine £r Adacav lr vdoc danaAdiios , E 
go dv xÜgvo xaiaxewb pod Mvov 3483 u.óAu68ov, 
Écaxdpov dy 6a oUtov £a anácev: oi 2' dp ópaptri, 
oc ov, óc Ex£yuvxo mapagUadov &i8oc Épxoc 
mextbv ÉmtoneüDoveec, énsvyopévots B Adyott . 
eselvoveat mcpoGoAaL cs Aya xal doa muAdav" 
GoyaMov: «otot à éxvomépy out quoorrs. 
*£ac B3 moborxcize eueAmpévot dv&pec d£0ov, 
axádpans ópunfiéveec dnónavvot, &x£a qul 
mponporveatvóguevot , SoAcjby céAoc Pvxovéouaty 
itavócur mot O6 móloc vágov «s msÀdooat, 
yrs v& tAuxÜBtpov EXciv xpátoc , & «& ÜUperpa 
dion , xo -xdipros d£ü)tov &ugiónAéoUni 
nócóc Éptc xol voistv & dit&oc dyyetkoveet 
Éc0op£ew xevÜpióivac ávogíjtoto Myoto. 
Kóveota 8 dg qórava tavóatazovolacpov Éyovsec 

1o odcótoAot rttperMtotw épluspoy dyBpdat &yony. 

"Aot 8' ad Octav fot xÜproto xeAatvod 
Voxhy Eyxafiévcec ónb omi dBecat clücvcat 
xevatc, $e uÉet ecyóeis oxdpoc ot 9 Gr" Épctoc 
adpn GeNrdpevot qiotno in dugoépoveas , 

15 dpepl ce Ay grdtougt xe Pbepéougty ámven 
quóucevot xópzoto xaiiutv alo 8 (xovto ^ 
ela(Ogny eàpsixy dvéxGorcoy Épxoc Éyoucav, 

B Enecos Hp miveee by. Dadov, obOÉ «t uX;toc 
ixBvat , ovuepa 86 móoy eÜpavro ceAcumáv. 

120 "D 8E ctc olovoict pópov SoAóevva queitv , 
Veto Odtevotat xomtxouetet Aealousty 
Bpvty, ópoyoacoto cuvéuitopov d0d0o. Üjpng 

vC BUM ilex Eoubv. uiéAoc, of. 8' diovec. 
mdvseg émirmépyouct xoi & Bpóyov adco Teveot, 

125 (n)ucépne évoriot va pamAavyüéveeg lie" 
tole xetvot xóproto Técoy Aeyóvegaty Ópotot, — 

"Kolny 8 a xegdAototy Épec mepióodexat. env 
xal vào. «obc Aet mopfmagev éy Boülowtw 
EXxopsévny aep, Bà mÉAot Ados ce uia 

130 68€ qo elsogóoveec &nelpovec dy«peyépoveat! 
xdi 8' éd BeGvnudvot oUx. £ü£Xouct 
Jeleo0at mávrn 83 móloy Üoyysc dyouct 
OoXxmopévouc , el xat axtv dvdpatov fyreuovedoi" 
yépcov ünetepóv 8Tuv OdXov* ot 8* Zpénovent 

145 düpóot, obve BA puepkvnpkévot o00* &ufov* 
4X ev jieot mepuxaAéoc duas vovaxbc 
qpuaadguevot mpüvov uàv dxoczabbv abydtoyvat, 
£(doc d'yatdgevot moAuiiparov, dyyt 9 Énere 
dAuBov, dx 9 Eiüovro xal oüx£ct xeiva x£Aeufa 

140 Zpyoveat ei mápoiüev, épeomógevot 6b vdvuvem. 
Ochóuevot MuapTiaty 6x. xic "Agpooiene 
c xevtoy olaxpnBov Enóient bypbv duo 
eÜopévev" váy BÉ ow dxeyücec 700v Eperec: 

t. aja qp. diol6Xatpov dvàp sóspylc delpac, ^ 

* kà5 xókroy énvrpoenxs xol deamevov Éoxace Üfonv,- 

. EniB log ádjicv meployevov dpgixol jac." 


100 


105 


au 
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$3 
Quando enim congregatosque et effuse ruentes 
feminze in rabiem videl animus piscatoris , 
in nassa reponit simul linum atque plumbum, 
quod scarum aggravans intro trahit ; illi vero conjunctim, 
ut vidére, ut infusi-sunt certatim ad-inferni septum t 
plexum properantes, frequentatis autem manipulis 
arctantur et ostia viminum et hiatus portarun — « 
difficilis; tales enim irruunt stimuli. ES 
Ut autem pernicitati-pedum studentes viri in-cerlaminibus 
carceribus elapsi, ruentes, velocia genua 
assidue-ulterius-protendentes, longum sladium satagunt 
conficere; omnibus autem desiderium metamque propin- 
quandi] victoriceque dulcem auferendi excellentiam , inque 
fores] ruendi et praestantiam cerlaminis sibi-conciliandi : 
tantus amor etiam his jn inferni domum dux-est, 
ut-insiliant latebras irremeabilium insidiarum. : 
Tmpudentissime vero &n amorem extremum stimulum 
habentes] spontanei implent desiderabile viris capturam. 
Alii vero rursum feminam intra nassam obscuram . 
vivam indentes sub scopulis ponunt. 
illis, quibus studet lacteus scarus; illi véro proc amore 
àura demulsi amatoria cireum-congregantar, 
circumque lambuntet exquirunt undique — * 
indagantes nasse descénsum ; stalim vero perveniunt 
ad-introitum latam , ineluctabile septum habentem, 
irruunt autem simul omnes cumulatim , neque ulla ratio 
est emergendi , odiosum vero amorum invenerunt finem. 
Ut autem aliquis avibus morlem dolosam serens 
feminam fruticibus occultat densis ; * 
avem , saequisoni comitem consuetum aucupii; 
hoc-autem suaviter cantillat argutum carmen, illie. vero 
audientes ] omnes approperant et in laqueum ipsae immittun- 
tur,] femininze sonis seductze vocis : 
his illi nassze illabuntur lateribus similes. 
Talem vero etiam cephalis amor:conciliat noxam; - 
nam et hos femina decipit in aquis 
tracta ; florida vero sit pinguisque membra : 
sic enim conspicientes ipsam infiniti circum-colliguntur, 
pulchritudine vero mirum-in-modum subacti nolunt, 
deserere; qnovis autem desideriorum illecebrze ducunt 
calefactos , etiamsi ipsos infestam ducas 
interran,, extrahens femineam fraudem ; illi vero sequuntur 
densi, neque fraudium recordati neque piscatorujn ; 
sed tauquam juvenes perpulchrze vultum mulieris 
spectantes , primo quidem eminus contemplantur, 
formam mirantes peramabilem, prope vero postea 
aecedunt, et obliviscuntur, et non-amplius per illas vias 
inceduiit, per-quas antea , sectantes autem Lxetantur 
deliniti suavibus motibus Veneris-: . 
sic illorum cestri-ietu videas humidum cctum 
volutorum ; mox autem ipsis invisi veniunt amores ; 
Statim enim verriculum vir affabre-factum elevans 
sinum projicit et copiosam attrahit capturam, 
facile. maculis-retis comprehensam circumtegens, 
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Sepia porro perdite-amantes ad majorem eurrant noxam 3 
non enirn liis neque nassam exilialem , neque lini 
circumvoluliones immiltunt in-nfiri-laborantes piseafores , 
sed facili-negocio attrahunt alligantes unam solam 
in aquis; illae vero ubi eminus viderunt, 
celeriter admodum accurrunf , circumplicatoeque inbzerent. 
impactee gyris, tanquam peregre videntes 
virgines diu-abseptem fratrem aut genitorem 
mitem domum incolumem reversum ; 
aul recens jugis cubiculari: veneris 
puella capta nuptiarum felici vinculo - 
sponsum amplectitur, collo per-totam-noctem vineula 
candidis utrinque brachiis cireumdans : 
ita tunc astutze sepe circumvolvuntur 
inter-sese ; non enim ipsis remittitur opus amoris , ^ 
donec extrabant eas in scapham piscatores ; - 
ille vero adhuc coh:erent, cum-amore vero simul! mortem 
oppetunt.] Has quidem etiam nassis decipiunt veris tem. 
pore ;] nassas enim obumbrantes sub ramis myrica 
aut oleastri frond ibus floridis aut eliam alia 
lanugine, in littoribus arenosis ponunt ; 
ille vero simul quidem generationis appetentes atqne eon- 
cubitus] nassam intra festinant, et sedentes in frondibus 
ibi quidem desinunt ab-amore, desinunt vero-etiam a-miscra 
vita, a-piscatoribus extracta solertibus. 

Eximie vero ex omnibus piscibus tristem amorem 
merulus exercet, in turdos autem flagrat pectore , 
«estroque Zeloque, gravi deo, cestuans. 

Merulo neque cubile unum sociale, non conjux una, 

non thalamus, mullze vero uxores, multique spelunca 
separat occultant domestica cubicula feminarum ; 

his semper per-totum diem sub cavis latebris 

turdi habitant, similes recens-nuptis 

sponsis; quas non quisquam viderit extra thalamum * 
progredientes; in ipsis vero nuptialis flagrat pudor ; 

Sic hze quoque abditze intra thalamos unaquaeque 

semper commorantur, ubi maritus ipse jubet. 

Merulus rursum petris assidens nunquam relinquit cas , 
semper agens excubias pro leclis, nec unquam alio 
vertitur, toto vero die versatuc ibi, alias autem alios 
observat thalamos , et ipsi animus neque ad pabulum 
mittitur, nec ullum alium habet Jaborem , sed super spotsis 
sollicitus-est male-emulus pervigilibus laboribus ; 

noctu autem ipsi et esca cura-est, et quiescit ab-operibus 
pauxillum quantum custodize continuz ; sed quum turdi 
suum partum edunt, tum hic indomitus fertur 
Circumcursitans , venit autem alias aliam 

ad uxorem , valde sane trepidanti simi 
dolorum-partus-causa. Qualem vero in animo doloretu susli- 
net] mater, «nicae celerem partionem filize 

primiparze horrens ; hie enim maghus metus es£ mulierum ; 
ipsam vero nihilo minor attingit partis 

laboruni fiuctus , ubique vero extra thalamum cireumagitut 
vota-faciens , suspirans, suspensum animum habens , 
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donee vocem qua--laborem-solvat intus andiverit : 

ic ille trepidans circum uxore'veliementer cruciatur animo, 
Talem alicubi cubilium audio legem iostituisse 

Assyrios , qui Tigrim supra flnmen urbes habent, 
Bactrorumque incolas , jaculatricem sagittarum nationem ; 
'etenim his pluresque connubiales lectos uxores 

distinctze curant, et concumbunt omnes 

noctes alternantes , at ipsos stimulus comitatur 

zeli cruciabilis, zelo autem pereunt, . 

semper in-se-mutuo gravem acnentes martem. 

Sic nullus zelolypia pejor hominibus dolor 

inest, multos vero luctus multosque affert 

ejulattis; furoris enim impudentis est socia ; 

furori autem libenter commiscetur , inque gravem 

noxam evadit, finis vero ei est exitium, 

Que etiam miserum inducit merulum noxa 

domari , in difliciles aftem nuptiarum incidit vices, 
Quando enim videt ad Scopulos commorantem 

piscem piscator, pro uxoribus laborem suslinentem , 

hamo firmo circumdat quam celerrime 

caridem vivam , snpra hamum vero 

gravis aptus-est. plumbi eubus ; at ipse cfam 

ad rupes demittit gravem dolum, prope vero ipsos 
versatur thalamos ; ille autem conspicit, statimque excilatus 
fertur-cum-impetu , caridem intra domos venturam 
sperans, lectis inimicam et uxoribus ; 

Statim vero irruens ille quidem sperat maxillis 

ulturum-se caridis adventum, neque animadvertit. 

su morli se-inhiasse ; piscator vero ipsum statim observans 
3eneis configit impellens genis , 

trahitque eegre-ferentem et extremum palpitanteni, 

et forte ipsum talibus increpat insultationibus : 

Nunc jam , nune circum uxores excuba custodiens , 

0 miser, in thalamisque manens oblectare sponsis 
non enim tibi ana venus placuit, neque unum cubile ; 

sed valde tot gaudes solus uxoris 

lectis; verum-age , veni huc, nuptic vero tibi sunt. parat;iv, 
sponse, terrestris ignis illustris splendor. " 

Talia quedam exprobrat etiam non audienti dicens. 

Turdi vero, quando mortuus-est custos maritus, extra proce- 
dentes] thalamos errant communemque oppetunt cum viro 
mortem.) Et profecto amore et mutuo auxilio 

pereunt galeique canes et genera nigrorum 

centrophororum ; albus quidem supra hamum ligatus-est 
piscis, piscator autem profectus eo, nbi lutum obscurum 
in-profundo longis insidet ulnis, 

liamum demittit , celeriter autem aliquis attrahit noxam 
qui-iuciderit; ille quidem mox attrahitur, at ipsum alii 
observantes admodum omnes frequentes prope sequuntur, 
donec ipsam ad navem et piscatores venerint. 

1 Tum sane alios quidem ceperis retis rotundo circulo, 

j alios vero ferreis cum-impetu percutiens 

| cuspidibus triplicibus et aliis dolis; 

* non enim prius fugiunt retrogradi , quam socittn 
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; traetum viderint , simul vero cupiunt perire. 


Qualiter autém nuper-mortui filii cadaver ex ardibus 
sepulcrum ad lacrimabile sui prosequuntur pareutes 
vnici, cirea quem plurimum frustra se-afflizunt ; 
se-acerantes vero prae-doloribus , circa filium ejulantes 
tumulo inhzrent et nolunt domum 
reverti, sed una mori cum luctuoso mortuo : 
sic hi nolunt ab-attracto separari , 
donec eodem exitio a piscatoribus interimantur. 

Alios vero peregrinus et non intestinus maris 
cepit amor, terrestrem in piscibus stimulum exeitins , 
extramarinum; extraneze amicitio quale telum attíugit. 
polypos sargorumque genus petris amicum. 
Videlicet polypi quidem Minervae (olecv) arant 
ramos et termitibus in glaucis amorem - 
trahunt ; profecto magnum miraculum es4 desiderio venter 
arhoreo] trahi , pinguisque stirpis ramis gaudere. 
Ubi enim fructuosa prope mare est olea, 
vicinis in agris littoralis florens , 
illue polypi mens trabitur, velut ad vestigium 
Cnosii sagacis canis vis, qui in montibus 
feras investigat obliquum gressum perscrutans 
naris ex nuncio certo , et illam cito 
comprehendit , neque frustratus-est , ad-suum vero accedit 
dominum :] sic etiam virentem statim deprehendit prope o- 
lcam] polypus, emergit vero e-profundis elin-terram proserpit 
Iotabundus , termitibus vero Mtnervee accedit ; 
jbi sane primo quidem exultans , eirca radicie 
fundum versatus volutatur, tanquam puer, 
qui recens advenientem suam nutricem amplexatur ; 
circa illam vero implicatur, ad sinumque manus attolliL, 
cupiens collumque et cervices cireumdare : ^ 
sic ille circa ramos volvitur, termite gaudens. 
Inde postea extremis affixus acetabulis 
sursum serpit cupidus circa comasque 
implicatur, alias alium tenens ramum , quemadmodum ali 
quis vir] reversus peregre suos salutat amicos 
frequenter occurrentes, volutus circa collum; 
aut sicut altas implieatur circum abietes 
humida cireumvolutio hedera , exlensa autem a radice 
serpit, usquequaque vero circumfluit ramis : 
sic ille gaudens pingues amplectitur oleze 
termites, osculabundo plane-similis ; sed quum ab-amece 
cessat, iterum retro maris in sinum repit , 
expletus amore oleagineoque desiderio. 


: Cujus sane etiam ipsum amoris capit dolus , ut norunt 
! piscatores ; ramis enim colligatis olez 
! quam maxime generosis plumbum medium inserunt , 


305 vx0pfnuc: oà0" E Exexa xot BDadpevés nep ET: dYonv 
j vineula amorum remittit , donec inta redigatur 


. navem ; ille vero non odit, etiamsi periens, oleam. 
! 
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atque ex scapha trahunt, sed non negligit animadvertens 
polypus, verum invadit et amplexatur amicos 
ramos, neque amplius postea , licet tractus in capturam, 


Sargi vero caprinis in amoribus animum habent occupa- 
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tum], capras vero desiderant , monticolisque pecudibus 
mirum-in-modum gaudent, lioet marini sint. 

Certe miraculum non speratum, concordia genera peperisse 
inter-sese montiumque juga ceruleumque mare. . 
Quando enim caprarum-pastores ad littora agunt 

capellas, in vorticibus lolas marinis 

apricas , quando calidum coleste stat astrum (Sirius) ; 
tunc illi et balatum ad-litíus audientes , 

vocemque pastorum sonoram , omnes gregatim , 

quamvis tardi sint, festinantes feruntur 

sargi et saliunt ad littora maris 

lxtantes , cornutumque adulant gregem 

circamque Iambunt et densi circeumfunduntur 

€rebro subsultantes ; occupat autem admiratio pastores 
primum-coguoscentes; capra vero amicum cotum non invite 
excipiunt; hos autem nulla capit satietas loetitioe. 

Non tantopere in stabulis umbrosis pastorum 

matres ex prato heedi circumsaltantes — . 

multo cum-gaudio et benivolentia excipiunt , 

quando universa circum regio exultantibus clamoribus 
parvulorum resonat, animus autem ridet pastorum 

ic illi cornutos circumsiliunt greges. 

Quando autem marinorum satietatem habet lavacrorum , 
retro vero rursum vadunt ad stabula ; tunc sane sargi 
dolentes admodum omnes densi pone sequuntur, 

fluctus extremi risus ubi terram attingit. 

Ut autem cum dilectum mater filium , aut etiam maritum 
uxor, peregrinam remotam in-lerram proficiscentem 
doleus dimittit, animus autem ei intus tristitia-afficitur, 
quanta ei interjecta maris effusio si/ quantique circuli 
mensium ; extremis autem supergrediens maris 

fluctibus lacrimabilem ab ore vocem emittit, 

festinare ewm. rogans et ipsam pedes non amplius retro 
lam ferunt, sed habet in mare conversos oculos : 
sic illos etiam aliquis sub oculis lacrimas diceret 

stillare solos-relictos depulsis rursum capris. 

Sarge infelix! Mox enim te malum desiderium gregihus 
ajo objecturum ; talis mens piscatorum , 

in fraudem et mortem tuos convertit amores. 

Petras quidem illas observat prope terram 

primo vir geminis surgentes capitibus 

prope, quie angustum maris locum includunt , 

:etheris radiis conspicuas , in quibus sargi 

multi habitant, communem mansionem Lenentes; 
precipue enim facibus solis gaudent. 

Eo vir membris indntus pellem capree, 

geminis cornibus cireum tempora sua revinctis 

se-confert meditans pascuum dolum , in mare vero jacit 
carnibus caprinis simul nidoreque pinguefactam 

farinam ; hos autem odorque amicus fraudulentaque facies 
pabulumque benigne-przebitum attrahit , neque ullam noxam 
in animis cogitant, sed exultantes manent, 

caprze adulantes assimulatum hostilem virum. 

Miseri! quàm perniciosum mox incidunt in-sodolem, 
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cum-anirais capribis non convenientem Statim enim io ipsos 
virgamque asperam expedit. et lini 

lineam albi, mittitque super hamum 

labri caprini carnem insitam; illi quidem cibum 

cupide rapiunt, ipse vero trahit manu robusta 
resupinans; si enim quis intelliget opera frandulenta , 

non amplius accesserit , etiam si hirsutas ipsas 

capreas adducat, fugiunt autem trepidantes una 

et formam et cibum et ipsius aprica petrae ; 

5i vero lateat et velocem habeat laborem, nullus a-capura 
relinquetur, sed omnes domabit caprae aspectus. 

Aliud vero etiam sargis cordi-est desiderium veris lempore 
inter-se-invicem , de concubitu vero nuptiarum dimicant , 
de multis vero unus uxoribus pugnat ; qui vero robore 
vicerit, omnibus sufficiens est maritus; 
ad petras vero compellit femineum agmen , ubi piscatores 
nassam fabricarunt profundam , rotundam undequaque ; 
hane vero plantarum foliis circum os totam sliparunt , 
myrtorum aut lauri odorze aut alius alicujus 
ramis viridibus scite inumbrantes. 

Hos vero stimulus ad certamen incitat concubitores 
ut-pugnent, veliemens vero nuptialis exislit dimicalio. 
Verum ubi quis re-bene-gesta adeptus-est victoriam » Statim 
petram] cireumspicit cavam , uxoribus domicilium » Conspi- 
citque nassam j jacentem, formosis tectam frondibus, 

tiluc compellit sponsalem suum ccetum ; ille quidem deinde 
intra nassam subeunt; ipse vero exterius omnes arcet 
maies, neque ullum alium patitur sponsis appropinquare. 
Sed quando implevit plexilem dolum, postremus ipse 

in thalamum prorumpit , irremeabile inferni cubile. 

Ut autem cum opilio aliquis ex-pascuis minans 
lanigeros greges reducit iterum , inque ostiis 
stans stabuli animo numerat ovium 
maltitudinem, bene recensens, an ipsi salva omnia sint " 
ovibus vero coactis impletum quidem stabulum 

aretatur, ultimus vero post ipsas insilit pastor : 

Sic ipse quidem prius intra cavum recesqum 

feminz succedunt , at posterior insilit maritus 
cum-miseris una miser festinans uxoribus. 

Talia quidem in piscibus amor instituit certatnina., 
talibus vero fraudibus amatoriis pereunt ! 

HBippuri autem ubi quippiam in undis viderint 
fluciuans, hoc omnes frequentes prope sectantur ; 
praecipue vero, quando navem disruptam procellis , 
miserabiliter Neptunum itnmitem expertam , , 
divisit magnus fluctus-et separatim aliunde alia 
ligna agitat noxis multifidis soluta. 

Tunc autem hippurorum greges tabulas eurreníes 
festinantes sequuntur ; qui vero inciderit ex-piscatoribus, 
copiosam facile praedam capit. et sine-invidi 
Sed hoc quidem a-nautis prohibeat Saturnius 
marinus, naves autem per latum nnre currant 
j auris levibus illzesee et inconcussa, 

* oun. vicissitudinariis transvehentes laboribus, 


' 
i 
l 








À'-à)ooix vof tsgcaos 
dott, demporivo 5l velby exa Gavyduev d eren». 
^ Xungeprehe Bovéxeov quxéAouc Aya uptooayzes 
430: Bluse Ayxaséónxav, Évepüe 6$ iav Binoev 
s Bpilov opto viipa: *t& udv uda tva xad" Üop 
dxpésia. Bwedouct guénus 8 abcixoe gU 
krexodpuy d enóóv dyeipexat , duci 85 vüyc 
vegrójuevot Bováxeaaty dvavplfiouat pévovec* 
4x5 voi, 0 «Àp domaAdjee EntrAcoucty Écolumy 
elc dygav, &yxva tpa. 9' Om elünctv ónAlocavces 
méjouc' , ot ' £póouatv Kp oreddovec OAeüpov. 
"Qc 98 xóvac Bipépenaty vip £r uioAov óplvst 
Sweduy yéaaotaty ÉAcipta , tol 8* Ext acp 
43) ojo uapyalvovtec , Oron aD) donet Aócon 
dXXjAouc mpoliouct xa dé y £px mamvatvoustw 
dvOpbc, Ur Byeuev, Epic 8 dvagaiver! o0ovzeov- 
Qj cl" dyxlavpotsty émataaoucty éxotuic. 
"Pjibtoc à' d-tpeuvóv oósceat doy ex Xon 
435 xpatzyog iy^ abvol ko mta meóOouc &Jviov 
uü)Xoy, ón' dppuDUnstw Ébv uópov Erxovíovesc. 
"Toi énegpoaóv xol mogarÜiot dypeiacoycat * 
xal yo xoig (aov 7jvoo £n oxtepoiat móDott, 
"T'eufíok 8 dxpaxceóv ctc dvo rto adoro 
410 dvtüvoyw xXovjot mvatvelxsAov* dug 3 do! odcQ) 
muxv xavalsüGetev dvaxMviov. vevicaate 
dyxiosp! GAAiAotst rapa sov, ole £t oux 
mouxÜAov. Éumeloetey louAÍdos , Ürretx oco 
fep! émoxooreztov, yAxoxoaic 9* £i flévüemt Atv 
A46 otov dvojdípevos adpot GóAov* ^ 8 &ciacUca 
.— teUÜle dopui on ve xo dugiémouox mutet 
buesddots üucdvois , éndryn à. Evi jest poet * 
cb0 Ecc xal pueritia Aestiv Góvaz , àÀX. d£xouca 
ÜDjxezut , abxónAexvov Ébv Opus &ucoióudusa, 
Kal ikév ttc Msévsoat map! dxJiaxoiwt ÜaÀdacre 
yonv, Addo s sgvísuso x0Up0s süpov, 
"Evsepov olg £v mepiiixerov dixe xod" wo 
Exvádtov, BoAcyziaty dAbpaov putiste 
1, 8' £ci9oUc" Exdpouas xod Éanace* 73v GP y avoucay 
4x6 ivo , xa uo ietov &oxp xóprtcev Uzui 
Pyxoccov Égmvelov* so 8 dvís samo ouam Mee 
oldaAÉov, mATjae Bb vratwóuevov evóuax Ost 
yj Éyuoc* vot; 2 megtocévevot joyéouaa 
duóponén,, G£Gevas O3 xoi feuévo, meo &JoCat, 
460 elaóxev oldafvouca. xal dayevoy daÜu.xivouca. 
[2754 duazeion xol or Sypeutige és. 
3s à 9' ce ctc mÀelou metpauevos Ayergopfios 
aÀov € Ep pee bro oxópa gusweüpa, 
doÜjatt 2' ao dein luos moxbv Fuzzy Éjouns 
A6o elÀeatw &xpordrote* và 9' Gyap£y et dvOpbe düzuT; 
Oe oy" éryéXuse votis Ümro xvpxtvoucat 
Ékxoveoa Go oto moxi axij guanTiooc. 
"Koc É ^ic vartóbuy CetÀoe xal dxtxug Ou, 
Sin pre dzUnc ddwov 1ívoc, al xaAéoveat 
40 évipadAet * dya03 02 óc mdvseooty Cumty 


490 





OPPIANI DE PISCATIONE LIB. 1V. 





89 


hippuris vero alias machinas fabricare. 
licet, incolumitateque navium servafa exercere captivam. 
Densos arundinum fasciculos simul lorquentes 
vorticibus imponunt, inferius autem lapidem ligant 
gravem, qui-deorsue-trahaL; quae quidem admodum omnia 
Sub aqua] modice agitantur : umbrze vero-amantia stalim se- 
nera] hippurorum gregatim colliguntur, circa autem ter ga 
delectati arundinibus atterunt commorantes ; 
his vero tum piscatores adnavigant promptam 
àd capturam , hamos vero sub cibis instructos 
mittunt, illi vero trahunt simul festinantes interitum. 
Quemadmodum antem canes cibis aliquis ad pugnam incitat 
rolans in-medios eos praedam illi vero ventris caussa 
admodum insanientes, certatim rapaci furore 
alter-alterum praecurrunt et in manum respiciunt 
viri, quocunque projecerit, contentio autem apparet deutiim : 
Sic hi hamis irruunt ppompte. 
Facile autem captum extralies alium super alium, 
si velox fueris; ipsi enim festinant quam-piscatores 
magis , per stultitiam morlem suam properantes. 
Tali astutia etiam pompili capiuntur; d 
etenim lis similis es? animus ad umbratica desideria. 
Loliginibus autem arundinem aliquis vir machinetur 
intendens fuso simillimam; circa ipsam vero : 
crebro jungat reíleclens maxillis 
liamos sibi-invicem propinque, quibus corpus 
maculosum infigat julidis, recurvas seris 
cuspides occultans, ceruleis vero super gurgitihus mans 
talem religatum-habens trahat lolum; at intuita 
loligo irruit et sequens premit 
humidas fimbrias , infigiturque labris zetis, 
neque amplius, quantumvis satagens, relinquere potest, sed 
invita] trahitur, sponte-implicatum suum corpus postquam 
-circumdedit.] Et quidem aliquis juxta portus tranquillos 
maris] capturam anguillarum- instruit pueaftuders. 
Intestinum ovis capit prolongum ,-et mittit in aquam , 
extensum, longis simile lineis ; 
illa vero conspicata irruit et attahit /Jud; ipsam vero «de- 
glutientem ] séntit, et ovillum statim rotundat Spiritu 
intestinum inflans; istud autem assurgit latu vehemeuti 
tumidum impletque dilatatum os miserze 
anguillie, spiritu autem angustatur afflicta 
humano et ligata-est quamvis cupiens effugere , 
donec tumens et indomitum suspirans 
sursum emergat et in-potestatem piscatoris redigatur. 
Ut autem eum quis plenum explorans vas, 
canalem habens infigit ori siphonem , 
anhelitu autem extrahit vini laustum rursum trahens 
labris extremis; illud autem recurrit-ad viri spiritum : 
sic hze anguillze a flatu fluctuantes , 
trahuntur fraudulenti ad os inflatoris. 
Est etiam quiedam piscium timida et imbecillis turba , 
infirma apuz imbelle genus, quie vocantur. ^ 
engraules ; bdlilim autem pabulum omnibus sunt 
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piscibus; semper autem ipsis in animis fuga cogilatur, 
omniaque pertimescunt , inter se vero confuse 
acervatim manent et frequentes cohaerent. 

tanquam necessarii vim vinculi sustinentes , 

neque invenias discretionem lati cetus , 

neque solutionem; sic enini inter se-muluo continentur. 
Sepe quidem etiam naves quasi in fulcris appellunt 
ad.illas ; seepe vero in-ipsas implicantur remis 


Lranstrorum impnlsores, inhibetur autem quantumlibet fe- 
Slinans] remus , tanquam in-saxeum scopitlum incidisset ; 


et forle quis securi acuta recte sublala 
engraules percutit et non discutit ferro 
agmen omne , sed parvam cohortis abscindit partem ; 


et alius quidem caput securis amputat, aliam vero mutilat 





cauda, aliam vero metit mediam, aliam denique au: 
Miserabile visu tristibus similia corpora cadaveribus. 


Hz verone sicquidem obliviscuntur, nec remittunt tenentes 


vinculum suum; talis quidam in ipsis clavus infixus-est. 
kt aliquis manibus quasi in arenam profundam 
incidens vacuis in piscibus messern-exerceat. 
Has autem ubi intelligunt in sese irruere 
piscatores , cavis implicant sagenis 
libenter, copiosam vero ad littora agunt 
przedam , absque labore , et vasa omnia apuis 
atque naves complent, ad littora autem profunda 
cumulos extruunt, infinitam profusionem capture. 
Quemadmodum vero agricoli, Cereris labore perfecto, 
flabris terrenisque discriminantes remis (ventilabris) 
frumentum , rotundae medio in loco areze 
copiosum extruunt, abundans vero undique 
triticum-recipiens corona albicat intra aream : 
ita tunc infinitis usquequaque-plenum-apuis 
supercilium marini albicat littoris. 

Genera vero. pelámydum soboles qnidem sunt maris. 


"Euxini, thunnie vero morosze partus ; 


illae enim , Maeotis qua conjungitur mari , 
congregatee palustre sub ostium et arundinela 
aquatica partionem dolorificam obeunt ; 


etalia quidem , quaecunque apprehendunt, in-cursu derorant 


ova, alia vero in arundinibus et in juncis remanentia 


pelamydum greges tempori gignunt; hae vero postquam flu- 


ctum) primum attigerunt et mare tentarunt,, 
ad peregrinam maris festinant natationem , neque volunt 
manere, ubi natze-sunt , uf maxime sint. parvo. 


Thracius vero quidam est maris recessus , quem etiam pro- 


fundissimnm) perhibent Neptuni in sortibus esse; 

ex quo efiam Niger appellatur, neque ipsum impetuosi 
admodum , neque validi inuadunt venti ; 

jn ipso autem latibula submarina sunt 

cava, lutosa , immensa, in quibus multa 

generantur, exiguis quae piscibus cibos praebent. 

Ibi etiam recens-natis sunt prim: vize 

pelamydum ectibus, quoniam vehementer pra-eeetegis 
marinis horrent difficilem hiemis impetum ; 


rt totam. 
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hiems autem pefamydibus hebelat lumen oculorum. 
Ibi vero in spatiosis maris cavitatibus irruentes 
temere commorantur, crescentes vero expectant 
dulce ver; hic vero ipsis eliam appetitus perficitur concu- 
bitus;] impletze vero fetu reduces iterum proficiscuntur 
paternum ad mare, laboremque ventris deponunt. 

Has vero sane Nigri quidem supra profundum flactum 
maris] Thraces capiunt inclementi hiemis tempore, 
captura difficili et injucunda , hostilitatis 
lege cruenta et immani fato exitii. 
Est quaedam non longa quidem , at crassilie quam maxima $ 
longitudine fana quantus cubitus, firma trabs; in illa vero. 
summa] multa quidem plumbi profusio, multzeque ferri 
cuspides tricipites densze inhzerent ; 
funis autem ipsam pralongus apte-nexus circumdat. 
Ligno autem navigantes , maris via ubi est profundissima , 
in gurgitem obscurum suspensum demitlunt inferne. 
fandi abiegni validum robur; statim autem impulsu 
festinans , plumboque deorsum-vergens atque ferro , 
fertur in ultimas radices maris , ubi infirmis 
pelamydibus illiditur in limo volutatis : 
corripitque et configit , quantum deprehendit, miserum ca» 
tum.] llli vero celeriter extrabunt agitatas €irca ferrum 
percussas miserabiliter ferreis doloribus. 
Has vero aliquis intuens etiam ferox vir 
miseretur capturzeque infelicis et mortis gratia ; 
nam alius quidem lateribus adactus-est haslze mucro , 
alius vero eaput confixit velox telum, alia vero supra ciu- 
dam] vulnerata-est, ventrem vero alius, alius vero hausit 
lerga] acerbus Mars, alia vero per-media ilia confossa-est. 


, Ut autem quando, inclinato martio prcelio 


hasta-coesos et ex-pulvere et e-sanguine ereptos 

in lectum igneum ipsorum componunt socii 

lugentes; multa vero et varia in-corporibus mortaorum 
vulnera et omnis-generis ictus abundant Martis ; 

Sic el in-pelemydibus apparent vulnera usquequaque , 
simulacrum pugnz, amicum tamen piscatoribus. 

Alii contra levibus retibus capiunt genera imbecillium * 
pelamydum; semper enim sub crepusculum, quiequid in 
mare] inciderit, tremunt, timoreique tenebricosum habent; 
in-caligine autem capiuntur, alflictze in profundo. 

Retia enim valde levia linórum constituta levium 

in-orbem agitant, vi pulsantes remis 

tergum maris, eontisque cum-impetu strepunt ; 

ille vero a tremore veloci-remorum atque tumultu 

fugitivee saliunt, linique in sinum feruntur 

firmiter consistentis , arbitrantes propugnaculum esse, 

stult;e , quae strepitus timore in-mortem incidunt. 

lbi alii quidem (unibus festinant utrinque 

rete extrahentes ad littora ; ille vero videntes 

funes agitatos, vanos metus habentes, 

stipalze trepidant et frequentes convolvuntur. 

Multa piscatoriis tum vota-faciat diis 

piscator-rete-jaciens , ne quicquam saliat extra linum, 
i3 
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neve aliquid commotum ostendat viam; si enim viderint 
pelainydes , celeriter omnes snpra leve linum 
in profundum saliunt et infectam relinquunt piscatiouem. 


uda st xtvdazvov deii mópov: jv ykp (vitat — * 
58) Tenjagidósc , cya. rou: Umso xoógovo Myoto 
; ai N ; i 
dc [ju0àv diacouct xat dnprxtov Aixov &ypny. i 





s; abchv goipuÜov roAuOtvéa. megptxutat. ipsum funem fortuosum pertimescentes. 
"03e xe Ev. fuMyototv ópéa spo: drgsuvipsc Sic etiam in silvis montani venatores 
eUioy diversi Ein. eüypét xvn, * capiunt timiditatem cervorum felici arte , 
unolvbo axélavssG &ray Boloc duoi 8i xobqov | fune coronantes totum quercetum ; circum autem levium 
ópv(Qov Sísavro ÜoX xcepd" vai 8 écopüocat ] avium ligant veloces pennas ; hi vero videntes 

500 dAégartx mvecrouct xtvóv q6ov, o0 meÀdocat | incassum trepidant vano metu , neque propinquare , 
goxlibos xespireostv dutdtuevax Meudxoy, frustra alis territa» , audent, 
slaóxe Otpncijpec ÉnatZeviec Ehnct. | donec venatores irruentes eos capiant. 

Kal pév t Bórne &Mow süu ;avoc Épqov | Et quidem aliquis urinator marinorum bene-gnarus ope- 

vóagt BóAÀou T dgy.atw imat$ag ÉAsv noxae | rumj absque dolo manibus insiliens capit ipsis 

»95 yc, dove 4Épcov disexGóuevoc mópoy Éyns, | pisces, tanquam ferram perambulans semitam maris , 
5xpvóv v& vpéacaven qdóo Bexufy e axtovv. | sargumque trepidantem metu timidamque scizenam. 
Xaoyol ydv 8sioavrec &oXec és uoyby uns ; Sargi quidem metuentes densi in recessum maris 
s duevot erjaaoumv, én* dAX Aou: 8 xéguvea, stipatique trepidant, supra se-invicem vero funduntur, 
9j gto dysgieoóvcte , dyxgplagouc: 2' dxvÜxts ^^ obliqui circumlapsi , horrescunt vero spinis 

009 vüyca ue cox lvovttc dixe axokómecots kmáven, terga declinantes , veluti sudibus usquequaque 
qpaliduevot mroxwiit mspl8potxov Eoxos i.c munientes frequentibus rotundum septum horti 
&ypovóuot, civenst (aepo móvov: ou8é xsv v tic . agricole, latronibus magoum laborem ; neque aliquis 
&cGabn, axo Ye Bprtüouct x£Asufa- i ingrediatur ; valli enim impediunt vias : 
e xsivotg ox dv «tc ivuyplujetev Ecoliunc * sic in-illos nemo inciderit facile , 

c05 o2 imi;gripa Bier mepi p gpíacoust xciarvai — neque manum injecerit; circum enim rigent nigri: 
mpóxgoaaat TtuxtVi]tv óxb evaAixecoty dxavÜxi, — . pinnarum-instar densis acuminibus spinze. 
"AXE ti Dposóvinoty dv) orb xeüüsa móvzou ; Sed aliquis vir perite sub latibula maris 
&sauuéviog Bóotxo, mepropdtotro 2b mávtO ; cum-impetu mergatur, cireumspiciat vero undique 
cupyabs, évlo. xdtpr xe xai o)paín xci aüvüw | sargos, ubinam et caput et caudie flexus ipsorum si/ ; 

s10 eigo. ' brio xsguMiot Boy xxfomepOev daiv0xs ' manum vero capitibus superjaeiens super spinas 
dx. xocvadpéketev. £m dvos v& miéttov] j sensim conficiat el inflectat premens eos ; 
ot 8 alte ulpvoucty donpórss GJdAotsw ! at illi temere manent infixi sibi-mutuo 
&oegele mpoboMist menotóovec Obehnotw | immobiles, munimentis confisi acutis ; 
vüu OU) mo dqensty dvo Éxdccepüev [nd | ipí duos manibus vir utrinque levans 

ors aUtte dva Aet teMaae mravenixAonov oov. rursus sursum-natat perfecta vaferrima captura. 

Mecgainy Bb exixwav. eri qd6oc drop Vence , Saxatilem vero umbram ubi timor in-animo attigit , 

$ocvuévoxc exüdBsaaw imícauro xxí vv xov | cupide ad-scopulos fertur et in-aliquam cavam 
js». tisenéonos mepl3pot.ov Ai yxodoprv, latebram transilit rotundam aut fissuram , 
3 moles $a OrfBpagev dà xai bypois aut sub herbas marinas currit aut etiam humídas 

oe güxeciv oU ydp ol x tet exénac, oiov üxacov | algas; neque enim illi aliquod curz-est tegumentom, quod 
Setdusvov ponto, xdpn 9' dox BlLecot olov | totam] acceptam conservet, caput autem querit solum 
qodtacüat, xegaXdyy 88 xataxoUyaca xat àccs munire, capite vero occultatis et oculis 
Éynetan obj, bpderra Jxüctv 6odoveos égopuddv. putat non videntem se-latere videntis impetum. 
'Quc 8E ci otto ipoc éneoaupévoto Movvoc | Ut autem aliquis crudiveéro irruente leone 

cas fouGa Ev Aógenat xc pé xáotyov, | bubalus in latebris deorsum vertens caput, 
woepibtey quim mgoni6dAXAerat , o00' Gpíucüu: | frustraneam custodiam objicit , neque conspici-se 
Zymstot , sicóxs 9 qv ixalfac dios 020 pntat , donec sane ipsum invadens perniciosa fera 
BuoBdeyn: cs 8 Jcop &potiov, o002 xxpxvov : dilaniet; hujus vero animus est ejusmodi , neque caput. 
dyotvet, Boxéet 3i xai QXXuuiva mep GhUEat. ; reflectit, putatque, eliam dum-perit, se-evasurum. 

i "aiu 83 xe AtGóvs wtepósy Bovóv dyxuóSeio» | Talia vero etiam ÀAfricme alatum pecus curvicervicuuin 


A. bv 
Ox &XXAT, (5. 


EL 8 od at pooxdgoyw nts Ace pec EEDUCHM 
moXAdxs xal cpaspepic Unio divos Exucfiicat 


Findet , 00x. ££ ous Aiety Mvov, GV évéyavrxt , 








vknvs xeyvdter pueMen, 86 0t Enieto aégvi; 





150 fi Ogiiet exlatva 








Nisi vero ipsis dcorum aliquis marinorum irascatur, 
siepe etiam terrestre supra littus tractze 
extra-mare , nolunt relinquere linum , sed inhaerent 
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puerilia exercet ; vana autem ipsi est ars : 
sic tenera juan spe ainbra. 
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i piscator emergit et 8tolidam ostendit. 


Talia quidem piscatorum novi in-mari-occupata artis 
consilia et tot in pisces tristem interitum ; 
reliquas vero cunctos simile fatum apprehendit 
nassarumque hamorumque et late-plexi lini 
ictusque tridentis , qua viris instrumenta artis suat. 
Alios quidem diurnos , alios vero vespera capit dumitos , 
«quando sub primam noctis crepusculum piscatores 
face accensa cavam scapham gubernantes , 
piscibus securis obscuram mortem afferunt. 
Ibi illi quidem picez pingui flamma letantes 
circa navem currunt, malumque vident vespertimmi ignexi, 
ietui tricuspidi crudeli occurrentes. 

Est porro quaedam capturze alia ratio piscatoribus 
venenariis , qui exitiale in pisces excogifarunt 
venenum velocemque feni piscibus imponnuL. 
Illi igitur primum quidem densioribus jaculis 
contorunique impulsu ct impetu renoruin 
cogunt piscium timidos greges in unum locum 
concavum , latibulis infractum frequentibus ; 
ibi alii quidem subeunt cavos scopulos , 
alii autem circumstant linorum bene-septa undequaque 
retia cingentes , quasi viris hostilibus 
duplices ciceumobjicientes infestos muros scopuli. 
Kt tunc vir argillam simul pinguem accipiens 
radicemque , quam cyclaminum appellant medici , 
miscens manibus , duas subigit placeulas ; 
mari autem insilit super lina, circum ipsas autem 
cavitates et latebras graveolentia pharmaea ungit 
unguenti infesti , et polluit inare. 
Et hunc quidem reducem, perniciosa postquam-venena-| 
vit, | recipit navis, illos autem statim malus et inimicus odor 
primo quidem in latibulis attingit; caligine vero oculi 
et caput e£ membra gravantur, neque possunt 
manere in latebris, afflicti autem funduntur 
extra e scopulis ; at ipsis multo es mare 
amarius; talis enim in aquis noxa mixta-est. 
lili autem tanquam vino-gravati , pernicioso ebrii halitu, 
usquequaque versantur, et nusquam locum habent 
relictum ab-afflictione , cum-impetu vero linis 
festinantes incidunt, transilire cupientes , 
sed nulla est a-diffieili noxa liberatio, neque effuium Hist ; 
frequenti vero impetu ef saltu lluctuant 
cruciati , inultus vero currit-super mare 
pereuntium anhelitus , quae piscibus est miseris 
ejulatio ; at exterius super doloribus piscatores 
delectati manent laeti , donec silentium 
mare teneat, et a-strepitu ac difficili pradio pisces 
desinant, suspiriosum efflautes anhelitum. 
Et tunc infinitam cadaverum extrahunt turbam, 
communi defunctos una noxio fato. 
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damna excogitare adversus ipsos, quin et aquam 
fontium venenant perniciosam ; illi vero in turribus 
fameque difficili et zerumna laborantes 

aquaque hostili , odiosa el informi morte 

pereunt, cadaveribus autem urbs redundat tote : 
sic hi tristique morte ct acerbo fato 

a-viris veneuariis domiti pereunt. 


DE PISCATIONE 


LIBER QUINTUS. 


Hinc deinceps audiens considera , domine orbis , 
quam nihil si£ hominibus nimis-difficile neque in terra 
matre effectu , neque per sinum latum maris; 
sed aliquis revera similem superis progeniem 
homines produxit , imbecillius vero attribuit robur, 
sive Iapeli proles , multi-consilii Prometheus , 
comparandum diis elaboravit genus , aqua terram 
jungens, cor autem deorum illevit unguento , 
sive etiam cruore divinifluo prognati-sumus 
Titanum ; non 'enim quicquam est superius hominibus , 
exceptis diis; solis autem concedimus immortalibus. 

Quot quidem in montibus vim imperferritam habentes 
feras animosas homo extinxit? quot autem genera 
avium in-nubibus et aere commurantia 

cepit , humile licet habens corpus? neque leonem 
liberavit animus-elatus quo-minus domareter ; neque servavit 
aquilam ventosus alarum motus, sed etiam Indam 
belluam nigra-cute-przeditam , vastam molem , vi 
flexerunt onerantes, sub jugis autem posuerunt , 
ut-mulorum operze-patiens sustineret laborem vector. 
Cete vero quecunque grandia Neptuni in-habitationibus 
innutgipntur, ea quidem neutiquam inferiora ajo mare 
parere crudivoris liberis terra, sed et robore 

et magnitudine antecedunt immania monstra ponti. 

Est in continente testudinum genus , neque ullum robur, 
neque noxam norunt; marinae autem testodini 

non admodum confidens aliquis in fluctibus occurret. 
Sunt vero in terra mordaces canes, sed eanibus 

marinis non quisquam immanitate certaverit. 
Pautherarum terre perniciosus morsus es , sed maris pan- 
fherarum) gravior. Terram quidem inambulant hyaenge , 
multo vero in fluctibus horribiliores. Sunt quidem 
arietes opilionum mansuetum pecus, non autem maris 
arietibus blandis utetur, quisquis cos propinquaverit. 
Quis autem tantum apri fert robur, quantum exitiales 
lamiz? quze autem leonis in przcordiis ardet vis 
tanta-ut horridis comparari-queat zygzenis ? 

Phocam vero crudelem etiam in terra setosi 

nrsi horrent et in pugnam occurrentes . 
demantur» Talibus curz-est belluis mare. 
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Sed tamen etiam adversus has excogitarunt gravem 
noxam hominum inexpugnabile genus ; a piscatoribus autem. 
perimuntur, ceteam quando in pugnam feruntur. 
Quorum dicam capture gravem laborem. Sed auscultate 
benevoli, o-reges , ceelestes muri terrae. 

Cete medio quidem deguntin mari-alto 
plurimaque et vegrandia; haec vero non emergunt-se salo 
spe , sed inferne occupant fundum maris 
ob-gravitatem , appetunt vero pabulum perpetua rabie 
semper fameliea et nunquam ventris difficilis 
voracitatem remittentia ; quae enim tanta erit esca, 
quae.impleat ventris cavum , qux crudelem 
ad satietatem componat ipsorum maxillam? illi vero etiam: 
ipsi] se-metuo perdunt , imbecilliorem praestantior viribus 
occidens , sibi-invicem vero pabulum et epulum suut. 
Saepe etiam navibus inferunt ietum occurrentia 
occiduum per mare Ibericum, ubi maxime 





; vicini Oceani relicta immensa aqua 


volvuntur, navibus vigintiremibus similia. 
Saepe vero errantia etiam prope littus pérveniunt 
profundo-vicinum, ubi quis in ipsa armatur. 

Omnibus autem vegrandibus sunt bellnis maris , 
exceptis canibus , difficiles et non bene-conficiendi meatus; 
neque enim vident procul , neque mare 
omne permeaut gravatoe membris 
vastis, valde autem tarde voluto feruntur. 

Quocirca etiam omnibus comes venit piscis 

albus aspectu, longusque corpore, tenuis vero ipsi est 
cauda,] eximius , qui ante maris viam ducit 

ostendens; quareetiam ipsum appellarunt Hegetera (ducem). 
Ceto autem supra-modum gratus est sodalis , 

duxque custosque ; fert autem illum, quocunque voluerit, 
facile ; illum enim sectatur piscem solum 

fidum, fidum habens semper animum; prope vero ipsum 
versatur ; extendit autem propter oculos 

caudam, quie ipsi singula nunciat, sive aliqua preeda 

est capienda, sive aliquod paratur prope nocumentum , 
sive exigua maris est profunditas , quam declinare 

satius es; quasi vocalis autem monstrat cauda 

omnia valde certo, obtemperat autem aque pondus ; 

ille enim antesignanusque ef aures ef lumen piscis 

bellu: est; per-illum vero audit, per illumque videt, 
habenis commissis ipsi suc vite custodiendis. 

Ut antem filius patrem seniorem diligit , 

curis senem-foventibus educationis-proemia ei persolveus , 
hunc autem jam menbris et oculis&imbecillum 

assidue comitans ei adhzeret , inque viis 

manum praebens et omnibus in rebus ipse eum defendens; 
patri Vero senescenti novum robur filii sunt : 

Sic ille amore implicat belluam raris 

piscis, tanquam navem gubernans clavo, freno. 

Profecto ipsi ab ortu primo cognatus sanguis 

obtigit , aut ipsum ille eligens sociavit animo. 

Sic neque roboris , neque formae est utilitas 
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fauta, quanta animi ; vis autem stolida es? inanis ; 

quin etiam admodum potentem extinxit et servavit 
exiguus homo valens-consitio ; quando etiam cetus immanis 
vastis membris parvum praemittit piscem. 

Quapropter aliquis omnium-primo capiat speculatoren du- 
cem] illum, snb hamo vi et esca deceptum ; 

non enim vivo toc impetu-facto domueris. 

belluam, sublato autem eo velocior erit interitus. 

Non enim amplius maris purpurei novit vias 

cecto, non noxam propinquam evitare »ovit , 

sed temere, tanquam navis-oneraria peremto gubernatore , 
oberrat incustodita , impos, quocunque tulerit 

cierulea aqua, tenebrosis autem et non-munitis viis 
infertur, viduata auxiliatore auriga. 

Sape et petris et littoribus appellitur 

errans ; talis ipsi ob oculos volat caligo. 

Tunc sane velocibus cogitationibus ad taborem captura 
piscatores festinant , precati superos 

ceticidas , dolorificum ut-capiant monstrum maris. 
Quemadmodam autem quum hostium fortis inanipulus ho- 
slibus| clandestinus propinquat, mediam noctem observans, 
dormientes autem deprehendit vigiles pro portis, 

Marte propitio, percussos vero domat ; 

inde deincepssummamque ad-urbem et munitionem in ipsam 
audentes properant, ignis jaculum , urbis perniciem , 
torrem pulehrorum domiciliorum vastatorem ferentes ; 

ita tunc confidenter piscatorius exercitus festinant 
incustoditam ad belluam , occiso rectore. 

Mujus vero primum quidem in animis considerant 

pondus quantum si et magnitudo; sunt autem hac sigua. 
membrorum :] si quidem enim maris voluta per vortices 
paullum se-extendat, spinam verficemque monstrans 
extremam, certe ingens illud et, eximium es/, neque cnin. 
ipsum] facile fert illam submovens mare; 

si vero quid eliam dorsi apparet, id non tantum onus 
nunciat ; faciles enim minoribus sun? viz. 

His vero funis quidem freguentioribus consertus 
funiculorum nodis tortuosis factus-est , 

quantus rndens navis est, neque magnae 

neque parv:e; longitudo autem protenditur sufficiens ca- 
pturae; ] hamus autem affabre-factus reciprocis sculptus-est 
cuspidum eminentiis , acutus utrinque , 

ut-possit et petram rapere et saxum transfodere , 

tanto circuitu horrido, quantus rictum circumtegat. 

Torta vero catena circumjicitur extremitatibus nigri 

hami, firma , ex-zere-facta , quie dentium 

perniciosam sustineat vim et rictus cuspides ; 

vinculo autem in medio rotundi circuli fabricati-sunt , 
densi inter se-rputuo, qui vertigines prohibeant 
errabundas , ne recta abrumpat ferrum 

cruentans, pra-exitialibus huc-illueproperans doloribus , 





! sed in-Lorquendo errabundo cursui implicetur. 
| Escam vero in hamo ipjucundam exhibent, 


paurinum nigrum hepar, exquisitum , aut etiam humerum 
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? taurinum, maxillis convenientia vorantis. 
; Mult vero piscatoribus comitantes tanquam in prelium 


acauntur validzeque lancez firmaque tridentes, 

harpze , stimulique-boum acuti, quaque talia 

incudibus sonoris ferramenta fabricantur ; 

cupide autem lembis bona-transtra-habentibus conscensis , 
tacite annuentes , quicquid opus ueri , sibi-mutuo , 
proficiscuntur ; remis autem sub quietis mare 

sensim albant, caventes studiose strepitum , 

ne quid animadvertat magnus cetus fugiensque redeat. 
ad-profundum humidum, cassum autem laborem suscipiant. 
Sedquando ipsum propius-accesserunt et congressi-sunt cer- 
tamine,] tunc sane confidenter de prora bellua immani 
noxam dolosam proponunt ; illa vero ut vidit escam gravem, 
subsilit et non negligit, impudenti ventri obsecuta ; 
corripit autem impetu-facto fiexum exitium , stalim auteni 
intra] hamus subit adfictus lato guttnri , 

iufixusque est euspidibus ; illa vero vulnere animum conci- 


| fata] primum quidem indignans perniciosam maxillam ad- 
j versum vibrat, ] oeneam restem disrumpere cogitans ; 


sed ipsi inanis extenditur labor ; deinde postea 

festinans ardentibus oppressa doloribus , 

subit sinus humidos maris ; 

huic autem celeriter piscatores permittunt universam 
lineam ; non enim inest robur hominibus 

tautsm-ut possint resupinare el invitum domare 

grande monstrum; facile enim eos una cum ipsis Lranstris 
navium] traheretad profundum, quando cum-inpetu fertur. 
Hi vero ipsi line annexos amplos utres 

piritu humano repletos statim in aquam 


! subeunti mittunt ; at ille (ce£us) oppressua doloribus 


pelles nihili faeit , attrahit vero nolentes 

facile , summam desiderantes maris spamam. 

At quando ad solum propinguavit afflicto animo, 

Stat sane valde spumans, dolens ; ut autem aliquis equus , 
sudore confecto laborioso meta extreme , 


i spuma sub cruenta maxillam curvis frenis 


infigit, calidus autem per os spargitur anhelitus : 


sic ille vehementer suspirans requiescit , neque ipsi utres 


manere quantumvis volenti permittunt inferius ; 

statim vero sursum properant el ex-mari'saliunt 

flatu sublati ; huic autem instat aliud certamen. 

Tbi enim primum quidem impetum-facit maxillis 
impulsu frusiraneo, satagens retrahentes : 
pelles uleisci : hae autem avolant, ueque ipsum expeetant ; 
fugiunt autem vivis fugientibus similes ; 

at ille fremens ad-intimum rursus fertur mare, 

multis autem turbinibus volvitur, interdum necessario , 
iuterdum voleus ; trahensque et tractus reciprocus. 

Ut vero cum lignatores communem laborem exercent 





! serre festinantes , quando carinam aut aliquam aliam 


rem-necesariam pautis satagunt conficere ; 
ambo autem asperam infixi ferri 
vim retrahunt, et nunquam series dentiunt 


93 


véspasrat pia oljov, Entvyduevog 0 éxdeeplev 
xAdlet ze mtplet ve xo Éwrawv EAxexat ardet 
205 olov xat Guoist méAet xal Onpl. uoti 
velxoc dveAxouévan v. Buxtotévote 0* &c£puüsv, 
TIo33yy 2' aparcóeocav ümetp Gc Enzucev dyvuy 
mag dtnv 9Bovga, Gro pig vov D3 upoxe 
pavouévou qUanpa- mepurtévert &£ oi üSoo 
210 dj GoAdBnv* qaínc xev oz" clóuaat nücav dücudiv 
xeuÜopévn» fopfao Gucaéoc ab sation. 
'Tóecov dvacÜpaive: Aá6pov uévoc: dpi 03 muxvod 
Givae olBxAéno tv ÉBascógevat axpopdAtyvec 
VBjacca. xotÀalvouct Btiavaqiévoto mrópoto. 
218 Olov à* ?Iovíoto mo a«óua xot xeMeovzoc 
"TupasvoU móvcoto Mín mopüp.oto Qtr dos 
sDeiron , AMpotetw 6 br douane "T'ugdtovoc 
yentvogéyn , Getvo Ob mivaevótevan apod) ty ye 
xU. oy xdyervougt, mpto'toépsrat 06 xeJatvi, 
220 Élxopévn Stvnat mu péol6otet Xápu68ic: 
Oi «óxe xvtelowty m. dio0pacot yiipoc &ndvcn 
Eawvdjuevoc BépGtcas Eoaerat dy qieptene. 
"Evo ctc Uu dv A xgupov axritooc xus Zpéasty 
E 4&psov xasáeqotxo xa dxvulne dx méxpne 
225 óppoy iparo xal adcbxx vooríioes , 
mpupvatou, üce Vii xasoypdiaus Unó Secucis. 
*j'ov 8' ecc maugáosovra Mn xógos, ix $é óOuvdav 
Op dAo0c ie0óm , xoquderoo BÉ ol drptov Sitop 
xMyntat, Béjn 8E yópou axvyepeio MALE 
230 dexbe Uuly mpórtustoc Svépate meípura vec 
"Y£X«nw , tk£ya 8 jxop £v &ypsuviiostw detpev. 
«di 9 dquóevzog dvepydpevov mtoAéq.oto 
xiüpux' doyugéowty &v chua 343£ mposerto 
qaot) xay aÀduves Éol jus émoucty Évatpot, 
935 atatov &yveAiny moxtdevuévot adcix! dxoüauc 
Gc ol xa pad toot catio fiaxyrec iveptie 
Bwbv dvspyopévay südvyeAov: aücixa 8' d)Xot 
doxoi émavr£)Aouct xai dvüovoust Üo)xtocus, 
Bg mop aópoveec: 6 8^ Éxxecot oDXóuevoc 03p 
210 00x. £v, p.000. c6 xol Eixel. Üupov dAdtov, 
"Ev0a «os! DyOuGOov Üpdaoc Érosea, drgx 3 vac 
&Üxoyrtouc dAówatw émec(ouévotty £pevuotc: 
7:003, 8$ cp.xporyd , 013, 2 dv móvcov dU 
enepyou£vow sérpys xai dXXiouc Ec XeOA0v 
245 xexhop.évasv- gaíns x£y ÉvóxMov mÓvov dv&pOv 
B£pxectav. coin, rào 0 geectv foracot dac, 
tógc0c O6 gAota6óc vs xat (uepoc ly uoto. 
"l'v. uv. tc xt v5)e uen éx BoUcov dxoUcac 
wimóAog 7| Baüdi.xov E. dyxeot GU xouitov, 
320 7] Bpuvópos rreixs GAerho, 7) Ozpxc dvalonv, 
Oap 6f mae móvvou xe xol dóvoc Evyüc Iixavet, 
Gtàc 88 xack mpo6ATicoc Unsog(aXov móvov dvOpiiv 
.quAómBos Buüins Oníioxco xal coc d'Yonc 
Exstá-)ou* xobe 8* Gobs donc daGeoroc óplver. 
"Ev0' 8 ply Ey aMyenot xavoeoytva: xolatvav 
máAet, 6 8 OLeiz dx(3oc Béloc, ot 8e qgépousty 


P 





OHIHANOY AAIEYTIKON E. 


verlitur una via, incumbens vero utrinque 

frangitque secatque et rursum trahitur semper : 

talis etiam pellibus existit et ferze crudeli 

contentio, retractzque coactisque utrinque. 

Multam vero sanguinolentam supra mare expuit spumam 
3cstuans doloribus, humidus vero mugit 

furentis spiritus ; circumgemit vero ipsi aqua 

cumulatim ; diceres sub fluctibus universum flatum 
latentem Borez impetuosi commorari. 

Tanta respirat valida vis; circum vero crebri 

vorticibus tumidis volutati flexus 

undas cavant, dissiliente semita. 

Qualiter autem Ionii juxta ostium et sonantis 

Tyrrheni maris media freti ruptura 

volvitur, vehementibus flatibus Typhonis 

pulsata , graves autem extensi flexus 

fluctum velocem contorquent, circumvolvitur autem nigra 
tracta vorticibus zestuantibus Charybdis : 

sic tum ceteis sub flatibus locus undequaque 

agitatus vertigines volvit maris. 

Ibi aliquis piscatorum cavam scapham celeriter remigans 
in terram subducat et littorali a petra 

lineam aptet et statim revertatur, ' 
a-puppe tanquam navem religaret vinculis. 

Hancautem ubi tumultuantem ceperitsatias, eque doloribus 
fera perniciosa ebria-fuerif , labore autem ipsi ferum cor 
inflexum-fuerit , inclinaverint vero mortis odiosa bilances , 
uter quidem primus recurrit fines victorize 

nuncians , magnum autem animum in piscatoribus excitat. 
Qualem vero e-dolorifico redeuntem bello 

proconem candidis in vestibus atque facie 

hilari exultantes sui sequuntur sodales , 

faustum nuncium expectantes statim audire; 

sic illi letantur conspicati ab-iro 

pellem redeuntem , keta-nunciantem; statim vero alii 
Uütres exoriuntur et emergunt mari , 

grave monstrum trahentes; at trahitur perniciosa fera. 
nolens , laboreque et vulnere in-animo languens. ] 

Jbi tum piscatorum audacia excitatur, prope autem naves 
bonis-remis-instructas impellunt festinantibus remigiis ; 
multus vero strepitus multusque per pontum clamor 
properantium stridetet se-rutuo ad certamen 
exhortantium ; diceres bellicum laborem virorum 
te-videre; talis enim in precordiis stat virtus : 

tantus autem sonitusque et desiderium pugne. 

Horum quidem aliquis etiam procul male-sonantem strepi- 
tum audiens] pasfor-caprarum , vel villosum in vallibus pe- 
cus pascens,] vel lignator picea excisor, vel feras perimeus, 
stupefactus mareque et littus prope accedit , 

stans autem in-prtecipitio , strenunm laborem virorum 
pugni maritime speculatur et fineg capture 

stupendz; illos autem hamidus Mars inextinguibilis incitat. 
Ibi alius quidem in manibus Jongz-cuspidis tridentem 
vibrat , alius vero acutze hasta» telum, alii vero feravt 
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curvam falcem, alius vero quispiam stimulum-boum intenttt 
ancipitem ; omnibus vero labor , omnibus vero ferreas 
manus armat firma maxilla ; prope antem feram 

jaciunt, vulnerant, cum-impetu impellentes. 

Atiilla roboris quidem enormis oblita-est , 

nec amplius potest maxillis, ut maxime cupiens , aspellere 
naves irruentes, pinnarum autem praevalido impulsu 
extremaque cauda marinum per fluctum sukcans , 
rursum in puppes trudit naves, opera vero remorum 
virorumque virtutem inflectit iterum , fanquam ventus 
contrarius adversus proras luctum volvens; 

horum autem clamor perstrepit , satagentium laborare ; 
fluctus autem universus cruore polluitur effuso 
vulneribus perniciosis; fervet vero immensa aqua 
sanguine ceteo , ceeruleum autem rubescit mare. 

Ut autem cum, hiberno delabente flumine ! 

sinum in tumidum de ollibus verticesmineos-habentibus. 
lutum cruentum volvitur aquae impetu , 

mistum fluctibus; late vero rubescit aqua 

flava ex pulvere, et quasi cruor occupat mare : 

ita tunc céteo semita sanguine miscetur 

purpurea effusionibus, vulnerato ceo jaculis. 

1n vulneribus autem ipsi haurientes fluxum seninde 
acrem instillant ; at vulneribus miscetur salsugo 

tanquam ignis, et belluc celerrimum conciliat interitum. 
Quomodo autem Jovis verbere corripit carinam ietherius i- 
gnis] mare transmittentem , populatur autem ipsam ardidus 
ictus , hanc vero adhuc magis impellens armat x 
mistum seevis simul ignibus mare; 

sic illius gravesque ictus doJoresque armat 

sentinze putrescentis , fcelidae , fera aqua. 

Sed quando ipsam domitam multisecis doloribus 

jam exitialis juxta vestibulum mortis 

Parca adduxit , tunc sane ipsam religatam ad lerram 
gaudentes pertrahunt ; at illa tralitur invita licet, 

multis cuspidibus confixa , tanquam clavis , . 
titubans perniciosge mortis fine inebriata ; 

illi vero magnum victorize pieana celehrantes , 

remigio properantes exultant in mari , 

vivacem accelerantibus remis modum canentes. 

Ut vero cum, maritimo diremto proelio , 

navibus revinctis, navium conscensores viros 

hostiles ad terram festinantes subducunt 

kzeti , Victoriae autem sonorum clamant 

pana ; illi autem invili , 

dolenfes , hostes necessitate subsequuntur : 

ita hi immane religatum monstrum maris 

gaudentes subducunt ad littora; at postquam terre 
appropinquarunt, func sane ipsum vera invadit pernicies 
extrema, palpitatque dirimitque mare 

horrendis pinnis, velut affabre-factam circa aram 

avis volutata mortis vertigine nigra ; 

miserum ! certe valde multum cupit in«mare pervenire, 
sed ipsi fortitudinis soluta-est vis, neque amplius membra 





100 


EI 


320 


310 


335 


3i 


Ei 


350 


355 


300 


míüexot, c 4fpsov 8E xaüaevut atvàv dictu, 
qop*lc Éric eüpetx moXósuyoc, jv ve Üadaenc 
&véptc &epóoucty nl spagepy dváyoveec 
yeluacxoc lovapévoto, uesexveüaot xagudixoto 
movtonópou- Bpiüüc B& móvoc varient ué£unAev- ^ 
c ot! ó6pusóvutov éni ava xcicoc drrovat* 
mAdcev 8' jóva mücav óm drAdcot; eAésont 
x&xAupévot , cécazat 86 véxuc Biytatoc iBéo0ns. 
"ToS uv ctc eituévoto xot £v yOovi xemvagévoto 
&laéct Geuualvec meAdiaut DucBepxét vexpii, 
cvap6el v oüxév ióvva, xal olyopévoró meo. Cmn 
megpuxóc atvotaty (vt va uoisty GBdvac. 
"Ojà 8i Gapefsaveec do)éec ducgayépoveat , 
OdikGei. mameratvovzeg épsimiov óienavripoc. 
"Ev0" ot lv yevótv QAo&c axbyac dydooavro , 
Oetyobc yaohuóBovcac &vaiBéac, T0. áxovcac 
*ptatotyel mreguiosag fracsvtépnat &xtoxatc * 
GXXox 9' éxvecike moAoawplxoto meXopou 
j2xotógouc &góootw, 5 8 Stónpopoy dxavüav 
()seixot auepDvoloty dvuasauéviy axoMimesiv 
dXXot 8" dOxatny, Écegot moAuy avo£x vndlv 
xxl xegadv déAeÓpov 6pobpkevo, Trráacaveo. 
Kal tte dvhp 6pótov fAosupby Odxoc dugicgieus 
doeatv év vpatpepoiot moo mA£ov d víeoot 
BüUvow Évdpowst pecévvenev Eyyüc éoüot* 
T'aix, qi) 0pénzetpa,, Gb uiv céxec 19. Exópcaae 
g6 3 xepeuín - xóXxotg 9 evt ceto Gdvoq, 
fep [a dveíoeue «b uóoctuov Épyx 8b móvxou 
tügevéot, yépoo 92 Iosetidovz c£&oua- 
wnBé y! àv &pyaéot, Merov Odpu xópenot émet, 
ux" dvé£pous vegéAac ze xat jéoa muztalvouu 
ob vào ue fotiv sósaoc qó6oc, o08* dAeyewic 
dvüpáct vxuctÀUne xal iioc , fjv goyéoucty 
ael SuaxeAdBowt auverecedoveec das , 
908" Xie GAXopuévote Btepbc dpoc* dX £st otouc 
Savcupóvas pip vouetw* dccupóeUvou 3 vágoto, 
Onpslou Aatpoto puyoUc mAficavo , xuyóvcec* 
Beukaivto colav dy éco rogóv * 3), ÜdAacca , 
ysttpé uox &x qain, Exalev 8 £go irevoc cioe. 
Ke. uà colotatw £0nóouvro nóvotsty* 
Bcoo. Bip mpo6E6 xev Üxspouis, dyÜsa mdvcou* 
Ócou 8b Gatoxépuy. uiv Aye, roiot xad Goygn 
Batovépn, Oipssat 9 £oxóra xedye' Éact, 
iuefovec Bpputot, gelov vévus dyxiavpoto, 
tope maxuposépn , eyóow 8óAoc , àvz. 63 povov 
atvoSópoy & pides à dvamcótuevat xoJoxóvenc 
ta £n Ofipetov dvo Spas a spiovet. 
Adp.yte 96 oxópvowitw Ov. áveisoc? &XUsc, 
rto) at xot sporby aücbv, ina gén Beauov epevuou, 
Joadpsvo mpolsecvay y oibuactw- A » &aiboUaa 


. &aovvo xol Tevítov mote pvc, aba i seii 


Svegdpevo ulpvoocty &x' & Bscyoiaty oves 
dxóAot* Évüev. Énsvza. móvos piistos óAéocat 
Miuyty toepM tos mà puro ev gov. 


OfIfIIANOY AATEYTIKON E. 


oblemperant, in terram vero pertraitur graviter spirans , 
velut navis-oneraria lata, multijuga, quamque mari * 
viri extrabunt in terram subducentes 
hieme instante ; ul-respirent a-labore 
pontigrado; gravis autem labor nautis incumbit : 
sic hi validis-membris-przeditum in terram cetam traliunt ; 
complent autem littus universum immensis membris 
reclinatis , extenditur autem mortuus maxime-horrendus a- 
spectu.] Hujus quidem aliquis occisi et in terra exporreeli 
adhue reformidat accedere deformi cadaveri , 
horretque non-amplius superstitem, defuncti licet tamen 
metuens szevis in maxillis dentes. 
Tandem autem confisi frequentes congregantur 
cum-stupore inspectantes cadaver cerudivorx-belluoe. 
lbi alii quidem maxillarum perniciosas series mirantur, 
8e vos exeríos-dentes , immanes , tanquam hastas 
triplici-serie inherentes densis cuspidibus; 
alii vero vulnera sepe-hostiliter-petiti monstri 
ferro-facta contrectant ; alius autem acutam spinam 
contemplatur, horrendis surgentem acuminibus ; 
alii vero caudam, alii valde-capacem ventrem 
et caput immensum intuentes mirantur. 
Et aliquis vir cernens crudelem belluam maris , 
moribus in terrestribus multo plus quam navibus 
immorans , inter socios loquitur prope assistentes : 
Terra, cara nutrix, tu quidem peperisti atque educasti me 
victu terrestri , finibus autem in tuis moriar, 
dies quando occurrit fatalis; opera autem maris. 
propitia-sint miAi : in-terra autem Neptunum venerer; 
neque me in periculosis parvum liguum fluctibus mittat , 
neque ventos nubesque in aere conspiciam ; 
non enim satis est fluctnum tantus melus , nec moleste 
hominibus navigationis et calamitatis , qua taborant 
semper gravisonis coequitantes procellis , 
neque satis est pereuntibus humida mors ; sed adhuc tales 
convivatores expectant ; insepultum vero sepulcrum. 
sortiti, ferini rictus latebras implent ; 
horresco talium dolorum nutricium; sed £u, mare, 
salve mihi ex terra, procul autem mihi mile sis. 

Cete quidem talibus subigunt laboribus , 
quaecunque corpore antecellunt vegrandi, onera marís ; 
qui autem minora membra sortita-sunt , his eliam captura 
facilior, feris autem convenientia arma sunt, * 
minores linez, minor gena hami , 
esca minor, genarum dolus, pro utribus autem 
e-pellibus-caprinis globi revincti cucurbita - 
aridze ferinum sursum corpus extrahunt. 

Lamic vero catulis quando occurrunt piscatores , 
saepe etiam lorum ipsum, nexum vinculum remi , 
solutum obtendunt in fluctibus ; illa vero intuila 
irrumpit et maxillarum emittit robur, statim autem caten:e 
infixi manent, tanquam in vinculi3, dentes 
curvi; hinc postea labor facillimus interimendi 
lamiam tricuspidis ictibus ferri. " 
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Eximie vero hostilia inter cele insaniunt 
rictu voracitaleque canum temeraria genera ; 
supra-modum vero sunt injurii et superbi , neque quiequam 


; occurrentes contremiscant , impudentiam antem effrenam , 


semper exundantem in praecordiis rabiem habentes, 


; swpe vero piscatoribus etiam in linum irruentes 


nassisque incidentes perdiderunt piscatoribus 
capturam piseulentam , suum animum pascenfes. 
Tos autem aliquis piscator observans cuim piscibus ipsis, 


i configens hamo, ingentem predam captura , " 
Bnitboc &pócst mept quoxtoa pawuovtxe. — [yu s 
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facile traliet , propter ventrem insanientes. 

Phoca vero non hami paratisunt , neque aliqua cuspis 
trifida, quae hauriat illius corpus ; eximie enim ipsam 
pellis supra membra dura amplectitur, validum sepimentum; 
at quando bene-plexis retibus cinguot 
phocam piscatores inter pisces inviti, 
tunc sane his veloxque labor studiumque es? pertrahendi 
rete in littora, quoniam phocam furentem 
non pertraxerint , etiamsi valde multa adessent 
reliá, facile vero vique unguiumque cuspidibus 
rumpetque impelletque et erit piscibus auxilium 
inclusis , magnus vero dolor in animis piscatorum. 

Sed si ipsum pertraxerint praeveniendo prope terram , 
ibi et tridente et validis fustibus * 

contisque firmis impetuose pulsantes 

in tempora occidunt, quoniam phocis interitus 
celerrimus in-capite contingit vulneratis. 

Certe etiam testudines admodum sepe occurrentes 
piscationem Izedunt et viris nocumentum existunt. 
Harum vero est lobor capiendarum facillimus omnium. 
viro audaci et intrepidum animum habenti ; 
si enim quis subiens asperam testudineix in fluentis 
supinam inverterit in testam , non-amplius illa , 
valde licet cupiens, potest mortem effugere ; 
in-alto autem sursum-natat levi natatione, palpitans 


! pedibus, mare appetens ; risus autem occupat piscatores. 
| llam vero interdum quidem occidunt ferreis ictibus , 
| alias vero in laqueis religatam persequuntur. ' 


Quomodo autem cum puerilia sapiens puer montigradam 
inverlit asperam captam testudinem, at illa in tergum 
inclinata valde poultum satagit ad-solum pervenire , 
rugosa pedum quatiens et curva genua, labore 

crebro palpitans , risus autem habet quisquis videl : 


* sic illius congrex maris bellua supina in-mari 
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portatur, kedenda a viris piscatoribus. 

Siwepe vero in terram emergit, sed radiis 
Solis squammas aduritur, sicca vero membra 
in mare fert, hanc vero non-amplius, etiamsi cupientem , 
fluctus niger accipit, sed fert illam ac volvit 
superne, valde desiderantem imum mare ; at intuentes 
piscatores perfacile et libenter eam domant. 

Delphinum vero captura abominanda, neque diis 
ille amplius propinquaverit sacrificator amicus, neque aras 
caste attigerit, contubernales autem polluit , 
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qui de-industria delphinis machinatus-est interitum. 

Aque enim cum-humanis abhorrent ccedibus 

dii marinorum exitialem necem ducum; 

similes enim szn£ hominibus cogitationes et ministris 

Jovis in-mari-sonantis; quocirca etiam amore generis 5t 

utuntur, valde &utem sunt conjuncti sibi-mutuo. 

Jam enim delphines mites hominibus qualem 

capturam facilem in pisces instruunt 

insula in Eubca in fluctibus Kgyeis! 

Cum enim vespertinze piscationis labore occupantur 

piscatores , piscibus ignis ferentes terriculamentum , 

lampadis acneze velox lumen ; tunc sectantur eos 

delphines , ad-sociam-piscationem festinantes perniciosan;. 

Ihi quidem trementes recessim declinant 

pisces , at exterjus irruentes conjunctim 

delphines fugant eos et cupientes ad profundum 

verti ad terrafh exosam impellunt , 

crebro insilientes , velut viris venatoribus 

feram canes agitantes alternis latratibus. 

Hos vero pfope ad terram perterritos piscatores 

facile configunt acuto tridente; 

his autem interclusee sun vic , saliunt autem in mari 

et ab-igne et a-delphinis impulsi regibus. 

Sed postquam piscationis felicis opus confectum-est, 

tunc sane exigunt prope accedentes 

mercedem societatis , piscationis divisam portionem ; 

at illi non abnuunt, sed prchent bonae-capturoe partem 

libenter; si enim quis impie violarit eos , 

non-amplius ipsi delphines auxiliatores sunt ad capturam. 
Et quidem aliquis Lesbii antiquum casum cantoris 

audivit, quomodo delphini vectus tergo 

fluctum nigrum trajecerit sedens , interritus in-pectorc , 

canens , et necem subterfugerit latronum , 

"Teenariamque propinquarit ad littora Lacenum. 

Et aliquando quis Libyci pueri amorem cognovit fando, 

quem quondam pascentem amavit calido amore 

delphin,, et collusit ei juxta littora, et sonora 

delectatus fistula cupiebat pecudibus ipsis 

misceri mareque relinquere el ad silvam venire. 

Sed ne quidem adolescentis amorem universa oblita-est 

JEolis , (nequaquam olim , sed nostra etate), 

delphin ut aliquando puerum amarit ingulanum 

insulam autem incolebat semperque tenebat navalem por- 

tum] tanquam civis, sodalem vero relinquere recusabat 

animo,] sed ipsius manebat convictor inde-usque a-pàrvo, 

catulus adultus, parvus infans, moribus pueri 

assuefactus ; at postquam atligerupt finem robusta puberta- 

tis,] et hic quidem inter adolescentes excellebat, sed ille in 

mari] celerrimus delphin aliis preestantior erat , 

tunc sane stupendum et ineffabile et insperatum 

miraculum erat peregrinis et incolis visu ; 

mullos autem excitabat fama ad-videndam pietatem impul- 

805] adolescentem cum-delphine una-pubescentes sodales; 

multie vero prope littora catervee in dies singelos 
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cupientium stabant pietatem insignem contemplari, 

Ibi ille quidem conscenso navigio cavum ante 

portum navigabat, vocabatque ipsum , nomen exclamans 
illud, quo ipsum appellaverat adhuc prima ab zetate ; 
delphin autem tanquam sagitta , postquam audivit pueri cla- 
morem,] velocriter eurrens ad-scapham amicam proximus 
venit ,| blandiensque cauda , caputque superbus attollens , 
puerum attingere cupiens ; at ille manibus 

sensim demulcebat cum benevolentia socium 

amplectens, hujus vero cupiebat animus pervenire 

ipsam in scapham puerum prope; verum quum in mare 
leviter saliisset , ille prope natabat adolescentem , 

ad ipsa latera latera attollens , 

ipsis genis prope genam , atque capiti 
adfigens caput; diceres ipsum cupere 
osculari , et pectore amplecti velle 
adolescentem ; tali enian socio natabat impulsu. 

Sed quando etiam propius-accesserat ad littora , statim puer 


| tangens collum ejus hurida conscendit terga ; 


at ille libenter pueri corpus sapiente animo. 

recipiens ibat, quocunque mens adolescentis 
impellebat, sive mare in spatiosum procul juberet 

vehi, sive temere portus locum legere, ' t 

aut terree accedere ; ille vero auscultabat omnem jussum. 
Neque ullus aurige equus tam in maxillis 

mollis flexibilibus obsequitur ita frenis , 

neque ullus venatori canis assuetus incitanti 

tantum cedens obtemperat , quocunque duxerit , 

reque adhuc vocante tantum ministri rege 
obtemperantes peragunt voluntarium opis volentes, 
quantum adolescenti delphin amicus incitanti 
obediebat absque jugo cogentibusque frenis. 
Non quidem ipsum solum gestare cupiebat, sed etiam alii 
obsequebatur, cui ipsum jubebat rex ejus, portabatque eum. 
tergis, nullum laborem renuens prz-amore. 

Talís quidem vivo amicitia fuit; verum ubi puerum 

mors rapuit , primum quidem lugenti similis 

delphin littoribus accurrebat , zequalem adolescentem 
quaerens ; diceres veram vocem te-audire 

ejulantis ; talis ipsum inevitabilis occupaverat luctus, 
neque amplius vocantibus obtemperabet s:pius civibus 
jnsulanis , nec cibum prebitum volebat 


| capere, paulo autem mox etiam ex mori fuit fugitivus 


illo, neque quisquam ipsum animadvertit , nec amplius lo- 

cum ilium) deveniebat ; illum quidem alicubi pueri deside- 

rium defuncti]extinxit , e& mortuo commori festinavit sodali. 
Verum tamen etiam tantum mansuetudine excellentes 

et tam hominibus consentientem animum habentes delphi- 

nos] Thraces injuriosi , et quicunque Byzantii habitant 

urbem, ferreis consiliis capiunt ; 

certe valde noxii et improbi; neque liberis , 

neque parentibus parcerent, fratresque occiderent 


| facile; talis vero lex es£ crudelis captura. 


Matrem quidem miseri-partus gemella soboles prope sequitur 
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delphinum , teneris similis adolescentibus ; 

Thraces iterum etiam his crudeles imminent, 

mittentes hastam levem improbum ad laborem captura. 
Hi quidem sane videntes festinantem scapham exadversuim 
intrepidi manent el in perieulum non respiciunt , 

nullam patantes ab-hominibus dolum, neque ullam noxam 
venturam , adulant vero benignos quasi sodales 

leti occurrentes , suo gaudentes exitio. 

Illi vero celeriter ferientes jaculatore tridente , 

quem acida vocant , telum maxime-horribile captutze , 
ex-delphinis unum parvum.extrema percutiunt noxa ; 

at hic convolutus , a cruciatu acerbe dolens , 

Statim humidum intra submergitur mare; 

&estuans et ex-vulnere et ex-gravibus cruciatibus ; 

illi vero ipsum non trahunt violenti ; profecto enim captar: 
frustra vanum et inanem laborem susciperent ; 

sed ipsi cupienti longam permittunt auferendam 

lineam et navem accelerant remis , ^ 

sequentes delphini afflicti vias. 

Verum ubi horrendis laborans doloribus 

defecerit et cuspidibus circumpalpitaveritHferri , 


| sane tunc defectus-viribus emergit , robustis membris 
| exhaustus , levibus sublatus fluentis , 


extremum spirans; mater vero ipsum nunqnam deserit , 
Sed semper laborantem comitatur et redeuntem 
ex-profundo, dolentique et gravissime suspiranti 

similis ; diceres ejulantem videri 

matrem , vastata urbe ab hostibus 

liberisque tractis sub pra«dam haste necessitate : 

sic illa graviter dolens vulneratam circa sobolem , 

quasi ipsa laborans et vulnerata ferro, 

versatur, at alterum foetum sua de via 

ablegat irruens in ipsum , et impellens persequitur : 
Fuge, mea. proles; homines enim impii non-amplius socii 
Sunt] nobis , sed ferrutn adversum-nos-instruunt et captu- 
ram ;j jam etiam delphinis intentant bellum , 

feederaque immortalium et concordiam violantes 

nostram, quam antea inter nos-mutuo constitueramus. 
Talia, etiamsi muta, tamen liberis suis . 

loquitur, et hanf quidem avertit procul ut-fugiat , 

sed alterum horribiliter afflictum coafflicta 

ipsam prope scapham sectatur, neque eeserit ; 

nec quisquam , cupienslicet , avertat matrem, 

neque percutiens eam , neque alium ullum afferens metum ; 
sed una cum-prole]tracta misera attrahitur, ut accedat-prope 
hostium sub manus; impii, profecto valde scelerati 

isti , neque miserantur afílictam cernentes , 

neque animum (lectunt ferreum , verum et ipsam 

teneis lanceis impetuose impellentes 

prolemque et matrem eodem simul-oecidunt exitio ; 
occidunt non invitam , quoniam circa prolem mortuam 
mater et sciens et-cupiens vulneratur. 


: Ut autem cum in-implumes hiruadines tencllas 
* inferne sub tecto incidens serpens prope accesserit , 


t85 


Se) 


£3: 


GU 


Ei 


d 


qu 


6t 


[i 


i20 


e 


OPPIANI DE PISCATIONE LIB. V. 


xar soUc dv xarcémegve , xoi faxagsy fvBov Doct, 
Wero 8à pürcoy dy dxutou£va Oebóvacus 

Aobrux vetpeyuta qóvou yov: &ÀX Bre mraidac 
dóprjrn qts£vouc, 48 oUx£vt ifi OAf0pos 
Berat, d" xütijotv Orat yevusact Spdxovroc 
tÜeirat, uéog! Spyt Don rexiBoxróvoc dic; 

Gc dpa xo BeAglvt vé suvanégüvro germp, 
xeipas & t gu&oiy  axdsrperos ávvfoxca. 

"Eóvea 8 óevpaxópiva, x 9 épriülioust 8aAdcon, 
mávva dtc une uev detouévns xoà xóxÀov 
capxi regina dew xel mlova votétey. olxov: 
qUtvodane 9 daong dgaiupor£poie peMsaot 
prxvoaDat colo tic vl ogioty Egciv diver. 
T&v 8à ck uiv Sovovctg Gmó6puy a. sat Moya 
&vépec &x dauidoto, xx 8* ex amodidew Epbsuct 
volauis SpmteguO sx, vk b dot Excucav atcatz 
xóp.axrco. xal Bitpoim Veyvonévas Vaspdtioto, 

Hoppópas 6 zépt 9j ct ue? dospelsw Fam 
Afyvnt* voir, BÉ aqtv Eviirutios lovaac dypn. 
Kopriaec ?6ato vuMootg qeyáaatw Buotat , 
muxvijot aolvoust cevovpévav By 8' dox siot 
G*póp.Gouc suyxéAaaveec ÓpoU XXtno ciüevea.c 
a0 8 dra &ymeA dtm: Bopiic ueüidoucut Éport, 
Aoaay xcix ÜoD perc Boch. Boy" 85 cécuxzat 
enti, v* Grey, c6, Qux cyolvey 9' Eckvoscav 
qop6is lép.evat, yaXenaie 0 dvenoav E2007 
qAaaa vp. dv ayolvowty peidouévn muxwiistv 
vlódvevat,, aveíve 36 Xoyov Bpógoc, o02" Ev Oniczo 
dvüUvet ppeauta , páévex 8* óBóvnat vaftca 
&lcóxey a3 dpócwct mepl yóson uispaxolac, 
mopgugéote xdAXavov Oodauacty doc dovrec. 

Ynoyyosósw 9' oU nuc xoxoespoy dÀXov dev 
Épyuevat, 050. dyBpecaty óitupoytepov Zoyov. 

Ot 8' 4o mp xov lv, Bx dc móvov bove, 
Bosun ^ 403 moroiow daruporéponet péxovzat, 
Uno *' obj, &)ueUcty &oxórt land da soveut. 

"Oc P éz ávhp sÓtmpuy $gorAttav? c dnyOva 
poXrciie eogópttrfoc Brev Sbofiov &oyoc, 
moa. 8É ol péAectt xou), ndven, 8 quAMsoa, 
muxiytoy dc det AMrogüóyqou p£AoR odore 

Gc oiy* évüux£exg xoyidy sügpoupov Éyousn, 
Ugpx ox mvoyí, LI uóm mont Busoày t ioóot 
&oxvfA, mpoxépoto 8' dvaiydlonet móvoio. 

AX B? deüXeótoot uva móvov xvdovess, 


5 eU Óuevot xd oeaaty &Aos uieofouct Bosne 


áp&vrot xijcetov dAetoutl cott viua, 

ure mw! dvcikaot Xá6ne &óc d» 9 eciBowcat 
xiAeyuy, xóve Of at váov uéya opas t bxivst- 
o0 Yíe TU Xelvnat votis gu xoc &amcov, 

09 8&xoc, o08£ «t miu On antov dÀÀo gaávün, 
4X aid xatiapoicwy d donpdiveots E mápotst 
véprovvat* «i xat pv Egfuuaav sgh 089v. 

To 9 Emilie &mioTeUDouct Ttóvóut, 
Ilciegoe woxezave) usokrae onip ions dvo 
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et has quidem occidit, et abstrabit intra dentes, 
mater vero primum quidem afflicta volitat 
miserabiliter stridens czedis luotufa ; verum ubi pullos 
viderit necatos, illa non-amplius fagam exitii 
quaerit, sed ipsis sub maxillis draconis . 
volvitur, donec avem rapiat pullicida noxa : 
sic eliam delphino juveni commoritur mater, 
jn manus piscatorum sponte-capta occurrens, 
Genera vero ostracea, qu: serpunt in mari " 
omnia rumor est luna qudem augescente secundum orbcm 
carne repleta-esse et pinguem habitare domum , 
decrescente vero rursum tenuioribus membris 
corrugart ; talis quaedam in ipsis est necessitas. 
Horum autem alia quidem subeuntes humide manibus legunt 
viri ex arena, alia vero a scopulis abstrahunt 
firmiter inhzerentia , alia denique in-littora expuunt ipsa 
fluctus et in-foveas effsssae arenze. 
Purpurze porro admodum sane inter ostrea sunt 
voraces; talis autem ipsis vera constat captura. 
Nass parve calathis fiunt similes , 
densis funibus confectze ; in his vero 
Strombos complicatos cum foraminibus ponunt ; 
hee vero cum accesserint cibi inebriatze amore, 
linguam subtus-e testa longam emittunt; illa vero est 
tenuisque acutaque, per funes vero extendunt eam 
Cibum desiderantes, molesto vero occurrunt escz ; 
lingua enim in funibus infixa densis 
intumescit, angustat vero viminum laqueus, neque amplius 
vetro] emergit quamvis-cupiens, manet vero doloribus ex- 
leusa] donec extrahant eas circa linguam satagentes , 
purpureis pulcherrimum telis florem ferentes. 
Quam-spongiariorum autem nego pejorem alium laborem 
esse, neque viris miserabilius opus. 
Qui sane primo quidem, quando ad laborem instruuntur, 
ciboque et potu pauciore aluntur, J 
Somnoque piscatoribus non conveniente effeminantur. 
Ut autem cum quis dulcisonum instruitur in certamen 
cantus suavis habens Phabbeam gloriam, . 
omnis autem illi cordi-est cura , ubique vero cautionem-ad- 
hibet] pinguefaciens in certamina acutae carmen vocis : 
sic illi sedulo curam diligentem habent , 
ut ipsis spiritusque maneat ad profundum vergentibus 
illzesus, priorique refocillentur a-labore. 
Sed cum exercentur magnum laborem perficientes , 
vota facientes superis mari imperantibus profundo 
precantur, ceteum ut prohibeant ab-ipsis nocumentum, 
neve ipsi in-ullam incurrant noxam maris ; ubi vero intuiti 
-fuerint] piscem-pulchrum, tunc sane ipsis inauimum ma- 
gna audacía venit;] non enim unquam illis in regionibus 
cetus crudelis,] non bestia, neque ullum nocumentum mari- 


; num aliud conspectum-est ;] sed semper puris, innoxiisque 
^ viis] delectantur; unde etiam ipsum appellarunt sacrum pi- 





scem.] Hoc latati piscatores festinant-ad labores. 
f'zne longo mediam supra coxam vir 
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650 £v vettotg meridia, dpnpóces y omiMOsaa 
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Dots cis dpayehp amóvyow Spa, o086 mt pt 
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| cinctus-est, manibus vero in ambabus sumit, 
; alteraquidem (leva) praegravem plumbi massam correptam, 
dextra autem falcem bene-acutam manu protendit ; ; 
continet autem in maxillis sub ore candidum unguentum ; 
1 stans autem super proram spectat marinum fluctum * 
versans-animo gravenique laborem et immensam aquam. 
Hi vero (socii) ipsum incitant impelluntque cohortationibus 
confirmantibus ad laborem, velut in carceribus incedentem 
virum velocitatis-pedum peritum ; verum ubi animo 
confisus-fuerit , vorticibusquidem insilit, illum vero attrahit 
cupientem cani plumbi aggravantis impetus. 
At ille in profundum profectus expuit unguentum ; 
lioc autem valde radiat, et aquae miscetur splendor, 
caliginis velut fax per obscuritatem visum illustrans; 
petris vero appropinquans spongias videt; hze vero nascun- 
tur] in extremis lapidibus, fixe in scopulis; - 
et ipsis etiam odorem fama es? esse , qualis etiam aliis , 
quaecunque streperis in scopulis nascuntur. 
Statim vero irruens falce secat manu crassa , 
quasi quidam messor, spongiarum. corpus , neque quicquam 
cunctatur] moras-nectens, funem vero celeriter novet,Sociis 
signum-dans, velociter ipsum ut-extrahant; sanguis eninf 
noxius] statim a spongiis stillat, circaque virum 
volvitur, odore vero putido szepe virum L 
"extinxit naribus inhzerens gravis sanies. 
Quapropter celeriter emergit , tanquam cogitatio , 
extractus;quem quidem aliquis conspicatus elapsum ex mari, 
utrumque , et gaudeat et miserans doleat ; 
sie enim debilibus resoluti membris 
timore et labore dolorifico membra soluta-sunt. 
Siepe vero in-odiosissimam incidens et crudelem capturam, 
saliens in maris profundam semitgm , non-amplius sustinet , 
infelix , occurrens deformi belluce vastze ; 
et ipse quidem suos socios quafféns crebro vinculum - 
jubet retrahere, at ejus corpus semilacerum 
ceteaque vis et confites trahunt viri, 
miserabile visi, adhuc navis appetentem et sociorum ; 
hi vero celeriter illamque viam et triste certamen 
dolentes relinquunt et in terram subducunt 
reliquias miseri circumflentes socii. 
Tot novi, o-sceptrifer a-Jove- nutritéfopera maris; 
libi vero semper naves quidem innocüus dirigantur, 
' delatae moMWibus et rectigradis ventis, ib. 
semper autem piscosudt wsquequaque-compleatur mare, 
. terrieque inconcussa Neptunus servet 
tutor radicata fundamenta inferne custodiens. 
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PRJEFATIO.- 





Ante hosce quinque annos in lucem prodierunt, curante doct. F. S. 
'Lehrs, inter alia Marcelli Sidetze fragmentum de medicina e piscibus et 
libb. III de avibus qui vulgo pro paraphrasi carminis Oppianei de au- 
cupio habentur. Postea doct. Miller, hujus editionjs merita expendens 
( Journal des savants, Juillet, 4oüt et Septembre 1850), monuit 1? in 
Biblioth. olim regia exstare duos codices, qui Marcelli fragmentum exhi- 
berent nonnullis in locis contextu edito emendatius, 2^ anno 1839 doct. 
Cramer typis mandasse duos priores libros de avibus multis sipple- 
mentis locupletiores ( Anecdota graeca e codd. mss. Biblioth. reg. Pa- 
ris. t. I, p. 21-42); exscripserat nimirum hos libros e cod. Paris. 1843, 
nondum editos esse arbitratus. Subjicit doct. Miller, non adeo accurate 
omnes hujus codicis lectiones investigasse doct. Cramerum, ut futuro 
editori nihil reliquerit faciendum. His rebus auditis, strenuus hujus 
bibliotheci dispensator confestim duo supra dicta opuscula denuo 
prelo subjicere decrevit, ne scilicet lectores fructibus defraudarentur 
quos forsitan ecodicibus a doct. Millero indicatis decerpere liceret ; pla- 
cuit autem viro erudito mihi demandare provinciam bujus nove edi- 
tionis curanda. Restat igitur, ut lectoribus exponam, quomodo hoc 
munere functus sim. Ó 

Marcelli codd. evolvens, mox animadverti, alterum (2633) ex altero 
(2408)esse transcriptum. Constitit preterea, alterutrum horum codicum 
fuisse prototypum editionis antiquissimz quam Morellio debemus. Ita- 
que in edenda denuo eadem hac carminis lacinia eum mihi finem 
proposut, nt omnibus locis quos olim male legerat Morellius, vel pra- 
postere immutaverat sive idem vir doctus, sive editores recentiores, 
ecodd. veram lectionem restituerem. Unico tantum inloco cum a codd. 
tum ab editis recessi, vs. 3o pimfrum pro x«i ávüíscea. metro id exigente, 
legi xàvüecaa. 4 


cxxtv PRAEFATIO. 

De inscriptione hujus fragmenti quam exhibent cum. codd. Pari- 
sienses, tum. apographum Gudianum cod. Medicei a Fabricio ( Bibl. 
Grec. ed. vet. t. I, p. 14 sqq.) excussum, MagxéXxou YXidcov oyOix Xei- 
grovog spl iy Üdrov và mp&rov Sx esq ov ionixy lero, erudite disseruerunt 
Schneider ( in sua Marcelli editione ad calcem Plutarchi de liberis 
educandis Argentorati 1775. 8? p. 92 ) et doct. Miller ( 7. /. septembre 
p. 569). Lectores tándem latere nolo, titulum qui in editis inter vss. 46 
et 47 legitur in hostris codd. deesse, loco vero alterius inter vss. 43 et 
Al, inveniundi codd. Parisienses exhibere «sp? spéyXas éceoc (£m) &vüpa.- 
xoc xe eins BaXaxaoíou 8, péxovroc. 

Quod ad libros de avibus attinet, si praefatio eorum cum clausula 
lib. IH. conferatur, procul omni dubio "affirmare licet carmen, quod 
in pedestrem | orationem ab iguoto quodam grammatico traductum 
exhibemus, non Oppianum, verum Dionysium quendam habuisse au- 
ctorei. Fuit autem hicce Dionysius , si Eustathio ( Epist. ad Joannem 
Ducam Comment. in Dionysium Periegetem premissa versus fin. ) cre- 
damus, Philadelphensis , vir aliunde plane incognitus ; nam recte doct. 
Miller (4. 4. doit, p. 483) explosit conjecturam Fabricii (t. II, p. 800), 
verbo düa38«éx hic designari Dionysium, quem a Ptolemzo Phila- 
delpho in Indiam missum esse, refert Plinius ( VI, 17 ). Accurato autem 
examini submisso cod. Parisiensi, certior factus sum, eum prater sup- 
plementa ubique fere suppeditare lectiones contextui. Windingiano 
vel Schneideriano longe anteponendas, quibus novam hanc editio- 
nem exornare non dubitavi ; dolendum igitur quam maxime hunc cod. 
in medio capite lib. II ultimo voce yAvxórepov subsistere. Jam monitos 
esse volo lectores, me tribus tantum in locis conjecture ope Dionysium 
nostrum emendare conatum esse : 1? primus invenitur cap. 23, lib. Iubi 
legi 0rAo3piGy Boxy coat , cod. exhibente 65As3pía: faxysónv: preterea 
duce Millero (1l. l. p. 485 ) pro s2xeurfic ]. «ess. 2? Lib. I, cap. 29 
legi CuXeoein, ubi cod. habet Czxeóceev. 3* Lib. IT, cap. 17 legi £&ócxozs, 
ubi cum cod., tum edita suppeditant z£e&ca. Libenter etiam lib. I, 
cap. 28 pro Susereypévois legissem Oysevapévou, ita ut hoc participium 
non ad oculos in cauda pavonis pictos, sed ad veros hujus avis oculos 
referatur; sic etiam vel legisse vel emendasse videtur Gesnerus, ubi 
vertit oculis lustrans. Inveni praterea in. nostro cod. lectiones aliquas 


í PRAFATIO. ^ exxv 


quarum dictio adeo erat insolita, ut eas in editionem nostram recipere 
non ausus sim, licet forsitan vel ipsius Dionysii vel saltem paraphrast:e 
genuina verba exhibeant :sic pref. legitur 6x2 cc 6jvovc, lib. eod. cap.2! 
Atüc cx fmvpote dy,05 vov zx£oxuvoy éxuafiota., et cap. 3o móTtpov.e( tig üd. 
ipemens. x. Ó. mr. o el E xac rq. dv. XoAQ06, X. 2. 

Supplementa, e cod. Paris. desumta nova versione latina instruxi : 
versionem Gesnerianam, licet satis elegantem, ubi non amplius cum 
grecis consentire videbatur, hinc inde ad hanc normam exigere cona- 
tus sum. Monendum tamen, hanc versionem quam duce cod. Veneto 
contexuerat vir doctissimus ( Ziblioth. in Oppiano ), szpius magis cum 
nostro codice quam cum contextu Windingiano, consentire. Futuro 
nostri Dionysii editori incumbet cura excutiendi cum cod. Vindob. 
cujus meminit Lambecius ( Comment. de illustr. Bibl. Cos. VI, lI, cod. 5), 
tum cod. Escorialensem, de quo vide doct. Miller ( Manuscrits grecs 
de l'Escurial, Paris, 1848, 4", p. 188 ). E verbis qua nostrum Diony- 
sium in hoc cod. inchoant ( oi dezoi zAetezov ). conjicere licet, eum sup- 
plementis carere quae e cod. Paris. exhibemus. Adnitendum denique 
erit, ut denuo reperiantur cod. Venetus, quo usus est Gesnerus et cod. 
Vaticanus, eujus apographum in condenda editione sua adhibuit 
Windingius (1) : frustra tamen de his codd. aliquid certi expiscari 
conatus sum. 


Seripsi Nonis Februariis 4854. 


(1) E quonam cod. transcriptum. csset alterum apographum cui editionem. suam su- 
perstruxit, dicere neglexit vir doctus. 
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L.?Exci, aot cii 7s &náonc Éyovst xol toU meA- 
qov« x0Uc olxac copi ve slyat xal ouiopaüist GéDvoxev 
eU motóy 6 Gebc, xol toi, moXAos i0£Aet &nsp viaa 
mgoctetvat závÜ" Bc mgl nonvGv zO mon, Atovuctto 
Guy YÉyprerat, qéps 83, xx saóerv cot cà. oxovpt(av 
Exr)mpoooop.ev, &v civ dpv(Üeov el2etes toUe t2 bois 
vgosiis Épurrt moragots 4 Mgviig 3, xo s don 
qatpovene xoi cob toig dpemtw 7j rois me8lotg éptmza— 
gévouc , voydGety v6 £gots Éxacrov, Tn xal té£4vuc 

EID xal mólioug xbxGiv , xo voUc vie d'ypue v9ó— 
rou Hemwtduevoc. Tegnv) 8 at xal oUx d'y api üfa 
ng Dow Uety aiosÜévca. pd ou Eecyois 7j Bévipou 
pé». twoc, igizioxvex. xMao, xad 8, 8v Uo mic 
inaMelpas Ünpuvhe dvxctlvet, Guxo))eb&zvOV. ^e xot 
xaüeAxóusvov, T poc Üdivouc pév tw Ünip Cuxva- 
macto, duxdp.evov, vols BE moAotpíixote xóA mots Pvay e- 
O£yza t&v Avv, (ove. GA ptov xoà ceAeutatav aó1Ó 
qevéatiat dy Gixvmauctv, Kad lv xáxivo cogóv xai 
qplev vh Prieiieugen aZ. pus ZUn Vho gttuspwe 
ixeA Undo , Sévpov «t xh8ot s&£ xal gUAAotg d))a- 
splotg imu dpavves xal tva petato cOv xAdAoy 
Bx6Bous. ivOéveg Emcgptosioas UO xavk cOy miDUov 
ovo , xÀwboüg &rapricavcec «0ig8 dovete Éveuaty 
oi mgóg viv dypav voie npa tatg Gvaxatot* xoUs vxo 
AVovrols vais Qüads Gvoxcetüouai mÀv,otioaviac tois xÀa.- 
Bot; émxaüioOat dois váüotg" 1oio2e Kg x Bovioot 
xoi vóve. Ünp&oUat Guy Gatvet. Kai gv xoi méyuic 
dony dy «üw mn mica Üvpüiueva, ciivat 
P abrág vpoyáv Ta £u avec ónb coc Üdvouc 
sleüacty. Kai xa" $zé£pouc &loxoveat tpóxouc * vo), 
8' Exaccov, ctreQ Deos &xovotc, £v «tet. l'évn ply 83 
TÀéisca ttqvOv xhv Uypbv dépa Qintarat, E 

1I. FEfívzoy 3i ph mpoxpivevw vob dexoUc, enel 
perde. 6rig qpunów cugis fac sinciv, og guctw 6v 
avi, vv mÀoua(ev "Agusacnüv EAect vpsqopévous y gu- 
6by ex ^ie qe dips ópUccovtas; 0b; "Aouácrac 
83 voírouc ooi 200 10Uq ógDak obs, &ÀX Eva Exactov 
z ] 
jew quotv, 


Ill. TG» dex&v 82 zb yévoc xai civ 057v éxiová- 


ueüo , xal Üsov Gv Aotmüv ÜmsptepoUgt pvéov, 6x, 

xal toig toU Abc oxfmtpote &yg00 Ov xepauvav im- 

xaüicüx: misceücüun. — "Imvaveai ve ud nip tox 
OPIIANES, 


' PARAPHRASIS: 


LIBRORUM 


DIONYSII 


DE AVIBUS. - 


LIBER PRIMUS. : 


. In fe telluris totius et squoris gubernacula tenentem 
cum Deus beneficium contulit , ut sapiens esses et discen- 
di cupidus, cumque rebus numerosis quas jam cognovisti. 
addere velis quaecunque de avibus conscripsit Dionysius 
vates, ecce fibi hoc quoque efficium prostabimus,, ut. co- 
£noscas aves cum. humidi alimenti amore fluminibus et 
lacubus , vel etiam mari gaudentes, tum montes et.eampos 
volatu petentes, nominareque queas unamquamque, 
perspectis moribus, artibus, viribus, amoribus et rationi- 
bus quibus capiuntur. Lepidum sane nec injucundum 
est spectaculum, celerem avem laquei vinculis captam vi- 
dere , aut arboris insidentem ramo et calamo, quem visco 
oblitum protendit venator, agglutinatam et detractam , aut 
ad frutices aliquos quiescendi causa advenientem , sed lacu- 
noso linorum sinu irretitam , ita ut perniciosa et ultima ei 
lac requies evadat. Prefecto hoc quoque solers nec in- 
gratum est inventum : hyeme jam instante, arborem quan- 
dam ramis et foliis alienis obtectam, ramis intersertis virgis 
quibusdam visco oblitis, in campo statuunt , suspensis ab 
eacaveis quibus insunt aves venafionis gralia cum aucu- 
pibus familiaritate conjunctae ; reliquis enim avibus aece- 
dentibus, cantu persuadent ut ramis insidant simulatis ; his 
autem , simulac consesserunt , contingit ut capiantur. Pro- 
fecto decipulis quoque permultas volucres captas videre li- 
cet ; has autem, injeeto aliquo cibo, fruticibus supponere 
solent. Aliis etiam rationibus capiuntur; disces autem 
omnes deinceps, si propitias mihi aures prebere velis. 
Piurima quidem avium genera humidum aerem volando 
permeant. B 

JI. Omnibus autem proferri debent aquile , quoniam de 
gryphis nihil certi dicere licet, qui in divitum Arimasparum 
paludibus enutriti aurum fodiendo e tellure colligere dicun- 
tur; liorum autem Arimasparum unuriquemque non duo- 
bus, sed uno oculo instructum esse ferunt. n 

nt. Aquilazum autem genuset vires novimus, et quanti 
reliquis avibus prasstent, adeo ut Jovis sceptro juxta ful- 
mina insidere perhibeantur, Aerem volatu superant et 
snblimius ad ipsum ziherem evadunt ; visu acerrimo va- 
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dép xot |l auxbv ziv atüéga sx, xai 6E 2s 
xagt péjps v 5e, ri xai & aürzc, 6 pna 
qup Uebpus XavÜ&vetw atoUc spogiic 18h fiovene xh 
"AgvGiv 8$ xal ve6oiiy xai 
t&v vüguvktoy Amyoxw cupi fievrat, xol vexghv 
oUx &v gdyortv, el pj map! abcüv vt Qov droxcdvOm, 
Nngfév. ?PEc8: cbvxis véson, xoc vie y ehivas £cülouct, 
xai 6o. T £c TOTOV, &ny gn 1b TOV iptotévav alux 
Uv abtoic, Gare ox àv ÜOnpo míosv. Kal cXc 
«pag olxoUct tXc £v voi Gpcot meptoavelo ve xat byn- 
Mk, site. dvamaüÀwe Ofowto uetà Üvjpav, sire toiq 
céxvot, olxodoneiv floAowro x«Mke, Gare Ohuyixis 
Emi ck meBÍn gípeoUa. rv merpUv duievduevot, rà 
mo)Àk 0i obiw ivy00se Blémetv tàv oógavóv. "Hv 
&à ümovexelv Oén, xouísuvrég vta. AUov. xai xolatc 
ivmüÉaot xoig, iva Ev xaiglp. tóccoct, xat jud cb 
tixtóuevoy pO tc ópae da&Aeotoy offoito Or irysos. 
O6 uy Eoi st oogic cepi «00 Xi0ou roUToU wócxen, 
&XX oi pidv xbvby iro xv Kavxaclav dgGv, ol 8$ dz 
t ToU xxeavos Orc Quoi xoplzeotat, Atuxbv Uxeo- 
Qus Óvra xal jusocóv dvBo0ev mtveduartoc , c xo Tjyov 
droveAetv, el xtvoizo. — "'uxsoós 8 et eic adcóv qovai 
meptdeyete , QMoÜxtvety ZtaxeAóget *ó Boégoc, Kàv iv 
Mn magAdtovios ÜOacoc nvladon,, vi» 100 mughe 
vocíoet mio loz0v.. Kad yvnatóratog 08 ziv t£xvow 
£e o908px aütoic, xol mwphe dvim4ovta vy djÀtoy 
avia mví,oet xplvouct v& ceyÜévea , xal có vuxofiv 
zb vie adv 7e 7, xavapUsuv oUx &v qvíatov voptaÜsin , 
vólov Ob, xai vAc xaAto SeAaüvitat, xoà Ov GÀÀcV 
Gpvi0wov olxxoz oic) vpogl» zopnyd, Oc vobg mal2ug 
1gégew 1606 Spavoss toi; &bvO)v megttvote (oi) yet- 
cvilvtec elbünct, v v ve mevía.g Avderxvy loog.evot xal efv 
J getav * o0 uh f, rots v0, 1oUc veovcoóc moxe Toja- 
ev elc hy x6)v ma tépov dx. 


pz 


si üdicvotc Ézxa om zotvzo. 





1V. là; dpxac 9i o8 iBeiv cuvtyOX toic dvo 
mot, Ígriv* vie cog utásoe Yo olxoUst mézpag xal 
cols veotToio Emi vai, UdynÀmüs qonvL. mowüct tc 
X&)u&s, xotc xprisvole dvit mip£uvoy 7) xAdonv enuxat- 
Xuaevxt. — QuoUst GE À véxvac Umepguie , xai el Àa- 
Üow t dypntixoc Gomes veoctóv dxoxAdVetev, Uns, spóbe- 
tat 15v Üpnvoüca. Tovg, OUX daonvísevat À£ «tou c7 
xxMds " SBopuii 8i nívia dum Mise, xot ovx tt 
&tet Üpnvetv xat Bxxpówv im$on vXc TapsiXc abre 
fzoUQew. — MiepG 5i aücxis tiaw ai c6 m&peuri 
xx 6 dept. ueosc, c)oce t yévetov £y pt tYic Cei- 
gc EmtEsuvóvas, — Ka voUro cai dpmatg toy a4- 
usó» iet: uóvat. 97, ópv(lv Xüots tpÉgovrat xai 
coig x&v mÀat veÜvnxótov Unglov 9osfons, si pv xa- 
Tamuly Sóvatveo, f8foc Kp «6 mpossoyàv mapuzíu- 
movomt, aX uova 6i coi; moet. cu). au bdvoucat ce 
xai dvi tRuevot xai xut E mevQiv dgieiaat. ToÀ- 
Hay, 60e Guvzptéfven. Soütew. "Adboesciv 9$ ai- 
xác 6 plas Bgwüsis dxoxeXost xiooóc. 

V. Ot q9xez 6» uiqvovext piv ineufdvso AXXd 
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lent eoque ad ferram usque, vel fortasse etiam trans eam 
penetrant, ia ut ne parva quidem animantia, etiamsi inter 
frutices latitaptia, eoslatere possint, cum. fames eos exstimu- 
lat. Delectanturagnina ;hinnulerum et'celerrimorum lepo- 
rum pulpis. Cadaver tullum attingunt, nisi forte ab ipsis 
capti et interfecti animalis. Testudines pro medicamento 
vorant. Quod ad potum, sanguis animalium, quz ceperint , 
eis sufficit, aquam vero non gustant. .Montium vertices 
editos et conspicuos incolunt, sive cum a «enatu ad quietem 
se recipiunt, sivesoboli nidosparant ;etrarosane ad campos, 
rupibus relictis, descendunt, sed ut plurimum e propinquo 
calum prospectant. Cum parturiunt , lapidem nidis im- 
ponunt, ut tempestive pariant, neque, per vim pulso fetu 
immaturo, abortiant. Non constat autem de hoc lapide : 
sunt qui de montibus Caucasiis, alii ab Oceani littore peti 
tradunt, colore candidissimo "Spiritu gravidum, qui etiam 
ex agitatione sonum edit. Femina pragnanti alligatus 
abortum amolietur; confacfa aqua in lebete fervente 
ignis vim penitus domabit. Maxime curant aquike , ut ge- 
nuinos fetus alant, quare pullos volatu adversus solem 
orientem probant , et nimio splendori cedentem au£ oculis 
conniventem pro spurio rejiciunt. nidoque pellunt, Ejecto 
reliquarum avium misericordia alimentum suppeditat, ita 
ut orbos cibi sui reliquiis alere soleant aves vicine , simul 
et suc paupertatis necessitudini et pullorum indigentize 
occurrentes. Sed. hujusmodi victus nunquam pullis vires 


impertiit paternis eequales. 


1V. Harpee conspectui hominum raro se offerunt, rupium 
asperrimarum incole; nidos enim pullis struunt. in altis 
montium hiatibus; pracipitiis, ut relique volucres trun- 
cis ac ramis, insident.  Pullos amore miro prosequuntur, 
adeo uf, si quis rusticus pullos harpae latenter suffuratus 
fuerit, illa nidum deinceps, cibo neglecto, non relinquat ju- 
geus et locum omnem gemitu lugentis insfar mulieris im- 
pleat et lacrymarum defluxu genas madefacientis. "Vestiun- 
tur autem eis maxilii et mentum tam frequentibus plumis , 
ut barbze quandam speciem ad collum demiss;e repriesen- 
tent. Hac quoque eis nota peculiaris est : lapidibus inter 


omnes aves sol; vescuntur et pridem mortuorum anima- 





lium ossibus. Quodsi deglutire possint , avide quodcunque 
obtigerit ingerunt; majora vero pedibus apprehensa in su- 
blime volantes per saxa dejiciunt sarpius, donec frangantur 
edendoque sint. Morbos hedera nigra arcent comesa. 


. Vultures aufem se invicem 


inscendentes coeunt, 
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ote, pdtnv 8b, xol obx dy mots cuvougtátovtec ove 
matPomotcalzv, àÀX fiv(xa &v C40iv wtQ0c Tbv xiv 
Gv cóxov Entzz dele , xax c nola. v&c ciyost; c3» 
cio Ttpbe zbv UÉgupov doovpépavees Uno wii voii ya- 
HoUvrat, xa( qactv fveetücv aüoig dyelac elvat các 
xixk cy óogdly vOv perc , e xad móQbto xou ceVeu- 
mee! ct Law. Kol dxdpeovoi B Too; Ümip robs 
Aourobe ttávra &pvetc elolv, óc xai Toeustv ónip aà- 
"s Trpbe dAXAouc, xai cv log Ut xpsiocova vote dJÀouz 
drowóxetv, vv uiv Tw meepóytov moeGaJ duevoy 
de dana, vi 83 cole Aotmobe dneAxivovra - oi à, 1» 
xopsatielc obxoc &xoy epíjon, xowi, roig tpopatc £ooo- 
pinot, bÉy pte &v tica Uti)y voc dofsveoséoouc d oDuiEr. 
"Pa&toc 8E oübelz àv &Upot YurOv xaJtás- yivoveot vào 
v. rórot elc oüc 2A0eiv dunyavoratóv ccv, TZ 
*Üv veüvixósov Ürtpyalooveec Suco€uín , cocoUroy 
rey Üdvovrat mpbs vk Uopx, Gore o0 Ày Xxtíjvoug 
&atyxo. ceÜveüococ, el ct; arizot TX; GdoxAs ira elyeve 
tp. 

"OVE Iepkxoy 8i yévn melo xal Tü/6i, ply diiot 
mtplhc Ü/pzv, tepuscepocis pduava xal Q9ácaate 0AÉOpto 
of 6$ vie Spvttc rk Edaaouc afpotiatw, Éxepor 8à doyó- 
Tax0t xol mpüc ce mtjOttg Oxvájdete , Dave "pégeaÓnt 
map! Écépov ety xol 693 coi xa&i9o0U mob dypav 
oppi xol focpdyots énieíüecüsi uóvou. — Ka cci; 
dvÜpuymot, &' dot xowewoDct Tüs Üfoxc, Oecwoig 
? Egópitvon xo à Üncchusva vv váy qoboDytec" xo- 
QuBolc 8* elotv obzot xat Ja&óot moXéutot, xal TaíTs qs 
ttüxobg avyyeveic dv ctc etzoc 'Tzpfox. Kod dpfodz- 
tougty brio my Éseooy vévos Qovéeov, iz xi Ospaelav 
toU máüouc Éntovaa0ni: vd 3 2ox Üpidoxtvng dolus, 
$v Gmoz£Uvetv vole i£gatty P0oc bnip lácteos. 

VIL Ty ixsívow 5' ob!v dv «ic dvoibéccepov etxot- 
Ó9t4)oi YXo mM dis xot en? aUtÀe «Gv dvÜpoo«ey tà 
j5ipuc, xal Siagüstpouat x&v xaxonxibioy ógviUtv obe 
vEOTtOUG Xa AurcoUat pd)oco c; quvkixze. — Tívouct 
Uévios v mposixoucay Gixsw, vobe mó£ag dv [i 
ttvt ToU. rovc xat9i5 o9550x. düMcoc GYyoüvtts. aci 
9" abcolc tonbà Tfj Bolt mote énrixa ont cv Bé&pevy, 
pon96 6p&v £0£.etv abvó, — Ke mto tog uiv, xpaset Oi 
Mitos mepl aütw, &r youeváv cte dxofaAdv dvip, 
Üuyecépa. ^ EE altis £yov, Ovoy.. X(8vv, clZev elq «àv 
xópanv aloypüs, Gore coU motobo 7v ulii dxelvmv Zx- 
xMvovsav. si) cfc UXypós ExuThv mtogi at tdg 
sita. süiv Ütüv, ouci, xb mdüog EAenadvzov, dvixev x. 
560 auto x5 Sévópov f Yu. xov 6i maÉou. eyoviza. 
lxxivoy geóyetv dxoü£v qx6t và t7; Gui.gopllc Uxopvá- 
6:16, Xl oux PÜcAa Extxal s oat 56 96v&po, 

VIH. Oi 3: Oovetg oi Uu fpvovec Yévoe u&y 7G) pe- 
Axvrdvew  Alfdnovy tici, vv 0i AilQvmiav xatuli- 
móvtec, Oc mrpbe qoviv aícoig ÓV Unspboly Üfouzc 
dygsíav, xxt o08i 8Oovese dy eUTA moti xaÀtg- 
T Tio OX mdvwog tüübs 6 fotoc xaTuyAires b 
tbv floóbXv xal rhv Ojpdxrv SouGicty: el; B3 xbv /EX- 
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sed frustra, neque umquam e tali €oitu liberos procreahunt, 
verum ubi ovis exclüdendid* parati sunt, eodem quo ferae 
tigrides modo , naturalibus Favonio obversis , vento gravi- 
dantur ; hinc, ut perhibent, odores prompte percipiunt, si 
animal quiddam, etiamsi procul, alicubi mortuum fuerit. 
Pre omnibus aliis avibus cfbo satiari vix possunt, ita ut de 
€o quoque infer se decertent, atque viribus prestans reli- 
quos fuget, altera quidem ala tamquam scuto praetensa, 
altera vero reliquos propellens, Hi autem, eum ille sa- 
tiatus abiit, omnes simul in cibum irraunt, donec aliquis 
eorum ceteros fugaverit. Vulturum autem nidos nemo 
facile inveniet; fiunt enim in locis quam maxime inaccessis, 
Cadaverum fitore magnopere delectantur et. adeo aversan- 
tur unguenta , ut ne arnyenta quidem mortua » quorum car- 
nes unguento illita: fuerint , attingant. 

VI. Accipitrum plura exstant genera, atque alii quidem ad 
venandum alacres sunt, columbis inprimis palumbisque 
perniciem inferentes, alii vere minores aves perdunt, a 
porro adeo ignavi et ad volandum pigri sunt, ut ab aliis 
nutriri malint et sero tandem venatum profecti ranas tan- 
tum aggrediantur ; alii tandem, federe cum hominibus inito, 
venationi student , vinculis impediti avibusque quas liomi- 
nés venantur metum incutientes; hi autem Sepius alandas 
et hirundines infestant ; quamobrem cognatos 'l'creo eos 
dixeris. Oculorum hebetudini pr:e omnibus. aliis avibus 
ita obnoxii sunt, ut ctiam curationem hnjus zegritudinis 
noverint : Jaetucze nempe agrestis, quam medicinae gratia 
rescindere solent, liquorem lacteum. 

VII. Impudentissimi omnium milvi 8unt, qui etiam sepe 





àd hominum manus provolant gallinarumque cohortalium 
pullos occidunt et mulieres inprimis merore afficiunt; ju- 
stas tamen ponas luunt, eum certo anni tempore immanem 
pedibus dolorem patiuntur. Inter omnes arbores punieae 
malo numquam eos insidere ferunt et ne aspectum quidem 
ejus sustinere. Fertur autem, si credere dignum est, 
virum quendam, amissa uxore, ex qua filiam nomine Siden 
susceperat , libidinis affectu in filiam exarsisse, ilfam vero, 
ne a parente contaminaretur, super materno tumulo sese 
jugulasse, postea vero, diis hunc casum miserafis, terram 
de sanguine arborem produxisse, et patrem. mutatum in 
milvum calamitatis suz:é monumenta procul refugere , nec 
insidere huic arbori velle. 

VIH. Memnones aves genus a nigerrimis /Ethiopibus 
ducunt; sed Ethiopia relicta, ut quae nimio calore fasturam. 
impediat , ne nidos quidem in ea struere volunt, (sol enim 
statim ova omnia comburi ) et Aquilonem versus ac Thra- 


iain feruntur. 





Cum autem ad. Hellespontum ct Trojam 


lí. 
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Xdonovrov doixdysvot xot civ "l'golav, exi «eU. tdqou 
69 Mdjvovoc d'yoyiLoveot Ttpbo dA Aouc , xat rov $n 
x&v mtegüqov Tjgov &aniowv dv «t dmeuxdaete xtómQ. 
Klza es pne Mibaveso meg cv &dov «6S. Alcfjrou 
dmoXodoyvat xovitoveat te 2ml aie ddukion meptétoeQó- 
pev, xai cQ vá coU Méyuvovog &gitfiouvere Taig 
diuexate dxriot Enpalvoust vkc mrípuyac, ví» vs iv 
aívaig xóvtv Emi «6 00. M£uvovoc anieípouct xg, 
Dexvóveec , oliat , xdvsütev, di 25 dvüpOv ueraGAm- 
Odvtec sl; dovete oUrs v BusUux7ie TuS, oUce T7 
moAeutx;s Oii yepoUot geAécnc. 

IX. "Y nip 88 «Ov xopdxtoy fitv cata. ircéov, xoc 
Pk mávuoy ÓpvÉoyw uóvot voi, meti wovóv o) y0p"- 
uóot, Puyvuuévou «c8. &vüepsüivoe süObc uec cà uv 
ebtoig.  TPuuopíav volto maa vwéc Qaciv &uap- 
130g bmp ykp évexeiv x&AeucOüeic , fv(xa. £v 'T'ofxxn 
bv A axXayiby Évixre. Kopie , 00 xeAeuoQévtos meo 
iDíiy Oxrqwsósto, xal uk coUvoovte "AxóAAvoc elg 
dvi. abvby uéAxva vpéet xdi (yo moxoU motel ze 
pivac al dveotot , xivteüOev elvat voic yeottolo Àurtt- 
pézwrov. — Kauvóv ve poly. xa roro 2i cov xopdxav 
éaclv: à pévovrot mpfy ctvx vati, nete ER (es 
yogoeov repixpdza a 8E meiüsisat ote cuvouatk- 
Covxat. 

X. Toi xopowaig 03i, xxià tà Aovrk müvio 
mnt, cOv iy Doyéveov, fmpocüev Ent và avoir, 
à) dórteDev , mpiorov mpo6d)Aovres zl ox), mpota- 
civ of veovtól,. 

XV. "FGv Digo ol. m£pBuxeg dpOotv. Umspqubs , 
cuvvfueoal «^ adroic, xx o00t dmogotrilv mou BoóXov- 
cui, TapopupraUct Oi xai cuvürougt xci voi wotote 
PmueaÜuevot. Ota Entyount cà volg ue adrüiv , Oe xat 
&oxeaUat mpocióvrec dopévos , Ty sixóva. Éidigou Oct- 
Ceiev. dypsutis. "Yzio dgpolistow 6» dqwvyiloveat 
mpóc GNvouc , xai mgoóc uiv vàc pitt azoU mapo- 
epóvet cb Exp" vep.devot 8' dy «uic Lote Gyelnaov , ei 
qgayetn Oeux , Otlovaycat xal moAsoUctw GAAQAotc, 
xt lvexat coU xexavuxóvos d ÜrAstc 6 8i dva6oR , 
xa qéqufev , Gane 4oucbv 3 xópnv Tj t épnie Exepov 
£x moMpos Aa6by. dpuiseóc. — AX 003i OdÀmetw xk 
dk vade ÜmAeiois | Ertvpénouctw xai ÜmoxAÉmzouct 
8 aück pos v7, ut 
Mxu, 6s dechqeis, OAeqepouot maidorpogíac, Kai 
EoMegby tà yévoc £i , éoc xot 0s vot toUc qtvoiaxety , 
Ünwoc dvBpa. y o3, mpootóvca: anatüv, qOXAote 7 Bó- 
Jat T, mti Ov moon tu dvtov xa) uyotkévous* B xal soto 
&Atüct mrotoUotv ot moAonoZs;, oi; àv mpocspsiaoveat 
mécpuie iponotup.evot. 

XH. IDoy 82 , fjceg qU.006t vous Sgous ol ípdi- 
xc, U1GoUGt ToUG dvouc oi trot, x&v. éml quicü xa- 
Adi oUcng aiyivüou cpfgowtut veorsol, cD DE] 
mÀnctdoxe Ovog dvxtpst mavetnc aücoUc, xal óyxnoá- 
p.évoc vv xóoucuy atrivÜov Aus moti. 

XIII. 'O xéxxvi 31, 6 mgürvoc «Gv Aotnéiv mea voov 


t 4 f, Ayr 
Ety ameóDovrec xaítot xáxcivat Trt0À- 
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pervenerunt, super Memnonis sepulcro inter se fànta pre 

lia miscent, ut strepitus alarum scuta resonantia repreecn- 
tet, Deinde cum desitunt est pugnari , circa fluvium /£se- 
pum se lavant, et in arena se volutantes pulvere spargun- 
*tur, ac super Memnonis sepulcro sedentes alasad solis radios 
siccant, eollectumque pennis pulverem monumento insper- 
gunt, vel hoc argumento, ni fallor, ex humana in avium 
formam se transiisse, et neque regium honorem, neque 
Belli meditationem a se negligi declarantes. 

IX. De corvis hoc nos scire oportet quod inter omnes 
aves soli pullis suis potum non ministrant , mento eis sta- 
tim a coitu dehiscente, quod veteris quidam peccati eulpa 
eis accidere fama esi ; nam cum Coronis in Trieca /Fscula- 
pium pareret , Corax aquari jussus, re neglecta, veneri va- 
cabat; quamobrem iratus Apollo convertit eum in avem 
atfam , et absque potu rostrum ei excrescere fecit , quiae res 
pullis est molestissima. Y 





im hoc in eis insolens , quod 
corvi mares non coeunt cum feminis, priusquam cantum 
quemdam ceu. nuptialem ante cas crocilaverint ; hae vero 
mares ita conciliatae admittunt. 

X. Cornicum pulli ovis non ad caput ruptis, ut cete- 
rarum avium omnium, sed retrorsum , pedibus primum 
prolatis , excluduntur. ' 


XI. Perdices mirifice cervos amant et pasci cum eis ge- 
stunt, nec usquam discedere volunt, sed comitantur et. 
wna currunt et dorsis insidentes pilos corum vellicant, 
quare etiam ultro obviam euntes capiuntur ab aucupe, qui 
cervi ünaginem eis ostenderit, Depugnant inter se propter 
venerem , ad quam tempore veris moventur, et cum gre- 
gatim per nemora pascentibus eis femina se offert , dissi- 
dium pugnamque cient ; cedit autem femina vietori. Hie 
protinus, tanquam pracclarus aliquis bellator, auro aut puella 
aut alio honorario munere donatus, exclamat. Ne ova 
quidem feminis incubare permittunt eaque oh novum ve- 
neris desiderium suffurantur, quanquam et ipse matres 
sape pra libidine liberos educare negligant. —Dolosze au- 
lem sunt adeo , ut pulli quoque accedentem aucupem de- 
cipere calleant, frondibus aut gleba aut quacunque re obvia 
se oceultantes : quem- dolum etiam adversus piscatores 
adhihent polypi, saxi, cui se applicaverint, éolorem simu- 
Jantes. 

XIf. Perdices non tam cervos amant, ac ovginthi asinos 
oderunt , quorum pullos, etiamsi nidulo plantae affixo hoe- 
rentes, accedens asinus utique inferficit, rudendoque ova 
sginthi per aliortum abigit. 


XII. Cuculus priniusavium verni temporis nuncius est. 
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Nidum non facit ipse, ceferarum vero avium devoratis ovis 
*«t suis suppositis discedit. -Fovenfur ea ab aliena matre, 
doncc , exclusis pullis, fraus detegatur, qua cognila eos re- 


linquit et alium nidum struit , et ita demum cuculus acce- 


dens pullos nutricatur. 

XIV. Picus martius singulare a diis. beneficium hahet. 
Si quis lapide aut ligno nidum obstruxerit, herbam sibi 
cognitam affert, eaque oriücio opposita nidulum aperit 


omnesque cuneos removebit, Wane horbam qui norit, 


nulio negotio januarum etiam seras resolvit. 

| XV. Caprimulgos oderunt pastores, quoniam caprarum , 
| quascumque foetus exclusisse viderint, mamillis impense 
; delectantur, et lac earym accedentes tamquam hiodi exsu- 
| gunt atque sic in posterum partum earum impediunt. 
XV]. Noctua tamen, qua: eodem modo oves tractant , 
; nullam iis inferunt noxam, verum lioc de noctuis scire 
oportet quod, cum formicas a suis pullis abigere cupiunt , 
vespertilionis eor in nido habent, quia scilicet formtc?e sua. 
etiam latibula deserere gestiunt, si quis cor vespertilionis 
imposuerit. 

XVIF. Icterus avis quadam a colore nominatur, quam 
Si quis bujus nominis morbo detentus adspexerit , mox 
integre a morbo liberabitur. 

XVII. Pic; in vocis imitatione singularem naturam, 
et quam diversa animalia repraesentet, quomodo facile quis 
dixerit? Ego aliquando picam audiens hedi vocem arbi- 
trabar a matre separati , atque circa arborem eam exquire- 
bain , cui pica clamans insidebat, Et iterum mugitum vi- 
tuli audire putabam , deinde ovis instar balabat » postremo 
sibilum pastoris imitabatur, quo post pascua oves ad potum 





ducit. Vix vero tandem, pica per ramos galienle con- 
specta, miratus sum quanfa etiam avibus dona largili 
sint superi. 

XIX. Psittacos non ligneis, sed ferreis caveis ser- 
vare oportet; eos natura voces etiam lumanas imitari 
docuit. . 

XX. Dedit et lusciniis natura miram concentus suavita- 
tem. I: quoque pullos suos cantu potius quam aliis ali- 
' mentis educant, et genuinos habentes quicumque pulcra 

voce instructisunt omni diligentia curant, mutos autem oc« 
ud 


eliam libertatis amorem tantum pullis instillat, nt si ca- 


cidunt, tanquam indignam Atticis lusciniis sobolem. 


piantur, cantum recusent et linguam resecent illico. 

XXI. Hirundineshominibus inprimis contubernalessunt. 
Tn aves mutatae sunf , cum vir adliuc esset Thrax 'Tereus $ 
postquam vero et illum mutatum viderunt in avem , relicto 


112 


x&v dvÜpeymev J30ov obíoet. — 'AXN ob8i cot Booba, 
ob! dAAev t&v éx Opdxnc dvfuuv crfpyouct chv 
mov, xal vkc xaÀuke ix vGv xotoUttov mYru[itY 
olxoBou.oüotv dmeovpatuuóvos. — "l'oüc veovrobe 0b xp£- 
qoustv olv Ev váfec, Gase, cl Bs2duévóc vie tpogtiy 
seta dot cov xómrov, obx àv Coisv abis, miply dvapá- , 
uon — Ef ys uif cte abtüiv ck céxva. dnorugAGocte, 
Md gghboviay Botáviy xataceuoUoat cQ cvóuat xat 
10v. P$ oce 4 uÀov imÉoAotiom. oic óuuaat vie Tn- 
pióceoe mtoÜloUvcat tiv v [idónv. 

XXII. TloAuGoptyca'sov üpvov 4, aeAeuxic xot ues 
mÀsievas £j ptxvoop.evov toig &ypotxote, 4j» Toc 
xapoUc dxplàow Envoi mAXOoc Ut che uiv aqoU- 
cmi, rào Bb xol dno uóvms VT cxt. dveipoUcat, 
fxxglvoucty e àv xxvagüyooi $aBGng aütixx, xal 
mopÜoupévotg avBgde Tevciy &y rq eror oper g fav 
Bastéva, 'AXY' ei cz deris T6 Tol Ogvstg dno 
axephoete, Bicglefpouaty abvat xy co Óivca xapRóv 
x&v dixoxzelvn vt oeAeux(0u. opevobAaGits , obxés' àv, 
Un dxplüy cO xapnGv xupogévov, elc vv 46oav 
ixeivny EAüotev Boni. 

xxm. AL 8i exis gapuaxíot qoa À posses 
yy xpoge $3: pevadagédvouaty tà axpXe rA0- 
aac , Gore ol Seis, Excelvaat xe elg dxoxnóv sva 
Ep eaAoUcot puppixov, óc Eni fibi ontidoveas i $no- 
Ey oveat áxpi6ie, ka này Tones xav geoxpbv 
Éxouca: ToU dXóvrag doülouctw. — XuvegGe 2 coUe 
spoyiAouc' xtvoUctv, óog oi tGv dvBgl Bade p uevol 
76 xo ÜnAuBpuDv. [aoc eua dmi vs seAetfs vis *Péac 
steacty, 

XXIV. Xoxgpovotaw nio niv Soveov ok guvóves, 
xal Tipos atépyouctw Évas xal seVeuvnoáons viis Ópó- 
Cuyo , oUX dv mote 6 mépiy Ésépa. argoein. 

XXV. Toic mepiasepalis 8i qápos ds andgpr: 
yc Deiev 9 v dX, Vi mporípac csÀeuTOdOT,, xal 
cuvouciac 8 dpy3y motoUvrot 1b gÜmpux xol moscGu- 
vépu pv oUx &y mob zie cO ev Bp 6a, dva oto 
gEeoc: ai 83 víat oA mpbg vv cuvoucíav xat 
S(yu x6» qUupácev 6puipsiw. — Eb 33 qj mapeiev 
GAAstat, mapk viv xowüv cov ógvéov vàuoy. exióxt- 
voucty. dÀXA ote cl Sopevec xai m síxvoucti, oiv 
mp3 veorsiv yovv éxief deux. 

XXVI. Kal vc. xazouuótouc ópviüuc louev. dÀe- 
xvguóviov "gtopls xol Év vac vOv Yuvatxiiv ys0oi Ocp- 
patvotévas zixzety Od. — Iooc &üvoxiav 8E ajraic, 2v 
éUwOveat, zoliotuov ex vijc yis si. oópatt xdpgos 
Aa6civ, xal éneriüÉvos oig vosotg, — "Y'nip závia 0i 
xà mrWyk voUc dAextouóvac Uoy.ev qalpoveas wat 
xti suvouctaue. — Dol 93 dnas atpovct xat mcpoxy- 
y£xovot vh fiépav e fA xeyapuspévot, xai vc 
TQ yagkerü)v (btvag mapmyopouct t7 xotvoyvia: 10v 
móviov , Gave djpsgaiov vt xal Aemzüv dOsiv elg mrapu- 
gofiav. aoa. 

XXVII. Hpo 31 s&v JotnG)v távseoy Óovifiav, Ext * 





AIONYXIOY OPNIGIAKQN-À. - 


Quin etiam neque Borez, neque aliorum ventorum, qui 
e Thracia spirant , flatus amant, et nidos inde aversos col 
locant. Pullos suos hoc ordine pascunt, ut qui, cibo ac- 
cepto, locum mutaverit, huic nihil amplius largianfur, 


donee ad pristinum suum locum redierit. Si quis earum 


pullos excccaverit , hirundinarie herbe rostro demor- 


$e liquorem oculis infundunt ef noxam cocitatis amo- 
liuntur- 


XXH. Voracissima avis est seleucis et ab agricolis ad- 
veniens multis precibus salutatur, cum fruges locustarum 
multitudine devorantur, quas partim deglutiunt, partim 
vel umbra sua enecant, ingestasque nullo negotio confestim 
excernunt. Adventum sane ipsarum peregrinorum mili- 
tum subsidio civitati quam populantur hostes occurrenti 
recte comparaverit aliquis. Nisi tamen gratitudinis ali- 
quod specimen in ipsas mutuo referatur, conservalas a se 
fruges populantur. Jam si quis mentis parum compos se- 
leucidem interfecerit, reliquze ad defendendas alocustarum 
injuria fruges in regionem non revertentur opem ferentes. 

XXII Illecebr a veneficis mulieribus. exquiruntur. 
Cibum vero hoc modo capiunt ; linguas pravlongas , ut pis- 
catores lineas, protendentes, in formicarum aliquam semi- 
tam injiciunt,  Accelerant illae tanquam ad escam, illecebra» 
vero studiose admittunt, ac postea, paulatim lingua retra- 
cta, capfas devorant. Jndesincnter autem collum movent , 
quemadmodum facere solent viri et spadones se invicem 
bacchando excipientes, ubi Rheoe sacra celebrant. 


XXJV. Turtures prz ceteris avibus omnibus casti sui 
atque singulares diligunt nuptias; quodsi vero fato occu- 
buerit conjunx, numquam superstes cum alia venerem 
exercebit. 


XXV. Columbis vero singulares sufficiunt nuptic, atta- 
men priore mortua uxore, eum alia coire non recusant , at- 
que oscula, antequam procreandee soboli indulgeant , per- 
miscent, idque inter eas, qua provectiores iefate sunt , 
perpetuum est : juniores vero'non raro absque osculis id 
faciunt. Quodsi femina desit, proeter communem avium 
morem se invicem inscendunt mares, et ova, sed plane in- 
foecunda , progenerant. 

XXVI. Novimus altiles gallinas sine maris opera, mulie- 


rum tantum manibus confotas , ova parere. "Facilius pa- 


riunt, si parturientes festucam e terra oré apprehensam 
dorso imposuerint. Galli prze omnibus avibus pugnaces 
etlibidinososesse novimus. Luceinprimisgaudent, diem- 
que, quasi solis praesentia keti, annunciant. Partus conju- 
gum levant et dolores participatione solantur, dum pla- 
cida et exili voce eis accinunt. 


XXVI. Merale prius quam relique. aves omnes ante 
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| tudinisedendum aliquod signum fuerit. 
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exactam hyemem felificant. — Myrtis, lauris et cupressu 
consitis nemoribus gaudet , et lzeía populo , picea ac pla- 
tano pinuque bis quotannis pilos producenti , denique hie- 
dera se oblectant. Duo earum geriera sunt , quarum aite- 
rum undequaque nigrum ( fuscum ), alterum vero rostro 
cereo, idemque magis canorum. — " d 

XXVIII. Pavo suam ipke miratur pulchritudinem etsi 
quis eum formosum appellaverit , mox floridas auricomas- 
que pennas expandit et veluti pratum erigens ostentat. et 
oculis interspersas in orbem circumdueit. A parte cauda: 
stelle enitere videntur, ac si quis eum laudaverit, de pul- 
chritudine conspicatus , confestim vocis ope etiam laudes 
ambi. i quis vero reprehenderit, cauda. recondita, quasi 
talumniatorem odio sibi esse testabitur. Pavo quondam 
Tus erat custos, uhi in Junonis iram incurrerat, a Mer- 
€urio demum interfeckus : ex. cujus cadavere tellus avem 
protulit, in qua etiamnum signa, quos liabuit , oculorum 
apparent. 

XXIX. Exstat porphyrio quaedam avis , eui a colore no- 
men; rostrum habet rubicundum ef super capite veluti 
cristam, pileo similem quem gestant sagittiferi Perse , 
par magnitudine gallinis altilibus , sed crura ei longiora. 
In hominum conspectu nunquam conjugi sum miscetur ; 
natura cnim castus est , atque , si invideatur, ogre fert, ita. 
ut viri etiam ad conjugem accedentis adspectum. tolerare 
nolit. Si vero adulterium deprehenderit , nimio dolore con- 
tabescit. 

XXX. Coturnices , pascuis prioribus relictis , gregatim 








volitant, et maris spatium volatu non intermisso, ceu avium 
celerrimse , superant , tam timida interim, ut Tnàris aspe- 
ctum exhorreant et oculis conniveant, unde Spe velis 


illisae nav. 





m a nautis capiuntur. Ut autem intelligant , an 


superatum jam ipsis mare sit, necne, hoc experimentum 


comment; 





sunt : unaquaque ternos ore lapillos fert, quorum 
Singulos per intervalla dernittunt , auscultantes , utrum in 
mare deciderit, ulteriusque volandum sit, an vero super 
lerra feratur et fernpus advenerit quiescendi. 


XXXI. Avium multa genera locum ita mutant , ut cer- 
tum sit, unde et quo se recipiant; eiconiae vero sole unde 
veniont, ac quo revertantur, nonsatis consfat. Quidam ex 
Lycia volare aiunt, alii ex ;Ethiopia, quo loco, inclioata 
fiecundatur /Egyptus. Mirabilis omnino 
et solertis ingenii sunt, sive injuria cavenda, sive grati». 








Hujusmodiautem ' 
de iis accepi fere nar tiuneulam; cum. quidam ciconia 
crus lapide eonfregisset, eaque e nido transversa delapsa 
esset, a mulieribus, qtize claudicanlem viderant, excepta et 








curala est aegrofa ; dein, sanato jam morbo, progr 





8a cum 
Sequentis deinde anni vere ad. candein 





avolavit, 
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edpevae, ldanvro AnGoUcut- xol Bad(Lov, 4Àn vuxn- 
Üévrog "oW maÜouc, cüv eic Aotmoig dmémro, xal 
duy, értóvcoc Fagos, eie Tv aci Opynotv oixíav, 
&x yon uli dn vOv Ve lee engelov, 
,o0zvat 93 rác Tuvaixac , [2 map abcke fxev dcus- 
voc. "Toi pexpoig 68 ysDieaty énxójac £xeivog Àt- 
90v x&v vipftov meptxa)AÉavatoy mpbc vois moctv Tissoe 
tw vuvatxGv: ai £' Épveicav , og elc xsgzoc dpot- 
3» xol &vBptóv moXAdxte elolv oí me) ovol npolluuó- 
epo. — "Ev "IzaMa S£ vt Aéyevac. cuu Give. rotoUcov 
veottoUg ttvov mEAÀxpYGv ógíg &mO tjs Yo xucTicÓtev 
GvsprtÓQv , xoi mtáÀtv elc và Beórepov Évoc «bv Érepov 
toi aUos Ütégüetpe vóxov, — OT 8b ovedipuevot pc 
vy Éévny xo vh. «pfcov Sxovrec xatvóv vtva Bpvty xat 
oüx óp8évra. mrpórepov enqéqoveo,.  Besporepov piv 
sisi, ptor 8, dzb eT xegaMis à b xai né qwrros 
[2E mpufaVduevov Eígoc. Ili dox Tv veottüv 
aüvGv «3v Büemoru(av dyyeavesc , (ox OE poc. rhv 
£mxouplxy EMeiv melónvies EmoepreMate 7) Ayo ; el 
3 Ka tte dyvioazo f uiv mobs dA oos sé vteotat 
Mot oóc c6 &pvetc xa tk Ünpix. — 'O 8i, víxvov uiv 
eUx Ovvow Ert. voie melapyoic , eni ze ave vouds Tet 
oic xexXnxóatv veovteucdyvov 83, vote piv dyínvactat 
módo) xol vpogke xojiGstv £Oet vole veorroig xat 1 
tUa , cy 8 En ec ooaBie iévetw Ertóvra xbv do, 
Koi M Betepov x. toU qtoAcoG pow &veaóóst 
tole veortols $v6 aópuagos mwpocat/xet , xat maet 
83 xo Bdqet vóv Ogw* 6 8 ob, UnelEac, à) xul xbv 
EYxbv dvacvíioue mpóc v& vv obpkv Épetsápsvog Avts- 
dvteno, xod riy duy Geh uevos , cien dveveory Occ 
auig ame(patg mepiodely «bv Dpviv Emeerexo, env 
melovote y popkevos Euyuoie 6 ko dovic Unépeuye ba- 
Bc, voie merepois xougttótuevoc: xol vous veotvobc 6 uiv 
dye)ely £oneuüev , 6 8$ aGnot , u£y ot moe vo vv ^puu- 
gásov vos 6 Ogi, dretimovy QtegÜzon , Gaxdv ve uiv 
Ty &pvis ic suprox xal xüv (vw aütQp cv O0óv- 
toy gens, Ox xol c mepk máyra. ax Bdfeinan, 
"o xatpsi 8i oc dvaespogiie fxovroc, pi piv Aovnot 
máytec &kglrravro mieAxpvot* oic 03 viis mps xüv cecto- 
xócx zob veorzobc FusAey duatiiis, obv. adtote Cusvov 
toi veottoic , u£y ote Fxelvo véx msptoüvot mrespk, xat 
Goya xt Oetv btzoEev aüxoic. 

XXXI. "Axáxox 92, 6s api oic "Iv£oic àevic sin 
oves dxep xal uen gis Ugtocdiuevoc, qolvi vod- 
vogar, xa BtoUv asi. exl: mclocoy xal uev mdavc 
dgoblac abvov, (x; obrs c0Lou, oUvs Aüotg, obs xx- 
Mute, 7| maie «Ov dvüpOw ct xav abi motslv 
metpouóvov, *Q 8i Odvaro abr) c3 dpydv motel 
ie Cofie* Jv yup move phuc mec 1Àe mríGetc Íau- 
av (ov, voüécteoov, Jj se ke c6)v Guides Pxo- 
coutévac , Eg! iyi mírous x&ppn, cuXM Tus, mupdv 
crv& ce veAeUt TC, 2, xav cuvsiUnat vzc teo, 0v, 
iv. uoo xafüjrufvou co qolvixoc, d. vw fikv 
dtévow. xavarpAéet Üegpórne" oUrto 2i BragÜxpévsaqe 


domum reversa , agnoscebatur ex claudicationis signo , et 
mulieres conspectu , ceu quz libenter apud ipsas diverte- 
teret , exhilarabat. Illa vero e rostro oblongo egregiam et 
pretiosam gemmam ad pedes mulierum evomuit. Ho 
autem animadverterunt, ciconias sepe etiam viris ad gra- 
tiam rependendam promtiores esse, In alia, ut fertur, 
cum serpens e ferra prorepens ciconiarum quarumdam 
pullos devoraseet et alteram sequentis anni farturam simi- 
lifer perdidisset, ciconia, confecta peregrinatione , tertio 


demum anno reversz novam quandam avem et prius non 





m, quee brevior quidem ciconiis erat, sed rostrum 
maximum et aeutum ensis instar e capite exerebat , se- 
cum adduxere, indicata nimirum ei nescio quo modo fitus 
calamitate sui , sive pollicitationibus ullis sive verbis , ut 
opem ferret , incitatam, nisi forsitan aliquis aves et ani- 
mantes alias suum inter se colloquium nobis ignotum mis- 
cere pethibeaf. Avis haec, nondum absoluto cieoniarum 
fotu, ad pascua hospites sequebatur; pullis autem. jam 
exclusis, parentes ad comparandum íllis avique custodi 
victum lonjzius avolare , ipsa vere, nido non relicto, ad- 
ventum serpentis exspectare debebat. Serpens igitur 
paulo post progressus e latibulo pullos aggreditur, et licet 
àb ave custode rostro impeteretur, non statim recessit, sed 
erectus corpore caudieque innitens se opponebat, atque jam 
ictus vicissim spiris involvere custodem frustra moliebatur, 
utcunque plurimis se flexibus insinuaret; nam facile eva- 
debat avis, in sublime serecipiens. Sic ille perdere, linc 
servare pullos annitebantur,, donec tandem ille plurimis 
vulneribus confossus occubuit, at non impune; avem 
enim in conflictu mbinordit venenufnque dentium vulneri 
infudit, ita ut omnes ei pennz defluerent. Cum vero 
revertendi tempus appetii: 





et, ac reliquae ciconia jam-avo- 
larent, parentes cum pullis servatis , ut beneficii memiores 
se declararent , tantisper mansere , denee, novis ei pennis 
venatis , simul avolare posset. d 5e. 

XXXII. Apüd Indos, ut perhibent, exstat avis sine pa- 
rentibus vcl coitu nata; huic nomen est yhenici ; longissi- 
mam et securam omnino ei vitam contingere ferunt, cum 
nullis hominum insidils pefatur, non sagittis, non lapidi- 
bus, non calamis, non denique decipulis. Morsei initium 


vita; nam ubi jam per tatem ad volatum torpidiorem se, 





aul aciem oculorum obtusam senserit , collectis in excelsa 





rupe cremiis, rogum sibi mortalem, vitalem aulem novae 





proli nidum construi , qui a solaribus radiis , insidente in 


medio ave, incensus cónllagrat. /— Sic, illo consumto, aller 
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aUvoU , víoc £x «3j véooa aite Écepos Y(vesax olv 
xt ol; metodo, Züect y ofitat, Ove Gzb tie fax 
póvoy ab7s, mutpóc cs xol uenvpls x9gle àv ovv 
qiveaDat xoUcov. 


AOLOZ AEYTEPOX. ' 


L| Aexsfov 95 xal epi vóv àpcqi&teoy doviv, dcos 
tij 0xÀdomn ja(poust xoi vaig dxtaig Égibávouct xai 
Trpoc toic atytaAolg otoüveat ti xaAtie , 9v Écxt yén 
ln xe xal mox ob 5p EMczoss ^98get tiic vic 
Govetc 4 0diacem, Qi Why, páx qiie xoUotg ce xat 
tot; yspaatot, Ect(v* dÀÀÀ volg piv érÀ maie aaptiv 
dipatóepa xeicat reo xod mpbc 7, va elav yox 
Trcww* mUxvk Bb xal oU2auO; meguxóva Bofysoüot 
mepioxenet vobo dycgi6touc, (oe vij so0at aürois üdia- 
[1/1 eivai. 
tov zAaseie, à v ziv Jagüdvia Vyfbv mapaméumou- 
ctv. elg tJ quoípa SÜxOÀo«. — "AAAX xai Grevavol 
tole mAíasot; nó3sc eloiv, vic exi tGjv 68d olx xc- 
mois ypévat vigduevot, — Kol oóote uiv abtoic fe 
xowi,* Suvdpet 3 ümepÓAAoUci robe AotnoUc mávrag 
ol uafevot, xb piv elágg xoic y epaatote dexolc Bouxácec, 
Bop 83 ypéóuevot ÜxÀutzin, xoi voUc LjOUc uus 
Ünpéivreq &xslvouc , db nÀAeiy Goxgüotv, Emi Axonv 034- 
Tov vijgóptvot , Giove xol uígog aücoig Pxgavig elvxt 
TOU cópato., O0 gv dd Xpmosóv aütoig cb VT 
dpa «£c iosiv - «ois vo pellost modus tyfdoc 
às xapmÜAae 1Gv Qvóyey. Ei6d)A ovre dxpyc, pog 
plv tbv d£p: xüxobs o!x isjdouctw óx; Bxosis dvxon&- 
att, xafeAxóuevot 8' adrot Guxgsipoveat (xvxov 3) Bia 
q&(pouat, mobs cóv v7; Üadviaéms mulu£va: cs 20vr 
Tobe byÜUs Enetyoóae, Gv O' oUx lozvóvsav Biina- 
Qéwtac &xab ÜxsxAUcat voUg óvuyae. — "l'oucous Quot 
vÜcug miba, dex slvat yrpoalov, x«i vv ma- 


Ka ópouc £,oucty 2r Gv ocoud- 


. TQ xoAtgy ik. cotxo bekmAdcÜxi, iem nó mw 


tpxpívcae dou ópvéot; , Tg éml «e Ye Sotvew 
Bicpióke xal rois meMkyeotw Onepyaipe. — OÍ GXseig 
9 aivobc óg eüxe|v tva. xal alstoy Ójyw dandtovtos. 

V. "Opvic & cis Éocty, óoc ol viv Akptov Bdacovac, 
ley opos 6$ xal iv pote Acuxbe xa toic tic 9dasac 
votpoety lépatt roocóuotoc , Óc vog dtesat xoxca dodi 
xvuc* sv vryopévoy ydo vivac. vnoíirus DyUdov, [71 
&i xol ué(gr toU m3. Ündttze Bu0oU, «phe Ülaoc 
Éaoróv aloe, xal và Tttpk müvcX GugTs(Àae clc cüv 
móyrov, ola mmu, Vecat, Grxteuioy 5by dépa, xavibc 
àv timor vig BéXouc obítepov, xal xazaóUexat pfyeie 


AAgyudic, d xal- nov E50 8ce cuXYx ev tc cbv lyBUv 


dyxcn xai Vevduevog Ext má))ovra xwvec0(et, — "Foi; 
SxonéAot; Gb xal volg alytrAot; Pgibdvet xoi vae yai 
pct néspauc, ad axgy  ümepxUntoust vXc Dakdacns, 
xal mpóg motüv o) xxtk voUg dÀÀouc GpvstG yoscat 


15 
rursus novus phoenix e cinere surgit et iisdem quibus pater 
moribus utitur, ita ut Sine genitore, sine genitrice, solo 
splendore Phobeo avis hiec procreetur. 


LIBER SECUNDUS. 


I. Dicendum etiam deavibus, quas amphihias vocant, quae 
mari gaudent littoribusque immorantur atque in oris ma- 
ritimis nidos consiruunf. Plura earum sunt genera eaque 
varia; neque enim mare pauciores quem tellus aves alit; 
at natura non eadem aquaticis, qua» terrestribus est; his 
enim caro rarioribus tegitur pennis, quibus celerius vo- 
lent; aquaticz vero plumis spissioribus , qua numquam 
madefieri possunt, defenduntur, adeo ut siccis eis natare 
liceat. Meatus rostri diductiores quoque' habent, quo 
piscem captum nullo negotio in ventrem demittant. Pai- 
mipedes sunt pleraeque adeoque pedibus remorum instar in 
aquis utuntut. Hac quidem universis communia sunt; 
robore vero inter reliquas aquila marina praestantissima. 
esi; specie quidem terrestribus mon «dissimilis, sed e 
mari victitat, et piscium prada, íllorum maxime, qui 
fluitare videntur, in superficie aquae natantes, ita ut cor- 
poris ipsorum pars aliqua sub conspectum veniat. Atnon 
perpetuus ei successus est ; interdum enim, cum in majores 
pisces aduncos unguium mucrones infixere, nec in altum 
levare possunt, pondere victi una cum piscibus pessum 
eunt et perduntur magis quam perdant, ad imum pelagi 
fundum tracti, quo pisces urgente dolore se recipiunt, 
ungues transfixos quoniam expedire non valent, Hos 
ajunt spurium esse fetum terrestrium aquilarum, ideoque 
2 paternis nidis repelli, deinde per alios quosdam ali- 
tes educatos , neglecta terra , alto mari impense oblectari, 
Quamobrem conspectu ipsorum exoptatus bonique ominis 
apud piscatores habetur. : : 

VI. Avis quzedam exstat ad instar lari minoris, sed robusta 
et colore candido , accipitri palumbario similis; vocatur 
autem cafarrhactes ; ubi enim pisces aliquot natantes vi-. 
derit ( perspicacissimus autem est vel ad fundum usque 
maris), altius volat, et, pennis omnibus contraetis,in mare 
tanquam delapsus, per medium aeris intervallum quovis 
felo celerius fertur, et ad passus spatium vel etiam ultra 
immergitur; interdum comprehensum piscem extrahit , 
quem mox evolans palpitantem adliuc devorat. Scopu- 
lis ac littoribus et petris parum supra aquam eminentibus 
insidet ; in potu marina aqua , non, ut teterz aves, lluvia- 
lili, aut fontana utifur. Fucum aut algam ovis super pe- 
tram substernunt, neque fovent, sed ventis semper exposita 


moros Tjrnywis, AX dari 9aXusslo xxi Boóx | relinquant, etiamsi sic etiam tractent ova sua : mas Ova, 
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£r t&)y mtecpiv tole (oic boacpivvugtv, oüce ÜdAmov, 
xe Toig dvígot; abvà Qk muvrbe Emtrpémov, xaívot 
xad enl «oic &oic votóv8e vt Opbit ol xavapbdxcat: ol 
ulv dostvec dvoubóvees oig veo &paeya , ai. 0j- 
Aetat 9 &pofos 1k 0e , xal eie moclv v Emeritus, 
mic I7 dép &virvavcat xol xav coU meMyouc gé- 
roto: Sgiliet, &lzo. móc *b Bep ÉmUievot ÜBTrOv 
Fopnitount coU meAdegous abt, cuveq Oc toUvo Ev vtt 
mOtoUvtEG fipéoats, obro 0 $ qopk üepuívao y 
$8v moogé fpet voUc veovtoós ol 8i «b qioc iQóvvec eü- 
Qc d $m cO xov. 00x Sy£yovsat Surspióetv, 324 T 
tG)v cexóvtoov Ereot)at mefaet qnoveucUaw - six ot 
qovela ümoAu6dveee adrobe mdAtv slc xbv Butibv diet, 
xal mát ápmáQouatv Jmetyuévoc, Pagpítovrec ay 
móvov aotois* Uc qp &v 0&crov c masptóas tips 
by *pómov bia gociev, xal st, &v ajvobc elxáatie 
mauclv érd. yeeopylav Enouévos qernpaxós mepl, $v 
& piv Emürl, fouclv dporpov &vatfuvei và Y3v, 6 
$' fetten, cirov éml omópoy éxyfew: Ppyatopévotc 
8' à nario ég£ovoxe , ibdaxey dua xal yersoc. — Ot 
xatapédxzat 88 v£ot piv Óvsez En 10bc flou, ele &omd- 
Qoucx tiov Ly Odtov xal 0985 «Gv dxtGv UrvacÜnt módbo 
üagicnte, aüEnféveec £B vois ne(Lonty éporA ovra. 
Kal civ Spiblv máycv xdxiov. xeAeuzGatv ópvfeov* 
bnb otc vo aürois ^7, Opec di GAvvüclenc, fyyoüv- 
cus uàv ér v6 méAeoc gépsatut, v7 d'ypxe égtépievot 
7 f.e auvijlouc, méxpate B3 xal xpnpvole mepidemyvinevot 
Otagüelpovtot, 

III. Koi ot «907 iot 63 xv depitlen óovécnv clot, 
xat mos t0lc edyadote tpÉjounty obo) moMs , [73 
Shíeepov abrOv ve maíae &lvot «bv Opópxov* Éyovct 
yko xe vw mposnyopiav ÉveeUütv, — oig aevo; 
&' oüx. Ent expoücty ty8dotw, 3A dry on, Ops xapki- 
váàoc aücoic, 7j cuAAa ety do xt Gy Ónóca moo toUc 
arva obo Exgépet rà xüpava. — Népovsot 8' ot. docevec 
pev dXXd, xe yopls záAtw ai OjAetat, xol cU 
Éaipoc émtarávroc, énetyápevo mobs auvousiav od Aet 
Ttpórepot voi, dbew égopuioct, xol puxpov vt map 
aüroig olov &8ouct terpvyolzt , oUto c& Éxxoüovrat 
mpàs gEv, xal «fj mporponT, uA évBóveec ot. Ga Sevec 
píéqvuvvat, pégpis Rv mévse semovmxivat QX ix se 
petas olx Büiot , xa poc ce a:6v tdt Éxacvot yto- 
poüct vopkc, «Gv ddBivem piv o08À uixpbv Éet Xoyov 
"is x&v aS Exvpoy?ic mrotoupévov, 033 Te uso 
píeny, 16v OnAediy O' xl coi; veorzoig xauvoucGv 
xal mpho dAQojiac vv amou3sv veuouévtov: oí uiv ko 
ck dj& Od)xougat [évouty &v vatis xoÀaic, at 0$ roo)» 
Guyxot.ougt tatg ÜnXroUsate, xal Opü)gt voUTo duot- 
aov, vk ik vj tv mew Üepuatvoucot rta pacyaó- 
csv exa. DU abv abrudiy tole veovtoue douaty aümn- 
üévrac, iy à $ oic ddbeet v£peatat Do», od puepurüéceg 
oUttc Énovrat oic e dübrot xal taie OnAciatz of mrai- 
Bec joe Cotxévat mpobdrot, 6nb tüv motu£vwov uet 
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unde marem procreandum conjicit, femina, unde feminam, 
in sublime ferunt pedibus comprehensa, inde dimittunt ut 


super pelago ferantur, dein ipsi versus maris superficiem in- 


- secuti, ocyus mari subripiunt, atque hoc subinde repetunt 


certis quibusdam diebus. Sic motu concalefactis ovis, 


pulli excluduntur. Pulli mox , ut lucem aspexerint, nulla 
in nidis mora parentes volatu sequi contendunt; a parenti- 
bus autem suscepti in mare demittuntur et rursus illico 
extrahuntur, ut sic facilius auxilio parentum hoc genus 
exercitii ipsis reddatur paternoque citius venationis ra- 
tionem discant; comparaveris autem eos filiis agricole , 
gravem annis patrem sequentibus, quorum alter, imposito 
bubus aratro, térram proscindit, proit alter et sulcis se- 
mina committit; operantibus pater docens simul et gau- 
dens assistit. Teneri adhuc pisciculos tantum captant, 
longius a littoribus volatu discedere non ausi ; adultiores 
deinde majores invadunt. Mors illis gravior, quam ulli 
ambiguze vit:e avium contingit ; acies enim oculorum senio 
confectis obtusa in causa est, ut in mare se przcipites ferri 
arbitrantes, solitam praedam persecuturi, scopulis ac prae- 
cipitiis illidantur et pereant. 

III. Sunt etiam ex amphibiis 
littora discurrunt tanta szpius celeritate, ut cursus eorum 


avibus trochili; hi. per 


volatu efiam pernicior sit, atque hinc nomen eis apud 
Graecos impositum. Pisces magnos non aggrediuntur, 
cancellis, et si quce fluctibus ad littora propellantur, con- 
tenti. Mares seorsum a feminis, femince a maribus pa- 
scuntur. Ineunte vere priores feminz coitum expetentes 
sollicitant mares ad venerem et prope eos levi quodam 
cantu veluti strident, quo ad coitum provocant mares, 
qui vix fandem huic invitationi cedentes veneri indul- 
gent, donec coitum ad quinque ova procreanda sufficere 
arbitrantur. Mox iterum ad sua sexus uterque pascua 
seorsum revertitur; tunc mares omnem fteturce ef veneris 
curam relinquunt , feminis labor pullorum curandorum 
solis incumbit, eumque ille inter se partiuntur; alix enim 
ova in nidis fovent, aliz foventibus cibum congerunt, at- 
que hoc alternis vicibus faciunt, ova sua plumarum con- 
tactu calefacientes, Pullos jam adultos ad litus produ- 
cunt, ubi mares versari solent; ibi separatim sui sexus 
parentes quique pulli sequuntur, ia ut similes sint. peco- 


ribus quae pastores , postquam in pascuis coiere, a se in- 


1V. Ot Àdpot xo; dvÜpuofoic eicit mpocguiéavatot 
xal mÀnctov ajcGw olxo)cty (x guvnüécturot* xo cl 
Üedoatvro cay ny &u£as EO xoveac, óc xowovol tic 
ypac m)atátovstw oic dxdrotg , xol mepl xà occu 
xexparyóxeq tuotpav ümatcoUot c7 Ürjpxc, xol mao£you- 
Gtv ol yormele xavà aT. üAevrne Drnvotveec v&)v ty 8omv 
ttvle, ol BE xodc «& Buccougévouc Emüpagidveec Solious, 
xal et vtveq Buxgüyouv dot s Aviv, Exbéyoveat 
wa. Ecoles acabe, Gore elvat Bózav, Urt oct ye 
yovóres dvBpss xal moübvot Üvjpmv c3» Ünlacciuv cü- 
pápevot xot 0eG)y BouAdsst ueraevpféveec elc Opvetc, 
7j aate Pt péuvaveot Émtofaenc, ob móDEo cv 
móÀetov xoi Gv Jupévew Vmtduevon. — DlAetto 3* dodi 
qévn ^iv Adony* xat ot. uiv odxOv Aeuxol c eloi xxi 
Oc at mepio epa Booyzic* ol 03 roóvy pv eet uet- 
Love xal io;opóvspot, mruxvordtotg 6i Ttpol; mepi- 
cxénovtxi, xal viveg £t xal coUtmv tÜueysÜéatepot, 
Asux& ' iast xal xoizotg mrtQk, mÀÀhv cov £ml caig 
dxpovdrutg miípul. xal voi vomyXAoUT ueAa(vovtat, 
Kal voítotg &mavteQ oi Aovmot Adpot vous c6 xai 
É&puc mapa ppoUct xal di fastikeucte Üns(xouct, xat 
Yngdáaxouct * drole xudvea. vlvevan meeph , xal xaxk 
"Uv metpiv, iv alc udiuora ÜDwp ce Y móTuiov 
Grodbel , veortedouatv, Dove voUc maibac $a)aacía uiv 
tpoyii, Aoxei 8 ÜDect y pijeDot , uote àv odEsfcvcee 
leyóswuote dgirtaolon «Gv xaXov, córe Bi xod pop? 
xai moz ypfsovvat Üzlaocío. — Ilooc 9i váieoc cd- 
4,9 00x. &v Opis Éxepoc dplaete Aon. 

V. AC" alüutxc xpos?is £v. ket melarac GpÉyovrat 
xai olx dv moge Atuberoucst xozecQetev, tole 9' éoto- 
uévouc Vyfóxc sü0bc Qux eT. É3oxc Exxplvoucte, éc. xal 
VOvvac dmonfumety Écü" Gr, — Kat udvot tv dugi- 
lov. ópy(bey xaxk vaDróv npOci ve xol imrxvrat, 
xal éaüouct xa ud)ugra coU; AÓTYp0U€ xai càg ipgé- 
Ae xal vobs GXAoug 9' tyfdac, cic Oucünpbv cux 
Üorw. AMA xo gévousty Pn Alacov Uro6póy to. 
xavoBüsot , xai «obe iy0juc Duoxousty, ioc Be zivec 1 
XÓveg, — "AXA& xal oüx v Tots meMereot uóvov, dÀÀ 
xt £y catis Muvire elols gent Pv Qd vto On dv£- 
piv £j viv üd)acauv- 1óce vp obx iü£Xoumw &vita- 
spíéetw abri. — Kol uóvug vaótac ix mdvttv qaot 
TOV mTRVÓV pj dqifvat qowlv, wire Axoürtv Bü- 
vac0ot, 

VI. Koi vob; mehexívoug, oig claw oi TpiyrAot 
wfotiocot, vpogTie Pyet md0oc o) ueluv, dXX o6 mavrl 
xas& vàe niüulac x6 oóuart xxvxBovoustv, ic of xu- 
taxis 03 volg piv Tpugiioue aüvey iic xafiiiiate, ola 
icri po. Ópquie, và va D ónip VES Ünhdcon. 
Stxvóougt xoi vob; dmuviOvtus xxcecülouct TüvtAG 
1/8óac, ueristo ydo mposSetkuevot. Kai ctc xóÀ- . 
7to& &ütoic S Xorascat mTrpó x6) Gxépuenv, elg Óv. rcxaay 
TÀv vpozl Énttyóuewnt tox, Sp5dOXoucty, oU:s TOY 
xttVOw ore cüv oxAaoXv uuGv da; uevot , "ov. 
V aícwis oig aurae Tío Tà mpostu/2v mApxniu- 
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IV. Lari hominom amantissimi sunt. et prope eos tan- 
quam maxinte familiares versantur, ac, ubi yiderint pisca- 
fores extrahere sua. retia, ceurpraedae participes, adjungunt 
se naviculis et clamore partem aliquam sibi postulant ; 
illi 





isces aliquot projiciunt super mare , quos lari statim 
Vorant irruentes, et si qui alii forte sagenas subterfugerint, 
promte excipiunt. Itaque vulgo celebratur opinio, Jaros 
olim homines fuisse, qui primi venationem marinam in- 
venerint, deinde, sic volentibus diis, in aves mutatos, 
juxta urbes et portus volitantes veteris etiamnum artis 
meminisse. Plura autem eorum sunt genera : albi sunt 
quidam et parvis columbis similes; his alii majores et 
robustiores sunt ac pennis densissimis vestitié his rursus 
tertium. genus maju$ est, albis itidem pennis , extremis 
tantom alis et collo nigricans , iisque ceteri omnes lari de 
pascuis et sede tanquam regibus subducunt sese atque ce- 
dunt. Senescentibus pennas czeruleus color infit. Fo 
tificant in petris, praecipue a quibus potabilis aqua manat, 
ut fetus eorum victu quidem marino, aqua vero dulci 
utantur, donec adulti nidos relinquere possint, quo tem- 
pore jam cibo simul ac potu ex mari utuntur, Quod ad 
natandi velocitatem , vix avis ulla laro contenderit. 

V. Mergi semper maximam cibi copiam expetunt nec 
esurientes unquam satiari possunt. Pisces ingestos mox 
alvo reddunt, atque etiam vivos nonnumquam, Soli infer 
amphibias aves volitando piscantur ita , ut simul utrumque 
faciant. Congros inprimis, anguillas et reliquos lubricos 
pieces deglutiunt.  Urinantur et sub. aqua manent diutis- 
sime, atque pisces delphinorum et canicularum instar 
persequuntur. Non in pelago solum, sed paludibus etiam 
versantur, tum. maxime, cum vis aliqua ventorum mare 
infestat ; tunc enim immorari in eo nolunt. Has in avium 
genere solas vocem emittere aut percipere negant. 

VI. Pelecini, qui longissimum habent collum, non minus : 
quam mergi voraces, non toto tamen corpore merguntur, 
sed ut solent qui se in caput przcipites volvunt, colla, qui- 
bus ulna proceritas est, subinde demittunt, dorsis interim 
Supramare prominentibus. Piscem obvium quemque am- 
plissimis faucibus exceptum devorant. Sinus quidam ante 
pectus dependet, in quem cibum omnem festinantes ali- 
quantisper recondunt, neque pectinibus, nec durissimis mi- 


tulis abstinent, sed una cum testis primum quod se obtu- 
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TOYTÉG , elza. dvspoój.evot mdÀty rave tÜvebyca , «xi | lerit deglutiunt, deinde mortuos in os revemunt et, 
oto càc piv adoxac aüloyeec , «X ó' dovguxa módbn | rejectis testis, pulpam vorant, nam quee, dum viverent, 
puetoüveec ueguxóra kp iv sO Uv, um chv v&- | occluse erant conchz, vita spoliatee aperiuntur et. dehi- 
Aur ávolryuvat xol Govazat. scunt. 

VII. TGy G)xudvov 9' obx àv efnot ctc elc qvi |. VIT. Aves, quie suavius quam alcyones eantillent, ncmo 
dpveov fütov, o083 voig Ocoi, roig ÜaÀacTTíoi, ToocQi- | ullus dixerit; nulla quoque diis marinis dilectior, quippe 
Masepov, ol xal vaYvry dca, zk xópect Ta bovtec, qui tranquillitatem, maris fluctibus et ventis omnibus com- 
xal dmvotay Ravel mepl civ xeigby xagllovext UV | positis, sub partus tempora eis concesserint ; pariunt autem 
Bay, é &v fipépae gei Énsk coccoóoatg E xai de septem deinceps diebus et totidem educant Ketum. Fertur 
spsgoóaaue tous yewoóe. Nagribuw 8 aiv eoivo autem beneficium hoc Nereidas in eas contulisse propter 
Mupav emi navigia muoseóesu, Bui vv aoi, 2px insignem Alcyones in maritum Ceyca pietatem, quem flucti- 
Kfüxa d aid Bragüapévca Senwdücd mot bus maris absumptum cum incontinenter Iugeret , in avem 
Soycvoc $ 'AAxuDv ueveGAv on piv ele Dpvsov, coU 6E i P du 
Tou, ox imi morat. — DOUet 8 cobro cA» 04— 
Aagaty, óc ruo! abxoic vote xóuagt viévat và xax 
xal t uiv cxépva Bofyetv, cy. obpky 9* Axveévan oj aspergant, caudam vero ferrc imporant. Nidos ut sibi 
yípow. "AX o03i xdpgn vis Yiüc. xack coUe Aotmobg | Struant alcyones, non, ut ceterae aves, festucas e terra colli- 
dpvewe, fipón 83 xol dumsABac xol Bócvpuyae xal Ova- | gunt, sed marinas aliquot herbas, quales algee , ampelides 
x(3uc xai Bovávac $répac &x toU meAdqous cuAMEacat | (uva marina), bostryches (capilli marini), ofacides et 
moiUvrat vkg xod, — Kol c xbv djrva vestiti | alim. A maritorum obitu multo tempore lugent et per- 
auuónín, fepie drey Seve vales mavebs Pl mOHb | eunt, ab omni cibo ac potu abstinentes; desilurze canere 
ügnwet xd Bosücioovean, DU zs hito El X375-. | ceyx ceyx sepius repetunt atque ita cessant. — Porro ceyeis 
maíevy uEXotev, xrjo$ xis coveyüós mevmoloot. cry vocem nunquam vel mihi, vel aliis, audiendam opta- 


fo 1 ove ud 2uN ID E " 
. 8 : r: 2 ; : HAUT 

qw. Kfüxos 9: quiis ud tro» Wan Xe indicis rim; curas enim et mortes et infortunia significat; quam- 

qpovziBac vp xal veAeuske anatvet xal Gucvuy Zuacca 


Biónsp arose £v vuxtl végeoÜat xol mept v píon vv j 
JuxyOy. xol «Gv movupv Duiyety ck Ppnuóvutx mi- fluviosque maxime desertis , ne quid hominibus molesto 
molnxev 6 Zstc, og àv (y vote dvBpdot Bievoy Aotev, forent. 

VII. cbQczacot 9 eloty of pat xoic dvüpormots VII Ardez hominibus carissimte. sunt. quoniam prü- 
xol mpocnp.atvouct Ooxv 5E xul geuxeiva posa dam et tempestatem presagiunt; capita nempe pecto: 
mtpbo Exelvo «à pépoc , Oüsv &v um agoSoórutoc áve- 
qoc Ryely, énl vote omíeot vis xs S92 xavXxXxAvoveec, 
Nasvng 08v ox dy moe éptZiby dmoxselveuv, Pme 
TiGTeÓOyta. Toig &AusUgtv Ev cj eer engatyetv, 
$nóca dais ünguais eri tà Dis ot iépnxec. Qpaol | mari piscatoribus ardece significare ereduntur. Ab ardeis 
D sisob, xal fixe uin pop müctv jv voie dpvéos, victum ex aquis primum inventum aiunt, reliquas ab eis 
mpósou Bopàv 2 £x c6) b6dtev tüpeivy xai Tid abTOvV 
toUQ AovroUg mávta ixbday ivan: emi dl D fpa 


peyaavyp,oavtas xat o09' aocbv elxóvexc Unio vits 
Ppitetv. 8ovatatat astot bv TToceciüva, cÀy Pieráuyy | Neptunum. natando cum eis contendere posse jacfarent, 


mutata fuit, nec etiamnum calamitatis suc obliviscitur. 
Mare adco amant, ut prope fluctus nidificent, pectus aquis 


obrem Jupiter eas noctu pasci voluit et lóois circa ^sfagna " 





imponunt, eoque maxime inclinant , unde concitatissimus 
ventus exspectari debet, Nauta numquam vlíró occiderit 


ardeam, nam quod accipitres in terra venatoribus, hoc in 


didicisse, cum victus unus initio omnibus esset, avibus; 


deinde cum gloriarentur hoc invento, et ne ipsum quidem 


dxobuAsiv, voU soU uvicavtoc" O xal «5 app hanc artem, irafo deo, amisisse ; quod etiam "Phamyridi 
gast péqu Eni suis ais ggoviüve memotnxévat t6 | cantu superbienti ex Musis contigisse aiunt. Hinc adco 
Moósac. "Evret0cy oUv oi uàv Xotzol mávcsc Boves zie 
x 
cb UBep Oóvavrec OnptUouct voc iyüUac , ol 8 get 
^00 vij eoQat axsprféveec, él voi; atrtaAoie Écsüvec 
GipsÓouct, Goqóv ct pon avtevot xai zapiev TpÓQ LV stantes venantur, solertem quendam ac lepidum dolum ad 
Gv iyüUev dnárny: locavext vào xGv fAtaxGiv dsl» | pisces decipiendos commentze; consistunt enim radiorum 
H RP 3 Y PU » : : B irs " 
vov dmevavslov, dig ui, vv oxtiv aücOv robe iyous | solis e regione, ne pisces, visa ipsarum umbra, refugiant. 
ógvtag dxxMvey. — Kod Éoctv xcOw. qévi, nup ol , 
mox oS. de unl ES ^ 
piv ^v pucis v' elio Aeuxol, &AAot 0$. motxÜiot 
N ^ * 
xal pslzovsc , péoot 8" Écepot , xal ais p o)x Éetwv 
EET xeguAiis Tk anuoS y dioi 8 9 oneo Tu fó- 


reliquae omnes aves captandis piscibus merguntur- in 
aquam; ardem natandi facultatis expertes in littoribus 


Genera ardearum in(inita sunt: alice enim breves et. albae 
sunt, quzdam majores ezque colore vario, ali medio- 
cres, Sunt quibus & capite cineinpus quidam nutet, alia 
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IX. ALS" luaviómoDec Aeztois uiv oxé)ect yobv- 
vot xol Éyouct vv mpocryop(uv ix roórou.  Katwhy 
8 dn xv doc, Pri thy xátofiev qévw Éyoveso 
mer f fUlav, l.óvnv xtoüct t3 dvoliev. 

X. Kérgov. 8' Étepov dpveov Ex «Tic xoygórqtoc oí 
eis Ovoudtouctv* 10 yàp Ub xpov «oic mroaly émi- 
tQÉyst xai otsatvst xis &ueüoty ntt (av. Ausgt- 
Éouct Bà, Eva. dielvouc Gv. tyüUwv otv dyéAat, xoi 
UX)uova col; Üóvvot; Éxovext, dct vob Bpaguc£pouc 
oUrot xacat£uvoveec voie Ó3oatv iyBónc , cdoxac vtvc, 
oic t xém got tpégovtot , xxvauumávouaty By xotg Ua- 
St. — Kol jh xol OcAoicw dxoXouüoUct, vpoplv To 
six mo)uevot cy Uy üUov, Uc &v &moxcstvaoty ot 
GeXgivec. Kal abril, 88 c3y t7 0nAcong &yviyv éa0tou 
Gi, xal oüx dy ttc toc xémgoug dpyoUveac 1j xafeó- 
Covvag , oUz Emi TT YR Painr, ov Pni rZ. 6nAdc 
en; Üedouvto, dXX roO d míravrxe — Kalte 
fipoveke obxo BeBlacto, ace, el Boovetic dxoücutev, dx 
*0U d£pog minety slc 0d).xaox, cce m&0' aürze, etre 
mapX c0 dégoc cixtovvat: xol 1*0 3 39 vac xxgnoUc 
Er vis fpovexiz &viraty xirropivouc. 

XI. "Eagle 8 dovsóv dett vk ceo mávza. Ér&l. voie 
vorote Edo Éyov. Eouxóca pit, xot apíperui xuik 
toU yspoalouc luyyuc, vv yMOccuv ucxiatay o0cxv 
Gore óop.ty elg v5 Üwp Erxl moo xafiteica , oUvw ve 

!xatk uv En cb» Jenuiy dvéxouca by (0b da 
TüÜÍvea xol £nepaóonva. — Kal Te TaUTzV quot 
SoxdUct iOdvres mcGirov ol &)tels tG)v putarpoy xadqunv 
drapzioot vgl ac (emi. 

XII. Tóc xoAóg6otc Zozlv del c5 ví eo0at ot)ov, 
xal 052" àv Ünyou dp 1) pog En ev Y» Edotsv, 
0082 siii eDxobc , 3j VUE voUto cuvavspudtet , AN. 
Prlsüw xopdcew rio, xb xpíog ui SePouxdtse, xoi 
vígoveat sGy dvéutv. drevavstov, Oc v Tij ogo- 
Bporwnt Buxoüévesg Pn rdv jv mote xod tag Yyouav 
gbevey Üetev. . 

XH. 'l'a3zóv ó3 xa ot Üp&xec óvouatdu.evot xal oi 
Suivot motéUsty Opyetc , éri fy 7 uóvov, oc mtacoté- 
pav, bhvlxa &v cbectote, Éhdysec. : 

XIV. If 22 xigfig fav «Ov dotUnudswv. Giboct 
Bar, Ut roO. Mívosog 2pastüeisa xal cbv mopgupoüv 
ToU Terpào mÀOx2oV £xveuoüca viv masplóx eDezo 
mpoBoUvat s&) Mivoi* 6 8 «3,» mpoDosiav xal uetk cf 
voonv. peeuapaqkevos , dmídaot c GÜXTy vr xai xac 
Tis ÜnAderne elacs oíoscüxi, — Kal pesa Gd 6A egt ly 
ore si, doveov avr, pissivui B TXpk mvctoy 
épvétov, x&v &Aixierog ajcy Üdowvot mÀavouivry, 
tü0bc éxiüfuevog Sragüstost, 

XV. Els 5v aug16lov óov(0toy isl xal 6 Ücóxgo- 
voc, Óc d£ dexüiv elvat. vdüog xal Íepdxev. mtozederat. 
"Tv ov4 8' &bcoU zotdvBe raetdz cte elvis odAezat 
Mos? Éost mt vévoc, oro) yov lépuxoc, x; dv 
TOig faptvais cate mAcay dmor(UscÜnc 53v icybv xai 
magk v6v Boxyucdvow avouufv xxraddxvsoizi" vui 
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IX. "Himantopodes nomen a crurum tenuitate habent ; 
hoc novum .in eis, quod maxilla inferiore fixa, superior 
solum ipsis moveatur. 

X. Ab his diífert. cepphus avis qui a levitate nomen tulit 
apud piscatores; currit namque per summam aquam et 
prosperum piscaloribus successum promittit; versantur 
enim locis, in quibus meliores piscium greges fuerint, 
afque thunnos maxime comitantur, quod ab iis piscicu- 
lorum, quos dentibus suis discerpunt, carunculze aliquot. 
in aquis relinquüntur, quibus aluntur cepphi, Sequuntur 
etiam delphinos ef piscium ab illis occisorum Sanguine 
pascuntur. Sed maris quoque spumam ingerunt. Nun- 
quam sane ofiosos aut dormientes cepphos terra marive 
aliquis facile deprehenderit; semper enim venantur aut 
volitant. Ad tronitua adeo timidi eunt, ut, eorum sonitu 
exaudito, ex aere in mare decidant , sive ex hoc procrean- 
tur, sive ex aere; nam ferra etiam , quum tonuerit , fru- 
ctus quosdam sua sponte emittit. 

I Elaphis avis est quae pennas in dorso omnes cervinis 
pilis similes habet. Pascitur auiem haec , sicut illecebroe 
in terrà ; linguam nempe longissimam lineze instar in aquam. 
procul extendit, afque ita sensim ad fauces deceptum 
piscem , qui linguam contigerit, attrahit. Ad hujus imita- 
tionem nimirum piscatores olim ad longam arundinem ex 
pilis equinis lineam suspendisse arbitror. 

XII. Colymbi semper natare amant, etne sorani quidem 


aut cibi gratia in continentem exibunt, nec nox e0s, 
neque tempestas Toc facere cogit , sed fluctibus portantur, 
frigus non veriti. Ventis adversi natant , ne illorum vi ali- 
quando inviti in terram extrudantur. 


5OXHEL Quod thraces etiam ac dytini dictt aves faciunt , 
quippe in terram tamquam securiorem tunc solum exeun- 
tes, quando pariunt. 

XIV. Cirrhis dignam crimine penam luit, quod Mfnois 


amore adducta purpureum patris cincinnum abscindere pa- 
triamque Minoi prodere decreverit; ille vero, victoria poti- 
lus et proditionem detestatus , ad navigium ipsam religavit 
ac fluctibus permisit; atque ita in avem mutafa ab omni- 
bus avibus odio nunc habetur, et, si aquila marina ipsam 
oberrantem viderit , ntox eam adoritur ct perdit. 

XV. Inter amphibias quoque aves theocronus est, spu- 
ria accipitris et aquilze progenies, ut fertur. Generationem 
ejus velus fabula ita tradit : genus quoddam accipitris 
adeo in libidineg profusum est, ut verno lempore, omni 
robore amisso, minorum etiam avicularum morsibus obno- 
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Üípouc 8' i£meMióvroc, xai cóv dép cog veigíoo D 
qovec,. Bvelap fitus A» Bóvaguv xai coc univ Grpon- 
Bou xgw qo6st xol cvXag dino c(t xoi Goxet 
Tt€ GÜroiQ ^g ü6pete Spei zÀ mposépus. Ki 
8 dexot ÜrAelac dxoónsie » mpocínvasan A073 xal uéqvo- 
tut To) dixte Mosircleac $9 bro co xelpovos 5 dovi- 
fioc £c và xüsty £Moga, oUxe Od metv dior ck ae féven 
OX, xol c &v Mn; méfpo TOU t6) derüv Vmrotat 
TOV af fév s và otaotvro, Bucyleipoustw iteAau- 
voyteg exi «3j potyeía malve aüTív. — "l'Ov foeuxow 
9' dxxivov üepiavousü)v c OX, of veorxol mpoxUlay- 
n&6 0l, du-gibtots cloiv yin EMlpus. 

XVI. Koi vérme dpvic ioci, dvaboiv del xat &berv 
ttoUto Boxóv xat t2jv vgoswyopíav Brew Évetübsv, & TobG 
Gpveis £v vuxri xacecÓtet coc Suqiétonc. "Tv ixetvou 
yNiooav eb se &motéuot n xal oye oí zi 
iio AnAoUvtt moA8lo, trvxto aUcoU ca. 4 éox Aócet cv 
Gur. 

XVII. Xogà Bb onXeiorá dat Ov. néqwosa x)X«q- 
Yoóveoy qeovow Boukebpasa, x«l zoUro icréov meg 
aUtOv* quXeyfieioae &ndcue, Ürav u£Jotw amo: 
Agere hy. Gpdoenv , &yviZec uin xa dvexpiti, 
oUxto te dglrsavext mat, tT le puevodans y me 
Md pi quae dgoicterac: Tis ngeobuséoas à 9' iv 5i 
meet cd ttOUCI mpános, (oc &v. y x&qgvotev, àxoAou- 
Üeiy voie véoi dvaryxatousvat, — Kot xpavyhv à doiisty 
oni c00 y dm! Rev y ptGestat , xol el vwoc xa- 
tvotiatc ateüotvro , Oo cà» xeXuixvlay fxasépuBev 
exis mipu Aa6oUcat Ü Umoxougitougts, 7| xoi iml Ov 
wrow Qépougt, tbv ss Ózotmoplag mapauvÜcUgevat 
móvoy* xazà «d$tv ' is dv£oUy éri mxóheqov Ggwnud- 
vay Üxcavrat extooc, xal oue dlpotcÜeiaat xxt dxove(- 
vat máy elc xoc MÜüouc qéooucty , oUc &ecagat 
qitioxougty, eic Ent Te 7, ekz. emt t7) Üodaane ao- 
vxo fj mrijots dvierat, xa y afpouct xxi eüdtaig. Káv 
g£pSvn asÜotro , «X, 15 mposopiizovrat ug ot ata- 
Üsp&ic mdXtv eÜ8(ac , xai vuxtóc Éxaeod ons, Eri xobg 
moragoUc axeU00uct xaÜ£tovrat v' £v uécow, xolg Exsi- 
vtov riégos, oc Gamep vtvke víjaoue neptábet cà Übp 
mepisgidevov, — Kat motoUct voUro qd6o 18v Ém- 
ÉuuAEvOvtay Ong, [7 à Ote Óetv c6 uJ 00x ieguóv- 
TV 1 TUX Rotbvstov Ja, 9; Sfavaetáoet xal tis 
quit ML mvtUS ovis. Ka6e92ouct 7" E Évóg 
GxsAouc íatüat xai vàc xp toig ipu imixa- 
Aómroucw, — dDÜNaxec ' eiaiv aotoig trávzto xal áye- 
póveg ol meptvocxoUvreg" xoi sis? dvOph; alcÜowio 
mpocióvtos, ere Ünpiou, [icioot péva xul viv Pgodov 
arjaatvouaty, toc àv gUdaatev droóp&oat. 

XVIII. Kat ot y3ivez 9? 6yoloc Ly ouct Te t6 mc- 
GgtoG fiysuóvas xal toU Umvou qpovpovs dvafoüivsag 
&ei^ xol Tip Siegreevávn QUY, yodyusvot, SySope 
Synt ewüetv , 9x xai Mücuc Pvgücvai olg cró— 
gae, vuv Gn eus [v] Éxépus Xagrepotvsec 
GUrLv- TOoiUct 3i ToUTO obo TOY dixo, fvtxx àv 
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xium sit; deinde, adulta cestate et. sub canicula, viribus 
recuperatis , aviculas stridens persequitur correptasque de- 
vorat, ac videtur quodammodo preegressas iis objicere in- 
jurias. Quodsi aquilz feminz vocem. audiverit, advolans 
sepe per fraudem cum ea miscetur ; illa vero cum ex ignobi- 
liori ave conceperit, ova edita ne incubare quidem dignatur, 
et ut aquilas mares lateat, procul ab eis avólat : nam illi , 
quam adulterio corruptam senserint , omnino perdunt et 
abigunt. Pulli tandem ovis solis radiis concalefactis ex 
clusi amphibiorum piscium captura victitant, 

XVI. Gyges avis est qui semper hoc ipsum vocabulum 
clamare et canere videtur, unde et nomen ei impositum. 
Hec aves amphibias noctu devorat. Linguam ejus cre 
exsectam si quis infanti, qui nondum loquitur, edendam 
dederit, ' 

XVI. Prudentia sunt permulta acutissime clamantium 


gruum consilia, atque hoc etiam de iis nosse prodest; quum 


mox omnino silentium ejus solvetur. 


'Fliraciam relicturz sunt, unareliquas omnescollectas lustrat. 
et crocitat; tum omnes avolant, ea, qua congregatas aves 
lustraverat , sola remanente. Provectiores cetate in primum 
ordinem volando collocant, ne se fatigent nimium , sequi i 
juniores coacta». Clamorem etiam edunt, ne separentur 
nimium alis ab alis. Si quam senscre defessam, dui 
utrinque alis sublevant arreptam , aut etiam super dorsis 
poriant, itineris laborem demulcentes; ordine autem vo-. 
lant, tamquam virorum in militiam profectorum agmen; 
Sic autem congregate, acie rursus producta, lapides ferunt, 
quibus projectis agnoscunt, an super mari iis peragatur 
volatus, ansuper ferra. Delectantur quoque ccelo sereno. Si 
vero tempestatem preesenserint, ad terram appellunt, donec 
iterum certa affulserit serenitas. Nocte superveniente ad 
fluvios festinant, ct in inediis illorum collibus, quos amnis 
insularum instar circumfluit diductus , consident , atque 
hoc ad insidias cavendas faciunt , quod insidiosze ferae aut 
trajicere flumen non possint, aut trájiciendo saltem strepi- 
tum cieant, quo ips; excitze aufugiant prorsus. Uno crure 
innixie dormiunt et caput alis obvelant. Custodes sem- 
per ac duces cirenmmeunt, ac sive hominem sive feram 
accedentem animadvertant , exclamant altaque voce insi- 
dias indicant, ut reliquie in tempore fuga sibi consulant. 
XVI. Anseres,, simililer ut grues, tum volandi duces, 
tum somni custodes habent , nunquam sine clamore; vox 
enim eis odiosissima , silentium perquam rarum , quod ubi 
necessarium videtur, lapide ori immisso, vocem continent, 


' tamquam non aliter sibi temperaturi ; hoc autem faciunt 
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có Bpoc Bw Btxwtnvet xbv TaUpov. Kat cuUxa uív 
slot cuveriótazot, mpbc Ci vg von. tc dgovec* 16 tó- 
Twv yàp, & xoi xxAMotne £v atols vopis tÓyotev, 
Bera énDavÜdvovrat xal Gu. voUtd elotv dv mÀvatg 
dei, xxívot x£pBoc acot 2x cic totiens TÀdyns losiv* 
o3 kp &Aloxovrat ja3lox Tapk tv vrpsiv vk, Tüw 
Gpvéov Ourtgt6X, xol Bimtety énl, Toíto cmépuate 
tieórov, d x edv. Aonv. éni cobc GÜTOUc vÓmOUG 
oUx duxvoUuevot, 

XIX. Ot xóxvor 9" 2zi xoig Aeuksyot xat vaio dxvaig 
TpÉpovrat xol vaig Aga, xal dvrzyoUctw ebtoic 
douatv of xe axómeAot xa at qpayves , xol xouctxo- 
TÁroug tdvttv coítouc layisv Gpv(Uov, xai fepobc xa- 
AoUuev 'AmÓAA voc. "A&ovct 8' obyt Bgnv&Esc , Dorep 
ol &xuóvec , GÀ). $80 ct xal 6X obv , xa olov adioi 
El xiüdpake ypusvot, — Kal &ücÜeveic 3" elati xal mole 
TÀ Ur, modius Inrduevor molo xoc &ecobg Uágovtat, 
tls! aDcole Prty etgoiev, elxe vois veosaots o vv doyov- 
Tot ugs, GA mhy clpüvmy ezípyovot, uéypi, àv 
ety A coUo qo xoi 3pog7s fiyoüvcot yhoxósepov, 
"Abou: 8b dtply vise fov, Gg dv pnuia xóve. 
pov Pdxousvo Boncdjevot, xai exl «aic coo meMd- 
ovs dev, eb oh yewiDw cir xul 8 süv xopdzoy 
xvóroc düetv. aüroU; drovpértot, óc cGy day.dzov ^Gv 
lOiv obx émaicovvac. — Kal cc O37, xàv ài ceAcu- 
TAY aÜveUe và Yipae dm, Megvásovcat* & 8" fiecuv 
uév doct, dinep v&dZouGtv, x ode dvaceivety cy 1pá- 
jov, oce mÀutÓvety ck mrepÀ Duvauévow abii, 
vi Cegüpt 9E mpbo và süpsAie ypüvrat, vtfloGy uiv 
Tv, t&v axeGv, «6v ieAGv 8 abroig dvxoy dcÓsve- 
exípov. Kol móc va 6 u£)uv tiheutüv cómov 
imoytposi, vm aüroU weg Érepos dovt; dioyroc 
dxoücerui, xÜxvog B' dÀAoc oUx &voyAet «(6 diovwt, 
xal, el maoiov Ov vójot, hy abtzy elo xai [1:7] 
aou atotat reAsuráv, 


AOFOX TPITOX. 


I. Tàv 9' £7« dxoócac quon, xp&ctoce BacoseS, óx 
09 qve cle YT xoi c5 ÜaAdcene xavxvoluGoiy oi 
Avüporot, XA xxr pog «icbv 7/21 vetvovcat zv ép, 
tot roÀuTARvÉGUy mtyeigdivxec pvéotc, Ocaraic uiv 
91; xat &teUct Asloov avs oM exte giboc, 1 folie, 
elis xobo dvéiiouc oxomotn ct; iv 50 meAven, [ do! v ] 
Buidbsvuvcat vk oxdor, ele züy xut&v zv i2jbv, 
áy 3c 1d toT Sixglsooveat, &irs tobg Ey «oic dpsat 
quÀeoUc tiv Onplov, do' àv xoig xuvayyézato exvtiüsvex. 
RoXAdxis o0 mpoogtéveec, óc uie dvxioysww SóvacÜnt, 
pt Oxddvat, xal moAeuoUvzeg xoic Ürotoic xaca6dA- 
Aovat moM dig xal Quxslüs(povrat xa dnb rGy xgn- 
Evi. Év cic Gugyopigts dowara áxoninvoucty- TOig 
Ürvrai, 9 o0clc dh tOv GpviDtov 3 tc coiaitue xiv - 
Suvoc (Lov , (oc odzs Tob TOUS vOv póv Moz Avay- 
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ob metum aqübilarum , Taurum montem superaturi. Hac 
igitur in re prudentissimi Sunt; quod vero ad pascua atti- 
net, stolidi ; locorum enim, etiamsi ketissima jn iis pascua 
nacti fuerint, facillime obliviscuntur, ideoque semper vagan- 
tur, quamquam lucri nonnihil ex his erroribus eis accidit, 
quod non (acile capiuntur ab aucupibus, qui familiares 
avibus locos observare eosque hunc in finem seminibus 
conspergere solent ; anseres enim propter oblivionis vitium 
locos eosdem non repetunt. 

XIX. Cygni in pratis, littoribus et stagnis aluntur. Ca- 
entibus scopuli et valles respondent ; omnium sane avium 
inprimis musicos esse novimus, quo nomine Apollini con- 
Secrantur. Canunt autem non lugubri , ut alcedines , sed 
suavi et mellito cantu , veluti tibiis aut Citharis adhibitis. 
Robust sunt aves, adeo ut eliam Sepe altius volando 
evecti aquilas impugnent, si quid in ipsos, aut pullos eorum 
mali moliantur; non tamen incipiunt puguam , sed pacem, 
quoad canere licet , diligunt et placidam vitam alimentis 
etiam dulciorem esse ducunt. Diluculo canunt ante solis 
ortum, tamquam in aeré vacuo per id tempus audiendi 
Clarius.  Canunt etiam in maris littoribus, nisi tempestas 
et procellarum senus cantum dissuadeant; hoc enim vi- 
gente, ne suis quidem ipsi cantilenis satis perfrui possent. 
Sed ne in senecta quidem morti vicini cantus obliviscun- 
tur, qui tamen eis in illa vtate remissior est quam in ju- 
venia, quum neque cervicem amplius erigere, neque pen- 
nas extendere queant ; Favonium tunc ad exornandum can- 
tum adsciseunt , ignavi jam cruribuset membrorum viribus 
defecti. Moriturus secedit aliquo , ubi nulla alia avis ca- 
nentem audiat; nullus autem olor alius canentem inter- 
peliat, sciens sibi eandem imminere mortem, si forte prope 
adesset. A 


LIBER TERTIUS. 


]. Jam vero ex iis, qnae dicemus, intelliges, potentissime 
imperator, mortales non ferre solum marisque pericula 
contemnere, sed ipsum etiam aerem audacia sua pelerc 
et multivagis avibus insidías struere. Venatorum quidem 
€t piscatorum major szpe metus est, quam delectatio , sive 
ventos spectaveris , cnjus sepe impetu cymba in mari con- 
fringuntur, seu robur cetdrum, €ui facillime succumbunt , 
Sive consideres ferarum lustra montana, unde szpe venato- 
res imprudentes adoriuntur, ut. resistere nequeant , neque 
impetum ipsarum evitare, sed sepius prosternantur pu- 


Bnantes et pereant, eta summis pracipitiis per angustias 





locorum sine salutis spe deturbentur ; aucupibus vero nihil 


vel ab avibus ipsis, vel ab. hujusmodi venatione periculi 
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xal tout , ove moe tà xapdBpac émi yàp vow 
at&BÉov xal Gv dAoOv xal vüw Aetjovov «eos &nó- 
xpn vÀuv&o0at Tepnopévons xoi quiis. dxoósty t&v 
d3óvsov f8tlac, o0 Bios ypouiévos, ob pendio 2 
Bápiswy 5 Gacrua xol xüvac énatouévotc, dXX Uy xal 
xaÀduoug, 5i Ov abtois f$ móc xbv dépa 7 Üfjpnc 
Pociv 6b s, xul Aemrk Mva xai xóprouc qépstv mà 
udXne EAagpotácouc. *Eact 9 dcc xal quibv, do 
aplous eoi .mepiüévees. xoxdifowc, Enoxouftovsat xal 
yeteofíóess Épndiac inl z xowtvíia. ^ie pus. Ela: 
9 abvoUc xay els pocius xal eUpeipas, xat 6o&v àty 
xo mobs ck émtvolag meguxévot v6, Ó x«l ópvitty 
sidévat. pugeetaDot oüovy)v, Ivo xal paün)Aopévoucstv 
col; mpép.vote Óptivreq Émowrot. — Aet qoUv mpi Ty 
"ygpsiav và Épya Sunpsious vis ess Un apogévote, 
3j 6pitty Gerelauc, 1] Myoie 2 xo meae, xal rrxst- 
ew, ?j rp Sehetouow, 3 sv oópguhav à $oviv Erie 
xvOoUGV. 

Il. Kat iQ piv aígoüvzat xopuBuAc xo ol LH 
ocpayaNivot of. «e dumeA loves ol xovgósaot xai ot 
doevelg frou6Uset ot v6 Bagivat xai ai cse xai 
cmivot xol seoyóves xot &osépes, ois Spuüpós e xó- 

7 x» à doi, Sonep ádcvho, ixi vxicxegalxis, KaloUror 
piv ua vois dX)ote ecpouü(otg oic xaTk xbv fodbàv 
£mibnuoUot x09 Éxpoc UD (noGveat ; vois xaAdpote Ent- 
xalicavtec. 

III. "AXXot Bé «tec acpovOol xci dv «3 Go don 3v 8- 
mivoíag towrürne dypeUoveat* uupf(vne cuv/ssavrec 
6o xAddoug dJXAots el; T dco. cuyxdpmtougty , Ex 
9b «o0 bsípordleni wonptvBou Baóyov 2 Miyavses, &xyovct 
8t& coU Ex£pou xAiBou vy ur pevÜov uixeis E : misgiq- 
qouot macodÀo MN Bes 9' ovo; voie opov- 
Ülotc mapéyecot ygeiavr xoi ei xpitovtee Ünvou xab(- 
couv , GAusBatvec poly Ex. ze Oni, 00 xAdOnu faBinc 
6 mácaxhoc, niptonpugel, 2 & Bpóyoc voi, mocl voU 
e:govüilou Supr enn, 

IV. Ot 8E exivot xal ot cpugóvec üb. Bév£poo 9n- 
pivot , el cóg.goÀov üpytv En xoic toU D£vBpou cveMé- 
sow Üovev xafszóp.evov. Ux det. 88 y pravéov cnízn 
c5 dypa, dÀY. dv vtgevoic xat geukvi, Yopyiv 707 


zy qutü)v Óvttav xal ExGa)óvrtoy ck quA vore ip^ 


Ébpus te xol exérue 4o iovres oi avpovGot «aic vóllot 
Ed xal 6ecottapévot toótotc xAdOots Oc dAnfiést mpos- 
Ímvuvtot, — Oeoquiésoy 9 fiowrov atpouüobe 6p&v (iO: 
mereUnpévoug xal-xavaminvovrac. 

V. Nak phy xdxeivó éovt yapifovaxov , £v éndy- 
cal ttc lépaxa, T&pi mpíu.vov quruD xamotiT ve , xol 
oi cxpoulol Belsavreg metpiinuevol cs AaÓsiv, bx coic 


QUAAot; xgÜmtovrot , Ao£& góc xbv l£paxa BXénoviec 


xal 6b toU qí6ou memcbzpévot , óc ol Anar v vtva Dra 
nivng églévea dvosvtibvee bOivat, xot uev v3 eoxczv 
Ofav o)re dvaBpauely, oUre mpoGiva« Ün25oüviec co- 
GoUtoq Éyet qó6oc xal voüc ctpoufobc sic vóv iípuxe 
BAéroveac. *O 9' dypsuriis mpbc àv ErxtDecy Of vea. qo6ov 
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imminet, quippe qui non opus habeant montium vertices 
conscendere, vel in voragines se demittere; satis enim iis 
€st per campos, lucos et prata non sine voluptate quadam 
vagari suavesque avium concentus audire. Non gladiis, 
clavis hastisve utuntur, non carieseecum ducunt, nec retia 
ferunt; verum viscum et arundines, quarum ope ad aerem 
venando via patet, linaque tenuia et levissimas nassas, quas 
sub ala gestent. Interdum etiam stirpem, alienis ramis cir- 
cumpositis , secum ferunt et cicures aves , quc in venandi 
societatem veniant. Oportet autem celeres et manibus expe- 
ditos esse, visu perspicaces, ingenio versutos, ut avium 
imitari voces possint eL ipsas per ramos salfantes insequi. 
Opera igitur venandi ad singulos usus distribuenda est, sive 
visco, seu setis equinis , vel (ilis, vel transennis , compage 
etiam , aut esce vel avis congeneris illicio res agenda sit. " 
Jf. Visco igitur capiuntur alaudz, celeres astragalini 
(cardueles,) leves ampeliones , debiles budytee , baritie , 
sodes , fringilla, turtures, asteres (i. e. stelle) , quibus 
rubicundus circulus stella. instar in capite fulget. Atque 
ha quidem omnes cum reliquis aviculis, quo» verno tempore 
tum Borea ento adveniunt, visco capiuntur, dum arun- 
dinibus insident. ' : 
ML Alie quaedam aviculw etiam in cubilibus siis hioc 
artificio capiuntur ; connectuntur duo myrti ramusculi, quos 
deorsum incurvant, atque ex alterutro laqueum funis tenuis- 
simi suspendunt, fune per alterum ramusculum transmisso, 
quem robusto parvoque paxillo arctius insuper astringunt A 
Muie paxillo aviculee insident, dumque ad dormiendum se . 
componunt, excidit facile ex ramusculi foramine paxillus , 
laqueus vero circumversus pedibus aviculze circumfundilur. 
IV. Fringillo et tuetures sub arboribus capiuntur, si conge- 
nerem avem arboris ramis insidentem conspexerint. Neque 
tamen hae captura semper, sed hiberno et nivoso tempore 
uti satius fuerit ; tum enim, foliis arborum decussis, avi- 
cule, statione et latibulo indigentes , ad fictos suborna- 
tosque ramusculos tamquam veros advolant. Visu admo- 
dum jucundum est, cum aviculee visco irrelitae decidunt. 
V. At non minus jucundumspecfaculum est, cum auceps 
accipitrem secum allatum circa aliquem arboris truncum 
deponit, atque hujus conspecti metu avicuke sub frondibus 
latere conantur, ef quo modo hidmines in itinere anxii, cum 
subjto apparuit latro, post adspectum formidabilem nec 
regredi nec progredi audent , oblique "usque accipitrem in- 


tuentur; tantus aviculas terror pervadit accepitrem con- 
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Suvrevapavp£vouc xdrolic dà vou Bévüpou xack SyoXhv 
xafisixóget. " 

VI. 2A xai toig mÀexzoig ttveg iml vOv Onceiv 
&povpü)v , Ürvou xoíitovvec, mepimimvoust Avois , dcav, 
TiMou Bóovroc , 6 vuxvspiàg émin xatoóc. 

VII. Qt épuxez npGvrot Mvotc ce xal weoxrow , 
3 gui népbixoc , mapotuvOévces elc uyny 1 EA gou 
Sopi- 5b qp Uiov voUro oOUvtec óneppubig ea- 
mutü)veat, et cie dvo fou mepifievoz £Agov xai 
Inicie 0i) Uem, xépaca mpocíot Aavüdvow. aorois, 
xoi dÀwBGg elvat Zagow. oluüiévesc Tteptértouot v' a- 
Tv xol mÀnotdtovct yaípeuct xal o8 &glsvacÓni 
fBoilovrat, Gig xiva cuvífm xol óuiQuxm voy uev 
paxpky dmoOnutav Oscpsevot. "T'oo 9 Zooxoc abzoic 6 
xapnbc Bodyots «ce mepureoeiv, 7] vole vic muxviks po- 
Avfónlvag Érouct Avotc, xal nóve ive Ekágou vóv 
^' dgeutd xal civ dxácnv Ütiv. 

VIII. *Ov à! exi coi; £Mgot; Éyouaty ol mép8ixec 
Vra, volroy Eni voie Urt ad Ox(óec , xal tis 0x vod- 
ou xev ajtobc Éntvevónsat vgómoc* Alva. «tc mrotauoU 
mÀnoloy 3 Mgvng Enernaelo eviiao yioplo xal gaxpdv 
mtv iv uéaote aürol xaxxAimv O(o3ov , Ga0" Éva. Sd- 
vasÜac irméx. BieDeMdelv, uie Oxioty EriDetxvóet zy. 
Vreov* ad. 8' Énovcot moofióutog a0cQ , v weepk mávea 
&nhócacat, Ufypi Bv 8. pu3v OU éxelvoo xoU. axevot 
Suxbpdps qoploo, at 2 icoes mami meptzAoxoet 
toic Mvotc, 

IX. Ot à' éproyeg iv voxzl vegéjeue Ongüvem, 
(mo)eoséooy d)Àov &vaxpatóvuy próyov- ^ij 9uyii 
vào. émbpapóveec mspininvoust exis cuyívats. "Eon 
BÉ ce nbxv you. covíis xe ue" fufoav- énl eS 
Yi Myov ctc &nAonog có 0 fpdctoy brio cy xega- 
Aj» dvave(vag «b ÉautoU xal xaMp.otc ÉxaépuÓey 
dv£jiv, xivel. adco, xai putxgy mpoGafveov * adcoi 
9 fxev £o Trpoc Gxtày cic dveeUOev xàxsilev émtveuoó- 
6 Ecü voc , uór pus àv. Exelvny qe yovvec mepiíauat 
tul; TOv Aivtoy &jistv. 

X, Kai cob; dto yyvac xack voUóv ttg atorioet zv 
tpónov: vi) yet ykp vv moBGw mov LETTO 
Oadbcüvrac nóxobe, óc Axyovobc, Ünpari Énaqóuevog 
xóvag Onpsócet, 

XI. Ato yépxvot xo6' Éxépoue &ACzxovsat tpórtouc, 
xal el xoAoxóvÜrnc Enp&c «àv tpéyniow Éxtsuóy Tu 
xzl xolXny. mrovísac abriy ibi «s Zvdotisv xao oíoac 
f63Xiot xdv0apoy* 6 uiv SvBoürv iekeMüstv i92lov 
hoíost, *( xvUmo 9' f$ qéonvos mrpocópuuioUoa Tv c& 
xt9oMdy xatéica xol ÉAoüaa cv xávÜxgov, xal adco xà 
xótos tiic xoAoxóvOnc Guvaprácet mepl cii eco xol 
t6le àgüe uoc xe(puevoy xai enl coi mtEpoic XoÀAAmüiv, 
c qf 6pav, toíire mpoGatvety Bóvagtat , dvpeuety 8i 
xal Éexdvas, pégpic àv abc) xaic Xtpol avJAdÓnzan 
fioetácac. Kot xpopqóou gi qUÀXon , el 93 mupeio 
xdvüupoc dy6adety ry en 1i) vic xoAoxóvOnc xod» 
uet, Kal mavis 2 nipeivas Bodl, el Tap cu 

| OPPIARUS. 
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spicatas Tum auceps sic perturbafas ef attonitas facili ne- 
gotiio ab arbore detrahit. 

VI. Quidam etiam , dum, noete ingruente, in arvis den- 
Sioribus ad somnum se componunt, linis impliciti ca- 
piuntur, ; H 

VH. Perdices capiuntur retibus, aut compage, aut. voce 
perdicis , ant provocatze ad pugnam, aut cervina pelle; ve- 
hementer enim cervos amant, el pelle decipiuntur hoc modo : 
5i quis pelle cervi indutus cornua capiti imponat et. fur- 
lim accedat , illo verum cervum esse ratze suspiciunt co- 
luntque eum, et. accedente gaudent adeo, ut discedere ah 
€o nolint, ac si familiaremaliquem et cozetaneum adolescen- 
tem a longa peregrinatione viderent. Hac benevolentia et 
amorc nihil quam laqueos aut plumbata retia lucrantur, ac 


ut tunc demum pro cervo venatorem, detecta fraude,' 


aspiciant. 

VII. Qui perdicum in Cervos, idem in equos otidum 
amor est; quamobrem hujusmodi industria falluntur ; retia 
aliquis prope fluvium aut stagnum idoneo loco erigit, an- 
gustoque per medium transitu relicto, quo eques unus trans- 
ire possit, equum avibus ostendit $ sequuntur illo statim, 


pennis omnibus expansis , donec eques ex loco illo angusto 


recedat, ipse vero inclust omnes irretiantur. 


1X. Coturnices noctu retibus, quae nebulas vocant, ca- 
piuntur, clamitantibus aliis natu majoribus Cillicibus, )ad 
quarum vocem dum accurrunt,, in sagenas incidunt. Inter- 
diu etiam in terra hoe modo capiuntur : reti extenso Super 
terra , aliquis tunicam Supra caput erectam utrinque cala- 
mis sustinens movet , paulatim progrediens; metuunt ille 
Sibi, et dum vestis huc illuc nutantis umPram fugiunt, re- 
tium vinculis involvuntur. 

X. Alfagenes hoc modo capere licet ; pedum enim celeri- 
late magis quam volatu fretos venator, canibus immissis, 
ilamquam lepores, eos venabitur. 


XI. Grues cum aliis modis, tum ita capiuntur : cucurbita 
Sicca et decollata excavatur, visco intus illinitus, injieitur 
Scarabeus , qui exitum quaerens immurmurabit ; eo sonitu 
excitata grus accurret, ef capite inserto captoque scarabeo, 
ipsum etiam cucurbitze vas attrahet atque oculis capitique ac 
pennis agglutinabit, ut jam neque visu, neque progressu uti 
valeat, sed uno in luco consistat, donec ab iicape manibus 


capiatur. Si desit scarabeus, cepe folium injeeisse in alvum 


. 
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xdÀatsoy xal £m toic Óuci spíus 3oyoic, dcin xáp- 
qn Jantk , Oud abroic rrotíjcae ergivac y & v xv- 
xÀogst tbv Bpóyov, Mov xcov cpniv &naxpvácas 
xol xav qícov «00 xaÀduou Aemtivittva mepdvgy Gi- 
Üng&v Ek On oy xÜmpóv c6 Ervroiiae aoi, npóc v f 
yéoxvoc [-Xémousu «ip fpógto v/v xepaAhv £n6dXXet, 
xai xoU piv xudptou. Spátevat, dvavsücat 2 BovAvüci- 
ca., ret tQ «pap cavea. dvaaxdast vv fpóyov, 
£iva. aloÜoufvn voU £dAou, &vamtivat uiv aetpácevat 
molAdxig, wpóc 0i «0 dgÜoc «oU Atüou xafsAxucÜdcr- 
vot, ué4ptc üv. alvi 6 Ono Em enzat. 

Xll. «Diccac 9 Div &evt Pony aircavov xiv 
ÜnpocGiv vp ataÜógevat cy iacu. dmogenyoustv, dÀÀX 
xal aücat. vixGvtat Oo * Üeaadu.evoc Tie $ Orpazc 
Qm SévBpou xoÜvgkdvac aücke , árAot xav «oU ibigouc 
* «b Bixtuov , Aezxóv ém6dXAov d po y [T xpóncet 
[TEM qscac [ Estas igiene s tiv táAat fonsévov, 
tugionas xoi D móbxc aür(v Aemtaig ánoBiiaa 
endprot , Or &v abrhs xov auvavepxdae vwágce- 
Qut. "ToU xvümou 8' &xojcuaui mpoaspéjouatv ai Y- 
mal, vÁv v& vou» xal 4X Séviga dxolnoüouv eir 
Exelvog nó vti x2)36n xpumtóuevos 0X, l4 0i v3v 
t&v Aivtov gfiptvÜov. Ertrelvet , xol müvvac ÓuoU voUG 
o1dAuxag dvuoTÁoae apes *àe qüccac toig t00 
AMyou. xóXmotq £umervoxvtac, Toto)coi 9i xoi kc me- 
puotepie imonáacpots aígoUsty, dÀÀk xai EüxoAors- 
gov &üxàc Ünpedost tt Boóyo. 

XLI. Toóc xocsógoug Óà xai tà sÜgovoug da- 
Sóvag lavi. Éely dv. coi cuvegémi Üdpvot; ováaavea 
mvny , ie 800 tiv xuxotsptig sicty dytuyec, Uno voie 
Grpewtolg voü Aivou xóÀmot, xpumzTÓpevat xol cwic 
broy aie £ouxvtat vaic ÜxÀxcoíntg veüpa 6E lob, éni- 
sefvovsot, wnxio cus &y 16) kéo $600 xepévie ánaxp- 
16)0t * dci pofiptvÜóv. ct xat Üeximrya, xoi Ért 8- 
Jeap dvmiBéaatv , oiov ulpumxa El Nb Evtepov , $ à- 
Aexcüly «b Bpyeon Prepare The tque xol Ldveyebfoe- 
Tat, mspurspagévtuy ixelvov , Ónóca ^ aw Eri of 
Opa cuvvzvorpéva. Ka 0). xoccUgou 83 xal rotou- 
cÓv ^i tole petpaxlot; émtyevón satt mel 50v TOU Zei- 
udvog xatpbv, Uxe vpog7c udAiaza cà üovtov dmopei, 
fó0pov üpgüEaveec 2Aaíac, ép. 6d) ouet xóxxov, 3| Odovrs, 
xxi mapucüat vt xepduou xAdcja uuxoóv: el. em. d- 
xiiw) mdocaÀov éveiüéac: xxl cQ) sacado xepá- 
uoc ce(vouat jo, ole xoi Üarkaqic dXÀo Opvzov Eni- 
xean o FXasuiloy 0» mávweg 6 xóccUgo, Ó vpogiic 
O:ópevoo iv «(p füdÜpto, xal mecovtog ILamivze c0 
óovpdxou éyAetoÜosvat. — Koc voUrov aípoüvrat iv. 
3górcov xal ad xta xal ot óppas. 

XIV. 'O 2 aty0oc Onp& vat xA , ev $ Tálat 
Ünpatels Érspoc ri «b Bose xasaxMatevat, Dupüiw 00: 
cy Exaxépoev. S0o* xol Sedo ext xdouovy, 5 exin, 
7| xt *otoUtov, & xà dpveov Urb v7 ovi mpoavpamiy 
égopuriaet. AX P xai tXUtaüG meurspé épet ác 
Üóouc, 607 elacA0dvra. xbv atviyüov ox Eyst xmv? 


eucurbitz sat fuerit. Transennis ellam facile capitur, si quis 
arundinem sectam utrinque perforet et exiles festucas im- 
ponat, ejusque per duos mucrones laqueum tendat, per- 
foratum lapidem ab arundine suspendens , in media autem 
arundine ferream aciculam figens et faham ei inserens, 
quam grus respiciens laqueo caput insinuet; hae arrepta , 
jam retractura caput collum illaqueatum sentiet, per- 
ceptoque dolo sursum evolare nitetur, sed lapidis pondus 
olisistet, donec ab aucupe comprehendatur. 

XII. Palumhi difficillime capiuntur ; statim enim, visis 
aucupibus , procu! avolant, vincuntur tamen et ipsc dolo; 
nam auceps arbori insidentes conspicalus rete in solo exten- 
dit ac tenues paleas insperzit , ut lateat , et palumbos alios 
olim captos exccecatosque imponit et pedibus tenues illigat 
funiculos, quibus coramotis sese concutereet strepitum edere 
palumbos cogit. Eo percepto, ceteri, pascuis et arbustis re- 
lictis, advolant ; dein auceps in attegia conditus, quantum 
potest, retium funem adtrahit , et amitibus simul omnibus 
erectis, palumbos retium sinibus intricato$ capit. Ejus- 
modi retibus columbae etiam capiuntur, sed facilius la- 
queis. 

XIII. Merulas et canoras luscinias capere licebit, trans- 
enna inter densa frufeta collocata, quam bini orbes con- 
stituant , sibi intortis sinibus retis latentes et marinis reti- 
bus, qua hypochas vocant, similes. Intenduntur etiam 
nervi bubuli, longissima posita in medio virga; a nervis 
funiculus et repagulum suspenduntur. Adhzc esca impo- 
nitur formica aliquis aut lumbricus, qua ingscata avis trans- 
ennam perstringat, et ommibus illis, quae ad capturam 
destinata erant, circumactis detineatur. Ceterum in me- 
rulas alium etiam captionis modum adolescentes excogita- 
runt: scrobem hyeme fodiunt, cum avis maxime cibi inops 
cst, et olivie auf, lauri baecam injiciunt, ac prope testo 
fragmentum ponunt minutum ; dein scrobi paxillum inse- 
runt, quo testas binas intendunt, quibus rapaguli ope alia 
avis imponitur. Sic omnino merula famelica advolabit et 
scrobem subibit, ubi, subito incidentibus tegulis, includetur. 
Sic eliam turdi et pyrrhao capiuntur, 

XIV. ZEginthus (agithus) capitur cavea, cui alius pridem 
captus ad alliciendum voce includitur. Fores utrinque bine, 
esca nux ponitur, aut vermiculus, aut aliquid ejusmodi, cut 
-voce illecta avis advolct. Has quidem fores repagulum 


circumagil, ne ingressus zeginlhus iterum evolet. m 
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XV. Kdlavégoy 2' oóx. dv xi; £t $a3loc, elu 
matos Ülxrog Osim xb Mvov- & uiv qo ToU moro 
Xpftov mposizzuron, 6 9 dypsuv]c vé dv xXÀó6n 
Javüdvov xal éntee[yoyy vebon «b Gixtuov, mvovez xu- 
Aper àv. xdYavBpov. 

XVL Omen P oxai tpoyóvec, Biymg aüvkg 
dyobee énl moy3v, S xol mÀaoíow 6 Ünpavie xdXx— 
pov Íornct, nzepk dx" dxpou rpoaUisuc, v 4 xivnate 
Buóxet ve xol Qobst mÀcioxov aütág* à). És£pav vw 
moóvepov eÜonukévy. xavaxitiezot mÀmslov cQuyóva, 
dv Yexcdpevai xol Wpocrcügat xaü£tovrat, orto 
1" dgeVxuotévro, eipoUvcat coU A(vov. 

XVII. DI^xoxi 33 at xopuGaAee dyoróoveot , dv 6 
Ünpavhe fmi «wog yox, erácug &yidog vwáoca, 
Gnápzu cuve kc ericelvooy xod mepiüelc xóxJup paGto 
mpoyptoÜüévea (LO. Tiv ylaUxa Tb vuxteptvbv dovsov 
entóSouctw oí xopuoaMec ÉAeiv, zO v DO xai vois 
$46Soi, &Moxovem. 

XVIIL ^Ezi à&. zog otv£óag XoActoUc totu? ctc 
yp mapaaxeudtecat- 600v imi c y O8 m$Im 
waxply, ix unptvüou à' aj mposdipot Bodyov, uéam 
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Dalac, xoceu0 cevayucvou co Boszov , có el Exuyzi- 
goucty ol xoXotol, $ uiv Üormyi xatoAucQatvet, évei- 
Myürien 3' fj $u63oc doüoUrat xal civ Bpóyov obrwc 
ig£)xevot , Gave vOv xoXouiv TOUs vpmyiAcus XneÜn- 
vit. Kal các xiocae 8 xak viv aüxbv *9ómov aipoUsty 
ol cuta, 

XIX. Kot dMXoc xoAotov [ &ypac ] xoónos 3extv- 
£katou «te &vyos £ym)dioas z(üngtv, dare obe xoAÀotoUq 
6pv eig aUsó* oi D' $9Gveec dv 1Q dYye ke ÉÍavrOw 
[cixóvac], xootobg Éxépouc voutouct , xai elc xb Zaioy 
XatümtdVtec dy rnb6oty e000c, cols xal tà me:oÀ 
xal 5k ufin Bapivovrat 5G halo Beayévesc, ic 3, 
Sóvactot &monci;vai, xal xavk coorov £00bc aipoüvea 

o epd. 
tüv zpóriov, 

XX. AivooAoy 2 et c &ypeücat BoUAotzo, 07v 
adyoc mávcoflev o xatxy olet: 6 03 váAa vic atybc rely 
Pnevjópuevoc, órepinzorxat uiv sk 0ptyxín , mpbc 9b ehv 
pávépay 200v «à bpipoc En oov ec alybc Sos(Get uatov, 
Xal toU ico u£ypt T3006) QUtoU Qux uevzoc, kA xevat, 

XXI. ligi; 33 «Ay vob fopQupívoz Gxdav obzs 
VoU tie, ode Mvoy Seáoezat, d)? el udvoy x00 xaf- 
t4vov éntrmpijaac xbcbv, Op oóuevoc xac qtxgóv TÀ- 
quito: si 3 oUctos dslv 7j co Sgy roce Ote $5elx, 
Sov ox momrícecat, xaíxtp Ógübw moociivra civ 
dvbpa, xivíset BP xal odcbe deyoduevoc vk. uf xk 
favroo , càv &ypav ÉAóuevoz b Thy épz atv. 

XXII. Xaviot etxóvag Entypdoyaveeg iyOoov Ünpioet 
40Uc xavapódxsuc* oiv Sou, vào Gc dri ctv xaca- 
miávsés tyGUv epi yvuvtat vais cuviai xai Org üst- 
£ovrat,. Kol pysi, 9 doc xal oix OÀtvouc Atyotg ve 
xnl méyaic atpnUct vig ou£vous, t xoi Tóc vtvag Dueh- 
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XY. Calandrum nemo facile ceperit, nisi reti juxta aquam 
extenso ab aucupe juxta in tugurio latitante , qui avem ad 
potum hauriendum accedentem funiculo retis attracto in- 
volvat. 

"XVI. Turtures quoque capiuntur, cum siticulosi ad fon- 
tem accesserint, prope quem venator arundinem erigit, 
pennis ad summam alligatis, quarum motus turtures admo- 
dum terret fugatque. Sed alius turtur jam pridem captus in 
propinquo ponitur, quo conspecto ceteri advolitantes con- 
sidunt et retis tractu obtecti»capiuntur, 

XVIL. Alaudo capiuntur ope noctua, quam auceps expo- 
sitam in apside aliqua. area. adsidue concutit , fonieulum 
attrahens, circumpositis antea undique virgulis visco illitis, 


Tum alaudz ad noctuam, capiendam properantes invis- 
cantur, 


XVIH. Adversus clamosos graculos venatio lalis institui- 
tur : virga oblonga terrze infigitur, cti laqueus funiculi ope 
adnectitur et in medio repagulum , quod cireumactt suo 
vimina utrinque sita contegat. In summum repagulum oleae 
bacca imponitur, cui e regione laqueus pendet , quem ubi 
contigere graculi, repagulum delabitur, et virga antea invo- 
luta. nune erigitur atque laqueum attrahit, ita ut avium 
cervices inhaereanf. Similiter etiam picis insidiantur au- 
cupes. 

XIX. Est et alius dolus graculis capiendis accommodatus : 
vas oleo plenum eo in loco exponitur, ubi conspiciatur a 
graculis ; illi suas in vase imagines intuiti aliosque graculos 
esse rati in oleum devolant confestim ; dein oleo madidi 
ita pennis et membris gravantur, ut avolare nequeant eoque 
statim modo cafiiuntur. : 

XX. Caprimulgum capturus capra papillam visco eir- 
cümlinat; avis autem caprinum lac haustura, cum sepes 
iransgressa in stabulum pervolaverit et Sugere capram in- 
ceperit, effuso ci ad pedes usque visco, capilur, — 


XXI. Porphyrioai capiendo neque viscum, neqnerefía ad- 
hiberi opus est, sed tantummodo, ubinam consideat, obser- 
vare et saltando paulatim accedere ; saltationis enim specta- 
cuio fantopere delectatur, ut licet. accedentem hominem 
viderit , non tamen avolet, sed ipse etiam se moveat et ad 
saltandum membra componat, propter saltationem aueupi 
ultro sese offerens. 2 

XXII. Catarrhactas imaginibus piscium super tabulas pic- 


lis capiunt, nam dum impetu in illas ceu vivos pisces ferun- 
fur, illisi pereunt. Multasetiam alias aves retibus et decipulis 


capiunt vel inter natandein, vel cum ad littora progrediuntuc 


15,* 
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tóvvag dxvis, dv oio và mtep diy etw, d xadieóDety , 1 
uk xópov siüloaty oí dgvexc QtavacaieoQat, 

XX]H. Kat root piv xal Bpóyots ai vijssat 6-7 
igüvrat xai oi Jwouprol xa ol xeyyguvat xoi dàÀa. 
rm nv xol oi utei qeXMvoi xol oí qaAapi- 
Oec xal mÀeioTa frepa vüjv dixgtblov ópvl6oy, &xa- 
rüÉvva v9ogij* Trpoc rip voie viov JuvOv 3) tiv moza- 
uiv yeso xpi) gevaonelpouaw yi SMipuc, 1 xéyypov. 
Kaz& 92 nv ovv xul dÀÀo «t pp vest tó- 
Juvóv tic gia moujGxG Gyolvo c iniboas abso, x&- 
Tápovoy tic Myyme &efnct, xal megt roUvov auvíaotv 
oi qXivec TÓTtouc( v' oOzbv', óc dAAóTQiov v7; nO 
dy£ns Oubxoveec* 6 Onpatrig 9 v xaAdÓn xpunsópe- 
voc xol Xemcáv vtva. xacégtov pf íptyov, xl ch Y 
xe tv EÓAvov yia of 8E gebyety eüvüv olmfifvcec , 
&xoAouloUot, x&v elato vévoycat tó)v Alveyv Bubxovcec* 
cóve voe xdpaxag Pmtemacdusvot 6 Onpsurlc xai 7) 
Glxxvov ivaacíius, xowü mávrae mepuuaAUmtet xoc 
dAiva mept xóv EÓDvov vyopévouc. 

XXIV, 'AXY oig! ot xohoópsvos Üpüxse Opvete, 
005" ol. Guztvot. xal of xólupGot tob Onpatic Bargsi- 
qouct, x&v mRavitiépuov viven, SA ài xáxeyous 
dypedouow. *Ozav Sxíviisov i & vob 10 n£a- 
qc, &l« Gxwmov oxdooc ép Ódveec mpoc pxpqy mÀéou- 
6t, (oc &y jl ve elosaluc voe dpvete 5 xtünoc dmo- 
Bei, dr dic piv m ci mpbpvae Éovnxe. Alvov 
vénqepópevis Écepoc 9 Ard TÉ mpópus ip wx9oM 
xaT at mpoduy ^5 axdgoc xat Myyov 2 àv xspiqup 
gp, olov émiBs(xvucty, xav maet toig nad D 
of 8 o0 AMyvov, 4X doxépa 9i Soxovces 6pàv, mpoctu- 
cay Bápovst Thy rogüpía, Yevouévne 8 nyc, xob- 
tec uiv à xolAof Xe 6c t')& Aapexdóa. ó Onpsu- 

he, Ua quac0x «oic dove 6 3o $ 8$ paxphv 
atrvoiz imópinte Mvyov root y xod 0X obe xxÀójac 
iet. 

Tosoütá uot, xpéctere BactieU, meg) voU fou xal 
Tis Gopac civ ópviÜuv iaxlv eimetv, Atovóctoc 9 ask 

' müpk voU vj; Avcoc A móAYovoc Otdany B jvat quatv. 
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ubi vel pennas exsiccare, vel dormire, vel post pastum 
quiescere consueverunt. 
XXIII. Decipulis et retibus anates capiuntur et linurgi et. 


cenchrite et alia genera anserum et celeres phelline et 
phalarides et plurimae alite aves amphibiz, cibo deceptae; 
nam ad ripas lacuum aut fluviorum hordeum, far, aut 
milium spargunt. Anseribus capiendis etiam alius dolus 
excogitatus est : ligno anserem fabricator auceps, quem 
fune alligatum in palude immotum continet; hunc circa 
congregantur anseres impugnantesque rostro veluti alienum 
a grege abigunt. Auceps in attegia conditus tenui funiculo 
ad terram ligneum anserem trahit ; illi vero fugientem quasi 
insequuntur, ef ubi iatra retia persequendo devenerint, 
perticas auceps attrahit, erectumque rete omnes simul an- 
seres circum ligneum natantes obvolvit. 

XXIV. Quamvis thraces dicte aves, dytini et. colymbi 
per totum diem natare soleant, non tamen effugiunt vena- 
fores, sed dolo etiam capiuntur; ubi enim tranquillum im- 
motumque est mare, naviculam ingressi remis carentem , ne 
aves remigii strepitu terreantur, aliquousque navigant tum 
alius rete ferens puppi insistit, alius yero prora , paulatim 
naviculam gubérnaculo promovens, qui et lucernam irt testa 
gerit, quam avibus ostendit, cum jam prope fuerit ; aves 
stellam , non vero lueeraam, se Ma potantes, zmviculam 
propius accedere patiuptur ; gun Aucepa, hiterha intra navis 
cavum occultata, ne aves dolum intelligant, ete extensum 
eis.injicit inultesque ita obvolutos e mai protrahit.. 


Atque haw, potentissime Cesar, de victu et captura ] 
avium dicenda habui; hzec vero Dionysio ab Apolline La- 
tonze filio se edoctnm profitetur. 


7 
mto veUeaOat. 
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Ot dexol Acto tov ÜzeprspoUci vüy dovíow, i xal 
toic coU Aube mxiíimrpor yj t 56v xegxuvGy Emuxaüziaüot 
"[nvaveat qe ux Unio vàv Aépx xal 
moe aütüv «àv alüfpa süjarpios xai oro Seüópxaet y£- 
Xt tis Yos, [ETT xo Goboux Auvüdysty aó- 
toe pos y piitovrac, xXv ele üdpvouc Eaux Umerow ro. 
"ApyGv- 8b xal ve6püv xu «OV Sayutivoy Vacgoóy 
Mid fiboyson, xoi vexohv eüx àv. qdyotev, eb eh 
rap" uti ct Gov xidaigfien." ?Ec8S b cül véase» 


&xoc vie ysÀewas écÜiouct, xolócx ég motbv, dnégpn i 


[x7 , Füglopévoy epa, iov odroic, dite oix ày 
Ubioo mov, : " Kat &à dxgas obotot cÀc £v xoic dptat 
mepugavel i6 xal ynMs, et slve dvecmxÜ)yne ücotvro ex 
Qípav, ete tois eéxvote^ olxoBo.ely foshowro xa), 


; exe; Ord b th neis qéptoDut civ metpiby dg 
roga £vouc , rà. mo 8E abgiyv dxiiüev kémetv bv ob- 


govóv, "Hy 81 dxotexeiy £n, xonlcaveéz «vo Mov 
soc xoDone Bfeüfaot xa)uuiz, Uva £y xoxo) iczeoa, 
xod D bj toctóevov gh TS pus axieazov fent 
6v deydoc. Q0 uy dev sagis mpl 508 Aou roUcou 
uóonetv, XX ol p ab10v &0 civ Kauvxactov oO, 
ot 0fag "ie ToU, ó»X£avoU etre quel XoutecÜnt , Asu- 
xbv ürepquüóc dvo xai queo*xó9 Évóollev medicos d 
xal yov, droveAet. el xwoizo, "F'iecoóon 9 zov et 
Th ova mepideyevs , OAtsQalvety Oaxer det co Bpégoc. 


DER à. Mts TA A(ovxoc ÜZacoc invpaien, hv toU 


fupbs vov oet. Tutytipc Toys. Kat rnetórnsoe DE 


Coséxyoy agilos ua abroic , xot mpbc avisa iov 


Syavcln merce xplyoum E seyüeren, xol «0 vixnüty 
mb He obe xavuuUoxy o)x iw qwáctov vopa— 
eüsín doy 23, xcd cc xai dmsAadvevat. 

V. Tàc dpxac $$ 0033 gt evvey is 36s dvüpósots 
igit The spagusávas Ykg oixoUot mésgne x& coi 


^ vtorsoic ml vulc DlnAatc pat xtoroUot vic xou ,. 


: role xpnjsvais avit mpégeyany 3x XXbow rtxat evo. 


[OO zh éxva. Onepguüke , x&i cl Ano ttc Eypoi- 
xoc Hpruc veortoUs ÜupxAémcst, .O brtpépermt uiv cc 


pov, oUx dmorcv/serxi Bé mou tic xxidis, SPopuliv, 
3 
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Aquilze multum reliquis avibus prostant adeo ut Jovis : 
Sceplro juxta fulmina iesidere perhibeantür. Aerem volatu 
superant et sublimius ad ipsum itherem evadunt; visu 
acerrimo valent, ut quamvis parva animantía' per ferram 
reptantia aut inter frutices latitantia prospiciant, cpm fames 
Gosexstimulat. Delectantur aguina, hinnulorum et lepo- 
rum pulpis. Cadaver.nullum attingunt, nisl forte ab ipsis 
deprehensi animalis. , Testudineg pro medicamento vorant. 
Quod ad potum , sanguis animalium , quae ceperint, eis auf- 
ficit, aquam vero non gustanL Montium vertices editos ^ 
et conspieuos incolunt, sive cutn à venatu ad quietem se 
recipiuht , sive sobbli nidos paraml; el raro. sane ad tam- - 
pos rupibus relictis descendunt, 'sed ut plurimum e spé 
culis suis colunt prospectant. "Cum parttiriunt, lopidém. 
nidis imponunt, ut tempestive pariant, reque per vim pulso 
fetu immafuro abortiant. Mon constat autem de hoc la- 
pide : sunt qui de montibus Caucasiis , alii ab Oceapi littore 
peti tradunt, colore candidissimo , Spiritu gravidum , qui 
éllam ex agitatione sonum edat, ita potentem, ut eque 
bullientis in lebete ferzorem extinguat. Femine pregnanti - 
alligatus abortym amolitur. Maxime curant aquilie , nt, ge- 
nerosos fetus alant, quare pullos volatu adversus solem. 
probant, et nimio splendori cedentem auf óculis conniven- 
tem pro spurio rejiciunt nidoque pellunt. 

i. Harpee conspectui raro se offerunt. ? Tupinm asperii- 
marumincoke. Kidos enim ullis Struunt in altís montium 
hiatibus; priecipilils , ut reliquze volucres truncis ac ramis, . 
insidunt. Pullos amore miro prosequuntur, adeo ut, si. 
quis rusticus pullum harpze latenter suffuratus fuerit, illa I 
nidum déinceps cibo neglecto non relinquat. etiocumomnem 


mávra lpsiieni x2 yovdixd T efrot Üpnveiy xi genita plorantis instar mulieris impleat et lacrymarum de- 
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Saxgóey imóbos, và mapeskis abris EmudZet. YEce- 1 fluxu genas modefacientis. Vestiuntur antem eis maxill:e 
Qv 8B ürois siotv al te muostal xxi à dvüspeov ue .&t mentum tam: frequentibus plumis, ot barbze quandam 


o3bc, Doce vt. gévetov a£ ot rfc Betis drodsexvóvat. 
Kai xo «ic prae Ütov enpittov- uóvat ci àpvitov 
MÜote «pépoveat xo voie Ov sedat ceÜvapxóvty nolo, 
docíog. El uiv xamxmtiv Bóvatvvo, fife &pa x6 
poa suyov meptmépmousty: c usltovx 83 cote oct cvA- 
Amp6dvouci *& xal füvmtáuevat xax cüv -metpUV 
diet xoXMdxte, Giove cuvcibéven. en (ew. — "Adbn- 
ctely &à odokc 8 i£Xac Bpotiele dmoxtUet xisoóc. 

IL. Ot 4Unsc ch Ov ceÜvoxStow. órepyatoovtsc 
Sucocuía , vosoüxov dry Üxivovzot poc tk uópx , Dove 
092 àv. xvávoug &yatvro. zeÜvmxócoc, el cic abtab xác 
coxa inaxelipeus uíps. : 

IV. Twig vw lepdxeyw. &pyóvxro xal Tóc tÀe 
mre óxvoBic , Dore coéosoüot map' Érépws £02)ew 
xe àjà «69 xaxpoU mpüg dypay óppifv xz Bexosyoi 
Ervr(üecÓo óvot. — "AXXot 88 moAéutot xogu3aoic xal 
shot, xal cain Q& aoroUc cuTyeveie dv «tc elo 
to "Tug. Ket dj Gkooierougty Uto m3 vévoz dpyéuov 
Ecspov, óc xo Üepaelay' coU mátouc Emlacoiünt: via 
S£ dot Opiiaxlvne: dryplare, jv docéuvetw vols iépaEw - 
£0oc ónip ldesox. . 

V.CTGv üxsivioy 8' odx. dv cic dvatlÉorepoy cimo 
xai £n aUckc pu G)ot civ dv0pórruny tác 89e. "'ouct 
Uv cot Jv mpotzixousav. Doeny, robo mó3ac iv bo 
ttt «QU. Écouc xatdf) có3ox 0A; dXyoUvrtc. — paci 
9b adrébe pend i povil most Ertxoijotat cO)v BévBony, 
enl bpy PODetv-ntcry. — Kat dimito idv, xparet 8 
AMeos mreQt odcüv, Urt vapiecfiv cie do6n ov dvo, 0u- 
quaéox e BG abztie Égow, và XUBnv, cl2ev xia góc 
slc 13 xópny, Gaz coU motpóc «3v uiv. boxMvoucav 
ti) 7s enrcpoc Bduch Emo pdZat tu rixa Üctiv, act, 
xà tcáfoc Densdveoy, dviixev £x coU alu.acoc cb éyB oov 
5 Y, xbv B maépr: eyovixa. bxvivov oeóyevy dinoü£y 
q26t Tic tic Gup.Qoplic Umopvsete, xul ox émuxotz- 
GÜot «(3 GÉvB po. ; 

VI. Ot 8 Govew ot. u£uvovec yévoc uiv usAxvedecov 
Alüiimov tici; vÀv 8i Álütoniay xatüXemÓviec, (og 
Tpàc Yovly aovoic &i UnepGoXv 0£ouns dyps(zv, xoi 
o98 gAoveec £v abcr motely xoAtic, và yXo' à ett; 
Tekvros 6 otoz xavagAévet, pe «0v Éepbav xol civ 
Godxnv 6ouGitw Ec :83 soy "Eidos dgixóuevor 
xat mh Teoíav, ét «ob cTápou coU Méyuvovog dyov[- 
Uovrat moüc dXXAouc, xal cóv dmb fscpüyov Tov 
demíotóv dy cic dmeuxdaete xcümoug zlvav, - Elta tüc 

— B&yns Külavtec mepi cóv $dov vot Alavixou dmoAolov- 
co xov(Lóvral «e En zie dpqkoo mepustpeQoi.evot, xal 
ti ioo coU Méyvovociqitionvesc 2c stade ixztot 
Engavount vis tecépugac; mív se £v abenie xdv omt- 
gauoty Exi «(6 ro0 Mépvovoc éd , Geoxvóvesc, ola 
xdvrébev, Gs 8 dvüpáeoy ques Anüévosc cl Soveig 
oce tic Baciuxiie "ipis, oUte voie ftoAc guis Sofio- 





gnUot ueXéenc. 


nigra sauont ant praeveniunt. - N 


speciem ad collum demissam reprassentent, et licec eis iter 
omnes aves-nofa peculiaris est. Lapidibus vescuntur et 
pridem mortuorum animalium ossibus.. Quod.si deglutire 
possinL, avide quod obtigerit ingerunt ; majora vero ungui- 
bus apprehensa in sublime volantes per saxa dejiciunt to- 
Les, donec frangantur edendoque sipt. Morbos hedera 

HI. Xultures cadaverum fctore gaudent el tantopere, 
aversantar unguenta , ut ne armenta qüidem mortua, quo: 
rynr carnes unguento illita fuerint , attingant. 


IV. Accipitres quidam adeo ignavi et ad volandum pig 
sunt, ut ab aliis nutriri malint et. sere tandem venatum 
pofeeli ranas tantum aggrediantur. Aii alatidas et hirun- , 
dines infestant; quamabrem eognatos Tereo cos' dixeris. 
Oculorum hebetudini prg ceteris avibus ita obnoxii sunt, 
ut etiam eurationem hujus $gritudinis in promtu habeant , 
lactuca scilicet agrestis , quan medicinze gratia rescindunt , 
liquorem lacteutti. ] 


V. Impudentissimi omnium mili sunt, qui etiam ad 
hominum usque manus provolant, Jusias igitur. prenas 
luunt, cum eerto annt lempóre magmuin in pedibns dolorem 
patiuntur. * Puaicze malo nunquam eos insidere ferunt et 
ne aspectum quidem ejus sustinere. Fertur autem, si cre- 
dere dignum est , virum quendam amissa uxore, ex qua 
filiam nomine Siden susceperat , libidinis affectu in filiam 
exarsisse. Illam vero ne a parente contamiüaretur, supér 
materno tumulo sese jugulasse, postea vero diis hunc ca- 
sum miseratis, terram de sanguine arborem produxisse, et 
patrem mutatum in milvum calamilatis-suze monumenta 
refugere, nec insidere huic arbori, |— ^. a 

VI. Memnones aves genus a nigerrimis Athiopibus da- 
cunt; sed Ethiopia relicta , mt quo nimio calóre fejuram 
impedjat, ne nidos quidem in ea struunt, (sol enim statim " 
ova omnia combureret) et Aquilonem wersus "ac Thraciam * 
feruntur. Cum autem ad Pellespontum et Trojam perve- 
nerunt, super Memnonis sepulcro inter se tànfa proilia mi- 


scent, ut strepitus alarum scuta resonautia repraesentet. 


Deinde com desitum est pognari , circa fluvium JEsepum se 
lavant, et iti areria se volutantes pulvere sparguntur, ac 
super-Menmonis sepulcro alas ad solem siccant » tellectum- 
que pennis pulverém morumento Inspergunt , vel hoe argu- 
mento, ni fallor, ex bumana jn asium formam se transiisse, 
et neque regium: honorem, neque belli. meditatiogem a se 
négligi declarantes. WENC 
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VIL. "Y rio 8 sv xópdxom uiv zotcs loxéoy, óc 
Éx mivstov t&v Spvév udvot coi aval Totbv ob xopn- 
qoUot, burpvuudvou coU dvüspeüivac cüBbc tet mhv ity 

varo.  Tuubpnpex oro staat tvoc gacly &iag- 
váBoc* ÜXop p Svexely xeAeuctzic | fivixa dy Tex 
tv AcxXtrciby Pctxc Koguvic, coU xsXeucü£ycog bnspt- 
60v. Éueqvedexo, xo Bk. xoUco Mite "AmóAXovoc elg 
dpvtv adchv u£Aava. tpémet xoi Siyx motoU cà Bivac 
moti advent, xdvrstOev clyax folc veorzoi Jumm- 
póvasow. — Katwóv T5 03v xod. vdico En cv Xopdxey 
é&civ: o0 Uiyvoveat mplv vw& aic ÜnAtlatz ex Gorep 
quitus mspuxodLat- od à metslcigat oUx09 euvovctá.- 
Covot, ; 2 
VUL. Ta Xopibvate o0B2, xcvi «X Aotnk Tw, 
vOv iv Batyévcow, Fumposüsv 2m cb e1óua., dÀY' ébd- 
mtalcy, obra mpoGdAXovze và SXÉ)n, xpotacty of ve- 
ottol. n . 
IX. Tov Ddoov oi mépütxeg £p&sty ÓntppuUs , 
euvvíusÜat vc aÀcokc , xal ob8s ropovvitv Tou foóAov- 
tT, mxponiaptoüe, DÀ xal cuyÜóouct xai xoig Yórotc 
Émixalfuevot. Buiaivoust. các tela GbzGv, fe xal 
&Aaxec0xt mpocidvcac Aofévox,, div elxóva Poo Bst- 
Eeey dypeuvi. — "Yu' &ypoBwloow 88 dyov(tovcat mphc 
dXXiouc, xal r95c dv: các ulEete adrobe müporpüvet 
c6 Éxp* veudpevot à' v cai; ÜAatg yeXn3by, el gavelo 
Ox dovayvat xoi TtoAsuoUoty dote , xat Y 
vexat. ToU -xexpavuxótoz 4 OyAet 5 0i dva6o , xal 
vériBev; Gato yovaby fj xdonv d m YÉpac Éxepov & 
moXékou AaOw dpiertós. "AXX o8b OdÀx&w cà ÓX 
TGig ÜnAc(aig £mvrpfmousts xal Üxoxémtouctv abt 
Trips cYv ulEtv exsóSoycec xaí cot xdxsivat moAMdxic , 
bc áciMtis, OAtyopodct caiBoTpootac, — Kol Boegv 
tb yévog Early, doc aixobc veovcobc yvioxsty, ónoc dv- 
. Op qgll mpoctóvca Üxnovüv, oA, 1) xiíbos 3 
t SÜV 7rpog tuy vtov TM 8 xe «oic &a- 
tat Tcotocty oí mo) inoós, ai àv fpoztojotovco cl - 
vate ügoltovoUtevot, E 2 
SC IDéoy &&, Tmep 9.oUct coc S Mdgouc ot mépb- [| 
» X4 Bit809st tole vouc ot alviv0or, x&y érl quo xa- 
Ac ollezc otrvou cg£pmvcat vtovxol , cà Ove mXa-- |, 


, &iáoac dvoz dvatost mávru abtobc xoi Óvx»adp.evoc 


' eis statim a coitu deliscente ; quod veferis cojusdam pec- 
cati culpa eis accidere fama est. Nam cum Coronis in Tricca 



































Asculapium pareret, Corax aquari jussus re neglecta ali. 
" cubi se oblectabat; quamobrem iras Apollo convertit euin 
in avem atram, et absque potu rostrum ei excrescere fecit , 
quie res pullis est molestissima. Etiam hoc in eis insolens, 


quod corvi mares non coeunt cum feminis, priasquam cantu 


mares ila conciliatz admittunt, 

vil. Cornicum pulli ovis non ad caput ruptis, uf cele- 
rarum avium, sed retrorsum, pedibus primum prolatis, 
excluduntur. DE 


IX. Perdices mirifice cervos amant el paeci cum eis ge- 
Stiunt, pec usquam djscedere volunt, sed comitantur et una 


etiam facile capiuntur ab ancupe, qui cervi imaginem eis 
ostenderit. Depugnant inter se propter venerem , ad quam 
tempore veris praecipue moventur, et cum éregatim per ne- 
mora pascentibus eis femina se offert » dissidium pognamque 
Gient; cedit autem femina victori. Ille protinus tanquam 
preclarus aliquis bellator, auro aut puella aut alío 'honora- 
rio.munere dofatus, exclamat. Ova feminis incubare non 
permittent eaque ob novunr veneris desiderium suffuran- 


negligant. I universum autem dolosz sunt adeo, ut pulli 
quoque accedentem aucupem decipere calleant, frondibus 
, aut ramis aut. alia. materia se occultantes : qui dolus etiam 
polyporum est, proximz cujusque petrae colorentgieimulan- 
tium. ; ^ ) À 

X. Perdices non tam cervos amant » 8€ tgipthi àsinos 


oderunt, quorum pullos nidulo spinetis àffixo herentes.ac- 
cedens asinus deturbat, rudendoque ova ogithi per abor- 
tom abigit. uL 

' XI. Cuculus primus ayium verni temporis nuncius est. 


LA Xóougdv atywÜov dy. Goat most. 
.OXL 7Q xóexE 3, 6 mpérog civ AotnrOv mw 
pity c Exp dyy£Xuov, adxoc ty xaduk o) moii , ck 
8 sy Écipoy épv(Uev à xasoÜ(et xal v &Xospla 
TEXÓW glavàcat x&& , xol dine uis repo; v. d- 
qrouty cà ey 0eyca , nó pie &v ck cGy Gv in mooxó- 
aves, e 82 dndene alo0dusvóg moAsixet c6 [tH 
xal Éfouy motel xmv: 6 98 xóxxoL ZX0by 9993. 
tÓi& toi; ÉauxoU B(owot VEOTTOG, E 
XII. Tos SpuoxóAospt, xawdv c mapk «v 0sGv Oc- 
Sot BSGpov: el xav cic otiv mopdteie Atfoq $ 
Vote, món. t mpbc votiro Pyvoquévoy nbrotc dvs- 
AMpevol, xal S0 tiic xaAU mpogavrevóvese asóuat, 


sNidum nen facit ipse, aliarum vero avium devoratis ovis 
et suis suppositis discedit. "Foventur ea per alienam ma- 
trem, dopec exelusis pullis fraus detegatar, qua eognita eos 
relinquit et álium. nidum Struit, et ita demum cuculus ac- 


-cedens pullos nntricatur. 


Si quis lapide aut ligno immisso ei foramen nidi obstruxerit, 
ille herbam sibi cognitam affert, eoque orificio opposito ni- 
[S 


VII. €orvi soli pullis suis potnni non ministrant gntlüre 


quodam ceu nuptiali et. hymenzeo eas demulserint ; he vero ^ 


Curruni et dorsis ipsidentes pilos eorum vellicant , qua re, 


tur, quanquam et. ipsi matres nonnunquam pre libidine ; 


XII. Picus rüattius singulare a natura beneficium liabet. 
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' Ayotouct t€ abzÀv xxl mdveac &moxAt(ouat tolg eg- 
vac. Kat tke xÀeiq Oi 18v Oupüv eüapg 6 vv 
bow Éxstvey imarsóuevoc Aet. 

XII: Atye uv qAaxec Pr 0v mgobdzow 3gfo 
tüütby- ot8epiw gi égouct BAG. "AX ixcivo. loxéov 


mepl aos, Ori coUc pÓpumxac Sroxtoodety Bou dusvas * 


veovvióv, dv. ^T, xeu xagütav Éyoom vuxxeg(8oc , x 
40v wugpcixov dinohelretw xa toUc Éxutüv qusc 
xlpoup.évov, el vuxrepiBoc cic &v abcoi Ücir xxoD(av. 

XIV. "Ixzepóc «t dno v7 pote óvoydtevat, Óv 
sb s) mdÜei voíro cte dvÀo Pyspivos Un, qrolcivot 

P » d. , » 
mücav aüt(x« vócov. 

XV. Ti 8 Tie xaene mpbc xke civ qve page 
cete m6 dy ct eins Tsovexvfiura xax móga. àv elvat 
tox Sokese ; dbüeyyopévas moti xíogve, prix fp- 
qov driftnv dxoücat, xxl Óc t7e ptpie oopiotiéven 
map E Bévpov Bíciuv, y ob xafziaco xíaca fieica- 
Sp.ux& vo ets, xol uócyov à dpa tlsx óc mpdéxcov 
(Xy jdros xo vbv vo. Totp£voc *Box dptufioato aupi- 
vp3v, d kic cv vopchy inlmpxóv dyec p mpóbata , 
Gore Oyé mots Eni Ov x)dBow iBOw pato ouéviy 
abvhy, dmeüuduaaa vr Maa uf, pt xal xOy dpvétoy slvat 
cà Oca. Gopitenca. 

XVI. Tou; qiezaxots 8 82, obe obx iv RoMvos xo- 
Óoic, &XX' ev ai9pote goovosiv dvorpxxiov, ufy pt mpüc 
Ts Auezipne Moses Garage ve yxujosis 3 gocte. 

XVIL. Kal cxic. dn33ot Üxug.aováv viva. (3c Sé- 
Boxev &pixovia, ot xad tob veorrobc diBatc pov 7 
pois &X)yig éxtpéooucty, l'vnctouc uiv «oc eüg8ór- 
qoos iyoóuevas Üspamelac diwUst mvvolac , d'xoxvu- 
véouct 6 voUs doüÓyyouc, óc oUx dilav qeveliv vv 
"Acttxióv. dido. "Dóy. 82 xal cz; PAeuücplxc adco 
Épwva. vonoUcov ivttcioty, oe cl Xagfsiev, tire det 
0d), xo vv YAGocay. drocéjsvete eu0Uc: 


XVH. Xovíeu; pducca xo óuóvgopot «oic dv 


Üpóorcois at aedóves sisi, elc iiv Spas Vglüeiant , 

Bdvixa. 7v dv £st 6 OpXE Tuptóc c 8: uevaóadóven 
xdxetvov elóov is Spvv; ck mer E dgoyy 5906 às xO)v 
SvÜpómv olxaete "AX. 0053 cov Bopp, 008i «Gv 
ix. t5 Opdxene dvéuooy ovépouct cv rvolv, xai vc 
x&) Ex. tv totoUtOY mveupdic -oixo8ou.dUctv dre- 
aspsqudvas, "Tobg veovtouc à pégoustw OUctog Éy «&- 
fe, 8 oss di Selipavée cte cÀy spoyhv pevabain civ 
vónov, o!x &v olev «0i; , mplv avabpdym. KiB ow 
"s atcüv vk sÉxy dnovoghécais, Thy 4ehabovíay fo- 
Tüvny xatutíuvoucat zi) ctópuact xal tiv HL ích. 
yov in&Xovmn tole Dunt 3 fmpoceo c émo- 


6oUveut Tw BAOnv. 

XIX. HosGopóscareoy 5 pvsov 5 eeVeuxle xoi uec 
TOlovns £UyTis dquxvoduavov xolg dypolxot T» «oic. 
xapmoi; dxpíBow Pvyévmraut mATÜoc" Üct chc glv od- 
quuot, vie SE xoi uóvn axi dvetpoat. "Exxglvouctv 
c àv xaxagéyoct Pablo aücxu , xxi mopüouu£voi: 
dvBpdot Levuchv dv vi; tixox auia (av. EXrdüEva. 


-exoptata, cum fruges locustis infestantur. 


OIIIIANOY 1EEYTIKON A. 


dulum aperit omnesque cuneos removet. Han^ herbam qui 
norit , nullo negotio januarum: etiam seras resolvet. 


XIII. (Noctuz oves infestant eLoderunt.] Cum formicas 
a suis pullis abigére' cupiunt , vespertilionis cor in nido 


habent, fauquam formicis sua etiam Jalibula deserentibus; 


si quis cor yepetisi imposuerit. - 


XIV. Icterus avis quaedam 2 colóre nominatur, quam si 
quis hnjus: nominis morbo detentus iuspekeril, mox integre 
a morbo liberabitur. . 

XV. Picw in vocis imitatione singularem naturam, et 
quam diversa animalia reprosentet , quis facile dixerit? Ego 
aliquando garrientem pitam audiens hodi vocem arbitrabar, 
qui a matre separatus,juxta arborem eam requireret, cui 
pica clamans insidebat, El" ilerum edito mugitu "vitulum 
referebat, deinde ovis instar balabat , postremo fistulàm sivé 
sibilm pastoris imitabatur, quo ille post pascua oves ad 
potum ducit. Vix vero tandem pica per ramos saliente 
conspecta , miratus sum tanta cum in ceteris rebus tum in 
avibus divine largitatis dona splendere. 

XVI. Psiltacos non in ligneis , sed ferreis caveis servare 
oportet ; eos natura voces etiam humanas imitari docuit. 


XVII. Dedit et lusciniis natura miram concentus suavi- 
tatem. Ha pullos suos àd cantàm potius quam alimentis 
temere educant, et quorum putaverint esse genuinos can- 
ius, illos omni diligentia curant, mutos autem occidunt , 
tanquam indignam Atticis lusciniis sobolem. | Quin etiam 
libertatis amorem tantum pullis suis inatillant, ut. si, capian- 
tur, cantum omnino recusent et'elingues fiant. 

XVHI. Hirundines hominibus maxime faihiliares et con- 
tubernales sunt, In aves mutatze sunt , cum vir adhuc esset 
"Thracius ille Tereus; postquam vero et illum mutatum vi- 
derunt in avem, relicíó omni avium consortio ad hóminum 
domicilia confugerunt. Quin etiam neque Boream, neque 
ventorum, qui e Thracia spirant, flatus amant , et nidos inde 
aversos collocant. Pullos suos boc ordine pascunt , ut illi, 
qui cibo accepto locum mutaverit , nihil amplius largiantur, 
donec ad pristinum suum locum redierit. Siquis earum 
pullos excaecaverit , Trundinarie herhwe rostro demorsm 
liquorem oculis infandunt et noxam czecitatis amoliuntur. 


XIX. Voracissima avis est seleucis et agricolis maxime 
Has enim par- 
Ingeslas 
nallo negotio per alvum excernunt. Adventunrsane ipsarum 


tiln devorant, partim vel umbra sua enecant. 


peregrinorem militum subsidio recte comperaverit aliquis, 
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AXY ci ES yia ^i vole Dpvetc dnonsepíiseu, a- 
güelpouty xücot vóV cw éve xopnóv. xàv Aoceivn 
Tus Gieuxión. qpeGAal, o)xéc àv, üm' dxp(bwv 
Ov xapnüv xsipopévov, elc rhv jdpav exelwp Ziüouv 
Bonfof, 

XX. To& gaputeiat qued mposgdets f foyyec- 
"pori 5à 6s pec au Advouot. T&c gaxpl YAóccoc, 
Gionto ol. &ueic Bop, Axvsivacat. xai clc aspenóv 
vwa. Sua oUaat , pSpponxoe à érà pow eneóbovrac 
broBégovsan dxpiboic, eiex Xy qXoav xavk quexooy 
ÉAxaugat cooc d)óvra £aütouct. 

XXI. Xoxgpovoom 6 Ü$nip müv Doveov a «Quóvec, 
xxi.cuvoualac 86 dg moteieat 3b np xol mpt- 
€Guzépn uv o)x &v Sv£yoro, mob 17s civ ! edo 
eug&oxie » Alsace od BB vat oA ate mole t2jv cuvou- 
G(ay xai Obyx zv queuds $puOcw. Et 01g ma- 
get dion», map cv Xotyày 1Óy agyéw vóu.ov ii6at- 
voucty. dA vate at Üvetut xal à cxtovctv, o) 56 
mobs veovtOiv ovv Exvrázeta. 

XXII. Koi ch xasonid(ous dpwilas Íousv dAexrgud- 
wav uople xai fv aig yspai tü)v Yuvaxübv Üspuatvo- 
évas sicco aid, TIpoc eüxox(av 8à abcaic, 7v àXwOv- 
cut, qprmtkov. ex cc Ys t atout xdpgos Aa6tiv, 
xal éxvriüévo voi; ve)zote, "Y'n£g 6l mávra ck mer 
touc d)exvpudvxs groXais louev yalpoveaxc uóyate xal 
Guyoucíats. Dol 3 dix qalpoust xol poc y£A- 
Jouat «àv ffov és Mo  xeyapiouévot, xai Ed 2v 
Tupecihn dàlvu meonyopolst ^7, xotvavia. cO móviv, 
Giove dipeyarióv ce xat Aerccov dastv elc mupauutaw ab- 
vai. . 

XXII. IIpo 8i «Gv Aotxüw mávrov Serio, fn 
yeuiivos Syvoc , 6 xóccus 2o &motixzet , xal ate ujo- 
Totg xol Bágyass, xumapicauv deze x4 xig e00a- 
Aat Aeüxotig, msUxuig Ts xol mÀatdvotg xxl alg Ot- 
mdüpdit ívuat, xal xuscoig. Ajo Bé et yév xoacó- 
qv xai ob piv mdyvn uéAavec, ol. 9 xpi 5k gem 
TrQ0GEOUXÓKEG , xod t&v figo aio mpóc The (3c 
Pmvridetot, 

XXIV. To xo 8 6 tlic ^0 oixziov seb 
x&v, xa el xxÀóv cw aüsov Ovot.dioetev, eü0bc Gv artc 
gv xà aon geperuéva xpuc Bemep qok Jepiiva 
Bsixvucty d dvacvíaas , meptáqoy £l; xüxÀov atc Buzz 
meyuévoe Gppaat: v& Bb xti ce o0plc Adyrovgty 
Gonep dexéps. Kot cl xacriàoy. «tc Éxat£otty. [2E] 


xd)et, abvixa i guorenfiaeva exéspavcos 9E mvoc, | 


tijv obp&v Arxeiper tco &entp zv grotofzopov, 
tbecüpos oUrag 7i 776 loue, fixa "Hes ini aio? £ya- 

. Mrotvev- IE ;gufis 8b dveev aocbv, xal aeAeuvijaavtos, 
yipxev f, 7, per vv do OADGw Zyovra ck angue ck 
fpáctiev, 

XXV. "Ecx 3$ xol mopqupttov ánh Er xoti xa- 
Xodusvoy & Bpveov igotpif abro Tb Bdugoe Soci, xod xa- 
sk xepiNiis £ £yz onto ny mov, 6 Enolous p oiv 

ispatxot qopoUst: tois xa^otxtütotg à Goviaty Ícoc cl; ué- 


1H 
Nisi tamen gratitudinis aliquod specimen in ipsas mutuo re- 
feratur, conservata$ á se fruges populantur. Jam si quis 
mentis parum compos seleucidem interfecerit, reliquae ad 
defendendas a locustarum injuria fruges in regionem non 
revertuntur. ak 

XX. Jynges a mulieribus ad veneficia queruntur. Cibum 
vero hoc modo capiunt. iLinguas przlongas, ut piscatores 
lineas extendunt , qua formicze transeunt. Accelerant ilta. 
tanquam ad escam, et ubi jam plures insederint , paulatim 
jynges lingua retracfa captas devorant. 


XXI. Turtures prz ceteris avibus cata sunt et pudieae, 
Oscula, antequam procreandz soboli indulgeant, permi- 
Scent, idque inter eas, quz provecliores zetate sunt, per- 
petuum est : juniores non raro absque osculis id faciunt. 
Quodsi mas desit , femigae praeter communem avium legóm 
se invicem conscendunt, et ova, sed infécunda, progene- 
rant. 

XXII. Novimus altiles gallinas e sing maris Opera, mulie. 
rum tantum manibus confotas , ova peperisse. Fecilius pa- 
.riunt, si festucam e terra ore apprehensam dorso 1 imposue- 
rint. Galli prie omnibus avibus pugnaces et libidiposi sunt. 
Luce inprimis gaudent , diemque quasi solis presentia loti 
annunciant. Partus conjugum levare et dolores participa- 
tione solari videntur, dum placida et exiligroce eis accf- 
nunt. 


XXIIL Merule prius quam reliqua aves ante exactam 
hiemem fetificant.  Myrtis , lauris et cupresso consitis ne- 
moribus gaudet, et lota populo, picea pinuque frondosa , 
denique hedera se oblectant. Duo earum genera sunt, 
quarum alterum undequaque nigrum ( fuscum,) alteznm 
rostro cereo, idemque magis canorum. : 


XXIV. Pavo suam ipse miratur pulchritudinem; et si 
quis eum formosum appellaverit, mox floridas auricomas- 
io penoos expandit et veluti pratum floribus refertum 
erigens ostentat et oculis ipse lystrans in orbem circumdu- 
Cit. Adeo cauda ei tanqwam stellata nitet, ac «i quis eum 
j laudaverit de pulchritudine, ambitiosius se geret : si veo 
reprehenderit , cauda recondita quasi calumniatorem odio 
sibi esse testabitur. Pavo quondam Argus erat, qui conver- 
sam io in vaccam Junonis ira custodiebat, a Mercurio 
demum interfectus : ex cujus cadavere tellus avem protulit , 

jin qua etiamnum signa centum, quos habuit, oculorum 
apparent. 

XXV. Porphyrio, cui a colore nomen, rostrum habet 
rubieundum etin capite veluti eristam, qualem faciynt 
et gestant. sagitliferi Persse, par magnitudine gallinis ahi- 
libus, sed crura ei longiora. In hominum conspectu nln- 
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qe, my Pn yonicu exéem: paxpocépotc. Oxo; 
ox dy rovs cle ib EAlot, 6püiyroc xol mupóvroc dv- 
Bpóc qícsi 8b ocgpow Bari, x ponol 6o dvDga. 0£- 
Aety. Éavco yauevij cuvóvra* el Ob potyeíac alatowto, 
GÜvt.ei coco vov, x Biagüsipecat. 

XXVI. Oi ài óprovec, &v vàg mpoípac vouàc 
&ro)uutdwocte, cuvitvaveai ve dote xal pax cv 
BdAxacav boy rrpapelGoust, trenvéiv Ovrec OLüvavot, 
xal S&iol émi vocoürov, Ghcte Qpítrety coU meXdeyouc 
cÀv div xal và fAépapx émet, xxl voi iowioic 
moXdxig vv wey mepidiriyvua üt xol voUrov map 
^&)v vausü)v Ürpücün: «v tpónov. "Auc 9' àv ciBeitv, 
móvepov DuXwAóUuciv, f] oUmw, cb méXayoc, melpuc 
uürois totdoós gre SEeógnto. Tpeis Éxaavoc Afouc 
Bpaysis mi oU axóparmos qépet, xal Eva. ve dglnow, 
Bxpod.evoc mórepov 3, eic Gp Spméntoxev, xal Oct 
mTríceGe paxporépac, 9 d Tue Y ivfjvexvat , xol 
xatQoc Tjxex dvamaócsos. 

' XXVII. Msütocaveos 03 dov(Oov vévn moXA , Doce. 
axüv ^T ve ExBnpine xal viis 6Povtoplac uécpa: v(ve- 
60ct, Xv idvov. tv meAapyGiv, Unio Ov oUx dv ttc 
dxgibie elájoc siot, mótev fixouctw 7 ro umauv dmt 
ct. Of piv ix Aux(ac abrols , ol 8$ EE Alttonia Epys- 
GÜx( qacw, óüev «b uuplov ÜBop «o0 Nr(lou volg v 
Alyómto moti xapmobe mAaruvóusvov, Gaup.aa col O3 
x«i &glvoot clot, jv e quAdZacüm: BAd6nv, Tv ve 
Éxxloat Oén y dow-eDepyeoac. Kal sv mpl odcOv votóv3s 
dicxoa. Aíün «ig ax&Xoc DXace meAapoU- 6 6i mb 
ae attoU mios recs xodiis. Elea. yuvatixec adcbv 
cxátovta Üenoduusvart, táoavxo Ja6oUouv xai Bacitov 
EE yutrfévtoc «oU TáÜouc cbv Toig Àotxoig &méctm, 
xol máAty imtdyvog Éapoc eig vÀv avi» Opwnstv oi- 
xiv, xa érvócOn uiv dnb ziv v7 yoAcia avgestv, 
-. Soc 8b «ie Yuvotxae, Su map! acis Tacv dopévox., 
, Toic gsaxpols 5 y eÜ.cotv éxetvoc Mov xD ctltov Tre- 
gutoovarov dtplis vois most Jukeos vovatxóv- ot 6i 
Fvocav, óc elc ydovtoc diioi63v xal dv8püyv mroJAdacte 
slotv ol mreAxpyol mrpolupóesoot. "Ev "IvaX(a. 8€ cc X£- 
qévut cotÉivxt. xotUvoy, NeorroUc vwihv steAapyow 
Aie dnb e Yo xavíottev dvcortülos, xal eic xà Éce- 
pov mtv Évoc àv Érspov. Jic arbcotz Bi£ofletgs xdxov. 
oí 3 Greduuevot moo v) Léviv x«l apio fxovtec 
xatvdy tva. Ogytv. ox. Ógfévca, mpóxepov Émwysyovro, 
Bhagorspov uiv aüzüv, Ddáugo, 3b dmb Ah. xeynMAe 


Eb xol u£yiovoy Gc ct mpo6aldpsvos Elooc. Tax pa. 


*tüjv vzotrióv abrüv «àv Susmorulxv dyreDlaveec, giat 
& mpg cy enixovpíav Driv melsuvssc Escer eae Ty 
Ayo; tb uA dpa cus dyvecta div mphs aXXiAouc 
qU£ryestot Myot, code te dovete xol vk Onpla. *O di, 
néxvow piv olx éveov Éct toic meAapyoic, £r cà a- 
ke voueluc Tjxe vois xexXnxósv veorceóoavrac 0$ dol- 
erucüx. uiv móobe xoi rposkc xouitetw ISer moie c6 
veoztoig kal TQ quAaxt, tbv OP Emi ve xo. pévety 
Én&iven vy dg. Kal. puxpóv Üctepov £x. z00 poAsoU 


OHIHANOY. IZEYTIKON A. 


? quam conjugi suse miscetur : natura enim adeo castus est, 
i : M 

nt ne maritum quidem uxori concumbentem sustineat, et t 
adulterium deprehenderit , nimio dolore contabescat. 


XXVI. Coturnice$ pascuis prioribus relictis gregatim 
volitant , et maris spatium volatu non infermisso ceu avium 
celerrimz superant, fam timidze interim ,ut maris aspectum 
exhorreant et oculis conniveant, unde aliquando yelis illiso: 
navium a nautis capiuntur. Ut autem intelligant, an supe- 
ratum jam ipsis mare sit necne, singulze ternos ore lapillos 
ferunt, quorum singulos per intervalla. demittunt, et dili- 
genter observant, utrum in mare lapillus quisque deciderit , 
ulteripsque volandum sit , an in terram, et tempus, jam adsit 
quiescendi. d 

»* 





XXVII. Aviam molta genera locum ita mutant, ut cer- 
tum sit, unde et quo se recipiant; ciconis vero unde ve. 
niant quo revertantur, non satis constat. Quidam ex Lycia 
volare ajunt, alii ex Ethiopia, quo loco inchoata. Nili exun- 
datione fecundatur /Egyptus. Mirabilis omnine et solertis 
ingenii sunt, sive injuria cavetid, sive gratitudinis edendum 
aliquod signum fuerit. Nam et hoc accidisse ferunt. Cum 
quidam ciconize crus lapide confregisset, eaqtie in nidum 
lransversa, ut poterat, se reciperet, a mulieribus, quo 
claudicantem viderant, restituta est. et cum ceteris avo- 
lavit. Sequentis deinde anni vere eum rediisset ad eundem 
locum, agnoscebatur autem ex claudicationis signo, et 
mulieres conspectu, ceu qua libenter apud ipsas diverte- " 
teret, exhilarasset , mox e rostro oblongo egregiam el pre- 
tiosam gemmam ad pedes mulierum evontuit , quod quidem 
illie gratitudinis ergo fieri intellexerunt. In Italia , ut fertur, 
€um serpens quidam^d nidum proréperss ciconiarum pullos 
devorasset et alteram sequentis anni feturam similiter 
perdidisset, ciconiz tertio demura anno reverse novam 
quandam avem et prius noh. visam, quie brevior quidem 
ciconiis erat , sed rostrum magnum et acutum ensis instar e 


capite exerebat , sectim adduxere, indicata nimirim ei feltís 
calamitate sui, sive pollicitationibus ullis sive verbis, ut 


, opem ferret, incitatam. Nam utrum avés et animantes alii 
suum inler se colloquium nobis ignotum misceant, in du- 
| bium vocari potest. Avis haec nondum obsoluto ciconiarum 





| fetu, ad pascua eas sequebatur ; pullis vero jam exclusis, 
| cum parentes ad comparandum pujlis avique custodi victum 
longius avolarent , ipsa nidum nen deseruit, ut serpenti ob- 
i sisteret. Serpens igitur paulo post progressus e latibulo 
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mporA0d dveadé. coUe veovvolc àv 6 Góp yos Tpoe- 
* Gefxe, xal maet El 36 bsugat ^v jou 6 Bi oby 
üxeltac, XO xal cbv Boy à dvacTísue mpgóg ve lv 
.oóghv dpetgdyievoc dvvstáttevo , xal m)otyly muy Oe- 
Edpevoc, elea. Sere hel aic eneípzis mepi&aely ahy 
&pviw énelyexo,, uteny melo rote y poo.svog Éqgoic. *O 
1o Sov négeuys baS(oc oi, mepotc xougi ou evoc* 
xat voc veovcoUc 6 piv dveleiv Éeneudev, 6 5i cücat, 
tréypt mpàc «5 6v cp&updizov mAr0oc & dote dxevv 
SugÜdon, Daxóv ve piv rbv fpvw Bv «i cupmAoxr 
xo rbv Dv acis «Gv OBóvvtoy éryéac, bc xal cà meo 
eUrd mávta Biafpsiocs. Tos xaxa 8i «ic dvaacpo- 
qie f fixovcoc, ol piv Aormol máveec daínsavio meVaproí- 
oi 0i amps 1v ceauxóva. xoUc vsorzoUc fushev à Spoi- 
Üfic, aUv aóvois fjevov vóic veotcolc , uy pic Exelvo véx. 
meptpüvat meteo , xod auvameAOsiv Gniotev aücols. 
XXVII. "Axáxoz 62 mapk «o "Ivóoi; óc Sovic 
ca ovi; dtep, qolwi voüvouo* xo uev xol 
Ügeovávat, xal Bioüv qactv Exi mAciotov xxi uetk Tcá- 
Gr dyofixc aüzbv, c obs xdzots, obrs Mot, 2) xa- 
Adypotc, 3 mdyais cv dvBpGv ct mgüc aücbv motiv 
metptpévorv, "O. 81 Odvoroc adroU c1» dgyhv mowizat 
TS Dee lv váp Tote Yngdoxew mpüc vke met 
Euvrüv (Day wo féacepnw Jj vàe abyko vOv  pudcov 
Dartovuévac , £y  OjmMis mícpac xípon cuta, 
Trugdiv xtv. js Aevi , 1 xouy guvciónot tie Cori, 
Tiv, £v kéo xa na£vou x00 qolvixoc, 4 cv sexi 
dxtlvoy ixgiéges üpuóene: gsx p3 BurgÜxgévros aó- 
TOU, vÉbc dx tie cégpue adf Ese iesus qoivit 
xad colc mrspdos Zücot xpliens, 63e oro tjs Aeris 
Mdvov OY, muvpós s xal penrpbs ymple, vv Opvww 
éveoac oUrov, 


AOTOZ AEYTEPOX. 


Aexc£ov 83 xol sept xiv dugiGtoy ópv(0tov, Óout v3 
OuXdesn xalpoust xxi t0/e dxtais Bgitikvous xai 
Trpoc tois atyuxAot meotoüvrat kc xaduác, Ov £emi vév 
melt. xat vou) ob yo Oro tpéget «Tic vie üp- 
viliac À O4Aacoa. OÀ p3v ul gioi ^oUrOtg c& xal 
xepratow ieciv: d)Àk Tos uiv ri cate eagltv domó- 
cep. xelivcat mrepk xai mpbg thv vuysinw xoa 
mw: Tuxvk Ol xal oüBatie meguxóra Bocueotnn 
ixiox£ns. xoUc Sugiéloos » Sore vites «broig d3ta- 
Éoóyotc Sleiva. Ko mópouc Éyouaty £r sv asoudu 
mÀevig, Àv Oy by Ouygüfvra tfo mapunipmouety 
elc cv yassépa tinc, "AO xat d ereyavot TOic mÀcÍ- 
eoe TóÓeq sisi, oic e i 8dzow ola xotg Xpouevot 
víyovvat, Kot AMid uv adcoic ffe xov Suyduec 5E 
UnsobdAAouct Toug Jorricos oi duaíevot, xb piv &idoc 
«oic xspoatons d decoic fores, Bop& : ài Xpouevor [d 
nl , xa obe b Diod] udin ÜnpGveec é Bxelvoos, € ot mÀciv 
.Boxdiew xi d dxpuv uj $8dcov vn óuevot, &iocs xol 
Iépoc adxoic Éxgoyle eb sivat ^90. owpatoc. O0 uv dd 
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pullos aggreditur, et licet áb ave custode rostro impeterc- 
tur, non statim recessit, sed erectus corpore caudzque in- 
nitens se opponebat, et secundo jam ictus spiris involvere 
custodem frustra moliebatur, utcunque plurimis se flexibus 
insinuare. Nam facile evadebat vis jn sublime se reci- 
piens. Sicdum ille perdere , haec servare pullos annituntur, 
plurimis tandem ille vulneribus confossus jacuit, at non 
impune. Avem enim in conflictu dentibus venenatis adeo 
Iesit, ut omnes ei pennae delluerent. Cum vero revertendi 
tempus appetiisset, ac reliqua ciconia jam avolassefit , pa- 
reptes cum pullis servatis, ut beneficii memores se decla. 
rarent, tantisper mansere, donec novis ei penuis renátis 
simul avolarent. 


XXVIII. Phernici apud Indos, ut perhibent, longissima 
et secura vita contigit, cum nullis hominum insidiis petatur, 
non sagittis , non lapidibus, non calamis, nop deniquela- - 
queis. Mors ei initium vitae. Nam pbi jam per etatem ad 
volatum debiliorem se aut aciem oculorum obtusam sense- 
rit, collectis in excelsa rupe cremiis et festueis rogum sibi 
mortalem , vitalem autem nova proli nidum construtt , qui 
à solaribus radiis, insidente ate, incensus conflagrat. Sic 
illa consumta, allera nova phanix e cinere surgit et pro 
more patris iisdem in locis vitam degit. Res mira sfne ge- 
nitore, sine genetrice, solo splendore Phebeo avem hanc 
procreari. ! ] ^ 


LIBER SECUNDUS. 


Dicendum etiam de avibus, quas amphibias vocant que 
mari gaudent litloribusque immordntur atque in oris ma- 
ritimis nidos construunt. Plura earum sunt genera eaque 


varia. Neque enim mare pauciores quam tellus aves alit; 


&t natura non eadem aquüticis, qus terrestribus esf. His 


enim corpus rarioribus tegitur pennis, quibus celerius 
volent; aquatic; vero pfumas erebriores et spissiores', quae 
non temere madafiant , habent , adeo ut siccis eis usquequa- 
que volare liceat. Meatus rostm? diductiores quoque habent, 
que piscem arreptum nullo negotio in ventrem demitíant. 
Palmipedes sunt adeoque pedibus retnorum instar in aquis 
ntuntur. Hac quidem univerejs communia sunt. Robore 
vero inter reliquas aquaticas aves aquila-marina pri testan- 
tissima est; specie quidem terrestribus non dissimilis , sed 
emari victitat, ef piscium preda, illorum maxime qui 
sublimius et in superficie aqua vatant , ita ut corporis ipso- 
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xpnatbv cb Ue dypac v£Àe, daré tois qo uetonw 
ixBóot moXA oue các xoqetüAae 18v ydp ay E6d)A0v- 
vc dxpc, poc uiv rbv dioa ebcobc obx ley óoustv ác 
- Bepric dvaorüca, Xatépy onevot 8 xoxol Buaglistoov- 
tax Oüzov 7j Suxoletpoust , itpoc Tbv «Tic ÜnAdcore mu- 
Ouíva cüg ób0vag vobe byOUc ÉmaYoócwe, xi»v 8i oOx 
Voguóvtey Guxrao£vras &nal ÜnexMósat cobc Sy. 
"Toótouc quc vdlloug motu deviov elvat gsgaaiov , xol 
16v macpoov xay Bt toUxo EieAm ions , slxa Ond 
ctot 10a/oévtag dÀÀot, Ópvéo(d, vkc Emi ve yis ExxÀt- 
vety Ot&toiGde xal cols me dyécty ónepyatpsty. Ot vov 
eis atrcoUg éic eoxty tá xa 'alotov Gdv danátov- 
Tat. 





YL.'"AXN« 86 cb dvi émriv, dc ob cv dp 
VAdocovég, loyupbo BÀ xe riv 4 goukv Aeuxbc xal cole 
tc qoae dvatpoUat patr tpoaóqsotoc "Bc óvop.dis- 
vavxavapbáxvne cÀv vnyogévoy ydo ctvac tnp/joac 
l0ónv, ópg Bb xol ufypr-voU za Onhdcone v0oU, 
poc Uoc Éaucóv aget , xz v mtepk mdvoa cuccet- 
Xx elc cov ttóvvov, ola, mires, olsevat, Buxeegv xbv 
d£oa', mavcbc v eios féAous dLícspov, x xavaBos- 
vat ig ot. Go uie 3 xo mA£ov, E50 Use. cJ v xv 
ly0bv dvucnü xz dwidgievog Pwi mdRovex xate- 
üt, "Toi, oxonfAot Oi xai vog aiu ioidver 
xal maie yetpdoi méxpate, at puxpbv ÜxcpxóxTouct 
TH ÜnAdcenc, xoi mpog rbv morby oU xxvk voUq GÀ- 
Aou ópvete y pisoa movquoi 3, anas, dÀX. Üoxct On 
A«cclo* xol Bpóa énl v&y ztexgüv «ois Ooig émtatav- 
vucty, obze ÜXÀmov. xal voic dvéuot; aüvk OU mavcóc 
Eneepénovv. Kai £l colc aoi cotóvés xi 8pGotv ol. xa- 
adbdxcav ot iiy Gogtvec xaxa) bóvtec, ois fvegtww 
dosev, ai OiAetat B2 ópkolos vx ÜAex, xal voic moclv 
iniaglyLaveec mee ay dipz dvimravvas xol xxvk 
meus g£osoüat diio, clc mc 30 UB ínóue - 
vot. O&ccov Ápnütouet toU meÀdyoug abvk, cuveyGk 
i000 Íy vict mrotdüveec fiséonis. Ovx 5 qooX 0sguij- 
vaca tv (QV mpog£pet cObc veotzoUc ol Oi «b gk 
iBóvieq Duc Emi vü)w xxv oüx dvfyovta Owcvgt- 

ew, dà vij civ vexóvvow ÉreoÜnt mrríjoet guiovetxcU- 
Gt eco ol oveis UmoAa6óvese abrobc dict md)tv 
slc xbv fju0bv, xol edv &onsiLouctw ?jmevyuévox, 2)a- 
colCoveec-xóv móvov aüois" ocu yxp &y exacte aü- 

tole mratoly. él. yeooprrlxv Émopévots yeynpaxózt ziacpl, 
v 8 gw émOcle Boucly doozpov dvaréuvet ch £v, 5 
Bb fyrsican, divov it omdpoy Dry£ov: "tpratouévors 8i 
5 rovs épéa exe , Gidaxow Già xxi veynfüóe. Ot xa- 
vadpdxror BÀ véot uiv. Üvtec obs fpxyci ápmátous: 
6v UfOov xal o503 v dx UrracÜat módbo Oad- 
BoUetv, adt 0Evcec 98 «oie pae(zootw ÉgorAitovtat" xal 
cóiv dj-giGlny mávvov xdxiov ceAeuvüdty dpvétov, "Yn 
qoos yàp «Droic vXe Bleos Gu6XvvOelanc, Tyoüveat 
à émi s mé) voc gfproUat, cis Gpac égiéusvot tic 
euviífiou; ; tétgauc 58 3| xpnuvole tepido vopevot Bia- 
Qsfgovva, 


OHiIIANOY IZEYTIKON H. 


rum pars aliqua sub conspeclum venlat. At non perpetuus 
ei successus est. Interdum enim cum in majores pisces 
aduncos ungium mucrones infixere, nec in altum levare 
possunt, pondere victi una cum piscibus peséum eunt el , 
perduntur magis quam perdant, ad imum pelagi fundum 
tracti, quo pisces urgente dolore se recipiunt. Hos ajunt 
spurium esse fetum terrestrium aquilarum , ideoque a pa- 
ternis nidis repelli , deinde per alios quosdam alites éduca- 
tos neglecta terra maritimum victum amplecti, Qüamobrein 
conspectus ipsorum exoptatus bonique indicii (nimirum €o- 
pie piscium) apud piscatores habetur. : 

TI. Cataractes avis instar lari. minoris est, robustior él 
colore candido , accipitri palumbario. similis. Ubi enim qi 
sces aliquot nafantes viderit , perspicacissiuus autem est vel 
ad fundum usque maris, altius volat, et pennis otnnibus 
contractis , in mare tauquam delapsus per medium aeris in- 
tervallum quovis telo celerius fertur et ad passus spatium 
immergitur, donec eomrfrehensum piscem extraxerit ,Qquem 
mox evolans palpitantem adbuc devorat. Scopulosis littori- 
bus et petris supra aqua eminentibus insidet ; in potu ma- 
rina aqua, non ut ceterze aves fluviatili aut fontanà utitur, 
Fucum aut algam ovis super petram insternunt , nec aliter 
fovent, sed ventis sempér exposita relinquunt. Prwterea 
sic etiam tractant ova sua. Mas illa, unde maretn procrean- 
dum conjicit, femina, unde feminam, in sublime ferunt 
unguibus comprehensa , inde mittunt in pelagus, atque hoc 
subinde repetunt per dies aliquot. Hoc motu concalefactis 
ovis pulli excluduntur. Pulli mox ut lucem aspexerint , 
nulla in nidis mora parentes volatu sequi contendunt , a pa- 
rentibus autem suscepti in mare demittuntur et rursus il- 
lico extrahuntur, ut sic facilius auxilío parentum hoc ge- 
nus exercitii ipsis reddatur. Itaque nom inepte comparave- 
ris eos filiis acfticolae alicujus, gravem annis patrem sequen- 
tibus, id. altér imposito bubus aratro terram proscin- 
dit, preit aller et sülcls semina committit; operantibus 
pater docens simul et gaudens assistit. Teneri adhuc pisci- 
culos tantum captant ; adultiores deinde majores invadunt. 
Mors illis gravior, quam ulli ambigui vitz avium contin- 
git. Acies enim oculogim senio confectis obtusa in causa 
est, uL in mare se praecipites ferti ad piscium. predam an 


bitrantes * scopulis ac preecipitiis ilidamur et pereant, 
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. Aui Kx) pfit Gb sv duoiGov pvéoy clot, l 


iV ple 15s alpes TpÉgouciv olco) mo)Àdxtg, óc 
"abocagov aiv jc merrjosos elvat àv £póyov. " Eyou- 
8t ouv xal tjv :zpocnyopíav vesü0sv. Tac ueydAotz 
0b oUx. éntgipoomw ty6Uow, 320" nó ov, Oso xogxt- 
váBoz aros, ?|.cuAAaóriw dXAo ct cGv ómóca mpoc 
«o0c alytaAoUc Exgépet xà xÓparma. Néuoveos 03 of. do- 


cevig ue dv Mov, xgl yexpls «v al OAevxt e xot | 


TOU Éapoc Értotdvos Énóduevo ikpbc. aovouctay ai (.- 
eie mplvepov ^oi ddbecty dgoputiat, puxpóv,mt map" 
/&üroi; olgy dBoust, cezptyuiat, oUrw cs hxc cov cst 
mos ue, o mi moorotrcii uddac dxodovcec ot dobevec 
utpovias, píjpte &v «gnovyxévat Ok. Qux «Ts uiisoc 
olyO: , xal mpóc abxàyy mrá)w Éxaazot yepcüct vopAc, 
tv &ptvov Uly 0083 uaxpby £c Óoyov c.c xv malo 
dBxvgogfyemotoutkévev; 6003 «c; a(Eeos uvuzy. — Tov 
Unhei)y 86 Er coi; vetotots xxuvoucOw xal mph, dA- 
Miei àv anouSdy vsuouévov ai uiv ck OX 0dA- 
moucat uévouaty i xag xoAtuxi, ot OP 909lv Guyxo- 
tátouct vais OaXmodcatc , xal DpGot coUo dikot6acbv, 
ck ok «3 vOv mecepióv Üeptearivoucat quaiost* civa. nl 
5óv abvtxÀóv vob veorrobc douctv abzn0Eveuc, dv $ 
oic dóbees vépectnt oov, xal ueptaÜévcec cüctc Émov- 
01 ois dàbect xc vadis ÜnAslute ol matóec, doce dotxé- 
vat mpobdzote dm civ motufveoy usc vs £v vxo vos 
qoi couqeets ympttouévote. . 

. IV. Ot Adpot cic dvüpoote elect mposg.éavomor 
xo TÀmoov aürü. olxoUctv Ox cuvzéacaucot* xxi el 
Üedoatyto &OtÉnc cam dExovruc , Oc xotwovot «Tis 
dyoac mneti[out «oig dxdrotc, xa mpl và Pixrux 
xexpartóvec piotoay dieatxoUot ve ripae, xo map£yov- 
atv. ob yoeieie adv xav ÜaÀkaans bvxvoUvese vüv (y 
Uv ctvXc, of 8 «ojg ts Bbuxcouuévouc éxPpxudvzeq 
Zofilouct,, xo e stvec Btexzoóotev dAXot tv Atviov, Ex 
Géyovia xe uda. Évolputog adcobc, Óace civox Ota, 
Ün mo veyovó:eg dwüpsg xul mpOrot Üdoxv civ 
ÜaAaocíav tbpdiksvot Xx Osü)v BouAT, uevxueupfévzec 
tlc dovete, ve moet Íct uéuvavexc Ent oA, 
ob mxójje cGv móXemv x«i «Ow Aukfwov imváusvor. 
IDáo 3 £cvt yévz «Ov Adoov* xai oi piv abrüv 


Aeuxol v& eloi xol ix ai mepictepat Bexy ci ot 8i. 


"tolo uév clot pue(toveg xal ie, upórepot , muxvovzotg 
8b mtegoic méptoxénoveat , xal vtwec Éct coótey eüuce- 
qeQéavepou, Acux& 8£ &act xal coUrot meg, mÀTjv 0cov 
dr «oic dxpovácots OvuEt xal toic px jiote ueAatvov- 
cxt, Ko voóvotc Gmaveec ol Aotrol Adpot voudie ce xa 
Ébpxc óy; BxacieUotv mefxouct, xat *np&axouct à: xb- 
toi xudvem vivera tà meo xod xavk zv mexpüv, 
dva; uduora 3p «7s v5 móruxov dgrofbet , vsoz- 
^&00uctv, (axe ^obc maióac Ünlaocix uiv voosij, YÀu- 
xei 8$ US y prado, uér pi àv aüEnfveec lay Ustisty 
&okrcoa0at xiv xov, tote Di xol vpog xe mori) 





gistes 0nXacolo. TIpóc 3E 5. váLene vdyoc ox àv 


pus Exepoc Eplosis Apo. 
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IH. Sunt etiam ex àmphibiis avibus trochili dicti. Hi 
pé littora discurrant tanta sepius celéritate, ut cursus eg- 
rum volatu etiam pernicior 5it. Atque hinc nómen eis apud 
Groecos merito impositum. Pisoés magnos non aggrediun- 
| tur, cancellis, et si qui fluctibus ad littora propelluntur, 


contenti. (Mares seorsim a feminis ; feminze a maribus, pa- 
scuntur. Jneunte vere priores femina solicitant mares ad 


coitum. Sequuntur enim et prope eos peculiari quadam 
cantu striden£, quo ad coitum provocant mares, qui vix 
landem audita illirum voce accedunt. Mox. iterum fetu 
procreato separantur, et ad sua sexus uterque pascua Seor- 
sim revertitur. Tunc mares omnem felurze et veneris eüram 
relinquunt, feminis labor pullorum curandorum solis in- 


cumbit , eumque" illae inter Se partiuntur. Jam alix ova in 
njdis foveut, aliae foventibus eibum congerunt, et sic alter- 
nis ova sua plumis concalefacere pergunt. Pullos jam adul- 
los ad littus producunt, ubi mares versari soleni; ibi fe- 
melle etiam ex pullis cum sexu suo remanent, masculi 


Yero separantur. Sic oves inter pascendüm mixtes a. pasto- 
ribus secernuntur. nM ed 


M 


1V. Lari hominum amantissimi sunt et^prope eos tan- 


j quam maxime familiares versaniür, ac ubi. viderint pisca- 


5e naviculis et clamore partem aliquam sihi postulant, ni 


pisces aliquot projiciunt , quos lari statim voraut , et siqui 


alii forte sagenas subterfugerint , promte excipiunt. Vulgo 
celebratur opinio laros olim homines fuisse ; qui primi ve- 
nationem et przedam marinam exercpetint. Deinde, sic vYO« 


lentibus diis, in aves '"utatos , juxta urbes et portus voli- 


Tum sunt genera. Albi sunt quidam et minoribus columbi& 
similes. His alii majores etxobustiores sunt at pennis den- 
sins vestiti. His rursus tertium genus majus est, albis iti- 
dem penüiis, extremis tantum unguibus et collo nigritans, 


iisque ceteri omnes lari de pascuis et sede tanquam regibus 


Felificant in petris, praecipue a quibus potabilis aqua ma- 
mat, ut fetus eorum victu quidem marino, aqua vero (in 
;. potu) dulci utantur, donec adulti nidos relinquant , quo tem- 


; pore jam cibo simul ac potu ex mari utuntur. Quod ad na- 





; landi velocitatem , vix avis ulla laro contenderit: 


tores extrahere sua retia, ceu praxdoe participes adjungütit 


tantes veteris etiamnüm artís meminisse. Pinra autem eo- ^ 


concedunt. Senescentibus pennas ccruleus color inficit. 
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"V. "ALBE alüviat. tpogiie uev mXlevns ópéqovcat 
xal oüx dv more Auovcoucat xoptoQiev, obe 82 éc0io- | 
pévouc pios p 91 sis Ébpac E Borloo, óc xal 
Cvrac dmonéumety Éo6 Gre. Ko póvat xv patet 
xark vacóv engiiét t€ xtd Üexaveac- xod datiloust vobc 
Yévtpouc xal vobg eres xal obe dXAoug 8b ty09- 
ac, olc GucÜnpbv cüud Sov. 'AJAk xal uévouatw 
Pr mÀetexov Umo6póy tot xevabóvses, xo cob &XAoug 
b too xesabuoxooctv, d [1 Behgives 3 à xóvec. Ka 
OUx Bv TOig meXéysot uvov, "B xol dv taie Alpvate 
slol, ud)uoto dv Ca tc Gr? dvéguov Ey cy 8d)ac- 
3av* 1616 ko eUx iüdouctw AEwrcplGety nüvi. Kol 
.tvag va0tac guotv Ex mávvow Gv mccryüy uice &gíe- 
vat quyly, uhrse xoóety BóvacOnt., 
^o VE Kal obe meAex(voue, olg elatw ol. sed 
pofxtarot, «poi he móüoc' ob uslov, d)Ak miven 
x&tk ko aiüulac co apa o xazabÓvouste, óc of xv- 
Gtosüóvceg 83 robe uiv pop oue Guveq t xoOitatv, olg 
iow pAxoc Opyudic, và vürra 83 ümip cT ÜnAdcenc 
Seuvdouct xol Tobc dmaviOveug xartoÜlous: mdyrag 
lj0dac pelota y douazt mpocüsEduevot. Kal vts xó- 
T6 adcóis d jpvnrat mph vOv oxíovtv, slc Óv drtxaay 
"ly xpox]yv émevyópevot séoe. S 3AXoucty, odxe cr Gv 
voUxs dxXnpGv uuUv dmeyGuivot. Xbv 8b ajraig voie 
xémaug vé cb mpoarvyàv mspurépmoveee, clou dvs- 
qioUpevot muy Éxavra và veÜveüyvx, oU vàg iv 
sdpxxc &sülouct, và 3à Üetpaxe módbe Bimvouci ue- 
poxóra Yo. v «i Uv, uerk vv veAeuchy. dvolyovrot 
xol àrlacaveat. 

VH. "T6v áXxvdvov. ox Bv elxot mu; ele. ovy 
dovete fjB(ouc, o033 «ole Üzoig volg Üx)actloi mposgt- 
Aeov£pac , ot xol vovv aüvaic, v xóparex madoveec, 
xol dxvotav ocvreAGi tegi xbv xeigby xaglloveat 1v 
étvov, "Ev fipépats. dosis £ntà vxvovucí «s xal ix- 
spépouct cobc veovtoós, Nupritbov 82 elvat coro Dopov 
£r giavüpla. mwcedecat, Urt cv obo; dv6pa. KXoxa 
dy c) TteAdeyet BtaoÜxpéyva. Üpnweücd more doyévoc ^ 
"AXxuiv pexefsn, uiv els Üpyeov, xou 63 máüouc oüx 
Zn tot, GrOUct 8$ obroc cv 0QUacsav Gc moo 
"tots xóp.aot mü£vot vc xad xot 7x uiv oxí£pyx Bipé- 
xe Tv odipv S& Envoévon. 13 apro. AXX obi 
x&ppn T5 Yüe xxvk coUe Aotnolc ó Ópvetc, fpón 8$ xal 
dyneMDac xal Béezpuyac xal Goxtóag xat Bozá- 





ie pr, / 7 M x. |. 
yag Éxtpa Ex toU meMeoug auXAéSxgat TotoUveat kc 


x&)táe. Kal cl 55v Goceva. zeAeuTiaat auu Gain, Bop&c 
dxeyópevat xol movoU m&viüg Pm moÀb OpmvoUci xal 
Sixgüs(pavcas , xat vite diBÀc 83 el xavmradety i Dotev, 
x40, xíü0b, cuveyüx £mttmoUcat svy&ot. Kxfüxoc 8i 
quVrc paji iy, uv dioc vts dxododi* Qpovzióac 
«Xp xci seÀeutke euualvec xal Buotuyiuava. Aumep 


abro, Év voxtl víusoünt xal mel v pico v6 Av. j 
UNO xal movapi)v Ouiyet xà éonuóvaca mexolnxey 5 7 


Zevc, &; &v p3, «oic &vBodot BisvoyAoiev. 
* VH. drÓzaxot Bé. eletv. oi Epoodtot xoi. &v0poooc 
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V. Mergi avidissimi victas copiosi, insatiabiles sunt et 
maxime voraces. Pisces ingesíos mox alvo reddunt, atque 
etiam vivos noniunquam. Soli inter amphibias aves voli- 
. tando piscantur ita, ut simul utramque làciant. Congros , 
anguillas et alios lubricos levesque pisces deglutiunt. Uri- 
nantur et. sub aqua manentdiutissime. Alios quoque pisces 
delpliinorum et canicularum instar persequuntur. Non. in 
pelago solum , sed paludibus etjam versantyr, tum maxime, 
cum visaliqua ventorum mare infestat; tunc enim immo- 
rari in eo non solent. Has in avium genere solas Yocem 
emittere aut percipere negant. : 


VI. Pelecini, non minus quam lari (mergi) voraces , 
non toto tamen corpore merguntur, sed ut solent qui se in 
caput precipiles volvutt; colla, quibug ulmo proceritas 
est, subinde demittunt , dorsis interim supra mare promi- 
nentibus. Piscem ohvium quemque amplissimis faucibus 
exceptum devorant. Sinus quidam ante pectus dependet, 
in quem cibum omnem tuburcinantes aliquantisper recon? 
dunt, et ne tethyis quidem nec durissimis mitulis absti- 
nent, sed una cum testis primum quod se obtulerit deglu- 
liunt; deinde mortua in os revocant et rejectis "testis pul- 
pam vorant. Nam que, dum.viverent, occluse erant. conz 
clie , vita spoliatoe aperiuntur et dehiscunt. 


VI. Aves, quae suavius quam alcyones cantillent, nemo 
ullus dixerit, nulla quoque diis marinis dilectior, quippe 
qui tranquillitatem maris fluctibus et ventis omnibus com- 
posilis sub partus tempora eis concesserint. Pariunt septem 
ordine diebus et educant fetum. Fertur autem beneficium 
lioc Nereidas in eas contulisse propter insignem Alcyones 
in maritum Ceyca pietatem , quem fluctibus maris absum- 
ptum cum incontinenter lugeret , in avem mutata fuit, nec 
etiamnum calamitatis suo obliviscitur. Mare adeo amant, 
ut prope fluctus nidificent, pectus aquis aspergant, caudam 
iu terra sicca imponant. Nidos ut sibi slruant alcyones, non 
ut ceterae,aves festucas e terra colligunt,.sed marinas ali- 
quot herbas, quales sunt fuci,, algie, ampelides (uvce ma- 
rine), bostryches (capilli marini), otacides et alim. A 
maritorum obitu multo tempore Jugent et se disperdunt, 
desiturae canere, cy , Ceyx, alignoties repetunt atque 
ita cessant. Porro ceytis vocem nunquam vel mihi vel aliis 
audiendam optarim; curas enim et mortes et infortunia si- 
1 gnificat; quamobrem Juppiter eas noctu pasci voluit et lo- 





Cis cirea stagna fluviosque maxime deserlis , ne quid ho- 
minibas molestze forent. 2 


"VIII. Ardec hominibus carissime sunt^ et. a:stalis li?» 
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xal 7 mpornuaívous: frépous c6 xol, yetiivos xatpbv, id 
uox. mpbc éxsivo vo ép, &ücv àv um 6 Ggolgóra- 
, "X dveyoc mveiv, Er cot; avífüeot ác xspode xato- 
xMdvoveec, Naóng yo $omBiby oüx dv move Gmoxcetvetev, 


Pme mioceÜovtat oig &)ueUcty iv cj 02Xdoon equat-- 


vetv, 6mósa coi Ünpavaic eni tic viis lépaxec. Daci 82 
aíroUc, xai fino pia rpod now Tv «ois dpvéois, 
mpurtouc Bop&v éx «iov Doce ebpelv, xa mag' abvüv 
tOUC Aotrobg mávras ixbey Bin in 8o Tign 
qe ya ay iadvras xal o603 aücbv sinóviag nip vites 
Üplev BóvacOnt atat cov IosetüGiva,, vh» £xtoráunv 
xoboAeiv, coU QeoU mvicavroc- Ó xal 16 Osuópit 
qaoty Eri vaio dais pevaAoppovoüvet meRonaóvat lid 
Modica, "Evcebtey oUv oi plv Jotrol vá vteg Spviüsc c5 
ÜSwo BUvaveec Ünpsdouat «obo tyOdac, ot 03 Zpo&tol oU 
vigent evepnfévees, ini toi eciyedois ÉavGreg 0n- 
genua, sepóv c png eerusvot xol yaglev mpbc TÀv 
n6) tj 00nv &ndinv, "Iavavson pet Éyavtt tO)v faxeiv 
dxxlwov, fe uy thv oxikv adcG)v coUe todas bpüveas 
Bodlvety, Kod dovw adtóy yévn geopía ol piv yàp ad- 
t8) pacis ve elot xal Aeuxol, dAÀot $à mox (iot xal 
pltovec, uécot BE Érepot, Kai coi; lv obx Éovwy. Exi 
Tc xegu)iic T)oxaq.0c , doc 9i Ganep te Bóoxouyoc 
dmnognrot. Kol oves Gaavrec ex. aon, Eni ciis 
Y motivcat xoc. 
IX. Ot tuavidrobec Aerrtoi uiv ax£leot ypvent 
«o Égouot cy mpoowyopíav Ex xoí rov. Katov O3 Em aX- 
voi, Éctty, Bst vl xdooüev. vévuv. Éyovcec memmpolav, 
póvny xtvoóat thy dvoiev, 

X. Kéngov 8i fvepov Üpvsov Ex cic xougórwtog ol 
&)ueic óvop/touct* cà ko Ü2tp dxpov coi mroclv Ért- 
npéyet xol enpatvet cole &AuUctv eÜcuy lav, Aucpl- 
6oat 0, dv à peivows ^Óv AL Syét. elol, xal 
pora oie Üóvvotc Éxovcat, üct t&v Bes usépev ob- 
tot xa stt vovtes t6is ó3oüatw Dyídev edpxac 3$ tvac, 
ads ot xénQgot spégovrat, xata Aueavouoty iv «oic UBx- 
cw. Kol pv xo , BeXyiewy dxoAouQoint, ^poyhw c0 
alum motobtievot. Gv tov, oc &v dmoxxelvoty. ot 
Bgivec* xal abci;v 03 ly cz; Ox)daane yvy £atfou- 
41, xo oüx dy ci; xémgouc 2j &oyolivexe 7 xaleudoveas , 

-olre End vic Ye oaa, oUTe Pxl viis ÜcAdoon: 0cd- 
curro, dÀX 3 Ünpüicts 2, xirovcxi. Kal và fpoviks 
9b ovt PeB(nat, ave, el Bpovrzc dxobcutev, Ex. o8 
dépoc mUnevy elc 0dA.xonav, " * * * ** dle Tap' ao- 
Gy, clce mop 5 «6 d£poc xbxvovtat* xal Tàe h Yn vts 
xapnobc i tais  fleovesis d dvinww aouicouc. 

XL 'EAxgig ài Foveóv iot sÀ miepk mÁvra Pml 
L7 vásots Doy Ejus douxósa Opi£l, xoi Spéper 
xarà xobc gepeuíows Torn, Thy qiocay ueríosay 09- 
aav Gesep 6ouav elc c Uv Er moA xaficlx , oce 
s xax& puxpóv mr àv Jxtsóv dvZ)xouaa cv Uyflüv cov 
-énuvnfévta , dic Enviftócavex Do, Kot Tpbc vaUrov 

. uot SoxoUat mrpóvepoy ot. Gets x&v pxxoOw xaÀdjaov 
maprioat tofy ac Venetae. 
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misque tempus peesagiutit , capita scilicet pectori impo. 
nunt, eoque màxime inclinánt, unde concitatissimus ven- 
tus expectari debet. Nauta nunquám occiderit ardeam. Nam 
quod accipitres in terra venatoribus hioc in mari piscato- 
ribus ardez significare creduntur. Ab ardeis Yictum ex 
aquis primum inventum ajunt, reliquas ab eis didicisse , 
cum victus unus initio omnibus esset avibus; deinde cum 
Bloriarentur hoc invento, et ne ipsum quidem Neptunum 
natando cum eis contendere posse jactarent, hanc arem 
irato deo amisisse; quod etiam Thamyridi superbo cantori 
ex Musis contigisse ajunt. Hinc adeo relique omnes. aves 
captandís piscibus merguntur in aquam; ardee natandi, 
facultatis expertes in littoribus stantes venantur. Pisces 
captant industrie sane et dolose; nempe solis radios ita 
excipiunt , ne pisces visa ipsarum umbra refugiant. Genera 
ardearom. ip(nita sunt. Ali enim breves e alb» sunt, 
quadam majores eaque colore vario, alie mediocres. Sunt 
quibus a capile ceu crista quaedam nutet » alite cristatze non 
Sunt. Licet omnes ex mari vivant, in terra tamen nidifi- 
cant. ] 


IX. Imantopodes aves nomen a crurum tenuitate ha- 
bent; hoc novum in eis, quod maxilla inferiore fixa su. 
perior solum ipsis moveatur. 


X. Cepphus avis a levitate nomen tulit apud piscatores, 
Currit enim per summam aquam.el prosperum piscalori. 
bus successum prornittit ; versari enim his in locis gaudent, 
in quibus meliores piscium greges fuerint; thunnos maxime 
comitantur, quod ab lis pisciculotum , quos dentibus suis 
discerpunt, caruncule aliquot in aquis relinquuntur, quas 
cepphi statim ingurgitant. Sequuntur etiam delphinos et 
piscium ab illis occisorum sanguine pascuntur. Sed maris 
quoque spumam ingerunt. Nunquam sane otiosos aut dor- 
mientes cepphos terra marive alíquis facile deprehenderit, 
semper enim venantur aut volitant. Ad torftrua adeo timidi 
sunt, ul eorum sonitu exaudito ex aere in mare Au 
Generatio quidem eorum ex marine an ex aere sit, 
constat. Nam terra etiam , cum tongerit, fretus idi 
(fungos ete.) facile emittit. 


XL Elaphis pennas in dorso emnes cervinze pelli colore 
similes habet. Pascitur autem haec in aquis, sicut jynges 
in terra; linguam nempe longissimam líneze aut funiculi 
instar in aquam procul extendit, et sensim ad fauces de- 
ceptum aliquem piscem, qui ad conspectam adnataverit 


linguam , allicit. Ad bujus imitationem nimirum piscatores 


lim ad lóngam arundinem ex pilis equinis lineam suspen- 
derunt. . T 
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XII. Toi; xoXjp6ou, ic vipeeoat ov, xai 
e53' àv Ürvou yáov 5 «pog?ic Exi yv Y5v EXotev, 0038 
el Lye &ocols, à A TeUco auvaveyudasusv, &X iri 
Tüv xuyérioy tial, «9 «poc e Sebooieec, » ví. 
govextitv. dvépaoy. &revavtiov, óc àv y e Sgo3pó- 
mu facüévees émÀ ch Y7v ove xal mao qvoywhy, 
"Revey Delev. 

XIII. "Taüzov 8$ xaX oi 0pgxec àvogatóuevot xad ot 
Bucivot ovUctw Bpyste , Eri MU uóvav óc vtozozé- 
ptty, Avlxa &v vbcctow, óveec. 

XIV. !H 3$ xij &lixv cv osé SiBoct 
Gixnv, Óct o8 Mívoos igxoÜriaa x«l vv Ropquodüv 
móxaguow voU T'tpbg ÉxTegoUca vÀv mapÓm sbÀero 
mrpoBoUvat zip Mivoi* 6 d mpoSocía: xad Berk Uh 
vboy) pepoyduivóc, defSnoé se aürhw vebc xol xack 
Thy 9dNcaav laci, gépeatan. Koi saE orco ply 
oU gx e ele dpyeov, quaocot 8b xol sapk ávtow dpvéov, 
x1y &Xaíevoc Qekaaveo aU] nÀavtouévay, euüUc éni- 
O£y.evoz Bragüelpen. Ext 

XV. El «àv Apsiblow à dgvéow £osl xa 6 Ocóxpo- 
vac, c dE dexüiv elvat. vóDoc xo lepdxoyy. mvaedezat. 

*C'EÀy yovlyy BE abeo cotív8s modatos dont fiodAerzt M- 
qoc "Eccc qévos oUzo uyXov t spia, Og £v «mig 
elxgwalis i dipaie müsxv drovíficoUo chy icy by xal mao 
6v fox. guvácv aspov Qv xaccabdxvetu 10) Ü£coug 
à HpeMveon xa bv dépx coU. oetpéou gMyovins, 
dva edevet cy Dove xe soos uàv aspouQobc xpó- 
Qov áyaxAei. xal auXqódwny daÜie& xai Ooxei vt 
abrois Tác Ü6psie podio tào TQ gaxépas. Ei 9i devoU 
OnAe(uc dxodoeie, mpocímvutot 2 xa pg potat 
mo dad domom ans f 03 orb coU 4 el oovoc OpvtÜoc elc 
zb xóety R0oUca , obce Üdety dEtot cà ey 0évex o, 
xa éx; By AOn, rode. mou ^O dexOv Urzava Ov 
dfévosv- el à aiofiowco, SiagÜstpouatw £eAaivovesc 
rl ij pocreíd máveuis aücrív. 'TGv G&v 8i 0n5 xoig 
$axalo Bepuatvopévw dxsiatw, ol veovrol mpoxüpavese 
dy.g(etol siot xo sos tyBUety GAÉ0ptot. 

XVI. Kol yoync dors dazty dvaGoXv de xx d2eww 
Soxiov xal Av mpoyopficv Svce0ev oov, óc obo Oo- 
vetq v. vui xacegület obs duqie(ouc. "Tv. ixe(voo 
qiu il oce dioséqon qxO) xoà gayetv Ooin «i 
tomo Movet mtatDUp , mrávto aücoO vag foc Aónetciv 

; 
Gtoymáv. 

XVI. Koi voco lozéov megl yepávosv, ZuXey 0ct- 
Gus &nácauc, Ücxv Joc drove v3» Oodxny, 
&yvitet pix xal dvoxodtet- oUc «€ dyintaveuk nü- 
cot, vf pue qnevodams, | cto abc Sywaev dopo 
cücicac hs moecGusépac Bb cdeeeiv mpérue ELLE 
act, óc 2 ply xápyotev, GxoAovÜetv atc vénis ava 
Couewt. Kal xoxuydy gio G ünip ToU p $m àA- 
Mew yepttec t, xal et Twüc xayvoóone atcüotwco, 
Sóo àv xexumxutav Bxasépintew 7aic mipuft Aab6oUcot 
UxoxovglLouatw À xe Pr vórvov. Extg£óovGt xoi moctv, 
lg ileiooat ywwtraxouct vuic eüdlauc, Kv yetivos at- 
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XII. Colymbi semper natanf et ne somni quidem aut 
cibi gratia in continentem exeunt, ne noctu quidem, neque 
tempestatis metu aut frigoris, sed solo parius temporc. 
entis adversi natant , ne illorum vi aliquando inviti in ter- 


ram extrudantur- 


" H 


^ XIII. Quod thraces eliam ac djtini faciunt , quigpe in ter 
ram tanquam-securiorem tünc solum, exeunles, quando 
pariunt. . 

XIV. Cirrbis dignam crimine poenam tuit , quod Minois 
amore adducla purpureum patris capillum absciderit pa- 
triamque Minoi prodiderit. Ille vero victoria potitus el 
proditionem detestatus, ad. navigium ipsam. religavit a6 
fluctibus permisit ; alque ita in avem mutatà ab omnibus 
avibus odio nunc habetur, et si aquila marina ipsàm gber- 


rantem viderít, mox per insidias eam, iadoritar et perdit. 


XY. Inter amphibias quoque theocronus notha avis est, 
accipitre patre et aquila matre progenitus , ut fertur. Gene- 
rationem cjus vetus fabula ita tradit. Genus quoddam ac- 
cipitris adeo in libidinem profusum est , ut verno tempore. 
omni robore amisso minorum etiam avicularum niofsibus 
obnoxium sit. Deinde adulta cestate , et sub canieüla vitibus. 
recuperatis injuriarum , quas antea acceperat, bene mentore 
de aviculis sese ulciscitur , et quascunque assecutus fuerit, 
devorat. Quodsi aquile femine vocem audiyerit , advolans:;- 
cum ea miscetur. Illa, qui ex ignobiliore ave conceperit , 
ova ne incubare quidem dignatur, et ut aquilas rares la- 
teat, procul ab eis avolat, Nam sli , quam adulterio corru- 
ptam senserint, omnino ulciscuntur et abigunt. Pulli tan- 
dem ovis sole concalefactis exclusi amphibii sunt et piscium 
captura victitant. 

XVI. Gyges avis est semper clamosa et canora , unde et 
nomen ei impositum. Hiec aves amphibias noctu devorat. 
Linguam ejus zere exsectam sí quis infanti, qui tardius ]o- 
qui incipiat, edendam dederit , mox silentium ejus solvetur, 
ut fari incipiat. ! I 


XVII. De gruibus hoc memorandum est. Cum Thraciam 
relicturze sunt, una reliquas omnes fustrat et exclamat ; 
tum cetera avolant, ea, quie collectas aves lusfraverat, 
sola remanente. Provectiores aetate in primum ordinem vo- 
Jando collocant, ne scilicet se fatigent nimium sequendo, 
si juniores procederent. Clamorem etiam edunt, pe sepa- 
rentur nimium aliz ab aliis. Si quam sensere defessam; aliae 
due utrinque alis sublevant , aut etiam super dorsis et pe- 
dibus ferufí. Relrorsum enim colo sereno pedes extendere 
solent. SE vero tempestatem praesenserinl , terram. petunt, 
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lowro, cf Y7j mposoppiltovzat , uéyor avafhmolis rid)uv 
süMuc, xci vuxrbg émüoÉodeng imi obe morxpkobc 
anióSodst^xaf(tevent «& £v uat, Md Éxeiveyy TnÀO- 
qot, ole üborep vtvl viisouc- meppbet 15 Ulp xepirgv- 
Vduevov. Koi mot9Ugt voUTO  qión «o t&v éxti6oUAsuóvcmv 
Onplv, di; 2j BuMeiv «b ÜCwp oUx leyudvve T, wa 
motodvray. Tjyov, óc Pzavaureiaete xot elc qus) mdvtug 
tpéyeuv odrde. KafsuBouai xs &y' &vàc ax£Aouc at mi- 
Gat Aul vÀc xegake vui; mwrégubt mepuxaAUmzouct. 
dax Ó£ eiat mtv xat iyspóves ol meptvoctolvieg: 


xà cive dviphs atotovrat mpostóvsoc, sice Ünpíao , 


mpo6oíjot uéyu xol cv Épobov cnisxivoucty, c. àv 
qüdascxy &xodfoBoat. 

XVIII. Kal ot g3jvec 33 Suoltx; Éyovot cic mráietoc 
Jiyeuóvac x«l «oU Ümvou opoupobg dvx6oDvrug de(* 
xal vào. dxegmea cien qui ypotssvot , aó3p2 QÀtydxte 
Gvyiot, xot Moy &veiüévres voic exáiact, Ucatv Qén ci- 
8v, c o8 Éxéooic xaptepoUveeg abvÁy* xal motUct 
toco 660 16v deviov, fvixa àv cà Spos p Sumzi- 
vat cov Taügov. Ilpxx e hs vouXe, «Gv vOmtv, el 
xaMrene vousie év advoic tÓyotev, Biosx ex 0avy04- 

. vore xal $i «otc. élotv Ev mAivote del. Kal ct x£p- 
Boc abzots 8x «de Towcdtné Biens 2 gesív. o0. yxp &M- 
Gxovtot BaBlog moi tí)v trpsiv ce civ Ópvétov Oux- 
tpibà xal Bimtety enl voUro oxépuxcex elofiózov, ioc 
ik edv Xv. £r obe atxobc aónoue obx douxvobpe- 
vot. ] 

,7XIX.. Ot xóxvoudi rl toic Aeuuiist xoi cuis davro'ig 
tlgoveat "xal Tes Mpyats, xoi dvvmyoUcty adtoig 
dàouciy ol xe oxóriot xal ai odouyyec, xal puoucuxo- 
tiíxoUc ; JrÁvvt)v oUTOUG 9pv(ov fepev, xa iegouc xa- 
Müyev- "AmóXoyvoc. " Aouct 8$ obl ügnvóes, Gortp 
&)xudvec, à2' 80 mt m que gov, xo olov axüAotc à 
xibdoat yonuevot, Kol süüsveig 3 lot xoi Too ^À 
Spr moAÀdxtg Umrépevot ness OUS desole náyoveat, 
elce adcoig intysipiev, exe veossalc o uy gov 
uim. 43 viv pho exépyouct , u£yotc àv yes 
B ToUto ie xe got, Aycovras phoxósepov. "A- 
Gouct 0E mplv día ev Suv, 6 de y jenuín 1ót6 u3Xo» 
i&áxoucva flonsdusvot, xxl émi valo v00 meAdyouc d- 
xsas, & ie sun gh, x«l 6 «Gy xujdrov xvUmog 
dosv ebvole drospémn, 6 cV dou dstov cv ÜOttoy 
oüx érataov sae. Kal A Q5, x&v du cisoThy ad- 
tob vb Yijpos dn , sgvioovcan d, 93 díerv ufv 2axw, 
Sieg. ve&Couaty, dac oUxe &vorcetvety vbv tod pthov, obce 


mX&ÓvEty x mrep Suvpévov xbviv, "TG | Cegpto ài 


pix xb eue ygevat, vio oOv uiv T2 ziv exeVé, 
TOV MEÀGv 5i aüroig dvvow doQtveo sip, Ka pós 
"wa $ BDXov ^tÀsutüy cÓmov Sroyopst, Én abroU 
paels Fegoc & Spr dBovxoc dxoósevat x Xixvo 8 d)ios 
9Ux dvoyAei 10 qiovey, xdi d sAugtov d Qv rógot, 7v 
govhy ibid xa abr) cup Eosoat ceAsuTAV. ^ 
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donec certa affulserit serénitas. Nocte "superveniente ad flu- 
ios festinant, et in mediis illorum collibus, quos amnis 
insularum instar circumfluit , resident , atquehoc ad insidias - 
cavendas faciunt , quod insidiosie fera» aut trejicere flumen, 
non possint, aut.rajiciendo saltem strepitufn 'cieant, quo 
ipse a somno excite aufugiant. Omnes uno crure innixa 
dormiunt et capita. alis ebvelant. Custodes semper ac dg- 
ces cireumeunt , siye homo sive fer accedat, exclamant 
altaque voceinsidias indicant, ut reliquae in tempore fuga 
sibi consulant, * 

XVIII. Anseres similiter ul grues tum vólandi duces, 
tum somni custodes habent, nunquam sine clamore. Vox 
eis ábsurda, silentium raram , quod vbí necessariunr vide- 
tur, lapillo ori immissó vocem continent , lanquam nón aliter 
Sibi temperaturi. Hoc autem faciunt ob metum aquilarum. 
Nam Taurum montem superaturl, ubi aquilas timent, Ia- 
pillos rostris ferunt ad coercendam dinguam, Ceterum pa- 
scua locorum, etiamsi lzetissima naeti fuejint, facile oblivi- — 
Scuntur, ideoque semper oberrant ét vagantur. Sed lucri 
nonnihil ex hoc malo eis accedit; quod non facile capiantur 
db aucupibus, qui familiares avibus locos observant, et 
"quo ire redireque solent, semina ad illiciendum projiciunt ; 


&useres vero propter oblivionis vitium locos eosdem Aon 
repetunt. 


XIX. Cygni in pratis, littoribus et stagnis aluntur. Canen- 
tibus scopuli ef. valles réspondent ; omnium sane avium in- 
primis musici feruntur, quo nomine Apollini consecrantur. 
Canunt autem non lugubri , ut alcedines , sed suavi et mel- 
lifo cantu, veluti tibiis aut citharis adhibitis..Robustoe sunt 
aves, adeo, ut etiam sepe 'allius volando "'evecti aquilas 


j impugnent, si quid ile in ipsos aut pullos eorum mali mo- 


liantur; non tamen incipiunt. pugnam, sed pacem , quoad 
licet, conservant et placidam vitam alimentis etiam antepo- 


1 nunt. Diluculo canunt ante solis ortum, fanquam 'in aere 


vacuo per id tempus audiendi clarius. Canant etiam in ma- 
ris littoribus, nisi tempestas et procellarum sonus cantum 
dissuadeant. Hoc enim vigente ne stis quidem ipsi cantile- 
nis satis perfrui possent. Sed ne in senecta quidem morli , 
vicini cantus, obliviscuntur, qui tamen eis in illa zelate re- 
missior est quam in juventa , quum neque cervicem amplius 
erigere, neque pennas extendere queant. Favoriium tunc ad 


| canendi societatem observant , ignavi jam cruribus et mem- 
; brorum viribus defecti. Moriturus secedit aliquo , ubi nulla 


avis canentem audiat, nec olores alii luctuose interpellent, ' 
*i qui forte adessent, qui similem vi&e exitum sibi immi- 
nere inteiligerent. 
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Tóv [375 dxobcas póon, xpáiote ze Basé, d és 
ob uóvns vic qi xoi vis 0s) icons xesertokgliguy E! 
Spore, d) xal mph abzoy Tn celvovzat cov 3épn, 
toi; moAuzAavéaty dnxyeigdivesg à $pvéotc. Oapacoti, uiv 
55 xai &)teüat slo d dass mo)Mextg qiéoc, à Nd an 
síe «oc dvéumuc axonotn LX morb, [àg. y] 
Bodipivovems 7k cxáqm: elte cÓv vaieiv E icy, 
&y' de xd) gum Biglclpoveac: &lve robe iv xgic dpect 
quAsoUc TÜV Oaplov, áp àv aolexvmryévate invitüevent 
totg 00 mpootgÉévrec , óc ofa dvslagew. Dóvootot, 
m bodtvat,, xol  Rokeg.ovecg oic Onpiotc xara6dA- 
Joveat. moXXéxig xat Syecgfelgovsos xa dnb «6v xpn- 
pov dv sao Buc guagiae dcwaca. &xonirtovat. 'Tois 
VEeucatg 0E obosle dm vOv dgilüoy 3 DEZ sovxórng xiv. 
Sovoc Vápne, 8e obve pis «obe xiv óp8v Jégox, d dvay- 
xiu iobow, obxe rpbc 4e Xogtdpue fm yàp cO 
mtéB(tov xa (y dAaGv xal TOv Aetgunvoov aücoie dmó- 
xm qavioOnt sepouévot, xal quiis. &xodety Ov 
dBóvcov ficus, o0 Sigeet ypouévon , 00 pondhos à 
Sóonetv, 7, Bison xai xóyac Enouévois, 4X Uv xal 
xoAdqkous , 9 &v abzoic ^4 mpi xóv &£pot Tie ripas 
Éaviv 660c, xol Aemvk (va x«i xóptouc eipew [1.23 
rv Bagpasdnouc. "Eczi 82 &ce xod qusbv, d))o* 
tplou atciS Repilüévtes x)ddows Bnxouítovco xal 
gespoiüens Spit rd c1 xotvoiv(a t &ypac. Ktvoc 8i 
aücoUg "ew, mpocfxet xal sUyetpas, xal 6oXv io 
xal mpóc vàe émivoluc meguxévut v6, Oc xpi ópv(ov 
si&évat. pugketotas. güoy yd, vac xo pueüadAopévoug £v 
"oig TwpÉp.votg Dpfüvesg Éxowtat. Ac? qoUv  mpóc T 
ygslav. v& Zpya. Qunioeitan sis d'ypac, UO yponióvo, 
3j OpiEty Gerente, Myot T mdyato 7] xx mmxiatv, 
Jj «pog Beedlouctw 3j viv cípquAov dps émibni- 
XvoUGt, ' ) 

IL Kai piv aípoüveat xopuBoObe xal ol very elc 
davguyaNivot ot «& djemeAtaves oi xougóvutot xat oi 
Gasveig oudUcot ot v5 Bagieat xad ai cox xol 
enivot xal spoyóves xoi dovtoss, oig £uüpó, «e xó- 
xXoc iociy Gomep dero irl cai xego)ais. Ko obxot 
uiv Eua coi dot czpouü lois , 0l xav vov foopav 

: £miouoüat coU Éxpoc, ito ÜnpGvrat, vote x&Adpotg eni. 
xaficaveec. 

TU. "AXXot BÉ ztwvec oxgoutiot x«l 8v «7j 0aXdtn BU 2- 
mtvolag cotxvng dypsóovrat, Mup(vae cuvojsavtec 
0o xAx8ou; dAXAote cl; xà xo euyxágarrougty, zx 
[ET Gi Ecfpou entis gengívüou Boczov Sipavses, d souct 
SV oU Erépou xAd2ou tl uiptvBov wexpib a6  imoglr- 
ouct macie exeéo. "E3pas 8i oUcog Toig GTpoU- 
Olei maodyecat xoelav- xal ei x efitovees 0 Üxvou xaBi- 
ctuev, Gaüalvet adv ex Ajo Oni x00 xAdbou paOtoc 
$ mágcuAo,;, mtpirrpugels 8i 6 Boóyos voie most coU 
expouiou cuj. mAéxeat. 

IV. Ot 82 dwivor xal i touyóveg Ono BévBpto Üa- 
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LIBER TERTIUS. 


Jam-vero ex iis, quee dicemus, intelliges, potentissime 
imperator, mortales: non terre solum marisque pericula 
conteminere, sed ipsum etiam aerem audacia sua petunt 
et multigavis avibus insidias struunt. Venatorum quidem 
et piscatorum major szepe metus est, quam delectatio, sive 
ventos spectaveris , cujus sxpe impetu cymbze iu mari con- 
"fringuntur, seu robur celorum , éui facile succümbünt ; sive 
consideres ferarum lustra-montana , unde sepe venatores 
imprudentes adoriuntur, ut resistere nequeant , neque im- 

«petum ipsorum evitare, sed saepius proslernantur et per- 
eant, eta summis proecipitiis per angustias locorum de- 
torbentur. Aucupibus vero pihil vel ab avibus ipsis, vela 
venatione periculi jmminet, quippe qui non opus liabeant 
montium vertices tonscendere; velii ia voragines se demit- 
tere. Satis enim iis est per campos , ucos et prata non sine 
voluptate quadam vagari suavesque avium concentus au- 
dire. Non gladiis, clavis hastisve utuntur, non canes secum 
ducant , nec retia ferunt; verum visco saltem opus est et 
arundinibus , quarum ope ad aerem venando via patet , li- 
nisque tenuibus et levibus retibus , quz sub ala gestent, In- 
terdum etiam stirpem, alienis ramis circumpositis , secum 
ferunt et cicures aves , quze ad venandi societatem veniant; 
Oportet autem celeres et manibus expeditos esse, visu 
perspicaces , ingenio versutos, ut avium imitari voces pos- 
sint et ipsas per ramos saltantes insequi. Opera &gitur ve- 
nandi ad singulos usus distribnenda. est, sive visco, seu 
setis equinis,, vel filis vel laqueis , compage etiàm , ant escee 
vel avis illicio res agenda sit. . 

lI. Visco igitur capiuntur alaude&, celeres astragalini 
(cardueles,) leves ampeliones, debiles budylke, barita, 
sodes, spini (fringill) turtures, asteres (i. e. stella), 
quibus rubicundus circulus stellae instar in capité fulget. 





Atque hz quidem aves omnes cum reliquis passeribus, 
qui verna zstate cum Borea vento adveniunt, visco ca- 
piuntur, dum arundinibus insident. 

IH. Ali; quidam avicule etiam in cubilibus suis hoc 
artificio capiuntur. Connectuntur duo myrti ramusculi, quos 
deorsum incurvant, atque ex alterutro laqueum fili tenuis- 
simi suspendunt, filo per alterum ramusculum transmisso, 
quod parvo paxillo arctius insuper astringunt. Huic.paxillo 
avicule insident, dumque ad dormiendum se eomponunt , 
excidit facillime ex ramusculi foramine paxillus, laqueus 
vero circumversus pedibus insidemtis aviculee circumfun- 
ditur. " 


IV. Spini et turtures sub arboribus capiuntur, si conge- 
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pavet, el aópcpuloy Opvtw nl «oic coU Bvopou oxcM- 
geni? Üotev. xaÜstópevov. Oüx dei 8d Xgnazéov caícn 
"i Arpa, dXX iv vigexole xal yewdiwi, vupvBiv. 3n 
tv guciv Üvroyw xa ex6xvctoy ck QUA xóre bc 


Ébpac ce xol oxézne yoizovtec ol ovpoufol voi, vdOotg . 


ttt xal aecogtouévote xodxot; xAdDote óog dXufü£at mpod- 
lxraveo, | Geneve 83 Sovorov Grpoulouc 6püv [7] 
mereUnuévouc xol xavamizcovtac. 


V. Not cl xdxeivó 25st y npiéaxaxov, 8ky Pndyn- | 


va( cts lépaxx, mepl mpfjvov qutoU xacacis cs, xxl 
of ccpov0ol Osícuveec metoopusvol ve Aaüeiv, mb voi 
qUXXOI; xpUmzevext, Aot mpbc cov lépaxx. f-movzec 
xal 6x0 voU qó6ou meme!npu£vot, óx oí Ana vf» cwa dta- 
mire dgévcordvowvióytec BCivat , xa neck cv gouxedv 
Üéav obce dvaBoxiusty ove rpobivas ÜOndboUvese* vo- 
GoUvoc Éyet qo6oc xai ToUg GtpovÜoUc cic vv pax 
BXnovtas. 'O 9$ &yosutic màs zàv EniDevyÜévca qo6ov 
Guvcevapa-yuévous advqbs &mb coU Ofvbpou xaxi coh 
xaüs)xócst, - . 
.. Vl. 'AXA xai xotc mÀextoic xtveg él «Gv Daceuiv 
dpoupüiv, Üxvou "ypfitovtec, mepinimtouct Alvotc, Üxav 
fMou Biovtoc 6 vuxeptvóc Ent) xatpós. 

VIT. Of zégBixec npGvrat vote «& xo saxzíatw, 
3 oii mépOixoc, 7| mra poLuvÜ£vesc elc ogoy, 3 £Migou 
Pogg. To (kp (Gov voUro qUiéUvreg Unzpguüg Ea- 
musüvran, el mte dvo Ofopr mepiüéusvos PAdigou xol 
Émüel 50 peturmo x£pavx , mpoatot Aavüvoy abcoic, 
xal dXn06e elvat. Zagov. otnüévees meptéroucí xe xü- 
thy xol mAmetdkovet yzípouct xai o033 dgívac Ont 
BosAovcot, Gi wat cuv on, xe bu ux véov. ck ux 
xpàv dxoBnp (av Üccbpuevot, "ToU 8$ Zpurxoc aoi 6 xap- 
mic, Bpóyow te msotmeociv, 7, roig và muxvàc uoX- 
'dalyac Éyouct Myot;, xol rore dvi! iAdgou «óv «ve 
ypsucdy xal v3y dmácnv Üeiv. 

VIII. 50v 32 2r «o; Sdgote Éyoustv of. mépBixs; 
pure; ToU cov 2m xoic Erexote ad órtióec" xof tic Ox vod- 
^t0U xav abrobc Éxtevovicat vpóRoc. A(va xi mrotatuo 
majotov 3j Mine Envenielo orísae apto xoi paxpatv 
^ac év uécotg atois x«vaAvzoy B(oDov, Octe Évx OU- 
vacüai tmméa OuirlÜsiv, cato G(ciw PmüDeUxvÓet xbv 
Vrov: ad 68 Érxoveot pode abri, c TttpÀ mávrat 
&rixcoi, uÉyotc v 6 uiv OU Exsivou. «oU cvevo 
OrexBpdpen yep(ou, at 8b Oxí(cee mücot meptnÀaxüat 
Tol; Àlvotg. — ! 

YX. Ot 8& Ppruyes év. voxzl vegélxtz Onpüivsan, 
mecatosédoy dXXov. &vaxpatóvxtov Soróvow- 7Ó guvij 
yo Pri pugóveec meptzintouct catis éwyávate. "Ecc 

Bene nci fpa movfis xol us! fu£ozv, "Ezt «0c 
T6 Xvoy Lr &nÀócxe 1Ó te (urtov ónip ziv xega- 
Xv dviceivag và  Éanuc OU xol xad, Éxarxépoüev 

dvÉytos, xtvet abxb. xoci puxobv mpoGaívov* adraic 0: 

[T pbc oxiky ec EvteUUcv xáxeiüev 2ntveuoó- 

vr Eo coc, uéy ots v. Exelvry geoyovceq nsptmécwsi 

8l; cy Mvov &iet. : 
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nerém avem arboris ramis iitsidenfem conspexerint. Neque 
tamen hac captura semper, sed,hiberno et nivoso tempore. - 


| "ut satius fuerit. Tum enim, foliis arborum decüssis, avi- 


cule statione et Jatibulo indigentes in fictos subornatosque 
ramustulos tanquam veros adyolant. Visu admodum jucun- 
dum est, cum avieule visco irretitze decidunt, 

V. At non minus jucundum spectáctluii est,cum auceps : 
accipitrem circa aliquem arboris francum deponit: Hujus 
conspecti metu aviculze sub frondibus se occullant, et timore 
astricti, tanquam homines in itinere apxii, cüm subito. 
apparuit latro, post adepectum formidabilem nullam in yar- 
tem provolare audent , sed oblique usque accipitrem inteen- 
tur. Tum auceps sic Berturbatas et attonifas paulatim ab 
arbore detrahit. T E 


VI. Quadam etiam , dum nocte ingruente in atvis densio- 
ribus ad somnum se componnnt, Iiis impliciti capiuntur. 


VII. Perdices capiuntur retibug aut compage aut' voce 
perdicis,, aut provocat ad pugnam Sut cervina pelle. ve 
hementer enim cervos amant et pelle decipiuntur hoc modo, 
Si quis pellem cervi indutus cornua capiti imponat et fur- 
tim accedat, ille verum cervum esse ratae suspiciunt co- 
luntque eum, et accedenfe gaudent adeo, ut discedere ab 
€o nolint, ac sí familiarem aliquem et. cootaneum adolescen- 
tem a longa peregrinatione viderent. Hac benevolentia el 
amore nihil quam laqueos aut. plumbata retia lucrantur, ac 
ut pro cervo venatorem detecta fraude aspiciant, . ^ n , 

VIII. Qui perdicum in cervos, idem in equos otidum 
amor est; quamobrem hujusmodi industria fallantur. Retia 
aliquis prope fluvium aut stagnum idoneo loco erigit, an- 
gustoque per medium transitu relicto, quo eqdes unus tran- 
Sire possit, equum avibus ostendit. Sequuntur illie statim 
pennis omnibus expansis, donec equus eX loco illo angusto 


recedat, ipsae vero incluse omnes irretiantur. 
a 


IX. Coturnices noctu retibus, quae nebulas vocant, ea- 
piuntur, clamitantibus aliis natu majoribus (illicibus,) ad 
quarum vocem dum accurrunt, in sagenas incidunt. Inter- 
diu etiam in&erra hoc modo eapiuntur. Reti exlenso aliquis 
lunicam supra caput erecfam utrinque calamis sustinens 
movet, paulatim progrediens. Metuunt illa» sibi, et dum 
vestis huc iffuc natantis umbram. fugiunt, retium laqueis 


involvuntar. 
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«X. Kot «esc dezoyTivac xatk cdücóv. «tc alpfiet cóv 
epónov. "To cyst p vOv mobGv moy 1j cj tfjoet 
Oudboüvyas odtoUc, G6 Aayooue, Onpochs Éxaópevos 
xóvac üzpedaet. 

XI. Ait d£pdvot xal Écépouc &Mexoyzat tpórouc. 
Kad el &koXoxóvénc Enp&c. «àv tod nov ixveudv cts 


Y vel 1 3 Yo Gm ec MA 1 
xo xoiÀmw Tmotouc aUvüV (20 TE £v&o0ev xaceryolaae | 


Sg6dXot xiv0xpov, Ó uiv vio0cv OuwteAüeiv 202v 
Ayfotu, v xróno 835 yégavoc mposbpuquUsa. vv te 
xexdy xalciaa xol EAoUca. vov xdvÜapov, xal aüzb s 
xóxoc, t7 xoAoxóvÜzs cuvapnácst mgl 16 peso xad 
stoi 09 020ls x(q.evov xa Pl toic mcepolc xoAXanfev, 
óc uojse 0p8v uwfrs mooatvety Dóvacünt, &peustv 6i 
xaX Éacvat , gégte àv abv)v vae spat auAMOn sat 
manos. Kai xpoguióou 88 qUAXOv, cl p mapsím 
xdvUnpoc, éuaAeiv ánój pn sip *Zi xoXoxóvÜUne xoUe- 
pm. Kok mulo Bb oiortrat buBloc, el vxpv tts 
xdAoqiov xol £l vais Susi voríous doy adis, lc ín xdp- 
9n Anil, Brei arrois moviaue Yu ivac, 0r Ov xu- 
xAdest «ov ffoóyov, MÜov xdrwÜsv cpncàv &nxovíae 
xod xac uécov co xoduiguou Aere vta. megdvay av- 
Bapt dp odo xóagóv xe PnerÁ2ue x05, pos Óv 
qéonvos [Méroucx c6) Bpó4 vv xeyxMv 3u6aXet 
xoi voU piv xudqioU Bgáterzt, dvaveüsat 6$ BouXsfiei- 
gx, nip xij appo ralévex dvacmáoet nov flpdgov, 
Elea, adisüouéur, «oU OÓÀov , dvamivat uiv metpácecat 
mois, pog Bi «b dfoc «oj Atüou. xaücAxucÜes - 
vox, uéy pie dv bci, 6 Ünoxis ECUPIDIM 

XM. áocag Bb Eiciv det Susuimyavosarov* civ 
Gap) vp aleüdpuevut. «gto. dxogelrqoucty* dà 
xul abra vxüiveat Góp. Oexaduusvos vào 6 oat 
&rà BévZpoy xa ongévas ace , mot xax x00 £Gdoouc 
xb BGxxuov, Aenzbv EmbdXuov. y upov, te xpUmtety 
alb , pdoaae ve Ecépae glori «Gy edunt dgapévon, 





cugNogxs xal cobg máDug nüvi» Aemtxig dmob cuc 


emápzou , BU Bv abe xivüv auvava yxdaet stváscec- 
Qa, "l'o xou 3$ dxoügacat mpoospégouctv a Aot- 
mol, TÁV T5 vopdv xat ck üívópx dmolmoUguit sica 
é«slvog Unó wt xx 06 xpumtóp.evoc 7095, iG, Ui rhv 
x6 Mov wígiÜoy. Ertceivet, xxi müvvug ÓuoU xoUg 
edu dynatáoue aipsieut TÀe qdosuc oig coU 
Myou xóXTotS dynenzoxulac. 'Totoozotg 8$ xai vc rs- 
pioxepke Émiomácipon uipoUctv" d)Àk xat süxoAcxe- 





pov axi Onosóóet vts Bosyt. 

XIII. "Tou; xoccógouc xu cuc 
Bóvag icciv. Eieiv y «oic cuvezéat. Üdpvotc ctfaovta. 
yy, 3e 800 gv xuxhozepsic eletv &vruvec, bn xolc 
Grpemtoig toU Mvou xóNmotg xpumtóusvat xai caig 
bxoy atc Bouxuas vois Qaxoclxis veUpo & fiobc é&- 
celvoveas, unxío vr £v tO u£co Ed6Oov xetu£vrs* àxap- 
aGat 8E odrOv uoiptV0óv re xal Üoxkurya , xoi fcc 68 
Aexp iveiüénoty, iov gopuxnxx 7| Yüs Üepow, $ 
BcAeaaOEy xb dpveoy inuyadet 7e v qA6 xo) voy sf ese- 
gat, meptacpgéysoy. ixs(vowv, $nóca vs ow Emi v 


tbgóvouc Gw- 
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X. Attagenes boc modo capere licet. Pedum enim celeri- 
fate magis quam volatu fretos venator canibus immissis, 
tanquam lepores eos venabitur. 

XI. Grues cum aliis modis, tum ita capiuntur. Cocurbita 
Sicca et decollata excavatur, visco intus illinitur, injicitur 
scarabeus , qui exitum qpzrens immurmurabit. Eo sonilu 
excitata grus accurret , et capite inserto captoque scarabeo, 
ipsum etiam cucurbitze vas oculis .capitique agglutinabit , 
ut eo pennis herente jam. neque visu neque progressu uti 
valeat, sed uno in loco consistat, donec ab aucupe manibus 
capiatur. Si desit scarabeus , cepze folium injecisse in alvnm 
cucurbitze sat fuerit, Laqueis etiam facile capietur, si quis 
arundinem sectam utrimque perforet. ct exiles festucas im- 
ponat, quarum per duos mucrones laqueum tendat rotun- 
dum, ac perforatum lapidem ab arundine suspendat, in 
media autem arundine ferream acum figat et fabam ei inse 
rat, quam grus respiciens laqueo caput insinuet, Hac arre- 
pta, jam retractura caput collum illaqueatum sentiet, per- 
ceptoque dolo sursum evolare nitetur, sed lapidis pondus 


obsistet , donec ab accurrente aucupe comprehendatur, 


XII. Palumbi difficillime capiuntur; Btatim enim visis 
aucupibus procul avolaut, Vincuntur tamen el ipsze dolo. 
Nam auceps ,arbori insidentes conspicatus rele in solo ex- - 
iendit ac tenues paleas inspergit, ut lateat, et. palumbos. 
alios olim captos exczecatosque imponit et pedibus funicu. 
lum illigat, quo commoto sese concutere et strepitum edere 
palumbos cogit. Eo percepto ceteri pascuis et arbustis re- 
lictis advolant. Auceps in attegia conditus, quantam potest , 
retium funem adtrahit, et perticis (amitibus) simul omni- 
bus eversis, palumbos retium sinibus intricatos capit. Ejus- 
modi retibus columbze etiam comprehenduntur, sed multo 
facilius laqueis. 

XI. Merulas et canoras luscinias capere licebit laqueo 


(reti , transenna), inter densa fruteta collocato , quem bini 





orbes constituant , sibi intortis sinibus retis latentes el. ma 


rinis retibus, quae hypockàs vocant , similes. Intenduntur 
etiam nervi bubuli, longissima posita jn medio virga; a 


nervis funiculus et laqueus suspenduntur. Adhaec esca im- 


ponitur vermicnlus aliquis aut lumbricus , qua inescata avia 


illaqueatur, ct omnibus illis, que ad capturam destinata 
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Ops auvtevayp£vo.. Kacck 08 xocoógou 92 xol cotoU- 
óy "t toic ietoxixfote émwevéncat. Ilept cv coU yev- 
uéivoc xotpv, Üve cpogiis uduarx «o pvsov drxopsi, 
Bótigov dpuEavrsc EAalac Hu dJXoUct xdxxov d Sáovac 
xxl mapireiial vt xepdpoU. xhdoga uaxpóv* ele dn? d- 

, Xelip, máosaAoy ivtüÉact xal vi macodAo xepd- 

* qwouc a/iouet Odo, ol; xci ÜenAmye: do dgveov éx- 
xeuat, IDAmotátov 0$ mdvtox Ó xóccugoc $ cgo 
Seópsevoc &v xi. áüom , xal mreodvoc Pieri coU óc- 
tpdxou ÉyxÀewsüjoevat, Kavk coUcov eipoUviat cov 
pórov xal ad x£yYat xol ai aídpat. 

XIV. *O 8 afyo0oc Onpicax x)u06G, £v mde 
ÜnpaDtic Évepoc éri «b Boy xavaxAelezat, OupGy o0- 
SG Éxaxvépu0ev Sóo- xol BOedo ctt xdpuov 3) cxd- 
Xt LES otoUTov, $ zb doveov bn tic ovis Tpoctpa- 
Ty dgogudset, "AX ÜanYmye xol cavas mepiotpéoet 
*àc üópac, Gore elosMidvea «bv «t po0oy obx few éx- 
Tat. 

XV. KdDayBpov 52 obx. dv «t; Eliot. pats , el i3 
mXnaloy übecoc eb «à AMvov- 6 plv ko oU moroU 
piov mpocnvasar, 6 b Gypeucs cé dv waden 
Xüdvov. xal éntrelvoy velot «à. Oücruov, mrivovca xa- 
AXóec «bv xAavàgov. 

XVI. Ompüvroi 0B xal zpuyóvec, BÓjme aüvckg 
dyodong Eri mov, Te xxl mXnolov 6 Onpzrlhe xéàa- 
pov. lovnox, ccepit ám dxpou mposBisas , Ov f xivnate 
Bist t€. xal qoGri mAeiotov abtde* dÀX Éxdoav ck 
mpózepov sUVhpiévry xarvoccíüexat mmo cguyóva , 
fjv üenodpievat xal mpoortEoat xafffovrat, oUctc ce 
épe)xuaOévros aípoUvra voU Alvou. 

XVII. TAavxt 2 a. xopuSo (aec. &psdoveat, $v 6 
north. imi ctc ynXxxES orácae áVioe mwdcout, 
exápra cuyey is Extvsivov xot mreptüsls xóxIa» paGOo. 
mpoyptoÜüéve IO. "Tàv yAuUxa ^b vuxveptbv pveoy 
emeó6ooaty aí xopuóaA(Bec ÉAciv, «ip c6 iO xol code 
bibo. &Maxovcat. - 
xvni. ?Enl 9i rolg ófuÓdac xoAotoUg vottócr tc 
&ypx. mapacxeudtevav. "Pá63ov. enl Ec DI 
poxoitv, Ex. penp(v8ou 53 adc] podia Bodyov, ése 
t£ Üonmyga, vole Exas£peoev Aóyouc vij mtptatpogii 
IxqÀUmtovta* m xpo 8i abv2e xsicevot xapnóc 
Balac, xertevüb «evacyuévou «o3 Body ou, o8 el éxwjai- 
Gouaty ol xoXotot, fj i9 ÜorAmyS xevoAutatvet , dvet- 
Aeon. 9 4 'bi6Goc dpliosat xol «bw fpdyov oÜrwx 
Éplaexat, Dore viv xolouiv zog vgzyiAoue JygOj- 
vat, Kal cà xíacac 83 xavk. vy adtóv vpónov apoUstv 
of iEeucaf. 

"XXX. Ka, dXXo; xoAoubw [ome] vpómog gociv. 
"EXafouetis d voc £u iaus vint, dote vobc XoAotoUg 
piv eje aUó- oi Bb 6onwvec Ev và dyyet xàc ÉnucBv 
[eixóvac], xoAotwbc éxéfouc vopLouat , xai elc Tb £Xotoy 
"xttacietdvcec dyobety sÜOUc, eva: oUxtag xol ck ep 

6d ek £A Bagóvoveat. xà Eia Boayéveec, c 13) 
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erant, cireurhactis delineatur. Ceferum in merulas alium 
etiam captionis modum aflólescfhtes excogitarunt. Scrobem 
hieme fodiunt, cum avis maiitné-cis- inops. est, et oliv; 
aut lauri baccam injiciunt, ac prope test fragmentum vel 
lateris ponunt. Scrobi item paxillum inserunt, quo testas 
binas intendunt. Apponitur et altera avis laqueis ligata. Sic 
omnino merula famelica advolabit et sérobem subibit, ub: 
subito incidentibus tegulis includetur. Sic etiam turdi e 

pyrrhae capiuntur. 


XIV. JEginthus (cegithus) capitur cavea , cui alius pridem 
captus ad alliciendum voce incladitur. Fores utrinque binze, 
esca nux ponitur aut vermiculus aut aliquid aliud, cui 
voce illecta avis advolet. Has quidem fores laqueus (repa- 
gulum) ambiat (cireifnagat) , ne. ingressus cegithus iterum 
evolet. i "04 

XV. Calandrum nemo facile ceperit, nisi reti juxta.aquam. 
extenso ab aucupé juxta in tugurio.latitante , qui avem ad 
potum hauriendum accedenlem funiculo retis altracto in- 
volvat. j 


XVI. Turtures capiuntur, cum Siticulose ad fontem ac- 
cesserint , prope quem venator-arundinem erigit, pennis ad 
summum alligatis, quarum motus turtures admodum ferret 
fugatque. Sed alia turtur jam pridem capta in propinquo 
ponitur, qua conspecla cetera advolitant.et retis tractu 
obteguntur. 

XVII. Alaudze capiuntur ope noctuz, qua aüceps expo- 
sita in apside aliqua zerea, subinde funiculum attrahit et 
virgulas undique circumpositas visco illinit. Tum alaude ad 
noctuam capiendam properantes inviscantur: E 


XVHI. Adversus clamosos graculos venatio talis institui- 
tur. Virga oblonga terrze infigitur, cui laqueus ad funiculum 
additur et in medio tendicula, quie circomàotu suo vimina 
utrinque sita contegat. In summám virgam oleae bacca im- 
ponitur, cui e regione laqueus pendet, quem ubi contigere 
graeuli, tendicula delabitur, et virga erecta laqueus ita attra 
latur, at avium cervices inhzreant. Similiter eliam picis in- 
sidiantur aucupes. 

XIX. Est etalius dolus graculis capiendis accommodatus. 
Vas oleo plenum eo in Joco exponitur, ubi conspiciatur a 
graculis. Illi suas in vase imagines intuiti aliosque graculos 
esse rati in oleum devolant, et licet statim resiliant, ma- 
didi tamen oleo ita pennis et menibris omnibus gravontur, 


u 
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&óvactni dxorviyat, xal xack voütov sü0Uc aípoüvrat 
by sgótov. - 

XX. Atj(0nXov 8i el mi, drprüoot floóhoro, env 
ayos ávcofiev [27 xao ple- 68i qa ciis civ Tily 
2nevqópevoc, nepimtaon uly vk Sprpn, pis à T» 
uávopay ZMàv «b Páugos ini bv Mid atyóc ign 
potbv, xal coU i500 p£yet tapsü)v adcoU Buxyufiévcoc, 
&Aoxevat. 

XXI. Ilo; 8b ch coU mogquplovos &ypav oce 
lEdo «te, obve Mov Sefioecon , &AX el udvov mou xatí- 
guevov invenpíisae abxov, gy obpevoc xcci pxgly Tha 
exátox, "Tí 86 oUvwc dcslv 5$ «cis ópyioeos Opis foin, 
Dott obx dmomvíortui, xalmeo ÓpUw moctóvea àv 
dyópn, xwíaet Bb xol aücÓe dpyobgrvoc vk pm E 
Baro, cdy dypav ÉAdgsvoc ik yv Up. 

XXII Xaview eixóvac éntyoiavesc t 65v npo: 
coUe xoxadbdx:xe" obv ópp3i vp óx Ení civi xarsa- 
mTÁVCEG tyüov meptd b yvovean Lr exviet xoi Bagte(- 
govrat, Kod dovete 82 douc xol obx- owe AMvois ig 
xal meiqgte aipoUat vay opévouc, 3j xo npóc Tas Sut- 
viysag üxvüc, Dv die à mrtpk Vire 3 xaücuóstv 3 
pietà xópov eldüxatw oí dpveis GuxvermadecÓat, 

XXIII. Kei mayíot adv xal fpóyotc ai vijsout 0n- 
güvexi xal ol Jvoupyot xal oi xerygirox xoi uo 
qém ynvév xal ol emyeis geXtva xoi at qadapi- 
Be; xol mAeidta Érepa. cv dyqiótov Spit, ánu- 
«xgévta cpog. ITobc vàp 6k Lon May à Tv mava- 
pii yet xpiüae xervacaelpoutw E ipa 3 erg gov. 
Kask 8b Gv jmwóv xol dJho «t upmzdvijsa, Ei- 
Aavdy Tt 43v movíjcag Cyolwo t€ imbres «rbv, xa- 
aq. óvoy. Tic Myyns dgfnst , xoi msg solcov auvíaetw 
ol yives «mtoucí «e aOcóv, dx X riv Tis absi 
éyéns Buixovcec* 6 Ünpatdic 8b dv xaN6n xpumtópe- 
voc xai Aerewfjv tva xarcéyev pfptüov, dni zh Yi 
Éyxet tbv. EdAtvov yXiva* oi 6 geóyety abcóv. otnfüiéveec 
dxoAoutioUgt, x&v etc yévoyvcat «Uv A(voyy Guxoveec ] 
«íxe «obo xdp.axac Emi maduevoc 6 Énpsutte xai cb 
Bixxuoy àvocígue, xot máyvac mepuxaAómret robe 
yrvas spl «6v EUAtvav. viyopé£vouc. 

XXIV. 'AXX o08à ob xeAoópevot Opüxsc Govetc, 
eb3i oi Suvivot xal ol xóXot.6ot. robo Ünpacckc Guxgsó- 
qpuct, x&v avipidptov vigoveat, 80. p xdxsivous 
dxpebouaty, "xav. dxtvatov 3 Dr eivay «b Óa- 
qos es dxeov axáyoc Gu dvees mpbc gxglv Tou 
ate, c &v. p the elpeatac vobc Sovetc 6 xiómos dmo- 
Bubfewv. Elzu clc uiv énl cic mpótvas fece vov 
inveepóuevos, Étepos 8i ini s mpápas zm men Baa, 
xaxck paxgby pode «b axdeoc xat Xy Brxepíuo 
gépov, oioy PriBeixvuaty, Óxav mÀnctát» toic Spne. 
Of ài ob Aóyvov, dà daxépd Boxoüveec Gpitv, pomo 
cu B£goveot cd mopüiBa , revouévng 8 evyis, xgU- 
rice ply £y i) xoi cfi velo 73 Aapimáóa. 6 Üngeu- 
he, iva uà quoc vois Soviety 6 BóXoc- 6 5 gaxphv 
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uiavolare nequeant eoque sfatim in loco comprehendan- 


tur. . 


XX. JEgithalum (caprimulgum) capturus capri papil- 


lam visco circumlinat. Ceterum avis caprinum lac hausthra, 


cum ultra spes in stabulum pervolaverit et sugere ca- 


pram ínceperit, effuso ei ad pedes usque visco deprehen- 
ditor. 


XXI. Porphyrioni capiendo neque viscum neque retia ad- 
hiberi opus est, sed ubinam solus consideat , observare et 
saltando paulatim accedere. Salfationis enim spectaculo 
tantopere delectatur, ut licet accedentem magis magisque 
hominem viderit , non tamen 'avolet » Sed ipse etiam se mo- 
veat et ad saltandum membra componat, donec capiatur. 

XXII. Catarractas imaginibus piscium super tabulas pictis 
capiunt. Nam dum impetu in illas ceu vivos pisces ferun- 
tur, illisi pereunt. Plures etiam alias aves retibus et laqueis 
capiunt vel inter natandum , vel ubi in littora progrediuntur 
ubi vel pennas exsiecare vel dormire vel post pastum 
quiescere consueverunt, . 

XXII. Laqueis et retibus anales capiuntur et linurgi et 
cenchrit et alia genera anserum et celeres phellinze el 
phalarides et plurimte alie aves amphibize , cibo deceptoe. 
Nam ad ripas lacuum aul fluviorum hordeum, siliginem 
aut milium spargunt. Anseribus capiendis etiam alius dolus. 
excogitatus est. E ligno anserem fabricatur auceps, quem 
fune alligatum in palude immotum continet; hüne circa 
congregantur anseres impugnantesque rostro veluti alienum 
a grege abigunl. Auceps in attegia conditus tenui funiculo 
ad terram propius ligneum anserem trahit. Hli vero fugien- 
lem quasi insequuntur, et ubi intra retia persequendo deve- 
nerint, perticas auceps contrahit, erectumque rete omnes 
Simul anseres circum,ligneum naíantes obvolvit. 

XXIV. Quamvis thraces aves, dytini et colymbi omni 
tempore natare soleaht, non tamen effuyiunt venatores , 
qui; cum tranquillum est mare, naviculam ingressi aliquo 
usque navigant, quatenus aves remigii strepitu non terren- 
tur. Tum is, qui rete fert, puppi insislit, aller vero prorz, 
paulatim naviculam temone promovens, qui et locerham in 
texta gerit, quam avibus ostendit, cum jam prope fuerint, 


Aves stellam se videre putantes naviculam propius acce- 


dere patiuntur." Tum auceps lucerna navi oceultata, no 
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atbcoiz émbln cet Mvov riduce, xoi To) xaAólac | aves dolum intelligant, rete extensum eis injicit multosque 
dixe. E ^ [ita obvolutos capit. — " 

"Tosabcá ot , xpdvirse fingit, mépl toU Bíou xal |  Afque hac, polentissime Ciesar, de natura ef captura 
vic doas 16v épvlBoy écciv eimeiv, Atovóctoc 93 aück | avium dicenda habui. Hanc vero Dionysius ab Apolline La- 
Trap x08 3c AxycoUc "A máJAuovoc Oa Orivot ox. 1onz filio se edoctum profitetur, . 
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'Péia xd vot poppe xe alvo SAoyoXia OnpGy 
&npoià5j jara Aóstv 0 ÉvepaxMa xfjóeuc, 
90 "Eounet£vat , moMov xvSiovace mv, 
Éumela qovícauat* cà 3' àv ToÀueQyUc Gpocpebe 
5. fovxaiós «^ dot xal Spotróxoc, eóce xa ÜAnv 
3 xod dpotpsdovt Bd Eni Aotyby Mya, 
70la msptppatotévroc dAeEnvfpix voócov, 
"AX dírot xaxospyà qaa , aov xal dviyouuc 
Éprnovác Ete 6 xol Gy 0ca pupl yainc 
Y0. Terívoy &vénovaty à! aljaccoc, el évedy meo 
"Aoxgaitoc oy dxoto eA ievcoc àv [DT 
"HaoBoc xaxé)ete map' Üact IIepunoio. 
Toy 83 yoatievca xópn, Tvczvle dviixe 
Gxopniov, éx xévrpoto ten uÉvov, Tikoc né49a 
Ys Bowrri) veóyooca xaxby uópoy "Daplovi, 
Aygi£vitoy Bcc y epot Oei üpdEato nér)o, 
Arko Éye axiapoio xazà apupbv jacsy Üyveuc 
exopros ánpoidde, GM orb Aat Aoys;aac. 
ToS 8i «épac mepongkoy iv davpaaty dnAavlg abtoc 
30: ola xvejatéovroz deiBeoy devfpixrat, [zv 
"AM ad e oraÜpoU ve xal aüA(oo Épnek gis- 
frribloc 3x mívca. SuüEenn,, d$ ám &plnvuc, 
7j xal advomdvoto Xatoeová3oc, Tj4o àv! dYooyc 
qv aüaMou O£ptoc mupósccay Gud, 
trlüptoc £v xaJ exopécuc dipéarepoc sÜonc , 
7j xe dv! üfevsa Trapix Mov, 3) dk Boone 
Soy acid, 801 mArtora xwómerà Bóoxecos ÜAnv, 
Spup.obs xal Jactüv&g dyuopGa(ouc xs xapá3pac* 
Xaí ve mapix Jurpbv do Codpov, 33" Tv moín 
30 TpGrro xvioxou£vn exist yAodovcae l&ixvouc, 
t'itoc OC abxAdoy qoM 3v dmebóaato You 
pejus Émtocetyov, re. quAsbv snos eóyoy 
Supacty du6Aocca* papábou &£ € vijyutoc ont 
fooxvüelc àxóv «s xai eb rf evea. xiünat. 
39» — Guéoly 8 eda dolo EnDm6ln xüpa, 
xaxveloy idgoto RoÀoYAóyg vvat xepzínv, 
GXore 9* dtxAény Salo T: oerp'nda. mézpny, 
fiv o03d xpacvepoto Tupbc meptxaivu vat pua - 
dy 0b noVuy Mos BXxíspou tup Bdco xoivav- 
40 4 oó ye xay guácaauv £Adyy meptümcén biav, 
xupüdpeo duutExc lcocix£i uice 8* Évodov 
Copxbc àv mÀdactyyt véoy x£pac daxeMdc ioc, 
xal ce ushavOlou Bapuxéoc, &AAove Oelou, 
dXXore à &ogáAcoto p£ony icoxéa poipay* 
46 33. 0Ó ye Gpiiacay "ivAitac mopl av, 
- 8 0 ÜBert BpeyOsiox acAdaevat- ZaCeos 2 abzhy, 
tuxfby dz Bud joncon emfbavüvcos, ÉAatov. 


Et varias formas et diro dente feraram 
incautos morsus , tum quo medicamine noxam 
depellas , reliquis major mibi sanguine junetis 
care Mermesianax , facili tibi carmine dicam. 
Te modo, sive metunt, auf terram vomere versant 
&eu ligna exscindunt, percussi dente maligno 
agricole observent lec amuleta. docentem. 

Serpentes sevos tzetroque phalangia morsu 
vipereumque genus leurieque incommoda mille 
Titanum fama est fuso exsiliisse cruore, 
vera Melisszo si quondam Aserzeus in antro 
Hesiodus cecinit Permessi ad luminis undas. 

At vero algificum Titania virgo creavit 
Scorpion, armatum stimulo caudaque tremendum, 
Bcoto poenas ex Oarione TeposCens, — 
Sacram auso manibus vestem temerare Dianze, 
Qui latitans parvi cteco sub fornice saxi, 
Quram improviso violavit vulnere ealcem. 
*Cujus ob id tamquam venantis in astra relatum 
sidus, et immotum magno fulgore coruscat. 

Sed cuncta e stabulo longe septisque fugabis, 
5i libet aut ima lectum Consternere terra , 
sive alto pendere loco , quum Sirius agros 
urit, et ardorem, stipula projectus inani, 
declihans dormis , dum lemperet aera vesper, 
&eu prope frondosum tumulum, seu valle sub ima, 
multus ubi silvas atque horrida pascitur anguis 
arbusta et dumos et fossas luce carentes i 
seu te ampla zequato Spatio tenet area , molli 
sive jaces , campos ubi primum contegit, herba, 
quando senectutem et squalontia tergora Serpens 
exuit egressus latebris, et corpore tardus 
luminibusque gravis conquirit vere marathrum, 
quo vigor atque acies redeant in lumina pasto. 

Nam potes ardentes pestes depellere, cervi 
ramoso si vis suffire cubilia cornu ; 
aut flammis etiam petram mandare gegatis 
rentem, rapido quz non consumitur igne, 
multifidzeve comas filicis accendere flamma. 
Acrem quin etiam radicem canchry ferentem 
delige, et zequali nasturcia lance retniscens 
vrito, vel juvenis simul arida cornua dama» 
in trutina statues; paribusque melanthion addes 
ponderibus vel sulphur olens atrumve bitumen. 
Threicium pariter Vulcano frade lapillum, 
qui lymphis madidus flamma collucet, at idem 
protinus affuso flammam restinguit olivo. 
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TÀ» dxb Gpnixlou vou£ss mrorsqioio gípoveni, — [ilum carnivori , pecudes dum rure sequuntur, 
By móvxoy xoxMouat: có0t Gpijixec diuopóol pastores ad nos primum vexere repertum 

bo xpetogdiyot uifdowty. depynAoióty Éxovzat. flumine Threicib ; quem Pontum nomine dicunt. 
Nod. y xal. fagóoBpoc én qAopt uotpnfeioa Quin et galbaneos ferule succendere odores , 

y adorn dixvnatis «e xol 4 mpidveaat voyais et juvat urticam, tum serre pectine aheno 
xé8poc, mrouAoóCoust xaadyry0eioa. vevelots , derasam cedrum : late hiec suffimina fundit , 
v glori xoTyrAby dex xod 9Etuov [A | et procul exagitat Getre nidore chelydros. 

ts. "Toig 5) ynpapik xoi xal GNroipsac süvke Sic spelaa illi fogient latebrisque recedent, 
xevvdioetc , Saméói 93 teaóv Ünvoto xopíccn. tuque solo recubans placido satiabere somno. 

Ei 86 ck pulv xapdvou enieóevot , drygt Bé to vit Si gravis hic labor est, et nox jam proxima suadet 
atv. det, xofvov 88 Ada(cat Épyov dvícauc, fessa opere exacto gratze dare membra quieti, 
"soc 83 motatLoto Trou parréoc xav ótva insignem foliis calaminthem ad fluminis oras 

€0 ó8pnhy xoAdjvÜoy ómdteo yatvísscav- vestiga rapidi : liquidis uberrima crescit 
0:03; Y&p Ji6daty mapa£Levat, duol ve yen illa locis , et aquce magua dulcedine capta 
Éosevat, &ypuiAotaty dxyaXopeévm, movauuoioty. luxuriat ramis, fluviosque et littora cingit. 
^H có d" Unocvopéaato Aívov TtoAvavüéa. xópac 'Viticis aut longe seclis molire cubile 
3j moAbv fagüo3pov, 8 93) Bíwwrrov B5wBev* caudicibus, poliive olidis insternere ramis. 

65 Og B* alvus £y ttov, ópcyavóraaá ve aln, Carpe echium pariter vel origanon abrotonique 
vo yv d6potóvoto , td. ' drptov obpsst 03x agrestem sobolem, quae montis valle sub ima 
doyevvhy bn ffecxv, à ÉgmóMAoto votuatíou , candicat , et ramos serpylli inquire per arva 

Ac xe quidtenoc vorspty Embóaxexat adav serpentis , quod humo natum uda repit agensque 
fito6oAoc Axctowtv del. gU)Aotst xará pns. radices foliis multa propagine vivit. 

76. (Dodizes0ot 3 éméomxe y auaitoto xovüLng Candentes agni flores humilisque conyzee 
dYvov € Bpóa Aeux& xal éymplove" üvórupov" lustra oculis fruticem spinisque onogyron acntis. 
abrux, re xpYjyovta cay. d xXduorca clon, Aspera puniceee pariter lege germina mali , 


3 xal dogobéloto víov moluaulém uócyov — [vrv, | asphodelique novos florentis collige ramos 
exp y vov xe oxópx c £ypk tá t elaptaívazo Goi- &trychnumque et duris seyra delestanda hubuleis , 


36. Jjkoc rav axtpómot occ xxuAeia qayoüoat. in venerem pastu rapientia vere juvencas. 

Nai piv meuxeBávoto Baoumvóou , 0b «e xal 5g) | Necnon peucedanum , cujus gravis aera complens 
ipt dmoaoedet c& xal dyttótoyva Ouoxet, pellit odor colubros hominumque oceursibus arcet. 

^ | ck plv. elxalo mapdüou xol dypzuAE xoírz, | Hzc strato raptim per agros compone cubili , 
d)àa 8B quXtoict, vk 2* &pdtato yecíats. sed partem curvis etiam superinjice lustris. 

80 FL qe gà5v & veyoc xepapfiiov 7 xo Xrzy Sin cedri baccas figlino vase vel olla 
xsBplBac évüpürruv Armóote eÜjpen: uia , triveris, atque agiles humore perunxeris artus, 
3j xoà meuxsÜdvoto Bxpuztvóou , dAXot' ópelou peucedanive comas gravis , aut silvestris olivo 
ada. x&vopiroto Aie D oU) xovitne: ^ cisariem arentem libet intrivisse conyzie , 
aUas 8 dMOeve" ZuMegaxov, dy &£ «t pütav aut quas pestiferi morsus fert salvia vindex, 

35 Guiglou, jy xvnotiipt xacxtplyewxv OBóvtec. detritam aut lima radicem laseris addas. 

IloXd xul Gpozéev tdv Unoézpsaav Bp. | — Scpe etiam humane terrentur odore salivae. : 
Ei 83 00 46 appa Gy) £k. Báisquott xdyarov Sive oleo intusam', quze roscida degit in horlis, 
xeymeinv Opooóeoaav, ni yhwonióa voto, erucam viridi maculatam terga colore, 
8 xal dypufBoc pom éyxópkova. xapmóv aut malvze agrestis cymam caulesque tenellos 

90 ula mépiE AMráaetac , dvaíj.axrác xev lxóonc. artubus obducas , duces sine vulnere noctem. 
Meo 9* dv ovépvoo mpobaXv goMevet usine Et pilze in gremio factze de marmore binos 
&a8oU d6pozóvoto Bác xouótoveas Ópdivous nobilis abrotoni frondentes intere ramos ; 
xapOdiu dygiirüny: GOeAoU 8€ oi atetoc Boc - queis admisce óbolum pendentia cardama , et una, 
£y Bb yeporAa, xapnàv veobnAéa. Saixou quantum dextra capit , pertunde recentia dauci 

95 AVeuivew tpirjpt tà B6 vpogocién. mÀdacuv, semina pistillo , et formati rite per orbes 
«té£psa Ur axievet fjaAov dveutbOet y óopo* pastilli vento exposita siccentur in umbra : 


«ox. 9 £v Xrer, üpUrete , xol aücíxa vuix Acuivoiw. | lios in vase teras, mox obline membra liquatis. 
El ve piv &x vpióBoto uepiyéva xvba)a yótoo | E triviis captos, dum commiscentur amore, 
- Zn véov Üopvóvva, xal Ív üpova votos BdXAow , | si concluseris his olla angues cum speciebus, 
106. S etz obAonévnatw dAeEnviiptov xai disces, quo valeas medicamine tollere pestes : 
2v qiv ykp pusÀoto veoagayéos £idotc his vero cervi, quam cingunt ossa , medullie 
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Sox; guido vpiparsov Bexdidog xava6dAAeo Boitoc, 

y OE cpienv olpay fo3£ou yo*s, jv e Outopot 
x máu usaainy n6 mo pereo x&Aéoucw- 

10 leópopov v oyuoio xéew à Spriitoc Danos, 

erp gkopoy xngoio* 1& 9' /y mepmryét véstpn 
OdXne xasactégyov, Íoz àv epi Gdoxec dx dx 
psNadpevas Soórctovcat Éretzo. à Meo TUXTÀV 
&üepyTi Adxertv, v O3 popa mávca sapáiaaet 
Guj.gópanv ógleaatv" Exàc 8' &nóepsov dxávÜac" 
xal Y&p. tocic xaxospyoe puc &viéxpogey loc 
quia 03 mdyca Aécaze xod lc 685v, 3) énl xoixov, 
3 &vav oxMou 0£peoc ue0* ái foy. 
Loodyevoc ÜpivaL: Batov Suxolvent doy, 

Ei &£ mov dv Gaxéeoow dgsopdxn xeot xópenc 
few ivy, Óxe 53, xaxbv dybons 1 tínzn, 
op xev. fuerépnaw 2puraetu Mpecpalis. 

"Té Trcox 0Aetx rM eyxoxoc dvcouévotet , 
dua mAetovéon, xal Axatay Pi sexo" 

130 toUvexa xo Oavivoto Üonyrepoc ltevat orioa.. 
AX" djzot 0£psoc fAa6sphv Bdxoc HaMactnt, 
IDinidBov qdotac 8s80xnuévoc, at 0" ürà vopou 
Bxaínv qyapousot Qatérepat gopéovrat- 

3 ce olv óxvotox Oepetouévowsty déooxic 
quAsoU Ao dBny rb vuAek Büyac tín 

3j 8re Ment pa0" Ev. vopbv, 7 rl xoivov 

ix vopau Ürvógouca xin xexopnisévn, Ure, 
u3 có Y 24 pióourt 6416, Bre Odyua mregulioc 
Ttepxvbc gie Unt vor) oAdevroc Zyvoe 
iix, Oopvuprévou Éytoc, OoAepip xuvóDovrt 
Goupk à6&E ZugUca xápnv dméxolev óueóvou 
oi ài mat obc Ah6ny terexía0ov aüv(xa. «uxüol 
qedpevot Ej iec, Enel ÓX oepüc dox 
qaotép" áva6odiauvcec AA jcopec ieyévovco* 
ofr vào foü0e: m5 xógase sol E x«0* Ülny 
Ootóxot tec Xerophy ÜdXmouct vevéüAmv. 
Mj?" xe buxvriev. qoM8wv Gm pac &uoaac 
&d, ávagoveron veu] xsy epnyévoc 6n 

3| 6róte axocoOpobc £Adpoiw Óyeiimw dAUbac 
dyBpác" viaxciyn ouv Sugogüépoy dóv 7 
Eoya ye Bolyoint xtvovrta Tate xovtougt 
vsGpooxot xal (óoxec: dveyvedoucx B6 mrdven 
96g 12M. 0' aip.aaiác cs xal elkuobs à &péoytec, 
apeobaMém puxcipoc 2monépyoveec düvuT. 

Noi uy xalvipóecon ép Sue maiz Aoc "Qouc 
qowk Bde, xoÜ x& gdparyt xal vprécc àyuol 
xal Aérac $Xijev, «0c 3hpioc éuGacéer os. 
Xpochy 8' d)Aeanóv se xo o0 ulav olaSov loyer, 
adày deiBópcevoc po, tva Xngxuk vebyet. 

TG ot uày XiBaxde v& xo £puaxae &vvalovcec 
maupócepot, tpwyeis 05 xo Éymupor ob uiv Exelvey 
dyBpáat Oi. mot pevatquovtov, dÀÀk xaxmÜéc. 
"AMoc 9 ao xóyNouwt Sou. ivBdXletat alae" 

] dXX 8 EryXodiovo: Veris mspiofixsa xóxAoy 
V moux(Xov aióXAet moAÉec 9* dudo ueyévese 
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; haud veteris, junges terdenas pondere drachmas, 


congii et addatur rhodini pars tertia, primum 
quem vocat et medium unguenlarius et polytriptou; 
par pondus crudi purique accedat olivi , 

€t cerce quadrans : haec amplo vase coquantur 
confusa, e spinis donec caro tabida circum 
concussu exciderit facili : mox accipe factum 
affabre cochlear, cumque ipsis anguibus una 
cuncta teras, sed enim spinas auferre memento, 
ingdiitum his quoniam sidit crudele venenum. 
Hoc, seu dormís iterve facis , cireumline Corpus, 
8eu post demessas fruges zestate calenti 
succinctus furca segetum purgabis acervos, 

Sin nullo oceurras serpentibus unguine tutus 
atque cibi vacuus, gravis est quum noxa ferarum y 
vitabis morsus, animo heec praecepta recondens. 
Femina precipiti ante omnes agitata furore 
occurrit rictu patulo caudaque tumente : 
inde ferit fati multo graviore periclo. 

Et vitare feras debes testate nocentes , 

Pleiadum observans ortus, quae corpore Tauri 
extremo adfixi non omnes zthera tranant; 

aut ubi cum pullis per aprica jacentibus antra 
dormit in insidiis sitiens impastaque Berpens ; 
aut avida ad pastum properat, vel lumina somno 
condens, a pastu petit exsaturata cubile. - 
Heu triviis absiste, metu dum vipera livens 
effugit atroces furibundae conjugis iras , 

turgida dum secum coeunti mordicus bzoret , : 

et dente impuro rescindit colla mariti. 

At penas repetunt natze pro ezede paterna. 
viperule ultrices , perque intestina parentis 

rosa alvo emergunt in Incem matre carentes. 
Sola etenim fetu gravida est, quum cetera in altis 
ovipara excludant testàcea pignora silvis, 

Nec quum deposita squamis Jjorrente senecta 
progreditur ketus juvenili tergore serpens , 

aut ubi cervorum vitans spiramina lustris 

exsilit inque hominem vibrat letale venenum. 
Nani valde longis labentes orbibus angues 
oderunt capreze et cervi; perque aspera saxa 
vestigant, sepesque hirtas rimantur et. antra, 

et flata exagitant naris , mirabile dictu. 

Quin et serpentes atros nimbosus et asper 
Othrys habet, vallesque cavie abrupteeque salebrae 
et silvis juga densa , ubi seps sitibundus oberrat. 
Qui cute diversa, supquam unicolore, videtur 
assimilis semper sedi , quam legit in arvis. 
Rupibus et lapidum parvi stabulantur acervis, 
asperi et ardentes , quorum haud impune viator 
immiti tulerit crudelia vulnera morsu. 

Tlie refert cochleas terrestres , ille virentes 
indutus squamas immensa voluminà torquet 
atque sinus ducit varios, multorum ab arenis, 
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«queis permiscentur, squamee traxere colorem. 
Funestam et squamis arentibus aspida diram 
observa, qua non monstrum est ignavius ullum. 
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0p, , w0góv ikv db bé0soc Bdev Ünvov, && 
Sad 8$ cpoyótacav Axe. slAiGarco vain, 
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"Esc fvot urixoc uàv, 8 xóvcatov érpegev aia, 
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longam adversa trahens directo tramite fertur.] 
Terrificum visu corpus , quod tarda per ipsum 
volvit iter tractu pigro, semperque pntatur 
nictans clausa gravi concedere lumina somno. 
At simulac vocem vigilantibus auribus hausit, 
aut lucem vidit, torpenti excussa veterno 
Contortum corpus sinuosum versat in orbem, 
horridaque in medio dirum eaput exerit alte. 
Longa quidem est ulnz spatio , quo pejus in ullis 
haud videas natum terris, sed lata tumescit 
quantum fabrili tornatum hastile dolabra 
taurorum ad pugnam truculentorumque leonum. 
llla cute interdum obseura, cinerisve colore 
fraxineove nitet, maculf$ quandoque notatur, 
aut fuliginea est perszpe , simillima nigro 

- JEthiopum limo, vasto quem murmure Nilus 
volvit et in pelagus septena per ostia fundit. 
Huic summa veluti tubercula fronte gemella 
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diBu mpoogktryent, Er Expusvle xovéouca. 

"Ts Tjcot nlaupec xoiot ómévepOev óBóveec 
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et letum minitans venientibus obvia sevit, 
squalida colla tament , ef lato sibilat ore. 

Quattuor illi intus dentes curvique cavique 

et longi maxillae altis radicibus hierent ; 

hi virus capiunt, tunica super undique tecti , 
indomitum , quod et inde virüm jaculatur in artus. 
Hostibus occurrant tam sava pericula nostris. 
Nulla cute inflicti vestigia vulnéris, ardor 


ol3oc éripAEqavae xapidxoo 8" deep OXXwrat dví(p* | atque tumor nullos , sensasve in morte doloris, 
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membra gravi tantum pereont torpelttia somno. 
Solus at Ichneumon innoxius aspidis ictus 
declinat tantos , seu quum movet aspera bella , 
seu quum, fatiferis dum partobus incubat anguis , 
omnia dispergit per humum tunicisque soluta 
devorat aíque orís magno terit ova fragore. 
Mustelze hic parvae, vero quam nomine dicunt. * 
ictida, persimilis , quze-villee in corte volucres 
somno irretitas tabulata per ardua rimans, 
&um recubant tepidoque foveut sub pectore pullos , 
€ nidis raptas scelerata fraude trucidat. 
Ast ubi in Egypti juncetis cum aspide pugnam 
jnstaurat magnoque parat decernere bello, 
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gurgite ezenoso corpusque per atra volutum 
conspurcat feedatque luto, dum Sirius ardens 
loricam faciat, quz dentes perferat uncos. 

. Inde ferae caput erodit lambentis i imas 
insiliens fauces, aut in muscosa fluer.fa 
praecipitat cauda raptam mergitque sub undis 

Tu modo vipeream speciem variasque figuras. . 


NICANDRI THERIACA: 


t0. dore adv Bold, 61$ xxopáBas roiov dite 
Ebpóm 7 "Aci ve xà 2 obx émslxca Gíetc. . 
"Hzoc ày! Eópórtny plv A(tova., xat 0' bnip áxpouc 
bovac xepaoí ce xat GoyÜmee xeAéQouatv, 
of dv 6m Exeipovog dox, Hapauóvid 7 atum, 
"Puratov, Kópaxós ve vov, ztoAóv *' "AaéAnvov. 
"Acte 9' ópyutdevra. xal dc fov Épnesk fóoxet, 
eld meo 2| vpmyoe Bovxáprepoc, 7 xo éguuvóg 
Alsayéns mpnv, xxi Képxagoc £vtbc dépyet. 
"Léiv 3cox Bpzyjuot plv Er mAdroc, 4 8 nip dxpov 
B)xaiov orteípn xoAo1v EmsAiaosvat oüpiv, 
dpyaMoss qplacoucay Enzeravüy goA(Seoat. 
Noct 8 Év6u xod dv0a Dik pup visos vas 5x). 
Ilic 8£ ox Gboxdiqnvoc iBetv yi , dAAove pixoc 
pécauv, doce maUpoc * dxiovóxepoc 8 xoc" &lpos 
wrBóoc* f, 8$ udoopoc üg' 6Axatr, vevávucrat, 
loox; pv meDavly SoAcy oU 6n melpaatw. 61x, 
Tous 8 ix: qoMBov cevpusuóva! atvko Bv 
Mivsa qotvíacet-ceDop.évoc* GEU 8E Buxpf 
(cov Acgidtiov vede axwAUrcteat obgijv. 
[Koxvzóv 3* &ytyatov éruxAelouaty 6Btean. ] 
'EoU uáv onàp. xuvéSovre 8ów xoot cexyaípovrat 
lov épuójuevoi: mÀéovec 8£ «ot adiv By (üvnc. 
Oo yàp azouio dgóezat* dg OP capi 
feld xev. ebpuvüEveac £rvppáiaoato y auvouc. 
"Fic xol dnb mis épevat Met ixeVoc typ, 
d)Xoxe D alpanóens, movi 9 dy ooo: $8 nl ol col 
moXMexs uiv yAodouca. Bapet dvabéapousv otüct, 
d)Xore qowíacousa , tót' elüevat dva. meli 
)Xots 8' bBaxóev xuéet Bdpoz ad 85 Üapcevt, 
mopgóAuyes zOc, Ey ve rupi gAÓxvatvat pato 
oia mupuxpo;roto y poóc mra Zona Üneplev. 
Xwneóvec BÉ ol dp, EníSpopo, al dv Évepfev, 
ABE xac only dé Aotyoy lelaa, 
II&v $' ént oi DBpuiein B£uac xataGdoxevat dcn 
6Eén. mupnoMousau* xa! dagdouyov DE xs Duyuol 
xlovd t£ &uvtvrtec Enaaoócepot xÀovéouatv, 
"Appl xo Uiyyois Béporc diy Ova aliya 8 vutoi 
&àpuv(n Bapótloucu xoi (GUt £ppiepoc ev 
£v 03 xágn oxovóev Bpoc lavacac axbvko 6 xdv 
dAXXore uiv Bey ofouya Enpxivezat auov- 
mo) 8 8E óvoyey Üryet xpooc* &pgi 86 quíote 
ysussgtn (x onca nípit Bé6p0e 4 data. 
HoXAdxc 97. o8 yoMtvzac Groove vn&Uoc Oyxouc 
éxpaivov Spas dipole 6 9 i$ voréoy mept Yulotg 
Vuypócepoc vigexoto BoXMis mrepuyeóecat ipo. 
Xgody €" dXIoze piv uoMÉou Cogostiéoc loyetz 
:AXore 3' Jspóevsa, dv. &vüsciw elano jy oxoU. 
ES 9' &v xal 0odeven uoi Extóvca. xepáctsv, 
30v Ey ci) ydp xe £oudy lv esas Tony- 
dioc 8 uy xóXoz dosiv- 8. a3 xepásagt mertotfos , 
&XXore uàv miaópsaat, cóv' &y Dott xspáatnc. 
Xpodij 8' £v qaparpi Aenpvevav. & à dpdüowty 


LETS &yazpoy tjst mo axí6ov £yBuxl ade, 


215 


?30 


215 


23 


Li 


240 


E 


$ 


150 


25! 


$ 


xo 


131 

s 
adspice,, longa illa est, brevis hiec, discrimine fanfo 
fert Asia atque Europa, paresque haud videris usqudm. 
Namque per Europam curtz , queis tubera summis 
naribus exsistunt, albeque et carnua gestant : 
hiec Scironia saxa colunt Pammoniaque alta, i 
Rhypeum, Coracisque pagum canumque Aselenum. 
Ast Asia unam aut plus surgentes pascit in ulnam, 
quales saxosum Bucarleron JEsageesque 
culmina celsa tenent, et Cercaphus educat ingens. 
Lalior est harum vertex, tractuque supremo 
Corporis exigua non longa volumina caud:», 
Squamarum serie assidua nexuque rigentis , 
&t piger ifcessus dumeta per hirta vagantum. 
At mas hic longus, brevis ille, sed omnis aeuto 
vertice conspicuus , gracilique adstrictior alvo $ 
cauda quoque in nodos ensim tenuata minores 
porrigitur, longo pendens de corpore parva 
squamisque attritis ; quod si furor aggerat iras, 
lumina rubra micant, et linguis ora bisuleis 
lambens extremum caudae finem asperat imze. 
Vipereum proprio Cocytum nomine dicunt. 
Huic gemini apparent dentes incarne venenum — , 
fundentes ; verubus sed femina pluribus atrox. 
Ore etenim toto mordens illa heret, et icta 
in cute gingivee lato signantur hiatu. — - 
Pingui inde haud dispar sanies emanat olivo, 
sanguinea interdum vel pallida, tum caro sese 
attollens viridi rubrove infecfa colore, 
aut livente, gravem dat magna mole tumorem ; 
hic modo turget aqua plenus, bulleque frequentes , 
quales ignis edax ambusto in corpore tollit , 
erumpunt sparsim foedoque humore redundant. 
Putria mox plagam circumstant uleera et ipsam 
depascunt, sanie tetroque fluentia tabo. 
Flagrat et ardenti corpus consumitur igni , 
et denso crebri singultus agmine guttur 
concutiunt sonitusque cient per colla ruentes. 
Membra rotant ceca vertigine, robore nullo 
stant lumbi, magnoque artus languore fatiscunt,, 
caligat premiturque caput gravitate, sitisque 
interdum fauces arentes aspera torret , 
&xepe rigent ungues, atque zeger corpore toto 
horrescit, gelido ceu grandinis obrutus imbre. 
Sepe etiam in stomacho collectos bilis acervos 
pallidus ore vomit , sudor fluit undique vivis 
frigidior nivibus, quas coli nubila fundunt. 
Nigricat ipsa cutis , plumbi modo fusca colore , 
czrulea interdum est, cerisve simillima flori. 

Nunc facile agnoscas instructum fraude cerastem : 
viperea hic forma est et'imagine cretus eadem ; 
sed tamen hiec mutila est , is fretus sepe quaternis: 
cornibus , aut binis, atque hoc discrimine notus. 
Albescit squalore color, sulcisque rotarum 
conditus ipse vic medias jacet inter arenas. 
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Quumque adversa trahens ingentes vipera gyros 
et recla, pariter librato corpore , serpat , 
ille viam, dorso et squamis crepitantibus , asper 
oblique ingreditur, reclo de tramite cedens : 
haud secus ac navis , rapido quz flamine venti 
in Jatus inclinans demersaque paene sub undis , 
in ventos agitur flatuqne-repellitur Euri. 
Si dentem impressit , mox vulnere durus in'ipso 
clavi instar callus , tum plurima pustula circum 
livescit, fugiens obscuro lumina visu , 
par levibus bullis pluvio nascentibus imbre. 
Nec tamen exeruciat magni vis ulla doloris , 
sed superat, nono dum sol radiaverit ortu , 
impegit diro eui vulnera dente cerastes. — | ^ 
Insidet inguinibus geminis et vexat acerbus 
genua labor, propriumque cutis livente colorem. 
mutat, et serumnis tandem compage soluta 
deficiens animo vix se miser eripit Orco. 

Jaui quibus agnoscas btemorrhoon accipe signa t 
ille sibi sedem saxosis semper in antris 
figit et exiguo stratus duroque cubili , 
e pastu campis rediens satur, otia ducit. 
AEqualis mensura pedi est , et in arcta reductum 
sensim a flammato tenuatur vertice corpus ; 
splendidus interdum color est, contrave perustus. 
Stringitur angusto collo, compressaque cauda 
sparsa solo media multum gracilescit ab alvo. 
Cornvua bina gerit sublini candida fronte , 
lucentes similis orbes oculosque locustee ; 
terrificum squamisque-rigens caput horret, et ipse 
exiguum corpus curvi de more cerastee 
obliquans , medio dorso breve promovet agmen , 
ventre solum radens , squamisque sonorus in ipso 
dat strepitum exilem gressu, ceu strgmina calcans, 
Protinus incusso caro vulnere foeda colorem 
czruleum ducit, dolor est in corde, citatur 
preeliquidus venter, primaque in nocte per aures, 
per colla et nares virosa bile remistus — "* 
sanguineus scaturit rivisque effunditur humor. 
Inde urina rubet, per corpus denique totum 
ulcera rupta patent, et agit cutis arida rimas. 
Sed cave ne membris haemorrhois aspera virus 
affundat morsu : totis furit ignea labes 
gingivis, ungues summa ab radice cruorem 
stillant, labuntur rorantes sanguine dentes. 
Huic Helene, Troja, si vera est fama , revertens, 
quum pelago classem rapidis Aquilonibus actam 
vis tandem undosi Nili statuisset in oris, 
nauarchi interitu graviter succensa Canobi, 
quem mox ut fessas revocantem in littore vires 


| "Fhionius adspexit , pressus cervige, venenum 


artubus adspersit, duro stravitque cubili, 
abrupit medium corpus , connexaque dorsi 
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vertibula et spigse nodos et vincla resolvit. 
Ex illo hzemorrhi elumbes tortique cerastze 
ceu claudi incedunt , penas pro fraude luentes. 
Nunc tibi sepedonos clare notescet imago : 
hic forma hzerorrho similis , sed corpore gressum 
dirigit adverso , frons nullo turgida cornu, 
et cutis in morem villosi picta tapetis ; 
mole caput magnum , sed cauda apparet euntis 
exigua, in mullos quod flexam forqueat orbes. 
Letifer huic morsus plenusque doloris acerbi , 
et corpus totum labes inimica veneni 
pascitür, et sicca pilus e cute decidit omnis, 
(ita leves trito pappi labuntur acantho,) 
namqué superciliis et glabro vertice crines, 
palpebrisque fluunt accepto vulnere villi ; 
articulos teretes vitiligo signat, et albam 
artubus inducit leuce&leformis ephelin. 
At vero dipsas sub viperae imagine nota 
parva quidem , sed quem rabido violaverit ore, 
fata cito eripiunt, et cauda adstrictior atrum 
induit extremis nodis obscura colorem. 
Cor totum a morsu flamma aestuat , arida causo* 
uruntur nulloque madent humore labella ; 
ipse autem e fluvio magno ceu taurus hiatu 
pronus aquas potat , dum rupto abdomine venter 
dissiliat , pondusque solo profündat iniquum. 
Prisca inter juvenes narratur fabula, coelum 
quum major natu pulso genitore teneret 
Juppiter et fratres regnorum in parte locasset, 
munere magnifico viridis donasse juventa 
mortales, jam tum damnantes furta Promethei , 
nec tamen hoc umquam stolidos potuisse potiri. 
Imposuere gravi tam preestans munus asello 
defessi , ille sitim sicco , dum vadit onustus , 
gutture collegit , stantemque ad lustra ferocem 
anguem oravit, opem quo rebus ferret egenis , 
quumque hie mercedem pandi gestamina dorsi 
posceret , oppressus casu non abnuit amens. 
Inde feri senium serpentes pubere tergo 
commutant, hominesque premit grandasva seneclus , 
et tristem ex illo morbum rabiemque rudentis 
lraxerunt diroque truces dant vulnera dente. 
Nunc age ehersydrum discas, cui forma tremendze 
aspidis et morsus atrocia signa maligni : —" 
sicca culis tzetrum redolens distentaque ab imo 
et rimis, putri concepto humore , dehiscens 
virosos prodit morsus , miserumque dolores 
igniti absumunt hominem , subitzeque vagantur 
et toto alternis discurrunt corpore flammze. 
Hle colens primum liquentia stágna, perenni 
exercet ranas odio , sed Sirius omnem 
ut bibit humorem, superestque in gurgite limus , 
exsilit in siccum squalensque et decolor artus 
i sole fovet tzetros, et linguis sibila vibrat 
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Perque vias sulcos depascitur ille rotarum. 

Hunc caput ín Beminum vergentem Corpore paryo 
nhosce amphisbeenam , cni languent lurhinis orbes, 
protensis utrinque genis Spatioque relicto 
disjunctis , hebetes ; illam cutis cemula terre 
et robusta tegit variisque interlita guttis. 

Hanc, ubi speluncis primum processit » adultam 
lignator rapiens , ramo silvestris olivae 

exciso, nondum verno €lamante cuculo, 
tergore direpto spoliat ; sic pluribus illa. 

pelle sua prodest, Bore» quum flamine segnes 
obriguere manus et victae frigore torpent, 

aut laxa molles nervi compage laborant, 

Forma amphisbzeng SCytalen spectabis eandem, 
Ongior est tamen et tumet illa crassior ante 
exilem caudam ; capulis par namque ligonum 
€5t scylale, illa'utem luinbrici molo rotundi, * 
atque intestini, quod terra. erumpit ab alma, 

Vere novo campis quum Serpens exit apertis 
et rupes linquens Caveasque per arva vagatur, 
non haec florentis carpit virgulta marathri , 
exuviis puber positis, renitensque juventa, 
Sed per convalles densisque in saltibus alto 
vincta latet somno ; tellus ibi pabula Targe 
sufficit, unda siti non queritur ulla levando, 

Contemplator item exiguum, sed robore cunctis 
preestàntem regem, cui vertice Corpus acuto 
alque color rutilus , mensura modusque tripalmis, 
Non quisquam illius terrentia sibila Serpens 
pertulerit, cunctos late seu. prata capessunt , 

Sive sitim medio properant compescere sole, 
Summovet atque fuge cogit dare terga timentes. 
In membra a morsu flammae Brassantur, et atram 
liventesque fluunt putri de corpore carnes; 

non aquila aut vultur, non quie nigra crocitat aleg 
nuncia ventura: pluvia , non turba ferarum 
cetera Der silvas , ausit gustare cadaver, 

quod semel insultans impuro adílaverit ore, 

Siu vesana fames ignaram huc vertere morsus 
Compulerit, subita certaque in morte tenetur, 

Iam dryinz ausculta pestes, qui szepe cavatis 
roboris in truncis rimosa cubilia ponit 
aut latitat veteris Suffosso cortice fagi. 

Hydrum alii hunc vocitant, alii dixere chelydrum. 
Ipselacus postquam solitos algasque palustres 
liquit, et in pratis ranas volucresque locustas 
venatur, rapidi mucrone petitus asili 

effugit, et prieceps veloci fagina saltu 

antra subit truncique cava se condit in alvo. 

Tlli nigra cutis verfexque simillimus hydro, 

€t pariter latus; tztrum sed Corpus odorem 
non aliter spirat, quam qui nascuntur equorum 
tergore de putri vermes, scalproque secantur. 
Si talum alt summ:e pressit vestigia calcis , 
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halitus inde gravis circum vitalia fusus 

angit , et in nigros assurgit plaga tumores ; 

infesti languentem animum mestumque dolores 

exagitat, aret crudeli vulnere corpus 

fetentem vibrans animam ; depascitur artus 

virus edax , lateque simul contagia serpant , 

et densa instabiles caligo involvit ocellog. 1j 

balatus edunt alii strictisque premuntur 

faucibus, urinee restant , hos stertere contra 

perfusos somno videas, concussaque crebro 

ilia singultu , vomitusque per ora citatos 

sanguinis aut bilis; tandem sitiente veneno 

diffusus per membra tremor languentia currit, 
Nec vero auratum ceelique nitore draconem 

transierim , quem fago aluit Phobeia proles 

valle Pelethronia gelidumque ad Pelion, anguem 

praestanti forma , cui dentes agmine juncti 

tergemino,, malis utraque ex parte coluerent ; 

magna superciliis conduntur lumina crassis, 

barbaque rugoso promittitur aurea mento; 

ille vel attollens iras frendensque dolorem 

non dederit tantum; spectatur dente pusillo 

vulnus hebes murisque patet non amplias ictu. 

Armiger bunc contra primo Jovis ales ab ortu 

aspera bella movet rostroque infensa recurvo 

instat , ubi mediis gradientem düspexerit agris; 

ille domos siquidem nidosque propagine dulci 

vastat, et ova vorans , orbata cubilia linquit. 

Quin et ovem leporemque citum per inania raptum 

€ dumo insiliens; aquilee mox eripit ungue 

illa fugit, certant de przeda; hinc inde volantem 

insequitur frustra sinuosa volumina ducens 

suspiciensque oculis abeuntem in sidera torvis. 
Hibernam si quando Samum, claramque ruina 

Muiciberi si Lemnon adis , quee proxima Thracum 

littoribus Junone procal Rhescynthide distant, 

Hebrus ubi et niveo Zonzei vertice montes , 

atque altze CEagridee quercus Zerynthiaque antra , 

horrenda invenies cenchrenem mole » coloni 

quem vocitant varium squamis punctisque leonem, 

Corporis haud unus monstro modus : omnia lale 

occupat et nulla medicabilis artaputredo 

membra cito peredit, gravidoqüe in ventre dolorem 

Semper agens alvi nodum premit improbus hydrdfs. 

Ille ubi sol radiis terras ferventibus urit, 

ecce subit clivos nemorosique aspera montis , 

Sapguinis impense sitiens, pecudesque Mosychli 

atque Sai petit insidiis, dum frigora pastoc 

abiete sub patula securus et otia captat ; 

te nulla irato coram fiducia sistat 

tollentique minas , ne flammas córpore toto" 

spargat et implexum connexis undique nodis 

verberet ac rupto sugat thorace cruorem. 

At fage, non recta, sed obliquo tramite currens, 
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scinde viam et frustrare fer: compendia; nectunt 
spinea vincla moras , hzeretque offensa salebris, 
quum recto planoque ruat rapidissima campo. 


. Talis Threiciis effert se tractibus anguis. - 


Hic et vilis agit crudeles steilio morsus, 
Tilum quare Ceres qpondarn violarit Achaea 
fama refert, quando puerilia membra resolvit 
Callichorum ad puteum, pia quum Metanira senexqne 
hospitio Celei divam excepisset amici. 

Preeterea et silvas: haud noxia turba ferarum 
pascitur et dumos atque obsila lustra tenebris ; 
has elopes libyasque coronatosque myagros 
appellant , jaculos etiam mitesque molaros , 
quique errant nulla typhlopes peste nocentes. 

Ast ego jam flores pictos horumque medelas 
morborum et folia et radicibus apla legendis 
tempora, quo possis grassanti occurrere pesti, — . 
expediani , facili complectens omnia versu. E 
Principio in silvis, ubi szvze pascua carpunt 
leta fera, stillat dum plaga cruore, recentes 
herbas carpe, solent tales prestare vetustis. 
Tadicem ante omnes Chironis nomine claram 
Centauri legito, quam primum Pelio in alto 
Phyllirides Chiron reperit lustrans juga montis. 
Ambit amaracino folio coma pendula caulem ; 
auratique micant flores , radixque superne 
sparsa Pelethronio saltu , per summa vagatur. 
Hanc tu vel siccam, vel pila tunde virentem , 
et vini cotyla mistam largire meraci ; 
subvenit hax cunctis, et ob id panacea vocatur. 

Aut umbrosa colens et aristolochia terenda , 
illa perielymeni foliis hederzeque propinquis, 
floribus hysgino rubris et odore molesto, 
in medio cujus fructum pendere pyrastri , 
myrtea qualem fert ochne ve! baccha , videbis ; 
femina tuberibus radicum nixa rotundis 
germinat, at maribus longe cubitoque sub alma 
defossee terra ; buxi color intus utrique. 

Haud temere invenias medicamen morsibus ullum 
vipereis prodesse magis, si frustula drachmoe 
pondere flaventi libeat miscere falerno. 

Nec minus has contra pestes decerpe triphyllon , 
seu juga celsa tenet seu per declivia surgit; 
hic minyanthes, at ille vocat tripetelon ; agresti 
crine refert lotum rutzeque offundit odorem ; 
quum vero totos floresque comasque decoras 
extulit, asphalto fragrat gravis : inde revellens 
semina quanta capit vinaria cymba , terensque 
omnia pistillo, potu medicabere virus. 

Nunc age mista canam tantas pellentia pestes. 
Radicem imprimis thapsi compone salubrem 
trinacrii atque albà lectum de vitice semen, 
nerinque et late ducentem germina rutam ; 
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sparsa solo similes serpylio effundere ramos. 
Tu quoque florentis radicem velle rotundhm 
asphodeli , aut tollentem alte fastigia caulem, 
vel quz distincto clauduntur semina folle; : 
atque etiam helxinen, clybatin plerique vocarunt ; 
gaudet aquis et fronde jugi per culta virescit. 
Cuncta tere et cotyla vini aut mordentis aceti 
mista bibas : potes et lymphis avertere pestem. 
Alcibii radicemrechii pariter lege, semper 
aspera czesaries cui spinis horret acutis , 
purpurei circum flores , radixque profunda 
et gracilis terram sese dimittit in imam. 
Alcibio, dum somnum in stramine stratus iniret 
arec ad extremum , percusserat inguina morsu 
vipera et extemplo hunc expergerat atra dolore : 
ille solo vulsam radicem mandit et omnem 
exsuxit crudumque obdeixit magmate vulnus. 
Quin et marrubii viridantia germina tundens 
profueris, si mista mero simul hauseris albo ; 
tum soboli infensam , dum mammas sugit inanes , 
compositis odiis qu replet lacte juvencam, 
agrestes meliphyllon eam dixere bubulci , 
sive melietzenaim , quod captze mellis odore 
siridere apes circum soleant et sidere ramis. 
Quaeque cohortalis gallinae parva cerebrum 
membrana invelvit, necnon quafidoque legenda 
frusta polycnemique et origanon , aut cape summam 
aprugni fibram jecoris , quae nata trapeza 
vergitur ad bilis follem portisque propinqual : 
hzec tusa et misto diluta bibantur aceto 
aut vino, virtus sed longe maxima vino. 
Et folium viridis potu concede cupressi 
aut panaces, raiserum vel castoris accipe testem. 
aut pascentis equi per Nili magna Saite 
flumina , et ore malo terree quoque farra metentis ; 
qui fluvio egrediens et turpis gurgite ceni , 
dum floret seges atque herbam mutavit arislis , 
procedit , quantum satis est, ut leta capessat 
pabula et in fluctus possit remeare relictos. 
Ex illo reseca quod drachmze pondus adcquet , 
et cuncta affusis in pila contere lymphis. 
Nec vero abrotoni fructusve oblivio lauri 
fe capiat tenuis , confert et amaracus areas 
hortorum complens et ripas fronde virenti ; 
his rapidi leporis timidive coagula dame 
vel caprz admisce,, sed fzecibus ante revulsis , 
aut cervi ventrem , quem multi nomine echinum . 
reticulumque vocant, alto sub venire latentem. 
Exempta haec praebe drachmarum pondere binum 
antiqui cyathis temeti mista quaternis , 
aut rescissum etiam cervi penem genitalem. 
Sed nec opem polii vel cedri juniperumve 
ignora, et pilulam platani ne spreveris amplo , 
bupleuri quoque semen et [diee cyparissi ; 
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mm cuncta auxilio subeunt superantque laborem. 
Nunc alias artes, alias nunc disce fugandze 
mortis opes , pilzeque cavo tere colíybateam , 
heminam adfundens ptisanze geminosque Talerni 
adiungens cyathos prisco jam consale nati, 
et prnglts tantam succi qui fluxit oliva; 
haec confusa trfhent rodentem e vulnere bilem 
Quin olidze largire picis sescunciam et una 
internam viridis ferulee concedé medullam, 
aut magnas grandis radices hippomarathri 
intritas cedri baccis apiique palustris 
seminia : oxybaphi plenus modus omnibus esto. 
Adde illis apii concisum semen equini , 
et piceam drachm:e geminato pondere myrrham, 
testivique simul fructum superadde cumini 
appensum , temere aut sumptum, non pondere certo. 
confundas, cyathisque meri tribus ebibe mista. 
Tum nardi drachmam pulcrà nitentis arista 
accipe et octipedem raptum de flumine cancrum 
lacte novo terito, tum natum Naronis irin 
marginibus , quaque Illyricis Drilo perfluit agris 
Armonizque et Sidonii fundamina Cadmi, 
pascua ubi gemini serpunt per rura dracones. 
Quin et florentem prompte frondentis erices. 
tolle comam , hanc pascunt volitanfque exdtniu circum; . 
protinus et sterilis myrices virgulta legantur, 
fatidicurn vatum numen, quo reddere sortes 
et responsa dedit fari Coropzeus Apollo ; 
his olidze virides ramos adjunge conyzie 
sambucumque levem floresque comasque frequentes 
sampsuci cytisumque et lactosos titbymallos ; 
luec terito et testa vino diluta capaci ! 
excipilo, decies capiat quod congius unus. 
Et gerynon etiam querulos in vase parentes 
palladio in primis iuvat incoxisse liquori ; 
Sepe jecur vino quod sors tibi cumque pararit,, 
aut caput exitiale ferg , seu fluminis unda, 
sive mero epotum pestem discussit acerbam. 
Sed nec helichrysus dulcis, non corcorus absit 
fronde jacens humili , non panactea conila, 
quam quidam Heraclion origanon indigitarunt , 
quodque asini pascuntur origanon, et tere thymbroe 
sicca simul capitella gravem exstirpantia morbum. 
Parva étiam pingui referente papavera rliargno 
utere, quam circum flos cano vestit amicta 
candidior, phileterin eam cognomine dicunt 207^ 
qui Tmolum Gygisque colunt monumenta jugumque 
Parthenii , pecori pastus ubi Cilbis equino 
praebet, el effusi se pandunt ora Caystri. 
Nuno age radices adversas anguibus audi, 
quas inter duplex echium spectabis, acutis . ^ 
untim horrens spinis , anchusa fronde, nec alta 
defossum terra, tenui radice brevique. 
Ast alipd calyce el folio majore, pusillo 
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purpureoque viret redimitum flore , superne 
vipercum gestans adstricto vertice senicn. 
Amborum aequalis sectorum portio confert 
lignosa in pila saxove intrita cavato. 

lpsam etiam eryngi longamque salubris acanthi , 
radicem, paribus trutinze. sed lancibus ambas 
infere, et in madidis qui vallibus exit, erinum; 


! accipe et euenemi folium silvestris et ipsum 





unge apii semen Nemeum fronde perennis , 
adde et aniceti duplum , sursumque reducas 
dlepressam primum radicum pondere lancem : 
hic secum miscens testaque subacta repouens 
vipereas pestes prompte medicaberis , ct quas 
Scorpius inflixit plagas, dirive phalanges , 

5i libeat ternos obolos mollire Lyzeo. 





grantem discerne notaque cliamx»wleon olba; 
nam venit ambiguus , fusco niger ille colore , 
nec scolymo absimilis , diffundit caule rotundam 
cacsatiem , crassa nixus radice nigraque, 

et solem vilans rigidis in saltibus exit. 
Hic folio latus tumet asperiore caputque 

sessile demittit medio de pectore natum, 
albaque mellito radix condita sapore est, 

Sed nigrum moneo fugias, pondoque recisam 
alterius drachmam fluviali dilue lympha. 


Est alia Aleibii cognomine planta , maniplum 
cujus in exiguo propina nectare tusum. « 


. Hanc Phalacre in scopulis reperit venator, apertis 


dum Crymnes spatiatur agris Grasumque Sacrique 


; prata pererrat equi, canibusque celeusmate vires 


] Nam caprez dum coeca canis vestigia lustrat, 





addit Amyclzis acuitque latratibus iras. 


vipereo morsu lacrimosum lzesus ad hirquum , 

viperam ubi excussit clamans, exilia mandit 

gerinina , sic mortem fatumque avertit acerbum. 
Pinguia quin etiam dentur virgulta ricini , 

mista melissoboti foliis hirtoque eapillo, 

aut cui summa dedit solis conversio nomen 

herba, revertentis praedicere gnara meatus 


j Titanis, glaucarum oleze de more comarum. 


Et radix pariter cotyledonis, illa tumores 

discutit in talis glaciali frigore ruptis. 

Crescentis viridem nonnumquam carpe pyrethri 

cisariem aut messum scolopendri porrige caulem. 

Necnon et panaces Phlegyzeum sume repertum. 

Phebigenz ; primumque Mela quod nactus ad oras 

Amphitryoniadze vulnus sanavit Iphicli ,€ 

quam comes Alcidze diram dedit ignibus hydram. 
Si tibi mustela catulos ipsamve rapacem 

venari matrem cur: est, hanc vellere primum 

e lia flammisque pilos ardentibus ure; 

35 pies vacuum illuvieque cadaver 

et sale conditum molli siccabis in umbra, 
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uf, cot Evian viugbv exívap óxbc ditas. 

"AX 6xótay qgetó ce Xe dn  porovin 

cüyys Oi xvii oxeetüv Bdxos, oid v' digaxupüv 

eiguy à acgogderya mepiiipoto dvexsoe, 

olv Bneevflavs 10 ÓÉ vox mpegepéovasov dixo 

&cosizat* mácac ko usi; dnb xijgac dicte. 
NMleó0so à' eivaMeng yéuoc xpatéoucav dpuv 

Sáeruosoc £lap d Boleyi 4s güixac Aveypobs 

fenes X clvovcai* 15 Of «o wi dA£Euxov els. 

"IHcot &cxv BpovoAotyàv bxip móvroto ysXdvny 

ey ipósnow. ev Eepüv donis , 

vfy8' &vaxvmioae , xepaXri à &nà Üuuày dpdEat 

VoM xowsin, BAosughy 8 dE olpa ACCU 

D x&pdtup veoxudrtt xagvddev 2 2x 62 neu Ovév 

pov denüjo mÀa oov süspyét uoce 

Tic Enel oUv sépomto, Biasgugly alj.x xedooae 

Ses; y ov molpiav uloyeww fgoe: v 9» xvpivov 

Gotkc  &poxéoou , xa ex «api(ooto Ago 

sespiuopov Boogie Bóo xavábnAco Beitoc 

Zyüsv drops mtéet pay tov ev ovr. 

Kod «de pv aglscotv &eiarípis oew. 

715 "Epp &£ «ot Gtvcxo meprgpdtoto qdAarYos 

cua fiev yuoiew" ime 6 uy ifie) to 

xédayenn, moie, insu tépote mro6lv onov: 

yet 8' àv ueaára 0Aoois Éoxvev óBoUt, 

"Eo 92 xoi Eg pliepxvoc, dvoveíitio VxeAoc y góc 

wlpet uuo, xà 9' Évepüs pd mogoniacorrat 

pon 8 8v $e0ei oxapírcevac adrixa. 8$ y oxie 

ped c dvàphc Usos vvratvezav dv BÉ ce xav)oe 

qipyactt odo3os mpoldeesevon lala 0 airs 

pae Eviaxlumerouca. xxefptmey Éjgava. yovv. 
"Acxéptoy Bd ow dXo ztgadaxeo* ve 2 Eni wore 

Aequoytot ovii Souct Buxuéso ev ye 620v 

Bedsavsos * dtósox émébpapev dvépt gplxn* 

£v 6E xpos xeyaMiy qosvov 8£ 0 ónéxDoe Send. 
Kudvzov 9d tox 0o mebopov dugis discs 

Jxyviev" Betvby 03 oípet xal Exi pot vou , 

Üvowa: yotow xpato O6 ot £v fiáooc loyer 

vbE 83 mpl xpovágote* Épevov 2 £bpovs Octpiis, 

Aotyby &popvíievea" végec BÉ ok évyoc GAcüpov. 
Aypoacne ys uv Koc , 8 83) Xóxov clos co op 

t&utdev Seriigo ónvitteUsL 88 peMacas, 

Viae uiormác ce xol ac* er Oeogbv bera. 

"Axumtoy 9 Eni cüpga sepe pesaviov | dyBpt. 
"Ao Y& py Bóobupr, 5b 8i agíixetoy Érouct, 

mupobv Aus , oon mos tpaay uoo? , 

6; 03 Pxpsién qeveliv Exydiacevat Vercou* 

rot yàp agyxüv Yéveots , zaUpot 83 p.eMocüv, 

exfjveat sidopévoist Auxoortáósc Heyévovio, 

'To3 83 xat obvfsavcoc enl xpxregbv 0det oldoc, 

viol «* Sécspat, uev yobvaate &AXXote maus, 

dose 8' dópavén: pavitlovex 83 «óy8e Baudteta 

icy drtoy xaxospybv d'yov mavavíipiv Ünvov. 
EL ys yupuiixstov, 8 83) idpux iw Éaceas 
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ne caro ferventi tabescat sole tenella. 

Quumque malum virus poscet medicaninis usum , 
ut laser tenerum vel lactis dura coacti 

pondera, membra ferze cullello arentia rade 

et confunde mero; non hoc preatantius ullum 
auxilium omnigenas poterit depellere pestes. 

Nunc age , opem et medicas testudinis accipe vires 
zequorez , si quando virum truculentior anguis 
lieserit , auxilium sceleratis morsibus ingens. 

Hanc ubi damnosam pelago piscator ab alto 
traxit et in siccam reli subduxit arenam, 
protinus invertens resupinse exstantia ferro 
colla seca tzetrumque novis infunde cruorem. 
lictilibus, memor inde serum quod diffluet omne 
atque redundantem saniem transmittere colo ; 
quumque ibi siccaris concretum in frusta, quaternis 
sanguinis in drachmis binas adjunge cumini 
agrestis leporique exempta coagula drachmae 
pondere dimidize, quodque unam pendeat ipsa 
detractum massa, leno combibe miti. 

Heec tibi sint morsus, heec amuleta ferarum. 

Kunc attende notas et vulnera dira phalangis 
pestiferi : piceo distinguitur ille colore, x 
qui Rhox nomen habet, pedibusque frequentibus ; alvo 
os illi in media duro exitiabile dente. 

Si morsum impressit, vestigia nulla cruenti 

vulneris , ardescunt subtus perfusa rubore 

lumina, membra rigor quatit, extemploque pudendum 
et corpus sursum convellitur, arrigit ipse 

semine sordescens penis, coxzeque premuntur 

frigore, genua labant laxatis languida vinclis. 

At vero asterion dorsi fulgore coruscum 
virgalis splerflet maculis , alboque relucet; 
mox rigor a morsu pertentat membra, caputque 
dente soporatur, collapsaque genva fatiscunt. 

Ceeruleus graditur pedibus sublimior alter, 
villoque hirsutus; dant tristia funera morsus, 
si quemquam oppressit, luctantur corda dolore , 
tempora caligant,, et qualis aranea, lentus 
ore redit vornitus , propereque in fata vocantur. 

Est etiam agrostes, cui muscas fraude necantis 
forma lupi ; hic culices el apes explorat et osstris 
collocat insidias contextaque retia ponit ; 
sed facilis nullo vanescit plaga dolore. 

Est et sphecion vespee cognomine, vulgus 

dysderi appellat , rufum , vespzeque feroci 
adsimile, audaces animos quze praestat avorum ; 
namque ut apes lauro veniunt, sic putribus acres 
carnibus alipedum vespee nascuntur equorum. 
Si ferit, ecce tumor circumstat vulnera magnus, 
tum varii emergunt morbi , vel genua iremiscunt, 
vel resoluta labant, defectis robore tandem 
obrepit somnus, requies et meta laborum. 

Formie:e observa parilem myrmecion , illi 
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Seg plv rupósv, dix ve uiv elouro opp, 
mávroüev &avcepócvst mepiortybe eüp£i vrmo* 
nl0aén 8 Exi cux0bv deíoevax abg£va xópon: 
dea. 8$ arporégotaty lax xvérmeoat metet 
XetgoBponot 8" ty qirec dep Ópemávoto Aéovvat 
donpia yé3pond v da qs207óov &vxbg Aooópns, 
2y0d imxacóttQu qAoyegi ciNug£va y povij 
£bxeAa. xavÜapiBeoat gaAeryux tuc. Otsvvat. 
"oU £v 5p Éuakog ov del met Odyua y£ovros 
qixcowat* xpaBís 93 mapurAd(ousa píunve- 
Moon 8 daxvo Moe" vx oéavonm vai 8$ xal daas. 
Qpoatso 9 AlyUrtoto xd ce ttgéet obÀobc aix 
xvijlaax , echar, évoMyxis , cv mcept Ab vouc 
dxpdvuy os Betrevarróc EmijAatoe maxydogoucav" 
Gxeqv Gd ot mespk mávca xad Évjvox, voix xoviz 
3j xad &xó om)3oio qauivecat , Geetg inadpq 
7j ixsAoc TTeposioc Ürotofostut metáAowr 
TOU xol GyepOmA£oy vedst xor xliv ÜmoDpàt 
ZoxÀaxós, vnBUc 8$ Bapóvevut* abeo 8 xfvrpov 
ajyév v dxpotíro xcpaM, v' Svedzaco qutóc* 
fein B£ xev 0nvázoto xa abtixa. uoipxv égsín. 
FEL" dye xo xévepo xexopuüuévov dVvqevótvrt 
exoptov xüdot, xai detxéa «oto vev£üNny. 
"Gv. Tjcot Xeoxc uiv. dxijptos 008" 2rt)nbris. 
IIupa3c 8' év qevóscat 0oby xooceg.dZarco xxüaov 
dyBpdaty eün devra." mreptaxlpouat 03 An 
olx. muplÉDacot* xparepbv 8* 2m Bbpoc Qpmpsv. 
Alto 8 ve Cogdtis doxSov xaxbv Üymacc cuoc 
dyBpl mrxpxmNT yes 3 xod d'opaavot yeÀóuot. 
"AXoc 3 yXodow c£, xal bxmóce quiov dpdzn, 
tgixoc Exempotnat* xax 8 £n voie yat 
tlüsvat Sperddtouca, , xal el ux Xsípvoc direi. 
'F'oín ot xévxpoto xác, voi 8' Eni xévcpoh 
[Dno évve eau ÜUntpzelvouct xspaízc. 
"AXXos 8 £méAtoc* gopfet B «c Bocxdéx vndUv 
süpsixv* 8) áo v& mongáoc, aliv dvo, 
quiopáetoc, BouGGot curry &Maozov táxcet. 
"Yoín ot BoS6pwatte ivéexXmxev qevóecot, 
àv 9* Écegov fete dvo eyioy adiyi 
xapxívo , 8c uvía Aeux Bóov x' émóaxevat Sunc. 
"AXXot 8 eo bax6ototy lesjossc divx matyodpatc 
qui. Bapóvoveut Bopeat 9" éexifxot rot, 
oid 1€ mecpaiotaty énoxpidooct mracrotootz* 
8 83) xxl evesyy &iXutkopov, exe Amat 
mícpoe xal fpóz Aexvà moAugoltoto 02daane, 
00e &ÀbG Etepdouct EsAnavoése lyOvGoMTec 
aUtixa 8 d*foeuüévcec àv yeóvasty Eucav 
toot; , va. véxvat xuxóoÜlopx cOv3s Gayóvetav 
exopriot Beyévoyco xaf' Éoxea AÓn?iozc. 
Toy 8$ ue upov- coU ko nponeaivecat Éxpn 
coóvBuAoc* &s6tocqy 0» véuet TtoÀuxojotoy dcn 
dyBpáat, vamidgoi, 8 exp cbov Terayev tony. 
"Ey8wsog 9 Oye Bau espe 9Xoyt eixeXa. vola - 
oic 93 xoà worotet mpi wteQk muxvà gfoviat 
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; flava quidem cervix , reliquum fuliginis atrae 

i corpus habet speciem, stellatis undique guttis 

j terga micant, nigrumque caput cervicibus exstat. 

! Huic primis morsusque dolorque phalangjbus idera. 

Agricolam, si quando manu Cerealia carpit 

semina et e terra sine falce legumina vellit, 
parva petunt czeco deprensa phalangia morsu ; 

| cantharidum his forma est rutilique coris amictus. 

i Mox hinc inde frequens accepto vulnere bullat 

; pustula, et insanum vexat dementia pectus; 

: fanda nefanda refert , perversaque lumina torquet. 

| Nunc quas Egypti gignit plaga noxia pestes 

| contemplare, quibus phalzence forma , ruentem 
quam circum lychnos abigunt qui vespere coeant 
Dennis non fissis lanugo pulveris instar 
insidet aut sicci cineris, si tangere tentes H 

arbore non dispar degit Perseide pestis , i 


1 4t 


cui caput edurum nutat torvumque tuetur, 

€t gravis est alvus, si quando hzec cuspide virus 
cervici summoe capitique adsperserit atrum , 
nec mora percussos immiti damnat Averno. 

Jam vero armatum caudz mucrone cruento 
Scorpion , et dira referam discrimina gentis. 
Innocuus stimulis et fati candidus insons. 

Sed flammis homines rufo spectabilis ore 

absumit subitis , ipsi, ceu febribus acti , 

uno stare loco nequeunt, sitis improba scevit. 

Qui niger est,, ciet instabiles in corpore motus 

et facit amentem , qui risus edit ineptos. 

At viridis, si quos petiit mucrone, repente 

horror, et hiberna ceu nimbi grandine densi 

corporibus crepitant, vel si canis ardeat zestu. 

Talis ei stimulus , quem vinclis pluribus aptae 

vertebrze reddunt magis ima parte nocentem. 

Lividus est alius, latum trahit heluo ventrem, 

esurit et semper nulla satiabilis herba ; 

5i ferit inguinibus non evitabile vulnus 

ingeritur, tanta ingluvies consistit in ore. 

Cancro alius similis, qui degens littore, et alas 
pascitur, et pelagi quecumque refuderit cstus. 

Corpore sunt alii magno durisque rapaces 

forcipibus; testa simul asperiore, paguris 

persimiles varis , qui lzevia saxa frequentant. 

Quorum etiam hi soboles sunt pessima, quando sonantis 
liquerunt ponti scopulos muscumque virentem ; 

nam quum deceptos esca piscafor ab alto 

traxit, et in praedam capti cessere, latebris 
condunt se minimis , ubi ezeca ir icit 
crudeles putri natos e sanguine tollunt. 

Adde melichlorum , cui cauda nodus in ima 

, Bigricat; hic flammis, quas non restinguere possis , 
;: pestis acerba virum, pueros mox funere mergit. 

: Intestus varis pedibus , velut igne coruscis, 

' incedit; dorso densis compagibus ale 
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ua cox avcoeiro dvadieriea , vof 9 onàp dxpow 
Vecdpevot düpov Aerupüv ovíguv ix Bdoxovzas , 
II9aca xol Kiocoto xovk v0; ac ép astoviec. 
O34 4 uh gpdoxabat dM votet Bodo, 
cl ep x BésGuxos dpea cópon 3i pese, 
$e xo Ex. xévepou Üdtvaroc méXst, &Uve yapáto 
dv£pa mépis ciu Dove movzósevoy 23 xa dyooic 
xévvpov vào ck mepuudunev Sax éousa 
xfvroov 0$ Üovíw t€ ofpst Báyaxdv «c ueMocate. 
O34. ye uy xn TooAoc & uif Bevat 38 Gxobc ovis, 
éugpgn2óv OM ce xo dyicxolg oxoAdrev8on 
5$ ce xal disgorépoüev ónáte co &yBodat xTjoa* 
vid. 0 Gc omépyoveat 6mb vrcepi Onol xiwíca. 
TogXáv e ay3viv ve ooo &rAotjoy dyousav 
pralény, vgog atv Evüvrjoxouca Gy dac. 
End qe py reBavoiot Bu aaópotewdAoLets , 
xo, exer dBpetov BóXtqv Bdkoc xliv dej ls, 
3 ce xe &aGfavoto Bdx mugs olov Éyousa 
lacuvos dxumroc xot &yoDuvog" o08É «C ol 9A 
aivezas doGiovn, paryósv BÉgos dixpa. «& quttov. 
Nai gy o2 oo móvvoc $c foDiniaww Maost, 
groparivag 9 Dx: £xel uoyepobc &dijas 
mois Sp 6pütuon. xaxemprvitev Emdxtpuy, 
elc ax quin éveac, je Mou 2Eavadoca. 
EL! Éeoyov, xslvny ys obv lo6óAote Ej lecat 
0ópvucüat, rpcAicüsas &Xó voulv, dymetpotat. 
"Tooydva piv GXospyov, &Aupfatevuv ve 8páxovea 
o[" dxxMEnaüe popéet ye àv Xen xovqov, 
Jug dv Gxatott Abvots peuornava xévrpo 
Bgyondyoy cóiratv, 1 Bv mrpfuivotot mocyelm 
BeyBpsfou, «ó e noXv dyavpótepov ÜaMOnev- 
cob dy ob my v die Moto Sapévroc 
bot, eby 8E «€ quAM &nogütver &v5pl 8i adoxec 
to dpuevas patvüOauct Mose uàv, Gc rov? ?O8vsczus 
Égücxo euyadoto eurelg &Alou 6rb xévrpov. 
Oct) £yO xk Éxnata Bisloopat. Xoxtx vVoUGtY, 
A3 yàp Sc dyyodenc Opto. Adeo yatzav, 
dore mevexnécnAov, 6v. divüex qotv Báixoto, 
oxrtov, OEnMBas ve xa bouevósvea Mxasov, 
xixxud v doas e mepiópulc, ev 8b quur 
Belo mivov, quyoo xe Baby mpl qAotbv diosLac, 
civ 8 dox xaxa Mae x& xol ex avaqpuAE vou duiísae 
enépuarea xa cpsgaldoto voy moXuerBén xagnóv* 
3j Ec xod gow(scov Gs xxcabkleo qxoc, 
dypaés v dBlavrov, tv oüx Gu 6poto buyévsos 
AertaAén mimtouca vorie meváAowty égltet. 
EL qe xo agopvelov deiópuis 7 ad ve motns 
Meuxádoc "ApUvyou xe ágot, dücriBa. Pita, 
dygeqa xayggotgóp Ju6avéride jen! &matpivn 
unà! Fe xoXuÉdereta megi&olüoucd ^6 pÁXov 
GuXaxis EnvenAi Br qpatsunsiw &reln. 
Xy 8E xpd?ns xu£oucav &xovpf oto xopüvnv, 
3j abrobo xdxxvyaq éptvdBoc, ol ve ngo dAAvc 
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apfantur, qualesque licet spectare locustze, 
dum segeti advolitat , flavasque absumit aristas, 
montis Pedasei specuumque est incola Cissi. 
At vero istorum medicarl spicula novi, 
et silvestris item bembicis apisque malignw, 
€ui tamen a stimulo mors imminet atra , labori 
si quando intentos in agris alvearia circum 
fixi, et ardentes stimulos in vulnere liquit ; 
ipsi adeo praestant apibus vitamque necemque. 
Et novi quid vespa ferox , quid patret iulus 
parvaque pempuredo, tum quid dubio scolopendra 
vertice, fine utroque movens lacrimabile fatum , 
et gressu impulsam remis imitata carinam. 
Et scio quam diro metuendus araneus ore, 
esecus , et immoriens sulcis quos orbita findit. 
Sepaque quadrupedi similem vitare lacerta , 
infestosque dolos salamandree et noxia semper 
vulnera, quz rapidos gradiens intacta per ignes 
non cute rimosa , pedibus non denique summis 
uritur, aut flammis patitur circum(lua magnis. 
Sed neque me fugiunt, quae volvit gurgite pontua, 
non murzna ferox , quee cella seepius ima 
exsiliens fremit ore truci, cymbisque relictis 
piscantes miseros pelago se credere cogit. 
Vipereos, undis, si vera est fama , recedens, 
fertur in amplexus et virus concipit alvo. 
Nec me pastinacze , populantis et alta draconis 
amuleta latent : magnos ciet illa dolores , 
si piscatorem prasdlamque et rara trahentem 
retia perstrinxit radio, telumye feracis 
arboris impegit trunco, nam flaccida languet , 
vulnereque accepto, ceu tabida solibus, arbos 
radice arescit , foliis inhonora caducis; 
at putres homini carnes liquuntur, Ulyssem 
sic perhibent punctum radio cecidisse marino. 
Nunc ego, quz contra valeant , medicamina dicam. 
Aut folia anchusze lactucis aemula sume , 
aut pentaphyllon, vel florida serta ruborum , 
arction , oxalidasque , et longo caule lycapson, 
cicamaque ordilumque virens , tundatur et una 
ajuga et interno fagi de corpore cortex , 
his et caucalidas demessaque semina agrestis 
pastinacz et fructum terebinthi adjunge recentem , ! 
puniceumve etiam, qui nascitur zequore , fucum ; 
et numquam madidum Veneris compone capillum , 
cui non insidunt effusi nubibus imbres. 
Smyrniumque virens semper vel leucadis herbz, 
aut etiam eryngi tundatur spicea radix , 
addere ne dubites libanotida canchry ferentem , 
sed neque collybatea soporferumque papaver, 
thylacis aut epitelis ab his secluga recedant. 
Indomitz decerpe simul nova germina fici , 
aut grossos etiam, quas parturit illa rotundas, 
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Adleo xal srupíxavüav, i3 eAduou obsvos dvUny, 
ups 8 alyonós «s ye«Boviou «c mívAÀa, 
Baóxstov, &ltac v& BpudviBoc, 4 xal Éonuv 
Onosépo, Zy0piiv & y obs Opdpkarzo Acóxny. 
"Ev 88 mepwrseodevca: xavuaqutato TévQÀa, 

5 xol daEuden mrópouc &xupfoyeo bitvov: 
uovn vio víaetox Baorüiv dzà xTjpac épUxet. 
Nol yy maplevíoto volor touc Opo6dp.vouc 
xóoxopov 7, mevxNitty, &uéoyeo moXA ot mm 
AxgeríBoc, $] eáonot mex Oc Axeilptov dne. 
Aftove xxl auxdoto 1pot Byersuxé£n Bav 
&Ypoxépou* vnBbv 8$ xal ?u6pilloucay &v(ne 
Tkovey xac xoc &üBbriyou maloópou- 

Güv xol üxavüoÓdAac gan veneto Boo kx o 
ciànc 0 6eytóevcac Éxudovcac doc ovs 
avyevíous , tva Aexck mépt SvepeóUs cat dv0z- 
Yos 8' Üccwrós ve xxi 4 mA YoUvoc vois , 
qUXAa vc cnAegloto , véov.c 3y Béxpuat XM 
Xs , xo xxproc üpetyevéoc xogíoto * 

3 xal Venzotip(oto moAó0pova QJ xovitizs. 
IIoXAdy 3* 3) nénepw xóyac véov, j àxb Mv 
x&günpov éymiauto* cb 9 &y mouuyü£a yos 
GtpUyvov «* 383 olvest xaxqmsMovea cadozt. 
"Aypet xal npuatiis Jootoby x pácov: d)Xoze 9 aücii 
en£py? àXoby xvÜyns , 4| 0* Epín Éxhezo xobpo: 
Gb» xal tou vigóev oxD.Xans xápn, aud ce fov 
eelpea , xal xauAetov óoxAí coto Sgáxovzo;* 
bápvou v' demapáous Üagvlzibog* 39 oz meta 
&ypócepa oxpóp ott Umeüpéyaveo vmaloic. 

Ki 8$ o Y Dooles dry glos Pryox $av 
Ünpbc loatopévny cux Eats lobt xévtpt 

cxopriiou , 3| e(Sac Wawani2ac, &c cc Todosta 
Kónal ce Mpvatov brsüoSpavoo map' 6o, 

finep Xyowióc ce Bóoc Kvormoió ze Bde. 
"O«ca 0 6r "IvBàv ena moÀugoiaÓoto Xodatou 
migváxt dxoepióveooty djsurpboddevca mégavzat 
xxuxaAus, cUv 8' al0à GdAot; quadea uóprz , 
xdápye& 0* 6puvoto xol dx tpátiou Bpudevroc- 
eloUctaóv ce xo drrpovépou enepust éosGlvÜou, 
Gv yJosool üdpvotst BdXoic Bupuióen mola. 
Nat dy xal olaupÉox iet ueyuaca vodctov, 
Gbv. 8E ue) ubrcoto véoy axépos, 32' Usa y aóvnc 
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Et pyracanthan habe, necnon maris iejice flores 
verbasci et folia ;egilopisque chelidonizque, 

€t daucum atque albze radicem denique vitis, 
femineo invisam quze corpore delet ephelin. 

Adde comas herbe sacrze gratzeque columbis , 
accipe vel ramos arcentis noxia rhamni " 

qua: vel sola truci jejunos subtrahit Orco. 

Quin et parthenii viridis decerpe flagella , 

corcoron aut petalitin , et hzec simul intere rubro. 
Lemniaco , cui pestem omnem mulcere facultas. 
Et resecanda, ferus quam terra condit amaram 
radicem cucumis ; paliuri et fructus acuti 
concepto solvit turgentia viscera morbo; 

Spinosz pariter frondes tenerique orobanchi ; 
rubraque punicea nec hiantia germina mali , 

qua flos purpureo gracilis velamine cingil ; 
liyssopus nodisque frequentibus aspera ononis , 
telephiique comze atque recens in palmite botrus, 
alliaque et corii, quod montibus exit in allis , 
semina, vel florens minimi coma parva conyzie. 
Saepe recens etiam piper aut nasturcia tunde 
Medica, sed jamjam grassanti peste vietum , 

puleigm et strychnum mordaxque Sinapi levabit , 
et sib. ex horto porrum urticzeque nocentis 
semina, qua secum juvenes colludere sueti H 

adde caput. scylla» niveum , simul arida bulbi 
semina cauliculumque draconis nomine dietum 

et rhamni asparagos fruticosee , queque profundos 
per nemorum saltus nucibus sunt condita pini. 
Sin viridem lenis radicem legeris herboe " 
pestifero a»qualem stimulo quem Scorpius atrox 
exerit, aut sidas , Psamathus quas atque 'Traphia 
limosoque lacus producunt margine Cope , 

qua fusis.Schaenus Cnopusque illabitur undis 1 
pistaciumque Indi quod fluminis ora Choaspis 
gignit amygdalina pendens ex arbore forma, 
caucalidas , myrtumque simul miscebis acerbam, 
hirtasque hormini frondes florensque marathrum, 
erysimon cicerisque agrestis semen , et ipsam 

cum ramis indes graviter redolentibus herbam. 
His eliam sisymbra malis sunt mite levamen , 
atque meliloti flores , albaeque tenella t 
labrusce, in silvis quae tundit germina pastor, 
lycnideque inferna rubraque tliryallide natum 
atque rosz aut violze crescens in vertice semen. 
Kecnon pulygonum per consita rura legendum " 
Psilothrumque et flos hyacinthi flebilis, acres 
qui Phebo movit gemitus lacrimasque dolenti, 
postquam apud Eurotze mactavit flumina nolens 
"ienaridem impubem , cerebrumque et mollia saxo 
forte repercussus perrupit tempora discus. 

Adde triphyllon et his manantem et lasere succum, 
tres utriusque obolos zquali lance rependens; 
cornigerumve teras serpyllum, humilemve cupressum ,. 
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siepe etiam crethmon , miseebis anison, et una 
radices Libycas medicata in pocula rades ; 

ex lus multa simul, vel singula tunsa seorsum 
in phiala vino vel aceto mista vel undis 
propina, sed et ipsa juvat dissolvere lacte. 

Sin te forte malus silvis sitientibus anguis 
errantem oppressit morsu , mox tramite in ipso 
radices natas semenve herbamve virentem" 
mandito, et appresso cum succum mulxeris ore, 
retrimenta adhibe plagze semesa recenti , 
quo angores valeas vitare necemque minantem. 

JErea quinetiam suffixa cucurbita virus 
altrahet et largum fodata e carne cruorem ; 
aut succum instilla fici lactentis , et ardens 
ferrum adige in vulnus raptum fervente cami. 
Et caprinus uter Lenzeo munere plenug 
auxilio est, si dente manus violata pedesve 
tabifico, mersi medio teneantur in illo, 
atque arcte utrinis constrinxeris inguina vinclis, 
dum vino cedat pestis scelerata trahenti. 

Yulnereque ex ipso sugenus saturetur hirudo , 
aut succum cepis expressum infunde, fimumve 
caprillum vini vel aceti face solutum 
cireumpone, novoque obducito stercore vulnus. * 

Jam tibi quo valeas cunctas depellere pestes 
egregium hoc medicamen erit, cui fidere possis, 
pharmaca si in solidam glomeraveris omnia massam. 
Iridis hzec inter radix et aristolochia 
nardusque et siccis sint galbana mista pyrethris , 
et daucus multisque bryonia clarà medelis , 
et parva liaud pridem glycysides eruta radix, 
aridaque hellebori nigri coma spumaque nitri ; 
adde cumina simul stirpemque adjunge conygo , 
agrestis staphidis cum cortice et ignea lauri 
pondere grana pari , cytisum , jungas cyclaminum 
lichenemqué humilem tritum , cui nomen equini est. 
Succus ad hzc opii pinguis, tum semina castae 
viticis accedant et cinnamon atque sabzea 
balsama spondylionque, salis quoque concha marini ; 
una eliam leporis compone coagula , et undis 
dukibus innantem cancrum fluviosque colentem. 
Arboris haec dure trunce congesfa cavato 
intere pistillis levi de marmore caesis ; 
quumque simul subiges , aparines scepe liquorem 
instilla siccis et drachma pondere panes 
fingito, suspendens aequato examine lances , 
et vini heminis infusos solve duabus. 

Tu jam Nicandri vivas memor usque poc, 
hiberna Clarii genitrix quem sustulit urbe. 
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Sint quamvis Asire proeul a se dissita latae 
menia , queis urbes nostri cinxere parentes , 
Protagora, atque illas spatium disterminet ingens, 
at facile ipse tibi poti amuleta veneni, 
quo miseri pereunt mortales , carmine dicam. 

Tu prope ventosum pelagus mediaque sub Arcto 

Cyzicios , ubi sacra Rhea specus, incolis agros, 

infelixque Attes magna Jovis occidit ira; 

ast ego, ubi Epiri pinguissima rura Creusae 

progenies partita fuit, Phoboque sacratos ' 

fatidicos habito ad tripodas Clariique lacunam. 
Fellea sed primum rarisque evicta medelis 

cognoscas aconifa , cavo quie littore szevus 

fert Acheron,, Priolai ubi diruta monia quondam 

constiterant , vastoque patet via Ditis hiatu. 

Illa quidem os totum gingivarumque locellos 

et testudineum constringunt hausta palatum , 

grassantur circum przcordia summa, gravique 

errore infestant : morsus in corde molestos 

oreque ventriculi pariunt sublata patenti , 

quod cor ventriculi quidam cellamque vocarunt ; 

crassaque clauduntur magno intestina dolore , 

in que precipites potusque cibique feruntar. 

Pérpeluo ex oculis madidus delabitur humor, 

ipse etiam venter flatus modo ructat ab ore 

innumeros, media clausos modo detinet alvo; 

est capitis gravitas , tempus veliementer utrumque 

palpitat, apparet geminum quodcunque videtur, 

sicut nocte solent , qui vina bibere meraca. 

Aut veluti expressis Sileni agrestibus uvis, 

cornibus insignem qni nutritere Ly»um, 

postquam tentarunt spumantia pocula mentem, 

primum oculis variant , titubantes inde per imas 

incedunt Nyssz malefidis gressibus oras : 

talis eos premit epoto vertigo veneno. 

Hoc etiam quidam dixere myoctonon , omnes 

qnod perimat, qui sint ausi delingere , mures ; 

pardalianches et huic nomen posuere , quod ilto 

pastorum insidiis infecta carne veneno 

pantherze pereant celsis in collibus Idee; 

thelyphononque vocant et cammoron ; ast aconiton 

rantibus in duris per montes nascitur altos. 

Accipe sed calcem , quantum comprendere pugno 

ipse potes, fulvi cotulamque infunde falerni : 

sic mortem effagies direeque medebere pesti ; 

nec minus abrotoni ramosum abseindito thyrsum , 

marribiique , meliphvllon dixere, virentis; 
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afque chameli fruticis frondentia semper 

germina, vel rutam cum dulci combibe nnifsa ; 

forcipibus prensum candens extinguito ferrurn , 

aut ferri faecem rigidi , quam ardente camino 

separal impuram pellitque acerrimus ignis ; 

quineliam argenti fuit utile pondus et auri , 

ignibus accensum et mersum stridentibus undis. 

Quod si dimidium foliorum sumere pugnum 

terrestris piceze cupias et onitida siccam, 

sive polycnemi radicem legeris ; ista 

profuerint cyathis cum vini exhausta quaternis ; 

tuque cohortali preestans medicamen habebis, 

ex gallo, quem urens et aheno subditus ignis 

coxerit , in tennemque liquarit membra medullam ; 

pocula sint eliam quibus exsaturere , liquamen 

excocti vituli atque in pinguia jura soluti ; 

lacte etiam liquidum , quem sudant balsama , succum 

femineo aut unda fluviali dilue,, postquam 

compuleris vomitu erudum decedere virus. 

Eximere et leporí timidove coagula damae 

expedit, et tenui resoluta bibisse falerno; 

vel tu sanguinew radices accipe mori, 

ictibus et crebris in robore pinse cavato , 

atque mero incoctas cum lerito porrige melle. 

Pellere sic poteris grassantem in viscera morbum , 

quique bibit, pedibus rursum consistere firmis. 
Nunc ad cerussz lethalia pocula mentem 

adverte; illa alba est niveoque simillima lacti , 

quod spumam late attollit , quam tempore verno 

rure revertentes implent mulctralia vaccee. 

Gingiveé rugis et totis ondique malis ' 

insidet adstringitque; hinc lingua est aspera, et isthmus 

faucibus extremis aret, morboque fatiscens 

zeger inexpletum tussit, nec spula sequuntur; 

huic caput infirmum nutat, tum nausea tristis 

urget , et extremo franguntur membra labore ; 

falsa modo ante oculos rerum simulacra videntitr, 

nunc sopor algentes muitum complectitur artus , 

robore defectos , nec corpus , ut ante, moventes. 

At praebe subito , pinguem quem"myrl 

premadia, aut orchas compressa emittit oliva , 

lubrica ut obscenum virus labatur ab alvo; 


aut lac, quod pingui tumjdoque ex ubere vacece 
mulsisti, nudum rugis concede revulsis ; 

aut malva excoctis ramis foliisque tenellie, . 
exple cerussafa tenaci viscera potu ; 

tritaque Lenzeo confandas sesama dulci; 

nec non sarmenti calidis perfundito lymph. 

et per vimineum cinerem colato canistrum, 

ut nitida excluso fiat lixivia limo. 

Tunsa quoque interdam quae Persea protulit ossa, 
palladio noxam depellent mixta liqnori ; 

hanc olim PerSeus postquam Cepheia liquit 

arva el fecundae proecidit colla Meduse , 
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Cephei nova dona , Mycenis intulit agrie , 

ensis ubi capulus cecidit, quem Graeca Mycetem 
lingua vocat; super aita Melanthidis, hunc ubi potum 
Langia inventum nato monstravit Abantis. 

Tilam etiam in ptisana perscpe liquato » Sabiei , 

quie libani ramos concrescit.lacrima circum ; 

aut cape gammosam , quee stillet de nuce , guttam, 
vel qu;e ulii patulis in ramis aut. atalymni * 
plurima inest , tepidoque humore soluta juvabit , 

ut partem vomitu , partemqne calentibus undis 
pellat , ubi expressus manarit corpore sudor; 

quin satur ille cibis , hic l;eti munere Bacchi, 

vitabit poti metuenda pericla veneni. 

Heus fuge cantharidum, si quando olfeceris , haustum ; 
ille picis liquidae tetrum diffundit odorem 
naribus , et cedro similis versatur in ipso 
ore sapor, quum quis maudit virgulta virentis. 
Qui hibit hunc mullo perfusum humore , molestos 
in labiis morsus atque ima sentit in alvo; 
nec minor exercet mediam dolor, horrida surgunt 
ulcera vesicae, compressum pectus anhclat , 
qua super ossa cavo incumbunt mollissima ventri ; 
ira venit vehemens , mentemque tenet malus error 
captam , dum virus preeter spem pascitur artus j 
ac veluti excussi volitant per inania pappi 
et vento diversi abeunt, Sic mente feruntur. 

Sed tu pulejam misce fluvialibus undis, 

atque imple tristi, quc sicces, cymbia potu 
jejunae Cereris, quo quondam fertur inanem 
ventriculum satiasse pii Hippothoontis in urbe 5 
quum de Threicize salibus rideret Tambes. 
Pinguia nonnunquam porci cerebella vei agni 
cocta diu sumas teretis cum semine lini, 
tempora vel caprze , quae vixdum cornua &essit, 
divide, percoctove ex ansere confice potum; 
que tu multa vota, dum crudo in ventre morantes 
impurasque dapes cogas exire vomendo. 

Siepe etiam ventrem tenera perfunde capell; 
lacte novo, ut sordes multas fecemque remittat ; 
sin bibere hoc mavis , nihil est preestantius illo j 
aut virides vitis ramos decerpe, recenter 

indutos foliis, miti quos intere passo. 
Asperaque et semper spinis horrentia duris 
infunde in flavo radicis frnstula melle, 

quae caulem in sicca sublimem tollit arena. 
asphodelo similem , gracilisque excrescit in altum. 
Yel tu Parthenie drachmarum pondera terrae 
quatuor accipias, quam Phyllis collibus altis 
Imbrasie profert, et quam, quae cornua gestat, 
fertur Chesiadis pecus ostendisse puellis 

juxta Cercetii juncosa fluenta nivosi. 
Purpureamve sapam geminato pondere sumesa, 
atque intrita simul miscebis germina rutz, 

sed prius irino, prius el perfusa rosato; 
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et morbi facilis reddetur cura maligni. 

Si quisquam imprudens graviter redolentia tzetri 
et vix cedentis coriandri pocula cepit , 
ille amens stupidusque insani more pudenda 
passim deblaterat , furiali et percitus astro 
asper, acerha tonans, Baecharum imitatur Erinnyn. 
At contra suavi carchesia plena falerno 
exhibe, ut hoc primum fuderunt torcula purum ; 
aut solves massam salis humectantibus undis ; 
Siccum etiam ovorum miscebis szpe putamen 
candenti spumoe; fulicae gratissima longe 
esca illa est, cui mortem adfert vitamque tuetur; 
namque hac insidias piscator fraude volucri 
molitur miserze, quze dum comprendere tentat 
ore avido spumam tluitantem, in retia fertur. 
Necnon et pelagi salsis immerge fluentis 
qui corion biberit; pontum Neptunus et ignem 
ventorum levibus voluit servire procellis, 
in partesque rapi varias metuentia ventos; 
at maris imperio tumidi longeque caringe 
et juvenes parent, qui per vada caeca feruntur, 
Silva inimico igni natura subdita lege est. 

Vinum etiam liquido permistum tollet olivo 

omne malum atque nivis cum musto potio dulci, 
quando falce gravem et maturam vinitor uvam 
incurvus resecat psithiaque e vite racemos . 
conculeat pedibus , quum denso examine fuci 

magno cum strepitu, pempliredo , vespaque succum 
crabronesque bibunt uvarum, ex monte ruentes, 
atque maligna nocet plenz vulpecula viti. 

Tu quoque signa male jam contemplere eicutr : 
hiec primnm tentat'caput et caligine densa. 
involvit mentes , oculi vertuntur in orbem; 
genua labant, quodsi cupit ocyus ire, caducum, 
sustentant palme corpus; faucesque premuntur 
obsessze, et colli tenuis praecluditur isthmus ; 
extremi frigent artus, latet abditus imis 
in venis pulsus , nihil inspiratur ab ore; 
fata instant, Ditemque miser jamjam adspicit atrum. 
Ast oleo hunc satura nec vino parce meraco, 
ut vomitu redeat demissum in pectora virus; 
clysteremque pares, quem ventris in ima recondas ; 
Swpe merum per se vet caules porrige lauri, 
quam Tenipe gignunt, qua primum pulcer Apollo 
dicitur intorta crines cinxisse decoros; 
vel piperi urlicze semen miscebis acuto 
et vinum succo, quem Cyrenaíca mittit ; 
irinique parum, gratum spirantis odorem, 
probe et cum claro calidum tere laser olivo; 
mulsa quoque expediet , necnon spumantia lacte 
cymbia , si modico tepefacta calore bibantur, 

Toxica si potu seevum fecere dolorem , 
protinus immiti properes succurrere noxae : 
lingua homini inflatur, distentaque labra tumorem 
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circum ora attollunt et magna mole gravautur 
ore spuit sicco, rimis gingiva fatiscit; ^ 

horror szepe quatit trepidantia corda , furore 
exundat diro mens exagitala veneno; 

balantes imitatur oves, et mille furores 
concipit, exclamat ferventi ut concitus ira, 

cui vitale caput violentus ademerit ensis; 

aut veluti, cui templa Rheze et libamina curae 
zeditua , in plateas, nona quando Iuna revertit , 
fertur et Idaos campos ulnlatibus implet; 

tum trepidi horrescunt audita voce bubulci : 

Sic miser in rabiem versus fremit ille rogitque , 
et torva in morem taurorum lumina torquens 
exacuit dentes et spumam fundit ab ore. 

Quem primum manicis strictum vinclisque feneto , 
tjm vi non magna diductas nectare fauces 
imple, atque immissis stridentia protinus ora 
i3, Yornat ut virosa coactus ; 

aut pullum, quem nuper edax excluserit anser, 
merge in aquam et flammis elixa undantis abeni ; 
et virgulfa rudis prosunt silvestria mali, 

sed purgata prius , quz crescunt montibus altis, 
quaeque per eestatem nostrís naseuntur in. hortis 
mala, quibus ludunt delectanturque pnellae; 
struthiaque interdum, vel que devecta Cydone 
arbore in austera crescunt, edisse juvabit ; 

et contusa simul malorum semina saepe 

prosunt aegroto, liquidisque maderitia lymphis 
mistaque pulejo, gratam quod spiret odorem ; 
quodque rosam redolet , vel quod sapit irin, olivum 
ori cum lana potes instillare recluso; 

plurima sed tandem perpessus tempore longo 
vix unquam poterit gressus firmare labantes , 
sed trahet attonitus oculis fallentibus evum. 
Isto Gerriei Nomades populusque , rapacem 

qui colit Euphraten , armant sua tela veneno; 
quae postquam hzeserunt et non safiabile vulnus 
inflixere, caro livet, virusque putrescit 
vipereum, atque cutis se tabo feta resolvit. 

Si quisquam infestos Medece Colchidis ignes 
incautus gustarit ephemeron, ille repente 2 
uritur internis szeva prurigine labris; 
ut cui vel fici succo candente vel acri 
urtica, aut scillze perfrictum vertice corpus, 
horrendum in tenera quz follil carne ruborem. 
Hoc ubi susceptum est , stomacho grave pondus in ipso 
insidet , is ructat primum, post ulcera diro 
contrahit ex vomitu , foedusque e guttüre fertur, 
carnibus ablutis qualem coquus abjicit , humor; 
alvusque impuras effundit sordida faces. 

Seepe salutiferam quercus fagique virentis 

ciede comam glandemque simul, quae pendet in illis; 
et lac in muletram subducifo, coctaque mande, 
dum stomachum saties, et pleno contine in ore. 
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Herbz etiam ramos, cui ductum a sanguine nomen , 
vel modo radicem lacli incoxisse juvabit ; 
viteus et palmes tenera mollescat in unda, 
atque rubi horrentis pariter virgulta terantur ; 
hirsutamque nucem , qua lo provenit agris 
ubere Castaneis, (hinc castaneze inditur ipsi 
nomen,) ditficili detracto cortice nuda , 
et cape qui carnem siccus liber implicat imam, 
Exime et interno ferulze de ventre medullam 
quz quondam furtivo incanduit igne Promethei ; 
et folia expedient nunquam morientia olentis. 
serpylli , et quas fert baccas asperrima myrtus ; 
Punica cum myrto quod gestant mala putamen 
excoque, et infectum decocto prolue ventrem , 
ut tandem austero vincas medicamine morbum. 
Ne vero admotum labris fallare bibendo 
viscosui ulophonon , quod profert ocima gustu ; 
mox tumor et summam gravis inflammatio linguam 
accendit , cordis vires animusque recedunt , 
tum linguam rabido laceratam dente remordet ; 
et stupet attonitus, qui viscum exlhausit , et ambo 
in caeco obstrueti connivent ventre meatus 
potus atque cibi, flatus ubi carcere clausi 
dant strepitum el circum spatiis volvuntur iniquis , 
horrisono veluti coetum tonat omne fragore, 
aut celeres duris illis? rupibus unde 
clamorem attollunt inter cava saxa, fremuntque, 
Sic misere afflictus vix tandem ducere presso 
ere potest animam , ac si quis medicata propiuel 
pocula, mox sordes similis profunditur ovis, 
qualia concepit coitu gallina frequenti, 
et pugnans crebris contuso corpore plágis 
perdit humi , morbo vel conflictata molesto 
abjiciL, informe et crudum sine tegmine semen. 
Sed tantos pellent absinthia cana dolores 
et morbo expedient , musto diluta recenti ; 
et pice resina vel Oricie ferebinthi 
danda, aut qua tristi de pinu lacrima venit, 
Marsya ubi a Phoebo nudatus pelle pependit , 
interitum cujus deplorans illa gemitque 
perpetuo et masstis implet juga sola querelis, « 
Convenit el polii redolentem mandere florém 
parvaque ferventis decerpere germina rutie, 
et nardum el testeni fluviali e castore caesum; 
laseris aut radix , obolum quae pendeat unum , 
secta juvat, succusve pari jam pondere dandus ; 
origanonque agreste liirci de nomine dictum 
haustaque profuerit conereti copia lactis. 
Atsi quis tauri nigrantem forte cruorem 


. sorbpit, afflictus szevo jacet ille dolore, 
| namque cruor subiens penetralia cc*porís alta 


concrescit , mediaque coit glaciatus in alvo ; 
aeris arcta via esl, presso quém gutture clausum 
intus pulmo tenet; convulsus at ille frequenter 


' concutitur saliens et spumis oblitus ora. 
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Sed tu lacte graves ficorum collige grossos , 
ánque inero mergas acido, mox omnia lymphis. 
confundes , mordax ut acetum temperet unda ; 
et vacua tumidum tendentia pondera ventrem. 
Quinetiam caprez imbellisve coagula dams 

àut hoedi, aut agili leporis de Corpore rapta 
Equida per tenuis angusta foramina veli 

colanda; et facilem dabit hae tibi cura salutem. 
Aul nitri dones obolorum pondera ternüm 

lovis et intriti , qux miti dilue Baccho; 

laseris et justam succique fluentis ab illo 

libram adde et crambes madefactum semen aceto, 
Luque olidze exsatura stomachum radice conyza , 
cui piper et duri sint germina mixta rubeti $ 

Sic facile incides glomeratum in frusta cruorem 
atque alte medio franges in viscere fixum. 

Sed neque te lateal , si quis buprestida tztram 
hauserit : epotam signa haud obscura sequentur. 
llla quidem nitro simili mox ora colore 
inficit, ingratamque exhalat mansa mephitin , 
et stomachum tumidumque exercent tormina ventrem. 
Urina adstricta est, magno vesica dolore. 
ingemit , et venter valde inflatus tumet omnis, 
umbonem quasi tympanicus simnl obsidet hydrops, 
contrahitar membris distenfa cnticnla totis; 
siepe eliam inflantur vituli fortesque juvenci , 
5i forte hanc avido lacerarint ore latentem ; 
unde illam Grajo buprestida nomine dicunt. 

Sed tamen auxilium ferej is, qui nectare siccas 
miscuerit trimo, ficus dederitque bibendas, 

aut simul in pila tunsas qni macerat igne, 
egregium adversus febres medicamen, et inde 
propinat pleno mellitum gutture potum, 

quique , ubi lac pendenti expresserit ubere vaccm, 
Sepe levem baud dubitat palmae conjungere fructum, 
achradis aut durae, vcl quae pyra Bacchica muli 
myrteaque appellant , Lenzeo immergere doo. 
Maternam illeetiam pueri de more papillam 
ubraque ut vitulus sugat distenta juvence, 

qui petulans primum ut copit prodire secundis ; 
elicit e mammis quadrantem viribus undam; 
pinguis et interdum tepefacti potus olivi 

provocet ad vomitum, atque immissis ora lacessens 
coge recusantem digitis pennaque recurvoque 

et modice intorto fauces purgante papyro. 

Sin lac in grumos gravida glemeratur in alvo, 
prxcluditque animag , et pectus suffocat anhelum. 
At potum przbe, pars acris aceti 
una sit, et passi gemine; ventremque repurga 
clystere, et Libycis devectum laser ab oris 
intere, vel succum, dilutaque combibe posea; 
&epe etiam incidens lifivia danda thymique 
seinine spica gravis , Sarmentosceque racemus 
vitis opem tulerit Baechi madefactus in imbre; 
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pota quoque interdum solvere coagula gramos 
et viridis nepetz stillantia germina melle 
aut perfusa amni linguam mordentis aceti. . 

Nunc age contemplare dorycnion, adspice prmum 
quam color et gustus niveo sunt proxima lacti; 
et mox singultus nascentes colla frequenter 
comprimere insuelos, stomachumque indigna ferentem 
smpe cibos vomitu , vespersos sanguine , sursum 
pellere, nunc infra czenosum effundere mucum : 
ut quem tenasmus miserandaque tormina vexant ; 
qui saevo cruciatu exhaustis viribus zegec 
Stratus humi jacet atque arentia negligit ora 
colluere, At contra poti vis maxima lactis, 
et tepidi si quis miscebit pocula passi ; 
quinetiam elixi flammis caro candida galli 
profuerit, quie armos robustaque pectora vestit , 
nec minus expressum juvat absorbere liquorem, 
et quotquot petras inter scopulosque sonantes 
algosa et circum pascuntur littora pisces , 
los crudos, vel si prunis libet indere, tostos 
monde, sed imprimis prosunt conchylia, murex 
et carabi et pinuz, dabit et rubicundus echinus 
auxilium et pecten , nec postponenda medelig 
buccina et in musco quze degunt ostrea vili. 

Nec mage Phariaci potus (tam certa videntur 
signa) latere potest, quod sensu torquet acerbo 
maxillas , nulloque sapit discrimine nardum. 
Perturbat mentem tremebundaque membra resolvit, 
et patitur miseros lacem non amplius unam 
visere. Sed justo radicem pondere nardi 
thylacitis prebe , Cilicum qu:ze montibus altis 
crescit, ubi undosi labuntur flumina Cestri ; 
smyrnion terito interdum , simul irida sumas 
lirineumque caput, dea quod Cytherea perosa, 
de forma quoniam secum contendere vellet, 
illius in mediis, probro cessura perenni 
impressit foliis pudibumda rudentis aselli. 

Swpe caput radens tonsoris detrahe cultro 

tegroti crines calvoque infunde foventem, 

hordea quam primum fuderunt trita , farinam, 
Sive comam rut:e, quam campze rodere gaudent , 
hanc acido misce gemina et line tempora circum. 

Nullus hyoscyamo male prudens expleat alvum , 
vut faciunt, queis czeca animum dementia versat , 
aut pueri, quando lanugo vertice prima 
decidit, et pedibus possunt incedere rectis 
repere jam obliti, nec adhuc nütricis egentes , 
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flore malo insignes qui gaudent mandere ramos 
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ut modo quum primos coeperunt edere dentes , 
prurituque tumens illis gingiva 1loleret. 

At noxam exhausti curabit copia laetis, 

aut vesco siliquee , solitze proferre recutvos 
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sub levibus foliis referentes comua fructus, 

à magna expresso si perfundatur olivo. 

Crndam etiam urticam vel semina sicca. comesse, 

compressum et labiis foliorum exsugere succum 

convenit , intybaque et nasturcia perseaque arbos 

€t napy et raphanus tenuisque éacumina porri 

et caput auxilio est, quod junctis ordine granis 

allia compactum gestant, potuque medetur. 
Fecundi lacrimam quicunque papaveris hausit $ 

hunc sopor altus habet , glacíali frigore summi 

torpescunt artus , nec lumina caeca recludit, 

€pmmissis sed vincta genis immota lenentur ; 

undiqne permulto corpus sudore gravique 

exstillat, pallet facies , sunt fervida labra; 

"vincula malatum solvuntar, anhelitus imo 

exiguum frigensque simul Spiratur ab ore. 

Spe etiam obtortze nares vel lividus unguis 

aut oculi sunt certa cavi praesagia mortis, 

Tu ne cede metu , sed curze accingere morbi , 

dulcia propinans et fervida vina trahenti 

vix animam, nonnunquam et Hymettia mella remiscens 

ex apium deprorhpta favis, quarum agmina densis 

in silvis tauri liquefacto corpore nata. 

Confertim sedes antiquo in robore quercus 

condita legére, atque operam navantia melli, 

pasta thymum pedibus floremque virentis erices, 

multifidos partus Cereri atque opsonia praebent. 

Velleraque interdum redolenti imbuta rosato 

instilles clauso reseratis dentibus ori, 

aut satura irino fauces mittantur in imas 2 

vel solo interdum torta quod fluxit oliva. 

Hinc atque hinc faciem palmis , clamoribus aures 

tandito, dum excieas, et torpens concute Corpus, 

funestum ut fatis instantibus ille veternum 

excutiat sumptoque vomat medicamine virus. 

Tum molji madidas oleo vinoque lacernas 

induat, et potu frigentia membra calescant. 

Nunc tepidam affundens grum demergito corpus 

jn solium , calidisqne lavetur et innatet undis ; 

Sic densata cutis rubidusque liquabitur humor. 
Disce venenatos leporis cognoscere potus 

pestiferi , mediis peperit quem fluctibus gquor. 

Virosi squamas et purgamenta marini 

piscis olet piscemque sapit, qui putridus , et quem 

non perpurgatum squam:e infecere relicto. 

Ille quidem sordens tenues lolliginis inter 

defertur pendetque comas, quasi natus ab illa, 

aut quie piscantis vi piene oppressa dolisque 

diffügiensatro perturbat sepia fluctus. 

His color ictericus , viridi nigroque remistis, 

corpore fit toto, carnes tabescere sensim 

incipiunt, odere cibos » €utis alla tumore 

tollitur, inflanturque pedes , mox undique malas, 

ceu flos exoriens , tumidas rübor oceupat ambas. 
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A3 vào Iguudornses tesis xpi. olipov, 
G)dte moppugn, óv éntzéov aigdiacouca., 
Tlác 36 cnp Bpsxésaot qxvelc Zyüxtoevut Eo 
eickp. $ vauctóste &Mv. Eoo Earco Caio. 
Té piv Qox/scozv GA món £)As6ópoto 
velisztte , vové Bdxpu veobidaroto xdumvoc, 
Gp moüv vémoBóc xe xaxoU &x Qipuaea ysón 
dote Bottfievroc dukeeróuusvoc da: ivo 
dT yxp visas uode Arónvrac pdavouc 
xaí ove. xe8otvéze mtsAdvou Bdgoz Éppops miaozc" 
Bgóxot 2 dioe xagzbv duc qoiwoea cine 
KpnaíGoc olvoms c& xoi jv mpouévetov Éxouct* 
bv BE xe Atnyixts, Osa «* ÉoxXNrxdex xiogn 
qol»? dpa vásve: Biopdocoust xaMntpn* 
&)Xove- 8" olvoGplyva Bophy £v xupzidt OAspos , 
ael meo voréougav Ux vgvevipoty EAalny. 

^Hv 8€ cis ado én memtsnévos ay iva Ota 
8x motaquoU vxupnóóv Éxtmporsoóiw otov log, 
Aenvk Quxovelere mode uvubdenx pia, 
toU (£v «e pola onvaruczos SumeAkoucx 
Boum Eius polvos motoS quevk y ebet Bourse 
Baza apad Vomdor ve xxi lustpouaa qdvoto. 
^H 80* ono Loofuc vuxzbs xexxAoudvos abvke 
&gpaDées xonocoto xuxaxA(vac mozüv loy, 
q5Dest mobs /sÜo méac, vb 03 Aaukbv dusilon 
xvi3u)ov dxpovázotsty émimGoy óOdtesatv 
[5 uiv. tva mptyttGoy S Mouévas édoc cn 

fodu. zrpogpdoveat dyevyóp.svat 0006 aiu, 

GAXoss pév xe mÜXq mw Epuevan, ÉvÜx ce mex 
«liv &üpottóixevov ovswo euxviacevat lo9u.oo* 
JXoxe 0$ ocopíotst mápi Ensvivots xavpbs, 
dvégz smmualyousu, vény 9 Eneveluacro Dxtza, 
"T'à ab «ov. dv Bexdeoct xepatótuevoy motby p" 
velietxe , moti Oxica cuvípen guovéeooan, 
ToÀMÉXA xpuaváAAoto vov fopéret muyévoc. 
"[I3 cà qupióooto xaüaAuén. BoAaxa aine 
vatouévnv, Üoeoty 8E mócty psvostxéx cedLauc, 
3 aoclyy x Bde, zv deAow Bxuatoy 
siüxp'mtoptvotet , 1óv dvexig dv 9Xort 9a. 
Tio dxt 9^ à $a muxvby 6s AaEov 7, Gc dri 
Epmlaate, mv. diy dvo &Xonx, "px deo m 
veu" Üguieéeme, 5D UXnctv U9aco. pln. 

Mà ply 97 pua xaxbv yfovoc Supa xot, 
moXbxt àv erépvotet Ayndéov, &AXots à 8 dy 
sr igi quheóovto pg | Ba0bv &Axbv 2. 2Zylevas 
lb dxonvelov axoutoy 7^ dog &stua, 
xzlyo xtoxy Qiu xo O4. OScouct uUxtvxs 
mapecá8nv. GXXuo ko Ex! obvoua xéxovent do. 
"AX ad q' 3) papdvoto mópots aetoróüen xópo» 
7 buie xüoven mepl arcdDuxo. xoAoóaac , 
mod xo yoaoto vedAat uepornóvos dvOvv* 
dAXore xXmaxóeaaay Ev Ozct pómtco Éygnv" 
5 mOTE bua vgt6e stupixibx idu. wat bxivov 
d Magos, xxi qiXXov $vaMidusvoy zipxsizt 
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Urine exiguum vesica excernit , et illa 
vel modo purpurea est, vel sanguine tincta rubescit. 
Ommem aversatur piscem visoque repente 
nauseat atque dapes , quas mittit pontus, abhorret. 
Huic vero hellebori Phoczii pocula misce, 
quamve reclusa recens lacrimam scammonia fundit , 
piscis ut obsceni pellatur corpore virus; 
aut asini interdum malclram bibat ipse, vel olla 
incocta absumat viscosze vimina malva 
concretamqne picem, quae cedri caudice manat, 
vel modo granati fructus Cretensis abunde 
mrandat et eenopes , tum quie promenea vocantur, 
quaeque ferax JEgina tulit, tum cuucta , rubentes 
ac duros acinos tenui quse cortice condunt; 
nunc vero in quallum conjeeta prematur edulis- 
uva, velut prelis udie stringunluv olivae. 

Si quisquam multum sitiens e flamine vultu 
cet taurus prone liquidas potaverit undas , 
seponens manibus sordes algamque natantem , 
illius in fauces accedens impete magno, 
longa, fame crepitans , quce sanguine gaudet , hirudo 
in labra eum potu , post ventrem fertur in altam. 
Sive sub obscura quum lumina nocte teguntur, A 
ora, levare sitim cupiens, male providus urna: 
admorit , fluitans tunc summa vermis jn unda 
irruit el fauces subiens invadit apertas; 
quoque illum varie jactatum cursus aquai 
pertulit, heic hzeretque et combibit ore cruorem, 
nunc tenet obsessos anima vocisque canales , 
aer angustum qua preeterlabitur isthmum ; 
nunc vero medii circumsedet oscula ventris , 
atque hominem excrucians ingesta cibaria pascit. 
Hanc autem, urentis quispocula miscet aceti , 
quique nivem adjungit, Bore vel frigore duro 
adstrictam praebet glaciem , decedere cogit. 
Aut salsam ferro perfossam vomere glebam 
accipias largoque bibas humore madentem , 
mox etiam pelago ex ipso salis unda petatur 
solibus autumni vel multis fervida flammis. 
EKffossique sales pariter vel misla juvabit 
spuma salis , fundo demersam quam legit imo 
confundens undis salsamentarius undas. 

Ne mala te vexent terre fermenta , caveto; 
illis saepe tument przecordia , collaque duro 
ut laqueo arctantur, latebris si proxima crescunt 
vipereis , tetrum quibus exit virus, eL ipsum 
concipiunt ezeco qui mittitur halitus antro; 
quisque vocat fungos, sed plurima nomina passim. 
Tu contra raphani sinuosum corpus él deris 
concede excisum rutze de cespite ramum —— 
chalcanthumque vetus , nalum sutoris in usus; 
vel modo clematidis cinerem miseebis aceto, 
nunc vero in poscam nitrum trifámque pyretbri* 
* radicem infundes, vel quo: nascuntur in hoclis, 
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xapóxp.(oc uBÓv re xal Synploven ewinwv- cardamaque et Medum malum exurensque sinapi; 
cby 8) xal olvno3y Àoyei codya *e9odicato, in cinerem pariter vini convertere fecem — - 
535 4i mázov Gcpou0oio xaxotxd8oc, ix oi fixpsiav gallineque fimum ne spreveris » inque profundum 
yiip xavepuuxtév Bpáxotg Job cop fpa. guttur, utevites fatum , demittere dextram. 
(n6) — Kol v& piv ody NíüxavBpoz £5 dvixdzDevo Bi Tile ego Nicander, qui libro multa notavi 
toy Ufevet uoxsrca map? &véot gupuaxdsvea. descripsique meo infe&ti medicamina fangi, 
Tlgoc 9v cot Aixzuvva cnc 24 paro xMivac praeterea moneo ramos quos invida Pallas 
540 "Hen *Iu6pacinc u.00y7 Gvégos oUy Onéiixzo odit, Junoni nec concessere coroham , 
(e20)x 3X0; , oUvexax Kéónpty, &:' ei fp Jiégünoav sed Venerem, quum essent form certamina divis, 
düdvoe , xósunssv &y "Datotow dpsoat. Yictricem ornarunt frondosa in collibus Idz, 
"T o q^ dn cbóopoto vázeze ebuADis Oveuxp, . atraque stagnoso decerpere semina saltu , 
xaprbv TOpQupósvra cuya éa xsuegloat cocta atque hiberno maturescentia sole, 
545. dA ou 0x oücvca BoXis , 8olBux: Aefivac, egregium auxilium cochleari intrita levique ^ 
(e25) 79v rip Aerzfic ó0dvnc 3j ayolii xópe linteolo,, aut curvo transmittere vimine succum 2 
Ex Mera mcopetv xudüou xotulnóva mon, tt pleno expressum cyatho praebere bibendum $ 
3j mÀetov- mov ykp óviftov* oà Yo dveypby àut multis, si plus cupjas prodesse, (saporis 
(ez8jmi).. Bporotc" có3e Yo ve xal doxtov, afe iota. | nil habet ingrati,) et certam hinc sperare salutem. 
550 — "Hy 3i Aetodb(voto moràv BucdAuxcoy [7] Sin quis viscosi tristisque venena lacerti 
qxpuaxtBos caópne mouxnéog , d caiuudvópny | mortifera ebiberit, vero salamandra vocatur 
xMelouctv, «ijv 0902 mupbc Juxóvsaxo Atv, nomine , damnosus quam non violaverit ignis , 


(wae)at p plv émorio0n yAaang Bdüoc- à PU dDoene | extemplo ardentum vexant incendia linguam ; 
Oduvarvot, Bg pótv BS xaxbc Tpópoc Sie Jet" | torpescunt propfioque trementia pondere membra 








85» ol 0B megirgxM oec ce Do£ooz £pxutouct solvuntur, non firmi errant pedibusque quaternis 
tespdimoSec* vospat Yo dr opévec duÓAóvoveat* | ut pueri incedunt, nam mens obtusa vacillat ; 
cdpxx 9 enl po evcec &oA eg Zxpz ne)ubval plurima perque cutem vibex liveseit in orbem 

sixloudBtyites acátouct xsOetopÉvn xaxótrcoc. et saniem exstillat , multum tardante veneno. 
Té 9! ctmoX dtt udv mex ix Sdxou àudpZze | Huic vero lacrima celsz medicabere pinus , 

560. evüpii vns dva mópors 2v mlociy foyo 5i lento cupias fusam componere melli ; 

A3 goeacenicoos Biaccáuovoc Sugityo xovote necnon cum picece terrestris germine pini 
90A xoeJrü£vea , Goouz Süp£yoco mreíx n - incoque maturum, qui pendet in arbore , conum; 

(50)d0Xote àà axépuBoc xvíexe uuAospy£i pioovy atque mola decusse ervi miscere farinze 
tepsavows ópóóoto mtd urce* xal tore xviony expedit et siccare urticze semen , et ipsam 

565 bon xplp.votet stovduevoc. dpa xootaty urticam tenui fonspersam polline, coctam 
Gv Aerei "p gafvoto, Bop?iz 9' á£xovra xop£éaxots. €x oleo edisse Invitoque obtrudere ventri. 

Nol gy fosívn, ve xad (so Éoya ueMaong Quin resina tenax et apis felura sacratae 

(65) bin e a a vóea au. xo ck [Pa radix galbanea et tenerum testudinis ovum 
dÀDaEvet cox" Évepüc. mtupb CpeAoto xepaíanc, cornigerae coctum flammis ferventibus ignis , 
(&3olvet xot réveo sube QuBoovto; do) (distentzque suum multa pinguedine carnes) 

vio. diuhy8nv. áAoto xaÜstafiévca xsv cum curva auxilio veniunt testudine cocta 
qotots , 5 capiet OuczDwoet TrteQUyeaGtv quz pelagi fluctus velocibus innatat alis; 
dote 8' obosz xvsteyóuov , fjv dxdxerzx aut montana etiam, cytiso quz vescitur, et quam 

(s00)a09jeoouy Éüzxev dvasanóv mp éoücav reddidit e muta modulanti voce canoram 
"Epuetac* aapxoc Xo &n' oov vósotoce Mercurius , picto insontis qui cortice carnem 

$75 alóhov: drixGva 23 ow mapeseivarzo sitae. exemit. geminumque ancona intendit in oris. 

20 Kal se eb v3 yepóvow Aatüpolc Caidoato cox, |. Dede neci turpes ranas stirpemque remisce 

S0 Anger 93 dra Jipoyyicac* dv 03 mxoxie . | Sbinosc erynges, simul et scammonia justo 

(553,0ke aX yóspo exeautuvioy: ote Xogéoxum pondere fervescat , saturumqué a morte reduces 
dvé£po xo Üaydisoto mag Be6aioxa eacoetc. lioc potu inferni subeuntem limina Ditis. 

5 — "Hvye iv Ex ovoto Ücpetou£vou moxbóv Icyzc Pocula si quisquam zestivis medicata rubetis 
Tín xat xoxgoto Ax età£os , Gec! £V Odu.votg ebibit ant ranis , quz mutze hirtzeque cohzrent 
&apt Tpogtyóscat Mogicte Jy paot.evoc ocv, vere novo arbustis rorantemque aera sugunt, 

« (E20) &iv dro Üpdet, ud drret oov 20ce Odyoo , illa quidem thapso similem per membra virorem 
quie 8 m(umonow, «b 3i cuveyic düoóov áo0ua moiemque ingenerant , confertaque pectore anhelo 


£5 CuOTyoOy Éxoléoevot yap sem £/0pov BGwEev. | ducitur zegre anima , ei feetor gravis insidet ori. 
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AX cb c bap oo xaüeéoc 73 xax Gxchv 
.c&pxu mópote, 6cà miccay ev foci p5rpevog olv. 
[xs K af ve omXÀv. GXooto xcxy [idpoc Tioxsoe gouvns, 
Jagvatte ogivns moAurjg£oc, fjv imi quxst 
^00 Trpóovov &moyyéAAouca. flo Üuudpuvov eio. 
Ato 8 Y! dotoyyóc ce xal £y Dováxeca OuuiLov 
o) pi£v TrÜEoto oov xaveysuaco vulotc , 
(5s) AXoxe 8 üvonfvet qoXMiev auae xat move Xuyqaot 
vépa. xapótómvea Oaguetó spot xAovéouat,* 
50» Ay 86 xoroquktoy dxovoy amópov ove quoc, 
m0)Àdxt ÜnAvtépns , axcüdtv vutotet veMaxst. 
Nod yy toic re véxvap dquayeróv 2v Oemáeaot 
(as3)z.sdote , elg Egexoy & xoloü y acéovca mteAa ots. 
'Hà m(Bou gXoyéi 6:vyae xótoc aiv dvxA07 
nu» &vépx Ütpu.diuto fm 9 án Mid 1898). 
Kal «e xal-adtnoov 8 Govéxo»w dnb pin xójac 
ovp éreyxepdouto , v Od i Unoérpope. Misa 

voixein, 100: Aervá Ov. ex togiv Éprex& viget 
7j guAoQtoto xuselpt3oc jS xumstpou 

Ov aUxdy v Tvexésaat plots mavaimua roy EOwO7c 
xxi mtáGtos Eípatus, xavavoucut 0b vuia. 

"Ey0opéva Gd o6 qf t Aüdkoyupoc 3)-gwdeocx 

(ons) vfietisv, Bre yuovpt mov fdpoc, dpi O3 puéaco: 
myzüpxv. dvevAMocovea xav Opdwov Boouénato, 

st0. ol teo eli roto usa £oc, dace Duuaizet 
dy£pac mpoxdirotote Erxtoatoy BOdvnatv. 

O9. udy cip y! olipow duveut Bücw iji OE ula 
iuo urparza admo ou oA. elüjvarto y potív. 








'Yà 8 osi uiv audpvas 68:00 mópe GixAóov diyfoz, 


ats. dAÀove 8 ópulvoto vénv yóatv, dAXoxe xójo 
ogeUnv Ümépetxov, 80 üosurmou ópoOdttvouc. 
Todo 9' d giieven xpáà«y améou6óc ce acÀivou 
'Ioüutov* y tore xcügov &)M6xnroy MeAx£gem» 
Xisugloot xveplaaveec énn£lnaav dfüAouc. 
) "H3 có v! £v nénepiw Buatiup &voy-ipea. xótac 
olv £v Opoiato, xoxijs 9" dmmegüxso volcou. 
Künpou «e fAaaveix veavüéa , mox alone 
(eto) mpuyxóovov xut(voto mápot; àvÜrjuova &uonáv. 

M3, g£v 83 agjiXov ab xeocty acento ypliatc 
635 Otzatav, Devdc 010 KOÀuxAxUOTOÀ Sócttpav: 

dive xa durAetouaa yaXaxpozío, móc otvnc 

otn, éne Oioete mcapocy poc , fivixo orbs 
[ots)lo0uea. xot qdiouyos axetvAy Epopaaecu citsov. 

Kot x' £0 GuvondAoto xai cioézi NoctvSpoto 

«30 vjovw Éyois, Üeaubv BE. Aic Eevíoto guA&caotc. 
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Przesidio tamen est ranarum torrida flammis 


3 aut elixa caro vel pix infusa falerno. 


; Letiferzeque levat pondus crudele rubetze 





splan rane , stagni glauca quoe degit in ulva 
garrulaque optat! przedicit tempora veris. 
Muta autem et longa iatitans sub arundine , buxi 
diffundit viridem per languida membra colorem ; 
03 quoque bile madet; morsus aliquando molesti 
corda premunt, crebris singultibus ilia saltapt. 
inviti stillant, tam vir quam femina, multo ! 
semine, nec superest sobolis spes ulla futuri. 
Sed tu funde merum pateris testaque repostum 
promito et ad vomitum cosas, si forte recuset. 
lium etiam in labro, quod subdita flamma fovebit , 
calfacias, fusoque cutis sudore madescat. 
Quin et arundineam siccam ciesamque Iyaeo 
radicem misce, illarum quz plurima staguis 
crescit, ubi immundas gaudent innare per undas ; 
vel quam juncus habet grati quadratus odoris ; 
assiduo vacuum potusque cibique labore 
exerce tumidumque resicca ct digere corpus. 
Argenti vero erudelis spuma latere 
te nequit, alvus si gravis est, flatusque rotali 
volvuntur medioque cient umbone tumultus ; 
ileon infestare putes, qui caeca volutans 
murmura distorquet sovvis cruciatibus zegros. 
Sistitur urince cursus , tumor undique corpus 
occupat, et vultum species plumbi zemula feedat. 
Ast obolos myrrhie binos largire Sabaece 
poculaque hormini , aut crescens hypericon in altis 
montibus , hyssopi vel germina czede cilissa». 
Saepe etiam agrestem ficum Tsthmiacumque selini 
Semen, quod merso Melicertze funus agentes 
Sisyphidze puero, victori praemia donant. 
Rugosumque piper simul intere cumque liquoic 
lenzo exhauri et tristem inedicabere morbum. 
Germinaque interdum florentis parva ligustri 
puniceique novos granati collige fructus. 
Parce venenata taxo, qua surgit in CEta 
abietibus similis letoque absumit acerbo , 
ni preter morem pleno cratere meraca 
fundere vina pares, quum primum sentiet zeger 
arctari obstructas fauces animzeque canalem. 
Jam te Nicandri memorem precor esse poelie , 
atque Jovem jura hospitibus reverebere danlem. 
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DEPERDITORUM 
TOY NIKANAPOY NICANDRI - 
IIOIHMATON. POEMATUM. 
EK TON TEOPTIKON. E GEORGICIS. 
I |: L 
"Ex 268 o. E libro 1. 


"AX ónóv 2 dpigoto ve0G9d Yos di xat dove 
7| adxoi Opwiloc £gorA(onat £93, 
xÜpx piv ixxobleuxe Uroxpoaac vl xofAot; 
vyeaty, coder Ob aeyé ui? Aya gUpcov Sato, 
5. Copy 33 fipoudovea xaxáyciacov, abxby à abco 
Gpvóuevos , Tv tenBbv bmeepzi- mviye 8$ món 
diyqiéoduoy* qux cóy ko dvodatvet fxpb xpinvov: 
Apípa. 88 «ov xoDote Zalvuso uháozpotc. 
Alhen. III. p. 126. (487. 8.) 
Ir. 
"Ex 299 f, 
AX c& uly onclpoi cc xal óc Óogatia. gucsóot; 
&y0n "Inovizüs révny Y5 uv list Dio, 
Oy gáv ce x puoi «s quA elc ora mTpoGeteic, 
ccu c "Loviddeg vóp.oat etéooc &vov "lov 

5. llioafotz mofésaaat 2t xXMpgotty dostav. 

"Houce yàp yAoóvny c MtzeGop.evos axuAdxsaaty 
Axio xat Aüüpov £y erxJdvazo quio, 
Éonéptoe vUp.gatoty *[nov(8&6t voy eóaoy, 

Astàp dxavüo6óAoto $óSou xavuéuveo fAdavas 

10 tdppotc «^ Spemíeexae, 630v BrmdAatare t£Moxov. 
IIpórco: uàv "O3ovixe Mtenc &ntp "AaíBoc dpy3v 
A6, &v xXpoistv vécpegev "Hyutloww, 
ally &y £fixovea mpi xouóuvez meríVor. 
Asócepa Nusatac Meyaozt2oc* o8i «acis, 

16 008 gc Asóxogpuy d'faaauualvoc imiueugts, 
Anfjatou Métrazoc dg! ÜSacty su Mouga. 

Kiesoü 9' dJAoxe xAGveg Sübitou xxmézow, 
mox t 83 ax£ooz ach xogup.&íÀoto gursócaiz 
Bextoy, ápyoxó£nv 333 xlasoni mÀavicry* 

?0. BAova Bpémou B3 y ucoto xod clc UíÍav Gosso XópSt, 
entigav ümb eamupi3eaat veonA£xcotst xaÜdnov, 
$9px jo xpoxóviec £ritoyéovse xópuu6otz 
pésca. guvoipl/tosty UnspoidAoto uexóymou, 
3Àtopois &ppozéptotiev Égapeoésc mesdYowww. 

55 "Entpuactyoy XüÀUxeg xegaXfrrovot dyc£XAounty 

- Hoyíets mevdDotat, xpóxio. u£ca y potiseicar, 
LIE ME REC LL E S MEC AE 


Sin aut liedi recens-jugulafi aut agni 

aut etiam gallinze paras edulium, 

&rana novellis ex spicis extrita sterne in cavis 

vasis, fragranteque admixto Subige oleo ; 

tum jusculum fervidum affunde, ipsum ex se 

hauriens, ne quid efferveat; suffoca vero opercul) 
imposito ; igni enim. expositum valde intumescit hordeum; 
sensim vero tepidum cavis epulare mystris. 







II. 
E libro 2. 


Sed alios quidem severis et ut puleros plantaveris 
flores Ionica origine. Genera autem iadum (violari) duo, 
pallidum , et auro natura simile adspectu, 

quas Ioniades nymphae coronam castam Toni 

Piszis in ferris, amore capte , obtulerunt. 

Confecerat enim aprum, canibus persecutas , 

et in Alpheo cruorem de suis abluerat. membris , 

noctu cum nymphis foniadibus €ubiturus, 

Porro spinis infesto rosce abscinde surculos, 

et fossis infige, interstitium duorum palrnorum faciens. 
Primas quideiffex Odonia Midas, Asiae regno 

relieto , in fundis coluit Emathiis , 

semper ad sexaginta circumcirca foliis comatas. 
Secunde sunt ex. Nisoa Megarica; nec vero Pliaselis , 
nec ea quie Leucophryn (Dianam) colit , spernenda, 
Leihzi Magnetis ad undas florens. 

edere radicosw interdum ramos in serobibus , 
Sepius vero coronam ipsam corymbiatz serito , 
umbrosam, lente serpentem et brachiis errabundan: : 
vel germina carpe diffuse et in unam erige cristam, 
sportam ex viminibus nuper textis adaptans, : 

sic ut duo crocei simul juncti corymbi 

mediam partem conjangant erecti verticis , 

utrinque virenti fastigiati fronde. 

Semen calyces in apice nati producunt, 


alhi foliis , croco in medio tincti, 
*..À e) Wo wig 
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NICANDRI FRAGMENTA. 


"A xplva, Aclpia 8 dAXot isvoEryoveut dorüOw, — | Quur crina, alii vero lilia vocant cantores," 


ct 83 xo dj Gpoctny, moA£ec Bd e y pu "AoooBiens* 
owe vào ypocii" 1b 8É rou éri uícsoy Ovetóog 
30 ÜxAov fpe isxo Diéxse)ov metis a. 
"fo 8' &v Blenoty dro 2," bafi) 
alacri mpooéotxe , y eJu&ovlotgt 5 xÉet 
dvüsaty, too3pot.sUoo. soda: at «' dv xóizo 
quAM;Ss vnAsinv Exyeüsvov, dorivovot Bà 
&lBove Jukóouaat del xduxsc ovoutotet. 
EW xat mp vol(a y por; Auyyie, 9502 0pux)Aic, 
o502 3v dvüegiDow xevel qnpUserat dxu3, 
obi Body0suo. xeiva, «d. &* atmüvavoy xápn blot, 
Q5 8 0soU aüyiotv dvepyopévne dvioüca. 
OO X 9 X X X 


35 


Y EpruAAov opfacoc vAae év BoAotwt qureónete 
runter qp : 9 ? 
opa xAdBot; w.xxpoisty doeprrüGov Bidacat 
op huc ep "7at , 
Jj xacaxoetudenot fguelpov mozk vuypíav. 
* » * * * * * »* 


4i 


Kat 9 od «7e wipttovos dixo racogóvia: Bots, 
* déptorov xdiBeuxy. Üppat xvoymeaat quAdEn* 
p quAXAGwii yàp ttdvea Crovyouévataty &oltex 
Épnevá* vc) i Opóaotaty Éioxop.évny Bor£oveat 
"xéBetxy, xkproto eM poxépou mXíllousav. 
Opto 8' obyogévow, Béx pàv Avec, dXots burat 
mÀWLav odpxx TuTijoi* vk B o0 Bdiatv Éecijotiav, 
oce «mo Biooyny movibéyusvus moM xt 9 Tyva 
atippols ao nsa Evey plspaven xapstots* 
P d 9b Bdiova. fact Ev. cei et xupmóv. 
» * 0x * 


E 
$5 


5 


» 0*0» 0x 


Xoyspógou A6dvou 1& vénz xodeus, 3 Osa xTymot 
dyBpáaw dpyonóvow, Gxedvouc Envropgatvoucty" 

[E io xo. Vero eceplGec, xad mattoc Épotsc 
Aeóxa leaopiévot oov. xa xpóxos elapt yov, 
xóx0c ^^ ócunpóv «e auaüu piov, Occ cs xo( otc 
&amopa: vaouévotat. tomen; dveOpéiparo Aetuibv 
xá)je2 , floUo0cAudv 76 xa £0io3sc Aibg divÜoc, 

c0 y&Àxac, GUv 8' GdxevÜoy, luviidac ve yan, 
ópgvoxépac ác atübe uev. dvüset IIdifseoóveia - 
civ Bà xol blyíevra movóteov, 60a. x6 xu 6o 
qáovyava ma püevixaric veoBouméatv du. Quy éovvat 
abval v^ Aet dvepsovÜ3eg &avpdimtoucat, 

05 cnÀdüev diucépnatw Epekxouevat ygoriiatw. 

Tlaiz 8£ «ic 3j Bévetov 7j daxépu qustbovzx 

Bpéijae tlvoBlow. 0cOy sexpaxdGóo)e euxoic 

54 abxoic Bipsráeaatv, Exe mptrusov Üovexi 

odo. £Xxtat xa, Ó xe y ousavüs du£oyov, 

Ae(gid € axiivataty Prigü voy: xsuádvtov, 

xal vepatby evyooyat , xat sorpaméae xvxAagivouc , 

auópny 0, 5 4Oovíou méqacat oxégoc "Hysondtov. 

Atken. XV. p. 683. (490. S.) 


Tir. 


YoryoA(nc ontipots oi xuAwOptotis EQ &)06, 
Sgp' àv lax Aafdvotot qaenAósepat faXzet. 


EI 


alii item ambrosiam , multi autem oblectamentum Veneris : 
contendit enim (cum ea) de colore : quarein medio probrum, 
membrum rudentis animalis , assurgere dicitur. 
Iris autem radicibus agallidi et hyacintho 
Ajacis e cruore orto similis est ; hirundinariis vero adsurgit 
floribus, simu! cum hirundinibus proveniens. Hze e gremio 
folia szeva effundunt; recens nati vero 
conspiciuntur flores inclinatis semper orificiis. 
Simul, quamvis venenosa colore lychnis, neque thryallis , 
nec anthemidum vanus dicetur esse vigor, 
nec boanthema illa , quzeque altissime eaput attollunt , 
flammula cum dei radiis redeuntibus surgens. 
*o* ok x 0o o* d 

Serpyllum prope puteum in glebis planfabis , 
vt ramis longis serpens perfletur, g 
aut dependeat expetens potum nympharum. 

* ox S o o* o9 : 
Jam vero papaveris folia abjice , 
salvum ut caput a culigibus servet. 


» ^ " " S 
Folia enim qua rodunt , omnia apertis insident 


insecta, et roribus simile depascuntur 

caput, fructu mellito repletum. 

Foliis vero detractis , facile ardores (solis) , subinde venti 

perculiunt carnem ictibus : illa vero gradum non firmant , 

nec jam quidquam cibi nanciscentia : scepe vero vestigia 

fallunt rigidis appropinquantia capitibus. 

Augent vero germina profundo in (capitis) vasculo semen. 
*o* o * o0 0* 

Amaraci sere et roris marini novos ramulos, et quolquot 

horti] viris cultoribus coronas suppeditant. 

Sane huc roferendee etiam tenues filices , et praederotes 

populo similes , simul etiam crocus vere se abscondens , 

et cyprus, et fragrans sisymbrium, et quoscunque cavis 

sponte crescentes in locis et irriguis alit pratum 

venustos flores, ut buphtlialmum, et odoratum Jovis florem, 

chalcas , ct hyacinthum, et violas humiles, 

quas obscuriores inter flores oderat Proserpina : 

adhac altum panosmium, et quos tumuli 

gladiolfs virginibus recens mortuis circumfundunt ; 

ipseeque juvenes anemonides fulgentes, 

procu! splendidioribus allicientes coloribus. 

Quisquis vero aut helenium aut asfera splendentem 

colligis, triviis deorum adjice tediculis 

aut ipsis simulacris, quum primum conspexeris ; 

sepe pulcra placamenta carpens, u£ ehrysanthemum, 

et Itlia, qua in cippis marcescant defunctorum, 

et gerontopogonem , et tortiles cyclaminos , 

et sauram (nasturtium) qui inferi corona dicitur Agesilai, 





in. 


Rapas vero seras im area cylindro complanata, 


ut in orbem patentes bumiliores progerminent. 


NIKANAPOY AIHOXHAZMATA. 


Bovvik; T: 3XY' eto $agdvoic claw Aaxfaotoxot. 
T'oygoA(Bos 8o ykp (86 Bagávo vevéülan 

$ paxpj ve ocuppf| te qaetvevat £v mpaaviiat. 

Ko chc péy 8* aBnyov dmonióvac Bop£net, 
mpocgiÀéac y ewuiyt. xat olxoupotóty depyoic- 
Óspixoie 8' bxsavOciaat Avatiouc" b3dxecat, 
Ty'ive 8$ yoproM Soc ic, xal dxzogén QAoby 

de pa xaÜnpdpevos Aenoopréae: TM 82 
abi vae Em munübv, Bs Ev Cei dmodmcctoy 
Vonnt, Spiels ToMaG du&ertcoy uy 
d)Aors Ü' «0 Aeuxbv Belin Gucviuviaoy Diet, 
oov lot, cie 8* vebs imorógac x xpüyatc. 

16 ToXAa 9" dovag(Bac mooyéac vgtnript Aefvate, 
enéguavá v éyOdxvovta awijmuoc: Helv 883 cgoZ 
Üeeoc, ixpdtouga xol Ogocépny i xépny. 
"Qpiwy &Aatny dpuca xey onáct Sxítnc. 

Athen, IX. p. 360 (361. S.) et IV. p. 133. (24. S.) 
Iv. 


Alrke yy cucia sumrov dvk xXdbopact metas, 
id 8$ Edonvov, éneyxosqutsaio 5l xem, 
yelut dog! &y Buiieg $« mepryavBén x5tgov 
mAjeaves fogétcw depyécc" dl «e éco 
8 Donpux mxvontQu iov Pzey,eónow dAexplc. 
Tj Et idv. ouxóns Bopiouc BáAov Zxm)dvavees, 
Ev 8b uix fpne ce m Vcg vota mele 
olXorépots xauAols ve (uerfievat "T ebpacoptta. "T 
Athen. IX, p. 372. (376. S.) 
v. 


"Ev Ge xe ptodou xus fatio, dv 8£ ce Bl 
mexpaíou , süv ' aürüc Ürauy uei ovauAlvos, 
Gjkupvetov, aóyxoc ce xuvóYAoaaó x6 6fpu te 
Gbv xal &pou Optetx xavupiípyroto mézn)ax 
2» Y : ; 
& 29 Ürep dpvioc xMevot qa. 
Atlien. IX. p. 371 (370. S.) 
VI. 
Kai «e 00 ye 0pópzto ApuxoveidDac Ovcoxsógac, 
Xie Mevápotw meAevidac: o081 Qv Koxat 
608É rv óatpdxsot voxkria xot Ebevireovvas, 
. Athen. IX. p. 395. (460; S.) 
VII. a 
Ooyot, Iavàc vau. 
Athen. H. p. 52. (201. S.) 


AAHAA EK TON Tl'EOPPIKON, 


VIII. 


: Kot uogén , 4 mot mÉit aequa véovt , 
, pisov &mxvyyéAMouoa. Boorols dioeixv Ómtprv. 
Athen. tL. p. 51. (197. S.) 





Bunia. . . . s ;. . 
Rape enim duplex a raphani pi pou ae 


oblonga et globosa , conspicitur in.areolis. 


Et istud quidem genus, bene lotum, sicca ad boream; : 
amicum hiemí famulisque fuz otiosis - 

calidis humefactum aquis reviviscit. 

Seca vero rapi radices , insiccato cortice 

leniter detracto, minutatim : et in sole 

paululum siccatas , aut ferventi intinctas 

aqua, multas acri immerge muria; 

aut vero album mustum confunde cum aceto « 
partibus zequalibus; hasque intus stipatas obtege sale. 
Sepius autem uvas passas injiciens pistillo conteras 
Seminaque mordacia sinapi; . . . . . 


. 


Tempestiva salgama haurias indigentibus cibo. 


1V. 


Jpsas jam cucurbitas sectas filis transfige, 

tam in aere sieca et suspende ad fumum; 

ut hieme famuli satjs patentem ollam 

impletam sorbeant feriantes : ibique justa mensura 
legumina omnis generis infundat molitrix. 

In eam sicyae monilia injiciant lota , 
acfungos. . . . . . 

cum crispis brassicis miscere. 


v. 


In his etiam feniculi caulis crassus, in his radices 
saxosi , et ipsa in arrida terra crescens pastinaca , 
smyrnium et sonchus, et cynoglossum, et cichorium. 
Simul et ari acria contundas folia , 

et herbe quae gallince vooatur lac. 


VE 


Tuque ale Dracontiadas biparas 
autSiculas Megari columbas ; quibus nec falcones 
noc accipilres nocere dicuntur. 


Vil. 
Fagi, Panis decus. 


INCERT/E SEDIS E GEORGICIS. 
VII. 


|| Et mori arboris , qua pueri est oblectamentum tenellis , 


primum annuncians mortalibus suaves autumni-fructus. 
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X. 
- a "T 
Ex0pà &' £atnc 
poUic te mpivou «& Gpuós *' dixo m juae xeixat, 
olóuAéa , EóxoXAa. fg mvtydevex. uox. 
X0 0 X40 0 03 0 0*0» 0 0x 
Xoxéng &nács ecegoc Ba0b xóxpo 
vpojas G8dceaaty detwasesa vorítois y 
qócoveat muÜuéccty ehefgiot &v cb pera 
Üpencóv, pof vt yagen)àv, dnb [1 Tpotdpioto. 
* * * * * * * * * Lg 
i " NT DRE 
Kat c6 pixneto dpavirae xov. $gsüsatts. 
Men. IL. p. 60,61.(233,234. S.) 


X. 


L ^ ^ * ak x, n 
Enstpeuxe xóngiov Alyórtttoy, o2 Gepsíns 
áv0cow pl axegdvous dv, vk 0b mereri 

Sando xapnoio xibóipia Batyopévotaty 
elc y£oac "iéowt men mof ouai óg£tne 
5. Bizac B £v üolvratw ágsiroae mpoxióng. 
* * LONE d * * »* »* 


* Kudikouc élue xoXoxdav eveuo ise xe. 
Atlien, Hf. p. 72. (284. S.) 
xí. 

Así ply xpápEn, nb 8* dodi Symímtovca, 
emergopóva mo iguAdos viene mpaator 

E obi T xol cóproc et agite mecdAotat , 
)é Exiwgotv(sgouca xai ey engl sueín, 

8 faxpnyén Kóun ze xay oo06 , 1 u5y Éoxe 

£ kat mox malu oA 

TÉ Duaats, oit méOux ma Mu 0x xxaaouctv, 
fiv uve Aargdvowst maotoóvot év£souatv. 


Athen. IX. p. 370. (264. S.) 
| XII. 


Xby xe qolvexoc magxquiidas Saxómvovtes 
Pykéguov qopéouat véotg &craatv ZOsaua. 
Athen. IJ. p. 71. (278. S.) 
XIII. 


Kdponuov dàdtvóy «e uehdpquAMM. «6 alvuzo. 
Athen. IX. p. 306. (352. S.) 
| XN. 
Aómiuoy xdpuóv 7€ 
Eü6o£sc , BAavov 83 uevekécepot xoÀéaauveo. 
Atlion, II. p. 54. (208. S.) 
XV. 


"H3 xat devpen zócox, fuobe d«e Booxscut Dune, 

vnptvat axpdu ot e meAoptáBec ce uie ce 

sy gat sec ve xal xoti qoAek nivrc. 
Athen. TIT. p. 92. (360. S.) 


NICANDRI FRAGMENTA, 


IX. 


Tnünica ab olea, 
a punica, ab ilice, a quercu , mala imminent: 


tumidee , adglutinatee moles suffocantes fungorum. 
* 00 0k 0x * * ox 


Arboris ficus truncum multo si letamine 

obrutum aquis perennibus rigaveris , 

nascentur in imo innoxii (fungi) quorum tu fungum 
esculentum , minimeque spernendum , a radice préecides. 


*o0* 0*0 * * * ox 


Et amanilas fungos tune torrere licebit. 


X. 


Serito fabam /Egyptiam, ut estate 

ex floribus coronas facias , delapsa vero 

maturi fructus ciboria convivantibus 

in manus tradas juvenibus, pridem desiderantibus. 
Radices equidem epalis elixas appono. 


*o* 0*0 0 * * o 


* Fabis decorticatis colocasioque conciso. 


XI. 


Glabra brassica , subinde silvestris occurrens , 
sata multifolia pubescit in areis hortorum , 
enispa .. . fruticosa foliis 

aut purpurascens et squalidis similis , 

ranarum colore , et cyme decolor, quz similis est 
soleis quibus calceos vetustate detrilos reficiunt , 
quam mantin (vatem) inter olera prisci vocant. 


XII. 


Simul et palaxe stolones excidentes , 
cerebium ferunt , exoptatum juvenibus cibum. 


XII. 


Nasturtium ef nares lzedens nigris fuliis sinapi. 


XIV. 


[Castaneam] lopimon ac nucem 
Euboici , glandem vero alii vocabant. 


XV. 


Aut quotquot ostrea in profundo pascuntur mari, 
neritze turbinesque et peloriades museulique 
lubricteque tellinze et ipsius latibulum pinna. 


.NIKANAPOY AIIOXIIAEMAT, 


EK TON OITAIKON. 
XVI. 


Ex eX f. 
TIoy.nioc , 5; vaóvnate dBvxovéouet xeAcó0ouc 
onvóoas quiépust, xal dioDorrás me dixóvev. 
Mhen. VII p. 282. (31. S.) 


' EK TON ETEPOIOYMENON. 
XVI. 
Abo 8 4^ 3) Xibdevcoc dà. IDic(otou. dixo xijv 
t vaquy xAodovro róxous uipioxo KáZuov. 
Athen. III. p. 82. (p. 321. S.) 
XVIII. 


Nécxvüpog $ KoXogóvtog zobg piv "lvdobg xóvac 
drxoóvouc cuotv £vat «oiv "Axvattvoc xuvibv, at evi 
tl Mera cwypovísxcui, Duxbücoi và Eügpirny 
£mavíonsav eic "IvBobg, GGmep vg Xuov(zag xol 
Molorc(ag ánoyóvous elvai qt xuvüc , 8v "Hgoisvoz 
8x qoxo0. Axaovtatou y adxsvadqpuvoc, 

xod dug dels , 8&pov Z3uxe Ad, 
xdxelvog Eüpayrn , av 6& Mtv, xoi Mivox Hipoxpizt, 
xai Hoóxoic KeodAo. diócty 9" Elysy Kguxtog &lvut, 
6mep d 'euunota did dAwmrog xal Xdk coUo 
dneisiünsuy dion, 6 ui5v, Tvz ud Món ci dAmncov 
deyrexa , $93, Vv ul) gin tbv diguxvov xóva. ATO 
Kaavopioec Káovopoc Üp£utrva, "AnóXovoc xb GGipov. 
"Taózac 8* 6 aüxbc oUcoc mouche eivat ck diorexióxc 
Meet, qubapdvou 1. vévoc. dioext Kácovopoc. At ài 
^Epecpucd, xal vaórac A xóX«ov Exe? obo 03 Aaóy- 
cA xal Opélpavvue Eipuxieac otv elvat. Kod uv vds 
qe Mevelatbac vc aüvk eivai quot vois WuXMxaic, 
90 dóeAgO)v xuvGyv Exciüev 6nà Mev£Aeo mept cv "o- 
qohoclhy xpagswóv, Polluce. Onom. 5. s. 38, 39, 40. 
Cf. Anton. Liber. cap. 31. Huc pertinent plura ejusdem 


capita, quae fabulas ex eodem Nicandri opere excerptas 
tradunt. 


XIX. 
"ExAoov, Ó AtGusc, WOJXov yévoc, ojre «t roiv 
&Uxol xdivouct uuDaXéatat cumcxis, 
o0c Xópre fióoxet Ünpotpógoc: £0 02 xal dALotc 
vOpdsty Tiuuvav, vóptiasty dyDogévorc, 
09 Bate EpBovvsc, É&v O' xo Góv/goz Yulov 
^X OW 0X 0 9X X X 0X kx x 
Alian. de nat. an. XVI. 28. 
XX. 
Ox Ey«c 0003 odÀavyec dre, ise o023 Ba$uzAinz 
&Àccaty £v Govoic cxopníos é KXaplou- 
* - tDoiGoc enel f^ ava. Babv uAGcot xaopae 
mornphv dzteBov key £xkc Puxécov. 


A&lian. de nat. an. X , 49. . 
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EX GETAICIS. 


XVI. 
E libro 2. 


Pompilus, qui nautis anxiis vias [dio est 
monstrat ad amorem propensis, e£ quamvis mutus, praesi- 


EX TRANSFORMATIS. . 


XVII. 
Statim ille ex Siduntis aut Plisti hortis 
mala incidens virentia , imagines imitatur Cadmi. 


XVIIL ^| 


Nicander Colophonius Indicos canes canum Aclvonis 
posteros esse dicit, qui post rabiem cum resipuissent , En- 
pliratem transgressi, in Indos errabundi delati sunt. Quemi- 
admodum et Chaonides Molossicosque ejus canis. posterus 
esse ait, quem Vulcanus, e Demonesio sere fabricatum , 


anima indita, Jovi dono dedit, 3 

hic vero Europee, illa Minoi, Minos Procridi, Procris Ce- 
phalo. Natura autem inevitabilis erat, quemadmodum et 
vulpes Teumesia capi per fatum.non poterat, et ob hoc 
ambo in lapides mutati sunt, hic quidem, ne vulpem, 
quam capi fata nolebant, caperet, hic vero, ne canem 
effugeret inevitabilem. Castorides vero, Castoris alumni, 
et Apollinis donum sunt ; quos idem poeta vulpinos nominat, 
mixto genere eum vulpe Castoris. Sed et Eretricos. Apollo 
dedit; horum vero susceptores et educatores Eurylidas 
juisse ait. Menelaides vero eosdem, quos Psyllicos esse 
vult, duobus scilicet canibus uterinis a Menelao in Argolide 
nutritis. 


XIX. 
Audivi Libycos Psyllos , quos aspera Syrtis 
serpentamque ferax patria alit populos, 
non ictu inflictum diro , morsuve venenum 
ledere; quin kesis ferre et opem reliquis , 


non vi radicum, proprio sed corpore juncto 
O0 0*0 * — * — * — psv. 


XX. 
Tn Clario luco non ledit scorpius ictu , 
vipera non morsu, sed neque dira phalanx : 
qua sibi fraxinea delegit Phoebus opacum , 
reptilibusque procul, fronde comante locum, cEsw. 
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XXI. 
"Hola c elc "Af8ao xasotyopévou Kopütloto, 
Bvee xa áproxotatv ómoBpmOsic' üpevaíote 
"Tuy3apls , atv! dy éouca , xaxóv yóvoviioao Boórewo. 
Parthen. c. 34. 
XXII. 
Olvebc 8' dy xoiotat dot Mya Bemdisoaty 
olvov ÉxXnos " * * * 
Athen. JI. p. 35. (133. S.) 
XXII. 
tov, à xóxxvoc xaXéouci. 
Alben. M. p.49. (090.8, — 
XXIV. 
xóneX)a 9' Éveuu cuboreac. 
Athen. XI. p. 483. (289. S.) M 
XXV. 


* * 5 * Qüxuéyny Mapatüüvz. 
Porph, quaest. homer. p. 92. ed. Barnes. 
XXVI. 
?Ex soü V. 
^H exdpoy 3) xbyXay moAudivuyoy 
Athen. VII. p. 305. (117. S.) 
XXVII. 


"Ex «08. aücov, 


*»*»* 


* ox ox» 


Kx xo 


*Ev Yo pex Bdu.vot v xo dod Dot xouéoveat. 
Etymol. M. v. "'AonáAxtoc. 


EK IIEMIITOY THX EYPOIIEIAZ. 


XXVIII. 

Ka rtis "Aüto 2ócov Uoc iSbv Gpfixoc On* dazoou 

Bev, o0 53, 8£ycoc duetpiro Un Mpvn, 

Bc dvamcov "T yefpsoot 8óo. Béereaxs Geuvx 

dvo mpoléAupv. Kevacotpains mápos dxc?g. 
Steph. Byz. v. "Afwz. — Schol. ad Apoll. IV, 57, ex Euro- 
po libro II narrationem de amore Selenze memorat; Athen. 
VII, pag. 296 (p. 84. Schw. ) alius fabulee mentionem 
facit e tertio ejusdem operis libro, 


EK THX ZIKEAIAZ. 
XXIX. 
Ex «od v'. 
Kaízot xol Zinc 895, Aperavaitóog docu. 
Steph. Byz. v. Z&yxa. 
XXX. 
"Oppo xe xpupi) v& Gua, $ve Bduvaco uov. 
Schol. ad Theriae. v. 382. 


NICANDRI FRAGMENTA. . 


XXI. 


Et ad tamulos Orci descendente Corytho, 
quem etiam furtivis domita nuptiis [bulci. 
Tyndaris , vehementer lugens, malum filium sustulit bu- 


XXII. 


(Eneus in cavas exprimens pateras 
vinum, vino nomen dedit * * * * 


XXHL , 


* * * * quod cuculi malum vocant. 


XXIV. 
* * * * pocula vero distribuit subulcus. 


XXV. 
* * * * bene - constructam Marathonem. 


XXVI. 
E libro 4. 


Autscarum aut turdum multis nominibus appellatum * * * * 


XXVII. - 
Ex eodem. 


In monte enim &pinze et aspalathi proveniupt. 
EX LIBRO QUINTO EUROPE. 
XXVIII. 


Etquidam , Athonis Thracii tanta altitudine visa sub astris, 
ei nomen dedit, non jam siti sub immensa palude 

qui. . . manibus duo jactavil jacula 

prope pedem excelsi Canastrei proinontorii, 


EX SICILIA. 
XXIX. 
E libro 10. 


Quamvis et Zancles Drepaneidis (Siculc) combussit urbem. 
XXX. 


Tmbreque frigoreque domabatur, postquam domitus esL ma- 
gis. 


NIKANAPOY AIIOXIIAEMATA. 


EK TPITOY AITOAIKQN. 
XXXI. 


Ko Nixav8goc 8 xplvr, Alzohaxiy Ix «T £v Alzo- 
Ma "Opzulac qnot v3» A3ov Svouaroiivat "Opcuyiav, 
yokoov 78e 

Ot 8 E "Opxoyine Tvcav(eoc $oynféveec 

of u£v cà» " Egeoov, 
ol 8B dy mpósepov ATAov xaXouudvny, dior Bb iy 
Guorépt.ova. XuxsAinc 

vijsov, 8üev mxdat * * "Opruy(at Bodevcos. 
Schol. ad Apollon. I, 419. — Athen. VII. p. 206 (p. 81. 


Schw.) ex ejusdemoperis libro primo narrationem de Glauco 
refert. 


EN BOIOTIAKQ, 
XXXII. 
'Qc 8 ónóv. dp! dy£Xnot venyevésaoty ly 
7) grerpot y exórmec dioelovsc dA. xa ópoóc. 
Allen. VII. p. 329. (211. S.) 


EN TO. TPITO. TON OHBAIKOQN. 
XXXIII. 
"Tefyed. c6 mpoAtnóveeg nip IIap6Govi2ac Dur 
Ecaópevot Meyagiiec éveuvácauvro Sóyeat. 
Schol. ad Theriac. v. 214. 
XXXIV. 
58 7 8 abe ve xoÀovn? 
Otovo? "Póznz v mdyov xai "Ov0t2x Muvzy 
axelyovto Naónaxcov, éc "AyapiüUpny ve nélatov. 
Schol. ad Theriac. v. 2t5. 
XXXV. 
Bouxaitot Geóyeactv duopfisóousty óoijov. 
Schol. ad Theriac. v. 349. 
XXXVI. 


Y el E B Y 
Kai pv rb Zowaiov po; ópós dupl ce onyol 
Biid0. Gv ruv, dvéo aad» x6 yopsiav, 
old ce mapüevixaf, 

Schol. ad Theriac. v. 460. 


EN TAIX l'AQEXAIX. 
XXXVII. 
VIveóporvoc doyaéoto móvoió t€ uoxxetoveec. 
Schol. ad Theriac. v. 382. 
XXXVIII. 
Báxyotot xexAXs septavü£aty 


Eudoc. Violar. p. 87. cofl. Suid. v. Boxyo;, et Schol. 
&àd Aristoph. Equitl. v. 400. p. 113. 





nébavto. 
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E LIBRO TERTIO /ETOLICORUM. 
XXXI. 


Ac Nicander in fertio libro ZEtolicorum Delon dicit ab 
Ortygia JEtolie appellatum fuisse Ortygiam ; scribit enim 
hec: 

AL ex Ortygia Titenide prorumpentes 

alii Ephesum (occuparunt), 
alii insulam, quz Delus prius nominata erat , alii vicinam 
Sicilie 

insulam, unde omnes * * Ortygiz vocautur, 


IN BOEOTIACO. 
, XXXlI. 


Ut cum circa greges recens natorum iopum 
sive phiagri , sive fortiores scopes, sive etiam orphus. 


IN LIBRO TERTIO THEBAICORUM. 
XXXIII. 


Meenibusque relictis super Pambonia littora 
festinantes Megarenses dormiebant in domibus 


XXXIV. 

* * * * perque arduum collem 

XEoni Rypesque rupem et Onthida paludem 

ibant Naupactum , et ad Amphidymen appsopinquabant, 
XXXV. 


Bubulci juga sequuntur mulorum. 


XXXVI. 


Et quidem sub Zonzo monte quercus circa fagique 
in radicibus volutze sunt institueruntque choream , 
tanquam virgines. 


IN LINGUIS. 
XXXVII. 
Spiritu difficili laboreque rigentes. 
XXXVIII. 


Coronis Bacchicis floridis capita ornarunt. 


MAPKEAAOY XIAHTOY 


IATPIKA IIEPI IXOYON. 
(ATIOZIIAZMA.) 


E38: oe oclvoMey HBinw qiotv bícetpav, 
Spo Tavrolotew Éyv vov Hispeelvov: 

&v sot o mov 33* obvoj.a xxv doped " 
6; a0ró; v' ivónsu xal d)Xv uülov dxouca. 

5 Bév0sa x5rócvex moÀucxonéAoto ÜxAdaanc 
lyüóse dicgivépovvot. dmelptrot, dpytvótvcec, 
mou u£Mtves , mrepxvol «e xod alóXov elBoc Éyovcec. 
Dárpot «e YAaUxot *& , mpémovcec BoógüaA uot c , 
xol xéqoot, üóyvyot ce xol doyíosot AdGpoxes, 

10 Üoügol «e axiaEeiq ve xal fjmarot dyxuAddovres , 
xal capyol, yAdviés xe xo dpytvofveec óvíoxoi , 
ypósagqot iv É)onec xol meines xoi dp doyat 
xol xeaspeie, EuOpol v xe dxvator peMivougns , 
Yóvrgot x M a6 xad artvopógot Gydpatvot 

15 Biixes xat megóyat xal mex ievtee touÀnt 

xai méoxot, splen. «& moAóGttxtol ce yeAnvat , 

uópyopos atytaeós ve xol Gxuméceux yeDov, 

xuxAorepeis $óu Got ve xod éxváBtov BosyMassov, 
xal axápot dyüeuofvcec dpeuÜ jaa ce quis, 

xal BoiBec , xe c6 xo &pytóbouc  Xopaaivos , 

emot ve Béses Xs is xod üEóxopiot xóxxuvec , 

xt sguàv, &pren ve xod Tiióete xóNAovpoc, 

cxopriot 33$ AÓxot xol awnlat 783 «paylaxoc , 

xal exápoc 5uóSouc xo xoGtc Txdpnvoc, 

tugXivot, vdpxm ve xal ein douxvron , 

xai qUcipec, op.dpiBéc xe xol dvbfiete Bacuoxos , 

^Qny xÀ£n Bir, ve xol dpyiwóete GumveUpuov, 

xai vutÜxl panviBec , do xÜvec 133 Aacyeot , 

xo xpetot cuvódovcec 15E Bul Gpavíat «6 , 

30 xal gósg ebOnpaxec xai ávüjeaod vs adim, 

3,08 Mov, veuQ(c ce xo davaxol Jüx£portec , 

xa Eavüad xagies peufets t6 máoupoc , 

xal capot , xéwvot E xal ópy£es. 386 uapioxoi- 

xápoioc óxpuóete xa südvoy sc xrjpuxsc , 

xal Aercdec , y Tis ve xal GEu£üctpec Zyivot , 

mouAUmoB£c ve moAum xao xóylot «e qaetvo, 

Octosá xc yAagupat Lr] meVop(aec $858 Yagivor " 

veXXiva , BdAatvof ce metpnyevéss ^£ gotaxot , 

Xal yaüpot SeXgivec, del vadenatw. Érotipot , 

40 q6xa( «e xptoí ce xal alia xáccm móvtov. 
TOv mévrov tif Eye qiatc , o08£ ct voocev 
Btyebavév dMyoust Bipotol yonusu fii Éyoveee 
££ bc, Ex aine 6 xo 3iépoc eügumdpoto. 
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MARCELLI SIDET/E 


MEDICINA EX PISCIBUS. 
(FRAGMENTUM) 


Aquoreis didici medicam vim piscibus esse , 
multas per luces scrutando pectoris ima : 
quorum ergo numerum referam cum nomine vero . 
ut me usus docuit, simul et plerique periti. 
4Equoris immensos scopulosi findere campos 
Innumeri fuerunt pisres splendore decoro. 
Omninigri percni , varia formaque notati , 

et phagri glaucique, prepontes buphthalmique, 
€t cephali et thunni et labraces luce micantes , 
prestantes umbrze ac jecorini dentibus uncis , 
sargini , lanes , miri candoris aselli, 
chrysophrysque elopesque et pelamydes et acharnz» , 
mugil cum rubris et littoreis melanuris , 

Jeves congri , anguillae muraenzeque feroces , 
boces , pungentes et acus, et inlides acres, 

et perce et mulli una cum testudine pictze , 
littoreus murmur, pernici et hirundo volatü, 
oblongi rhombi et solea , queis plana figura est, 
florentesque scari et phucis fulgore rubenti , 

€t batides, turdi et coracinus dentibus albis, 
ponti et equi , ranee et cuculi pinnis peracutis , 
turtur, milvago, labeo quoque littora quaerens , 
Scorpius atque lupi , versutze s;epize et hirci, 
dentatus sparus et praestanti gobius .ofe, 
typhlini , torpedo lenta, urtica feroxque , 
vermiculi , smarides , basiliseus corpore am«eno, 
et squalens squatina et candens pulmo marinus, 
vertibula et mwenze , catuli , peregrina lagois ; 
dein fulvi synodontes et gladii fhrahieque, 

et loricati mures et salpa venusta; 

tum leo lolligoque et cornigero astacus ore, 
squillaque flavescens , ruber, ambiguusque pagurtis ; 
inde lacertorum species, coli; alque marisci , 
et carabus rudis et conforta buccina testa , 

et lepades chemzeque , et acutus et asper echinus , 
polypus astutus cerinali corpore , conchae, 
ostrea dura cavieque pelorides atque gerini , 
tellinz , glandes , mylüli, qui cautibus hzeren!, 
delphini, comites nautarum, vertice curvo , 
pboczeque atque aries pontique ingentia cete. 
Scilicet omnibus his tribuit natura medelas , 
morbos nt nullos mortalia corda pavescant , 
queis pelagus tellusque dedit medicamen et aer. 
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HEPI TPITAHX EI ANOPAKOX. 


Tocpa uiv dvsuóeaoa Tupàc pinnot xaceica 
bv i£ Eov08 xvavauyéac dv0paxac Exec 
Ditdücv, ot stvelouct qd6ov xpuspot Oavcot: 


IIEPI TPYTONOE KAI AAAQN EIII HAHTHZ 
OAAAEZXIOY APAKONTOZ. 


Tóppara Seuuooto meuovfevea Spáxovroc 
*puóvoc ütelne xe xol dy-giólou atupatvyne 
l&vat mupatróv dvexópevov y poc $rap 
teUyet 0 £v yAxgupi) uéüuoc xVfüovet TyUretex , 
xeivo tox0y Bapütovza. tóxov cÉ£vvuat yovatxüv. 
Zopbc dxocosósc 8à igdva qápp.oxa. gortovy 
Dokapéunv , Bgoóon B6 met xapissvérm dev 
slvaMov uépónecat. pevk axdpov ty Oup£Sovra., 
"o3 8p xo £utoc uéxa. gta 08e, 
Eb afAaue qop£ouca Axavréaw óg0oAu.oiet. 
Zip 8* in dxpuóevrt mcovóuevov BooyAecooy 
egre aüv ceAaquGvt, vosngópov alvuta doc. 
Aeuóuevoy 8b xdpnvov EyAivoo xegot 
&uxopo £v xÓvpn, xepapontét xad Aiódüeact 
xipyiquevov. qué etos JoxaGnestou eÜxuxAov £üpny 
d xlvet cuxiiat mep(epop.ov ógpuoécaute. 
IInAagioc y ponis ve xdon xody elxcia «eóycv 
mépxns Ó. ad mpl atpxi xoAwBópevov eA dvorcov 
emebóva, xpuvéev, mupoc do0naxet leogapitov. 
Xbv yNosgote My dvots 8B xalepogévou yAaixoto 
Lope dec nda Aeuxbv deMDouévist civi 
mtvópevoc, vat O3 gxt cóce vrmidoyotet 
Éxxoucty món Mupbv. EüvAayéov db wactóv. 
"Hp 2 aóce old ve qocxonéAou Üvvoto 
oOx. £& dpvuoQot Ünavke zo(y ac dv. Deodpotatv, 
vuccoUcaq süv dv xe tpopnAd6o Eepóoetaq. 
Xivalou *8' (noto 0X dvdAavtos atvns. 
Zoo 8* &youévou ueqdAou E reb et vóvpov 
maa Blou mrAfflovet mrupbc xa mspücv Alaíov , 
xeivo Airog voncoU Buxvedtsevov. 7/07 ciipoc 
Jjv e Ey vd euev Zueuawlou geck xvpou, 

Jy B3 ions à0óvn gua] spl yxavépa Oclr, 
dpzvróxoto rovatxbs , dvotBése o0 v «x. Box 
cápxoa Duxfpatouaw, del 8 dyavGrtv, drpurtov, 
old ce mapüevochy &mó, poov atvisouct. 
Kotopévn, fva 98 8op, vpnysix quetvoic 

ÜBact Xeunüelao. o£pst quisdeeootv dooyiíiv. 
"FUpauo 8 dacayOievco &xésaeat ox: Bodxovroc, 
aüsby &varuorOÉvera Env Er sparóuartt Oepui. 
€QD0sipbc xuavéau 3 x0) uoyepsiot dxovatc 
teipouévatg lagux oéper mpogepéavarov doy. 
"Touyóvog «à xévvpt megpixócoc dvyoc ó3óvcog 
ieMoete, BlUnv O0uvngópov duqvyapdcatv. 
Mato 8 dYeretvoto tewuxóec Ex ye voxoto 

4 guótsevot axópoto 0X3 dX. xug.atvout. 
Xxopnlou eivaMou 82 mous oivev dà xüptew 
aocix v xpnviipat eGpiüóoty d5foc otvou 





- MAPKEAAOY IATPIKA IIEPI IXOYON. 


DE MULLO CONTRA CARBUNCULUM. 


Purpureus mullus flammis crepitantibus assus 
cum flavo melle ardentes permitigat ignes 
carbonum ex. imo jaculantum spicula leti. 


DE TRYGONE ET ALIIS CONTRA ICTUM 
MARINI DRACONIS. 
Vulnera letiferi liventia tabe draconis 
letalis trygonis,, simul ambiguze murzne, 
pectoribus jecur avulsum sanare putatur. 
Despumante mero decoctum in vase patente 
5i bibitur, fetus exstingui pondera in alvo. 
Jus liquidum pellit de pectore dira venena 
epola in conis , cibus est lautissimus ejus 
piscibus e cunctis, si rex scarus excipiatur. 
Hujus fel melli commixtum lumina mulcet 
morlalesque acuit visus , tenébrasque repellit. 
At solea insignis petulanti admota lieni, 
vincta fasciolis, morbi pondus grave tollit. 
Verum magnoculi cepliali salsum capüt olla 
figlina mersum , mellisque liquore rigatum 
prostantis , ficos piloso in podice natos, 
et tuniidas penitus poterit sanare mariscas. 
Pelamydis lepidze caput id prestabit adustum. 
Offensaeque adjuncta cuti cito perca coercet 
nigrantem saniem , fere par afflatibus ignis. 
Caerulei glauci cocti in viridantibus herbis 
jus niveum eupidis auget nutricibus amnem 
quum bibitur : gratasque suis ita reddit alumnis, 
queis preebent. dulci distentas lacte papillas. 
At thunni jecur et nigrum fel saxa colentis 
non sinit in ciliis superis succrescere pilos, 
pungentes oculos , si forcipe vulseris ante. 
4Equorci quoque equi fel felli compar hyonua. 
Ingentem congrum si vivum condis aheno 
Palladio exundantem oleo, fervente sub igne 
pinguis adeps cribro aut colo transmissus aperto , 
dummodo Eleusinam quis ceram temperet una, 
et lini superimposito velamine, ad alvum 
applicet enixe modo , nunqnam membra notabunt 
informes maculze et rugee , formaque decora 
illaesa , ut fruitur quee virginitate, manebit. 
Combustum rhinz corium splendentibus undis , 
et rite appositum sanat tubercula feda. 
Ictus zequorei facile est sanare draconis, 
si sectum in partes nova supra vulnera ponas. 
Felque venenatum phthiris pulicisque marini 
auxilium praesens eruciatis auribus adfert. 
Turturis at jaculo facile est lenire dolentes 
dentes, si hoc fodias causam stirpemque dolorum. 
Ubera post partum fuerint si obstrusa recentem 
effundent lactis rivos felle uneta lacertae. 
Scorpius aequoreus nassa conclusus in arcta , 
si subilo immioritur generosi in munere Bacchi , 
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veyouévou, mópat xelyo muy Bporbe, oo idv Sap | et bibat hunc calicem mortalis splene laborans, 
95 3] ord dAeyüvex mroAuoouvov, d1géuae loyet aut jecore affecto , &ecurus deinde quiescet , 


müv Bfaac, dyÜievroc dvanvsócae xag.ázoto. libera membra dolore videns , qui torserat, ante. 
Zudpiec ad. Acto uopynxósvra xdpnya Calloszeque cuti leves in vertice gerres; 
Bnibloe 0utude s dxpoyepBóvac £ax£ovsr -et densis ctiam verrucis rite medentur : 
6bv paw qaívn 9 xaüepousvat uapátioto, at si, feniculi molli cum crine, coquantur, 
100 yAaxrogópouc ceUyouct ov pev Qaia cive. | post epulas letee nutrices lacte redundant. 
MawiBow An 93 xav y putspaffiov doute. Ulcera salsugo smaridum serpentia sanat. 
AEIIIEI TAAAA. À RELIQUA DESIDERANTUR. 


EOD SO-SO-ND-XO-NO-SO- Ao MO-SO (bee Cui ex Ex Ex ne qu e qo ente 


ANONYMOY TA HIEPE BOTANQN. 


[2". Xapaigniov.] 
LES 


* 


1 "lobe 8$ mupéacoveas o yapalumAoy Üspareóst 
* oy fob(vto Aelov cexptupiévov, Ggf)igoy 8i 
toic uexoulLoucty cb qutby, qdevat O' Eni Otvaic 
T fpe xal xdXAtocov, 8 Baccdtoust ixrpot 
*& doyopévou B£osoc, fas Sto Avi? 63e0n, 
EóOopov irreücus vecpdZuroy dvrvya tav. 
(8'] "Páuvoc. 
"Palpyoy Zyety mavdiewry y olxotaw Txvdota tov 
quopévnv gouoiote dxavÜav AeuxonécrAov. 
"Dooo 3' iex quróv: c6 8 ópopóv &cxt iporoistv, 
fiaevdtet vóve pdpsvov, Bcav qUivouca ceXivr, 
B£pxnvoct mtvvecot fipoxoie xucck taxpbv " OXogimov. 
Kenuvotiévn 8óvavat yàp. dxorpb lut xaxdvncac 
qux ve xax&v xol Báaxava qUX &vÜptyeov, 
Toon yàp wxdowv £ypíauxo vice quxela 
5. Mod Anat, xoópn Ac eiyiózoto, 
IIdXavez. xtetvaoa tug ots xpacegyot. Blog 
Tilphos Óv dÜdvocol ce 0sol Üvrrcol «e F'Cjavesg 
Ug. Coov clc Epid xpazeplv xdomcot ddvrec. 
Vlayiegxs 2 p! Énevex 0e. Népecie moAóoptoc 
xol vaobc exd nos üc&v xa YéAquoreot Bduvoo. [oo 
Opéra gov vértoBds «s xa)bv quzdv xc gopii- 
mpóc te mróvoy xsguMis xa Dalpovoc 58 émtmoyds. 
Tlávza. vào tfoatzo Bporogüóox qdipuaxx Auyod. 
[Y] 'Apgvepiota: uovéx vos. 
Aprégidos Gosávay 83 auvóvuuoy alp', éxvpáoxcy 
7iMou t«£AAovroc er Xlóva oirvoc Zpu0pàv, 
djvetva olde dvBpec éjptna 1 Bozgutew, 
maatüfny 8' Étepot yaplcoy aréprrÜpov Érovcav- 
ol 8 Évepor Auxóopuv quiortvvoyov dooviycut 
düvicns xxMéouat, cucbv péya G63pov Éyovrsc. 
30 Ádet yo xónoy dv8poc &6otnópou, óc x àv yfpsw 
hy uovóx)envoy Éyx,: mtl Ó' a mtocly Éomeva mv 
róyen, Tv te Éyn dv 809 , xod gdopacu Oetvá. 
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ANONYMI CARMEN DE HERBIS. 


1. Chamamelum. 
*o* 


* 


Febricitantes autem chamcmelum curat 
€um rosaceo minutissime tritam ; emolumento est 
iegrotantibus planta; nascitur autem in arenosis locis 
brevis et pulcerrima , quam colligunt medici 
ineunte state , magnus sol quando incedit, 
septimum agitans quadrijugum currum equorum. 

2. Rhamnus. 
Rhamnum habeas panaceam domi longe optimam, 
nascentem sepibus spinam foliis albis. 
Est autem noclis planta; prodest vero mortalibus 
colligere tum rhamnum, quum luna decrescens 
videtur omnibus hominibus in magno Olympo. 
Suspensa enim potest avertere malignitates 
veneficarum malarum et fascinantia agmina hominum. 
Prima enim deorum hac usa est planta 
Pallas Minerva, filia Jovis vegidem-tenentis , 
Pallantem occidens in pugnis magna vi, 
ium quando immortales dii mortalesque Gigantes 
concurrerunt ad acerrimam contentionem fortissimi. 
Omnia videns deinde dea Nemesis multiformis 
et templa lustravit deorum et signa rhamno. 
Pecudes ergo infantesque convenit hanc plantam portare 
et contra dolorem capitis et daemones et incantamenta. 
Omnia enim sanat venena noxia hominibus ac pérniciosa. 


3. Arlemisia monoclonos (unipetia.) 


Dian:e herbam cognominem tolle, quando missurus est 

80] in terram rubrum jubar, 

quam quidem toxotin homines nuneupant aut botryitin " 
pasitheam vero alii gratiarum philtrum habentem : 

alii lycophryn pervigilia amantem rustici 

dez (Diante) appellant, plantam magnum donum qui pos- 
sident.] Solvit enim lassitudinem viatoris , si in manibus 
monoclonon teneat ; circum pedes vero reptilia omnia 
fugat, si quae fuerint in via, et visus horridos. 





EPMHNEIAI HAAAIAI 


g. 
"T" ^ 
riv óuvov yv ctc don dy AXettoseMive xat Baacázg , Gxclet 
js qágpiaxa: xai npàs aÜpómeuz eaóXovc. "Apuótet 25 qogetv 
rlw Bpéukaco: xxt matots meprt(deo(os. "gelet 8$ xod m5; 
Róvov xepxAz.; xal Gxiuovoc xxi éxixouamdc. 


Y: 


Aprejuoíav cy fovávny el ti Eyex dy 6j, Xóet viv xáua- 
tov. Kai £v «oic «toolv eXoupiévm nola. Suóxer xoi Baítovaz. 
Alyx b Eri mepl c&. dot pa. axidfeof , sOuov(: Xaov qütov 
pizà foBívou * xai movfso Léaot elc yécpav GÓYXpt& zov mto- 
volvea GXov Gc Gym xouidotar. Kod Qocepttotc yuvasti mávo 
Bavfst, axpayvoupav mast xai óntaÜoxóvou exvua. 
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Apa 8 dmtoxid oiv này dipüpowis Edaon, 
306vac EA aitov $ostvo, Léacac &» qóvpn. 

36 Xpic à «bv xduvovca. xómov u£AAovtos óxvoocattv, 
xebbc dre Lets Gf uccos Ex. perdono, 
"Yaxepixais ve quati. dyav aeváoióv ovt, . 
expxoupoUvsd ve ades dmtoÜovóvoid ve. Bzypuac 
mávra 8 del voaospyk m6 ox£XAouca. Buxet. 

[2] IIevcasixzoXoc. 

40 Aücixa 8 "Eppe(uo c5 SdxtuAov «pe qoonvüic 

meveamerie , Qtórou Bosw "Eopéc Tt&otw dooyov, 

ly xal óvetpoSóveipav, éxel xo 0£agora mávea 

Ovis dvüperotaty óveloato xaX mpogauet. 

Yiávea. 4o dA0aot0 móvov qopuv meg cop, 

ógüeApiy B6 ve nücav Gp Eolsetac dviny. 

Xoipábac , àvevd3ac, evaguAhy , olUng) UnóyAcaov 

dipfpo. te xal vedptov G8óyac xal Épxoz üBóvcov 

dopov cv Paxécoto fBgorogüópov éx xaxóvasos, 
xal Xoytovv. Epqknvo xacaamacOÉvca uvacadav, 

50 "Ev 9' dnm agio mpoaxAuoyévin ma)Masatot 
Tpóe T€ qo6ouc xai fBjxaxocóvac xai Ga(u.ovac £yÜpobc 
Éaxtv dixoc mavápureov üev xo Ada ave oí 
tva aübopévne quscu.6pócou, TicAlou v& 
dust u£)Aovroc vi 40dva. qéryos £putioóv. 


s. 


4l 


[e] Hepiazepact. 
* 


* ox 


55 xpbc tX Kui ripidos Toyo. Occ. xuBpzis "AopoZicwc. 
^ Tooyóviov ha mveec enc üóviot xaMoust, 
$32 S dpcevuds vd dgiosegeüva 1v 3pfbv, 
Uscstoy a0 Esso yogodohy B tiv Égéprcov. 
Aoi Tie mejpüxoty Buoiérem meTáAototv, 
"Og0oc piv velvet velpov qücty eic AggoBizny, 
Ure &üvdlec, Dóvaquo 9 aüzolet peytovn. 
YE 8 208 6nóvay móvov ó9aAov. &xéauc0nt, 
&pqerloac met aO meptoeepeiüva, vov ópÜbv 
JiMou xócuov «bv dcépp.ova xuxYeosavroc, 
muUcet, Ope quoto Suceuéae dy GAovtTipac. 
Kod xegxMic móyoc &y ctv) matt priu usto ext y 
xa xórov dedicat Guvar]) «pugÜeisa. yes! Okouc. 
Xowpdàa 8 dvtulius ce xxXs maet mupzy ona 
Z0" Urs cot oo poc y xgleov, axéovety 5€ Yova cate 
70 ceÓyety 5* els quiaxv, Givaquty xolzate spé oca. 
Sppuxtn 8" 6róvay «t, dvlp, fovívne do c«ícnc 
xXGvoc Ev xdiuvovvoc évavtlog Vevaco poüvov, 
x&üübc draAdtete vUv Daluqya wonxés. EneMiciv. 


[i 


e 


E 


8. 

Toótny & cic qopct spl xÓ oüux, dmovoc uévet. Kal ó- 
qÜoDuo0e óxeAct , xoupáDae , &vriáóaz , craguXdy xal v Unà 
tijv yxioogav, &olipa. «e xal veügov óOóvaz xat bóvrac , Upav 
£x Aupoxtovíac , Aoytóy pire xaxagragÜtvea., "Ev G8ocí ce 
usps mpoc xAutogévn clc t&cyeioae , mpóc qófoucal Bacxo- 
GÓvac xal Balyovás éori xo. Aib 2ágGave t3 fovávav, G pud 
exütec d aeXvr, xai (ou &vazéAAovtoz. 


ANONYMOY TA IIEPI BOTANON. 


Sanguis vero induratus ubi artubus agitatur, 

ramulos sumptos misce rosaceo, fervefactos in olla. 

Ungue autem dolentem locum dormituri , 

et statim eum liberabis magno dolore. 

Hystericisque mulieribus admodum auxilio est, 

Stillicidio urinze laborantem levat opisthotonique curvalu- 
ram;]omnestandem semper morborum dolores sistens fugat. 


&, Peitadactylus, 


Illico fiercorii dactylum tolle florentem , 

pentapetes , antistitis donum Mercurii omnibus auxiliare , 
quam plantam etiam onirodoteram vocant, quoniam et 
divina omnia] mortalibus hominibus somnia osteridit ju- 
cunda.] Omnem enim sanabis laborem ferens casn circum 
corpus,] oculorum vero omnem simul expelles dolorem : 
Strumas, tonsillas , uvam jacentem, tumorem sub lingua , 
arlicula et nervorum dolores atque septum dentium 
scabiemque sanabis homines corrumpentem ob malignitatem, 
et puerperarum purgationem suppressam feminarum. 

In aqua autem tepida proluta manibus 

contra errores , fascinationes et genios inimicos 

est medicamentum plane optimum : quare et accipe herbam 
crescente luna qua? hominibus lucet, soleque 

projectaro in terram jubar rubrum. 


5. Verbena. 
* 


ok 


ad opera almae deze Cythereze Veneris. 

Trygonium boc omnes terrestres vocant, 

alii autem màrem nuncupant, ac verbenam rectam ,. 
supinam vero alii humilem super terram repemtem. 

Duo haec genera nascuntur simillima foliis, 

Recla quidem tendit nervorum naturam ad venerem , 
supina sopit, virtus autem utrique maxima inest. 

Sin autem vis morbis oculorum bene mederi , 

annectens circum corpus verbenam rectam , 

sole mundam infinitum cingente, 

levabis oculi tenebrosam bebetationem. 

Kt capitis dolor hac statim minuitur, 

el ad lassitudinem abigendam efficax es£, trita cum aceto. 
Strumam autem tonsillasque bene tollit subito ; 

interdum tibi audax ad voluptates, et ad amandas feminas 
ct ad parandas ad venerem, vim coitibus przestaus. 
Quando autem quis febre laborat, herbi hujus 

ramulos sume atque ex adverso segroti sta modo, 

et statim avertes dzemonem, ne ultra ingeuat, 


£g. 


"O meprovepe ó gv üpfàz velvet «b odhotow, Ó Bb Ümtto 


- Enpairtsóc Eat. "DceAet Ob 6 ópUóc mspuuc ric mpóc móvoue 


ósfüoAgGv. Mot mobc &p6Xuwmíxv, xai wepaid, móvov xai 
xáparov mouüct. Tptgüsico. pet! ófouc yoipáDas &veáhac TE 
muonypiipa. mae. "Ore Eptxti , &n5 caíTae xMovia Xa- 
Güw xavévavit ovrt coU qessuves póvoc xai e00Uc Ücpa- 
mteóezat. 





ANONYMI CARMEN DE-HERBIS. n 


[c] IHepi Boxcágvov pxpog. 6. De dietamno minore. 


Dictampum herbam ut legas, habeas, püer, 

curé, quam immortales ipsi vatiéinabantur nobis, 

ut scias vim herbze et utilia opera. " 

Dictamni enim ubi sicco corpori manibus 

' eontrito, farinulento, instillaveris Bacchum (vinum) 
Curetes beatos decenter protegentem, 

et pelle hinnuli indutus fueris, habebis ad Corpus annexum 
medicamentum inimitabile contra omnes bestias. noxias 
terrae] Medici vero simul omnes, quibus remedium-salutare 
€st,] ferentes in vase habent contra humida 

ulcera, ac putres etiam nomas illud implet purgaus. 

Et ubi spicula fracta-hiereant sub vestigiis aut in corpore, 
totum locum obline, et Sponte proveniet spiculum; 

e lienis morbus hac herba confestim minuitur 

arida conInsa; insperges auten. farina instar. 

Praeterea in occultis Obsceenisque locis 

inflammationum morbos cataplasmatis his sanabis. 

Vere autem [ege Zianc herbam » et zestate ef autunino. 


Alxxapyov Bovávny atoeyy emi6dXeo, xcüpe , 

96. 9gove(at, dÜdvorrot ch oxdcol O£ostaav fuiv, 
€ elbris 3vauv. Bovivns xal xeu. Épya. 
Aucdptvou Yo rhy adoy Spas é&y mokatot 
10ljac &XrroecUic, éviacdblic Avóvuaoy 
Kovpfjcwv tuaxdov Ümepaemitovea roenóvvwc, 

80 xol ve6pin etoManc, Étet mepl cO mpocdye 
vixoc duluacov Ttpbc xvdo& mdvea X yocas- 
*Inzgot 8 Apa veces, ógotc cuváptóy &cxt, 

. f'aavátoviso Éyoucty d &yyet mpàc vk uada 
"Eam , xal yocapke 83 vog TÀmpot poxaüatpov. 
f5. K&àv oxóVonsc GpauctiGaty Ov? Lyveaty 2 TQ aó)tuat, 
Trávca. cómov xacdmaaos xot aUzóua tog mrpogavet- 
xalamiayóc nóvoclyexóen m oocy pat 1.evoU con [xact, 
yet xomzouéyn* xavxrÀdooot; 3' &gttov Goeo. 
Kaí xev à xpugluotaty dvaxaiotg «e trout 

90 gAeypafvovem mir xara ditus coto8" dxéoato, 

Elapt 9 aloe nózy xc xxóparst xod qOtvondptp. 









* f£] Hspl Denogázou. 7. De elelisphaeo. 


"Pitéioy vóde máveec él 0óva. vatevdovete 
&yÜpurrot xMíCouc" EeAMagaxov, ol BÉ «s Oetov. 
Aet vp Juyuly xaxoxéouovx Big v dviypdy, 
95 T&ytx 0 Dc" &yÜporote méAsQ Dex xal xuxonok 
pervüpuevoy QoBlvoto Amet zmpt) «e Bexyévec 
Vico, Gm)vos ce mtóvov Jewvrepiny «e 
mvÓuevoy [udüuoc mtoAtoU mobs leodbenéc doc. 
Touc 8 alomtuixole mposozitduevoy Ücpaeóst, 
100 scpoc B Yuvatxcoue xóXmou xal muven Joysing 
teoüctc« sugt cuadeop Épqava xaflatoet, 
A iucagod £3 vuvadxec oot xax Lor vov cat 
meoaonoumodgevol É xax txóuowt $ócet 
xapnóv xoAM£us0Aoy bmp Ópuov ix6d))ouctw. 


Radieulam banc omnes in terra habitantes 

liomines vocant elelisphacum ; nonnulli vero etiam theion. 
Solvit enim perfrictionem tenacem tüssimque molestam, 
omniaque, qua: hominibus oriuntur, vulnera ac ulcera , 
mistus cum rosaceo olco ac cera ferventi 

curat , lienisque morbum et levitatem intestinorum, 
potus cum vini vetusti cquali pondere. 

Sanguinem vero vomentibus, si propinabis , medetur; 
praeterea muliebres sinus et omnia puerperii, 

assus igne rapido, menstrua purgat. 

Detestabiles vero mulieres quotquot scelera maclinantur, 
pessum facientes ex eo , mala arte , felick tractu 

fructum pulcre inchoatam fetum ojiciunt. 


[€] Boátv, xuxápwcos, Xupatxomápu noc. 8. Herba sabina, cupressus, chamacyparissus. 


^t05 (Dpdfeo xal flozdvay mcobo Kodvou d'YxoYouficeo 
ivre yaqpxixumdoisooy eni Ue(Gpov dipoupav 
diy0ptrot x)toosty, Pnel uva ce eOcvagóv cé 
Éctty dixo; Berry oto xat obavoc dvruiàww e. 
"ToUxo cb; vio ÉBoxs fipoxois Goytíjotoy jw 

T10 xoi 930a Ttpoc ÜOporrea xal loy ikea Üepereuetv, 
"Y Bovdvey zaóesy moXwtovutkog eps" "Octgis 


Cognosce eliam herbam patris Saturni versuti , 
quam cliamacyparissum in fructifera terra 
homines vocant ; quia magnum validumque 
remedium est raucitatis et anrium tehsillarumque. 
Hanc enim deus dedit hominibus ut Sit saluti , 
daturque ad hydropem et ischiades Sanandum. 
Hanc herbam multinominis invenit Osiris, 


S. 

Aücily hy BGccoquvov Enpdvaz tpéov £v cadiz yspst cou: fui 
c &Agisov xtorfoac xal Gay axa)ayuévov alvoy Ole cou cd 
Wasor. lpóg máwen vàp và Ípmorà águótei, nor 2s xai cà. 
GumpXc vog mÀnpnt mooxdÜoipov. Kàv GxoXoni6H ctc, poc- 
xaréndasae wal eiéox igelet. IIpbz omosjva 8e xai rà Sv ngos 
qíotc tóztot, náUn eAeyuatvovra xatánimoge dx Sigizoy mor,- 
Gu. Alps Bb viv Borávaw iv Expt xal iv toic XXUpAGt xoi ev 

. lj oUrvomtópo. * 


xaxà Ey , aüv óobivo xal xpi Xutéve Ost , onnvàz nó. 
yov xoà Duccweeplars Üspmemeóet mtvóuevov uevà otvou. AtvxoU, 
"E£ ico tob; oluontvixbüc mpoxottijóusvov Ücpameóet, Kai 
moàc mávra most )oyeia vuvaixóz. Al xdoxiceai Bb Yuvaixec 
mécgov Hb müroU morícacut npoctiÉeot xal ÉxBi)Aouct 1à 
Epyópua. 
- Lu 

Kunápusso: forávn delet mobc Boóyxovc xoi día xol dx- 
e "u&Zas xai Uópuyo xal toyváos Üepormeüet. 
"EXeMopexov. óc Voyyov wed. Gin. Mgóc návix. 0b «à 

2 MARCELLUS. 


.172 


D Alyímou uínc mpoxatfiuevoc 88 Kavórmou, 
3E doeviic Eva mpércov donpepiov Üspumeócac. 


. . v 
[9] Heg xeveauptov ueváAov. 


i; NOv B djsos Bepóo iud" dptppable, o9BE. e xeóno 
y16 xevcarópou Kpovi3ao qspóvunxbv sUpstua Bltav 
Xelpuywos cevarpot, ch áp vin slvootoUAuo 
YInA(ov; 3j vtgdevet xtyóv &ppdocacoSetpii. 
*Hy. BaüUpouc "AyeXdoc &yelvarto, xal qíxo aüow 
* *. dgOXy Flavájov. AoxAqmtc Aymióóopoc ái 
120 xuxAjsxety mrvdetav, émel mávO" Goa Bpozotot 


- QAeyyatvovza edo caet xo xoobop.orea. my, 


Übocepuxodis ce uvas Moy aervípióv écrt, — . 


exp r[oupouvrd «e mradet By Tiuoemt xa afuivets.. 


* *]]y x£Xopal && Aa6elv queat Opóxou "HeMoo 
125 dvt£))ety u£XAovtoc Er y dva oéroc £ouÜpbv 
pm & elapwi, re of xXmpoUveat xxvcas 
máycx qo bjoauro mtn moo dopiaxos Uoc. 
S E 


[1] BoógéoAqov. "S 


BoboooMuov 8! afpey Erie EDifulne - 


goívne ci Eoudvria oasat Ópócao, d'3ad xoüpe, [9pobc 
130 Trpóc 't& qiGouc obe svopévooc xat Doduovae &j- 
Baaxocóvos ce xaxdrs pepómoy xol qdop.axa Avo. 


"Taócny 7&4» Borávev Aux ógpdo mis óvop.dGex 
H * * * * 


pea tuus S : . 
: o 


poorly ex. 6st ma pumeixuxAoc &vOsulc &6pf." 
"Eris Bosdvne hv Bav Em dj «e [oT 


195 JupGavécoo , uodvny 8$ gaonadqievos rrxpny oua 


&i0Us &xorcruoditto xol Peücecat Éxvo0t eui. 


«C Taccípu 8! cl ci Egit ocepy xod dv£xxgrcoy ojoav 


yaoAfeiaa xafaloet dveyxhintos xal dms. 


[«] Totovia. " 


- 


. YXiacdov Bovavíov Bacuatón. (teo, xdüpe, ; 

M0 Xetplou &vc£)ovroc &ce oxuAaxóSpog.oc 6n , 
vox tiges ^ Kacpoto Osk mvíflousa. ceXív 
Bépierreon , vóte 8 dieto uXouea cuvárcetv, 

^. macibény, 3v mávzec épiicavro dvaxvec 
Axxotón, TIoxtvi 0c xack p.axpüv "OXop rbv. 

' a5 Aóixe 03 matoviny xaAfcac xav dmclpova voiav 
alt E. mavdxeiy Ere &xealu.6ootov dv8os." 
"kIv oce mevrópoGoy xMCouct "Pésc xoAcitot 

"C xüpaMd te «Dgorizc unsgos qux guy fBaoietas, 


T DU. 


Keveadptov Oge)et mpàc qUevpatvoyra, qiáfhr, xol xpodapama. 
my. "Y'ovepixot ovostt. onfict axpary voupiveáe «e vradet 
Alpe 8b tiy Boxá&vnv £v Éapr o9 dvacéiove 


xod. Xiao. 
toc. 


Tfaótns vA» Borttmy crie a)bxvoóen, Aapóivens Bei. 

' Hout Bb mpàe qóÉouc xci Baígovas xoi Buoxocüva, xol qáp- 
Quxa xaxà cauta Knocipógouga. Kal óóóvra e vig move Tv 
! ut 


ANQGNYMOY TA HEPI BOTANON, 


fegyplio derrié proesidens atque Canopo 


virtute ejus quendam principem hominum sanans. 


* 9. Decentaurio majore. - 


Nunc sane edisseram valde manifestum , neque te celabo 
Centauri, Saturni filii, de ipso cognominatum inventum, ra- 
dicem] Chironis validi , quam in valle frondosa e : 
Pelii, aut in nivoso inveniens animadvertit jugo. 

Quam profunde &uens Achelous genuit, et edixit omnibus 
utilem Pzean /Esculapiiis largitor? u 
vocandam panaceani , quod omnes, quol ominibus oriun- 
inflammationes Jevat, et vulnera plagarum , , : A 
mulieribus utero laborantibus valde salutare est M 3 
sillicidio urinze laborantem uno die adjuvat et calcalosos. 
Quam jubeo te colligere, quande-sol, qui hominibus lucet , 
fusurus est super terram fülgorem rubrum. : . 
tempore verno , quum eà implentur ómnia, "€ 
Omnes enim sanabit morbos , mullis remediis peégita, 


Sos in, 


" m : 10. Buphthajaas. 


Buphthalmum legere cura [lithyiae . z 
crescente luna, que» hominibus lucem . praestat, splendide 
puer, contra terrores oborientes el demones inimicos 
fascinationesque malas hominum et venena noxia, .. 
Hane herbam Jovis supercilium unusquisque nominal : 

* 


*o* 
aureo colore fulget bene orbiculata anth mis pulcra. 
Hujus herbe radicem , quando dolet alicui dens , 
accipiat, solam autem confestim mandens 
sine mora exspuat, et foras exibit fluxio, 
Alvum si quis habet astríctam et suppressam ,.. 


cocta uec herba. purgat sine molestia ac sine dolore. 


1t. Paonia, * 


Omnium plantarum reginam investiga , puer* 

Sirio exorto quando caniculares dies , 

noctivagaque cum astris dea luna plena — |^ 
conspicitur, tunc quidem solem conventura, 
pasitheam , quam omnes donarunt principes 
Latonigenz Poeani deo in magno Olympo....- 

Dedit autem pzxeoniam vocans super universam terram 
filio suo, panaceam ut habeat mortales-sanahtem florem. 
Quam olim pentorobon vocarunt Rleze cives. 
cymbalaque Phrygie matris, deorum reging, 


lav uaamoyevoc coUe dmoróoy , t pega Gt£dous &gpt- 
Act. Ades 86 xod qaotépa. : 


DM 08 La. 


Tlatovío. Botdvr, olpevat iy «oic xvvoxaüpo: «pb ToU «bv 
dDuov &varté)Aetw xal xpsllra. Kod delet poc qp ox xol 
Baexooóvaz xol qóGouc xaà Baiguovac xoi emvrtoyamáe xad elc ruo 
gexbv Ex gpoekaecs vuxrepvóv tg xad fpsegrvàv xal tevaprotove 
Aévezas BE ri morb iv ^i opel , vUa Tyne Daípiovec , uetaa 
*00t0Uc &neDitoxc. ^ 


. 


ANONYMI CARMEN DE HERBIS. 


Kpzzacec 06 £ Auccatot Atc SeyevéüXon - 

150 Yapdpot 3c xXftoóst orpuivup.ov dDavdzou Yüc 
fy ávess xothéouct 0col dxaosc vAuxvaidny , 
duÉpóstoy Barato xol cbav07 Exdceplev- 
3iMou 8* Alvurcoy daot meptatevdoucty 
d'yaoguisióx tdvee Enuxsirouct Boswsec, 

138 géYysoc oUvexa Aagezotévou Tupbc dvfoc dvailet. 
"Hv xuvb dvréJAovtoc dvatpzo , xoüpe Saiogov, 
ply fav toy bv dxépuova xbxov óSeüew, 
tof oe 0col BAepict vé xo Pzéopovt Bou; 

Jv Gpny tpoAuóvü' iv ce edteatiat dva. 

160. Qi o & dnvdzotsty dope meia toa, 
oUyexa: Bà xaMéoudt xuvdaraatoy xac "OXuyzov 
düdvatet uxaosc éotaXce(nv ve [oGiotv. 
Kengyauévn 8e yàg. drovpéiyat xaxóvmcac 
quopatxi2wy goBepüiv xal Bdaxava QU dyüpozov, 

105 mpác ^ pó6ouc Quvacr; x«i Ga(uovac da" Éxtroumás, 
xti uggthv gplxatot xaccapyduevov axuéovrt 
Vox teQidy Tre xal fusptvbv 4 aXenóv cx tÉvAnQTOY, 
"Ovetva: xot enpoüst Aue quAaxec ueydAoto 
&yyehot £xovca 1gurxóstot 3* éxt vooxotc. 

170 "Tocny ko Meat mov? 0v olet Bituüciouv 
Üxíycovac EeAdaat xdivov vdmoy oboioavxac. 

[.6] Hspl moXov. 
Aci &£ oc xol xepl oOpat oopety moA(oto xdpuuEov 
Tcpbc sv datu iGpàv vy dm ailüepoc 2v xaA£ouaty 
dvüpoyrtot oerity feghy vdsov duroxiuiu, 

Vit oL 63 aeXnvuocty x cOgux xanh Enexowi- 
xa xórov eeAdoat Suveri) "pvpUsisu uev touc 
* Boum xoccory stouévn, mó326 dxpoxopUu6ouc. 

[y] Mà». 
Mo 02 (ijorownüiv dosis mooc qappaxo Xeyok 
quppaxióu yaXenGv xot Báoxava gUX dvüpcmuy. 

180 "l'oüco 4o "Eppeluc Aecpridón "Odvc?ji ; 
Büixe' qopetv mepl abut moooayduevov quAdxsuxv, 
Aixíny sis vijsov 6v elc xkusà Suae. K(oxac 
Tiis , oXMk Bé ot xpabtr, peat ueppciipitev. 

0388 vÀo obo £cdpouc 13st Suvatouc 6naMEat, 

i85 el ul soU y" Eos Oudxccopoc Apyevpóvenc 
£x ains épóaxc Svadentoy. &vOsi Asuxip 
&y yd)d Vaunópevoy xuorovoóonv, odvko fuspüey 
vapxisat DeAov, Bits, Logoziois UécQnt. 

Ilávza vào dEaxécato Bpoxog0óon odpuaxa Yvrod. 

190 Ty Bovdvay xept aGu.a goptiv £y pouc UmaAUEetc. 

[19]. "EveDaspix. 
Adr Gc xóAmotct xxüczouévov fepiv 8p9v, 


[6.] 

AÜtn 4 Borm gopouuév neol cà aya Ded)st nob aeXn- 
vxo gv xol xónov. Auvarsat Oz cpi fstaa. rexit Otouc f Docávn 
Xo xoc eoptévr máboe dxpoxopóu.óouc Oorietv. 

H 

p W. 

- AUcn f Bot fat [oro]gemBetoo. xxi spi zà [à uix zogou 
névn de[cXet mpbc gápuaxa xo [Bo]xavíav. 


Cretaees autem eam Dictzei , Jovis alte nati 
€oloni , sua» vocant. cognominem immortalis terre. 
Quam omnes dii beati nuncupant. glycysiden, 
immortale germen ac floribus decorum utrinque; 
solis vero /Egyptum qni circumbábitant , - . 
aglaophotin omnes cognominant vocantes, — 
quia splendorem fulgentis ignis flos accendit. :' 
Quam canicula oriente tolle, puer, si fapis, 
antequam magnus sol infinitum circulum pervadat., A 
ne dii te ledant mente et prudenti consilio - 
tempus przetermittentem quod a le observari jubeo. 
Non enim inter immortales negligentis conceditur, 
quapropter vocanteynospaston (canis thalamum)in Olympo ! 
immortales dii ephialtiamque nuncupant. ? 
Suspensa potens es/ ad avertendas malignitates 
veneficarum ferribilium et fascinantia agmina liominum, 
contraque terrores efficax ac dzemones et. incantamenta , 
et febrem horroribus incipientem peroso , : 
nocturnam afque diurnam molestamque quartanam. 
Quam etiam custodiunt Jovis cnstodes magni, ' 
nuntii sexaginta trecentique insuper. — '* 
Hanc enim sermo est olim in montibus radices agentem 
deemonoes fugasse illum locum habitantes. 
12. De polio. 
Oportet vero te etiam ad corpus ferre polii corymbum 
contra apaulismon morbum a ceelo immissum, quen vocant 
liomines gravem , sacrum morbum, amplaciotin, 
alii vero lunarem , corpori funestum incantamentum x 
et lassitudinem exigere valet trita in aceto 
bec herba, affusa pedibus summis. 
13. Moly. 

Moly autem radicitus evulsum sumes contra venena nos ia 
veneficarum atrocium ac fascinantia agmina hominum. 
Hoc enim Mercurius Ulyssi Laertis filio 
dedit ut portaret corpori alligatum. custodiam, 
Eam in insulam quando ad famosam domum Circes 
ibat, multa vero cjus cor cum animo deliberabat, 
Non enim suos socios scivisset posse liberari 
nisi illud dedisset nuntius Argicida, 
ex terra evulsum simile flori albo, 
tanquam lac, splendidum , fructiferum, sed intus 
narcisso simile, radice nigra aspectu. 
Omnia enim sanabis , quze homines perdunt, venena tristia. 
Hanc herbam circa corpus portans inimicos effugies. 

14. Enalidrys (quercus marina). 


Sed maris sinibus insidentem sacram quercum 
du 


Taórny civ Bo[r&vny cav | & oeXvn Ms [uitov]uecà éo&i- 
vou &[iaov xai] ygiaóv aou 15 noó[stoxov] , üvxy Eni mofypa- 
n[a. donc. Zeoyovet Bb [xai mat ]oía rà rhy xo[OMav] qo- 
poupévs xai [mpàs coUc] pó6ouc coUe vi[voné]vovs Eye xoxà 
v[éxsa. Kai] noóz Baaxavía[v ved xoi mávta và [xax&] àyeXet 
xa 45 c[Gpa] quiácasi" Órov [yàp] ot Bágxavo, &pc[oci! 


18 


174 


ANQNYMOY TX IIEPI BOTANAN.: 


xópaaty Ev mdveeaot ceruióvoy Épvoc dguXov 
3 adei nóvioto TIoceiBdawt dvaxt : 
dyüeVerà, cv mávrec énty dvo xaMoumv, 

195 Mi Gave sey viievet vóto xax Zyfopovt BouX 
Sy 55. OüXóportoto 0e gülvouca aeXjva 
Bégorat, xol yioye BóBv ebcileg Éiotov, 
xal ypísato ngócortoy End érl moivua mToprów 
xal cóce. aot auvépillog Bic Éyexat l&. go6cüsa. 

^00 ToUto qo deci dxoc xai dieEnvfipiov y üpGiv 
mávtuy doaa cs qaa. gépet xo móvttoy oldga.. 
Zuooyovst e. Bpéon [GAóg otc] Um vacvpl qopnév 
"atpóg ct qi óoug roUs tvopévouc Éys guy xai vüxva 
BaoxavUnv-ce xaochy ppómev. xat mp Aoyok, 

306 3 xol Bp ipuAdaaet dnd pntóv v^ émonéumet. 

' "Qacot yàp ouovepot idv doeovixact, uépuxev 
lpyouévew 8* yos sobvev, tóxt xdogoc &volet. 
Taócoy cappofretop quate eÜpéxos wrxéve Adae 
gavrooóvne Évexev BON" 1j cepit enxóvaveae 

910 7tcivobe vüpeyrot Ürup.ieerce xa Y&p dpelvov. 

[i8] Xouaávüiegov. 
"Exépocov 2x value aloetw ypuadvüepov &yvbv,. 
plv éfav diov. tv. dxéppova. xUxAov 6BsÜew y 


xal megl opa qópet , xal Ey" epiarcoc dcos depu. 
Kenuvapévr Sóvareat bo &xorpéyat xatdonvac 


216 gapuaxiBov. dAóvev xel fdaxovo. qUX dvüpdimuiv, - 


[6] "Epóowov. ' 
* 
"o9 


xX0w, peu i]xouévov B& a)[rüw Ey]róc dvobrec $à 
xá[opoc. ]- ' 


/ 
«e. 


TTooco xà xpuaáv[Oeuov eleg] oostc Ex cic vis m[pà oU] 
by. ov. &vorrdtv [xat tepiimxet [e vi otó]ptt xod éx. roUc 


naquis omnibus honorata stirps foliis expers 

atque ipsi Neptuno maris regi 

praelata, quam omnes terrestres vocant, 

lege prudenti mente et sapienti consilio, 

quando procul a ccelo dea occidens luna 

conspicitur, et misce rosarum fragrans oleum, * 

et unguas faciem, ubi ad opus accedis ; 

et tunc te adjutrix simul sequetur venena timens. 

Hzc enim est remedium ac praesidium infestarum rerum 
omnium , quot et terra fert et marinus fluctus. 

Et gignit fetus [uxoribus] sub ventre portata; 

atque contra terrores obortos habeas eam per noctem 
fascinationemque malam hominum et morbos tristes , 
quae etiam zedes custodit prohibitumque abigit. 

Nam quot invidiosi quidem recedunt , claudit , 
accedentibus autem prope his, tum calicem aperit. 

Hanc omnium mater natura invenit. Ne'amplius 

aut augurii causa longas alas extendentes 

volucres, homines , admiramini ; namque i//a proestantior. 


16. Chrysanthemum, 


Roscidum e terra tolle chrysanthemum sanctum, 
antequara magnus 80l infinitum cireulum pervadat , 
€t ad corpus porta , et habe in vestimento ferens. 


. Suspensa enim haoc herba potest avertere malignitates 


veheficarum ipsanarum et füscinantia agmina bominnm. 


wot 16. Erysimon. 


. 


*o* 


[xporhofAoo doxenps[ae], óxpeXet dimootpég[ov] và apuoxt- 
Sa *ru[vaitxa] xod mávrae roue Bas xávouc]. 


ic. 
"Epóauiov Aetov ges otvou plc xouMac móvov métro, "Eàv 
xóxxouc t ele olxiav BáXnc , &purayio Éavat. 


MANOYHAOY TOY dIAH. 


IIEPI ZOON IAIOTHTOX. 
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COLLATIS CODICIBUS EMENDARUNT ET LATINE VERTERUNT, 


F. S. LEHRS ET FR. DUBNER. 


PRAEFATIO. 


Dilectissimum Lehrs quum fata non sivissent finem attingere 
oU versuum de animalibus emendandorum et latine vertendo- 
rum. neque ultimam adhibere mamum iis qui scripserat morbo 
jam graviter affectus, licere mihi putavi ut in his retractandis 
» paullo liberius versarer. Substitit autem opera Ejus in fine capitis 
de monocerote, in ipso versu 1000. Hanc partem libelli ea qua con- 
spicuus erat. diligentia et judicii sanitate tractavit, usus scriptura 
codicüm, quattuor et editionis principis , quam enotaverat Camus 
in JVotices et Extraits vol. V, p. 623-607, et emendationibus Stru- 

' vii, quas codices tantum non ubique confirmant. Ipse inspexi co- 
dicem qui nuper illatus est thesauro Regio (Suppl.), chart: sec. 

- XVI, «oU cogocázou ... IDiórnros, Thouy guatoAoyía cvypagtox (sic) &x ya-. 
gis maveyióvou (sic) mAoMóyo» , paucissima habentem sibi propria. 
Sed quum de optimo et poete ferme equali codice bombycino, n 
1630 , sepius scrupulum injiceret Cami vel testimonium vel silen- 
tium, hunc iterum tractavi : quo eventu , cognoscetur infra; nam 
italico charactere vocule opt. indicavi scripturas a Camo sive omis- 
sas sive falso relatas. Denique Jacobsius mihi concessit emendatio- 
nes suas, quas de exemplo ipsius Pauwiano enotavi. Uncis inclusa 
sunt qua ex aliis libris accesserunt codici Àrseniano. Pauca ex his 
additamentis ad Philen auctorem referri possunt, debet fortasse 
nihil : nam alia sunt prorsus yu)«ix, meliora imitatorem potius 
quam ipsum Philen sapiunt. | 

Jam igitur hos iambos de animalium proprietate , in Pauwiana 
editione multis partibus laborantes , tradimus Tibi ferme integri- 
tati restitutos scriptorum codicum beneficio. De singulis locis addo 


d Loc PRAEFATIO. 
quae in schedis anno. 1843 paullo post obitum Lehirsii exaratis in- 
veni notata. : : 

Versu 20 scripsi Ayo, ex conjectura Pauwii, pro vulg. Xóyov, 
opt. Aóyov. facobsius conjecit voyóv. Idem versu 23 conjecit siz»- 
yoic. Tenui in hoc scriptore quod dedit opz. eiroyzic. Nimirum a pr. 
m. habet sürÓy"nc abcoxomoo, a Sec. s)ruy 7i abroxQzop. Vulgo süzuyic 
abr. -— V. 88 opt. Ségiv, nou S£ognv. — V. 91 opt. a pr. m. (Aéro. 
Suppl. solus &ezv Xéye. — V. 127 codd. omnes Aiyvzcíou , « quod 
fortasse restituendum, suppleto yjzac. » Lehrs. — V. 161 opt. solus 
verum servavit. Legebatur ccépyovcw. — V. 176 in opt.-9' posl ócav 
erasum est. — V: 3oo. « Libri omnes [etiam Suppl.] 9uzéxot, quód 

' sine mirum.» Zefrs. In similibus locis, si Camuim audias , eginés 


xpívoi v. 995, 8x v. 344. Sed v. 3oo, opt. indicativum habet a pr.,- 


m., v.995 intactum, v. 344 item 60.« intactum. — V. 316 6pi6eca 
(non OpíGeza:) omues et ipse Arsenius. Sic v. 1307 Siafei£a. — V. 
349 opt. 6xusdcs , v. 398 Oxuposs, sed in his ob usum scriptoris 


subjunctivos non mutavi. Aperto iotacismo v. 366 op/. áxexviye. — 


— V. 375 opt. óvxep priebet , non éxep quod ceteri , male. defensum 
a Phileta (Dorvillio?) in Misc. Obss. vol. VI, p. 455. — V. 581 opt. 
iterum solus servavit zig jozzic, quod verim esse cognoscitur ex 


v. 583 , ob ponàey AYóvu.ov 4 mA&ocwE oíon.. Ceteri vai foaic, ud 


Versu 596 z zai mutavi in voz, cujusmodi aliquid sententia postu- 
lat : nam Arsenius et codd. liabent m:póv st xal yàg... At la- 
tebit aliud. vocabulum si librarius optimi cod. in «cep ài xai 
xv&s (sic Camus : sed ycàc potius vult ille calami ductus) non aber- 
ravit ad voces his superne impositas vóziv 9? xai ...: nam in hoc 
codice, ut in multis aliis, duarum columnarum versiculi sese exci- 
piunt singuli, non universi. Locus haud dubie aut corrupto voca- 
bulo aliquo aut (quod probabilius) lacuna laborat. — V. 611 ex 
opt. Lehrsius recepit sjczegás pro vulg. sjcza0c, quod prestare vi- 
detur. Precedens ioylooGxgi; puto errorem in terminatione" inse- 
quentis adjectivi peperisse. — V. 624 opt. £xvzsis. Male vulgo é&zvrois. 
— V. 825 opt. cxx; habet intactum. — V. 894 $urz& opt. Ceteri 
&eve — V. 912 Jacobsius conjecit s9»62)3«.. Idem versu 950 &$ pro 
o9), quod recepi.— V. 1159 mirum est quod legitur xai wacporécog 
oUx. oià" Gros (verat, correpto vocabulo oià'. Hoc equidem excidisse 
puto Phile per consuetudinem politicorum versuum, in quibus 
vocabula in unam phrasin arcte conjuncta uno ct proprio accentu 


proferuntur lanquam vocabulum unum, sUxoómzeg. Struvii con- | 


E 


PRAEFATIO. : : iij 
jecturam. Lehrsius in margine indicavit : oix oi9* ómoc , xoi ynpond- 
cop yiveras. — V. 1174 singularis error effügerat oranes : Yawa 9à 
zíxcvouca Tic xóvàc 80A. Scripseram xravoica quum viderem in opt. 
exstare xveivouca.— V. 1247 recepi egregiam conjecturam Jacobsii «dox 
pro aífic. OlBev, solet, pro ciàev idem conjecerat v. 1284, et prebuit 
opt. — V. £282 ex opt. oóospróca pro vulg. égegt. — V. 1388 étapua 
scripsi cum -Kuhnio pro Zàya. Sic v. 1194 in omnibus ," etiam 
opt. , est ira pro isapüv. — V. 1414 xvnegoviw. pro xvacpàv legen- 
dum esse viderat Jacobsius, et praebet op£., cujus compendium non 





intellexit Camus. — V. 1428 opt. solus «xoiguXXog , quod notan- 
dum. — V. 1433 9syys, quod Bersmannus verterat, recepi ex opt. 


progstyua, sed querendum unde hzc duxerit*Philes. Jacobsius 
Sepa, eo sensu quem Pauwius exponit. — V. 1441 foóyos ex opt. 
Vulgo male fofyov. — V. 1461 omnes preter unum cod. 2526 ya- 
"xgéouc.-— V. 1543 edebatur & 9s «i paxoby xal. xafieóex viv qócw, sed 
;, in codicibus est xae$àew , apud /Elianum 6rvov 3sópevoc. Scripsi jgj- 
|o tur él Det ci, et vidi às esse etiam in opt. — V. 1591 mpeypácov 
quod conjectura assecutus fuerat Jacobsius, pro «gaugssov, est in 
. eodd. Idem v, 1634 conjecit «ii; 0íoac. — V. 1657 nsguggévac , quod 
Bersmannus expresserat, ex opt. Vulgo segevyuévac. — V. 1664 opt. 
Sipoenéco. a pr. m., mpoczécs a sec. — V. 1746 xv scribere debebam 
ob auctoritatem opt. — V. 1791 opt. 3aY0cvov , non Aav0dvoy.. — V. 
1796 xpoxsísevos et. 1798 «965 ex opt. Sic locus sanatus. — V. 1810 
codd. omnes ci; £gua , et 1872 quxpoic. — V. 1889 ExvÜois moxapots 
- etiam opt. — V. 1905 x avv; ix. Jacobsius ad /Elian. p. 327, 
secundum Oppian. Hal. I, 174. Scripsi nonis Septembribus, 
MDCCCXLVY. 


FR. DÜBNER. 


MOX SOS -x0 SO Ox No te AO di ut (eiie tente ex eee 


E: TOY ZObQTATOY KAI AorioTATOY KYPOY 
MANOYHAOY TOY oIAH 
' XTIXOI NT 
Hnpox TON AYTOKPATOPA , 4 
MIXAHA TON IIAAAIOAOTON 
. WEPI THX TON 3QN IMIOPHTOZ. 


T — 


TOv EYSEDREXTATI: ,FKAI GROXEITTQ: BAEIAEI 
^— KAPOAQ- APXENIOX 


'o MONEMBAXIAEX APXIEHIXKO[IIOZ, 
AIPEIN AEI TPOIJAIA KATA BAPBAPQN. 


"Orriavbc pdv ndo, yoXnvdvare BacUet , 'AMeu- 
cix xal Kovryetuxk GUY paspdp.svos , ^Q Bacüst Av- 
vav[up. doocsiisutoy oe ixrivoc brepnsóels, viv piv 
Jxelvoy moxfpa. ueyaVonQemós te Hx xal Dievüepítog 

'Cübetóngero, xbv, B6 mrímmow Hdowtos dven, 6 vii 
* grt foo, ^ molo, xxcirays. — DO GE ee cay 
uevoeeveaépo, Íy «e dote, xdv c) lauonioxeiy 
Üaupatópavos, Ev. Susi uiae lduGoy. 2yylc, mepl 
Véxoy lBióvircog" [i6Moy. «uvétiezo, Ó 03 Mysáio sj 
Aloxpdsoptmoooeoudinas ,oUoturste xol xütc mta- 
£& 9 Bass v pdeoca, — AXI nx ply coo "On- 
muxyol , kal plv cumuOTvoct tüo(sxero Bímou wap 
moAAois , b «o0 4DUXT, 83 coUo xol udvov óc M yovct «b 
mpttórumov map' &puol, mv ye xavanenacuuévoy xal 
ti« oA, Cui inyuévoy cope, sipubv àvppoccov 
Pyov, sv QUAov pevamiüeuévosw xat Svo) doom &ug- 
brévav, xol &s dog FleMag mobs dwxxawicpàv 
fxígac Mela Osóuevov. — "AXX oov £y) 5b (k6Aoy 
dyateuOy xol ck qUXAa. xxvk cáEw cuvÜclc xe xat &p- 
poloyaodievoc, elg ve cÀv mporépay Groxavácvagty 
ímuasÀelug Doer GuvoexYOy , Érvow ivrumübcat xol 
dgipüsa, vj faccia cov. "O 53, Suyatpop.éyou 
O00, x«l memotzxe , Düpov imwpei vs xal qáptev 
vogicus mpooxoníaas «à xpiset sou. — "Evcauüa Ye 
&y ot, c CO , Üevdcnce Baseb, Grec c Xotvi) vó- 
tup ^s Uaetc g poueva, dive mposaudecov xad Gur- 
Yostpeócov. BacQuxiv. vns fato covapias émps- 
Aoüvcat, xol mpoatpoUvsat udv. cdv dotptauéyny aü— 
tois tap «fis eUastoe Bixveav, Exosiyouct 83 cà gsuxxk 
x qto0Gx0ÀÀGvcat. Toi xpsízvoct , t&v Aoyuxióv uaÀ- 
Xov, ot Mepip xo vóqo xod mates. xosuodpea. Gedeon 
9 od cy ele cobe ove qUuostoprav s6v. meAupüv, 
Üntoc e értüntuoUm. xal Sero8nuooot, óc 35 Ehe cwv- 
Ofuaroc. Kal ao0ig tig xopoyac, Ümtg aüvoig cà 
Gupaxafüis EvBetxvópevot, xol Goneg ck coppayíav 
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Opplanus quondam, Auguste Rex , Piscatoria Venatoria- 
que quum scripsisset, Antonino Regi dicavit; quibus ille 
mirum in modum delectatus , eorum quidem párentem ma- 
gnifice simul ac liberaliter accepit, avum vefo exulem, 
filio gratificatus, patrie reddidit. At Philes posterius ge- 
nitorum quidam, cum in aliis, tum in iambis texendis , 
admirationi habitus, ad duo fere iamborum millia, de 
Quod Michaeli 
utique Imperatori nuncupavit , honoratus et ipsea Rege in- 


Animalium Proprietate librum condidit. 


primis. Verum Oppiani quidem scripta, et priusquam im- 
primerentur, penes multos inveniri erat; Phile vero id, 
unicumque ut perhibent, exemplar penes me , Veruntamen 
conculcatum atque in multa fragmenta discissum , incoibili - 
serie, foliis ab invicem dissutis, et , ut ifa dixerim, velat 
alius Pelias ad instaurationem alía Medea indigens. Codi- 
cem igitur recidens, ac folia seriatim componens., perque 
artus coagmentans, in priorem statum stpdii ardore quum 
€oegissem , imprimendam statui tuzeque dedicandum Ma- 
jestati.. Quod cum Deo et feci , gratum munus atque utile 
ratus adferre Potenti? Tuo. Hic enim videas, Divine Rex, 
quomodo animalia communi natura lege utentia sine jussis 
et praescriptis Regiis propriam salutem curent, et appetant 
quidem pravfixám ipsis a natura vivendi rationem , ac fu- 


gienda devitent, adhzereantque iis, quze meliora sunt, ra- 





tionalibus magis , qui sermone legeque ac disciplina orna- 
mur. Contempleris ciconiarum in parentes charitatem , 
quomodoqae accedant recedantque veluti ex compacto. , 
Rursum cornices , quomodo erga illos affectum ostendentes 


2c | ARSENII PROOEMIUM. 


advoi mxpeyó.evas moo &Xhotplous Soviüac mapmép- 
mOUGI. Qauydcns nx mpoguiaksudy TON qeot- 
vov, Orso dy ct v) xaÜzj0ew, xd» 4i míos quAdz- 
zovctv, — "H gàv Ye Dd mb pav, eixa mát 
xaxóxty £AOoUca ziv Sonya 7j iae Éaurhy mapxbiact. 
Tvácn "hv xarà vole G?jpue uetaGoAhv, xdx ToUTOV 
! mposéc. pyncücle "jc dvacvdastoc civ dagáAetav, xa- 
vagpovísets x&v düeroóvctv aic Li | nó orieov àó- 
Tua. "AmobAépne my toc oras, qii); GcuvOUdattoc 
TÍxvouct, xul xavamtóoete Lo xaveyehveaw nb cc 
ivodpxou lxovopías pé puoriptov, &Oóvevov xol 
[TET gases ela Jnpobveun magüévoy csxelv, tfc 


T plevíac aus quAavrouÉvns dypdvsou, fj» Xpursux-: 


ves pré elyas, $movevéov e , xol Boeéov, gez 
zov & abc7ic euguoféven Qv fiiy vevdpaa son, "Ma- 
TE v Gv tyüóev. xol cGv Aotnüiv (ov 
cv cogly xol eüvexcov Dutxdajongtv" ms cc pexao- 
Me siv v xatgiv, tj guod aietiset mpoxarvavodüot xol 
mpoytveioxoucty érox 6 tois - "Iemoxpdvous sinóces 
xsptw doopispot, dA dX yedueva. E qxgpd- 
xov, Íauck ziovrei. — Kot dpxoc | PE eMouio tq 
cvetÀke mapaÉUevav giAdvy 92 BU dotydvou vl c0) 
lo6dXou Mery Gorgoósene ches no Cuoxpbo cis mi- 
tuo aure latpeóev dpi Épgopróds uat, TÀV 

! Md dmobd)lerat. — Toórow xxi «Óv Aownüv 
Cow, monyv, mtv, £grruocudiv c6 xal vxviv, a 
eism thv Buutov qstv xod Bion. " Hateov ov, 
óx Éony, xal énorgeAec Qux rofixa. vevóguaen. 16 fos 
qevéotias vj Bao ela. aov. Téxiuon 8b vé và 
Üzucépav xBonty codvoo TK mpozípag vÀw eüDatuoviav 
Yebnepoxovsíanston , incínsp | &vorsiüevac fias nant 
voUrót, vy BjacO.elav xocuoUvet, ole àxelvs, osuvüve- 
^04 ty / rpozépuov BacDcoy énéxetya, — "Edioo 


Odo à 66 favov Eat àv wpstorov 

"imos y mtexexvola y xevíveatv, Épruocole qs. 
^. K06« 8€ aot vpénstav, cl Ootac , Sao, 

£le éxtürttonty topiouóv 7Óv. &puovra, 

Aayespot, ovpacen yápoxot o9 MoAvaívou , 

oc wetvoc cloxluse và BaciXie 

máAox, xàv OUfipóv ^c xxl "Avttovivov. 


Kütov éyà aàc , xod YAoXos cU Oeomóvrs" 
oUxoUv OXoxrÓ , xad gxyetv Cris Boo. 
"Ava Aenveóüuye zv xóva tpéps. 

Op£pyara: vp 0npdv cc (JAérn Bap&áorv. 


velutque subsidium quoddam ipsis probentes adversus ex- 
ternasaves exeant, Mireris gruum praecautionem, quam 
cum inter dormiendum , tum inter volandum servant. Alia 
quidem ad horam praeit , tum retrofacta , ducatum séquenti 
se tradit. Agnoscas in seribus vermiculis transmutalio- 
nem, etex iisamplius eruditus Resurrectionis certitudinem , 
despicies reprobantium ipsam nefarium dogma. Respicias 
vultures, quomodo citra copulam pariant, et despues qui 
derident magnum in carne dispensationis Mysterium , im- 
possibile ac praeter naturam esse nugantes, Virginem pa- 
rére , virginitate ei impolluta servata, quam Christianis ce- 
lebrandum esse, laudandumque ef glorificandum post ex 
ipsa incárnatum Deum Nostrum sancitum est. Admireris 
praeterea pi$cium , aliorumque animalium sapientem com- * 
positamque dispositionem ; quomodo tetporum instabilita- 
fes naturali sensu prwintelligant praecognasoantque; quo- 
modoque jussis valére Hippoeratis Apliorismis, alia aliis 
Pharmacorum usa, seipsa curent. Et ursus quidem phlo- 
mo vulnera obturat. Testudo origano venenáli labém re- 
pellit. Vulpes pinus lacrima se ipsam medicatur. Serpens^ 
fomiculo pastus oculorum morbum excutit. Horum relj- 
quorumque animalium , , Yolucriihp, - » pédestri iamque, ve- 
pliliumque, et natatilium hic gé n idm Speculeris naturam 
proprietalesque. Igitur jucundissimüm, ut dixi, atque 
utilem , ob hacc hujusmodique, arbitratus sum librum fore 
Imperio Tuo. Persuasus autem sum secundam liujus emis. 
Sionem prioris felicitatem superaturam, quia Regi dicatur 
omnibus his regum exornanti, quibus supra priores Re- 
ges honeslatur. Vale. ' 

Sic te , quod ad presens spectat, Potentissimum pasoo 

Nalatilihus , volucribus , jumeutis , tentilibueque. 

"Mox tibi rursum mensam apponam , si dederis 

In impressionem facultatem sujticientem , 

Celebribus consiliis Polyzeni , 


Quibus ille reges pavit 
Quondam , Verum Antoninumque. 


Canis ego tuus, et dulcis tu dominus . 

lgitur allatro , et comedere cibum quaro. 
Rex leoninz generositatis, caneni ale. 
Armenta enim venari te Barbarorum abpicio 
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xe Xtya, $u0jtoU ceyvixiis Upapuósaue, 
m0) Ov qrevetvioy 00 müpé3oauov qictie* 


o mávra. Butoy dÉgpsuvícous Mo, 


GuvécyoY Vj Ue cT] mox ciis Atene" 

fc &y Éyotc xoà cava , xàxeiva. BAémoi, 

xt «da uÜow. sÜcuj Tis atroxpdato. 

Tfoiog qo oc mpoc9v/is gov odpoc 
dyoxsi, mospbo Abaovdpyou gikcátoo; 

ob càv Ünepqu? «e xal Cévny odaty, 

Xo «by Dxacplv, xal «b zooe máveu xpáxoc , 
xo «bv nXasucuhy «fic Quy, xui cv cpónov, 
Oxvobotv Üp.vely ol xav dYÜpeiov AóYot. 

Nix& v&o aüvobc, xàv mrapàw qodtot IDdvoy 
(c alrumibe oie Tepots «às dwnizac. 

MiXoy 8i xày £v cüpeO7] mávta cxópa, 

xal npo Avv &nacav doxéon dete, 
mpos?ixov o8lv «() rexÓvvt cs qpdaet, 

"Lj 4&p etr zoUcov Üpviiost mÀ£ov, 

&l p, ÜpacuvOlv elc xevoUe dex xvómouc. 
TID3Ày e ci sav $ Bv yuets gépot, 

7e QUost xal coro ciis moÀurpómov 

S olde. GatgGie robe dr voxpUgoug Aóvouc 

5 xo pouf xal aogb mávra. xvíac. 
"Ocov ve py Évecct vols Mvotg vépus, 

7c cOv maAatv «oUz0 quiorurlac 

ü vro £pi» và àgopuke civ Aóytv, 

tbv elpusóv Doávooa cT sÜpuü plac. 

"EXXxjot dv Y&p. oig aogois, xot fapbdpos , 
Gc Brystovptoic xal fpxGsUct vv uoUov, 

oU qoptuxby «b qéüdoc, dX, dveüuvov 

tciv 83 Getbv «oic iit civ Myov, 

Ó, ott gi, dyo0cy G0cUv xb axóroc. 














Oportebat quidem Adamum genetis humani magnum sato- 
Domini mandato accepto, |. l frem, 
servare integram animi dignitatem , 
et animalium omnigenorum regem manere. 
Postquam vero gustavit de arbore scientie — . 
cognovitque statim honorem se suum proculcasse 
inutavit etiam naturam sux potestatis , "E 
et ferae pudoris leges non jam agnoscentes 
velut hostem fugiunt pristinum dominum ; 
et frenum roboris mordentes . 
rumpunt benevolentize víncula, qui amaverant , 
et vivunt in posterum in desertis terc regionibus. 

"Fgo autem tibi rete benevolentia nectens 
redusi fugaces ex deserto. 
"Te enim oriente solis instar, 
ut dixit David pingens creationem, * 
in septum verborum oportebat eas concurrere : 
et lina numeri affabre texens —— Db 
multarum avium diligenter notavi naturam ; 
ettotum fundum investigans mente , 
pisces coegi in rete orationis : 
ut habeas et hcec, et illa videas, : 
et reliqua per doctrinam assequaris, Tmperator. 
Quod enim aliud tributum magis conveniat 
regi , patris in Ausonia regnantis filio carissimo? 
cijus eximiam ac raram naturam, . QE? 
et suavitatem, ct omnium rerum dominationem , 
et animi magnitudinem , et mores 
canere humana verba dubitant. . 
Vincit enim ca, etiamsi presens Plato loqueretur, 
velat vultar volatu culices : 
immo si vel cuncta or unum esse invenirentur os, 
quod ad omnem verborum gratiam sufficeret , 
nihil tuo genitore dignum proferet. 
Silentio enim hunc dicet melius , ue fn - 
5i nihil canit elatum temere jn vanos clamores. 
Ceterum si quid novi hec narratio ferat, 
natura id etiam multlfarize onunus est ; 
cujus occultas causas bene novit 
qui et prudenter et sapienter omnia condidit, 
Quantum sane miri inest his sermonibus, 
id studio veterum debetur; 
€ quibus sumpto argumento orationis 
nexum concinnavi decentis metri. 
Graecis enim sapientibus, et barbaris , 
ut conditoribus et arbitris fabularum , 
non dedecori est mendacium, sed impunitum; 
nobis autem türpe, reverentibus Verbum, 
quod «est lux desuper tollens caliginem. 
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^1. DE AQUILIS. 
Aquilas , Potentissime , altivolantes 


| videns potus planissime contempltrices , 


admiror illum qui condidit irarum naturam. 
Oportebat enim eas, ut validissimas avium " 
doloribus molestis inveniri superiores. 
Preeterca acri visu proditus est rex alitum , 

et tinea non excepta , e nubibus omnja videt. : 
Ejus vero clangore tantum audito draeo 
statim horrescit , et refugit, ^ 

et latebras subit abscondilas , 

ne ocius captum se dilaceret. ^ 

Venatur vero etiam anserem , et capream, 

et leporem, ef taurorum genus. 

Qui pullossdum implumes sunt, 

àd novam obrussam , quasi notlios , ducit 

et facit judicem idoneum Luciferum (solem). 
1s enim qui hujus radios ex adverso adspieit , 
carissimorum unus est, et selectorum, "y 
visus purus a suspicione adulterini generis, — , 
Ts autem qui adversus illum conuivet, statim 
alieni seminis invenitur proles, 

et ex nido misere relegatur. 

Esse autem uspiam , ail quidag, aquilte genus 
carne abstinens , ac se nutriens gramiie. 
At illa quidem earnivora pastum 

omnino non tetigerit alienum, 

In anhelitu naturalis fcetoris 

alimenti reliquias servans , uti leo, 
cujusvis avis infestte propulsat audaciam, 
ut ad ipsas infortunata revertatur. 

Pennas vero omnes consumit hujus penna, 
Si opifex qui pennis instruit tela sagittarii , 
occultam ipsam in pharetram injecerit. 
Hujus, rex, longam vivas vitam, — 
semper renovans el confirmans naturam. 





2. DE GRYPHO. 


Gryphus alatus, et magnus, et quadrupes 
ungues acutos e pedibus procreat , 

et purpureus quidem est in.antica parte , 
reliqua autem candidus , collo tamen niger; 
et ignem (anders adversus eà oculis. 

Cujus caput, rex , etos ^ 3 

8i quidem procul quis spectet, aquilam esse dicit 
[Ditizit qutdem locos desertos, . 
terribiles aspectu et asperos Süpra modum : 
vibi et auri metallum lerra emittit " 

ex quo sibi et. nidos parare dicitar 

in inaccessis monfiumque summis. 

Quare et capere adullum non licet gryplium, 
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PHIL& VERSUS DE ANIMALIUM PROPRIETATE. 


sed pullos adhuc prehendere. 

Cum Indis Yero ibi àd auri collectionem 

advenientibus acriter eos pugnare ainnt 
metu quidem, ne tu pullog ipsorum" . 


Extimescentés igitur nimium férarum : 
robur, interdiu quiescunt in dumetis , 

noclu vero ad ipsa auri loga diéuntur. 

accedere cum armis sine tumultu ef strepitu. 

Et ilii cum cura fodientes celeriter, 

ramentam ipsum sumunt cum labore. 

Etsi quidem lateant. tunt gryphees ,. 

Sic ut perniciem ab illis effugiant 

et mortem nigram euge boni eventus ergo. 





3. DE VULTURE. 


Vultur pugnator est iu hominum cadavera. ^ : 
Etenim ca ubicunque mactus fueritopportüne, i 
exsultat inanducans , ut victor generosus.] 

Preterea divinatricem habent vultures naturam. ES 
Etenim proficiscuntur cum pugnaturis ; $ 
spe cadaverum corum qui occisi fuerint. 

Indulgent autem pabulo reliquiatum 

ut famelici , et rapaces , et ignavi, 

qui unguento moriuntur, cantharorum instar. 

Femininus vero quivis vultur , et sine coitu concipit. 
Tiiaus enim in alto aere adversus notum, 

recipit flatum, et tértio anno 

pullos plumatos ex ufero emittit. 

Qui vivunt statim unguibus rapacibus, 

nidorum angustiarum inventi impatientes. 

Contra vero dicunt gypios (alium vulturum speciem ) 
cedentes ova maris initu, 

in nidis pnllos excludere , 

roboris bóni et pennarum expertes ; . 
nigros vero etiam esse instar A&gyptiorum. 
[Horum quidem, aiunt , pennam suffiens , 
Serpentes abiges quo velis Teco.] 


5. DE MAGNO STRUTHIONE. 


Strüthionem autem magnum aiuntPhryges, 
quamvis pennatum , pedibus nti magis. 
Celerrime enim eurrentem , ad sublationem mediam - 
sinuare alas suas ad cursum i 

Sicut velum tumens vento, qui carbasa implet. 
Ovorum autem permultorum genitricem 

ea, quae non vacua sint foetu, Segregare. 
Quotquot enim pullos excluserit calor, 

ovis defluentibus ( rejectis 4n delectu ) nutrire; 
€t insectatoribus confertim appropinquantibus, 
conjicere in ipsos lapides a térgo 
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: HEPI ITEAAPTON. 
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jaculationibus pedum bene directis ; 

et nidum eos pedibus fodete 

in arenam eminentem in, solo. 

Hujus etiam üervos, rex, et adipem 
multorum doloruminventos esse medicamina. 
YMoc dissecto aliquis inveniet calculos , 

qui tormenta levant infirmitatis oculorum, 


5$. DE ARDEIS. 


Ardeas insula quzedam Graeca nutrit; 
quie natura sua generosa, 


:quotquot vident illuc venientes barbaros 


oderunt et fugiunt ut alatum genus, 
Quando autém aliquis appellit ex Attica , 
rursus blandi sunt et Graecorum amici. 
Statim enim ad eum accurrentes conferti , 
alas tendunt, ut amici manus. 

Et ubi is ipsis u£ familiaris appropinquavit , 
sustinent tactum benevoli peregrini. ! 
Sic alatos amoris magistros 

implumibus advenis hac insula dat. 


6. DE CORVO. 


Corvum erunt vehementer sitire, 
statisque ardore summo misere torreri , 

ut adeo necessitatis causa meste canat tormentum suum 
et fatidicum cantum sepe habeat. 

Pricterea id certum est , quod pilos nigrat 
corvi orum unguento admixtuin. 

Oportet tamen, rex , qui adulterat comam , 
clauso ore teneat adipem , 

ne etiam dentium candor statim 

mutatus nigrescat , pigmento latius serpente. 
Corvus autem male malos pullos pascens, 
quos ipse exclusit propaginis eausa, 

quando vel breve famis tempus ingruit , 
pabulum se ipsum liberis contra praebet. 


. bercfCoNus. 


Verum ciconice carissimos anos pullos 
abundantibus nutriunt, alimentis , 





| sicut arde: et pelecani. "i 


Carissimi autem pali parentes postca 
vicissim alunt, ut beneficos.- 

"Victum vero liesternum vomunt hodie, 
novum non habentes, si ita accidit, frustum ; 
ac secundam mensam vomitionm 
nataraállis necessitatis causa struit. 
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IIEPI TAOQNOX. 


Ilregois & vai vauptiv Tt9Àwy pdotc , 
AofSd dvaxME xal ao6ci xbv abyévac 
xal obo Oeae Exgo6üv dxtvÜdvox , 
190 xTumzi pevaEo xois 7rrepoic, óc ónAUrnc, 
(5) &xe xpsuino bv qeapuróv géprv ap£yet. 
Kal xd)uv aücobc Éavióiv ex. 53; 0£ac 
Jv xatérty céQuatw Üraviocáyer: 
fjv ayetporoiv xai aopüie EmxAvov, 
195. dxydlv Oepuzie qAeyicoviic dontéyec 
(u0). xol sve Xemcbv coi mrepois Gadbéov 
"&vesyóyex vv Bovww EE dmesüou. 
"AXI, à Bacet, wl tapDOnc cv 86av. 
Aciów. ydp éortw í Yex9*; 16v àvOsov, 
30 ypuab; 83 Verbs éyy eüele «3 mopyóod , 
(t5) apipacyBov &yvóv Eugucedet «3j xpdoct, 
xal cóvüerov qc, xal mecptrdyy ai olav, 
x xiv Quatxiy uetddooav. dxclvov, 
Toi, 9 neQoie xal «wa Opec cómouc 
308. elc Op quierov. pf paty éxmemvapévav 
(20): ofc xXMreteco cb 09a «Ti mooxtAas , 
3evdUv Éxutb mrobe Akte ivBaMadav. 
Zoavfevut 03 xal xavacnü xbv vógov, 
Bp Cuaeidelc Ex. BuviGov vob mó3as , 
210. có, 6 eppbe xo 0puabe dovic véox. 
(25) Alsüdveras à c3 ctpifis xal vOv xpózov, 
oc dv vt ori mpoopuíi StxmAMxoi, 
"Kxouc 8i cvve(fnot cd» Gpay xgltou 


7j notaquxgüy tv merepüv xorxxovdset, 


HEPI IIEAEKANOX. 


2057 Kóyynv neVexw dp cy xoi Éyxázote, 
xa rdÀey aüchy éeveyxóv, $oxpáxotc 
*b cupxlov BéGpexe Angüly süctógqox.. 
Too Yo tóvou ÜAdernon vie xasic d Céat 
(s) £xoaev, dc Éoprytev $ xóygm, moÓj as. 
2207 "Ego 8» xuvà avec óocpéou 
^t0U7" Épyov éavl, auvccAoUy elg tàv Bov. 


IIEPI KYKNOY. 


Kóxvog avaciàv dpeAei Uy youc mMxet, 
xal vie veAeutzic SsEtUat voy xpóvov, 
toU Civ 15 Oxvely dogalMeepov xpivov. 
225 "Ávictacat 1e Gv repó)v 4 muxvóvac, 
(o) veup&iv vdatv Évceyvov Expapovu£vn; 
xal mÀfixroov cütoc b Gépupos vivera. 
Kad sà quoi) có spuyifAou Bapt 
t xXtvt tv elpuby v6iv. eAGv 6 tEpvinre C 
230 ma vi roptc]e ebpsüclc «7s dEdSou. 


PHILES. 


"Eis 





8. DE PAVONE. 


Dennis multicoloribus superbiens pavo 

oblique torquet et concutit cervicem ; 

el spectantes exterrens sine periculo z 

crepat interea alis , ut miles armatus , 

ubi suspensam pharetram ferens currit. 

Et denuo eos invitans post hoc spectaculam ; 
posticas pennas erigit, ' d 

quas in gyrum agens et prudenter refleetens 
vstivi fervoris vim depellit : 

ac lenis aura pennas perflans 

avem a tergo refrigerat. 

Verum, o rex, ne praetereas hoc spectaculum. 
Pratum enim est illa pictura florum , 
aurumque tenue infustem purpurae 
smaragdum purum mixturá gignit , 

et composítam lucem , et pennatum sethera 

ex naturalibus radiis subridentem. 

In pennis vero eliam videbis imagines quasdam 
ad imitationem oculorum patentium ; " 

à quibus arrripituc color varietátis , 

movens se ad prehensiones imaginum. 

"At animum demittit et comprimit'superbiam , 
pedes spectans rugis deformes , 

navo, fervida audaxque avis eatenus. 
Witelligit autem laudem ac plausus 

«quos quis ipsi convenienter composuerit. 
"Tertio autem anno pulchritudinem suam colligit 
pennis eensim aocrescentibus. 


9. DE PELECANO. 


Concha pelecanus visceribus immissa 
iterumque ejecta éà, ex testis 

dextre sumptam carnem comedit. 
Nervi enim clavibus fractis concoctio 
plicas solvit , quas concha constrinxit. 
Ardeg autem jn omnes ostreas 

id negotii est , conferens ad victum, 


10. DE CYGNO. 


Cygnus moriturus suaves cantus serit " 

et vite finis tempus salutat , 

mortem vita tutiorem judicans. 

Surgit enim pennarum dénsitas, 

chordarum intensionem artificiosam imitana ; 
ac zephyrus statim fit plectrum. 

Et nativo colli barbito ] 

movet modorum seriem arfifex » 

precdicator juventus exitus vitz. 


8 *IAH ZTIXOI 


(10) Baxyeóecos 33 cate &n(otoq Eno, 
Tto0Gv de vois riv oopky. émvtp£yevv. 
"Av0pume quidiyuys bv xóxvov BAémov, 
px vÀv aeAeutiyy, el gpoveic , uj evuqváens 


TIEPI TEPANON. 


236 Tig vy ccpattky t&v Yzpdvonv órAloae 
Üscp.oie quatxotc, xol mrepoie iubpóuotc, 
rk «à xax! Alyorcov eret uépn, 

16 x00 dj oue qeiyoucov eüvéyvex, Boc; * 

(5) 8 xpómevos dv óx oao£vog, 7j Opáxn, 

240 Aup.alvecat O3 cy ómómtepov QUatw, 
Uratüpfou, myeUp.iacy égcoputoévoy. 

T £pp. moist vate ysgdvosc 1c A(fouc, 
&c éyxatetpyvóovct «oic mapioOp.on, 


(10) pic 15 ónip 7s ip 6o vv mveupdivow * 


245 AcBolxxat ko 3x «poxtis deatlav, 
tav 6 capobe vv mrtgüv coi; ópvéote 
Épnpkov lyvy mavaqüy vépvr rpleov, 
sie Bpp.aov xplocovyov Ofoyovíov. 

(r5) T& afi «üxi)v ExSoleloae vic Müouc, 

250 0vav Ó (saxpóc o0 TrtepoU jtm Opóisoc , 
cott xpvtixde voU y uoo «oie Sj mópotc ; 
"Qxav 8b xateóSom: Bacvóvns qdpiw, 
mou avporyyoU vaxzuxoU vousut vOgous s 

(20) elpyouat àv Etu0ev elo(nxov Béos 

205 auxcijpat mots xol oxonoic dveamépots ; 
obo clc ed)uy Énetoe map" d)Xot Alloc 
doxeAdtety elc &xdposoy aváat; 


IIEPI IIEPAIKON. 


Aeryov 5b QU dOnÀXu TtepBlxev Yévoc * 
^& yàp v ois ópyavolyeva fipéon 
200 Go xov 6 ramp ^T, axpogs tv óavpdxov, 
xze(vet po xotgoü Sucpevél xo guy ésv 
(6) xad &àv quauchy & güiopebc Miet ayéav, 
Gs &v én' adis cü8vu, tT coQUqou, 
b yoytguxbv tápGaoix vi0el Ex. péaou. 
265 Eloi 03 oo qiAvexvot ymépec, 
act xoUe cóxouc xAémtouct coU évouc 4 dpt, 
(10) xe xiv mee pibv OdXtouat "t7; Céoet xpóga, 
xal toy Étxucüv eürugoüct guvrárouc. 
El £nexodenouv ol adboxtóvot , 
270 vOv mepBixov Tontkoc Tv &v fi xxlow. 
KEici à wie xal yAoxsic qurocmópot , 
(is) ol xxl cuvtostvout. caris ÜnAux£pats, 
xoi auvemodZouatw 2E Ebo vias, 
xal cuvButzplGoucty 8E dnXnaciac, 
' 475 xad roc veovtobe Éavibiaty dgüóvox , 
&v v6)» vc mpov Exon véotv éesodxuv. 


HIEPI ZOQN IAIOTHTOX. 


(28 — 46.) 


Bacchatur autem incerta spe, 

plane cupiens in interitum incurrere. 
Homo vitae amans , cygnum adspiciens , 
ad finem vitae, si sapis, ne mereas. 


11. DE GRUIBUS. 


Quis exercitum grunm armans 

legibus naturalibus , et alis velocibus , 

ad JEgypti regiones edocit, 

Sollerter fugientem frigoris telum? 

quod quidem reconditum est, tanquam in pharetra, in Thra- 
ledit autem volatilem progeniem , [cia , 
ventis acuminatum sub divo flantibus. :; 
Quis saburram gruibus facit lapides 

quos in tonsillis includunt , 

contra ventorum supra terram impetus? 

Metuunt enim a tergis versis perturbationem , 
quandoquidem his avibus'ala expansa 

Strepens desertam vestigiis viam cedit, 

volantibus in ordinem triquetrum qui es acutis angulis. 
Quis porro harum lapides editos, —' 

quando longus alc cursus finitus est, 

auri judices fecit mercatoribus? 

Quando autem dormiunt remissionis causa , 

cujus ducis bellicae artis periti leges edoctae 

propulsant omnem metum foris ingruentem 
propugnatoribus fidelibus et speculatoribus exsomnibus? 
quas quis porro docuit apud alios lapides 

uni pedi inniti ad indefessum statum? 


12. DE PERDICIBUS. 


Libidinosum es? perdicum mulierosum genus : 
fetus enim in ovis qui formantur 

pater confringens conversione Lestarum , 
infeste necat ante tempus et confundit, 

ac naturalem habitum corruptor solvit, 

ut in ipsa delectetur conjuge, 

matris impedimento ex medio sublato. 

Sunt tamen multze matres liberorum amantes, 
qua fetus subtrahunt generationis causa , 

et pennarum calore clam fovent , 

et pullos suos feliciter obtinent. 

Nam si infanticidee przevalerent , 

perdicum procreatio deserta esset. 

Sunt vero eliam quidam genitores mites, 

qui et in parturitione feminas adjuvant, 

et cum eis ovis incubant ex animo bene nato, 
et cum eis commorantur ex amore inexplebili , 
et pullos abundanter pascunt , 

quando ex angustis pataminibus eruperunt. 


(46—5.) 


(20) "Exc 38 xai moaaovzac Oc yxpoijózouc , 
stie GAc OdguCoc adrols Symon, 
xal và qóyet xdjsvovzag ; óo Boa vmcépous , 
280 &mAoUvcec &üUUc cv xamímtepoy axéyav, 
eqíryouct xal ÜdXrroucty dic pgaculouc. 
(a) K&v ópviüeuvle Excapdta v Bpéon, 
aÉyy, cogi vixiatv ol gurosrüpot , 
TV peycépony cà gÜvcpov éxpuusoUpevot. 
285 XaÀGot by yo v0 mrepby mapaucixa , 
&iXoópuevot 83 mapk obe codtou móbuc, 
(30) Soxoüe paxpoU cujmarcétotot. vxic colos, 
xal vv quydy xAémvouot zv Ünrovpkévov, 
coU dxoThAobe Pe rrovtec pópouc* 
290 xal vobc ditaryets obx dio quU. tdcouc 
elc yetpue £/0poU auwreoctv, foc &mtépouc. 
(26) 'O y&o épurcàe ele xevàv và; Syn(9ac, 
dale và gaxpk, mpós và ueltova pÉyet. 
Mólus ys iy oeóvouct vàv cupxvv(àn , 
295 u)ov Bb cy Ürorcov dvceü0ev Biden. 
Mech ài qaxobv, 8y. xo) acávies vdnou, 
(40) z& axis avAM voust coxpábev Boéon 
7| xv égoAxG)v uousuxi; pools yudcav, 
Kat hy xeduky edv xoounévzy dio, 
300 mépBiE , BaoiAeU , carig ovxic QuxmAéxet , 
Üacogudotóv vt ptit , xol gue Yéuov, 
(as) Eidioie yàp adrcly pad Daxolc ópuoudaxc , 
Üdouov dmégnye xpo vy ax£yav. 
xávvatUa Aa6ow éyxaf et cole cóxouc* 
305 ole xo xóviwv pduovz Aercdy Pyyéov, 
Tis quasoc «5 xd)Aoc dvagatpUvet, 
(50) Kad viv wxpa0els mopgupàv mob «oU. zpógouc, 
x f reAcike A popl2a. colz xdxote, 
tos xaxog(zoug cücicoug elgqícaxo. 
310 ID oóx ávaq.évouct cXc Aoy cuolac 
"poc rv stoÜetvdy GcyAogly c vira, 
(so) 33 mepidlisaouot hy Ete oxéxcuv 
dy xoig Üxoxooduuxoi xiv cgaDacudcev , 
PEnstqevut vào ixüpuuéiv mob 269 7 póvou, 
316. xol puxpbv. éxxórrovex. xtvetvo mAéov- 
50 xal üpóóecat pity eUyspüic zb Spvrriov, 
390) £s irevcot Bb, xal Badtzet, xal tpfyst 
log vüic vk Venti xoxxaGatovca Befza. 
"Tóv 6e 8b u3y mupOvco elc Yduov, 
320 ytnpsi rpàc doy] 6 Gxpate si) dóBÉvow- 
EugUAtoy 0$ avxpoviisavees um, 
(65) oUxtoc dvu6pitoust coi; YixeXxt£votc. 
"Ev fué£paie € quatv érzà uly xóctv, 
"Xt cols veortobc &v vogaócatg gavetv, 
- 825 xal trdÀtv abcoUc v vocaízatc extpéoew, 
xoi T)y xa)iv éy vogaótatg ipmexetv, 
(79). o 0n parctxot cà qos 76v me pDxoy- 
slve 3 mreÜoUs Sex ttxkc Z5:potpógov , 
xev & stoxvaic, xal Tpugüv dg Éoctag: 
330 ob me(Üevat G6 cuporépBd, divide. 
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Adhzec eos et paventes, utpote qui pusillanimes sunt. » 
5i quis denique tumultus ipsis ingruat , 
et frigore laborantes , quippe brevibus teclos pennis, 
expandentes statim alarum tegmen 
amplectuntur et fovent, tanquam delicias. 
Quodsi auceps exterret .pullos , 
arte prudenti eum genitores vincunt , 
matrum amorem imitantes. 
Laxant enim extemplo alas , 
et provoluti ante illius pedes 
videntur fere calcari una cum sefffitis ; 
et fugam eorum qui quzruntur occultant , 
fallaces cursus volventes , 
nec sinunt carissimos infirmo. 
in manus inimici incidere , ut implumes. 
Ille enim in vanum posite spe, 
relictis parvulis , ad majores currit. 
Enimvero zegre effogiunt crudelitatem , 
aut potius perniciem inde imminentem. 
Paulo autem post, in securo loco stantes " 
varios maculis pullos e longinquo colligunt 
allicientium cantuum musica. 
Et nidum, quam aream vocant, 
perdix , rex , parvulis struit, 
miram quandam rem, et artis plenam. 
Lignis enim teneris illo compacto, 
thalamum fere reddit hoc tectum; 
ibique collocat prehensos pullos, 
quibus etiam pulverem tenuissimum inspergens 
nativam pulchritudinem nitidiorem reddit. 
Ac teram rubram apponens ante cibum, 
ut columba muriam pullis suis, 
fastidiosos cibi appetentes reddit. 
Praeterea puerperas non exspectant 
parvuli ad desideratam pullationem, 
Sed circum frangunt externum tegmen 
percussionibus palpitationum. 
Properant enim excurrere ante tempus, 
et paululum prospicientes moventur amplius ; 
ac facile quidem frangitur murus , 
prosiliunt autem, et ingrediuntur et currunt 
tenuiter parvi pulli caccabantes. 
Feminis autem non przesentibus ad nuptias , 
in iram transit masculorum agmen : 
domesticam autem ubi commiserunt pugnam, 
tum exsultant insolentia contra victos. 
Septem vero dies partum gestare, 
; et pullos totidem post dies excludere, 
et porro eos per totidem dies educare , 
et nidum totidem diebus construere 
Sobolem perdicum, aucupes tradunt ; 
dociles autem esse educationis domestica , 
et in septis vivere, et opimari de foco : 
: nec vero syroperdix apud nos mansucfit. 








10 IAM XTIXOI EPI ZOON IAIOTHTOZ. (a2) 


Boxyócepoc áp doct xai návvuc uéac 
(15) xe Cj mepiesobe évtópuevos Affouc. 

TTà 8i Spb axópoSov et mépBi odo, 

Bi6paxevot piv tap vois Boporcépois , 
335 vogeiy Ob mote vaumibcay dy quoty. 

. "Adbry 9» ép ^y 6yótuyov BAérov 

(no) &oxisacy 408 90 Oediepou c. tme, 

xay. iva, cuvvovórtepoc éver 

alcyóveas vio 13 xpaxüv, óc od0dBuc. 





IIEPI. AAEKTPYONOX. 


94 


$ 


"AXxrpudw. pd£vrot ve vixiv cJv uéeymv, 


egpty& xaüiapüie , xot cosi, xe véprevav 


vixcpusvos Bà puexptdet auppóvenc , 
xai Qi aurov süuplüponrov yoóvov. 
(s) Nocsi kp e00bc , xo Gaveiv 0zccov 05 e. 
345. IX 88 oxpdty ac0aBGe Omrotp£yv, 
advoxpdxop uéqiave, xàv Mgov xiva 
Boxet qp abcbv, el mposeyyíset vov, 
tlc 0paGaty 2A6eiv, xal Éuiivat xàv vógov. 


TIEPI NHTTHZ. 


Tc vijevav Uv, BaceU, y3 Oxup.don; 
350.4 vigeat iudy elc ÜBoo m 5oaca, 
mplv t60xo qualelv év my eX, Gibaxdou 
xavaDóvex 53 xal váy dva3óvet, 
xal chy xegaity Bajos Buxbofyst. 
Najevoxeóvog 9 x(pxos el vaUtny Dot , 
a5 xdrtioty ebbe Ex veqüv, éx &pmdatv 
*H 8E oxé£zy co feiüpov cüplaxex Eévnv, 
xal vives pv. eüpudic ButioOpópoc, 
(1) 9v Loocudiy elpyoosa. t7, moli yóow 
dXXa 0. 8b es Bonis ixxójaan, 
u00 xdv éxelvov elBev, eive xaxiBu. 
Xpóvip 88 «3c dvroto: Aoüelons ute, 
$ ply uv &miAdev, d BE viryevat, 
(15) rXovxoUca Aourgàv sÜxpaiiv xaÜugatov. 
?"Ecrt 8$ xioxoc doc, Absovoxpácop, 
$65. c viera Üàv, xol xavamtàs iqpoüev, 
xoY cuyxaadUc aü0aGs , &menviyn. 
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HEPI XHNOX. 


O yy 9E Ocppibe xal Químupor qistt, 
xoi qu. dAourpós dei dy taie vitent. 
YIóac 83 xoi 0piBaxac Gypxc Ecülov, 

370 mote Duxgpeiv edrgüóe vv aovépa. 
- (9) Kat Xy laxpDov xat Gtxíeng Bou, 

Bágvne 1b qUXÀoy o08b me) v gdeoc- 
güsgst yko alvóv & vpoyly mapuutíxa, 


Brevior enim est et prorsus niger, 

et abundantes lapillos comedens vivit. 

Sin autem perdix acre allium comedat , 

gustatur quidem a voracioribus , 

segrotare autem facit nauseantem naturam. 
Masculus vero perdix conjugem conspiciens 
stantem prope spectaculum pugria, 

quando certat, majore contentione sustinet ; 
nam pudet eum non vincere, quippe ambitiosum. 





13. DE GALLINACEO. 


Gallinaceus vero victor pugnae 

turget planissime , et superbit, et exsultat ; 
victus autem , pudenter se continet , 

et silens vivit breve tempus. 

JEgrotat enim confestim, et ocius mori vult. 
Aliam vero portam superbe subiens , 

Imperator maxime, cristam inclinat ; 

Opinatur enim hanc, si modo appropinquasset , 
fractum iri, et defluxurum sibi fastum. 


14. DE ANATE. 


Quis anatem videns , rex , non miretur? 

quie quidem natat in aquam prosiliens , 
antequam id didicit in magistri schola ; 
immergitur autem et iterum emergit , 

et caput abunde permadefacit. 

Anaticida autem milvus si eam conspicíat , 
desceudit statim e nubibus , quippe rapturus. 
Illa vero novum tectum reperit fluvium, 

et optima fit urinatrix , 

vitalem spiritus effusionem cohibens; 

alibi autem ex flumine prospiciens 

iterum illum videt, tum submergitur. 

Sed tempore hac ibi lucta finita, 

alter quidem recedit , altera natat, 

abunde utens lavacro temperatarum lotionum. 
Est autem alius milvus, Ausoniz rex , . 
qui anate visa , devolans ex alto , 

et una se immergens temere, suffocatur. 





15. DE ANSERE. 


Anser aulem calidus et fervidus natura 

et lavacrorum amüns est in natationibus. 
Herbas vero et lactucas humidas edens 

facile fluere facit alvum. 

Ac sine medicis et dicetze libro 

lauri folium, ne esuriens quidem , gustarit ; 
hoc enim alimentuin confestim eum interticiet. 


(e — e) 


Altov Bb cio ecópret i xMytg oxévuv, 
376 Évreep xaYoUat T'aticov, duse: mdyov. 
(1) Toc értolc qo aot col; Xnvoexómouc, 

Pales Oei DXoyav mph coU dixowc. 


IIEPI IBEQY. 


"Iu ày dxtqic c)v tpogv mRapexAéret, 
Kal xíuziazat plv f$ G1909j 5v évcépory, 
380 Jugpáxevat 0b «b avevby 5c itoOov. 
Koi goóyevat plv ji api qóatv téaet, 
(9) Mex by Üyopato 4 émicOlov, 
XAoetjou Xov GpyavoUsa. x) exópo. 
"Aàgeny yàp ÉyyÉaaa. Beuct)yy eis [toc , 
385 doxev DLTELH TY TÀc Éxxplacis, 
xal z)3y lavpóv, xai yeasv, xal qupp.dxev, 
(10) 8ócotevov dxébuls xonpíac Bdooc. 
Kal zv Aifuxóy dpsparyoUox. axopriív, 
Aves. Yopy&ke xobc bro cépouc does, 
300 fxovcac eig Aluroy E "Apa&(ac. 
Alc veotceóoucat gotvbxov uécov, 
(15) Ürorrvov Bxnéoeuyey aiXoópou Üpdaoc, 
Kot vic ocAfivnc o) mugiA0e coUe Dpduiouc 
patoupévne , xpdeiote , xot mÀnpouuéva«. 








IIEPI ZAMAMANAPAX, 


305 "ly et adtvBgaw xàv 3o, xàv q5 ToÉgn , 
5v éséots áo doct loyvby capiov, 
xoi épyac Aetóv, xal mepGy Éyet axésemy, 
303! o6v cuvibóv, Abcovápya , Üxut.danc- 
(b) cà «Up yàp ciriv cà qofct «5 mrouigderov, 
4«) dírvoccan 5, xad Bubxec cy tow. 
Ko oGévyut. udv «tic xafvou ly qóys, 
xwet 0d mtuxy))v «oig Bavadsot ácbdAnv, 
Jug póc cts abnois dvüpaaelg Selewu£vn, 
(iw) Kai Uf, ueca tb nie Toc xal coU Bpóuov 
A05 xal cmücx xxzvoU xoi Spipiórqzoc mvéet , 
ijs tilüdAns obe poc TipeÜtouévnc, 





IHEPI AHAONOX, 


"Ocav dnbày Sxpodievov BAérm, 
' uehiy [3 UT Ee peUyevat xtómous. 
Aqyloxgopov yo civ Bo?» GunMxe, 
410. xal vapyoucuobs davor xexAaouévouc 
(9) ex efie dv xy Taxeplic uoucovovias, 
Kal poxoby v Bimouty &99patvot yodvov, 
el uif ts xci Éxcoipdevot auyyov, 
"ray 6i Yi dx sov iv prrcots Uo, 
4 Tbv óvyov &rAdüv xol Booyby T pamtTUsL 
(w) Maàóy à? Bul uoUc Ex3i3doxet cà Boéov, 
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Lapidem autem ore occulians , ne clangat , 
montem , quem Taurum Vocabt, transmittit. 
Aquilas enim ferunt, anserum Speculatrices , 
vehementer ibi insidiari ante hiemem. 


— 


16. DE IBI. 


Ibis in littoribus cibum conquirit, 

Et impletur quidem tortus intestinorum, 
obstruuntur autem angusti exitus 

et torretur quidem eo qui est praeter naturam calore 
Solvit autem obstructionem à tergo, 

clysterem faciens recurvum rostrum. 

Salsuginem enim liquidam infundens in profundum, 
humidas ani dejectiones emittit, 

àC sine medicis et aniculig et medicaminibus 
intolerabile stercoris pondus abjicit. 

Et Libycis vescens Scorpionibus 

acriter interimit alatos angues 

in /Egyptum venientes ex Arabia. 

Heec fotans inter palmas ; 

suspectam felis audaciam effugit. 

Ac lume cursus non negligit 

decrescentis , Potentissime, et crescentis. 





17. DE SALAMANDRA. 


Salamandram sive aer, sive terra alat, 

in ossibus enim est exilis caro » 

*t pellem tenuem et alarum habet tegmen, 
sed conspectam, Ausonie rex » miraberis ; 
ignis enim omnivorus hane non terret, 
involat vero et sequitur ardorem. 

Et exstinguit camini flammam , 
densamque fuliginem fabris suscitat, 
frigidus aliqnis carbonarius ipsis facta. 

Et vivit inter togum et fremitum, 

et sorbens fumum atque acritboniam respirat, 
favilla sursum excitata. 


18. DE LUSCINIA. 


Quando luscinia auscultantem conspicit , 
modorum pulehrorum sonos ernetat, 

Versatilem enim vocem texit, 

*t titillationes eflicit fractas 

musica eximie molli. 

Et per longum profecto tempus delectet, 

nisi quis eam perturbet confundens. 

Quando autem terram non tritam hominibus vidit, 
vocem simplicem et brevem fundit, 

Carminum vero numeros pulips docet , 
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xbv tuxvby Épxórtouoa. «dU. oóyrou Bpduov. €rebrum vocis cursum inhibens, 
"AnBévos S6 moó «t el gdyot xpénc , Lusciniz vero carnem si quis forte edat, 
&yeoGtov Ünvou v3» quotw épyátevat. naturam somni expertem reddit. 

420. Taórny xavacyiv, dose Gxtsivat mde". Hanc captam evolare rursus sinas; 

(i6). obpíoevo Y&p £v etsi mapzutixa, tabescet enim statim in silentio, 
tbv. Ex Adreme Üdvarxov ági.ogaévn. mortem prz moerore sibi struens. 

(IIEPI AKANGIAOZ H AKANGYAAIAOZ. [19. DE CARDUELE. 
"Tépzes 8 àxavolc 4j maveluoppoz uda Carduelis autem formosissima valde delectat 
toc slaxxodety cotxiAórpatuAo. un, eos qui multisonos modos audire . 

425 Ópextixc Éyoveac diboiv ópvév, cantuum avium cupidi sunt. 
Móhzet yàp $30 xo AepógBoyyov uoc, Cantat enim suavem et acutum modum, 
(5). rk py £o cv dxavüy Aéro spinis carduorum insidens : 
alc év8tcp(Gouca. by Blou Xgóvov, in quibus degens vitae tempus , 
zpoghy wap! auci Aut6dw 6enudpos. cibum ex ipsis capit quotidie. 
430. "Oüsv qacty (xal) coUvop ix voUxov Y' Éyetw, Unde dicunt etiam nomen eam ex eo habere, 
400 xv dxavQv Éxtpégeatot eixócux. quod carduis plerumque vescitur. 
(10). "Fareng 8* 608 72 alio xat «o0 ópvéou Hajus autem simul sanguinem et alitis 
t0) atvilaAGU , qroly 6 Xravetpivne, pari , ait Stagirita, 
; &l uév tie diuo votiva. cutus. O0 5i quis ambos illos sanguines wiscere velit 
- 435 éc rabo doryeióv ve xal év, obx (Bor in idem vas et unum, non videat 
Guo ÉvoUa Oo: cord. Y' ele xpáotv píav- omnino conjungi eos in unam mixturam : 
(15) GV Blpexax pulv Odixepov ToU Ünrépou sed videbil quidem alterum ab altero 
yenpfs 0 ordi ety xol pévew dv órctc, sejunctim consistere ct separatim manere, 
Ay dmodbrizo ce ve molvspómou, ratione arcana mulliplicis 
440. xo ÜavtercouproU quete x&v moxudeov. ] et miraculose rerum naturae, ] 
IIEPI XEAIAONOZ. 20 (19). DE HIRUNDINE. 
"Eyet ctxatvbv 5$ y ej«Bóvog Qiaw. Habet aliquid novi hirundinis natura. 
Ei ydp vw adve eUrporgoüot xoig «óxot; Nam si quis pullis ejus bene habentibus 
qopebc dxepas &opüEet c xópue, eversor noxius oculos effoderit, 
Aa6oUca cextv 5$ 2091 u*mo món, prudens mater sacram capiens herbam 
4i mpbc jv lortpiv &a0evet zéyvn BAénev,, ad quam medicorum ars spectare non vale! , 
ardüte «àv Ecubv. Opurcot civ quciczov, statim pullorum examen visu remuneratur. 
"A xol xpóxo Bagfvra Aeuxalvet sc dev, Quos etiam croco tinctos dealbat iterum , 
mpb vi mxeptrTie , Alaovoxpátop , oxénze, Ausonize rex, ante pennarum indutum, 
dn mó3 d Ug ova Thy &uopyplav. alia herba abstergens deformitatem. 
aso IÍqAo0 38 wh Tuxpóvcoc $i xstLety 0o, Luto autem non suppetente, si nidificare velit , 
Vyexáat xoxvatc o mrephv Suabo£jet, guitis crebris pennas madefacit * 
xol q0Uv £c oovoU cuvteÜÉvr. Au dva, et limum in ipsis conglomeratum capit , 
xal viv xo)uy ópyavot mpb cO vóxow. et nidum fabricat infantibus. 
?Evavelay 8d qaot Th Ty épvé£ov, Contrarium autem ferunt avium aliarum coitui 
455 hv uber obciv eüpsOTivat xa Eévnv. harum coitum inveniri et mirum. 
HEPI QATTOQN, 21 (20). DE PALUMBIBUS. 
Xoxopov Ei qut, Aüsovoxpárop, Yévx Castum , Ausonice rex , palumbium genus. 
dAMsotov p day düve(ou Aéyouc. ' | Alienum enim est ab adultero foro. 
K&v ci «0 aepóy c0 vévous &uaden, Sinautem quis generis integritatem maculet , 
Ovijoxet ra psuÜbc mà viv dveuÜióveov ; interficitnr confestim ab innocentibus , 


&06 oC OX uides xplvous* c3» uotyaMZa, qni vivere vix sinunL.adulteram. 


(15—80.) 
- HEP! TPYFONUN. 


"Opgyoópevot 6E ctvec án ydpiv, 
ttg vpuyóvac noit ex. cv dogázow, 
Kyo yàp adckc $dov ctc &vüdóe , 
x&v awqpóvac gebat cobc vdüouc ápouc. 
405 "Dove oxoxciv 8st tic map" )uiv mapBévow 
tof rie ueVoupybe mopvixGv. Énapdestov 
sls fjSoviis Ofjperoov aloy pGie EAxócn. 


IIEPI TAAYKOZ. 


AfyóAoy 4 Aat f) oM enepoc oic. 

XExondiy Teo slxàc cic mavoupvoo «àv BdÀov 
470. Moxxoopéór, sc Bovic fuépag Gic , 

xai mou avoéoovca toposi tAv ü£av, 
(5) aatvex ck putxok r&v Üxorréguw *£vn ; 

À xol mxpauévovca uy pis Éomépac , 

cay Ey v Ojoy dopaAtocépav, 
405 ^is voxeptvije elapueiane ixiiáBoc, 

Ünp& mtapeuOUc , xal tuo ytple móvov, 
(o) cv ato dég ouoa. iov ádupp.dezenv. 


IIEPI KOKKYTOZ. 


Kóxxl stapeMóy. clc xcuke Gpvétov, 
ole fovtv ache Sep ix v6)v cóxiv, 
A80 t(xcet puecatU vc ove x&iv óctpáxav- 
rv "rp xtuBv ve xevke mxpeep£yet, 
(5) Kal vous mepvrrotc «Gv xuAv3pev cuyxAdous , 
oc &lpev abvoU auvrcü£yas 6 mÀdvoc, 
doc &v Ój.xÀís vsttáln coU vóxouc, 
485 xal mücay abriov £beAcv bomopíav, 
rà elaocyorykc vs xXorie ul quuMem, 
(16) xolgoc Xa 0ày. Éteust 5v GXorplov. 
T5 ko. mevetybv óc xputiói3es cd xpáaty, 
veorcottotety éx mrupüc ox tayrdet, 
490 "Ocay &à civ ÉxXepy 5 y pdvoc Spdon, 
xóxxvl émeMiow. cuyxouitet «à Bpéon. 
(1) Totxüta. qol poricavilaüut cote xóxotc 
. Xa x'poy adzbv, dog &víayupov qcst. 


IIEPI IYPITONQN. 


Tà mp 52 qevvióv coUe muptyóvouc "poet. 
405. OU x&v ques! nico, fiemiAsU, «o nappdyov, 
[3i xbv dépa mveóctoat «by Cemgóoov, 

Síxoucty Uc, Ex oops dvrissodgou. 
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22 (21). DE TURTURIBUS. 


Saltantes autem quidam fraudis causa , 
turiures venantur cantibus, 

"Voluptas enim quaedam eos ibi fascinat, 
etiamsi caste fugiant illegitimas nuptias. 
Quare observare nos oportet virgines nostras y 
ne quis cantor meretriciorum carminum 

in libidinis rete eas turpiler trahat. 


23 (22). DE NOCTUA. 


Captiosa est noctua vesper: amans ratura. 
Observare enim convenit callidze dolum. 
Illudens avibus totam diem, 

et varia specie mutansdaciem , 

permuleet parva volucrum genera : 

qui etiam commorantia usque ad vesperam , 
ipsa quando visum habet certiorem , 
nocturno humore ingruente , 

venatur statim, et pascitur sine laboribus, 
praemium suorum reportans lusuum. 


24 (23). DE CUCULO. 


Cuculus clam ingressus in nidos avium, 

quibus ipse similis est ovorum natura, 

edit in mediis ovis ova sua : * 

vacuos enim nidos praetervolat.. 

Et suis additis numerum excedentia ubi fregit ova , 
quz ibi composita invenerat planus, 

ut pari numero exzequet ova, 

et omni suspicione illis exempta 

furti illationem ne irritam reddat, 

levis clam exit ex alienis nidis. 

Hsec. enim avis , utpote frigida temperatura, 
fectus excludere suo calore non potest. 

Quando autem tempus pullationem perfecit , 
€uculus accedens pullos suos abducit. 

Talia dicunt machinari fetibus 

etiam cinclum ipsum, quippe infirmum natura. 


25 (24). DE PYRIGONIS. 


ignis autem pyrigonos gignit et alit. 
Qui adeo, rex, si post hunc omnivorum, 
aerem spiritu ducant vitalem, 


confestim moriantur, interitu inverso. 
$ 
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TIEPI TETTITON. 


Tob; jevac 9i Xe oqovás viv tertiov 
tei qUupBobc 7j yaris cT iEdoc. 
S00. Ot voxcepiv?ic £u-gopodjcevot Bpócou , 
viv Bufuóv &veetvouate elc uova Golav, 
(5) Bxav «b epubv cc vorida.s &áprtáan, 
xal cols d'oyyoüc x&v. jueAGw expen. 
OZXuc 85 avy&y cómperoUc vÓj.ne rpónov, 
t5 xxl ty Yuvatxiiv Gtyxppovitet kc AdAoUc, 
aióoUe vótunv dóbotov Blyov uoc. 





HEPI THZ TON OPAKON OHPAX KAI 
TON KNOAAAQN. 


Tlojróxouc «elvavtc éc Ofov Body ouc 
Oo&xsc tly Apspoüat, Dave AavBdvetv 
x(gxox 8& cujui ovrec aboie üydüev, 
$10. $x3etuarsoUot x report xvodada 
(5) cà 8$ mpbe adeobs bmopsóyst vob Body ovc. 
"Ev voie mepi&oAxig 03 auveQouuévouc 
aoo opis touc quvadac 0póouc , 
xxi gaoüov elatí£pouct vois Urspudyors, 
bI&. Ex G)v 2. aücoug ebyepüis eO mugévow. 
(10) ELà' oSv, da0Ov &cvepiilnaay oaov, 
elg Seuépouc Sixovce« ol Opüxec Bocyouc. 


ITEPI KINNAMQMOY. 


"Opvi 6 xivvdpiiog dvoj.xcpévos 
5b xevdpuogov elpsv dyvooduevov, 

520 69" o9 xaXu&v ópyavot voi qidzots , 
u)Xov 8$ «oic uéAanaty "Ivóoic, aücávat, 
dptouazuchy 9ov?v BurmAéxet, 





IIEPI MEAIXZQON. 


"Eyó 85 tay «Gv peXuooG)v olg vópsous 
065 ply aüxOv, Aücovgya , viv got, 

525 ut66) GP cobc xgivac ios vocis «roc. 
MéXiccx oiv yàp $ qU&pyoc sejvívis 

(») Juss vc mxépuyac eüüuc Su£pxc 
tlc v]yy mote] cuAMoydiv r&v dvÜcav, 
xnl 85 Xaov clc xb clu 6Aov Expü6n; 

530 t&oc € ty Éuetvey xdcoO mto cp£unv, 
5 xy 8 Bs, 6 0pxolc OrAvbpluc- 

(p) Enel 83 vbE Xv xat Babe 12a Y?ogoc, 
3; ul oUepybv Ürvoc cle viduuoc, 
«ücbg 92 «Xe Góptyyac Evütc dxpéuac, 

v35 dBwrov érpirnaev ex codsmv [o 
'H oóvtouog € ov, xai coy3 , xal teyviz:c, 

(r5) sv xpumtbv Unómeeucev axixa BoÀoy- 


ZOQN TAIOTHTOZ. 
26 (25). DE CICADIS. 


[so— as.) 


Mares aulem generis cicadarum 

cantores facit !yra lumborum. 

Qui nocturnum haurientes rorem 

rhythmum intendunt usque ad meridiem , 
quando- calor humores abstu'it. 

et carminum canales exsiccavit. 

Femina autem silens modeste sponse more, 
etiam mulieres loquaces sapere docet, 
pudoris legum tacitum carmen parturiens. 


27 (26. DE THRACUM VENATIONE ET 
DE BELLUIS. 


Multinoda tendentes relia ad venationem 
Thraces quidem silentium tenent, ut lateant; 
circi autem pugnae socii ipsis ex alto 
territant volucres belluas : 

he vero ad ipsos suffugiunt laqueos. 

In retibus autem implicatos 

profugos alacriter capiunt frequentes , 

et premium offerunt sociis suis 

ex illis horum ope dextre captis. 

Sin aufem, bonis amicis privati sunt 
Thraces ad secundam capturam euntes. 


28 (27). DE CINNAMOMO. 


Avis qui cinnamomus vocatur, 
cinnamomum invenit ignotum , 

quo nidum fabricat carissimis pullis 
imo potius nigris Indis, Imperator, 
fragrantes delicias texit. 


9 (28). DE APIBUS. 


Ego autem honorans apum leges, 

amo quidem earum naturam , Ausonic rex , 
odi autem fucos, pigros edones. 

Nam apis quidem, laboris amans artifex , 
solvit alas simul cum aurora 

ad desideratam collectionem florum ; 

fucus autem clam in alvearium se abdit : 
aliquantum temporis sane ibi manet tremens, 
fur timidus, audax effeminatus n 

qgando autem nox est. et profunda Jam caligo , 
laboriosam somnus tenet suavis, 

ipse autem in cellas secure ingressus 

mel dulcissimum ex illis legit. 

Parva vero apis ac prudens et artifex 
occultum dolum statim suspicatur; 
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xal auAAa6oUca cic tp5Yne cv doydvny, 
Éymaxgov áxépqve xb Bpotüiv uA. 

540 Tois yàp xr(Xote raíaaon «Qv psevugpévoy 
SEcev abcbv Xie xXortie TetUt.uÉvovy. 

(0) Mezk 8$ uaxpov siepuelc otütg gpóvov, 
thy doy deny Éboxev 6 glioprlig Bixnv. 
*Exgiiv Ye acóv, óc Ümrórccepov AUxov, 

545 TOig Gv pheÀtcGO v &pemecety dxovelow; 
5j uiXov Ey piv ud movetw elüusuévov, 

(25). x6i« viv UpyGy Axrpi&zivat xeveplotc. 


— 


HEPI APTON MEAIZXQN. 


"Apybv 83 excute Go cup toUv yévoz 
Eglrrcatos plv c5 y 6v dvOcow, 
550 09 Odvaat 03 xai yAoxü mÀdctety [u£Àt. 

Evwvaígeraa 8" o3y 2E dylatou qpovzi&oc 

(o) c5 vv gOupyav mavray T] megraváaet. 

'H. dv. yàp abxüv OBporrorybg ebpétn , 

cóv xü)ov évee(vacu cot mapiot tore, 

555 Ó &v n^ nüvi eümpryov vic mraavádoc 

$ oU vévouc Éxproc dglióvex nivoi- 

(10) 4 B& mpo6op Get y xal mponépiret ck aton, 

xal Üryuryoryel sax Toce £v moie mopotc. 

$8 mp maroc eüg.a oU "Emmoxodtous, 

800 vexgiv heAuooOy boxoplGet gopría , 

ufo By 7k ali Ae v afoper on. 

(r5) "AXX« Sd ctc dorpunvov elagéper movov, 
cj tfe guAaxsie dxot6ei mapacrácev 
p ke quepyous thavy xLoócac Tac 

tb Aa 0o cie £y flpbs elegÜxoT] mpüc éemépav, 
xal *bv ocoUvov 0A6ov abzüv &prdon* 

(20) "T'íc odv, Baaikso, ciis eaae md ctv 
mpoyvao voc Éüedev eic Ou 6pov ct; 
Nagx&v v&p àv elxot mi, el mxpóv fAéxot, 

$70 7v moly giiepybv tbv xpupbv axoroup£vny 
óc xad veopotc , xol vou.euatv dyodvate 

(5) xsuva. Sewbv Goypageiv sic alüplav 
x *Üv dej vülg uavrixóy mevaop.dvoy, 
Kod yàp rap? eirbv ergo by mdyov, 

525. xo xov. Exxon oU aiu Aou "y cdvov, 
cav 6 xaxpbc v7; voie dvaqxáon, 

(a0) mtv ÜupauAet cuvcsuoUas: xbv Bpóuov. 
?ERtcatoci vais nvoatg dvctocpóguoc, 
Urepyépouaa «twi vois oct Mov, 

580 o Epp XngB2v dp ópiüiis mpbc xov mópov, 
qo mapacup? raic Borat; 5$ Xenvórnc. 

(as) "Ibero p &v eómAodsot xot oxáqoc, 
oU ponBev d'rérputov f mMiovert gépzt. 

Koi Cj pdv &yybw fj cog3 cg sSbv Biov, 
585 d'rugxoc oUgx vexptxiüv emapas dico. 

Zóou 68 mavibc o9y Orromvijacet Üpdooc. 
(a0) "OrMtecnt vào aaO TQ xeviplo, 





et deprehenso messis perceptore , 
amarum reddit mel comesum. 

Alis enim tergi percutiens 

à furto avertit illum verberatum. 

Post breve autem tempus denuo irruens 


extremam ponam dat corruptor. 
Oportebat enim ipsum, ut alatum lupum, 
apum aculeis incidere; " 


aut potius oportebat eum non assuetum ad laborandum 
apum laboriosarum aculeis confici. 


30 (29). DE APIBUS INERTIBUS. 


Aliud autem genus iners cum his una vivens 
involat quidem splendori lorum , 

non potest vero eliam fingere. dulce mel. 

Cura tamen gratuita opitulatur 

apum operosarum circumfuso agmini. 

Alia enim illarum aque gerula invenitur, 
canalem intendens glandulis , 

ut in ipso thalamo bene liabens 

generis princeps abunde bibat. 

Alia in fronte bombum facit et emittit examina , 
et agmen ducit cum arte militari in itineribus. 
Alia prae quovis erudito Hippocrate 

mortuarum apum onera exportat, 

ne alvearia tabem habeant ex putredine. 

Alia vero quaedam insomnem contribuit laborem , 
custodis diligenti assiduitate, 

ne laboriosas, dum dormiunt, 

latens aliquis inimicus incidat de nocte, 

et tantas divitias ipsarum rapiat. 

Quisnam, rex , apum naturam 

praesagam reddidit ad descensum imbrium 
TTorpere enim dicat aliquis, qui praesens viderit , 
apem antea laboriosam , frigus praesentientem ; 
ut etiam agricolis ac pastoribus rusticis 

gravem tempestatem pingat per cceli serenitatem 





» patefactionibus suis prorsus fatidicis. 


Nam (um in ipso opere tarda est 

et breve tempus progressa ex alveario, 
quando pabuli hora coegerit , 

rursus domi excubat przecidens cursum. 
Evolat autem adversus ventos 

portans pedibus lapillum quendam, 

tanquam saburram cum pondere sumptam ad navigationem, 
ne levitas sua auferatur ventorum momenlis , 
Minime enim etiam scapha bene navigarit , 
eujus lanx non fert quod momentum faciat. 
Et vivit quidem sapiens sanctam fere vilam , 
8e abstinens ab esu morticinorum. 

At vivi cujuslibet fortitudinem non metuit. 
Firmiter enim armatur aculeo 


16 'PIAH XTIXOI IIEPI ZOQN IAIOTHTOZ. 


xal «3j gucuxi t?jc uysis eüvoApua, 
Ka ouMdisoucó &cvtv, óc Sovic via 

$90 xtprjoaoav vp sl quy) «3v pyknw 
motel cuptyuóg Eg.ueXAye Orogvpépetv. 

(a5) Opis adv ov, xol uópz, xat yABGv Bloc, 
o8tv map! abri, cwxpovet yàp £x móvev. 
?Evorttoy 92 xat MBózporrov axéooc 

595 £v fpc vuppociis eüxoplac , 
meepüv vixi x otc, el xovíacaov g£pot. 

(5o) Otsuc x» BioUv. cüceAüie £v voie móvoug 
xal Gv vuvauxüv ebyev(Cex «bv vpómov- 
&c tb mtpbc &Ópdrnta xol Goo BArew 

600 dA) guiepyovc, Adaovápya , Bexvóet, 
Kee Y&p abcke c0 mtepàv «Gv dptidxtov 

(55) elc hy rovnpkv Bovoydy «àv aobévov. 
"Eporxby 8É «tva. Boy 6oUat xpóvov 
Ex Gy. pae) plv «ric Bois mtevxcudictov, 

605 Üxe mpomttkvouoty aücoig Ox móats , 
0b xx sb mixpby ic &uaprluc piu 

(o0) cpuy&ioww xy pGi 2o Gives vobc Ydtauc. 
YDofiexouct 8 ody tX xévroa voU cuvetdócog 
xngiivac aürous «3, xAori Oedstyuévouc. 


[IIEPI TON MEAIZXQN BAXIAEQZ.] 


610 TIp&oc 3£ ci dixevrpoc , sUtowos , uévas, 
dpufpoÓarplic, süarehe, xal vevvdBaue , 

(as) Oecpioie quetxotg xbv Gxpaccby OteLdvet, 
K&y dyvoxsíóv ngog cov GyAov Expo, 
rael «6 euis aücoU «by Spdpoy* 

615 xol máy orbroic eG peÜrle, Umroavpéget, 
xal cy pb uxpoü. BAarevuchy dvagy iav 

(10) Xóet Ta psuUc SEopttoyy cv axdcty. 

At mMostdec qoUv ,. xal «b cetpijvov vfvoc 
at cb yÀuxl xz(toust «oic fuot uf, 

620 v Bactiocly Eiugalvouct océmv, 

iml oxorttdic épyavousat vic Bdocts. 

(75) egi&óAows 8£ zit xo mpouvALotc 
xocyoUcty xv) dogxAs Sopxaufvay: 
3y olg acie ZxZwoxet vobc móvouc 

€325 5j mpscÓuruc!) mox 1oU audvouc giat. 
Kol roy odev. 030 xvxJot Opeygtov, 

(n0) 8 cà £v dii xa mpb xis fene Éyen, 
tpoupobc rey vos ziv ypuv Sopugópev. 
KXvet 0€ xol cà xévrgov oBoi x09 xpcouc, 

630 8e à» u£Noa 50v. Baia. 

"0c év udv. dx] cv. uA xal zv mov, 

tav mezaoO n, cc quis auveLdvet- 

xo ko Spaxovet ava oU ci Osamóvy 

mupeu oA, vnpolica vaxcixobe vótxous" 

635 4v Ob pug «T maxi; 90 y oóvou, 

x2 coU TtpoU *tgib£yroc xvi, vov OpÓjkov, 

3b apivoc eü0lc Sfopov dto Ssuxvóet , 

&t ob qopósy ci v£ouv xouftevui. 


X 
E 


foo 


(96—102.) 


et naturali animi audacia. 

Ac musicae amica est, ut fere avis; 

nam qua in fugam se conjecerit operariam 

fistulae cantus sonorus reverti facit. 

Ac mollities quidem, et unguenta, et luxurians vita 
nihili 5122 apud illam, modesta est enim ex laboribus. 
Tnaureni vero et gemmis constratam coronam 
in vestiario mundi nuptialis 

alarum vincit color, quando pulverem ferunt. 
lta simpliciter vivere in laboribus, 

mulierum etíam illustrat mores z 

quas luxurise ac voluptatis cura 

male amantes laborum reddit , Ausonia rex. 
Movet enim ipsas ala oculorum 

ad pravam virorum optionem. 

Atque amatorium quendam bombam faciunt 
e vocis mellitis effusionibus , 

ubi, tanquam plantis, illis assident, 

qui amarum etiam culpre mel 

legunt turpiter insidiantes nuptiis. 

Attamen stimuli conscientie pungunt 

eos, quos furtum convicit esse fucos. 


[DE APUM REGE.] 


Mitis vero quidam, sine aculeo , bene cinctus , magnus , 
rubro colore tinctus , bene coronatus , et generosus , 
legibus naturalibus exercitum semper ducit. 

Et siquando iratus ja multitudinem aufugit , 

esamen cursum ejus odore indagat; 

ac rursum repertus ab ipsis , revertitur, 

imperiique absentiam, quae modo erat, daronosam 
confestim terminat, eliminans seditionem. 

Jam fabricatrices et sirenum genus, 

quie dulce mel in alveariis condunt , 

regium domicilium pertexunt, 

in specula fundamenta fingentes. 

Monibus vero quibusdam ac vestibulis 

adornant ipsum firmiter fundatum :— ' 

in quibus suos labores persequitur 

grandior tota examinis phalanx. * 

Ac rursus illud alius circumdat murus , 

qui eas continet, quze in juventutis flore et ante pubertatem 
custodes plane senum satellitum. [sunt ; 
Inclinat vero etiam aculeum potestatis reverentia, 
quando apis regem videt. ! 
Qui quidem, in vigore membrorum atque alarum 
quando evolat , tribus secum educit ; 

etenim ubique regem comitatur ' 

exercitus , observans militares leges ; 

sin autem zevi infirmitate extenuafur 

et tritis alis retardatur in cursu, 

examen sellam agilem statim faeit , 

qua portatu , utpote senex , vehitur. 


(102—112. 


"(cav B3 annon ctc Ex foie, 
€40 ic &b cuvüiuacoc mot ck oxíon. 
Koi xavávoc 86 «tvoc 1] £y vn 8bya 
(95) i£erso movet pape BuemMdnens. 
"Toc yàp xo aóptyttw dernpryuévai 
Gyetépas Trfprvuctv GysiauvBÉrouc. 

65. Kal Onptovpyel càc ónàq xà v ufo 
ayypaoty 3) Mipquxot pBoyovíotc. 
(100) «bpaxyj.obc Bà MersoUc éditer cote mópots, 

óc &v 6 xnpbc évysüels óitdva, 
xal avvé£jgn «5 $eücav 4 vett i£. 





TIEPI TON TA ZOA 49EIPONTON. 

650 "Ogts 93 xal eg, x«l yeuBov, xal qpóvoc, 
uÓpumt ce xal oJ; , atriüaNz xad qat, 
xal aaüpoc poc , xal gxyeiv Gswóc uígoy, 
cyofjvet peAooóiy Gugq.eveta 6oootcat. 

(b) Nipk 88 muxvà, xal mvo*j vegupuéva, 

655 Bpwukóc ve xamvàc, x«t veg)y Est. vvógos, 
Go6oaty ave PxrponT xoà our dset. 
Kígxoc 83, Aoc , vti, xpuyiv, xo xóssugoc, 
a(àny quyóvtec, eüübc dmoMóAactv. 

(10). Gvijoxer 83 xol xdv0anpoc eyyioxe udo" 

600 xo ko qorjàv axópoSov, oxévt mvéct. 

Kad cv yeYoeqxdpugov d»tvos exvglbei" 
xopuDuAov b và Opiub güelpet vv. 
Ké8pov 82 QO)3ov cl Aa0oy Bj mou. gio 

(15) xa&agioBórnc, o6 BAénet rov Sov. 

€05 Keizox 93 vexo xoi mvosic dA)oola, 

& vij Galvne ty 402 6t nion. 
qQpüícis 83 cols Exod GopxdZow oxéxp. 
Tov áccóv 8$ «Ov xiv órekdyet 

(2o) fpen0Ev map acoU Bav Os c0 cop. gutov. 

670 Kópat 8b 4v eübtouov ob avégst món 
xal zÜv xoptvGv «v "oAby vfuvet y póvov 
m6). mpoXnp0lv els opóv AUxov avóp.a. 
Yírzet 4apa6ptbo 88 ztrávou oaa" 

(25) xveiver 68 M«6&e tX qepdvous &peméAov. 





[IIEPI, THZ TON ZO99N EN AAAHAOIZ 
EXOPAX.] 

979 Evwret dv 00v thiputyx xobe moXímoDac * 
qeu vat 6E xnpdón) moi moGec* 
$ xápaoc. 8£ cas uopaivats deca 
X& toic 4 eXOvato &velxetvent mípBuxec , 

(29) xa xalc £yfvot; i. moxaqroystcovsc. 

680 " Eyfoc ye tiiv Éyouctv aiüuizte £y 
paxgot reAagyot , xol BoxSUrzepot xpéxec. 
M qaot B3 «obg Asuxouc Aápous- 
xopu&oos 8i nügav dxavüoA(Ba- 

(25) x meAexày Qpcua , xat trrGxsc xüvac , 
' 685 tguyóv B5 müdpav* «ie B3 xepBoUs f giat; 
Ejivoy 2,fipbv ol3sv, Bv yépsos spégu. 
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Quando vero quis e regis domo tuba canit , 
tanquam ex conventu , agmina consopit , 
Verum etiam sine regula ulla aut arte 

apis normales structuras facit, 

Inferioribus enim cellis firmiter constitutis 
superiores aequaliter compositas superstruunt. 
Et spag media zdificat 

figuris vel formis zequangulis. 

Septa autem tenuia interponit cellulis, 

ul cera infusa subsidat , 

et coagulatio mel fluens contineat. 





31 (30).DE IIS QUIE ANIMALIA PERDUNT. 


Serpens autem, et vespa, et hirundo, et rubeta , 
formicaque et tinea, parus et phalangium, 





is lecerta, et merops edacissimus , 
apum examini inimici insidiatores. 

Nives autem dens, et ventus turbidus, 
acerque fumus , et nubium praeterea caligo* 
fugant illas repulsu ac perturbatione. 

Circus vero, larus, vultur, turtur et merula, 
malo punico comeso, statim pereunt. 
Moritur vero etiam scarabzeus unguento propinquans ; 
et sturnus , allio comeso , non amplius spiritum ducit. 
Et atricapillam vitex conficit ; 

alaudam vero acre sinapi interimit. 

Cedri autem folium si forte nescius comederit 
calamodytes , non respicit solem. 

Jacet etiam mortua spirituque destituta , 

si hycen: fel ibis biberit. 

Pernicies autem upupis est caprearum adeps. 
Aquilam porro annis vi/c expellit. 
symphyton infeliciter ab ipsa devoratum. 
Corvus erucam herbam non tolerat ; 

et cornicibus multum vitze tempus przecidit 
cadaver ante captum in lupi os vorax. 

Cadit charadrius gypso vulso ; 

vitis autem gutta grues interficit. 








[DE ANIMALIUM INTEB SE INIMICITIA.| 


Atque odit quidem muraena polypos ; 

saviunt autem contra locustam polypi ; 

locusta contra murzmis irata est ; 

et testudinibus perdices adversantur, 

et echinis potamogitones. N 
Profecto magnam inimicitiam habent in mergos 
longa ciconize erecesque tardis alis. 

Ardea autem odit laros candidos; E 
alauda porro quamcunque acanthylida ; 

et pelecanus coturnicem, et lepores canes; 
turtur autem pyrrham ; vulpis vero natura 
echinum , quem ferra nutrit, hostem novit. 


18 $IAH XTIXOLIIEPI ZOON IAIOTHTOZ. 


TldAey xogvat Sucyeveic yAauxOv vívet. 
Kópat 8 poet v qovlv sóv ixcivaiv, 

(40) mdvpov «& Bpévüoc , xal vpuyàv mupuXMn, 

600 viv spudva. qois O2, xal voco xóout- 
Bpdxtov 8B xüxvov* decbv b xbv uéqav 
alrumibe BéBouce * cov Bb, comyA Cen. 
Keelvet 82 gou6aA(Ux xol caUpovAduw, a 

(15) óc "Iv&bv £Xépavra. rupinvoue Opdxinv. 
606 "Qic 8$ xuvóc &grav?v quAdccetat. 
Kal cobe dvou; yis $yfpox àv xplyon. 
Qt iy vio 6  Anpofeayso , ^U 5$ coe 1óxouc, 
Baouc &à dois £boev à éoxeippévous, 

(oo) dpfixe vexpolic berecóvens 6 xvóntoc. 

700 "Ogz 86 megplxact x£vrpa axopraw, 
"byvebuovic 8à  Beqiaroüny &onibas, 
dAeeropss 8 eG) Aeóvtuv Xv góoo, 
coórouc B6 qe, puo bà mapbiex, 

(55). YIdAev déorent Sucyevii xfoxov xptvet , 

705 xópaxa cupoc, Urxov Ly0be dvOlac, 

Seis qiavav, xal Ad6pat «bv xsavofa - 

pidpatva Yévvpov, 4 9" Gotva: mdpbadey, 

xol oxaAab env 5 opes xÀó»j exopnioe, 
(eo). vpxn 0 xoUtov , &ccoxoc moVonoba., 

710 A£ov Gb mop So Exxórtug spépunv. 
*'AMaxetat Ó* o0y ty epüie dic Aóxote , 
now 5 u£uza , xal yeudóot 
névtl qUuoobs, tuis 8$ Bopxdotv Ópie, 

(eo) xa moipBdet mimos, Bv pluov BAé mets. 

715 "Tc ÜGetoc 82 55 mrepàv. 1óvov. Brev 
&nae cdpie B£Bouxsv : obmep àv yon, 
vogxüv Soie éxeivoc* &v GÀ xal ef, 
éüvoxe. bayele $ qtopeis 73» yaaíga. 

(70) Kv 5 aw& , xàv óAoxtioot 05001, 

720 20v Üeopüv Ex rupi gütauiÓpócou. 





HEPI TON AAEZHTHPION EIZ TAX 
BAZKANIAX. 


"Avülecatat 8E mpbe E Básxavov Toc 

Spei quoc qieca , xipxoc muxpfBa, 

mépbit xaMpon , xta peopatvns xópamv, 
(75) £giSibs xapxivov, &y9oaxty Enoy, 

726 Q6XÀa: Spubc xdpudoc , Üxctvoc Opóov, 
éduvoy xopóvn » xí(pxos dvüoUvez xpóxov, 
&vov xápat é Éyxapnoy, 5$ puo ipo. 
Atvoy ài aus tol; vwtEpolc Bócac vépet, 

(a0) apr 88 xirtbv, xal mEÀapyó mAdvavoy - 

730 Q uv énxt Bucuevde f voxrdnd 
xal qo £v doi, cv ooply mexwquévry 
movi Durdbeiv, xà» mxepolc &xpotc 8iyot- 
5$ mdiravoc 82 cy quéozepoy xdÀtv 

(95) efoyet pb xatooU mpocmsAdlty tots vÓXOLs * 

736 vxpx& Y&p 00e &meaoían 58 xp. 

4Dopüc 93 expel càc yov Uneprépac 


(u2—12., 
Porro coruices infestze noctuarum generi. 
Corvus autem odit gentem milvorum , 


pagrumque brenthus, et turtur pyralidem $ 


turturem autem chloreus, et hunc corvus; 
Graco porro cycnum ; aquilam autem magnam 
vultur metuit , hunc troglites. 

Interficit vero bubalidem taurumque leo, 

ut Indicum elephantum ignivomus draco. 
Tarda autem canis capturam cavet. 

Et asinos githus hostes judicaverit. 

Illi enim rudunt , hujus autem fetus, 
quotquot in ovis invenit satos , 

sonitus ille mortuos ejectos dimittit. 

Angues autem scorpiorum aculeos exhorrescunt. 
Ichneumones etiam perterrent aspidas , 

£elli autem leonum naturam , 

hos vero mustela, et mus araneus pardales, 
Porro vulpes circum sibi infmicum judicarit, 
corvum taurus, equum piscis antbias , 

delphin balzenam , et lupus marinus mugilem ; 
murcna congrum , at hyzna pardalin , 

et stellionem scorpius , corruptor furtivus , 
torpedo autem hunc, astacus polypum. - 

Leo autem fgnem timet vehemonter tremens. 
Jam vero ovis facile capitur a lupis, 

ab upupis apis, et ab hirundinibus 

cícada canora, et a capreis anguis , 

et a pardali simia, quam imitatricem vides, 
Ibis autem alam conspiciens tantum 
unusquisque anguis horret ; quam si attigerit, 
torpore anguis ille moritur; sin autem adeo comedet ; 
ventre dirupto moritur pestis. 

Canis vero, etiamsi latrare velit, tacet 
conspiciens torrem ex rogo mortifero, 





DE REMEDIIS CONTRA FASCINATIONES. 


Resistit vero fascinationis malo 

laurum comedens palumbes, circus cichorium 
perdix arundinis, turdus myrti comam, 

ardea cancrum, gramen upupa , 

quereus folia alauda cristata, milvus juncum, 
rhamnum cornix , circus florentem crocum a 
viticem fructiferam corvus, turtur irim. 
Linum autem pennis infarctum pavo fert, 
harpe vero hederam , et ciconia platanam ; 

cui magis inimicus est vespertilio : 

etenim fceturam in ovis conditam 

effluere facit , sí vel extremis pennis contingat ; 
platanus autem vespere amicum contra 

ante tempus prohibet ad foetus appropinquare ; 
torpet enim confestim ramo incidens. 


; Contra perniciem pullos praestantiores tuetur 


(12e—120.) 


slc ch xou. deve xodiac Afov, 

x f, qejuBOv t0U csAivou tAv xównv. 
(o) "E&i)paco 6» x09 vpoiAoo xov Mov 
740 xÜouca uvi xegüavet Qv ^5 fBpégoc. 


HEPI MYIAX. 


Muiay 8 Ja6àw éx fori menwyu£vny, 

xa c£9pav abii Ex mupiic ómepyéus , 

tbv vexphv ómdüoOwpoy adbrraic fov - 
(o5) xe Te vul, xal togae invigég e. 


JIEPI oPYNHX. 


786 dbpóvnw BÉ ctc , xpdiste , «b iov BXnv, 
x&v f gioi, Prpuyev. abcóv ios $ó3ov, 
xaÜdmep dv you Tely bxcfpov. 
Xopabpi DE Ten mposGAémov, 

(5) a Oie veoupyet coU | mpossmou Ty ygénv. 

760 "Exxglóevo ko vic Basic 5 muxvóvus , 
oc o vdüou qtvovroc ipfa xpóxov. 
"Ovroty 8$ Dudiv «Tj gpóvn volv fymdxotv, 

(t). 56 àv gooplv : "]vexe xotg qeyeouévoss , 
10 0i févoy eppiaxov adcois üp£0n. 

75 [AX el cis od gy TÀy Emdiparcov Aot 
xa cuv aetev, óc qae, spas pax, 
zl? dnoydtac, ix6dAot ^ ebguéoc 
sucre Tb aliua xo 8dstté «o Adüpx 
mívetw By olv Tiv iv uo o món, 

70 vx psuÜUc dméxretye vy memonóra.] 





[IEPI TOY OPNIOOX TOY KAAOYMENOY 
AIKAIPOY.] 


[Fév xt gae épvétv Borg usd 

elvai map ?[v&oic* ueitov oix dy "te Aot 
mrépbufos à oU, o53' Duxvroy aD mdXev- 
xal oi «à pua dins auvDapáxmn , 

765 £v toli vtdeyotc O5 voie Umeprépote Aav, 

(6). xe vic e mécpais , B xaAcüst MacáDas, 
et veovrols tke xat y nAéxew. 
Alxaigov "Ivàobg a0vó quc: xaMetv, 
"EXXrvac a90ts , coc Zyavyy" EnuOumv, 

710 O(xatov a388y «3j ye olxea gpácst. 
"'Toscou 15 dgóBeuu ere &v AMi6n 

(i) nol, BacO.eU , Secov àv xéyy gov Boc, 
óceGat Auüiy «ey vnéveus 1 $ fov, 
oUx elc punply rédvmxev aUrüc focex, 
75 [veo TtóvoU T€ xd Mens Bpooxtóvou , 
? óx; &v Ürtvoy vídBduov st» xebeiov]. 
: (i) To xo quist xat a£&ovrat Éxxónt 
"lvBGy dvaxsec, eoevele xai catodmat 


PHILA VERSUS DE ANIMALIUM PROPRIETATE. 19 


aquila lapidem in nido occultans , 

sicut hirundo apii comam. 

Ex collo vero suspensum portans lapidem illum 
mulier gravida vivum consequetur partum. 


^ DE MUSCA. 
Musca suffocata ex aqua retracta 
et cinere ex ipso foco insperso, 


cadaver solis radiis calefacias ; 
etenim reviviscit et ad pabulum accurrit. 


2 (31. DE RUBETA. 


Rubetam vero animal, adspiciens aliquis , Potentissime , 
eliamsi natura ut rosam eum pinxit, 

quasi morbo correptus pallescit plus ictero. 
Charadrium autem Zanquam Galenum medicum intuens 
denuo restituit vultus colorem. 

Extergetur enim tincturze densitas, 

tanquam adulterino eroco sensim evanescente. 

Duobus autem jecoribus rubetze datis , 

alterum interitum affert gustantibus, 

alterum mirum medicamen ipsis inventum est. 

[Sed si quis detestatam illam capiat 

et contandat , ut ferunt, bene co.ferens, 

tum abstergens, ejiciatque dextre 

ex eo sanguinem , et clam praebeat alicui 

bibendum in vino vel in alio quo tanquam potum , 
confestim interficit eum qui biberit.] 





[33 (32). DE AVE DICTA DICAERO.] 


[Genus quoddam aiunt avium minimarum 
esse apud Indos : majus nemo quis dixerit 
perdicis ovo, neque rursum minus ; 

et illi color est qualis sandaraca , 

in collibus autem excelsis admodum, 

et petris quidem , quas vocant leves , 

amat pullis nidos suos contexere. 
Diczrum Indos id perhibent vocare, 
Graecos rursus , ut ego audivi , 

Diczeum appellare domestica dictione. 
Hojus stercus quicumque ceperit 

semel, o rex , quantum est milii pondus , 
potione dissolutum sollerter ut oportet, 
non diu post moritur ille suaviter, 

[sine lormento ac moerore mortifero , 

ac si somnum dulcem dormiret]. 

Quare et amant et venerantur mirum in modum 
Indorum reges il/ud , nobiles et satrapse 


20 *XAH ZTIXOI IIEPI ZQQN IAIOTHTOX. 


Tiepe&v xt MijBoy 0", óc xaxiiv dyiittov 
mequxoe dvzimxaAov olicclarou pios. 
E Tee dvéyxv, «8 Gavety «ovv Bia , 
€à q^ éroAóet oU doo d dvyeu Mens. 
TG xal vw! dov ox Éveat xaxé4etw, 
el m Bacoeis, ' 00d y & xeu Atots y 
785 Ürtac Óvaty Bet, dv ye BoXXoveat bitov 
TaÓTh Ay "ie Blou cupugutac, 
(26) Éymoiv axo doc ómroupoy o0 md0ouc.] 





IIEPI AEONTOX. 


Onpiv Baciebc 6 posue dva Mov, 
$ cv quocl paprupet uovapy (av 
790 xol 6xépya , xal pem xol eupüv Báses, 
xal Apt , xol 0pi£, xol xà Xitvéopnzoy ctóga , 
(6) boten v6 mAeupiiv, xal BGnxbc isytov, 
xol veüpa stuxvk , xal moBGiv u.évae voL , 
xo. [ipu , xod oxtovauaz, xot Spóuou *dyoc. 
795 Alyyw Ob exelo £5 dvdpüpovdoxéov, 
moe L7 dyovjko t6. axe) 00 xdymvetats 
(10). auv£Axezos vàp c3] ocoos tiiv duutoy, 
sl xk OnoG)v vatuptüv Exvrp£yet, 
Kai xov dooüv oix aet 7b Orplov. 
300. "Ropet 83$ veboby ebjepixc 810v Boy ov* 
&88wpdyov qp doct, x&v recov ivo 
(15) xol Oup.oetBic , el Made move 0 601. 
*E0hc. 83 ixooW xoic meagoüctv ebpéOn , 
pois xopsoÜelc Boyd $ evi. 
805 "Ov BE vui xal *pogiie ypstav Em, 
nel cb Gapfeiv es b nod o0x Éyet, 
(20) qort& pb d'toobc xo vopke &vauAMouc. 





[IIEPI AEAINHX.] 


A£atya BÀ, xodciore , mevrdxic xóev 
xoi mévte uàv 5b xpborov, &iza. ie 250, 
810 xal «pec 2oeliie, v) vecdguo 9" aO Odo, 
xal oxópvov. &xAoUv slc và méumzov. erdyet. 
(5). Koi clüeczc xAetc vie yovije vais ££o20ts , 
Tic qUcetc vby Éxvov elpyoóanc róxov. 
Aviv 8i env c Boéyy, npofpyevat, 
85 GxUAaSt cugAóis peg? xal uecplote, 
xal Aeuxby épmintoven paateost yd) 
(10) Buoiv B& pony xo. BaBlzet , xo vo£,et, 
xal vàv. vevvuchy deriv mpo2suxvóet, 





[HEPI NAPKHZ.] 


Napx& uv oov dvüptoros ox. dvzog dYogovc, 
820 vágxmy xbv DyÜOv cIrep slc yeipac AdGot. 


(120—128. 


Persarumque Medorumque , ut malorum insanabilium 
vita miserrim | natura sua adversarium. 

Si enim necessitas alieui horum es£ moriendi violenter, 
pulchre discedit e vita sine dolore. 

Quare et ullum alium non licet habere 

nisi reges , id quidem in thesauris , 

ut quando opus est, si velint facilius 

Solviex hoc vitae vinculo, 

habeant id tanquam ministrum rei patienda. ] 





34 (33). DE LEONE. 


Ferarum rex esf audax dominus leo , 
cui innatam imperium testantur 
et pectus , etgenua, et malleolorum fulcra, 


'et vultus, et juba, etarmatum os, 


roburque laterum, ét firmus lumbus , 

et nervi spissi, et pedum magnus unguis , 

et gressus , el saltus , et cursus velocitas. 
Cervix antem ex ossibus inarticulatis compacta , 
8d crurum motus non inflectitur : 

vna enim trahitur cum saltuum flexu , 

si in feras superhiens irruit. 

Nec cavum os hzc fera habet. 

Deglutit vero frendens facile hinnu]um totum , 
edacissima enim est , etiamsi minus bibat ; 

Ac Sie , Si forte fames eam opprimat. 
Mansuetus autem propemodum erga presentes invenitur 
generosus ille, quando satiatus est copioso cibo. 
Quando vero senescit, cibique inopiam habet, 
quia strenuitatem ad venandum non habet , 
accedit ad pascua et pastus in stabulis. 





[35 (34). DE LE/ENA.] 
Lena vero, Potentissime, quinquies concipit : 

et quinque quidem primum, tum bis duos , 

et tres deinde, quartum vero duos, 

et catulum singulum quintum edit. 

Et pessulus partus exitibus obditur, 

natura sextum partum impediente. 

Duobus autem mensibus fetus proveniunt, 

canum catulis czecis ac modicis similes , 

et irruentes album lac quzerunt., 

Post duos vero etiam menses et ambulant, el currunt , 
et generosam virtutem produnt. 


[36 (35). DE TORPEDINE.] 


Torpet quidem homo, quamvis frigus nullum sit, 
si torpedinem piscem in manus capiat. 


(8—16) 
Kod mívocat vac dvuy coca. vauxpdzn. 
xat boUc 0X ocv, Gàxuoy sep véxot, 

l9) "Drmoy 5i tal lyvog d GAovet AUxo , 
xal Slopov àv «à ogupàv xodsou etpéost. 

$25 ExDXa 88 oUXYots dvüumoxAdtet Aóxoc. 
Av Ob yaoi «oi Opóuou vb cóvzovov, 
d 0xtjs xatbv, vois mrevijAote taU mtpivov* 

(to). Gov 53 ctv mópo0cy Ax goGüv ívoc 
abc 10 Up B£üotxev oc qiaet Cétov, 

830 KAoni; 8$ nri cs ove Fevfpac 
7G xarrayoyrs sürvyelv dmoxpóouc. 
Tioocpyexat yàp éapsiGov vic tpióouc 

(i). $m cpoy tic xol expogatc megupuévate , 
xal Sp&)v daageic c6ov mob cà £u 6dosts 

835 xéoxou ama pz yuoi x xgty Gv &ocaAuévas, 

$v ole xwweiv ob Tt cis tme uóvov, 

^ OvnotibEe c7« rais ma poLiveov 

Éx vOv xoi fioUAnaty Ev 4p. uaostyov, 

dX «b xatvóvavov, Adcovoxpditop, 

S40 &l xal vi; abzóv Üxvoc ix móvou AdGot* 

x&i yàp. Becosebs eüocüelc npoxpdzop , 

xal s9ó xafeóBetw (regónvans rivevat. 

(a5) Oinpióv B xo amy «v xptG)v «üv rgosgázuv, 
Ürav xopec07, «iis vpogijs vAis dlóvou, 

846 08 xk otn vexpuxü épuru£va,, 

xal rtvel ct Bstvbv. £y ari xoig Aevydvots , 

xc y(veset cb ve qua. quocl, Eéva, 

SucoBlac y dipaxas lpucapévn* 

asi yàp ode , xlv 0oabc 030 evan. 

850 A£oy ye. py Etesty elg Ofpxv mát, 

xaÜdmep ei; mUp v7 vpoTis mensuuévne 

x&v iv c5 Bpouuxoc 8E &Osputas 

tb y kc mpoXngüy eÜvevüig Otxmtóec 

tb yàp GOtoBac o0j. Exc dv ctc xyot. 

855 Ei 8' adv, xwv' adc eüDpopet có)v Aevpavo, 
xal t7,» mda vpdtzelaw spo doü(et, 
Thiétecat 8$ sip cezapvaio cpduo, 

(40) vóctv Geh eópsOelc elc cov fiov. 

Ei py yàp $ gAévouca wixpoo voy gócue 

360 Enstysy avo «v qop&v xal t5 0páaoc, 
Ünontoc &v óAe0poz fiuc £expdóet. 

Kal nüv. aiv adnóy &omocitv vc omnet xpéox, 

(as) ei 9' dolet xaxov, eüys cie voz. 


(20 


(a9 





(as 





[IIEPI HAPAAAEOZ H IIANOHPOX ] 


[Havoüpyov 4 sápSoJus doct roov, 

866 qÜcet movQpiv, oia xípD», voUc "pÓROUg- 
mÀÀ» ToUco quolv, ó «ta óoSplay 
GLouco avüacóp.a.a cov, Góp Xov 

(6). avra. 08qet coU  BpuuoD rk Onpía- 

. Govíeros q&p v3, voi caórn 6360oa.. 

570 Kal «aU dvroeíiet cdvBs. Bitova. àv cpónov- 
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Et navis sistitur remor incidens , 

fluctusque marium , quando halcyon parit. 

Equum autem velocem lupi vestigium Ianguefacit , 
ejusque calx eutrum agilem retorquet. 

Scilla: autem ad íolia lupus in genua concidit. 

Leo vero relaxat cursus incitationem 

(o novum miraculum !) foliis ilicis. 

Animalium autem omne genus exterrens procul 
ipse ignem timet ut natura fervens. 

À furto autem defendit catulos ingenuos 

€0, quod nanciscitur occulta latibula : 

progreditur enim commutans semitas 

per circuitus et anfractus confusos , 

et obscura reddens pedum vestigia 
conturbationibus caudz pilis vestitze , 

quam movere novit non solum ante pugnam, 
iracundiam animi exaciens 

flagellationibus pro lubitu suo in cute, 

sed, quod maxime novum est , Ausonum rex , 
etiam, si quis eum somnus ex labore capiat. 
Etenim rex inventus ferarum dominator, 

Soporis etiam contemptor est. 

Venans autem et hauriens carnes recentes , 
postquam pabulo copioso satiatus est , 

sinit reliqua morte refrigerata , 

et terribile spirat afllans reliquias , 

fitque hic afflatus nova custodia, 

foctoris tanquam valles exstruens : 

tuetur enim Acc illas, etiamsi aüdax fera appropinquarit. 
Leo vero iterum ad venationem proficiscitur 
tanquam ad ignem cocto cibo, 

ac si casu felici in pabulum incidit , 

id , quod heri ceperat, generose despicit ; 

fotidum enim nemo lubens ederit. 

Sin autem (infelici venatione), ad ipsas reliquias illas re- 
et priori mensa reperta vescitur. [currit 
Laborat autem quartana febri , p 

a ceteris morbis sanus inventus , dum vivit. 

Nisi enim illud propemodum fervens frigus 
cohiberet ejus violentiam atque audaciam, 

haud dubia pernicies nos persequeretur. 

Et omnis quidem caro rapta eum obleetat , 

sin autem camelum comedit , o casum fortunatum ! 


[37 (36). DE'PARDALI VEL PANTHERA.] 


[Versutum pardalis est animal , 

natura improbum, vulpeculze moribus similis. 
At hoc dicunt, quandam fragrantiam 

spirans valde admirabilem , ocrulta ratione 
omnes mulcere silvae feras : 

delectantur enim spiritu hoc valde. 

Et has capit la facillime hunc in modum : 


22 ' 9TAH. XTIXOI HHEPI ZOON TAIOTIITOS. (rs — 182.) 


apogiie TOTE Xertouce $ débng eros 
xpirees Éavrhy iv Mygenst evasion, 

(10) &ov Zvruyeiv yes ac Toy diver 
x&xei Mupov d dxmvéouca «02 OdÀou , 

878 tk Cua tuy plv toa, alvus &yplous, 
vegols, Gu&pous , xol Meis, xx Sopxáóxc, 
xoi cdXX', óca ot mopéget bey tav, 

(15) £ixec B aco mpós Y Éauchy babe, 
xoüdnep arcad ai térec tOv pov 

880 ToUG 3Mipovas  Sápouety f$8£ec véouc 
[E TEES] | Épuroc ob) oóppovoc" 
xónebkv abc mposneMeaouaty, &y2p 

(20) 4 030 &moÜpóoxouc Ayguapévn, 
fie metpactíc D x dvhe Ünpocxónoc , 

88b T&enep xvvayyéene € dxpog ly té vv, 
008 piv 719 xo pug xopis móvov.] 





' HEPI KYNOZ INAIKOY. 


YIavebo xuvóg uértavoc "Ivàbc v8 xóov, 
Üc 0053 xv Movca maQóvez votget, 
dy0locoan Ob, xol apr Trpoc E uápnn 
800 xai xoig Buy züpotc dvÜuA axe cuvxóvoX , 
(9) &yeeluievos 83 xaprepet zàv od0d8n* 
xal Báxvevat udv, dvriddixvet 8b Mov. 
T£ 88 «0 aévoveoc acby &gndous , 
emet: xack vc, xal anugáset, xai 016. 
195 Kdv Ma eme) 06v drroxó: yn Tb xb 
(10) 4 cov tqv dpyov xa xpiv qevvddav, 
pos ó vexgoc Üravícet 1o atop. 


HEPI MANTIXOPOY. 


'O. gavctyópae 0o £v "Tvdotc ebpéon , 
Bacic, Bgufiphs, £(8oc dyügóimoo qéguv, 

900 Sparen mTpaois Esp qAauxoypóos 

H oggi Txavkc &xgobeiv xoi taxpdtiev, 

(5) &x« acea, xal mpoudfien pevplox, 
xal egutposii, xal Yy0à mpós ac fácen, 
880vxas óbeic, Busüetignsov acóp.a 

905 và à' d)a. aeqüic ivceMiys 6 0hp Mov. 
Móvnv qe wy Éywevegov cópkv xU, 

(10) Ends és £ori xokóvns qóctt, 
movet àà vexgobs «uic float 00e óxAtxac, 
ot couxoy $pu.oris ÉXAoy Got day évotc. 

910 Ky zi; &navxóv spei xatk rium, 
oor dvaxAiy «v BeAav «àv igyée, 

(1) cct xoT aüToU L4 mpo&atves guyxóvoX. 
Kivobuevov 8' obs, bmavagütt mdÀhw 
waves Gio cobe xal rop.oUc 15 enpíon, 

915 xx c&v Ouoxrüv £y Boxy ei xavwrg án. 
"Ovyvtoy 82 xoXADy ó)v vp "lvbois Onpiv, 

(20) xo mobs xb gaetv dxpaviv, xa Scy pers, 


tibi aliquando indigens multivorans hacc 


occultat sese in dumetis umbrosis , 

adeo ut incidere difficile sit in eam 

Et ibi suave illud exspirans doli , 

infelicia quidem animalia , capras silvestres , 
hinnulos, apros , et lepores, et capreas , 

et alia, quoiquot ei preebent victum , 

trahit illo suavi facile ad se, 

sicuti ipse illecebrae magorum 

miseros trahunt suaviter juvenes 

in ignem amoris animum corrumpentis : 

et postquam ad eam appropinquaverint, statim 
fera exsiliens efferata , 

ut aliquis pirata , ut vir feris insidians , 

[at venator praxellens arte sua J 

capit ea protinus et vescitur sine labore.] 


38 (37). DE CANE INDICO. 


Omnium canum maximus e5/ Indicus quisque canis, 
qui ne leonem quidem presentem perlimescit , 
sed resistit, et pugnam cupide appetit 

et rugitibus cum contentione oblatrat , 
urgentemque sustinet superbum ; 

et mordetur quidem , sed acrius mordel ipse. 
Denique vero cervicis musculo arreptum eum 
humum prosternit , et raptat et premit. 

Et, si quis accedens crus amputarit 

ei qui angit ingentem et antea superbum 

vix mortuus os relaxabit. 


39 (38). DE MANTICHORA. 


Mantichoras fera apud Indos invenitur, 
hirsutus , ruber, faciem hominis gerens , 
oculos facibus similes cesis , 

supercilia idonea ad terrendum etiam procul, 
aures pilosas, et modice prominentes , 

et rotundas , et calvas versus bases, 

dentes acutos, os injucundo aspectu; 

cetera autem haec fera manifesto perfectus leo est. 
Solam licet caudam aculeatam procreans , 
procul feriens sagittarius est natura, 

et mortuos reddit telis suis milites, 

qui violentibus impetibus eum aggrediuntur. 
Quodsi quis occurrens a fronte inventus est, 
raptim reflectens telorum fabricatricém , 
urget eum et alacriter progreditur. 

Jam movens sese, denuo procreat 

novas acufasque sagittas hoec fera , 

atque venatores brevi subigit. ^ 

Multis autem exsistentibus feris apud Indos 





| et vorandi incontinentibus , ac difficilibus domitu , 


(152—160:) 


. dyBpurmopd-yoc ortos dixo udvos. 
* "vB 93 Aa6iyw zb Bpégoc x00 ünptou, 
, 920 AlBotc Bit) E. ttpàc dxpov leyíov, 
dàc &y &pulc mpàc cà xévsga Geuxyüenv 
(25) modii via acbv 2E &gsic dxtvGdvov, 





[HEPI EAEDANTOX.] 


[Mépioros &p néguxs 093p nip góctv 
EMgae abrbc, óc v (ety épac méÀet 
025 max flporotet xal mao dote nolo 
meAóptov vko &óy c SÉu gégov, 

[5). yet ce mávetog xe £o cepdomix , 
c6 T dvgpworby xad Eévov 3* vci xdox, 
[av voie Urepguéoatw ool 4 duuact, ] 

90 coóc «& cxifapoUc xai mpopixetg Sxvóno; 
áBóvcas dpyobc, ole dvatpet dv ptrgate 
«uópouc daveis xal Afovva dAx(uouc: 

(no). vv Bua mpóavzov xo axo mpotoaxtoa , 
fi coUe uy óvea , y piy.tvoc 4 expbc Dücrv, 

ms cóntet T dgetDU xot Bémet xavà yüóvo- 
ck axépya. * cüpobevea , abe xot oxéNr , 
y f giis y! EcsutSev Óyxb9n, uda. 

(i5) "Bé Blatoc, doce x«t 86v5pov uévx 
mpóplisov ibécetwev yy ply póvov. 

»40 Xapet S'-3xodv jousuxóiv vs Ópyávow, 
sjpo0pa. Balvov mpbo u£Xoc vv dope. 
K' elc ule ópyGv, et e colyo £yméaot, 

(a0) vétoc pv. Expéo v lo doc Bs. 
IDAy o0 Mrvox piv moós 2 77v cuvountav 

945 «oU OAcoc 4000706v, GÀÀk cexppovox , 
mópput. càv dANov vs aiBoUc oüvexa.. 
"Ego uàv acircoU, ol xSot xiv OsvOpétov, 

(a5) xtoa90 ^e qUJAx xal xpi xavaxópux: 
Bep 8S mivex mAiifloc dgüovov mávu, 
950 xdv £U xaÜaobv xoi OtetBic o0 0£Aet, 
4)? oiv Bumapby xe xaveamvonévov 
Alc0dvevat £v 0, &g Fro! mufióumv, 
3) ómàc Bpore(ac , x«i cuviixe roue Adyouc" 
xal metüevat yoUv vote qiAoUat Beomóvate, 
955 d'youcty adróv fias", Ore, dy ctc 020. 
"OgflosváDny 85 xol xa0eÓ8et mavvógtoc, 
d obx &yacviioat gv ey epiis méAet. 
as) "Orev 8' 6 yellow datépov qasagópoc 
dvépyevat x&voev alyXáet, &Ax, 
960 6 tdv xaveuOb coU ve is Aagoeneóvoc , 
dc 4Eip , dvaay oy cdy &xXv moo6ooxióx , 
Got fjpd Y' Oc p3v mposxuvet ce xai a£ósr 
4o) àv 8' a3 aene, xgaveionv piv véav, 
daoxxpÜnuuxvi v! bos 0s vs sposÉAEmu, 
905 (jorep Üekv qépouadi? oi acc véov, 
Tiv, ysgalpst ávee dbi piro. 
"T& 499v Meqou diuiotpa iv Loy, dvat, 
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anthropophagus hic solus vocalus est. 

Indus autem hujus fere pullum nactus, . 

lapidibus contundit partes quze sunt ad extremum lumbum s 
ut inepti ad creandos aculeos faciens 

cicurem reddat factu innocenti. 


[40 (59). DE ELEPHANTE.] 


[Maxima utique est fera supra modum 
elephas ipse, qui aspectn monstrum est 
omnibus hominibus et omnibus aliis feris. 
Immane enim per excellentiam corpus circumferens , 
liabet prorsus etiam membra monstrosa, — - 
Atrox et insuetum revera caput , 

[cum immensis auribus el oculis j 

validosque et protensos hirum in modum 
dentes albos , quibus interimit in puguis 
tauros saevos el leones robustos : 

accessu difficilem et longam proboscidem , 

qua obvios quosque, utens ea manus instar, 

et vehementer verberat, et sternit in terram : 
pectora lata, mammas, et pedes, 

quos natura fabricavit crassos valde. 

Viribus es£ vehemens, sic ut arborem etiam magnam 
radicitus prosternat, incumbens modo. 
Gaudet vero audiens musica instrumenta , 
modulate incedens ad numerum cantionum. 
EL ad venerem incitatus, si in parietem irruat , 
tum eum everterit facile roboris vi. 

Verum non lascive quidem ad consuetudinem 
cum femina«ccedit , sed modeste, 

procul ab aliis, pudoris causa. 

Pabulum quidem ejus sun? rami arbofum, 
hederzeque folia , e£ hordeum abunde : 

aquam vero bibit copia larga valde; 

sed limpidam et pellucidam non vult, 

verum sordidam et turbatam. 

Intelligit etiam , ut ego audivi, 

vocem liumanam , percipitque sermones : 

et paret quidem amantibus heris , 

ducentibus eum facillime, quo quis voluerit. 
Staus vero et dormit per totam noctem, 

quia non quidem est ut facile assurgat. 

Quum vero major stellarum, quae lucem affert , 
ascendit splendens ex fundo maris , 

ille quidem directe adversus splendorem, 
tanquam manum , attollens porrectam proboscidem , 
servatorem veluti et adorat ct veneratur : 
lunam autem, apparentem quidem novam, 

et oculis intentis et pie intuens, 

tanquam deam afferentem sibi lucem novam, 
protinas honorat hanc ineffabili modo. 

Ratione igituf destiluta animalia, o rex , 


?4 q*IAH XTIXOI IIEPI ZQON IAIOTHTOX. 
! deos colun£, ut licet conjectari , 


(45) 8eob c£Govrat, og Every extat, 

oi 8& Copies vàc 'goévac 16v rratotudizov 
970 dp.ptvooüaty, el t Üsiov vu dvet 

3 i3, Bgocol veyreec i qiu ve nAdvne.] 





IIEPI MONOKEPOTOX. 


'O piovéxspos 0p map! "Iviois sÜp£ün, 
Bstvóg uàv. lÀsiv, el 8E 2E émevenénot, 
Bapbc tonne. el OE xópac évidxot, 

925 ut lorcpiv eügudie xetpoupyta 

(e) meet ra peMetv «3v gopky coU xivBóvou. 
Xo6oy 8b muxvi «àv xopugotov pov, 
et cb uaxpby xal «opi mAzjoes xépac 
8 «iiy dxoNov àxmmuxbe dgpiov, 

980 00 xotÀoy &cciv, o08à xoUgqv &x xépac , 

(10) 008' & Spa oc vis quic mponytévov, 
cpxyUcepoy OE xal aiànpfac Bivoc, 

di elc ÉBuypkobo mpoouste xexAoapévov, 
GEírepov 83 xo cen yuévou B£xouc , 

985 óc 3, xexutpbe ele Bomáe "totwepónouc. 

(15) MéAay 83 xlv Exelvo. vic xpi Stya. 
av0fy Ye ilv, xpdums, The Myny qégat, 
egy à e xà Aeóvetov Goa, 
xo üelv pv dicic, d)" dvdpüpouc «ous 703a. 

990 Acrtdberot O2 coUe day ptoouc xómouc 

(20) xexk 3j m.potxüy xa Aavohuevog uóvoc. 
Kal pb; uiv douAa Onplov yév 
8 0p mrpoany3c, óc 0c mol exdAat- 
cb auyevic 3 xat xai giaty gllov 

095 &vavciov ydAuata xat &ócvouy xptvet. 

(25) Hlpuüvevat 8$ mapk sov 0zAuv uóvov, 
oirspoo y weis xod E Tógov, 
Etoc 0 fevccóv rijs yoviis agu6plan. 
[AMsxeron &' o9v & puoi Eevotpómc 

1000 xópvc dtc Opec xat pueAovpy(a.] 


OfIQZ TOiX Z001Z TA KEPATA $YETAIL 


'[eic xvávect 3$ mot xoig xspaagógotc 
iyyáozQios uév. dxpiGüic y üsopómne, 
(a0) 3| và cüv éqxépaÀov áp&ojaac qAé6ac 
qaovoUca rot aucsoA Te GAeuÜépac- 
1005. x&xet «t Aemzüv Bymteguxóc üovéoy 
*àc dva ws cie cpogiis mpooAapódvet. 
Kivobpeyov ài 7ü boum toU mveóuaoc, 
(25) «5 7c X i ongov ixgéi 16v mdomv, 
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caliginosi aulem mentibus propter peccata 
ambigunt , sitne aliquid divinum 
an non, mortales nati. O qualem errorem! 


41 (40. DE MONOCEROTE. 


Monoceros (unicornis) fera apud Indos exstat , 
terribilis quidem visu; si autem calce impetum facit, 
gravis pugnator; at si capite inclipato momorderit , 
egre medicornm sollers tractatio 

persuadebit praecipiti periculo ut missum faciat grim. 
Quatiens autem frequenter verticis cristam , 

jactat longum et perniciei plenum cornu , 

quod inter tetra enatum supercilia 

non cavum est neque leve ut cornu, 

neque ex iquabili natura 1ceve productum , 

Sed asperius etiam ferrea lima , 

utpote in gyros naturales convolutum, 

acutius etiam acuminato telo , 

utpote quod non curvetur in flexus retrorsos. 

Nigrum est autem omne illud prater cuspidem. 
Ceterum fulvos , Potentissime , pilos gerit , 

caudam vero apri , et rictum leonis , 

et pedes celeres quidem ad currendum , sed sine digitis. 
Amat locos ab hominibus desertos, 

et vivit, tam in lustro quam vagans, solus. 

Atque adversus alia bestiarum genera 

Ixec bellua cs? mitis , tanquam gregi assuetus catulus . 
verum quod cognatum est et natura amicum , 

jd adversum maxime et infestum judicat. 

Mitigatur autem apud feminam solam, 

Jascivie frenis domans insolentiam, 

dum seminis fluxus deferbuerit. 

[Capitur érgo ferox ille mirabilem in modum 

fraudis puellae visu et modulis. ) 


42. QUOMODO ANIMALIBUS CORNUA 
NASCANTUR. 


Animalibus vero omnibus cornigeris 

in ventre maxime es? calor, 

qui venas cerebrum irrigante. 

laxans, eas a compressione liberas reddit : 
atque ibi tenuissimum aliquod cornu insitum 
sursum adducta alimenta accipit. 


-Motum autem impulsu spiritus 


id quod honorem frontis gignit, profluit ex meatibus, 

in quibus rarum (z0n solidum) os temporum 

egestiones humorum fingit , 

dum contiguus aer eos ernicantes consolida. 

Jam tenerum et novissimum cornu 

propellit illud quod induruit , emicare festinans el ipsuni, 
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atque hoc rursus urgetur ab alio» tergo ipsius properante , 
Non potest enim fieri ut quiescant humores 
qui durescunt intus in laxis locis. 


43 (41). DE CORNU ONAGRI. 


Jadorum rex , vocem meam ausculta 

et liquidum sermonem ede quo mihi respondeas : 
quidnam est crater ille in quo bibis? 

etenim pellucidus et praealtus est , 

ac tria habet cingula tanquam lapidis pretiosi venas , 
album, et nigrum, et purpureum. — 

Est nobis, inquit rez , onager, animat quodáam , magnus 
qui quum albos pilos in tota cute ferat, 

caput tamen rubrum ostendit , 

quod mihi dat hoc mirabile cornu, 

singulum enascens ex contactu superciliorum. — 

"Tum dixi : Anne ebrietatis voluptatem captas? 

video enim illud ad ulna» mensuram magnum. 

An gloriam affectas et propines (bibendo monstrare cupis) 
Imo tollit, inquit, malam ebrietatem, — [hoc spectaculum? 
€t veneni omnis remedium quum sit natura , 

quem sacrum vocant morbum exstirpat. 

Porro talum et bilis vesicam ferens, 

solidipedum, optime, omnium solus, 

ille qui Galenum cornutum (medicinam ex cornu) gignit , 
cujus caro non est idonea esu ob pessimum saporem , 
currit velocissime : quando autem cornn petere vult, 
fuge alatorum imitans celeritatem : 

nam occisor est vel si praeteriens modo calcibus feriat 


44 (42). DE CYNOCEPHALO. 


Novi canum speciem habens genus aliquod hominum 3 
quod nihil quidem loquitur, sed ululat, 

et quum sit uatara cane omni velocius, 

feras capit, et epulatus carnes 

in frusta distractas et assatas Luciferi (solis) ardore. 
Vestitur autem pellibus labore (venatu) captis , 

et vivit edens hominem omnino neminem. 

Et Indorum linguam acriter intelligit : 

[capras vero et oves, ut dicunt, habens 

et boves, lactis gratia, mitis pascit. 





35 (48). DE ANIMALCULO IN ELECTRI 

(ARBORE) NASCENTE. 

Regio Indorum arborem electrinam in mohte gignit : 

ea vicissim , Potentissime, alit animaleulum, 

canthari simile, editum locustis. 

Hinc electrina ei est buccea ; 

habet autem graciles et prablongos pedes. 

Atque lioc fullo ramis dejicit 


20. 
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(1— tso.) 
densis imbribus vilium telorum , 

et machina aliqua statim (orculat. 

At tu videns admirare purpureas vestes, 

quas in manus sumpsit tingendi artifex : 

nam qui pressura destillavit ros , 

is illis (finctoribus) pulchre rose colorem praebuit. 


46 (44). DE ANIMALI QUOD EST HUMANA 
SPECIE, ONOCENTAURO. 


Humana specie vidi, Inde, animal : 

quodnam est? — Memora, inquit, figuram ejus : 
multis enim nos abundamus belluis. — 

Vultum hominis vidi, Inde, el ciesariem , 

et pectus et collum Zumana usque ad lumbum , 
el manus adeo humanas; digilosque, 

deinde mammas velut mulieris turgidas : 

at dorsum, latera, ilia, venter, pedes 

Specie sua purum putum asinum effingunt. 
Velocissimum autem et iracundum quum sit natum , 
gradatim non incedit , sed velut bellua currit : 
namque manus aeque atque pedes movet, 

et considens anhela£ post cursum. 

Est prseterea, Inde, cinereo colore , 

et captum moritur fame, etiamsi pullus.sit : 
nam servitutis diem non vult videre. — 
Onocentaurus est hic , ut dicis, 

mala bellua, dixit ad hoec Indus. 


[47 (45). DE CATOBLEPE.] 


[Est aliquod longe pessimum inter fera animantia , 
quod Libyca, aiunt, ferra parif, monstrum 
tauro simile truci figura. 

Spectat terribile , ut imperiosus leo. 

Etenim densa habet supercilia admodum ; 

oculi vero minores bovinis sunt, 

ceteroquin sanguine suffusi , et recta nullo modo 
tueri possunt , sed in terram quidem deorsum : 
unde etiam Catobleps (deorsum spectans) dicitur omnibus. 
Crista autem superne a vertice incipit , 

ac descendit in frontem ejus late, 

equinz jubze similis. Stopor vero aspectu 
occurrentibus , et terror proinde magnus, 
radices vorat plane noxias, 

quas forsan ne attigerit quidem alia bestia. 

sine noxa unquam e£ periculo. 

Ubi autem suspexerit tauri instar, ilico 

fera erigens cristam in altum, 

horret borribilius quam quisquam aper ; 

ut vero labra sua nudat, 5 

exit spiritus faucium ex medio 

gravissimus et foetore plenus - 
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] in quo si forte respirant &lia animantia , 
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graviter aflliguntur, et vocis privatjone simui 
ac convulsionibus cadunt exitialibus statim.] 





8 (46. DE LUPIS. 


Aquam transnatantes catervatim lupi , 

ne qua fluctus agmen auferat , 

caudas modo suas invicem mordicus tenentes , 

coníra vortices transeundorum fluminum cursum peragunt. 
Lupus autem pastus et satur, non lupus, 

sed agnus esse videatur in mediis gregibus. 

Non potest enim pernicies illa twm vesci amplius , 

sed turget cibo venter 

et lingua inferius tumida usque in tonsillas. 

Atque pastu quo satiatus erat intra breve tempus decocto , 
fera rursus ostendit priorem lupum. 

Quum autem breve collum extremo dorso gerat , 
inllectit corpus ipsum; et gradatim (non saltu) currit. 
Ac taurum ubi conspexit , in gyros vertit cursum : 
nam acumina cornuum (auri non sustinet. 

Et cervice tantum animal ut corripuit , 

prorsus dilaceratum e£ convulsum reddit. 

Cernit autem procul , acutis oculis natura preditus , 

et noetua es? planissime sub noctem et tenebras. 
Moritur vero celeriter, non ullo invadente morbo , 
simulatque herbam , Potentissime, comedit lycoctonou. 





49 (47). DE URSA. 


Informem ursa carnem partu edens 
sollerter articulat , et figurat , et expolit , 
et format velut figuli arte hunc pullum : 
ubi autem tenera linguie labore polivit 

et fovit intra hirsuta femora foetum suum, 
praebet ubera materna caríssimo. 


[50 (48). DE VULPE. 


[Longe pessima vulpes fera . 

dolosa est natura magis quam cetera. 
Quando enim invenire cibum non potest, 
quum multa vafra struit doli , 

quo assequatnr alicubi nutrimenta ventris, 
tum aves artificiose cireumveniens 

talem fallaciam comminiscitur ingenio : 
extendit se supinam in invia 

terraque et deserto non trito hominibus; ; 
atque illic mortuum cadaver imitans 
jacet immota , tanquam morticinum : 

illze vero ignorantes occultum fallacize 
Simul decidunt edendi causa : 
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at iila cibi indigens, cum alacritate 

assultans in illas, venatur et devorat. 

Verum echinus ubi advenientem in perniciem 
videt suam", tunc metuens 

sese convolvit in globum et versat , 

€t aculeorum extrema porrigens 

probibet inferre damnum cuspidibus spiculorum : 
illa autem hunc morsu quidem prehendere vitans, 
in os ejus urinam dextre mittit, vulpes maxime ; 
atque iste sine respiratione perseverans per malam 
urinam statim infeliciter suífocatur.] 


(rss—t»4. 


51 (49). DE HYJENA. 


Mas quidem erat hyzena hesterno ut ita dicam anuo ^ 
femina es? autem hodierno, et init et initur rarsum $ 
et materpater nescio quomodo fit, 
utero ferens et serens prolem ambiguam, 
Si cui autem dormienti alicubi inciderit , 
silenti pedum meatu accedit, 
et dextram suam intendens 
demittit in nares dormientis : 
uam soporis eam effectricem esse dicunt : 
deinde ubi suffodit ferram qua caput nititur ; 
guttur proponit nudum, supinum; 
cui dum c:edis avida gravissime inenmbit $ 
ille requiem appetens infeliciter suffocatur. 
Rursus si quis dormientem attigerit 
dextra pinna marinze hyoenae , 
infandum statim injiciet ei horrorem 
et formidinem multorum, Ausonum imperator, terriculoren. " 
Hy:ena autem occidens canes dolo , 
venaticas epulatur carnes. 
Nam quum 7unc largus splendor est vespere , 
dimittit in eos umbram sui corporis, 
pone cursum suum occultans fulgorem (ifa currens ut um- 
etubi mutos reddidit infelicissimos, [bram faciat canibus), » 
tanquam venifica sollers incantamentis 
occidit eos crudeliter ignorantes dolum. 
[Hyzena accedit ad stabula noctu , 
et vomentes exacte imitans 
fallit canes , qui statim adveniunt : 
ipsa aulem corripit eos et vorat cito. ] 











52 (50). DE THOE. 


Quales autem pulchre edoctus pudoris leges 
reveretur thos, si hominem aspexerit? 

et quale colens fcedus socialium armorum 

perpetuus venit ab nostris partibus dimicans amicus , 
quando fera aliqua infesta nos aggreditur? 





[106-—200.) 
.  [HEPI AITNAIOY 1XGYOX.] 


Tldéev, BacUeU, quopoveiv memetop£voc 
&Xotplouc mépeuvev Alrvatos qdpouc; 
t xaüdmot Dayyoc sbostf, Céuv 
LESS Vrapiiy dv 98opaic dxponvlac. 





IIEPI BOOZ. 


1195 Hyg onotov 5 Boüc , xoi xopitet qopzia, 
' xal vobe emprobc érpeAet mpbe vobc mtóvouc, 
xal ydAa moiet , xol vgamétac dpvóst, 
pevk veAeucdyy xal petrae enn. 


IEPI AIFOZX. 
"T3 elyo guioty dx cv Orcov mvésty, 
1200 dAoUcav o08!v «Tic tbc meppayp£vns. 
[Kol cy «&euc?y olàcv abczie mrxvadoux , 
d'yeuctov vgog?s Éxurlv uvrnpoüoa. ] 


IEPI AOPAX OIOZ AYKOZIAAOX [KAI 
' AIG0Y KYNOAHKTOY]. 


Xvc&vot Aa Boy &x. Bopile Auxosredios , 
cuucbv, mpoGa eU, onus Ensvüdozs * 
1205 Tote rp. eüloc xvzpxovriv «e xal opixoyv, 
mo qkooo dcepmele dp.óady c xaplta. 
(5) Otvo 33 xvvóSoxtov 6 xpóiac ABoy 
exáoty moynpkv £evelper coi qo. 


[IIEPI KANGAPON. 


"ois xav0dpotc 8$ oic xaxdagot nolo, 
1210 ef z(& ye uxpby coU udgou émóóávon, 
oUxot Tx peuÜUc, uy gépovees o03óA«« 
sbwBÍav, Üvijaxouctv olxrlavo uópu. 
Ofzo ve aol xal vtwic elofióvac 
cuvexxpétec0at BuaaoBsavás ot, 
1215 Gruyetv Gacav coU j.opou ebmB(av.] 





IIEPI TAPANAOY. 
Züiov ^i xa «ápavéoc &v Exóbaic pa, 
Toópo tàp. dy cw ékgspf, «oUcov xplvot, 
àv xov dÜpGv «üiv (eAG xxl viv Bpóuov. 
KXénroy 02 vy alo9ncty ó; youatéov, 
1220 &ig motxtÀa Xpopaca cà pl & spénsc. 
(o) "Toy devarov Xp xoà maMp.GoAov Biov 
xal «üiv tovnpüv Loypagst vkc &xdactc, 
ot xapaxspBatvouc? zobc &nAoutépouc, 
Tavüveec elx3i caic poris vis xapblac. 
225 "Toócou, BacieU , vàv Gopky Guopat géouv 
or'ioEe mavsbc sÜsovórtepoc BOow. 
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| [53 (51). DE JETNJEO PISCE.) 


; Unde, rex , ad castitatem instructus 

l externas fugit piscis AEtnzus nuptias? 

ne manifesto probrosus inveniatur, scatena 

illa libidinosorum in corruptionibus assiduitate. 


54 (52) DE BOVE. 


Utilissimum animal est bos : et onera vehit , 
et agricolas adjuvat in laboribus , 

et lac parat, et mensas instruit ; 

post mortem denique apes ex se gignit. 


(53. DE CAPRA. 


Capram aiunt etfíam. per aures spirare , 
nihil dolentem naribus obduratis. 

[Et vitae suce finem callide novit , 

a gustatu cibi sese abstinens.] 





$65 





$6 (54. DE PELLE OVIS A LUPO DIS- 
CERPT/E (ET LAPIDE A CANE MORSOJ. 


Tunicara si ceperis ex pelle ovis a tupo discerpl , 
ne te, opilio, ea convestias : 

efficit enim illico pruritum et tremorem 

palpitationes molestas cordis excitans. 

Quiautem lapidem a cane morsum in vino abscondit , 
is seditionem malam suscitat inter amicos. 


[57. DE CANTHARIS. 


Cantharis autem. male olentibus bestiis 

si quis pauxillum modo unguenti insperserit , 
hi statim, nullo modo ferentes 

fragrantiam , moriuntur miserrimo obitu. 

Sic dicunt etiam quosdam solitos 

innutrirj pestilentissimo aeri , 

ab horrere omnem unguenti fragrantiam.] 


$8 (55). DE TARANDO. 


Animal quoddam es? etiam tarandus in Scythis magnum. 
Nam tauro liunc aliquis similem judicaverit , 
molem spectans membrorum et cursum. 
Sed oculos fallens ut chameeleon , 
in varios colores pilam suum vertit. 
Nam inconstantem et variabilem vitam 
el improborum velut pictura exprimit simulationes . 
qui callide eludunt simpliciores 
et temere fallunt versutiis animi. 
Hujus , rex , pelle tecta lorica 
i firmior exstitit omnis teli impetu. 


30 9IAH XTIXO] HEP) ZOQN IAIOTHTOZ. 
[IEPI EAAe0Y.] x 


U'À. x&v dyAaGy xol Ecvov Sopra, 
& f gbcis Bibootv db xpóxo 
Üóotc te x&atv Auépotc «e x&xolotc. 
30 Kad yàp véenmea. üic Éiagos coUe doris, 
5) dvapatouc méAbvcac abcr, éxxónux, 
VvIxE xparadt é jtm xavaxodtoc 
Éjvi quauxi, óc dvesvtv elxdoa. 
"Tc vào Bist dieAndonc Sp, 
1235 80s phone te xal qd6ou memAnspévos 
(i9) sic Xngutàv Cogá3n xpugüsic sioéu. 

"Qc oov ÉXagoc diste! àv E] mpaxséov, 

Gogio« épsiaas voUc éavtTis teoxeripac 

mrpóc 7, £pepuvii elaDóaet coU Onpíou , 
1240 elomvet. àv 490, xol cby £40phv de 
(is) 86orv Toyyoc «3j B(a voU mrveó pueros. 

Káxeiky £265 xoi dxoy c6 Onplov, 

dion mpoxódav Oucjuevéie xaveotie:. 

Kol Óc zéxauvai f adm mex pacuixat. 
1246 IIphc «ig ye qul, xslctc 908 ix «00 x£pwx 
(20) &écete Aerrxüic , exu c tinta cdóc 

aUot , xpdectase , du 6a)Dy in dvOpdxov, 

Ó xav, £bObc dte dsaet vobq dosis, 

9agcly éxelvnv t3, Suvuévouc qépev.] 


Hn 
( 





[UEPI ZOON TINON KAG' YIINON BAE- 
HONTON.j 


1250. E16 xci xoed8et xad Soxet muy fne 
Sot e xod mil, xad Oups mene Mov; 
Éxnértatat Ye 5$ yXavic tv Oppásow, 
&)Xou stylo yrrvoc &rawrttgou 

(v) qpoupoüvtog uüoic, dic iónvpac , à xdoas. 


HEPI HITOKON. 


1255. [Hó0cv «àv adcv of TO ele Tet OXEc y povov 
dJXouc iv dfvouctv si qc éxyóvouc, 
dXous 83 xatéyouct óc voci £u, 

Trpüc Osuxépav yévnov Spyavouuévouc; 
(0) xal mpiv 2xeAüeiv 3v qo cy bovépay , 
1369 dAXouc rdv xócuaty EE d)Aou enópou ; 





IIEPI XAMAIAEONTOSX. 


Xapadoi, xpázue , vàv Xgiovx tpémei 
apos vip àv dvxixguc oUx Éyet ply, 
xel vv pàv dy, àc , vüv 82 qatóc Yivszac, 
ela treAu3ybc, ela. Xtàfàc eic Bátoc- 
Yaes xod vUv épuOob , xal mapaut(xa uas, 
(e) xat etucb; áy qévovro Sopxd8oc Bixzy- 
: xat Eay0oc àv qaívotro xaÜ&mso Jv. 
Oro 8: roS COL C06 d)Xotounévou " 


(209 —206.) 
[59 (56). DE CERVO.] 


[O eximia et miranda dona , 

quz Natura dat ineffabili modo * 

animantibus omnibus , et mansuetis et feris. 
Namque obstupui videns quomodo cerva serpentes, 
qui ei infesti sunt immaniter, 

vincat strenua in pugna fortiter 

arte naturali, uli licet conjectari. 

Illa enim vi abigente serpentem $ 

hic horrore et metu plenus 

in lustrum caliginosum occultus se abdit. 
Simulatque igitur cerva senserit quod agendum , 
callide applicans suas nares 

ad tenebrosum introitum ferie, 

inspirat suaviter, et hostem educit 

illecebre insfar vi spiritus ; 

et ubi advenerit etiam invita bestia, 

jam emergentem hostiliter devorat. 

Et sic finita est pugna illico. 

Preeter haec dicunt etiam illud : si quis hujus ex corna 
raserit tenuiter, deinde ramentum hoc 

torreat, Potentissime, conjectum in carbones , . 
fumus hic statim abiget Serpentes, 

odorem illum qui non possunt ferre.) 


(60 (57. DE ANIMALIBUS QUIBUSDAM 
QUJE PER SOMNUM OCULIS CERNUNT.! 


Quomodo et dormit et videtur rursum cernere 
serpensque et lepus, et animorum plenus leo? 

Nimirum aperitur lzna (membrana exterior) oculorum. 
dum alia quzedam tunica tenuior 

custodit illis , ut conspicillum , pupulas. 


pr V 
6t (58). DE LEPORIBUS. 


Unde per idem tempus celeres lepores 

alios in lucem edunt pullos, 

alios vero ín udero retinent ut adhuc immaturos, 
ad insequentem partum fingendos? 

et cur, antequam fotura transeat vulvam, 

alios rursum utero ferunt ex alio satu? 


: 62 (89). DE CHAMJELEONTE. 


Chameleon , Potentissime , €olorem mutat ; 

lacerta enim propalam quum sit, non habet pilos , 

et nunc quidem pallidus, nunc fuscus fit E 

tum lividus, tum penitus gilvus : : 

et nunc ruber, ac statim post niger, 

atque etiam variegatus maculis » fanquam caprea , fiat : 
et fulvus quoque appareat uti leo. 

Hoc modo aunm earnns enc v 








(20s- 21.) 


vb Aexbv dyrvónaev 4 odotz uóvov. 
1370 Zccfov 8l «à ovóua xanéjov EóAov, 
peus Avnet egütovrac abthy Bcü(etv- 
(15) xel vk inuchy tÜpulis éntacpépov, 
pvny meptyalvoveug abcobs Oeuxvdex, 
Kdy cic Suvnelc xot qoptvno &vBdxor, 
1278. oU voUco Setvàv ci) có xáopos Jppévo; 
xal yàp aceyavlv évbibóoxexat Gxémny, 
xal tiiv movnpüiv LO TTE Spásos, 
(15) oU (ijv aoi rhe ebpsatde v tedüty. 


IIEPI ZAYPOY. 


Xoüpov «bv dyyply el ceudy Suxontácen, 
1280 &pp.óGevat COy vag topic OUT) Tdv. 
Eicl 88 ox96; cOv uepGv ad auV0£ceie, 
6rav 6 vexpbc cole mociv Übgepnóon. 
— 


UIEPI EXINOY TOY ENYAPOY.j 


Kat ci; £yivov auvtor&évra exopníca , 
$v olv. dx? &üp.evhe xókmtoc vo£oete, 
1235 v4" àv Dot, xpáictave , covceDeuuévov 
xal COvra roy mgl Suosvy Gi veÜpauguévov, 
(5) *Oc, el Moo xà Beifipov Zxuatvot x) Bo, 
£l às dxdvÜnc Ep pideic dpa Afouc, 
ám Unayüelc xxu «7j bón, 


1200 Ttpàc vy puxnüpbv xapcepet civ Bpaapdcov. 


IIEPI EXINOY TOY XEPXAIOY. 


"Exivoc ix tc olBsv &xávÜxte Besov, 
Xal vais mpuoxic éyxuAwSelxat xpóoa, 
xà ce éxcitev Sxapeioac loyáuc 

€lc robe Éxuroo quAeobc Onsavpísac, 

1206 00x Écye JusoU auugopky GAsBolov. 

(e) EosvéAera:i 88, xal cb x&v epa anpéet, 
xol ziv áxavGv xàc Aa6k; dneuÜOvet , 
àv npaziy Éryca mapóvea Bx. 
Aoxet 03 vexobc, «hv mtvodyy Snozvíyov. 

1300 Efrou e jidty £Xot ctc adcby Aapivetw, 
i00 dvoupüyv «3v Sopàv Bup£y si 

(12) dvü(oxormos ko jaXenacis vdouw Biaus 
Àv o3 oXov vij Bpoys ciis alo ovre. 


(IIEPI AYTTOX OYPOY.] 


O3pov 8 Voryoc xoay uvOlv elc Afgoy 

Y306 cef óc «lc docty Éyxonebc mobs «obe Afouc- 
"ijs xótece 8b obo faocis duoc Müouc, 
tlc müp xopiaüv xal T00lv , Susüpó6g., 

(8) — Te yov £yfvoo chv amos, xexaupévou , 
micen veux cvveefietaay tlc xolatv, 
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album solum non novi eje bàtura. 

Rigidum autem ore suo tenens lignum , 

Serpentes vexat palpitantes ut ipsum devorent : 

namque agiliter sese convertens 

reddit eos frustra inhiantes ipsi. 

Et si quis eorum etiam ad pellis morsum pervenire possit. 
quomodo hoc timeat ille qui festucam sublatam fert? 
etenim firmum indutus est tegimen, 

et improborum audaciam evincit : 

vivendi magister hinc apparet callidus, 


, 


— 


63 (60). DE LACERTA. 


Lacertam viridem si sectam. divides, 

€oalescit iterum partibus ita sectis et vivit. 

Est autem exacte facta "artium coagmoentalio , 
quando mortuus pedibus incedere coeperit. 


(64 (61). DE ECHINO AQUATILI.] 


Etiam echinum contusum si quis abjecerit , 
echinum quem nutrire solet littoris benignus sinus, 
mox videat, Potentissime , coagmentatum 

et viventem eum qui antea miserabiliter fractus erat, 
Idem, si forte magni tequor exagitant fluctus , 

in spinas suas graves attollens lapides , 

ne subactus provolvatur undarum concitato impetu , 
resistit eestuum mugitui. 


65 (62). DE ECHINO TERRESTRI. 


Echinus terrestris (Erinaceus) scit se Spinis horrere , 

el in areis hortorum se volulat clam, 

et quum hine spinis infixas ficus 

in suas foveas congesserit , 

non experitur famis malum exitiosz. 

Sed contrahit se in pile modum , et. fotum corpus volvit, 
et spinarum extrema erigit, 

quando venatorem proxime astantem conspicit. 

Tum mortuus esse videtur, spiritum premens. 

Quodsi tamen velit aliquis eum prehendere, 

stalim urinam mittens lergus suum humectat : 

resistit enim Aoc tergus gravibus morborum impetibus , 
8i non conspurcata est humore pudendo. 


[DE LYNGURIO.] 


Lyncis autem urina indurata in lapidem 
firmum est celum ad lapides sculpendos. 
Eadem vesicze calculos alioqui (sine hoc remedio) molestos, 
igni injecta et deinde pota, conterit. 
Eripacei cinerem combusli , 
tum pice recens mixtam ad unctionem 


32 9$IAH ZTIXOI HEPI ZOON IAIOTHTOZ. 


1310 Qaoly lavgol xoi diete obrac gien 
olv B3 Aeuxi) cuyxpaticav elc móctv 
SXyoUat vegpole sbpeüT vat gdpuaxov, 
3náp t£ xay ix Ttoplic dvaxpiy etw, 

(24) xa gAeyuovsic ona cuo zéXAetv. Céov. 


(ITEPI HIIIIOKAMIIOY.] 


1315 Qacyy ctc óc 'eroxduoroo qaorépa, 
Arrow xuvixiy elagüapeiaav dyet. 
Otvp 8i cut£cacav ox àv Bat. 

Kx yào £000; $ 1009] 4v vacépa- 
(5) xat vlvevas Xoxt , elc: B3E , erm nodos , 

1320 elcx ostapartbe xel peAov xal xapOtac , 
xai mgoc «bv àyxéoaAov ópyüioa Géaus , 
Xffon xe , xal góxnga , xal fapbc xápoc, 
xal BAépgus volpov , 43A mp creSov p£pov, 

(10) xe dete Oypüv £x fivc may urépov, 

1325 xal Giiyos og qÀoS éxmétov vt». giat 
xai uevolou Beócuvroc év voórotc y póvou, 
magi) stay Oby mv cb aux frryvuca. 





TIEPI MYTAAHZ. 


"HE ro Bédouxev Bx gine 
pups &patüv Ex cpoyGv. slpyaauévac. 
3330 Napx& ko abvaic éumeaoUox , xx vpéuet, 
Bpx3ávaoa 86 xol veAeuv& rois. 
(6) Kot cobc 6n aücTi; Buoxuy Gc Oe3nyu£vouc 
dxeiev dipüelc xia yoUc uóvoc* 
xal vào «b Aurtov eüparpó, orebdye 


235 fporgUc Er? xotiie cre votis mertaouévoc. 


* 


IIEPI KPOKOAEIAOY. 


"Qóv 8 awpbv 6 xpoxóSetoc xósi, 

per 83 edv Exe sü0bc cv xóxov 
Éyxevxpoc dtépreet clo aocoo exoprloc, 

oy ob t&ÀevT mpg qUopàv mETny1uévos. 





IIEPI APAKONTON AIGIOITIKQN. 


1310. Alftónav. Opdixovezs , sl np£v Béot, 
gitlvovees doOtalvouaty sis thv dépa, 

Xo «iy mevetvOy ck xpeuxovke erfiac , 
Toyt: 0sppiie elamvosic xnÀouuévac 
(5). xol enxtogévac &vuicv cic Yv d0pónc , 

3845. £x vüv yvdümv ÉAxouctw elc vv vao£pa. 
Gipsc 8b vuxzbc Zio Svo onc , 
xn Bos vi8acaobc, xal xptous dE aüAov, 
dyayoy loybv &ücuyoUvzec, aütdvak, . 


—. 


(216—222.; 
dicunt medici etiam calvis gignere capillos : 

eum vino autem albo ad potionem temperatum 

renum dolori inventum esse laborantibus remedium , 

ita ut et jecur laborans ex zestu refrigeret, 

et inflammationis tumorem sedet fervidum. 


[66 (63). DE HIPPOCAMPO.] 


Si quis hippocampi ventrem assum comederit , 
rabiem eaninam, qua fuerit correptus , abigit. 

Sed in vino coctam edere non debet. 

Nam statim hic cibus ventrem conturbat ; 

et oritur singultus, deinde tussis , tum tremor, 
tum convulsio et membrorum et cordis ; 

et in(lammatio cerebrum infestans , 

et oblivio, et mugitus , et gravis sopor, 

et visus hebes, quanquam igne propemodum flagrans, 
et fluxus humorum e naribus crassiorum , 

et sitis lanquam flamma urgens corpus : 

ac modicum inter haec ubi przeterfluit tempus , 
Sternulatione concussum corpus omne rumpitur. - 


67 (64. DE MURE ARANEO. 


Mus araneus per singularem naturam timet 
orbitas rotis curruum factas : 

nam torpet, quando iis incidit , et tremit , 
morata autem ibi etiam exstinguitur sepe. 
Et qui ab eo infeliciter morsi sunt, eos 
solus ex illis orbitis exceptus pulvis sanat : 
nam doloris efficientem causam facile ejicit 
ille non copiose ipsi vulneri inspersus. 


68 (65). DE CROCODILO. 


Ovorum autem acervum erocodilus parit : 
sed post exclusionem feetuum statim 

ex crocodilo prorepit aculeo instructus scorpio , 
à quo perit i/7e lelaliter ictus. 


69 (66). DE DRACONIBUS JETHIOPICIS. 


4Ethiopum dracones , quum venandum sibi esse vident, 
hiantes halant in aerem; 

et volatilium suspensos greges , 

illecebris calidze spirationis delinitos 

et superne deductos ad humum confertim , 

per maxillas trudunt in ventrem. 

Noctu autem iusidiantur bestiis ferocibus , 

et bubus mansuetis, et arietibus ex stabülis, 

invictum robar naturae beneficio habentes , o rex. 


(a4 -—120.) 
HEPI OOEQ. 


(10) Aóvaxs cugücic 6 oncle xat Bots 
1960 xeicot Sayareiiy * dv. O8 ve roXdxis, 
épy& xav& coU , xal mpo6dAMe: «o ovóna, 
"poc dvttimapácatty dipsüwp.évoc. 
Aaxàv Dot; Syüpiorow, Aücovoxpásop , 
(19) a0tc GrceAdeiy TOUG toXouc oUx ioyóet, 
1355 47; 7s dya0)y xospodene vy Sixwv 
8 qàp adxv, Gc goveuciv dvoórnv, 
miXp Sut sie youde Gm«ipfouc. 





IIEPI YXTPIXO*X. 


"Yosptt 98 cà dvenüev Exnépercet vols, 
(20) 8 5 icis FünEs xol npo ex tme: 
1360 gp(£asx yàp c vore , Xt cob ma, 
óc db veuplic edo toy v ttc coLóTa. 


TIEPI TOY AHI'MATOZ THZ AXIIAOX. 


"Tic doniboc xà Os, iua Ünvátov. 
M3, 93, Voy, wn8i odpuaxoy yt. 
(5) *0 equyp SE enev, 6 Gov Hon, 
1365 xal ob zo 6agoelv oc àvijsov &loo£pttc; 
Zar vixi 6 Dsypux edv eoe vlov. 


HEPI ODEQOX TOY KEPAXTOY. 


Aeuxós cts y "Inróxoavec, dxotGe Bis, 
Er xega Mi youpiv xepaogópu, x 
(a0) ràv dvi Buxbw, 7c mvoTis Unekyet 
1270 26 o £n' abs Burgopdtves mpaxréov ;— 
Ox oia, qnot mpóe Te & y povov má6o; 
$ xa&drat &peucev tig v xapólav, 
54 Gv laspiv Éxnegaiva cat xplotc.— 
[25] "Ap f$ vdoc ma gTA0e xa cobc aouc &pouc, 
i375 Ty dgopisg. v slg xevbv megpacuévov ; 
^( toUr0; vapxtic ; civ mepíacaaty spípens; 
ku eürsep, Sxvetc xal apt Unteic y góvou ; 
mapoy xav abris t7 vouTis vr &v Ba0et 
(io) 3 Gecpàv, 3) a(9n pov, 7) ovénp qépetv, 
1380 7] gupp.dxou xóAo OsptuoU viv xp&aty. 
"Eso 8& Aa66v eüveXy dUXxv udvny 
(dmóxkpugov to Gocxkürvo VUv Mero) 
xal clo én* abt; vi Aa6ric toU Ojyparoc, 
(as) Xo 6 AumoUv, xai xacelpypo v3» vósov, 
1085 xal «7c veAeuczie &kopltn vov od6ov. 





UEPI OPEDX TOY INAOY. 


Eon LINEA ? xpdctass, map Tbe à otc, 
$ may) à uiixoc, 4 BE ve yon 
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70. DE SEBRPENTE. 


Arundine semel ictus serpens violentus 
jacet moribundus : at si ferieris szpe, 
intumescit contra te, et rictum exserit, 
ad resistendum incitatus. 
» Serpens ubi hominem momordit, Ausonum rex " 
rursum subire cavernam non valet, 
terra justam ponam decernente : 
sinit enim eum , utpote sicarium agrestem , 
vivere acerbe in subdialibus pascuis. 


. DE HYSTRICHE. 


Hystrix u£ tela dorsi setas emittit, 

quas natura exacuit jamgnte pugnam : 

nam ubi inhorrescere fecit dorsum , pelit prope stantes , 
ut a nervo probe collimans sagittarius. 





72. DE MORSU ASPIDIS. 


Aspidis morsus est morsus mortis. 

Ne, ne adsis , Galene, neve pharmacum fundas; 

Pulsus defecit , vivus excessit, [rum? 
et tu tnum « Bono sis animo » affers tanquam opem Iatu- 
Sine! vincit morsus tuam sollertiam. 


73. DE CERASTE SERPENTE. 


Albissimus quidam , Hippocrates, serpens , 

de capite superbiens cornigero , 

hominem ubi momordit , spiritus expertem reddit : 
quid igitur de laboranti faciendum ? — 

Nescio, inquit : nam ad momentaneum malum, 
quod semel in cor influxit, 

medicorum judicium vim omnino nullam habet. — 
An hic morbus superat etiam tuas prescriptiones , 
ut Aphorismi incassum sint scripto mandati ? 

Quid hoc? torpes? hunc casum extimescis? 

Q- sospitator, cunctaris et quaeris moram temporis? 
quum praestosit ut adversus ipsum malumin intimis grassans 
aut deligationem, aut ferrum , aut axungiam afferas , 
aut remedii poculum calidi temperatum. 

At ego sumpto vili pulice solo 

(nam arcanam nunc aperio rationem) 

et posito in ipso labro vulneris morsu facti , 

discutio malum et cohibeo morbum, 

et mortis abigo metum. 


74. DE INDICO SERPENTE. 


Est aliquis, o Potentissime , apud Indos serpens, 
cui palmi majoris longitudo , color autem 
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HEPI OOEQZ APABIKOY. 
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(220—230. 


ferre videtur saturam flammam purpura : 

et alba est tota capitis configuratio , 

tanquam merum et recens mulsum lac. 

Ac dum vivit ille, morsum inferre non valet ; 

nam est edentulus , et nudo pulvere vescitur : 

verum captus noctu , et suspensus interdiu , 

et sensim spiritum dimittens, 

serum ex ore liquidum éructat , 

et coalescit hoc fluentum in speciem nigram. 

Alas autem rursus post mortem fundit stillas , 

quae lacrimarum juniperi colorem habent. 

Harum, rex , vel una videlicet gutta 

mortuum illico reddit eum qui biberit. 

Nam cerebrum, non amplius fundamentum labens , 

ex canalibus narium perfluit : : 

intenta autem vis mali oculos 

correptos frequentibus eversionibus distorquet , [tu , 
et convulsiones efficit, et tremorem audacia et limore mix- 
ct lacrimarum ex illis sine fletu effusionem. [grum est, 
Jam quod initio e serpente profluxerat et sine tinctura ni- 
acultissimos dolores, el lenlam tabem, 

et pruriginem , et tussim, el febricosum soporem , 

et cordis cum dentium stridore palpitationew infert. 


75. DE NATRICE. 


Si quis antem natricem calcat , jam spirare cessat : 
quodsi alius mortuum e vestigio tetigerit , 
ei in digitis, Potentissime, pustule exoriuntur. 


76. DE ARABICO SERPENTE. 


Serpens autem ignavus quidam ex Arabia 

occisus interficit occisorem suum statim , 

non mors, sed sibilis et spiritus exeuntis flatibus , 
per quos diffluit eL amictus et caro. 

Nam edentulus est ille anguis et ferit modice. 


77. DE LAPIDIBUS IN INDO FLUMINE. 


Verum in 1ndo flumine magno 

est quidam , ut narrant , purpureus lapis, 

qui natura sua serpentes abigit , 

ut libanotis et calamintha foliis , 

et vitex fronde densus Ziguore guttatim sparso. 

Et ignis fit ad infusum lapidi humorem : 

ventilatur labello , et zestus restinguitur; j 
mordentemque fumum dum uritur scaturit, 

Ac mulieribus gravidis infantes reddit quietos , 

et morsionem vehementem facile sedat. 


(330 — 244.) 
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78. DE VERME IN EODEM FLUVIO. 


Sed nascitur in Indo unum pestiferum animal , vermis, 
quiseptem ulnas est longus ad minorem crassitiem : 
omne autem animal et lignum, atque etiam lapidem , 
duobus dentibus, rex Ausonum , conterit. 

Et latet quidem abditus , sed quum in ripis sans bibit 
camelus , aut bos, tosta fervore , 

jam subrepens corripit jumentum. 

Hunc aliquis pronum ubi funibus suspenderat , 
humidam contra hostes se nancisci cognovit flammam : 
nam mortuus factus carbonarius aut ignifer 

succini similem e naribus stillat adipem , 

cujus vel gutta infusa lignis 

vrit tanquam ignis, et ad murum lapideum 

invenitur rapidum fulmen absque nubibus. 

Hoc, rex , igne humoris c 

Indorum reges incendunt urbes 

quac prorsus recusant tributa pendere. 





79. DE PHALANGIO. 


Alicubi autem [in Zacyntko] morsus aliquis a phalangio 
torpet, rex , et concutitur, et tremit. 

Et alget quidem in extremilatibus membrorum ; 

nam contrahit se venarum calor ; [dens : 
vomit autem humores, atque spasmum etiam patitur fren- 
deinde correptus violento aurium dolore 

erigit canalem quamquam refrigerati pudendi. 

Hune Pominem non morsus quisque si tetigerit, modo, 
omnium illorum dolorum particeps occidit. 





80. DE RHAGE ANIMALCULO. 


Est etiam Rhax animal e genere phalangiorum , 

rhagi id est acino uvze simile, et brevissimis pedibus : 
sed occiditcelerrime , rex Ausonum , eos qui prope accedunt , 
ore )8 ex medio ventre ubi os situm. 








81 (62). DE ARANEIS. 


Artifex est natura aranearum : 

et virgines vincens preditas argutis digitis : 
nam humores intestinorum nondum induratos 
tanquam fila nent e£ fezunt sine pectine : 

et orbes dum serunt invicem implicatos , 
adversa iis subtemina fingunt incisa orbibus : 
erassioribus autem orbes liciis quibusdam 

jn aerem suspendunt nescio unde : 

nam sejuncta est omnis a medio basis 

quie composita sit fulciendo huic operi artificioso ; 
et subducitur aspectui staminum guasi ansa : 
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HEPI MYON TON KANATANQN. 
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"Ivy, GaeOeS, xbv eMe oouv Tjpóuny, 
1495 x. AtbUng xov. cis mapnAou , 

Iló; ch» nóav xslpouatw & órioüou 

Bdec mp! üuiv elg vouds $0potuévo; — 
(3) "Oct ve, gneiv, oby, 6p&t cx mpóct* 

Eyxeluevov yàp r&v xsodzov v0 mAdizoc 
1600 73» órenxyy Süvaputv atas disEA vet, 


IIEPI EXEQZ [KAI EXIANBZ]. 


"Eyic 88 epic mpocmÀaxele tij eutóvo, 
xt tà vétoc (ttov dvógag qéuov, 
xeitat qoveuOelc Urb crc paaxplas , 
toU cby py Aavüavóvmoc 3góonc, 

1505 xat vv Gobapóv Sxzeuodete abyéva. 

(e) TD3y 20 6 udv cfüvexev, $ 3s vüv xóce 
pesi 83 axgóv mtv sx Bpéyn y póvov 
yy qenspuctw fritavea vo3uv £E£9. 

MB 6v xevuubprxe cà qurocmóQo; 





[EPI EXEOZ KAI MYPAINHZ.] 
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(214—212) 
nam in athra s£af tanta subtilitas : 

sed stabilitur textura hujus densitas 

in raris vacui anfractibus. 

Muscis vero, et culicibus,, et insec£is quee alas tectas habent, 
araneus extensum rete offerens, 

ex omni incidente cibum capit. 

Ac vivit aeriam et quietis amantem vitam, 

centrum incolens, et speculans rete, [concidanl , 
ne rumpatur tela, et quze circa rzpiuram sunt reliqua 
soluta venti flatibus violentis. 

Post partum autem fit matris occisor, 
viperaram pullos imitans. 


82 (68). DE MURIBUS CANATANIBUS. 


E muribus, Potentissime , Canatanibus 
(nam ita e gutture Indts dixerit) 
gravidam si quis incidat in ventrem, 
reperitur vivus et palpitans foetus : 

et hic ruptus ostendit alium fotum 
tanquam ex superfotatione formatum. 





83 (69). DE BUBUS RETRORSUM PASCEN- 
TIBUS. 

Todum, rex, interrogavi nigrum , 

qui e Libya soli propinqua venerat, 

Qui gramen tondent retrocedentes 

boves apud vos in pascua collecti? — 

Quoniam, inquit, non vident que ante se sunt : 

nam incumbens oculis cornuum latitudo 

ernendi vim iis obtundit. 


81 (0). DE VIPERA. 


Vipera mas ardens complicatur cum femina , 

et postquam suavissimas aliquamdiu nuptias peregit , 
jacet occisus ab amante conjuge, 

ei cum iracundia clam inhzerente mordicus 

et superbum cervicem exsecante. : 

Attamen inoritur quidem hic, illa autem jam gravida est : 
verum post breve tempus pulli 

maternum uterum rumpentia exeunt. , 

Nonne ulti sunt satorem suum? 





[DE VIPERA ET MURJENA.] 


Vipera mas et murtena mntuo se jungunt amore, 
ille ad hanc e latibulo proserpegs , 

hec ad illum emergens e fluctibus. 

Et antequam, rex, concurrant ad nuptias, 

virus exspuit sponsus , ut delicatus, 


(252 —282.) 
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et sibilorum illecebris statim. 

advocat ad torum amicam, 

Atque amborum. nuptiis absolutis , 

ille virus rursus sorbet 

et sub terram ocius replans se condit, 
illa autem in humidas nando abit semitas. 





85 (71). DE CETIS. 


Prestis, aries , zygena, pardalis , leo, 

et physalus, cetorum maxima inventa sunt. 
Sunt autem ignava, quod gravem molem corporum ferunt ; 
et lumine regente privata, 

habent pisces duces itinerum. 

Hec retro secantia magnos fluctus 

(nam eonsortium pinniserberatur 
undarum ante cete repercussio) 

hiant et Ilambunt ut canes, 

quo examen sorbeant piscium 

et simnl incidentem copiose materiam. 
Horum si vel unus , ut Theophrastus dicit , 
erumpat sursum e gurgite , 

vah! fluctus refugiens sine ven/o turbine, 
et continens humida , et mobilis mons 





86 (72. DE DELPHINO [RT LEONE]. 


Piscis es? delphinus , sed quum vidit nautas , 
assultat ad eos , cum Iubentia aquam exspirans, 
ela latere vehitur, et prosequitur navem. 

Auram autem navigationi salutarem prosagit 

et modicze undc supinum diffluxum, 
dulcissimam spumam ciens suis saltibus. 

Quum vero proprium habeat motum in omne tempus, 
5i pauxillum quiddam etiam dormire natura cogit , 
statim emergit ex obscuro fundo et 

jacet in summis aquís exporrectus in os : 

ac pondere ex summo ruente deorsum, 

repressus ipso plane maris solo 

emergit rursus in summum ex profundo. 

Leo quidem vetulus simiam si comedit , 
pri Galeno ( prc quovis medico ) amat naturam : 
namque hoc pharmaco juvenescit et vigorem recuperat. 
Delphinus autem ger expellit morbum , 
quando comedit simium piscem copiose, 

Geminos enixa pullos ubi inventa est 
delphinus femina , generis conservandi gratia 
prolis amantem , ut oportet, monstrat naturam. 
Progreditur enim in maxima pericala, 
usquedum valeat eos eripere : 
et quum ei liceat vivere tutis in pascuis , 
illa slatim correpta est cum suo calulo, 
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qpoupüiv, ómuBüv, oüpa Ov, ürtouéyv. 


IIEPI TPOKTOY. 


1585 "'odxeme 83 oxo0 , Baa eU , maAvasóuou 
Gone éautby yon avais Unstdyec- 
xal qko dvoüet v. BioXJyv mphc «ov fip ov 
x&v piv 1b AumoUv eUyepüi, &xomtUoT, 
(5) 190b. voce , xa Bpopede , xa evvbac 
1599 0 oSv, Diac voie ó0oUot vÀv volyx- 
xal yo Éyex ehy xNijotw ex «8v monto, 
Ei 8' oüx dgtxrbv. éxtepetv «0 auvééov, 
«oic &vüeAtyiuotc vie Axis Eopuypévov, 
[10) xepet poc boys dxpais swa vplc 
1595 ( qacl vào abróv &Xcuxhy &yew qiow), 
Boc 6 y oe elc xevàv Btexméon , 
top xàv ty Obv eüveAet mapakésas. 
Toóxxeate 8 ay vois süquóis Tüpotpévot, 
(15) spéeto Beige xpacyel x&v auvvóuunv, 
1600 Eü0bc 1p dvi) auumecóvzec óc xüvec, 
yipyav &rgit eic 10 opa ve évoc. 
'Q 8 orxpocy ele rois opas dvebbdern, 
xo BLopoc olxvpóc £& &vd-xms ebp£On, 
(20) Anat xpsuacocous «7j expo, cuvsLáoac. 
1605 "I'oU 8$ y oóvou Xocavroc 69 y ugnv, 
oi udv mde dyovro Baoxibvac 4 dptw- 
$ 093p 88 guyüv xobc Bubxvac dspévox, 
os aoc cloviacev ex vOv capxíov, 
(25) mtb tjv ÉautoU cupgopkv &nnAern. 


(202——10.) | 


si quis piscatór aut acuto conjecto telo , 

aut texto reti , aut torto füne, " 

mari eduxit illum prope accedens seapha sua; 

Nutrit i//a etiam lacte candido pullos , 

praebens mammas tanquafn puerpera infantum nutrix. 
Delphis autem adultus quando captus est reti , 

aliquamdiu quietus est fortunam ferens 

et secum incidentes pisces comedens : 

at quando animadvertit se attingere modo terram , 

illico sagenam rupit et excessit. 

Sed fistula instructus et branchiis carens, 

est omni animalium genere ad saltum paratior. 

Nam spiritus tractum in poros infusum 

cohibens in se ut sagittarius aféracium arcum tenens , 

vibrat corpus tanquam sagittam alatam, 

et navigantem quamvis transilit scapham. 

Etiam musicae amans est horum natura , 

et delinitur quum audit lyram, — » 

contra autem abhorret inanes sonilus, 

Agminis eorum in principe loco natat 

juvenüm caterva , matres autem 

deinceps post illos : ac prope feminas 

videris phalangem densam marium , 

custodum , satellitum , agmen cogentium propugnatorum. 


87 (73). DE TROCTA. 


Troctes (g. d. Rosor) autem, rex, a ferri recurva acie 
callidis se machinis subducit : 

namque retrudit uncum versus funem. 

Ac si quidem molestum illud ces dextré exspuerit , 
ecce victor est, et cursor, et superbus : 

sin autem, djrumpit dentibus lineam : 

etenim nomen rosoris habet ex eo quod facit. 

Verum si eo pervenire non potest ut scindat nexum, 
contrariis voluminibus laqueorum contortum , 

ad impetus progreditur valide succutientes " 

( nam dicunt eum habere naturam ad saltus paratam ) , 
usquedum zs in inane snaríis decidat, 

postquam piscem incisione levi strinxerit. 

froctis autem frequentibus opportune collectis 

esca es£ delphinus distractus a sodalibus. 

Nam statim eum aggressi confertim ut canes , 
mordicns immittunt in ejus corpus maxillas. 

A1 ille morsibus laceratus exsilit, 

et necessitate fit currus miserabilis , 

dum predones pendylos eo conversu sursum secum effert. 
Tandem, tempore solvénte hanc pugnam , 

illi redeunt quiescendi gratia ; 

bellua autem lubens elapsa persecutoribus , 

quos ipsa suis carnibus paverats 


cum suis doloribus discedit. 


1276— 278.) 
IHEPÍ XKAPQN. 


1610 Tc yeksby eupixecóvras cobc exdoouc 
ele vex tiv dpt rpov d olotpou BAémov, 
rav Too OrÀuv &Mdvc: axdpov, 
éEv rxpeMiety ptit&le pe BóAov, 

(5) Uy, ele o0 Ur érxpazióg OasaxdXow, , 

1615 80e pox; div Éxrvpot càv xapatav 
£ic vàc iv dx gAeyvuovic coU capxíou; 
T5 cóvvouov 73v, &v &Xouc tonc Adüot, 
Ta paxopatoUgty slepuévec &0oóoi* 

(0) xal mot dx. col 3v o(Aov, 

1020 óOcüat mruxvoit, £xrpoerróveec mov Bpdyov, 
xoÜámep uütoUc foropet cobc dvüla 
dvo tc tov D vop&e vOv ty oov. 


HEPI KEQAAOY. 


Tlotoc Sà «àv xépoov iyUbv, aücávot, 

Éyenovàoy cbpó elc «b aóvvouov «évoc, 
1025 &E oUrep o00iv 003 qaUAoV àv odyot, 

&l qe) csembe xol mpoxetisvov xóyot, 
(b) ao cpbe mtovnpiis ob xpaeiv ixpavüdvst ; 

GvcoUix&voc "rào 3j Otkópoyov Tav, 

&gxoUv Éyet vb Deimvov Ex «6v elxóvov. 


|. EPI TAAYKOTY. 


1630 "O sAüxoc bfc , oc mro matüoxpógoc, 
Üray mept e]. vit dobmBoUv (Pot, 
fogel vs yav&bv ex. guys 10 axupviov, 
xal voU £ouc Xífavroc, dvsuei máAev* 
(5) «à 85, mposA0bv 77s rupe Ov Eyxdixeov, 
1635 x mapu tbnpuyet Qv domópou. 


IIEPI. KYNOX. 


Küótov 8$ bv oxdAuxa, mupóvcoc Béouc , 
8E alloy dvne dveiiev elc vy vuacéoa: 
xat mát aitóc dere elc genceóüsv, 
&vf/tarto Qv elc «5 aüvvopkov yévoc. 
1640 "'péoet 83 xóva aov xoi xsvroétny, 
(8) &ya 83 xol mroAatov fj dard cot. 
Of; coy xe93y , xal xà vic x£oxou uísov, 
Éxaxépoie Gym)woev ay parc f 9óctc. 
"AX. eic piv ocv djeeoy 1i Boxeo, 
1045 mpàc cv teÀeutv ExGtdLerot pé ei 
01.8E cpogiy Boxoüvrec ebosiv cv gov, 
(12) :tpotot xoti obs cv drwoazov SóAov- 
6v 6 axoyaecle Sucruebc diexócac 
Mov xuvixbw cuquotsitet ci exiger. 


PHILAZ VERSUS DE ANIMALIUM PROPRIETATE. ; 39 


88 (14). DE SCARIS. 


Quis scaros catervatim incidentes 

in textam sagenam videns propter farentem libidinem , 
quando viderint feminam scarum irretitum ; 

quum possint przterire unius lineze dolum, 

non invenit continenter vivendi magislros esse eorum 
quorum cor ínflammat dulcis amor 

ad juvenilem ardorem carnis? 

Sed grex , si forte unus clam captus est, 

eum retinent circumfusi confertim : 

ac siepe liberarunt ipsi carum sodalem 

dentibus spissis incidentes laqueum , 

Sicuti etiam anthias facere narrat 

vir aliquis contemplatus greges piscium. 


89 (75). DE CAPITONE. 


Quisnam capitonem piscem , rex , [genus, 
sacra pace utentem inveniens adversus eorundem páscuorum, 
ex quo nihil ne vile quidem comederit 

nisi computruerit et projectum sit, 

malum ventrem cohibere non edisciL? 

nam vescens mari asperso gramine , . 
sufficientem cenam habet , ut credi par est. 


90 (76). DE GLAUCO. 


Glaucus piscis, ut parens infantium nutritor, M 
quum in natatione metu percitum videt, 

hiante ore absorbet e fuga parvum catulum ; 

et cessante formidine , rursus evomit : 

ille autem , progressus e foco intestinorum ; 

viveus ex productione spermatis experte letus agit. . 





91 (77). DE CANE MARINO. 


Canis vero catülum, ingruente meta , 

per pudenda tollit in ventrem : 

àc rursum ille renatus ex matre 

vivus natat ad propinquorum genus. 

Nutrit aufem canes galeum et centriten, 
atque una etiam in ceno degentem , mare tibi. 
His (cené£ritis) caput et caudz? medium 

natura cuspidibus utrimque positis armavit. 
Sed unus eorum ubi in rete incidit, 

ad mortem vi cogitur properare : 

illi autem, putantes sodalem invenisse escam , 
una eunt ad ignotum dolum : 

quem rete qui ad scopum jecit piscator extrait et 
opes caninas in scapha reportat. 


40 QIAH-XTIXOI HEPL ZOON  JAIOTHTOX. 


IIEPI MEAANOYPON, 


1850 (Duct c5 GeUbv Gy tueAxvoUpow "révos , 
cay ply d Od)avva awopóvios Zyn, 
00s Ünoattxobc &Uquibc qeUYov SóXouc, 
foc ug oxspàr zy Boy Svxzgég sv ^ 

(5) cay 98 yeu elg và fsiüipoy £ux£an 

1655 xal 8a &AteUc 8voop tipos «Xv inv, 
c db QeÀAoU tà boc dvarvp£y ev, 
xol távxa. Ogetvziv e vous meguotévine. 





IEPI XIIOLTOY. 


Kóngd ct, xpdziace , üaAdvrng Sévov, 

8 eor xadoUct vattBec vauzüov. 
1600 Obx diyuyov 0' oov, e08" djkoipov aljacoc , 

quxvoy Ob, xo Cv, xa mo AUvpntov t£pac, 

(5) &mAvaoÓev cle xcuvés üpxv Aifou , 

mos c&tc dec xaprepet «Gv Bsu.dvov. 

Ei mou 83 mpoonécot ti àv EO£lguov, 
1603 ZGoy vt Aerxüv. d)Ào mrapbv &g 9UÀx, 

vary mpovOst viv Susxicüntoy giat * 
(10) 9j 6 mpostbv $547; cu ap ókvet , 

xa xaÜdneo oxóuact , muxvol vote mópotz 

Sevrvel, faciAeU, v3,» Bopkv mapaurixa. 
1690 "Oray 86 mig divüpmroz Excégvety Of 

tb Gov «9 vexpbv coà ITocetdiovog véxoc , 
(15) clos mb ÜupGw auuopke drmoxguoouc. 

'Tó uày à cü0bc «i BioX, cuveoxpdton, 

xo tole mópouc Éogeyte , X6 xaveo vd, , 
1075 75 vs vEAeuTTS vevptye mepiotáaet " 

dei 93 muxüc 6 oxaystc vi xap3tav, 
(20) tog «à AuzoUv 77e Aa6Tis &roonáon. 


IIEPI APAKONTOX OGAAAXXIOY. 





"yos iv Óypbc *,c 0n) ios 6 Bpdxow 
TÀw € ouv xeguiyv, vis qoABns, vic "dvuc , 
1680 xot às Duxoveic &oxpamáe viv Oupdixtov, 
Sxelvog adxoc Ead 7e YTis 6 Gpdxow. 
(5) OU xol cb xévepoy 4j qóate qxoudzacx 
mpo6vcov oUx £üedev Dy Ouoxzóvotc. 


UEPI 9YXAAOY. 


Eis «hv "Epuüpty "Ecctv iyOoc o9 u£yac, 
wis5 Égtoplots eüsaoc Ovopacu£voc, 
dve(Oeos uiv vc xegaXis vàv n)dew, 
Ejtnv BÉ ctv, xóXzov elc dy qaecépa, 
(5j euiporyDoy v clot cte ubroS cry y pónv, 
ó &nb xuyUXc GBoavoUs telAaou£vou - 
1690 Zvr&U0sv dÜpsi, xal mÀaTóvet cb oxópa. 
cpayby aiv 93v tz cozov, süÜUc idm. 


(278 —-29.] 
92 (78). DE MELANURIS. 


Aiunt timidum melaurorum genus, 

quando mare temperatum modum tenet, 

piscatorios dolos prudénter fugiens, 

fundum percurrere tanquam vitz lucrum afferenfem : 
quándo autem tempestas in fluenta ingruit 

€t piscator ormnis zegre fert procellam , 

iliud tanquam a subere sursum labi per fluctus 

et omnibus vesci , pascuis conturbatis. 


* 


93 (79). DE SPONGIA. 


Factus quidam , Potentissime , maris es mirabilis , 

quem spongiam vocant nautaram filii. 

Non inanimatum , neque expers sanguinis , 

sed rarum, e£ vivum, et multis partibus perforatum prodi- 
absconditum in volutabro lapideo, [gium , 
resistit agitationi fluctuum. 

Quodsi quid forte ei allabatur esculentum , 

animalculum aliud quoddam tenue , quod ut custos ades: . 
hianc difficuiter sentientem naturam impellit, 

quie. allatum tranquille comprehendit , 

et tanquam oribus, poris suis confertis 

epulatur, rex , eum cibum statim. 

Quando autem homo exsecare vult 

vivam simul et mortuam hane Neptuni prolem s 

novit ila ad portas esse perniciem occultam. 

Nam statim ad ietum custodis animalculi convolvitur 

et poros constringit et recedit , 

stridens ad mortis infortunium : 

sed occisor acerbe laborat animo 

usquedum dolentem partem rupi affixam resciderit. 





94 (80. DE DRACONE MARINO. 





Piscis es? maris humidus draco : 

js, qnantum ad caput, ad squarnas , ad malas , 
€t ad pellucida fulgura oculorum , 

est ille ipse terrestris draco 

Hujus spiculum natura veneno infectuni 
inaccessum reddidit piscium occisoribus. 








95 (81). DE PHYSALO. 


T» Rubro mari est piscis haud magnus , 

ab indigenis Physalus nominatus , 

prorsus quidem informis figuratione capitis , 
sed sinum quendam habens ad ventrem 
(smaragdum aliquis dixerit cólorem ejus) 
lanquam a pugni ictu haud valide impressi : 
ex hae parte cernit, el os aperit. 

Hunc si quis comedit , illico rumpitur; 


1580—294 j 


Xetpl 8b ad xal mapaiyodaug uóvov, 
(uo) ele yxov brrplis oXeyuoviis éezodzn, 
xaüdmep oldet xa «5 GapxiB3ec cépac * 
1695 ugly xazk v?ic oUx Byolanc bxyddn. 
Ty. dxoAv6ly elg c5 beifpov, abcdvat 
x61 dva , xal mpo£py eat mÀ£ov, 
(15) Ó motsedAvE , 3 xóotis, 3 eoxiox E&ys. . - 


x4 





IIEPI IXevoz INAOY. 


"Eoi map! "Ivéois xal fpoyut tyübs nac, 
1200 c xpUrvevat CGv elc xb «iiv fs(üpov Bátoc 
Bt ceAevzc- tuvixaUca TÀo uóvov 
5 vexphc dvéneuasy fós xoóg mituc. 
(20) "O. yo!v «ov 190v. cic osi SEaprácas 
mapautixa véüvnxs ; vl Oct oupudxow; 


UEPI KPOKOAEIAOY [KAU TPOXIAOY 
OPNIGOX]. 





105 "O. xpoxóGenvos víyevas ply. eüvdve, z 
dyelg 85 y avübv elg «b Xx 7o ocópa, 
B&eXAGiv qoputiy é& 2xs(vou cuXAM yet. 
Exec Qux elg ebv &400v ex mópou, 

5) mnes xoc e xa fAdei cov d)tov, 

1710 Xx. sca pocyupiyol Trpbg «0 qos xat viv Gat 
^b t&v vOv, xp&rtote , xolroetc TÜTOuUG. 
"Ovi BÉ ce cpoy Doc Gvop.actévos , 
tb Bigupos abris sguüc Pmetoodpuv, 

(19) chc auo apeie xo On Godac eye, 

1715 t0UTOU Trpoc £y ovvoc cis co Guy. o£a0V * 
x& ly xegaddyv dvel potat Vay6vet 
Von8iv xaxby mtaüoUaay dx coU Ünpiou. 


[ITEPI IXNEYMONOX.] 


!Devedjsovoc 83 posGaeiv "ónetyuévou, 
Bo& «t Xagempbv 6 o (oc 8vüdàs , 
1720 x0. QuviGt üt rbv Boaóbv mobs àv udynv, 
Taov xa abris ce Pwoc, xai Üxjbiwov, 
(2) xt pam paxpbv vpsuciv EnUTpÉzOY, 
70 8i noc ópyT,v Ox tà 7Up &vatécv, 
aiosi vv £y0pbv eüyepOs, xal Gui xylzst, 
1725 "Ochoy Ye uv Éxotyoy Uyyveduov pav 
J9pst xav! adciie süyevOs 7, damídoc- 
(10) t8 vàp Oy0G v4» Bopày xavayoloxc , 
5 OxYua Oa óbet xal xpacet mpocsprócqc. 
"Yo 8b «à avóuami moie fov 
1730 6 xpoxáSetoc oUoc , 8v NeiAos TpÉget, 
£yy6i exa to AavOasdvcoc vOv pióow, 
(t5) aie à. Giucüdvtonk cx xTÍYO, tpSg2t 
xt cava Oevrvet. cuutoccüiv tí Bopfóat. 
Kai cobc üBop fxovzac oursty B£oou; 


PHILJE VERSUS DE ANIMALIUM PROPRIETATE. 4t 


sed si manu prehenderit et attigerit modo, 

in tumorem humidze phlógmones €onjicitur, 
quemadmodum tumeL. éfíam carnogum monstrum 
excussum in terram qui humerem nullum habet : 
al remissum in fluenta, rex, 7 x 
rursus reviviscit, et nando provehitar; 


ut bulla, vel vesica , vel globus mirabilis. 
- 





96. DE INDICO PISCE. 


Est apud Indos parvus etiam piscis niger 
qui vivens absconditur in fluentorum fundo 
usque ad mortem : nam tunc solummodo 
cadaver cjus einergit velut levis pinus, 

Jam qui hunc piscem e fluctibus extraxit : 
illico moritur : quid opus est medicamentis ? 





9: (82. DE CROCODILO [ET TROCHILO 
' AVE]. ! 


Crocodilus natat. quidem acriter, 

sed hire in undam sinens os , 

lirudinum turbam ex illa colligit. 

Inde transit in ripam éx flumine, et 

in terra jacet aspicitque solem , 

et nudat ad lucem caloremque . 
faucium , Potentissime , spatia sinuosa. 
Avis vero quaedam trochilus dicta " 
rostrum suum opportune ori illius inferens " 
sanguinis cupidas et mordentes extrahit s 
dunt ille quietus manet ad rem utilem : 
et avis caput (vifam) pro mercede aufert 
nibil mali passum ex bellua. 


[98 (83). DE ICHNEUMONE. | 


lconeumone autem aggredi crocodihum properante , 
tnncaeutum clamorem edit irochilus , 

et incitat tardum ad pugnam, 

leriens ipsas ejus nares , et exsuscitans ; 

et ne pauxillum quidem quiescere sinens. 
At ille in iram velut ignis inflammatus 3 
corripit hostem ex pedite , et suffocat. 
Verum arma idonea ferens ichneumon 
aggreditur ipsam animose aspidem : - 

vam ubi madido coeno pellem suam oblevit , 
morsum spernit , adrepit et vincit. 

Aquam autem in ore sepe ferens 
crocodilus hic , quem Nilus alit í 
effundit clam in mediis semitis : 
in quibus ubi lapsa fuerint jumenta , accurrit 
et hiec epulatur proferens in lutum. 

Et iis, qui venerant aquam hanstau; istate, 





42 QIAH XTIXOI HEPI ZOON IATOTHTOX. 


Yr35 v£yvi quaucis Xoy8& mavoupyíac. - 
Kairesat vào elc opuyavoón, oxérmv, 
(20) xai Xav0dwoy cpóstot, xul QtaGAEnet, 
xul xai guxpliv yecrvtiv auXAauOdvet. 
Tetpópsvoc à' ov 6 exopsbc Gv qQuicézov 
1740 tobc &ortovyaé uàv, xal Üpaacis , xol Gucptyouc , 
£0fbc dm AgyTis ebevele 2ímou xglyst* 
(25) vobt 8$ mpbc Soc Bpzvuis vtcctéo0Uc, 
óc 3, quaixobc, GAY Omóztous SxspíGen. 
Qro; 3 n xpévete, cv Lov uóvos 
1/46 53». u£y xdco mívoat , «Xy 0 dvo vévuv 
xiel Üxuty&, c3» cpogdv 0XGv vatis tUAatc, 
— 


IIEPI KOXXYQ9QN OAAAZXION. 


"'ouc xocaóouc G£ qxat vec OxAevtiov; 
molety bv ala pov xa ou aovov filov, 
xolinso &Ópouc x«l aprriivcac Bngedgous , 
1750 xà CrAozumety, xai axomsiy Kd GuvvÓL.Qus , 
(8) &xav émiozàs 6 odvos xiv G2tveov 
&lc qi) vposAUetv ExGudln coUe roxouc. 
"ác ykp xa0' GyogGiv o)x éGiot mao Tdxc 
ác olbev deis eyxomebc Burr ioetv, 
1725 10i, Exttvarvtcoe évotdodazs ve Alüou. " 
(10) IDAyv xe aponptistw £x. cóv quevottov 
poke veste vulc Asyoi« dy! facíac, 
qe cte UeA Ov cigexsvàc Ouzodouc 
7j cvaxtas07 xoà moron v& Boon, 
1760 2j mapuodon xal cà Aéxxpa avyyén. 


HEPI BOOX OAAAXZEIOY. 


"Exec 92 xe 0dAa50a. fioüv 2jxou uévav, 
8c x(xretot. àv elc Übv megupuévay, 
iy 0Uc 8E Onpüiv eic cpogJiv oüx iayduv, 
xàv T0Uv qoveuviiy £ÀÀoz X Gv Cy Odo. 
1205 ? EvdDexat yàp vic bois dvabodcac, 
(6) xal eXv dBtdmvsusvoy ex 
xuprGv Enos, xal xaeipyov zov E£yov 
$e dye p Te Tos megoeyuévne, 
£& BE vexpü)v Euoopsistiat Aeuydivonv 
1710 50v. fov «by d Üphv, «bv peer y pouv, càv qitrov. 


Get ezétoy, 








HEPI XAPIOY. * 


'O capybs ty80c &ovty elc ola cpov C&ov 
BupOv ts quiso , xul ovcodusvoc nóxc, 
olxet pho dxvic mavyevic 1 0potpévoc, 
Gov Oxo AE bypoAdteuvoc Aifiou 
1275 763y SAtaxiav- 8| v dprgopstzat | Jagasdótoy, 
(e) «DOkeCOÀ xo cic iac d débiso eyécse 
o xod Yo sapolet vevzviov cadic Exvóuotc. 


(204—208. 
artificio naturalis astutice insidiatur. 

Absconditur enim sub virgultorum tegmíne, 

et clam procedit ac speculatur, 

et sensim appropinguans corripit. 

ldem quando prolem genuit, experimento noscit. 
raptores, et audaces, et feroces, —' 

statimque ab initio hos esse ingenuo natu judicat ; 
at qui sunt ad violentos impetus ignaviores , 

eos ut non ex se natos , sed suspectos excidit. 

Hic enimvero, Polentissime, solus ex animantibus 
inferiorem maxillam fixam habet, sed superiorem 
movet frequenter , escam contundens molaribus. 


99 (84). DÉ MERULIS MARINIS. 


Merulas autem dicit marinas , 

amare turpem et voluptariam vitam , 

velut delicatos et luxuriosos barbaros , 

et zeloLypos esse, et inspectare feminas, 

quando instans tempus parturitionis " 
in Incem procedere cogit pullos. 

Nam non relinquunt in undis structos toros, 

quas novit littoris caelum (vis fluctuum) exsculpere, 
€oncussionibus cedente saxo. , 

Sed subinde venantur etiam modice — 
cibos recentes puerperis longius a foco (domo), 
modice, ne quis subiens vacuas defensore fores 
aut per tenebras exterreat recens natos 

aut abstrahat et toros confurflat. 


" 


5). DE BOVE MARINO. 


Habet etiam mare bovem sane magnum , 

quí gignitur quidem in limo conturbato, 

sed pisces in cibum quum non valeat venari, 

ipsi occisori piscium msidiatur. 

Insilit enim homini, ubi.per fluctus emersit , . 
et respirationem comprimens tectum ei intendit 

se recurvans ef coercens hospitem : 

qui sirangulatur pracluso spiritu , 

et sinit mortuis reliquiis impleri 

bovem infestum , atrum colore, voracem. 


: 100 (8. 


10t (86). DE SÁRGO. 


Sargus piscis est amoris furore ardeus : 

et lucem solarem sitiens , et gramina esitans, 
habitat ad littora, tota ejus familia ibi congregata , 
ubi caverna fluctuum celo in rupe facta 

impletur faculis solaribus. — - 

Amat etiam capras infanda assiduitale : 

nam prope ad illas a sua natura alienas accurrit. 


(202 —310.) 
IIEPI HOAYIIOAOX. 


; Boporzoxov 8à xad xdvopyoy cy qatv, 
xai Ücpubv slc xÉvnet dopoltalev 

1750 del xa0' Oygüy «àv moAóRoDx BAmtov, 
abroxpáop , t(Ur;xa v3i &mXnatia. 

(5) "Oxav yàp 4 6dAacca. Bev c Booyn, 
xal velar tuxvbv züv [juibv Oueco£yov 
«b Beilipov bdyot xoX acp067, xal ovYx£n, 

1785 joa doy &euacov dvcoüta xpóvov, 
abcobs ÉxuxoU coq fÀoxáp.ouc eflet. 

(to). "poor; 82 TvgOv Ó qlopsuc GXosp(&c, 
Écay £y tb betüpoy bmcínv yóamy C 
*tà Somavniy elc dydmÀxotw giat. 

1700 Kal shy ply £yüphy Oy eg& àv Exglot, 
my Ape erecto revzvtovet Aa vdoov 

(19) &patduevoc vào tiis mpoxetuévns Uns , 
Tp wpev fjvrcep ste topgliv 4 iot, 
Ox, xol Boxsiv éxetvo tuyóv 10 EjÀov 

1795 5 cy ragóvra: Müov Gg vot uóvov. 
Hipoxe(uvos 8' oUv và) mapeiatat «àv vóvov 

(o) &x is et. cbv olevpov dxonnias, 
lob avos, àv Boorybe cpibTi y pdvos , 
mn0elc Éaucbv, Écrit tobc xapxivous, 

1800 cDc 350g mcolv £y eov xat cov. 
"NÀGccev.83 Baoso, xe Bpxyet mAciavo yoóvo, 

(25) xod wy evt Gov edeplüuonirov Biov. 
"Osay à yeuiy xai 8piiócns 3) diyouc , 
xo tetDiaav oUcoc axlüp(zy (Sot, 

1805 cb Beiüpov dioelc xal vb auvvoutov yévoc, 
Tietoty el; thv 4£paov Éprrov óc ópic 

(30) xo mévpav tüpiv, xal va0clz &rl ozóua, 
Tui ftaxats ev pov(zet Apes 
GévOpou «3 mavvàc &y emt Gnivety Odor, 

1810 xai xoico xosco Baccov, els Soyua coóvne. 
"Aáuevoy 8b mergdvou cb Onplov 

(25) xtv/jeeee Epngsov £ÜOUs sop. 
. ——— 

IIEPI AABPAKOX. 


Ad6pat 88 y av9by Exretácas co e1óua, 

xapióus aipei, mpog và xívrpu uf BAéreov. 
i515 "oíxote 82 vo0 odpuroc &oSnxóroc , 

Óvíaxet vpogsis GAs0pov tov &orácac. 


: HEPI MYPAINHX. 


"Ocav &Acebc 3xcwdLa sov Bo» 
Unocrden iópatvav, Ábcovoxpázop, 
tlc míBov dvxÀGv dorvo£t xexAacuévov. 
1220 "H (3v. yàp cü0bc dgó uevpíou mópou 
(oJ. SutéSv exiLouoa xal vx; cuvvóouc* 
O8 88 Bán Écvoxe «bv. Booyov udienv. 
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102 (87). DE POLYPO. 


Voracissimum et callidum natura, j 

porro ardentem in motus amatokios 

semper in undis polypum videns, 

rex , obstupui ejus ventrem inexplebilem. 

Nam quando mare terribilem in modum mugit , 
et spissa procella fandum percurrens. ^ 

fluenta extollit et versat el miscet, 

tum ille venatus fructuum expers agens tempus, 
ipsos rodit cirros suos. 

Deinde cibo potitus corruptor alieno, 

quando mare stratos fluctus habet , 

tonsumptum regenerat per novam formationem. 
Alque hostem facile effugerit , 

appropinquanti oculos fallens : 

nam arrepta qui: proxiihe jacet materia , 

mutat natura eam quam habebat formam , 

adeo ut videatur illud , forte lignum 

aut adjacens saxum, conspici solum. 

Porrectus autem per nervorum relaxationem 

ex illa ad libidinem vesania , 

vieh! emoritur, et, quando breve abiit tempus , 
proponens se ipsum convivium praebet carcinis, . 

quos devorabat antea insidians et colligens. 

Parit autem femina facillime et plurima intra breve tempus, 
et natat vivens brevem vitari. -- 

Quando autem hiems obtinet e£ frigoris asperitas , 
atque ille ridens serenum aliquando viderit, 

fluentis dimissis et aquatilium genere, 

exit in continentem serpens veluti anguis ; 

et petra inventa, et in os provolutus , 

solaribus immoratur facibus :- 

atque arborem omnem escendere velit 

(et est hoc ei facillimum) ad opus collectionis frugum. 
Quando autem hoc animal rutam tetigit , 

motu vacuum illico jacet. i 


103 (88). DE LUPO MARINO. 


Lupus vero hiando aperiens os 

squillas capit , aculeos earum non respiciens. 
His autem ei fauces ubi intumuerunt , 
moritur celeri pernicie cibi arrepta. 





104 (89). DE MURJENA. 


Quando piscator emisso reti jaculo 

attraxerit muraenam , imperator Ausonum, 
nescit se in fractum dolium aquam congerere, 
Illa enim statim ex modico foramine 
elabitur et servat etiam gregales : 

aL.iste stat incassum aspiciens sagenam. 


44 QIAH XTIXO! HEPI ZOON IAIOTHTOZ. 


HEPI XHIiIAS. 


Mavotpyos &osi dv eóco $owne, ^ 
cü)v Ónpurów xMnxouca hy xaxoupriav 
1825. Eel ykp dmóoganyuux xoc Be(8potc p.v, 
xo Aavüdvat tj Ópoy Ev8Uc vov, 
(5). xat véprevat Ünpbian 3v aurmmpfav. 
"'AXA& axdreet qi Uooav els qstpas Ad6otc 
doc vp &y qüdvot cts ix méloze BAérow 
1820 dOdvrac oleis elc dmóxpugov avóya, 
xal Oyypuaemtxgbv dE t0 mponypévov. 


JIEPI TPYTONQN GAAAZXIQN. 


?[oU 83 (sock xa qüop& fub pdtson 
ty tpoóvaw cà xévepn x&v, Bu aeclov 
dic xa vemos &v dyoy, SevBolov, 

1835 uxpadivevot , Ev obxévt Buvdtuevov. 

(5) [Kat vous Gueig qaatv xóm, cpépetv 

xk Bucyspsi uiv voa oU tov Bà. 
"Àv ydp tts avais xoi xaxlarote xevrptote 
movi, ulus ve. Gv lacrpoov cÉjv 

1610 Bóaatr! üy oozbv cT togas «oU xiPdvou, 
[Qo v6 qaot xv move Gov nó 
guy drgeióOg xoic Ürhots xücole rev, 
ox. elc uox oy vébvricev suisse vópto-] 

(10) IIghc «ois v2 Javnbv xat mpaiivery 00g TOvOUG 

18A oUc G'goOpordrous Tov &0dvcow GEéec, 
xol euvcpióetw peor vous Beboopiivous 
ó0óvvag abvodc v' Eidvreww &voxóvox.] 





IIEPI KEPAAAQN OGAAAZXION. 


T3» xspboOiy 8É quet 73v üaAutcíav, 

xoig Eyxdicotc d'yxiavpov eiaoeeypévinv, 
180 GOODS Éauti &mb cv ÉvBov avpégstv, 

d lparttspov onpixGv ópacudicov: 
(0) &x àv 6 4 oDxoc Sumacrelo Guxnécn. 





HEPI IOYAIA2N [KAI AATQOY]. 


qpáet piv 4 dono: các lovin, 
fou Bi qauulórdroy iyfóov vívoc, 
1555 xo obe iv Sxxais pov olxoüot Atouc" 
Beto 8$ Aumeiv obo Ev GOpoU notos, 
(5) 8xav xoc" abzüy slapu&atv à0002:. 
T'eeup.évot 8€ vtvog iyBóos uóvov, 
d6ottoy dmégnyav abvby cüf£oc" 
1580 loU Y&p )cais mXTose ti vo oxópe. 
- .Kdy ct xàv iy00v dyvoOv 2mecü(on, 
(19). ecpopotic óBuviüv Éa:& cv yoacéon, 
^ éx xxl Vaobv ei GxAdccov gdyo 
Hoc y&o xàv ex fic ünsvavsiog dye, 


[i10——320.) 
105 (90). DE SEPIA. 


Callida est natura sua sepia, -* 

piscatorum eludéns malitiam : 

vomit enim cruorem in undas atrum, 

eteffugit aspectum induta tehebras , 

et lefatur captaus sálatem. id 
Sed cave ne vivam in manus sumas : 

nam sic alius quis Ze prior experiendo cognoverit 
dentes acutos in ore recondito 

et ácerbum morsum ex veneno illatum. 


106 (91). DE PASTINACIS MARINIS. 


Veneni autem pleni et mortis proesentissimze 

sunt pastinacarum aculei marinarum : 
quibus etiam florens si saucielur arbor, E 

arescit, non amplius vivere valens. 

[Et piscatores dicunt vehementer metuere 

gravia quidem haec animantis illius teta. 

Nam si quis hisce pessimis aculeis 

iclus fuerit, vix medicorum ars 

liberet illum a precipiti periculo. 

[Sic dicunt : etiam si quando fera sit 

vulnerata largiter armis illis rursum , 

post brevem moram occidit miserabilissima morle.) 
Prietereaetiam dicunt pastinacce aculeum mitigare dolores 
velementissimos dentium celeriter, 

et conterere maxime exesos 

dentes eosque ejicere sine dolore.] E , 


167 (92). DE VULPIBUS MARINIS. 


Vulpem autem narrant marinam , 
hamo in visteribus recepto ; 
sollerter ex iateraneis se invertere 
ut vestem sericze textarae, 

quo :es intestinis infixum excidat. 


E 





. 
108 (93). DE IULIDIBUS [ET LEPORE]. 

Gignit mare iulidas; - ais 

est autem Aoc pessimum genus piscium, 

et littoralia saxa magis incolunt : 

et laedere valent venatores maritimos, 

quàrido in eos irruumt confertim. ^Y 

Quum autem piscem aliquem gustarunt modo, 

inhabilem eum ad edendum reddunt statim : 

nam veneni ipsis plenum est os. 

Et si quis talem piscem nescius eomedat , 

torminibus ventris laborans cibum capit , 

quod efiam fit si leporem marinum edat. 


: Nam ad terrestrem leporem contrario est habitu , 


(n2—225) . 


1865 xal vupyüc oUtós dati guxpoU xoy Mac. 





HEPI HEPXEQZ. -- 


"Dye 6 mepesbc Iygep]é tois àvüloic, 
kv 9à voie MÓpaE: coi Boportácer. 
70 ix yep c £puüply rocépa 
Coyatg Xpuaaic dveixpuc deaiouéuoc . 
1370 ufóe Jeo0uxoic "A epoStens Expitn. 
TIDoá 8£0npàv Cusevüiv xatyón, 
'&loot uoxgol xl voualg megpatruévos. 


Ó^-v ^ 


EL : HEPI HINHX. 
* b! 
"Tv daip£toy Ey oci íi nlvn yévoc, 
FEST qopnrás mapavorryUoa mac 

1876 xs/vat xa" GyoG, xai mpofid et axoxiov 
€x &&v Éauctis ua) axy Évrosülov, 

(s) "Ocav 83 patvic dacsfeten Bpduo, 
xugxivoc abc? uu Guv poser vicus 
vórret pec alboUc cxic Anais zb eagxíoy: 

1880 5j 88 mov x£yryev, d 8d mpoavéet 
xal toic Aa0oUct Busóyote GA loxecat, 
(10) "Yqoày &à uiv 7i avoudyo vis ivre, 
tle davprsis Dapopty ebofür Mdoz- 
xtvodpsevov 83 c3 xatetoy sion Cécet, 
1885 elc prpjurpuyiy ópyavoutas Mo yioou. 
Tliv 8? oisi x«l zotyüv Bovry Evry, 
(15) c & dpi vOv eupcguéiv Ov Eyxdienoy" 
ef eepuyhe xal yAidüsn Aentóroc, 
Eavoic mAoxapol évocücica mxplévov, 
1890 otapyüvsae aca xovporeóet Yutotouc. 





HEPI KAPKINQN. 


"Efoccpoxio0iy el Tpuxphv ch ezé-toc 
(20) &ügotoux(Cety olde xapxivou 9éctc. 
Olacpoóuevoc kp xvut.ovati; doxoügote 
2xelvoz [2i maya tpog7a your 
1895 óyxodusvoc 08 mÀnopovi, vàv yaeséon, 
GogGc ÜmognE cie xaÀÓmoas càc Céctic. 
(25) "ToU 6póuicatoc 490v àxmeoóvrog abt(xx 3 
vosGyv 6 youyoc, sómaUd vào ébocüz, 
pévet vpogiis d'rsuacoc elc mtAeiatoy 4góvov. 
1900 IEyrvdistvog 38 «3j Sop& 75i mposodzo, 
cgodiv £yet viv qunov fv &üpe xX(vnv. 
(20) "Ocav itx Ao óovpaxt0T, có S4, 
tic mávet yerpet c) tpogAv mRpexÀétow, 


IIEPI MYO£ OAAAXEIOY, 


GOoAdcttog [7 mpogquéc 9épov Sou 
1995 xal ttvag £x EE GXpAs (oc Bà, 


PHILA: VERSUS DE ANIMALIUM PROPRIETATE. 







et hic quidem nudus'est penne pt cochlea, 





109 (04): DE PERSEO. 


Piscis perseus similis es£ anthiis, 

magis vero lupis marinis voracissimis, ' 
I5 à capite usque ad rubrum ventrem 
cingulis plane aureis splendens 

mythice pro filio Veneris habitus est. 
Nalatiles autem belluas infestas subigit; 
dentibus longis et acutis armatus. 





110 (95). DE PINNA. 


Ostreorum unum est genus pinna, 

quae mobiles paullum tperiens valvas 
jacet in undis, et. promittit carunculam 
€x suis mollibus intestinis. 

Quodei mzna decepta accurrerit , 

cancer pinna: eonvictor adveniens 

ferit modeste digitis suis carunculam ; 
hinc illa magis hiat, mzna autem adnatat 
et occultis valvis duplicibus capitur. 
Spuma autem effusa stomacho pinnae 

ad fulguris cornscationem fit lapis : 

quie dum movetur incluso Gore, 

ad splendorem formatur margaritae. 

Pinna autem capillorum quoque germinationem mirabilem 
quasi intestina ejus ex araneis composita essent: ^ [facit " 
Cujus coruscans et delicata subtilitas, 

flavis cincinnis puellarum innexa, 

turgidos ipsis lenocinatur procos. 


111. DE CANCRIS. 


Ob etatem non amplius ostreatum satis tectum 
exuere novit cancri natura. 

Nam acriter exactus prurigine occulta 

ille cupide usquequaque discurrit. alimenti causa : 
tumente autem per ingurgitationem ventre » 
prudenter subtrahit vincula. integamenti. 

Jam frustum simulatque decidit, 

laborans nudus (nam omni malo patet) 

à cibo abstinet per longissimum tempus. - 

At nova pelle indurata munitus * 
cibum babet eam arenam, quam habuerat, pro eubili. 
Denique ubi pulchre ostreatum est tectum , 

| ad omnia accedit pabulum inde legens. 





-112 (96. DE MURE MARINO. 


Mus marinus agnatam gerens liastam 
€t plures cx ore cuspides veluti tela , 


46 Q9IAH. ZTIXOI ITEPI. ZOON IAIOTHTOZ. : 


yectt mele Hos, Ajecvioyn, Sucpdgons 
xad «obc aa ynyedoyvac aurov o) npípet, 
(5) vopyioc Sacri Xe mAoxkc vOv Ouccómv, 
xal páuqevat UK E dvüBpoos, iy axóvet 
1910 ot Cot mTtxQüic, xàv cuAGGt Xe Vae 
o0c xal yaX xptouca, xoi TAM, xai Bpóyos, 
xal raylc dkévoupe, xoi py avéap. 





IIEPI KEXTPEOX. 


Keozpebc 92 Axperplic qtio ne aiüp(ac 

Sew elc edv q£oaov, &osic c3 got 
1975 ér O6 coU yiop.aoc Onviov elg ifloc 

&v dxeapory OT, mobs cb Deiüpoy x9 vpéyet, 
(5) xa C3] xaflapóc ynyevouc brojíac, 

quy&c én* aüvhy elopusic chy matp(óa. 


[IIEPI KEZTPEOX TOY KAAOYMENOY 
AA QNIAOZ.] 


PP eod. - , 
[I400c (c avt 00 évouc «Gv xeavpfov, 
1920 20e vép.eoOot v mtézpaie mapaAlatc: 
Eav0bc psy iBelv xa ueAby poc més 
"Adwvty oi udy TBpuc OnAacaloy 
(5) xaXoUstw abrby uruOtxic xexpayórec, 
dAÀot 6à. Skóxovroy Ex 77s arias, 
1925 x (x0Uvog abrbe xj, &Xbc Bafvov dao 
mpós xépaov aüv)y ixclonst ck xolvuc. 
Kal qáp 0 Sca «5 xp mpxüv07, doo , 
(10) à sous qoivavote xal üeuBlow, xómot 
167 ov Éuuxüv oxé£)et Sügóons, 
' i830 toUToU 7' Er" abri ^71 d agoiuevos, 
Getet cb cipia xac métpuw so uda" 
? xal faübv 0v Ünvov sÜSet d6feoc, 
(15) mdvetoy. &ppoveioztoc e cv Xov Épov, 
veu Oncatov ts ópv(Dow póvov, 
1935 oc xal SéBotxe x«t méppuav Exrónos , 
' eibi 00" $ 0d).noca aozobc xspéget 
x iy Étui, Bonpiiiiv £0espdxtov. 
(20) Toóxtv «ic abvi etrot! ógüsic uaxpotev, 
sÜQóc ye Trn53 xal endXAevat Sbony 
1940 vfou yopsutoü 3, xópns ópymorpi3oc, 
eneóBoy map aütav «Gv écoov Gmobodaut , 
Ge Eyeodiv xd 410v toic xoxo ve 
) ctor Éxuxbv ri, Bois Gv ópvécv.] 








IIEPI AOYON. 


Miíeno 6 3356 xol racho voic dodats 
1945 at vouvey Gic obxoUct ^00 xotÀouc Aiflouc - 
ÉsBoixact ykp kc gopke t&v mveuu. dico, 
. 'J'oóraw éxdotn xai zpog?zic mÀAy &rpdn, 
) 7A euTyevoUs 05 oua Ay pnaupévo. 





(330—$36.) 


adoritur pisces, Ausonum rex , ferocissimos : 
nec metuit sagena eum petentes , 

"acriter scindens nexus retium , 
et contemnit mures terrestres, in tenebris 
qui vivnnt aspere, etiamsi micas surripiunt ; 
quas et felis stridens , et tabella insidians, et laqueus, 
et decipula enecat , et paullulus adeps. 


7) DE MUGILE. 


Mugil autem, quando serena ridet seihra, 

exit in littus, relictis flnentis : 

&t in aggere profundum dormiens 

si terrore excitatur, in flumen recurrit , 

et vivit liber a metu insidiarum terrestrium , 

exul in ipsam redux patriam. PED: 
A— 


[114 (95). DE MUGILE DJCYO ADONIDE. 


113 (9 


[Piscis est aliquis ex genere mugilum , 

assuetus degere in saxis liltoralibus ; 

flavus aspectu et mellei celoris est : 

Adonin, qui quidem perili sunt rei marina, 
eum appellant mythice loquentes, ^ 

alii vero Exoccetum (exéra-cubantem) ex ipsa re : 
nam solus ille e mari excedens 

in terram ipsam, extra ponit cubilia. 

Etenim quum fluctus sedatus est sali, 

in tranquillis et apricis locis 

tunc se emittit confestim, . 

et hujus ffuctus impetu ipso vectus 

jactat corpus in saxa commode admodum : 
ubi etiam profundum somnum capit suaviter, 
omniumque aliornm nulla cura tactus , 
preterquam marinarum avium solarum , 
quas et metuit et horret immaniter, 

Sciens quod mare eas enutrit 

ex sui copiosis eduliis. 

Harum si qua forte ipsi conspecta est e longinquo, 
statim exsilit et exsultat iugtar 

juvenis saltatoris aut puellee saltatricis , 

festinans ab ipsis petris aufugere, 

ut delapsus celerrime in fluctus 

servet se ab ingluvie avium.] ^ 


-- 


* n5 (99). DE APUIS. 


Mater et pater coorium es? ápuis s - 
quae prudenter habitant in favis saxls : 
metuunt enim impetus ventorum. 
Harum quequéfffian sine €ibo nutrifur, " 
lingens corpus consortis suae. 


(124—242) j 
IIEPI 'EPIÜAHZ. - 

"Tobin 8b vogóy ior add Myvyov gicet. 

1950 Kal yàp. 9ronBet «oic xdicóopote Bxtómus 


xal «oi Burutoois évvougit Ovageiblox. —. 
"Krat 8$, xol Bic, dX xot 1glc &v xgot. : 





UEPI NAYKPATOY. 
?Easí cà; (y 00e ciceNds plv, sl BMnoi- 
tl Bà xolvonc, xgánitoc * 31.80 Ap ódvo,, 

1955 vtxob 'u)vnvés slc qoe dxostpápouc. 
Ty àv rho sÜdrurgov df-alpas Bpóuov 

(e). efpyex vpoeXisiv ivBaxóv c3» 6xdDa- 
xal sole étnc doovcac dx GupjirBloc, 
Gtuyvóv ct tevOsiv exGidtet vauxiAouc. 

1900 Kv o cte abxàv xacadUo 08croy TÉ, 
&docvavnfly ob ópauuetrat 1b oxdqoc. 

(to) Tàc 03 mpà xaipoU suyxomás «àv dppécv 
lovnet Xngüels caic xvoóaate süüctc. 
Tcov xbv (yov, Aücovágya , vavxpdenv 

1945 ol vaurixol xeÀoUaty 6x. «00 modyuaroc. 


* 7 


[TIEPI IIOPYPA.) 





[E35 dv «ic dvhp moppupeb cy opqpav 
aUx elc spog3iv && Onpáan dvüpenivav, 
XX" ele &plow ypbpux, el iet uévet 
9 Oeuconoibe x«i Oücéxvirtos y oda 
1970 del «e Jtimol xa xofáo' dieu 8Ó)ou, 
(e) 96ov *& idv Aa6óven. cv Awvaeypéeny 
«bote uày óovpdxotet OXiv amic 
Aou goXi Bapsla. iv t:& uóva. 
"Av qp ce xoüquc f gopk Entuonégs, 
1975 15 Lov hace fkmvoov gévetv Ec, 9 
dy tióe éace cic ag 1 Geucépa 
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 116:(100). DE-MULLO. 


Mullus autem est anima natatile et gulosum natura 
Etenim immaniter delectatur male olentíbus , 
et in tetris Iuxuriatur morticínis. 


Semel vero, et bis, a£ etiam ter quotzmnis pariat. 





117 (101)."DE REMORA. 


Est piscis quidam , contemnendus,, si aspicias; 

at si cognoscas, validissimus; denique si ore sumas , 
mortuus Galenus (medicina) ad fatuum abortus. 
Nam secundum ventis ferentibus cursum 
prorsum peragere navem impedit morsu impacto ; 
et qui adhuc cecinerant ex animi l;etitia. 

nautas maestum lugere cogit. 

Ac nisi quis eum urinator ocius secet , 

in via statutum non curret navigium. 

Sed ante tempus qui fiunt lapsus fctuum 

sistit sumpta a gravidis mulieribus illico. 

Hunc piscem, rex Ausonum, remoram 

vocant nautici ex ipsa re. 


———. 


[118 (102). DE PURPURA.] 


[Quum vir aliquis purpurarius purpuram 
non in cibum ceperit humanum, 

sed ad lanarum tincturam, si mansurus sit 
constans et indelebilis color 

semper splendidus et purus sine dolo, 
oportet qui eam cepit piscatorem 

ipsis cum testis contundere subito 

lapidis uno solo ictu gravi. 

Si enim leviter plaga inciderit , 

ita ut animal maneat adhuc spirans , 
inutilis est ad tincturam alter 

ictus lapidis : etenim ipsa dolore suo 
evanidam reddit hanc in massam carnis, 
absorpla rursum quie temere tunc 
et effluens ad interitum abiit.] 


[119 (103). DE NAUTILO.] 


[Quis vero polypum, quem vocant nautilum y 

9 rex , contemplatus ridente serenitate 

án summo maris decenter navigantem , 

velut trireme navigium splendide ornatum , 

non delectatus esset jam mirabili spectaculo? 

Hic enim est polypus : testam habens 

tortam voluminibus, ea veluti veste indutus est : 

et navigat quidem deorsum vertens superiora cavitatis , 
ne forte aestu orto salsuginem hauriat, 

et /ieec illum statim domo avellat, 
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Quando autem mare pacem agit , 

fidens se iterum &upinum vertit, 

et tuto tum navigat aliquamdiu scapha instar. *» 
Demittens enim binc et illinc duos 

cirrorum , tranquille movet scapham 
tanquam remigahs , et propellit quovis. 

Sed si forte fluentum elevatur nimis , 
quando flatus aliquis profundum percurrit , 
retrorsum remos tanquam gubernacula habens , 
longius quidem eos a suis partibus deducit , 
alios vero tollens rursus in altuth cicros , 
inter quos etiam veluti membrana aliqua est 
tunicaque tenuis , qua utitur tunc, 

Statuens in rectum, tanquam velum , 
pavigat jucundissime hunc in modum. 
Verum si conspectum metuere incipiat 
aliquod infestoruni maris ánimáliuni, 

ipse demergens iterum sentina scaphaih , 
sese abdit cito in recessus maris ,. 
periculum ab hoste ut submersus effugiat : 
pratervectum exitialem vero ubi senserit , 
tam secure redit , et iterum navigat. 

Ex hoc denique, rex , eventu 


^| nautici appellant eum nautilum , 


quem Natura fabricavit voluptatis gratia. ] 
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BREVIS EXPOSITIO 
DE ELEPHANTE. 


AD IMPERATOREM. 


Imperator maxime, humani generis leo, 

quam fervidus es, quam insuperabilis, quam vocalis rugitibos, 
quam strenuus manu, quam vigil, quantus ferarum occisor, 
quam acer, quam proecelléns in eruditione venanda » [pura ! 
quam terribilis, quam felix sobole, quam beatus paterna pur- 
quam belle vel ex ungue zctatis adhuc parum provecta 
tuis erga nos imperatoris stadiis 

cajque sagaeiler judicanti monstrans naturam tuam , 
€x latratu mearum plagdtum 

recipe hune Elephantem , veluti tributam , 

quem eruditionis cassibus tibi cepi vivum , 

occultam semitam docti saltus ingressus ; 

ut tu obtineas tanquam bellarium hanc peregrinam feram , 
voluptatem animi nactus sine labore. 

Cupio enim canis esse heri sui amans , 

oculos conjiciens in ipsas micas herilís mensam. 


EXPOSITIO. 


Cerne elepliantem , animal quadrupes, 
corpore amplo, robustum, compactum, nigrum, pregrande, 
capite prono, acuta voce, visu hebete, 
ferox , in saltuosa solitudine intractabile , 
sed hilare ac mansuetum , si domesticum est ^ 
multarum capax disciplinarum apud Indos , 
uri silvestris simile, terrestre monstrum " 
limo ef palude et densis saltubus gaudens, 
et quod specie sua languidum ad infpetws judices. 
Id simulac ex materno prodiit nfero, 
parvi pulli aprini similitudinem refert, 
àc porcelli in morem acute vagiens grunnit : 
subit autem matris ulnas , : 
que alimenti lactei canales medios sustinent. * 
Mater statim attollit anteriores pedes 
et posterioribus paulisper subsidit , - 
non tamen, uti camelus , in genua recumbit. 
Quomodo enim, quum ejus membra articulis careant, 
nisi naturaliter crus reflecteret , E H 
dorsum pulli versus oblique laxans costam, 
posset ambobus uberibus nutrire pullum ? 
Aiunt enim periti bestiarii , se eam 
retinentem secum sobolem suam educere 
ex paludibus tantis, tametsi hoc nonnullis niyunr videatur, 
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BREVIS EXPOSITIO 
DE ELEPHANTE. 


AD IMPERATOREM. 


Imperator maxime, humani generis leo , 

quam fervidus es, quam insuperabilis, quam vocalis rugitibus, 
quam strenuus manu, quam vigil, quantus ferarum occisor, 
quam acer, quam przecellens in eruditione venanda » [pura ! 
quam terribilis, quam felix sobole, quam beatus paterna pur- 
quam belle vel ex ungue :etatis adliuc parum provecta 
tuis erga nos imperatoris studiis 

cuique sagaciter judicanti monstrans naturam tuam ; 
ex latratu mearum plagatum 

recipe hunc Elephantem , veluti iributnm , 

quem eruditionis casibus tibi cepi vivum , 

occultam semitam docti saltus ingressus ; 
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ut tu obtineas tanquam bellarium hanc peregrinam feram ? 
voluptatem animi nactus sine labore. 

Cupio enim canis esse heri sui amans , 

oculos conjiciens in ipsas micas herilis mens. 
EXPOSITIO. 

Cerne elepliantem , animal quadrupes , 

Corpore amplo, robustum, compactum, nigrum, preegranide, 
capite prono, acufa voce, visu hebefe, 2 
ferox , in saltuosa solitudine intractabile , 

sed hilare ac mansuetum , si domesticum est. M 

multarum capax disciplinarem apud Indos , 

uri silvestris simile, terrestre monstrum . 

limo et palude et densis saltubus gaudens, 

€t quod specie sua languidum ad infpelus judices. 

1d simulac ex materno prodiit utero, 

parvi puli aprini similitudinem refert, 

ac porcelii in morem acute vagiens grunnit : 

subit autem matris ulnas , d 

quie alimenti lactei canales medios sustinent, , 
Mater statim attollit anteriores pcdes 

et posterioribus paulisper subsidit , - 
non lamen, uti camelus , in genua recnnibit. 
Quomodo enim , quum ejus membra articulis careant, 


nisi naturaliter crus reflecteret , z 

dorsum pulli versus oblique laxans costam, 

posset ambobus uberibus nutrire pullum ? 

Aiunt enim periti bestiarii , se eam 

retinentem secum sobolem suam educere 

ex paludibus tantis , tametsi hoc nonnullis mirunr videatur, 
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Pullo autem, si Iac vult exprimere, pro siphone i in promptu 
est , non proboscis,, sed os, 

ne forte lactis calerem minueret. 

liquoris pef tibiam proboscidis decursus, 

et ne crebra respiratio ab ubere avertat 

avida sitis necessitate anhelantem pullum , 

spiritàs per nares meatu obturato ; 

liam ne tam longo intervallo intra proboscidem decursüs 
nimis tarde et languide emulgeretur lae, 

et sic reprimens aviditatem aut frustra hians 

pullus statim ab initio male se haberet. 

Verum proboscis ipsi pro manu data est : 

atqui infantum manus non stalim movendi se facultatem ha- 
ad alimentorum redeuntes subministrationes. [bet 

Ilujus belluze caput et frons et pili 
et oculi et nasus, pr:zeler proboscidem , 
et cutis et collum, quin et os, 

e longinquo intuenti prorsus apri imaginem sistit , 
quando is , excidentibus ut, dg morbo pilis, 

cum cufe rugosa appareat tanquam vetulus , 

luti aspergine tenaci tinctus. 

Sinciput quidem est setarum et pilorum prorsus expers, 
uli et dorsum usque ad nates , 

calvum quasi forcipe sine lino vulsum, E 
€t, si totam cernas figuram, turbinatum, — * 

ac emaciatum ita ut ossibus pellis adbiereat. 

Aures vero sunt tenues et exganste, « 

et loricae speciem imperfecte rotundam referentes , 
expanse et patulie omnibus qui inspicere. volunt; 
habentque cartilaginosas radices , 

et possunt contrahi ct contra dilatari, 

atque ad pugnam spectanti acriter arri;i. 

Num vero fas fuisset, Auguste, solam hane on:pium 
feram ad impetum faciendum manere inermem , 
quando tempus in aciem progredi cogeret? 

Non potest diei. Namque natura artifex oplima 

leoni quidem dedit, ut et pantheree , 

unguium vires ad discerpendum efficaces; 

liuic vero maxinue ferze mirabilia tribuit arma, 
geminum cornu , quasi duo acuta tela, 

qui dentes utrimque coercent proboscidem , 

inter ea mediain decussatim protentam : 

horum alterum , veluti acutum gladium, dedit. 

forti belluc in hostes valide imprimendum Deus arbiter , 
alterum cornu est quasi rastellum ad nutriendam belluam y 
€t effossor radieitm et ramorum destructor. 
Quodsi procul quis spectet ea cornua, dicat 
feram aculis dentibus instructam esse , 
reduncas eminentias recurvantem. 

Namque non in fronte, sed ex ore nascuutur; 
idque novum miraculum est , quomodo dens maneat cornu, 
qnum gladius ille sit cornu , non dens. 

Porro specta formam proboscidis : 
est ca tibus ex pelle et carne 
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et circuliformi coagmentatione fictus zi 
cartilago mollit in fraetas sectiones (annulos), 
nervus laxatus in celeriter versatiles flexus. 
Tortuose autem sinuatus ét przlongus exsertus 
àd omne omnino ministerium » quod natura requirit , 
fauces claudit , et os dilatat, - 
et cibum in moxillas infert , 
et ad crassa foramen $uum ample patefacit, 
vicissim ad tenuia manubrium suum in angustum contrahit, 
facitque contractiones et extensienes 
ad varios usus sive amplarum sive exilium rerum. 
Pedes ejus sunt miraculum et prodigium manifestum , 
quippe quos contra morem ceterorum animantium 
sine articulatis verticulis movere solet : 
namque compositi e crassis solidisque ossibus 
et succulenta malleorum substahtia 
et cruribus articulorum ándolem sim ulantibus , 
dum se mox intendunt, mox nervos remittunt, 
efficiunt varios ferae gressus et cursus. 
Verumtamen in pede unoquoque Natura , 
velut sub circulo, in ungula loco 
profert quinos digitos triangalares , 
qui non magna habent invicem ántervalla : 
alias valido natatu remigare posset 
fera, quum incidit in flumina et profunda loca, 
interim in illis digitis gerit unguiculos 
lestaceis piscium squamis non dissimiles. 
Anteriores vero pedes posterioribus 
Cerlo scio esse breviores, 
Iis velut columnis firmiter insistens elephas 
erecto corpore non inclinatus manet dormiens. 
Aiunt gemino corde przeditam esse belluam : 
afque altero esse iracundam , : 
ad impotentem animi motum concitatam ; 
altero placidam esse et a ferocia aljenam ; 
atque alias ipsis vocibus obedire ; 
qnas Indus bene tractans et mulcens eloquatur; 
alias vero in ipsos rectores suos impetum facere, 
ad vetera maleficia conversam, ! 
Huic grata mensa est quivis palustris locus, 
ubi comedere potest palmarum ramos 
et lentiscum et quernas aliarumve agborum frondes, 
auf hederam, aut folia lata, ant viride gramen, 
ut radicem , aut olera , aut ruborum fruticem. 
Jam vero mansuefacto etiam uva 
el flordei succus et praesens copia mellis 
et poma et cepe et dulcis pepo, 
liabentur pecori in deliciis pastüs. 
Aquam autem bibit, scd antequam bibat, turbatam : 
namque pellucidam penitus respuit. 
Etiam poculo vini exhilarafur tanta bestia $ 
quod vindemiator ex uvis expresserit. 
Quum. vero ea prurit in pugnam pedibusque jam tumultua- 
vinum ex loto aut ex palmis [tur, 
E 723. 
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aut ex agresli oryza paratum exsorbet , 
nti gestus animi validissime effervescens ' 
ad virtutis sensum et ad fortiter resistendum exstimulet. 
Namque naturaliter possidet minus fervoris, 
quam iracundissimze ferc , ad hostiles impetus 
hec fera, fortasse quia prolixissimo naso praedita. 
Porro , ut ad victoriam appetendam excurrat , 
canda eam verberat ante pugnam, 
sicuti caudo flagrum leonis lumbos s/imulat : 
proboscis autem jam ante , quam cauda , eam urget. 
nim vel aper in feram inimicissimam non facile irruet , 
nisi prius dentes ad lapides acuerit. 
Eam longitudine gaudere novem cubitorum 
dicunt qui de natura animalium recte judicant, 
et latitudine quinque cubitorum, si quis recte eam emetiatur. 
At tam grandem belluam 
amoris fnror impotenfer urit atque 
efficit ut procella cornuta fiat arboribus ; 
fitque ignis, quando incidit inanimatis , 
qua antea moribus mansuetis fuerat placida. 
Solas palmas reveretur, quum aspicil : 
amat enim eas , ut amoris sui fomitem 
et ut parentes surculorum , quibus vescitur, 
lta petulcus et ad coitum pruriens 
tollit ramos et densitatem silvce discutit, 
et anquirit illum summo studio appetendum rorem, 
interno ardore mstusms. E 


Neque enim mirum est , appetitione conjunctionis eum supe-- 
qui ipse ex coitu et satione sit ortus. [rari , 
Ignis flammam vero reformidat et cornigerum aríelem , 
ac grunnitum aprorum frequentem; 
appetit vero florum amonitatem 
et oblectatur liquoribus odoriferis , 
quasi lautus aliquis hamo variarum appetens deliciaruia. 
Balneum autem sibi parat opacum locum et rorem , 
si tamen radii solares per ramorum spatia penetrare possint ; 
quippe vespertinum frigus eum offendit. 
"Vicissim quum zestatis calor imminet 
corpus suum largo limo oblinit , 
et cutem mulcet delectabili frigore , 
ita flagrantis solis ardorem retundens. 
Aiunt autem hanc feram valide amare 
mulierem formosam, cum ea convivere solitum : 
statim enim habitu corporis omni ei lenocinari , 
et proboscide sua velut volsella 
dextre abstergere a facie lanuginem 
et rugas penitus expolire , 
et nativam pulchritudinem in cà rursus pingere , 
sicut artifex si delineationem vult adumbrare. 
Eadem proboscide docetur etiam pingere literas , 
non aliter ac scriba peritus calamo , 
dum Indus ei ductus literarum digito monstrat , 
quasi fere quis ex atramentario scriberet. 
Porro ad tibias et fistulas et manuum plausns 
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€t ad quaevis omnino musicés instrumenta , 

hic fera, magistro chori docilem.se praebens , 

exsilit ad seriem emboles versatilis, 

et ad cantilenas apte crura agitat, 

et motus suos figurat ad numeros modosque , 

gressus suos saltatricis alicujus flexjbus ostendens confor- 

mox enim incedit ac progreditur moderate , [mes : 

dum citharista digitorum pulsibus 

concinne reprimit concitafos modos : 

mox, si musicus sonum edit intensiorem , 

prurit ad concitum cursum impetu levi faciendum , 

et, quasi flagris compelleretur, 

teniculans inflectit projicilque pedes 

et ad praesentes carminis modos dextre ambulat , 

novum quid et mirandum faciens per membra sine articulis. 
Placidum esse solet ipe animal , 

si tenera adhuc aate sit exceptum et mitificatum ^ 

et magistris castigantibus commissum , 

:equo animo ferre didicerit eontrectationes , 

arti adversario ardore ablato, - 

vel verbera et flagra si quis infligere vult , fert patienter : * 

atque tanquam puer fit sapienter ac sonriew vivere doctus 

preeceptoris sui animis et baculo. 
Solon quidem hominibus dat leges et mores, 

et vitam moderatus ad honestatem componit , 

novamque concinnitatem indit naturae : 

quum autem senio confectis parentibus sancit 

nutrimenta et honores ab ipsis cárissimis offerendos , 

tum multos offendit et surdas aures verberat. 

Vix enim quisquam suos nutritores vicissim nutrire cupit , 

ductus verecundia legum , quas inter ciconias, 

natura sine seripta sententia fixit de amore in parentes. 

Ista autem bellua generis sui senes eommuuiter 

vcl ante Solonem norat , mirum dictu , alere. 

Jam quum videt eos in pugna sauciatos , 

quamvis liceref venatores persequentes e longinquo przeter- 

aliquamdiu tamen pro viribus il/os reficit, [ire , 

persequentium insultus mascule repellens 

et tclorum jactus et canes 

et jis junctos dFmatos excipiens et arcens : 

quando vero mortis tempus affterit, mortuo 

etiam alienus justa funebria , communi naturae dehita, per- 
Nunc , o Rex, dextr? factoruni auctor, [:olvit. 

accipe mirabilis certaminis , ut sese habcat, modum. 

Serpens est isti beluae inimicissimus : — [preter serpentein 

est vero serpens in Indis portentum : quie enim alia bestia 

simul celeris, maligna, torva, lubrica , grandis, 

vastatrix , audax , fulgurantibus oculis , 

frigida, humida, morsibus inferendis prompta , 

repens, sibilans, evomens, afílans, 

et suis [lexibus tanquam alis irruens? 

Hic, procul conspecto elephante , 

qui ad vindemiam tenuium surculoram accedit , 
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subito contra illum accedentem effunditur, 
àc primum belluz oculos prorsus elidit,, 
dum os suum veluti acutam terebram intrudit ; 
tum quando grandis bestia miserabiliter afflicta 
et prz ezecitate ad pugnam timida reddita est 3 
eam spiris suis implicans valide przefocat. 
Has egregias belluas , o Rex , fama est 
naturalibus legibus ordine constituto in unum collectas 
i 
Etenim juvenes reverentur vetulorum conspectum, 
et cum amicis infortunio aífectis dolent, 








ad pudorem hominum sine benevolentia amicitiam simulan- 
[tiun; 
et una prelium ineunt animose cum gregalibus robustis, 


communem offam afferentes , quasi salem ; 


quum inimici Indi in cos invadunt 
tubis . facibus, ensibus, hastis , 
et terriculamentorum vario strepitu. 
Interdum quoque unus pro altero mortem oppetit , 
ac potissimum pro sua sobole pullorum. 
Quando vero tandem desiit conflictus 
et utrorumque in arena contrarius nisus, 
spectant eos qui vulneribus laborant , 
et omne felum proboscide extrahunt , 
quod in penetralibus corporis hzret. 
Ne vero tumor inflammationis postca 
in calida puris diverticula abeat » - 
infundunt amarum aio:e succum, ac 
tum eos sinunt periculo liberatos abire, 
lisdem vero jam mansuefactis omnem morbum 
solvit vinum nigrum loco Hippocratis; 
At quis Galenus aut Galeni liber 
lios docet mederi suis morbis? 
unde feree consecuta; sunt illam sapientem chirurgiam, 
et illam facultatem dignoscendi simplicia medicamenta ? 
i artes tam sagaciter excoluerunt , 
ut obligare norint venas sauciatas ? 
Iidem, quum transfretare fluvium contendunt , 
cornibus suis comprimunt proboscidem 
ne scilicet aqua perfluat in ventrem 
et impediatur malieolo ducta cymba 
liumido onere infeliciter distenta. 
Eadem proboscide eum sustinere dicunt pullos suos 





undam fluvii transeundi perhorrescentes, 


Quum vero venator ampla fovea depressa 
sc credit eos inconsiderate illapsos 
et lapsu lesos brevi comprehensurum , 


illi gregalem corporis mole maximum in mediam foveam 
[detrudunt, 


atque ita velut pontem nacti 

inimicam profunditatem viz effugiunt. 
Nam hiatus vacui specus ita repletus 

eos in marginem alterum fovem perducit , 
necessitate coactos sodalem suum pedibus calcare. 
Posthac unus eorum protendit capto ponderosum pedem 
ct permittit ut ei dextre implicet proboscidem : 


batum servare humanitatis amorisque mutui sensum. 
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ceteri congesta ligna plurima 

alacriter dejiciuüit sub pedes ejus : 

Xa paullatim specu expleto 

et mirabili scala perfecta, 

ille velociter exit ad gregales suos, 

servator servatus ab iis , quos servaverat. 
Etiam hoc dignum est quod mireris 

nihil przetereundo sermonis ad rem pertinentis : 

Scilicet quum sagittarius in elephantem jaculatur 

et, dum collineat , nervum movet $ 

ille pravvidens sagittze jaetum , reflectit se 

et corpus suum , veluti clypeum , objicit 

firmiter collectis membris constrictum et compressum. 
Sed tu , quorumque doctorum sermonum judex " 

et pura mens, et animorum curator, 

et inimicorum nostrorum in terra repulsor, 

et nostrorum tributornfh arbiter, 

€t naturalis musicae przesultor, 

et humane naturae antesignane , 

et lumen, quo ingenia omnia manifeste argnuntur, 

et ignis, quo animi mei erumna consumuntur, , 

0 inenarrabilis dulcedo et suavitas , 

0 consummatissima hilaritas et potentia , 

qua omnis vis orationis vincitur et debilitatur, 

0 Sacrum os omnia movens ad Dei gloriam , 

9 splendidissima lingua et Deum sonans loquela , 

0 corpus mirificorum Dei munerum capax , 

0 spiritus communis ad vitam administrandum , 

0 ornamentum terrae, nationis , dignitatis, 

purpur«e, sobolis, foci ,. 

ciemenfissimz coronz , ut et throni ; 

regule communis vila , ut et morum, 

grandisonce eloquentice , ut et majestatis ; 

tuam omnes omnino ignoramus naturam : 

namque, quod incomprehensibilis es, id tibi natura est, 

dum humanam in té naturam prope divinam reddis 

Quomodo tandem id contingeret scarabacorum generi , 

ut intaerentur aquilam tremendam et magnam? 

quid fandem sonare possent parvae simioe , 

quum rugituum fragores eructat 

leo e cubili suo prorumpens in eas? 

aut quid proferret turba menularum, si balanum videt 

roscidis alis suis fluctus secantem ? 

Ecce arrepit serpens carmina ludens. 

Tu ininime superbus omnes adspicis benigne; 

isque aspectus tuus afllictis fit 

palam mellifa quies et ros divinitus effusus. 

Quum vero etiam manum tuam moves alacriter 

et calamitates nostras dispellis 

ex rubro ( Imperatorio) scripturarum armario, 

huc ad te multos tibi captivos et mancipatos adducis : 

i6 Mo s ] quod adeo, etiamsi nemo id dicat , apertum cuivis est $ 

xe eie Bi mdszox, et 0s Mesi, xai Xfoz, quin vel lapis , si lubebit , omnino clamabit , 

(x cU xaÜacO. nücuv Ixvucic o qiow. à fe omne prorsus superari ingenium. 
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xa ahy. xatvüyo Gexetxby Japon, 
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5b &v ogeiy Cdvatvco xal minxides 
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350 A£oov er adv ExOpxuoy 7 ma0TÁOoe ; 

à paid Gc, e x Tiros fena 
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£x "fic EpuÜloaic cy Yougov mavorMas, 

360 $vvaUUa zoAAoUc 06e Sopguxvásous &yetc- 
Goce mpóonMóy & d, xlv une 






& 











e 











$* 


E TOY IAH EKOPAXIX EAEDANTOZ. 


"Hueis 88 nozavotuev donep dyÓot 
5 mtnyGv, BacteU, voUto 93) tv Sylouo»), 
Gray 6püysev inb Y uesdogtoy 
tüie viv Qosviv mréouttv dexeuaauévov 
tbv dexvóv ce xbv Üsdrern» «oU xpázouc. 
"AXY efe gact, BuceS , v5 0no(ov, 
8 pnBdy els dvntv dy0poymote o£oet , 
x&v cttoty ioc vv holy 58v ócvéoy 
mpb« 0póiy &6pórnzos da)atou tpómov, 
&lc sgg Éxacxbv cuvesüfvene Cx yp9vouc , 
ob mavtbo OMgavroc égzUnc mÀéov 
Btobc B fue «ihv Eci)v mov xbv BSpóuov* 
Z40póc 88 müc , 3 Oiioc 7) xexpuuuévoc, 
Ttpb x&v mroBOv cou 99s Boo oe tívotzó oo 
ÜscU «0 cerrov eüyev(zovcoz xpdtoe 
x cs dX üoUs coU Üco Aoysucolae , 


380 £' Jj fis Gatois v7 uy, vac mac, 


Aücóxpaxop uévurce, voU vévou Mov. 


Nos autem circumstrepimus te more catervic 

alitum erepitantium , o Rex , id quod animantes faciunt , 

quum videmus e terra sublimem attolli; 

sapientissimze jmentis pennis instructum 

te majestatis aquilam in Deum intuentem. 
Veruntamen , Rex , si ferunt istam belluam , 

quce nullam; hominibus utilitatem prostat , 

nisi forte nonnullis eboris sui sculpturam 

ad lantitiarum intemperantem luxam , 

producere vitam ad frecentos continuos annos : 

ta ampliorem, quam ullus unquam elephas, cernaris 

permetiri annorum vitze cursum nostro commodo : 

quilibet autem hostis , sive apertus , sive clandestinus , 

in pulverem comminutus ad pedes tuos prosternatur : 

sic Deus augustissimam tuam majestatem fortunet 

et vera Dei genitrix , Y 

in qua animi tui spes figis, 

o Imperator maxime, humani generis Ieo. 
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xat «olg Ào A11 ex E TOV motui, 
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vouiteson 8i moóe xh av Beto xpiéxoc , 

15 6 xal Bxcieo xal spopsi TOY Adoówoy , 
xot vo yeoovi poscucis süxapaiac. 
"fc oov Üztopiv 7 xotoseoy mov, 

7 5» xpeuxo ly ls dvé2ouozov Bécw, 
7| eov OxÀaocGv clc maMvespogov y35w, 

30 13) mapeve 98 xal ras T3 xslotw, 

à myeUp.a xat Tp xat d Joziv Dosüiy v£vn, 
àv Pngtsupyov 1b» 6ag0v p (asudset; 
"Enel 03 n914& La mpie Axov dipuévn 
er TamSlV 7ü xac ulonstw xp(cst, 

25 viis popUrou apes Avoovuévzs , 
dion Mo, xivares , ÉumÜeec, mont, 

à cytxol xai eques xaT Ey xpíct, 
mrpodOrxa 83, xbv cixov nzacu£voy, 
ob, ya A63 postes, cot BsAcítov , 

30 33v elg ^3 c gauióvxTa oie fénos, 
E si, Bacon , Gut mog ay id [CET 
008 ev Ye ixuác xo M xa TOU/96ÀUE 
Ttobc obs mTotuoUs As Ely. cis iMiag: 
GÀX Üva mq &vÜperzoc évcsuüsv pto, 

35 x&v xolg vometyoie eÜAoyety xbv AsemoTtv 
x latipb o08£v Eos zv mapntu£voy 
&x TÜV à fusis € Bxguérsm aneppásov, 

'O cixoc iexlv 6 spogeie E Sigo, 
$ x6xxog ache cs mvoTis 6 mporvéens, 

406 aágxus loyvoic fveveyáinv à ósxéotc, 
xol | vp Tels xxl oA£Gov óroocdaens , 
$ "e zeXosfis eioaM d &3osáene , 
$ vi» Eévay E Éyegoty Tuy Eetxvómy 

. €x XO xut advov Sxpibis Biaudvov 

45 Be Binterot uàv xax Ys sigyacu£vnc, 
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DE SPICA. 


Heri quum granum viderem et digitis caperem, 
iterumque contemplarer e£ ori insererem ; 
deinde per attactum Jinguze et dentium contritione scinde- 
corium emollitum succi huimectati , ; vem 
exstiti agricola seminans in nullo telluris loco : 
nam statim granum infossum cordi meo , 
et naturales nactum humores , 
€t per meditationem rermm erumpens ex tunica, 
et ordine succedentibus ministeriis procrescens , 
€t paulatim enutritum , quippe aestatis tempore, 
nunc in vegetam formatum est mihi spicam : 
hinc jam ne pre maturitate decidat , 
en demetitur carminis falce, 
atque tuc huc offertur majestati , 
o. Imperator et nutritor Romanorum, 
et sator mentium mysticae foecunditatis. 
Ecquis aut ccelum sellis proesigne spectans, 
ut ferram suspensam in instabili fundamento, 
aut marium (luxum vicissitudine zestus temperatum, 
ne videlicet sua exundantia res mundanas obruat , 
aut vontum, et flammam , et animantium genera, 
notadmiretdr Cenditoris sapientiam ? 
Quum vero multe res granditate nulla tumentes 
sensuum arbitrio Bjimiles judicentur, 
quod innata illis gratia ignoratur, 
velut lapides , culices, muscze, germina , 
que parvae res , alio respectu profecto magni sunt , 
igitur spcciminis loco proposui explicationem tritici ; 
non ut tibi ansa proebeatur melior 
et vel ad vilissima scepe respicias , 
tuo servo, o Rex, comparans naturae munera; 
liil enim sunt vapor aut guífa aut bulla, 7 
Si cum Edenis heatissimze fluminibus conferantur : 
sed ut quivis homo inde discat 
etiam in humilibus rebus przedicare laudes Domini , 
quod nihil est parvum omnium quie producta sunt 
ex seminibus ad usus nostros procreatis. 
Triticum esf nutritor animantium , 
granum ipsum est patronus vitalis aninie , 
qui carnes includit inter tenuia ossa , 
et nervos venarumque substantias apponit : 
idem mortis viam expedite monstrat nobis , 
ac dotet, mirabilem resurrectionem nostram 
documento sui dato accurate : 
quod projicitur in terram cultura praeparatam , 
"T 
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By0decevan 3 coi pruyote ty aüAdxov, 
xal o*(mevot idv duele cate ixudoty , 
bglovocat 0" 09V d Üxbc mem uévoc , 
Aeuxalvevas 88 xal mpoxómzet juevplos, 

50 Arafvetat. 88 xat yAodzet xal fipóet 
15e Snaxiic elo ÓnAoóonc Axumádoc, 
xal vivexat. dv süguouc BAdovns nóx, 
cxsBávvuvat 85 xol mAarüvet c^» atv, 
xal (nLonotel pguacuxós TÀe Exgócttc, 
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éoc &v «6 Bao «7c yOric uy cuiéon, 
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xat amapyavot voy xóxxov , dc Aey Bo£ooc , 
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SEatpéxote yvvbotw. Evomsipxuiévos , 
geh xa ipexi0ele Exvporm v3 cuvüéoei 

70 &üpÜvevat OL coU xevoU mÀmpoupévou 
cj xoi gaipóv. 8v. Oróvstv. mpocüécsv 
^A2' fva. jenBiv mpocmeaov tiiv Opvétov 
cb enépua. yop ebosüty Duxpmdan, 
exc'nby dy£puxae cele explet , 

26 Aercati, dxavÜcy ExCoAute xatorA(aauc. 
AU0ic 83 coU B£ovroc Suuuxeuévou 
xal vglüc mapaxuy 77 oViis 0xoaváone, 
cb voU 0£pouc Sp£mavov &g &y mgoGAérev 
elc y?» Éauvóv cry puiiy ÉmtxAlvet , 

$0 xgatyetos Bb xAauctóv $ mpscGUtus, 
co6oUvcoc abrbv ipfa. «oU mrveUtuaroc. 
Kat xégvevat uiv 56 mposixovet póven 
xofaípsxat 35 «Tic xoAdune Jppévis, 
auvrp(Gexat BE «aic xuMavpate viv Alfio 

86 xal Ge(xvutat ecxic éxAentoficls 6 ováyuc. 
Xucsékherot 8' oov elc qupatieicav Cóumv, 
muyy.at mepvevadic iagavet ccu pévos , 
Exsivexat 8$ mposAa 6v tva Léotw 
£x 6) ém* adcoU cuveeü£veuly diucptav. 

90 Kal mAdtterat pv. elc xbv Gorov ad(xx 
Guvríixerot 83 o7] gXoyl mposeryisac. 
Kad cfc ixavOlc xbv voaoUrov Üaupidast , 
Évav cb xupbv Ex Mou ops tpéon 
xai CoyozoTi ty pav, ex xv. érxditov 

95 elc các mper tÜnpenóx dvato£yv. 

AX, 6 BacOeU, 15 zXoxT] xv vüv Aótov 

djibdgeny xbv. aizov , obx Tivnodunv* 
tüpofpy vov vÀp elc xb Auroüv $ (dote. 
Eb 8", óc Boc, coÀaOvmt coviiveoxé pm. 


et ip latebris sulcorum sepelitur, 
ef putreséit, terre vapore dissolutum : 
mox speciem babens concreti lactei humoris subsistit 
et albef et emicat sensim, 
porro incrassescit et virescit el herbam protrudit 
solis Jampade incidente , 
atque fit venusti germinis herba, 7 
lum diffundit se ac fülgra sua dilatat , 
ac mystice nixas radiciBus spargit propagines, 
intra se nutriens nisum colligandi eas , 
ne luxuriei pondus concidat , 
germinationis fibris stabilitis. 
Exsurgit idem ac comam protrudit , 
cingulis quibusdam inclusum circumjectis, 
simulac se caule erexerit suo , 
ne munimentis nudatum aliquando frangatur. 
Ita (undamento stabilito 
ad germina valida planta fundenda , 
gravida calyx spicze frugerfi parturit , 
et diffissa fotum edit , 
atque, ut infantem puerpera, granum fasciis involvif ; 
secernitur vero omne semen ab herbascente luxurie 
suis quodque tunicis cireumvolutum , 
ne forte rore madefactum per conjunctionem corrumpatur; 
porro grandescit ad maturitatem , dum vacuum impletur, 
partibus necessariis sensim accrescentibus, 
"Verum ne ulla irruens avicula 
granum nudum diripiat , 
profert acutas aristas ordine structas, x 
denuibustpinarum armatas cuspidibus. 
Rursus autem humore, quantum par est, exsiccato, 
ubi spica adolevit et adi maturitatem pervenit plenam. 9 
tum, quasi estivi messoris falcem preevideret , 
pallescens versus terram declinat , 
et marcescit crepitans vetula , 
afflatu venti leniter agitata. 
Tum justo tempore demetitur, 
ac purgatur stipula ablata , 
teriturque saxorum volutatione , 
ef putaminibus soluta spica fit farina. 
Hec vero in massam fermentatam compingitur, 
validis pugnis tanquam fustigata ; 
et dilatat se, recepto quodam calore 
ex pannorum ipsi injectorum fomentis, 
Tum statim in panis figuram efformatur, 
et admotus igni coquendo contrahit se. 
Jam quis fandem ejus vim satis admirari poterit , 
quum fame afflictum corpus enutrit , 
et faciei pulehritudinem pingit , sursum ex intestinis 
in genas venuste exsurgens. 
Verumtamen , o Rex , horum verborum ambagibus 
significavi quidem annonam, non efflagitavi : 
natura enim in zrumnis ingeniosa est. 
Tu vero audaculo mihi , pro tua consuetudine , jgnoscas 
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100 Mes& eváyuv, Koácisve, xoi Béxpuv B£yov. 
"Toà yàp 8£pouc Autévcoz 30cv 5 pori 
xàó S:boixóx, uà buf mapaxudcuc, 
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APEA ; 
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10 560 rào ÜtoU «à xótov, óc Tea) Aat, 
puret xaz' abroS càv fBoXÀy 7c alüpiac- 
yvoypitecat 8$ coi; Tao. xà EóAov, 
obe 3o xoi auvzevionxs EóAov " 

Gic v yo c) ov f xtv xls. 

115 O moóraviz ^7 ovis civ Suy v 
xax wl xpocioe tX; Mac Tc dunéov 
msottésaq xa0Txsv el; Y79 55 EoXov* 
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120 I5 6! etevosüly el; T9) veÜNuaévny, 
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125 ÉAaxoecdetz ópyaveüoa. «xs Bicis 
óvaat muxvolc exc cou Burméxet, 

Ke mívoctus uiv 4 xosaócn gauvótte, 
Uglavotus 83 o7 ovre 7j muxvórgc, 
xal t3 so Vexpàv ix. TX$7s maÓu tou * 

130 BAdacv, 9£ cic Évuxisoc éveeütey Bojan, 
segoücn. Tàv jov uoscudi mapaLéoet , 
xai auvdyet zà qUXAx, xaÜ&zep xXAvE- 
Gxvet vio c &v PxzXayston civ xiíaiv, 
Bug Znogflelc 6 porc Étnoópoc, 

Vi xal t2» xteptace(Axouy ExüM ye Codcov , 
gl dva ety vào Xa6kg dvayxáon, 
Mespitecos yo clc s quA x0 tov, 
poc cÀv mou, oucay 5ouiexv Gémw , 
xal ztueNi 94 vtvog Urolic áGodvn; 

140 £y Ópydve mpóstot YEUptoÓoUs 7g ous. 
Mer& 9» uexpby moogpusíans stie Opdcou 
xal mupatguAA 57e quiis &movp£yet, 
xunhy day vé &UpsÜciza mobs uc 
xal Yàp 6nocn cobc órobg dvsuévou,, 

TiS xot Enutoupyeiv o)x 88 sb Exodo, 

i, Get cuveXüetv cs ovis và £uodaen, 
mplv dv ttc achy og mepit ty xenon. 

Ts Opens 83 mpoozsÜslonc 76 xMo, 
xai vot Boos &lorüvzog Ec rbv Soóuov, 

150 dgio tou oUs &onxyke $ Bet Boós- 
xài Gpáctevat tdv vc AaÉnc züy evyólsv- 


DE UVA. 


Post spicam etiam uvam recipe, Inviete. 

Finita enim messe, adest vindemia ; 

ego autem illius metuens exoletze corruptionem , 
Statim a falce attuli tibi maturam mitemque. 

Vitis inter frugifera arbusta numeratur, ^ 

Ea quondam satis diu ignorata latuerat , 

inde ab eo tempore, quo ex terra sator omnium rerum 
genera seminum in lucem emiserat. 

Sed simulac pernicies universi » diluvium , praeterierat 
veluti sagittis pulsa , atque deszvierat 

(nam Dei arcus, ut ait Scriptura, 

serenitatis radium in illud demiserat), 

tum agnoscebatur hoc lignum a praesentibus , 

quos aliud lignum ( Arca ) communiter Servaverat, 
ut recens creatura hac cÓpia fortunaretur. 

Atque auctor sobolis animantium , 

qvi vitis germen antca non norat , 

Circumrasim in terram demisit : 

non enim verisimile erat , cortice torrefacto, 

illam plantam frustra exsorpturam humores. « 

Hzec igitur in angustee foveoe sepulcrum depressa 
ut calor attrahere ipsi suecos posset , 

etiam sine pessulis aperit sibi meatus : 

eos enim vaporis attritus aperit, 

et calor virium suarum humores imbibentium , 
flexuosas formans radices , 

crebris geniculis articulos passim jungit. 

Tum cogitur tanta radicum laxitas, 

fitque fetus solidus, 

ac mortua vitis renascitur e sepulcro; 

atque ex eo succi plena planta frulicat , 

terram clam abradendo perrumpens ; 

quie frondes, ritu rosarum calycis, gerit clausas : 
nam veluti ad vitalem auram adstupescens proerescere cun- 
donec Lucifer altor Conspectus , [etatue, 
qui ambientem eam rorem detergit , 

sigillatim exsurgere palmites coegerit, 

Namque ita incalescens germen folia spargit, 
prorumpens ad calorem sensim tepefacientein; 

€t adipis cujusdam liquide mollities 

in textura surgit nervosi Corporis. 

Paullo post, si humor abundantior affuit $ 

etiam racemus a planta excurrit , 

qui prorsus idem viti, quod fucus melli, esse deprehenditur ; "i 
namque subducit succos sursum tractos, 

neque patitur generari malleolos, 

in quibus emicare debent signa fructus, 

antequam superfluus ille racemus evellatur, 

Quum autem luxuries pampinorum in vitem ingruit, 
eoque onere palmites, ne sursum se attoliant, impediuntur, 
planta protrudit ancipites claviculas " 

et amplectitur proxima quaque, quae nancisci pofest | 
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quippe quum vel ad lapides facile annitatur ; 

atque extendit se et comam effundit : 

namque suam securitatem servat istis ancoris " 

et resistit afflantibus tempestatibus , 

ti naviginm funibus innixum. 

Quum vero vitis bene produxerit palmites , 

calore eliciuntur fatus baccae suo tempore : 

e quibus si prominebit tenuis cauliculus, 

en adest uva et germen frugiferum. 

Porro luxuries amputatur extremorum sarmentorum; 

non debet enim lec ai se trahere succum 

nutriendis baccis inserviturum, 

Tum cognati floris lanugo emergit ; 

qui si rursus inde deciderit , 

protruditur gemma milio similis e consolidatis Succis : 
nam vigor innati coloris eam corrotundat D 

etiam pampinorum arbitus se dilatat, 

aC fcelus nvarum vere vivunt ac proficiunt. 

tegmine connato, veluti fasciolis,, involuti. 

Átque ita jacula Luciferi arcentur, 

tui veluti sagittarius minatur jactus , 

uvae sanguinem exsorbere properans. 

Resislit etiam grandinum lapidibus 

tec tegminis complexio, tanquam clypeus, 

quum turbines nubium surgentes impendent. 

Ac paullatim roborat uvas adhuc immaturas 

alterno frigore calor temperatus; 

Deus autem servat baccas rite constructas , 

um duriusculos acinos loco ossium scile ingenerat , 
quibus baccis caro suavis est » quum colorem duxerit uva. 
O rem admirabilem ! et quomodo« tam variis inter se junctis 
differta tunica folliculi neutiquay diffluit» [rehus 
*t quis conjunctas vicinasque baccas intervallis disjunyit , 
aut quis vicissim in disjunctura compingit ? 

imo vero quo pacto vitis simplex natura 

in diversas abit uvarum formas, si ab se mutuo secernanturz 
namque alias earum nutrit ungule similes , aut rostri , 
alias protrudit opertas in cylindri speciem , 

alias coni aut trianguli figura ornat ; 

porro alias leni rubore purpurat, 

alias fundit nigras, alias medio horum colore ; 

*t alias nativas , absque fullonica arte, coloris omnis exper- 
in quibus manet albor superior. ^ [tes, 
Quomodo illis omnibus minime unus idemque sapor est? 





im plane variat secundum colores 


et secundum situm infinite varium. 

Sed o profecte arcze salutaris, 

et vine, qua nunc fruimur, cultor 

(in te enim mea oratio nunc oculos convertit), 
1u quidem plantas surculum in terrz angulo, 

liic vero progressus in sobolem multorum colorum 
latissime extendit porrexitque palmites : 

€t nunc possidet vitem tuo vines 

omnis creatura tofaque hominum universitas , 
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Jnedicamentum pectoribus valens ejicere zerumnas. 
Quis igitur tantum bonum manifestavit tibi? 
quomodo tu uvam simul visam et acceptam et probalam 
sine disciplina decerpis et caleas et comprimis , 
cogisque baccas ex acinis suis effundere rivos, 

et conficis tibi potum mirifice liquidum ? 

cujus impulsu vineam colis . 
incisione, fossiope et rursus putatione palmitum , 

et omnibus omnino necessariis artibus? 

0 quam praeclarum bonum est natura magistra, 

ad utiles subinde inventiones! 

Numrta igitur, Supposito mananutibus fluentis ore, 
mustum appetis et mcrum statim bibis 

d fermentationem refrizerantem tendens? 

an potius omne , quod inde defluit , doliis condidisti , 
donec impetus meri decoctione deferbuerit , 

ac bibis postea demum vinum ? dic age. 

« Profecto , inquit , conspecto , quem haetfum ignorabam , 
flexuosis ac contortis sarmentis generato , [surculo , 
putavi adsciscendam esse magistram experientiam. 
Igitur velnt matri reddo terrze surculum : 

quae veluti filiolum bonae frugis complexa 

praebuit ei suecos ex suo fundo. 

Ipse vero inde anima recepta 

vivens rursus exsistit , qui prope fuerat torrefactus , 
facitque germina , et videtur celeriter fugere 

ex materno gremio in acrem pro temulentia. 

Ego autem subigo et vellico comam, - » 

ut fugitivus pudore affectus retro deducatur. 

Brevi tempore post turget etiam propaginibus, 

quas, ut superfluas , exscindecet comburo : " 
tum fiunt pampini plantae tegmina , 

et uva statim in palmite formatur, 

prorsus acerba gustatu , aspera et acetosa. 

Deinde quum video foetum esse maturitati proximum , 
uvamque jam promptam ad nectar emittendum , 
decerpo quicquid occultis igniculis percoctum est, 

et decerptum pedibus calco, e succus dimanet ; 
atque acceptum vinum non statim bibo ; 

non enim sufficio adversus tam crassum liquorem , 
etiamsi dulcedo me invitet ut labra admoveam. 
Veruntamen video intus habitare acrem gigantem , 
cujus furorem vereor, nondum expertus. 

Quum vero vegetus ille aestu fatigatus consenuerit , 
sorbeo, ita tamen ut canalem injectis intervallis avertam : 
semper enim adhuc metuo et caveo. 2 
Parce igitur sumptum vinum procurrit in venas 
calidum, excitandz animi Laetitige promptum : 

large autem infusum raptim percurrit et inflerimat , - 
àc cum animi quadam dilafatione illapsus 


[ vul&unreolore, rutilo pingit. 


Dixi hactenus; tu autem id nosti : 
jam vero a vino specto somnum. » 
Sed, Imperator, plantator- virtutum, 
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viva prorsus spiransque'vinea ad pauperes alendos , 
serus intersis rebus humanis et dilates imperium 
rationabilis sobolis propaginibus, 

dum terra vitem uvamque feret. 

Nam felices spés, veluti viviradicum fossas , possides , 
quas Christus divino sepimento pra munivit. 


DE ROSA. 


Imperator, qui es pratum divinis dotibus abundans, 
recipe rosam , que» marcescere et perire neqneat, 
quam literarum hortus tibi protulit, 

praecocem quidem , tamen poetico rore florentem , 
quem suavis aurora eruditi veris spargit. 

Grzecus quidem suaveolentem qunm conspexit rosam , 
quando anni tempestas , protrudens germina , 

vel rubos jubet frondium coma ornari , 

&t statim fingeret fabulam quie ipsum,deteetarét 

et indecore admiratus coloris pulchritudinem , 
exclamaret : En tibi purpuram Veneris ! 

tincta enim ea est pede dece pulchras plantas habentis , 
ictibus spinarum decore cruentato , 

eumque casum ita significat rosze calyx , 

ut cautos faciat carpentes eam amatores. » 

Ego vero, sumpta in meas manus rosa 

ex spina roscida modo decerpta , 

conditorem hujus floris eum stupore admiror, 

qui aculeatorum rubortii modicis flexibus 

insevit odoriferam hanc purpuram. 

Etenim par erat , in tanta divinorum munerum abysso, 
etiam agricolis inveniri suam purpuram , 

quam calyx , ut thalamus novam nuptam , contineat , 
adumbrans marino purpure concham , 

quam agrestis canis maxilla monstravit 

penitissime rubore tincta, 

Quomodo igitur textile hoc opus ex inconspicuo fuso ductum 
liumectatur matutinis humoribus, 

premitur radiorum solarium flamma, 

ventorum agitatione tenuatur, 

temporum vicissitudine texitur, 

fitque texta vestis colore tincta nunquam eluendo 3 
reginam fere tempestatum anni decens? 

Cujus pictoris , Imperator, artificiosa manus 

ejus pulchritudinem tam scite pingit? 

quis tlosculum pallentem pro umbilico infigens 
figuram purpurei floris magis nitefacit 

conjunctione ejus cum luteo colore? 

quis maturatam occultis caloribus fucum 

Coccineum foliis ejus inducit? 

quis folia distinguit conspicuis meatibus , 

ut coloris tenuitas vegetiorfiat, - 

et obscuretur liquida albedo ? 

quis contractis meatibus instillat balsami odores , 
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Arabicam repireesentans suaveolentiam ? 
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quis est qui acerrimos luminis igniculos in ejus foliis non 


frigentem colit humidamque (lammam? 

ac tenuis caulis quam est tener, 

in quo flos gravis foliisque luxurians crescit ? 

Amiculum vero crassum ambit fulcitque florem , 

nervosis filis textorum validorum compositum ; 

perdurat enim subdialem violentiam , *- 

quam imbres grandinesque et venti afferunt, 

neque ulla in frusta dilaceratio eam quassat , 

quanquam turbinum ipjuriis expositam. 2 

Et qu: lucida carbunculi gemma , ritu ignis fulgurans, 

et quodnam lychnitze lapidis lumen in secreto..... 

sic recreare valet animam , ut florens rosa? 

Hac enim in lucem oculorum illapsa , 

inde gnaviter in pectus animumque se insinuat : 

unde statim fervorem veluti concolorem sanguinis 

excitat commovetque pufpurea tinctura, 

et venarum canales pervadit 

ineffabilem animo leetitiam infundens. 

O pulchritudo florens , vel deflorescens stati 

repurgas sapientibus monitis animum mihi ab fastu l 

€ suave decus, sive pereat celeriter, z 

sive rursus venuste ex terra resurgat , 

natura leges neutiquam fastidiose perlurbans ! 
Sed, Imperator nutritorque Romanorum, 

rosa quidem viret et marcescit rursus , 

ut flos agri et ros concretus : 

nam si naturalis abiit humiditas, 

Caducus color neutiquam potest vivere, 

Tu vero, qui es robustus et solus divinitus irrorata 

et regia rosa ipsaque purpura, 

reddas imperii tui pratum splendidum 

in omne tempus, in omnem vita: humane zelatem , 

ut maneas liominibus ver sempiternum , 

multiplices calamitates usque depellens, 


DE MALO PUNICO. 


Quis przesens artifex descriptor 

in cutem mali punici corrotundatam 

immisit grana serie atque ordine constructa , 
aut quibusdam tenuibus digitis insertis 

expandit membranas occulto intus textas , 
mediis intervallis accommodatas ; 

ne granum prematur, et compressione elidatur, 
neve compages paullatim dissocietur ? 

aut qucenam pictura efficit ut grana consolidata 
coccineo colore tincta et nitore luxuriantia appareant? . 
et quis in liquido mollique vestimento 

sepsit et pzene armavit osseos illos sodales , 

5i quod forte durins corpus incidens eos premat? 
et quis relaxat meatus corticis, 


[exstinguens 
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360 dic &v «bv duby ExBubxes vic Opdcou, 
xal y $vsj «0 ogivux mtgllv elc Boot; 
ly gf vts aocij BuocoBépne Aavüdvow 
Goa queue £uguveóet moppópav. 

"Q3 xapnbc &3Uc, &v mexav0T cip ypóvo, 

306 xal Üaüpx vixi)v cV Aóyv vh Bovagitv. 


- 


ut vapórem exhalet succi , Y 
nec vinculum tamen grana coercens , maturitate laxatum , 
nisi forte quis coriarius latens [pereat ? 


nativze pulchritudinis purputam e insevit. 
O dulce pomum, si maturatum tempore fuerit, ^ 
et miraculum, quod vim dicendi superet ! 


TOY 9IAH 
EIZ TON METAEOIIOION XKOAHKA. 


Kei enpuxoU viuarcog Upaíveiv Adyouc 

53i gia GiBooty 4 KX«o6 zÓyn, 
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, BagÉvoc elc Uo, f Aoi Upxsuá vt, 

3 9up£pac SAurpov, 1 xóXzou Uéotv, 

Ényvopévou mpásists Qu 6A cts zóxoz 

15 5 x&ogoc 3 BpiE 3j vt Aerecov ixcónus, 
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ID3y àxoAentóvóust qediot voG Beéoowc 
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16 Keivot 0 dn abziic dpéiaé 3c Opóleox , 
xagn&agu)v Uno «ic dn)aocinc, 

Kol Gv x canpby xoic popa drotouv, 
Bapiic veapis dvXiidaxecax Ox£nqv, 
xal vdAtv adayv cl Bpuyue Ace x góvoc 

30 (Exveívevos yàp c3 pog, r3v vaarépa , 
(óerep ttc &6pàc do «t cvoA texas, 
Tl&cov 8? cuvciónat cy Bgootw x&xo, 

15 prxévt xpiiauuov xxplvew. uóvoy- 
àv 8 ixcpayoy0 776 AME f$ Aemtóva,, 

38 Ó cis maru cás poti dvameüet . 
xal tke &u.0t6 Ac cotz TgogsUaty Exvívey 
OvemAéxet 00 viua. cGv Eveoaüov* 
xai Bouxpdvou x(vnatw £azürrog eépov 
Ta)xctoupyet xal evibdZet coUe Mizouc. 

42 Hy dXX Be ocodeuux Guy vov évüáe , 
xal civ gueudyy vaxvudiy UÀ pausa" 
6f vào tiiyot cxdXoxec, obe plv dexémete 
vocis dveg vio xal BoxSei xai SuaxóXouc, 
coboust xai Bou6ouct TY tov cpóov, 

46 alc màs xópae cp£yovrec &Gplc civ xhdBov, 
Hout yàp abzobe dvci Báüpuv 6 Xpóvoc 
T xevxyoyT xo Gtpacoj nemmypévou- 
xai vts Éz' aürobe fereóv teTOYuÉvoC 
"mp zo Gxioous vetat xal Bnet xávo, 

PHILES. 


PHIL 


IN VERMEM QUI SERICA FINGIT. 


Etiam serici staminis sermones texere 
amicitize concedit netrix Fortuna 3 
sed uti textum et spa£Ae icta consertum miraculum 
Sibi induit hoc quoque splendide Natura , 
tanquam sponsum demulcens destructorem-Tempus. 
Ego vero in summa modestia. permaneo 
lanificio vermis custoditus , 
8i corpus debile et fractum, 
vel etiam humi repens et quod vulgo aversantur, 
tam insigne opus vitte largitur. 
Nam ex feedo atque exilissimo ovo 
calefaeto ad ignem, aut in linteo aliquo texto, 
aut pelíis involucro, at sinus calore, 
deinde rupto-emergit languidus aliquis parfus 
similis stipulee aut capillo aut alii rei tenuissim», 
et per se vivit lente se movens, 
et pascitur folia mori, 
depastorum, o Bone , lac quzrens, 
Sed extenuant, tit parcant pusillo , 
mulierum manus nutrimentum foliaceum, 
quoniam crassitudo et asperitas ante tempus 
utentibus affert tristem suffocationem. 
Atqui incrementa quando natura ceperit , 
eget alimento corpas ampliori. 
Tum rermiculus immotus insidet ipsi luxuris, 
ebrius per voracitatem , 
et marcidum omne esu abradens, 
pellis nova induitur tegamentum, 
et rursus hanc sí solverit breve tempus 
(nam extenditur alimentis ejus venter ) 
tanquam delicatulus aliquis alià amicitur. 
Omnem autem in se deponit cibum, 
id solnm exernens quod prorsus inutile est; 
verum ubi induruit mollitiei teneritudo, 
vermis statim alimenta respuit, 
€t mutuum nutritoribus suis reddens 
ex intestinis serit textum ; 
atque bucrani erecti motum exhibens 
lanificio indulget et condensat fila. 
Jam vero htc cernas exercitum densum , 
neu faclicam artem a natura insitam despicias : 
nam voraces illi vermes, quos paullo ante videbas 
plane inertes et pigros et morosos, 
trepidant et susurrant cobortium in modum » 
in ramorum comas ingruentes delicato motu. 
Facit enim ens pro basi tempus 
in mansione agminis stabiles ac firmos ; 
atque aliquis in eos constitutus dux 
ante turmam ascendit et spectat deorsum » 

^ 
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40 toUc £ugmAóxouq Aüougty £btE4 vtoc uirouc" 
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ac mortem cohortibus perraiftit: — 

quarum vermes singuli statim fila vomentes 
mansionem fingunt ultimam. 

Nam compositio filorum multüm toMorum 
glopus fit oblongus texenti. 

Gaudet autem delectabilibus vermis ungentis,^ 
et graves ex sublimi strepitus non sustinet : 
nam perdit eurh *el tenuis fcetor, 

et mus latens, et ventus , e£ tonitrui fragor. 
Moritur autem sine lacrimis prosapize , ^ 
inclusus in ipsa texti compositione. 

Post tempus verealiquod ( proh mirabile monstrum !,) 
ut alatum animal ex sepulcro productus 

humani generis resurrectionem nobis ostendit : 
etenim mortuus et pollinctus 

in alteram lucem decore exsurgit. - 

At hujus quideur hercle , o Mercuri , sepulcrum 

laxant calidze aheni aque , . 

et globus et manus et parvum segmentum vami 

densis spinarum aculeis interceptum 

valde complicata expediunt dextre fila : 

atque fit contextum morticini 

vestis prorsus vel reges ornans. 

Nihil enim temere productura est in creatione, 

si vel vilissima inspicias mente prudenti. 

Jam igitur vermis sericus fias , opprobrinm hominun , 
modesto habitu te venerandum reddens ; 

atque opta tibi asperum et durum victum , 

rationis et Verbi cibis animas alens. 

De parentibus autem minime superbias : 

vermis enim per se non editur partu : 

at quando pulchre fueris efformatus tempore , 

tum para mihi virtutis domicilium , , 
et morere mortificans membrorum tuorum nervos , 
quo accipias alarum remigium coelitus evehens , 
tempus autem memoria filum servans 

plausuum texta splendide tibi nectat. 

Mihi vero nunc pulchrum peplum dona , 

ex ipsis duplicibus audacter sumptum , 

et alacriter perfice promissa. ? 
Non laudo enim spes diffluentes , 

quas szepe rapuit tempus instar furis. 

Esto autem mollis quidam, o rarum ingenium , 
domi (quod dicunt ) confectus : 

nam qui furtim inserunt aliena fila 

in tenorem suppositi subteminis , 

emptum preetulerunt et malum victum , 

intuentes in numulos defraudatorum. 

Tu vero firmum possidens pectus 

et, si quis est, omnis doli expers, 

reddes puram quam promisisti gratiam. 

Est quoddam semen ab alatis vsrmibus profectum , 
minutum, tenerum , solidum, viscosum , nigrans, 
quod vim animze intus continet sopitam. 


PHILA DE VERME SERICO. : 6T 
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B DE VERME SERICO. : 


Simulac incaluit , rumpitur. partu , 

et putamine liberatum edit fotum tangáfdum, ^ 
quem folia mori alunt 

ad adipiscendum vigorem tempori convenientem ; ^ 
et crassescit succo insito, 

quo redditur vermis validus et longus formatione 
in fissiles annulos circinata. 

Dun caput enim sensim se commovet 

ad carpendum cibum sibi expetitum , 
inferior pars corporis jacet ad instar lapidis, 
Silvee onera (folia) latentia in se colligens, 
Quum vero etiam folia , quibus huedum fuerat nutritus, 
maturitate temporis diriguerint durata, 

jamque corpus ejus saturitate luxuriantis turguerit , 
tum lentus vermis hufnores haustos exspuit 

€t caput agitat quasi sopore gravatum. 

Hoc tenue excrementorum stamen in ramis suspendit ; 
idque textum fit mirabile sepulcrum, 

filorum tricis contextum : 

quo ille receptus statim exspirat. 

Sed ex sepulero ille rursus in Incem prodit, 

alis se ipsum, qui perierat , instruens. 

Evolat enim e claustro suo , 

et nutritori suo procreat nova semina " 

postquam se clunibus alati papilionis alius exaptavit. 
Domus autem jam in vitam restituti relicta 

evolvitur fusis et in fila tenuatur. 


"Namque laxat ei implexa et condensata fila 


textilis operis reclinati super carbonibus cotio. 
Atque ex hisce filis suaviter texitur nobis 
purum vestimentum artificiosa tela , 

sive potius praeceptum modestize , 

quo superfluum fastum exuamus,, 

textura vermiculi pro ornatu induti. 

Igitur benigne mihi dona hoc vestimentum " 

9 tunica spirans et sapiens practice textrina , 

€t optime universarum exornator gentium. 
Convesties enim honum virum eumque amicum » 
quem furax istud tempus denudavit, 

latro subserviens destruclori omnia vastanti (morti). 


TOY oIAH . 
HJEPI LYIION. 


Tóoyvoracucy Éjouct x&i Unes quati, 

obc ueste TAX xal aropli Xóok xqetv 
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equypéivcoc uüroie voU xav' dAiijov Opdaouc" 
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xol obe yu oie mb Gooiic 3) xpaupdito , 
Ósnep mtv lonot obs Oxvouuévouc* 
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PHILAE 
DE VÜLTURIBUS. 


Divinatricem etiam vultures habent baturam 

( quos sine coitu et satu dicunt concipere 
altrahentes venti. lapsum in intestina ), 

quando contra.virós in acie cum armis stantes 
alios armat hostilis ardoris tempus , 

palpitante ipsis utrimque anirforum impetn : 
sciunt enim utrorumque inszantem fortunam 
et victores qui erunt, ante cedem apt vulnera, 
sicuti rursus sciunt cladi destinatos ; 

atque hoc manifestum est ex quibusdam signis, 
quibus exacte hoc judicare permitlit experientia. 
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MONITUM. - 


Quidquid in his versibus Philz est emendatum 
(sunt autem' qui&genti amplius loci), id omne 
acceptum referas viro clarissimo E. Mixten. Non 
solum eniim Escorjalensis codicis ille varietatem 
enotavit (in Catalogo quem edidit codicum Esc, 
p. 35 seqq.), sed alios quoque in aliis bibliothe- 
cis repertos excussit et, qua est in me benevolen- 
tia, schedas mecum amice communicavit, Qua- 
rum pleraque quum primo aspectu appareret 
Phile manum referre , nolui recensenda Werns- 
dorfiana varietate, tantum non ubique vitiosa, 
bonam chartam inutiliter onerare. Retuli que 
res postulabat; me silente , codicum scripturam 
expressam esse scito. Latina indicant quae aliter 
atque Wernsdorfius intellexerim. 


DE ELEPHANTE. Hoc poema Millerus cum 
quattuor codicibus contulit, qui consentiunt in 
plurimis, dissensus autem unius alteriusve ita 
plerumque comparatus est ut dubitationem de 
ceterorum scriptura non possit afferre. — Vs, 25 
cod. Flor. raprypévov. — 27 uoXoÉolo scripsi. Ed. 
et codd..foXo8pío, Wlor. Bokeüpio. — 4o £Aou; 
Scripsi; conf, a4 et 134. Ed. et codd, frove, — 
64 leviter Wernsdorfius : « Stulta lectio Tupá- 
Yoz« d£ólow. Repone certa emendatione aiópov , 
ex forcipe retusa et hebete. » Videntur enim mupi- 

' yet fabrorum et coquorum ligneis manubriis in- 
structee fuisse , ne digiti urerentur, volsellze au- 
tem, ut apud nos, ferrez totze et 4£uAot; — 81 ot 
codices consensu; intelliguntur à&óvtec, ut in 
Vaticani rubrica vel xàv xepdrtov À d&dvcoyv so0- 
tou, Ed. &. — 92 sic codd. Ed, à8ávroc 3j x£puvo 
Ávvos, sed in nota : « adest mendi suspicio. » Post 
hunc versum incipit cod. Escorialensis. — 100 
et 261 8Xxov ( hoc accentu) editio sine varietate in 
Millerianis annotata; item De plantis 350, — 
137 mériioy codices vonsensu. — 156 probabilis- 
sima sane est emendatio Wernsdorfii 3 x£pxoz , 
sed non recepi : nami. quos vidi caud: erecta 
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motus in elephanto currente speciem praebent 
flagellandis tergis concitantís sese belluz; quo 
respexerit Phile. — 179 «3v dyoíav Esc. solus, — 
190 seqq. respicitur ad /Elian. VII, 43 coll, 1, 38. 
— 197 1&jvíxou axdpugov. codd. , teyvívou. mápugov 
ed. Conjecturam AVernsdorfii. «eyyévac recipien- 
dam esse putavi. Idem recte correxit versum 204, 
ubi omnes oposvárrc. — 205 46oXi, codd. et ed.; 
quod quid sit, cum aliis ignoro. Post 216 versus 
accessit ex codd. — 240 «à xóvac Flor. et Vat. 
— 246 £y8wzóv Flor. solus. — 295. Malleolo in 
latinis posui, non malleo, ut lusum scriptoris 
exprimerem, de quo Wernsd. : « Apposite au- 
tem corpus pragrande nmatantis bellus vocat 
GgopíAarov, quasi cgupots PAxuvóptvoy xoc, na- 
vigium pedum remis agitatum, ac simul solidum 
nullisque rimis fatiscens, » — 311 juzoew e 
Flor. solo enotatum. — 333 Jóyoy Esc. solus, — 
362 sl ewe Vat. ex correctione, — 365 « non 
exspectantes videlicet donec lapides clami;- 
tent, » W. 


DE PLANTIS. Hujus poematis unum modo 
codicem Millerus excussit , sed przstantissimum, 
wnde initium carminis olim acephali nunc pri- 
nium innotuit. Áccesserunt decem versus primi, 
ut jam qui locos quarent secundum veteres nu- 
meros , 3ex&?a debeant admetiri. — 27 scriben- 
dum videtur & ejyixod. — 3r sine sensulegebatur 
16 cQ Baci. Dubitans correxi; confer v. 96 sqq. 
— 32 o0 legebatur. — 34 udo: cod. — 70 co- 
dex tovto; ex correctione. — 80 ex codice. In 
ed. male legebatur hic versus post v. 146, ubi 
cod. omittit. — 156 lputeisa cod.; evratetex edit., 
recte correctum £voxa8. a Wernsdorfiio; non ne- 
cessaria est autem hzc correctio in Eleph. v. 124, 
ubi évzaficc apte dictum. — 194 2s' có; codex, — 
197 ueta)eecousav scriptum fuisse videtur, et jam 
Wernsdorfius vertit mirifice varium; sed recipere 
non sum ausus, quod apud hunc scriptorem 9r) 

. 
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avt iUo oxoprrio, «05st, nimirum abstrusz qua- 


dam et perplexz nugae. Ed. jeso9aíoucav, cod. yc- 
«a )AsÓoucav.— 2 1 1 £evóOAug ov cod. ex correctione. 
— 221 dgufpisot cod., — set ed. — 246 3vayxdaot, 
24g nupuxudcot cod. — 274 püpov codex. Mirum 
3stud £$2ovic reddidi ut potui. — 310 sbosuíav co- 
dex correctus, quod desiderabat^ Wernd. — 
33a xxéap, opulentia, axéqoc, ax£o tentat Wernst. 
2344 uévots, 360 Exdtóxot cod, — 365 c3» Sóvausv 
codex, accentu prorsus insolito , ut haud dubie 
scribendum sit. 


xai aya vixiy v3y Büvaqgy tv Xoyov. 


JN VERMEM SERICUM versus edidit J. L. 
ldelerus in vol. 1 Physicorum et Med. Grec. mi- 
norum, p. 287-9, e codice Mónacensi. Millerus 
etiam descripserat e Florentino codice : qui libri 
duo prorsus gemini sunt, sed aut typographi culpa 
aut ejus qui codicem versaverat , nonnulla per- 
peram expressa leguntur ap. Ideler., quz haud 
. dubie recte habent in cod. Monacensi. — 46, 47 
non satis intelligo ; et deserit apographum Flo- 
rentini, ad versum 48 aberrans zowt 4ko aüvobg 
dyysgóv er. 


,DE VERME SERICO versus ex codice Roei 
producti in Miscell. Observatt. vol. VI, p.166-7. 
In Millerianis non vidi. Ubi codicis sive potius 
apographi Amstel, scripturam simpliciter indico, 
Wernsdorfii emendatio recepta est. — 2 péjec 
€od. — 7 éxirgénoucxv dx) cod. Etiam «05 y póvou 
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probábiliter Wernsd. — 10 si; sóséuouc £uxas E- 
exeigagévav, ic correxi quz edebantur tic adxà piv 
EXxac (sic) éxapapévav, Similiter in P/antis v. 68 
legebatur Zarapauévoc pro évoretgauévos (sic codex, 
non £c. ). — 11 yàg dedi pro ys. — 14 GUAMÉyov 
scripsi quod, erat cvJAéyov, sic intellectum. ab 
Fditore: « ad instár lapidis, luti onera sensim col- 
ligentis. » — 17 BAter cod. — 19 oin dzó non 
recte productum. De eadem re loquitur qua in 
praedente poemate v. 38 : xat &ouxpávov -xi- 
yrsty Éaxüzoc Q£ptv vxAxatovpyet. Ut hic facileco- 
gites de xal «Jv xegodv x dnb xpdvovu, sive ovs 
Bouxoávou. (Kpzvov de capite habet Eustathius. ) 
Sed in his me contineam oportet, quum prorsus 
ignorem quz sit forma, quis usus fouxpávou in- 
strumenti. — 29 Uxoyg0d« cod. — 31 zovoi et 
müwidivrag cod. — 37 dyxosuoóusvw cod. — 
38 npoenvós scripsi; góc fiiexod. — (0 gw eod. 
— 43 &c 6b Jos ci 90. máyvew oüspnv codex. 
Phbilen sapit Wernsdorfii restitutio ( ut Mors sit 
quasi dg; «src ) quam recepi; malui tamen záv- 
cuv Qüópo sive zavrogÜópo prc vulgato « qui 
omnia caduca vastat, » quomodo explicat $9. 
mávsoyy qoom. 


DE VULTURIBUS ex Monacensi cod. edidit 
ldeler. l. c. p. 285 : "Egodoc megl qumóiv, i.e, ni 
fallor, introitus et procemium a vulturibus du. 
ctum ; ut poema ipsum librarius omiserit. De ve 
Klianus N. A. 11, c. 46. Vitiose edebatur versu G 
xaxaJN(Nov, 8 obe agus, 9 Gonto mdi. 
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FRAGMENTA 
POEMATUM 


REM NATURALEM VEL MEDICINAM SPECTANTIUM. 





ARCHESTRATUS , NUMENIUS HEHACLEOTA, PANCRATES ARCAS, 
RUFUS EPHESIUS, JUSJURANDUM MEDICUM, ANONYMI THERIACA, 
PHILONIUM , EUDEMI THERIACA, ANDROMACHI THERIACA, 
AGLAIAS, MNESITHEUS ATHENIENSIS, SERVILIUS DAMOCRATES 
PRJECEPTA SALUBRIA ASCLEPIADI QUAE TRIBUUNTUR. 


————— — — 


'OMNIA COLLEGIT, DENUO RECOGNOVIT; PLERAQUE FRAGMENTA MEDICINALIA 
CUM CODD. COMPARAVIT; PAUCA QUEDAM NUNC 


DEMEM PRIMUM EDIDIT 
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Rogatus ut reliquias carminum graecorum rem 
naturalem vel medicam spectantiup colligerem, 
cum mente reputarem quanam his collectaneis 
insererem, ante omnia sese obtulerunt fragmenta 
carminis Archestrati Geloi vel Syracusani De op- 
soniis, quanobis servavit Athenzus. Ista autem 
fragmenta antea jam collegerat Schneiderus in 
fronte Aristotelis Hist, Anim. ( T. L, p. .v-rxxv ), 
sed nescio quo lapsu quinque omisit haud sper- 
nenda que reliquis addidi. Quod vero ipsum 
Archestratum attinet , Schneiderus (1. 1. p. xut 
et xxix ) sat probavit, eum Aristotelis et Demo- 
sthenis fuisse aequalem. 

Archestrati fragmentis subjunxi Numenii He- 
racleotici qua supersunt; fuit autem Numenius 
( Athen. I, p. 5 a ) medicus Dieuchis discipulus, 
unde colligere licet, eum Alexandri Magni suc- 
cessoribus certe non fuisse inferiorem, quia 
nempe ipse Dieuches ( Galenus Comm. in Hip- 
pocr. De nat. hom. T. V, p. 23, ed. Bas. ) inter 
medicos Herophilo, qui Ptolemzi Lagi equalis 
fuit, antiquiores recensetur. Scripsit Numenius 
1 Tlegi 2e(cevow, an versibus vel pedestri oratione, 
non constat, quiaintegrum opus periit ; 2? carmen 
De piscatu ( Athen. I, p. 13 b), cujus fragmenta 
ab Athenzo nobis servata exhibuimus. 3* Gnpix- 
xóv, cujus tria fragmenta exstant apud Schol. Níc. 
"Ther., infra a nobis,exhibenda, quodque carmen, 
eodem Scholiasta testante , imitatus est Nicander. 

Numenium sequitur Pancrates Arcas qui, tesíe 
:eodem Athenzo (1. 1.)), itidem carmen conscripsit 
De re piscatoria, de cujus etate tamen vel vita 
plane nihil constat. Fragmenta autem. huc usque 
memorata atque maximam partem ex ÁAthenzo 
desumpta, codicum nondum excussorum ope de- 
stitutus, exhibui qualia in recentissimis hujus 
auctoris editionibus leguntur, adoptatis virorum 
doctorum conjecturis qua mihi probandz esse 
videbantur; nonnulla tamen loca fade corrupta 
intacta relinquere coactus sum, Addidi intérpre- 
tationem Schweighzuserianam, leviter immuta- 
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tam iis solummodo in locis, ubi sive quod aliam 
lectionem adoptaveram, sivealia quacunque deni- 
que de causa, Latina Graecis non accurate respon- 
dere mihi videbantur; duo fragmenta e Schol. 
Nic. desumpta ipse Latine reddere conatus sum. 
Transeundum jam ad medica; horum agmen 
ducit jusjurandum , guod benigne mecum com- 
municavit vir doct. Daremberg, qui id Rome e 
cod. Colonnz exscripsitapographumque dein cum 
Cod, Laurent, contulit, Hoc excipit initium carmi- 
nis De medicamentis letalibus auctore Heliodoro 
Atheniensi, qui ipsum nostrum jusjurandum com- 
pilasse videtur; etas autem vel vita hujus Helio- 
dori plane incognita est. Post Heliodorum exhibui 
fragmentum Rufi Ephesi medici celeberrimi De 
ladano, cujus de scriptis ut disseramus non vide- 
tS hicos locüsmxiine idoneus ; vixit autem, teste 
Suida (in voce) , Trajano regnante. Seriem fra- 
gmentorum hexametro metro conscriptorum clau- 
dit 'Theriaca ignoti auctoris e Galeno desumpta. 
Inter elegias primunilocum tenerejussi descri- 
ptionem medicamenti a Philone "arsensi d»Qus- 
vsfou dicti, de quo ipse Galenus ( sec. loc. IX; 
T. II, p. 297) xgózz, uiv oov, inquit, aürüv (*8v 
Gweoóvov ve xa xexüv Ovopatopévoy quptsdxev ), 
6c Éoixev, £v oic má)ot X góvoie 4 100 (DÜuovoc ufoLoc 
éyévevo.. Nótandum autem, Galenum raro admo- 
dum adhibere verba má: vel naAai&c de tempori- 
bus Alexandro Magno multo inferioribus. Huic 
carmini addendum esse putavi commentarium Ga- 
leni, quippe quod per se vix intelligi quit. 
Sequitur carmen, quod nobis traditum est cum 
inscriptione Grp Avniógoo ToU Gouiropoc 
ag! Eó!paoo Puéspos dva eypusuévn, Quari po- 
test, quem sensum huic titulo tribuere debeamus, 
an Antiochus medicamentum invenerit, cujus 
confectionem dein memoriz tradiderit Eudemus, 
an vero Antiochus usus sit medicamento, quod 
olim invenerat Eudemus. Quodsi hanc adopta- 
mus interpretationem, Eudemus, medicamenti 
auctor idem esse poterit ac Eudemus , Herophili 
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Erasistratique equalis ( Gal. Comm, Vl in Aphor. 
'T. V, p. 3o: ). Nomen certe Antiochi Philome- 
toris satis indicat hoc medicamentum initio se- 
cundi ante nostram zram seculi non fuisse re- 
centius; est porro eadem theriaca qua teste 
Plinio ( XX, 24) lapide incisa erat versibus in 
limine edis Esculapii. 

Post "Theriacam Eudemi exhibuimus 'Theria- 
cam Ándromachi senioris celeberrimam ; Neroni 
imperatori dedicatam , de cujus atate fgitur ut 
disceptemus non est opus, 

Ultimum inter carmina elegiaca locum tenet 
medicamentum Aglaiz adversus suffusiones inci- 
pientes. Hujus carminis primam notitiam debe- 
mus viro cl. Villoison, qui octo priores versus 
edidit e Cod. Veneto ( Anecd. gr. T. T], p. 179); 
deinde ante hosce quattuor annos vir doct. Sichel 
primus integrum carmen in lucem protulit e 
Cod. Parisino in Diario Hevwe de Philologie 
( Vol. II, Ne 1 ). Quodsi Alexander, cujus in me- 
dicamenti inscriptione fit mentio, fuerit Alexan- 
der Philalethes Strabonis equalis ( XII, p. 869), 
ipse Aglaias, uti jam monuerat doct. Sichel, 
fere Andromachi habendus est equalis, atque 
hac conjectura eo fit perquam verisimilis, quod 
ipse Alexander, quemadmodum e Galeno ( De 
diff. puls. IV, 5, 'T. YI, p- 46 ) constat, disci- 
pulum habuit Demosthenem. Nescio tamen, 
quamobrem doct. Sichel confectionem. tantum 
medicaminis tribuerit Ipsi Aglaiz, carminis vero 
auctorem habuerit grammatieum quemdam By- 
zantinum; nobis nulla causa exstare videtur, 
quare cum medicaminis tum carminis originem 
aliugde deducamus quam ab Aglaia nostro, Huic 
quoque carmini subjungenda esse censuimus 
Scholia ex eodem Codice deprompta, quia his 
carenti certe intellectu non facilius inveniretur 
quam Philonium. ! 

Carmina elegiaca rursus excipiunt iambi de 
vino auctore Mnesitheo Athemensi apud Athe- 
neum legendi quibus addidi elegantissimam Gro- 
tii interpretationem. Quod. ad Mnesithei ztatem 
attinet , recensetur itidem a Galeno ( Comm. in 
Hipp. nat. hom. 1. I. ) inter medicos Herophilo 
antiquióres, citaturque praterea ab Alexi co- 
mico (ap. Athenzum X p. 419 c), In reliqua 
Mnesithei opera nihil est cur nunc inquiramus, 

A Mnesitheo transivi ad versus iambicos, 
quibus Servilius Damocrates multa medicamenta 





descripsit quorumque separatam editionem in- 
choavit, sed pon absolvit doct. Harles ( Bonna: 
1833. 4'^ ). Fuit autem hiece Damocratis Plinii 
majoris zequalis ( Hist. Nat. XXiv, » J. 
Medicinalia carmina omnia'quz ad hunc usque 
locum enumeravi , exceptis jurejurando , Aglaize 
medicamento et Mnesithei iambis » desumpta sunt 
€ Galeni operibus, partim e Libb. De med. comp. 
sec. loc., partim e Libb. De med. comp. sec. gen., 
partim denique e Tractatu de Antid. Itaque cum 
omnes ferelibri Galenici in hunc usque diem editi 
acriter manum emaculantem expectant, quam pri- 
mum mihi demandatum fuit munus horum carmi- 
num edendorum , sedulo operam dedi, ut Codd. 
nanciscerer, quorum ope carminum textum emen- 
dare possem, Huncin finem excussi quinque Codd, 
Parisinos (2155, 2156, 2158, 2164, 2173), qui 
opus De med. sec. loc, ejusve partem continent 
lique mihi haud contemnendam opem ad emen- 
dandum contextum tulerunt, Cum autem Parisiis 
deessent(1) Codd. Libb. De medic. comp. ssec. gen., 
Roma: forte degens inspexi Cod. Reg. Christinae 
hos libros exhibentem , unde sat magnum quo- 
que emolumentum in editionem nostram redun- 
davit. Libb. tandem de Antid. duo tantum Codd. 
Parisini ( 2164,et 35 Supplem. quod dicitur ) 
mühi presto erant iique recentissimi, attamen 
et his adjuto nonnulla, etiamsi pauciora, e nostris 
carminibus menda ejicere mihi licuit. Quun 
autem hujus editionis'ratio vetat, quominus varia 
lectiones contextui subjiciantur, ubicunque mera 
conjectura contextum emendare conatus sum, 
5i aliquo modo fieri posset, verha addita uncis 
inclusi, vel emendata signo (?) indicavi , quo me- 
lius distinguerentur a locis, quibus ve] Codd., vel 
passim etiam, licet raro, antiquarum editionum 
( Ald. et Bas. ) ope pristinum nitorem restitue- 
ram. Ut porro Latine exhiberem hac carmina, 
iis que e Libb. De med. comp. sec. loc. petita 
erant addidi interpretationem Jani Cornarii, car- 
minibus vero e Libb. De med. comp. sec, gen.. 
desumptis translationem Guinteri Andernacensis, 
quas nonnisi iis in locis castigare conatus sum, 
ubi vel propter mutatam lectionem, vel quacunque 
denique alia de causa, Eatina Grzcis non respon- 


(1) In Catalogo quidem hi libri in Codd, 2156 ct 2158 
inveniri dicuntur, sed Libb. VI-XI De simpl. medic., qui 
hic sub titulo Iegi &nAGv xxz' ci2o; vencunt , auctores cafa - 
logi in errorem induxerunt. ^ 
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debant. At carminum quse in Libb. De antid. le- 
guntur, tres inspexi interpretationes, primam 
Joach. Camerarii, alteram Guintheri Anderna- 
censis, tertiam .Julii Martiani Rote, quarum 
nulla ubique cum satisfacere videretur, selegi 
' quovis loco que optime verba Graca Latine red- 
debat, in iis vero locis ubi omnes displicebant, 
ipse interpretationem Latinam resarcire conatus 
sum. I A 
Non indigna tandem judicavi quz his collecta- 
neis insererentur Pracepta salubria, quorum 4o 
versus priores primum in programmate acade- 
micoeCod. Mosquensi edidit Gruner lenz 1782 47; 
dein doct. Bergerin Aretin Beitrfege zur Geschich- 
te und Literatur 'T. 1X, p. 100: Monach. 1807, 89 
€Cod. Monacensi edidit 25 priores versus ; postea 
Doct. Schubart totum carmen edidit e Cod Vindo- 
bonensi in Diario cui nomen est JZ'iener Iahrbü- 
cher der Literatur Jahrg. 1834 Anzeige-Blatt für 
Wissenschaft und Kunst p. 93; his tribus editio- 
nibus novam superstruxit vir doct. Rob. Ritter 
von Welz , qua prodiit Wirceburgi, 1841, 8; no- 
bis porro ante hos sex annos Berolini inspicere 
licuit schedas viri Doct. Dietz, praematuro fato 
abrepti , indeque excerpsimus lectiones Cod. Vat. 
*t 3 Codd. Florent., inter quos duo saltem omni- 
bus aliis praferendi esse videntur; benevolentize 
tandem viri doct. Daremberg debemus varias 
lectt. Cod. Ottoboniani , quarum ope jam quinde- 
cim versibus ( 40, 43 et 44, 53-56, 68-71, 91-94) 
auctiora prodeunt haec praecepta; iuter hos versns 
tamen duo (54 et 55). foede sunt corrupti. De 
auctore horum praceptorum vel de otate qua 
conscripta sint perquam difficile est aliquid certi 
statuere; nulla enim fides est habenda codd. qui 
versus hos modo Asclepiadibus, modo vero 
Asclepiadi et Dioscoridi, modo tandem Oribasio 


Scripsi Parisiis, pridie Nonas Majas 185o. 
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tribuunt. Ipsa jam metri ratio serioris ctatis 
documentum esse videtur ; scripta enim sunt hzc 
precepta iambis ita dictis Byzantinis quorum 
omne artificium eo constat quod singuli versus 
duodecim syllabis absolvuntur; excipiendi tanren 
sunt duo priores versus pentastichi quod tituli lo- 
cum tenet ; nam hi quattuor anapzestis cum dime- 
tro iambico brachycatalectico constare videntur, 
at inveniuntur solummodo in Cod. Vind.; Cod. 
Ottob.onfittit vs. 1, secundumqueversum incipita 
voce j.eraB(GosÓat et in fine versus legitZZopxicuc re- 
Jiqui Codd. toto pentasticho carent. Ceterum totum 
carmen vocibus plane barbaris caret, nisi forte 
excipias vs, 3, ubi omnes Codd. prater Mosquen- 
sem pro moAópixtov legunt soAUptvcov' przterea 
voces xóvapoc ( vs. 89s xoXoópiv ( vs. 89 et 98), 
uti et genitivi aou cv 8óuov (vs. 47) etaou t/jv axétmv 
(vs. 5o) pro serioris :tatis argumento haberi 
possunt; verba porro ueck 6eoü. ( vs. 27) vix ab 
alio quam a Christiano auctore profecta esse vi- 
dentur, quemadmodum jam  animadverterat 
Doct. Schubart, et totum carmen aliquo modo 
disciplinam monasticam redolere videtur. Non 
negandumtamen, auctorem horum versuum aliquo 
modo in lectione librorum antiquorum versatum 
fuisse, uti indicant voces Xópou BXócts ( vs. 3» ), 
atatoy ( vs. 59 ), xvwedei ( vs. 9o et gr ). Hujus- 
modi argumentis forsan solvenda erit quastio , 
num hoc carmen unum auctorem habuerit, an a 
pluribus viris etate inzqualibus sit conscriptum ; 
doct. von. Welz id quattuor partibus constare 
affirmat, quarum secunda incipita vs. 28, tertia a 
vs. 45 et quarta a vs. 8o, atque duas posteriores 
prioribus recentiores esse contendit. Huic autem 
opinioni aliquo modo favere videtur, quod in 
Codd. Vindob. et Florent. margini vs. 28 adseri- 
ptum est nomen Dioscoridis. ? 
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OYXIOAOTON KAI IATPIKON || CARMINUM NONNULLORUM 


REM NATURALEM VEL MEDICAM 
IIOIHMATON TINON 


SPECTANTIUM 
TA AEIVANA. RELIQULE. 
APXEZTPATOY ARCHESTRATI 
TOY LEADIOY H ZYPAKOZIOT, GELOI AUT SYRACUSII : 


EK THZ HAYHAGEIAZ, H TAXTPONOMIAZ, H TÀ- | E CARMINE CUI TITULUS DELICLE, VEL VENTRIS 
XTPOAOTIAX, H AEIIINOAOTIAZ, H OVOTIOITAS, LEGES, VEL VENTRIS DISCIPLINA , VEL DAPUM 
DISCIPLINA, VEL OPSONIORUM APPARATUS, VEL 
OA! z0z ; 
H.OSOADTIAZ STA kate OPSONIORUM DISCIPLINA, QU/£ SUPERSUNT. 





L I 
"Iexoping éníGevyua motodpuevoc " EXMàt men. Belladi doctrinze specimen nunc przebeo toti, 
(Athen. I, p. ác.) 
II. n. 
mov. . . . . Inveniasque ubinam meliora dapemque potumque. 
"Ecxlv Ékaavoy xdAMogov Bouvóv ce movóv ve. — 7 
(Ib. VII, p. 278 d.) 
Iit. II. 
IIpàc 8 uui rive Oeenveiv &6póBatvt E eu Mensa una omnes deliciis coenare referta ; 
"Kezocav 9' 3 peic 1] véocapte ol fuvdmavesc, Accumbant verum tantummodo quattuor aut fres , 
^H sv mévse e iy melouc * 35 yàp àv cla Ad summum quinque et non plures : nam fuerit jam 
Mic0ogópey ápratiGov axnvij oxpxtuotóv. Militis hzec nummo conducti turba rapacis. 
(Ib. 1, p. 4 e. Conf. Eustath. p. 1376, 42.) 
Iv. IV. 
Ilpéyco. div edv 3ápuv tatpviioopat Jjóxópoto Principio igitur munera commemorabo pulcricomte 


Apenspos, qe Mésye 6b 9 iy gpeat Beo sew Cereris, care Mosche; tu vero tua mente repone. 
"Ecvt yp oov tk xpdvtava Aaziv Besá *& zy- | Prasstantissima heec capere licet et optima omnium 
Eixáprou xpif c xaÜapüx 1, Taxnuéva TÁVT. D Ex hordeo fecundo munde omnia parata . 


8 "Ev Aéc6o, xÀewik "Epésoo re ptxÓg.0vt | gast), Jn Lesbo, in celebris Eresi circumfluo clivo 
Aeuxósep" 'alleplac yióvoc. Geol tiep Étousiy 4Etherea nive candidiora, Dii si comedant 
"AXpur', exetüev lv "Eppie aücoig dyopálet. Polentam, hinc emit illis profectus Mercnrius. 
"Eccc 81 xdy G60ic vais ÉnvamiAot; imei, Sunt vero etiam Thebis septem habentipus portas proba, 


Káv Oeo, Ev 2 due mAec(v ctv, GA vérnpva | Et Thasi, aliisque nonnullis oppidis , sed vinacea 


10. QJaivoveat mpg Exelva sug 1d iníosaon Só*s. | videntur, eum illissiconferantur ; hoc pro comperto habeto. 


XsgoyyoAoB(varos ol setpuauévos tU xack yeipg - | In rotundam formam tortus, manu probe subactus 
KdXXeE Geoanduxóe aot Grtxpyéxo, Óv xaMouct Collix Thessalicus sit tibi, quem vocant 
Keévot xptpqiaciav, ot 8' d)ào xévbpgtvov d dpvov. Illi crimmatian, ceteri vero pahem ex alica; 
Kiza cv 2v Teyéass aegibdAoc viày xao Deinde Tegeatem similze filium laudo, 
0E Eyxpugíav. Tóv 9' cic &opky TtoteÜt.evoy &pzov Sub cinere coctum. Sed fori gratia factum panem. 


At xXetval mapéyouct Bgoreis xéAaotoy "Aüjvat | Pulcerrimum mortalibus offerunt illustres Athenoe. 
Ey 36 qepeocagulois Egotpais à 2x xAi6ivov àv At qui in Erythris vitiferis e clibano exit 
Atoxbs , &Épuis OXMov pate vépyet mapk Oetmrvov, | Albus, speciosa pullititudine nitens conantem oblectabit. 
(Ib. Hii, p. 111 f. Conf. Eustath. p. 280,1. 8.) 2 E 
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X 
"Eacto 8, cot dvÀo cDotw 3 AuDoc iv olx 
"Oct émoráuoy Éecti oícoto, xax Typ 
Havto(a l8£ag epo, oc v cy xeAeónc. 
f fb., p. 112 c.) 
VI. 
Kl óxócav mf ougia Aibe at tipoc EXr.aOe , 
"Hv 93 yspobv, moAóv «dopo. xp&ra. qopoüvex 
Oflvov, Gov 4 atsav Aeuxi) memuxacuévoy dvBe: , 
Tlívet ix Aécfou mepuxótovoc Sxyeqaüita. 
5 "Tóv «' dm QDowixvs iplis vóv BU6Atov alvo 
OÀ pévcot xelvq 46 mapsttao abtdv: Exv yàp 
"Ebalgvae avo. Yeuon , uy mpócsv £ccücls, 
Ebor plv cox Sózet 00 Asc6tou elvat, 
M&UJov: Éyet vio 0Ux0 7 póvou ik yixoc d'xAartove 
Tlivópevoc 9' siot m0XAG xeivoc 0: Goxijsst 

Ox olup cox Éyetv Bjotov q£pac , à pocia s. 

Ei 8£ ctvec axómrougty dAaTovoy auvogADapot , 

"£c fj3vstoc Égu mdr cDotwixtog olvos , 

OQ) npoc£g xv voUv aoteic, 

16 "Eat 6 xal Gotoc nivety yevvaoc, &kv H 
TloXAatg moeaGedev. fov tepuxa)éat pate. 
Oa 83 xà d)wov nóAcow Boxpuoczaq7, ova 
Einceiv alvijsat «t, xai o8 ue Mm óvouX,vot, 
AX o08iy &XAX. E£axlv &xA OG mgóc Aéctov olvov- 

20 "AX ctvec y alpouatv Exatvolvres vÀ map abcois. 

( Ib. I, p. 29 b. Conf. Eustatli., p. 1449, ]. 13.) 
vil. 
"Pucai xai 8pursreis mapaxsíaÜütadv aot SAaiat. 
( 1b. M, p. 56 c.) 


i 


vir. 
BoA6Gv xal xavAGy zaipety Aéro ofu6dgotet 
Tai 7 date monat mapoliotv. 
(Ib. T, p. 66a.) 
Y. IX. 
To3 83 Jer tool x& cgóxcot , tcoXXai 9Éatéc cs 
Xxevxc(ac elo(v: xetvoc 8' 00v éaty dpiotoc , 
* Av rtetvüat-pexatU geppe xpéae óntàv ixdovo , 
Ospuàv , &rxÀO; &Mnactov, doupratov o6sMoxoo 
5 Mexpy évoxórepov. M3) Aorte(soo Sé &* 6o)vca 
"Expx atátovex xpeGv , àAM da0u Ad6ptc. 
ALS Xa meplepyot Épowy eloiv Gk mavioc 
Zixeuasiot , AotGv xac Uaparez , xxt xavdvupa 
Kot xD Mav, Gonep YaM óorotoovcov. 
(Ib. IX, p. 399 d. ) 
X. 
*. Koi ovceutoU vhc 6phoU axeóate veorzóv, 
"Qrióv &rÀoyc xat 16vs. 
(1b., p. 385 b.) 
XI. 
Kai ccidopr uéviot etj; Matos dptota 
"Exzp£ose 4A o9(?yyes) Bivec otov 5j mtatuvercou 


APXEZTPATOY TOY TFEAQIOY TÀ AETWANA. 


v. 
Esto tibi domi Phoenix vir aut Lydus, 
Qui frumenti peritus sit, quotidie 
Omnifarias struens formas, prouti jusseris, 


VI. 

Deinde cum complementum Jovis servatoris ceperitis , 
Jam oportet vetustum , canum admodum caput gerens 
Vinum , cujus uda czesaries albo flore fecta sit, 

Bibere Lesbo fluctibus eincta prognatum. 

Laudo etiam Byblinum e sancta Pheenicia, 

Nec tamen illi certe zequiparo hoc; nam si 

Hoc subito gustaris , non prius adsuetus,, 

Fragrantius quidem tibj videbitur esse 

Lesbio; debet enim hoc temporis spatio immenso; 

At potatum inferius longe; illud vero videbitur 

Non vino simile munus habere, sed ambrosig. 

Quodsi cavillantur quidam vani temidique nugatores, 
Quasi suavissimum sit omnium vinum Pheniciud$; 

Vis mentem non adverto. 

Est vero et Thasium potu generosum, si sit. 

Multis perpuleris annorum grave leporibus. 

Possem et aliisex urbibus uvas stillantes palmites 
Dicere, landareque , nec me latent eorum nomina, 
- Sed reliqua nihili sunt, si cum Lesbio, quid multa? confe- 
Verum reperiuntur qui patria commendare ament. [rantnr, 


vit. 


Rugoseeque et drupze tibi inferantur olivze. 


VIII. 
Bulborum et caulium valere jubeo acetabula 
Reliquaque omnia opsonia secundaria. 


eX. 
Leporis parandi multe sunt rationes 
Multaque pracepta ; at optirfius ergo hicce est , 
Cum esurientibus inferás carnem agjam singulis 
Calidam, simpliciter sale inspersam, e veru dereptam 
Nonnihil crudiusculam. Nec te offendat videre 
Saniem e carnibus stilladtem , sed magua copia ede. 
Reliqui, me judice, inepti sunt semper 
Apparatus , si rebus viscidis perfundas , multoque caseo, 
Oleove nimis inungas , quasi mustelze opsonia condiens. 


X. 
Et anseris altilis simul para pulluin 
Assum, hunc quoque simpliciter. 


Xt. 
Atque cartilagineos quidem inclyta Miletus optimos 
Alit , sed non (?) oportet squatinze àut lato dorso 
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Áttobáxou mouic0at 6uüs xpoxdoenuov àv ónxüv 
Aatoaliny do VnvoU , teprvóv maiDeastv "Ioveov. 
(1b. VII, p. 39 e.) : 
XII. : 
?Ey 81 Topovatov docet xo) xapyapía ypl 
Toi xvvàq : Gpevely 6 Unoyáospu xoiÀa xáruwÜsv* 
Ela Xonivo aück mca, &X 13 evyvà dra. 
"AMo 8' éxtice , oa xegaX) , tendiv posevépens à, 
El 3 yAavxóv Bav énetbày Ó' óxrà ése 
"Hàs, Tp € épetv, xat éxetya pex! abcoU. 
"Qcax 8 &y dv Jondbos xotÀmns ievpónas Éyrc, 
M3f0' ü8nroc my [eocoic] » wir otvtvov zoe 
Xoypi5nc, à) adc uóvov xaváyeuoy Dawv, 
10 Alypenpóv t€ xÓpxvov , SuoU 9 süoiden QUAM. 
"EQe 9! àx' dyüpaxtiis, qAóya roórot 1) mpostvey- 
Kal xivet muxtvüic, 1j mposxau8évzo. Afr as. [xàw, 
"AXX o ool loxat Bporüiv cóDe Ürioy Zoecua , 
Qà3' Zc0ety. &0£Xovctv &sot xsmgutrtÀe Gon 
36. Wuyv xéxrnvvat OvrGv, elolv *' ánónAoxcot, 
YX dvüpwrogicyou ^00 Onplou Üvtoc Huc à 
Js adgxa Uii Bpozénv, dv zou xepuxdpowy 
"Dhoze mpénet xad paie 6xdaot «de. utopoAoyoootw 
"Tois Magie, mpoodeyetw , xot robo Atóbtopov ióveac 
20 "Toy aogóv Eyxpactétog pex! Axelvou muliayopiteiv. 
(Ib. VI, p. 310 c, et IV, p. 1634.) 
XI. 
"Ev 8b 'Póbo valeby xbv d)réxas x&v dmolviaxew 
Mas, àv. pe cot moetv $98 , Speo aürhv, 
"Qv xaovet Xopaxóntos xóva miova , xta 
"Yacepov i97 maoy' d sl cot mempoyuévoy &czív 
(b. VII, p. 286 a, et 295 a. ) 
XIV. 
Kat vapxu £903» £v £i 422 xoi olv 
Ka yXón, ebc)Set xo Bat £óouazt tupov, 
(Ib., p. 314d.J 


Li 


XV. 
AX quot dpowes tAaxou xeqaA3yv £v 'OXóvi 
Kei Meyáotc * oe1kvbz Yo &Moxevat dv cewyecatv. 
(1b. p. 295 c. ) 
XVI. 
Bázpzyov £v6' àv Unc, Gdévet.... xod 
T'áavptov aütoU axsüacov, 
(Ib., p. 286 d.) 
XV. 
Kat Baxié" £907v Za0s uécou geuxGvoc ev Op. 
Kai zaíc5 rupóv xat aÜgtov* dex e adpxz 
M3, míetpay Eget móveoo véxva , vipóe vpn 70 
Zxevdzetw* 3155, oot £yày rá8s Seótepov ad5, 
( bid. ) 
XVII. 
"Ew 9 Aio xxi cii Hoveo záv Óv Spot: , 
*Hy xoMeuct Ttveg Ovnzüiy Vaupizw óouxvá - 


Levis raja rationem habere; hac ratione crocoaitum quoque 
Cenare possem , oblectamentum lonum filiis. 


x Xil. 

In Toroneorum urbe oportet carcharige 

Canis opsonari cava inferne abdomina , 

Deinde assa cum cumino, conspergens sale haud nimio. 
Aliud vero huc, o carum caput, haudquaquam adjicias, 
Nisi glaucum oleum ; ubi autem assa sunt 

Jam, tunc intinctum infer, illaque simul cum hoc. 

Quod ad ea vero quam in concave patince lateribus elixas, 
His neque aque fontem , neque e vino paratum acetum 
Admisce, sed infunde nil nisi oleum ipsum 

Aridumque cuminum et simul cum his folia fragrantia. 
Coque autem super carbonibus, flammam iis non admovens, 
Agitaque filiquenter, ne inscio te adurantur. 

Verumtamen pauci norun&mortales divinum lioc. edolium, 
Neque eo vesci volunt quicunque ceppho attelaboque simi- 
Habent mentem homines suntque attoniti , [lem 
Quippe scilicet humana carne vescitur animal ; at quivis 
Humanam amat carnem piscis, sicubi fuerit nactus. : 
Oportet itaque simpliciter qui inepta hzc garriunt. 

Ad olere adducere, sapientemque Diodorum adeuntes 
Temperanter philosophize Pytliagoricae operam dare. 


XHI. 
Rhodi mustelam vulpem ; vel si moriendum 
Esset, ni tibi vendere voluerint, furto aufer hunc, 


Quem Syracusii vocant canem pinguem ; ac deinde 
Postmodum quod tihi fato destinatum est palere. 


XIV. 
Et torpedinem elixam in oleo atque etiam vino 
Cum fronde fragranti et exiguo casei ramento. 


XV. 
At glauci mihi caput opsonare Olynthi 


- Et Megaris; venerandus enim capitur in locis vadosis, 


XVI. 
Ranam, ubicunque videris , opsonare ... et 
Abdomen ejus parato. 


XVII. 
Elixamque rajam comede medize hyemis tempore ; 
Huic quoque caseum et. laser; atque quicumque 
Maris filii carnem non pinguem habent, hacratione oportet 
Condire; jam iterum tibi hog dico. 


XVIII. 
Aeni atque in PonIo suem opsonare, 
Quem morlales nonnulli vocant arenarium effossum ; 
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"Toósou «)y x£guXiy Épet, unóby mposeveqxóv 
"Héuay!? , &AX E Uto tóvov iyüclc, xol Gap vOv, 
& "Yacwnov magáfsc vplja« , x&v do vt 4pfitone , 
Apu Btele Otoc* x&c fu6an $0 xol insiqou 
Occ , dos mviyeo0at Urb amouDTic xazanivav. 
Tv Aogiky 9' óxxüv adt? xai t&ÀÀa ck mávea. 
(Ib. , p. 326 f.) 
XIX. 
"Appl 88 cd iepáy ce xal eüpóyopov Zdpov Bye 
Qivvov &Ouaxdjevov eroubT, pav, óv xaMoust 
"Opxuv, dax 8 a5 xijtoc" toUrou 0$ coig y o^ 
?Odpovely, & mpézec cay boc xat * wmns£pt vus. 
"Ecxt 8b yevvatoc Butavzip Ev ve Kapócto, 
?Ev ZisAóyy x& xls; voto KepaAotts &uetvouc 
- Ilo civ8e tpéet 0óvvouc xai Tuy8aplz àxvf. 
"Av OE mor" "Icetac tep&tc "Ermovioy Anc , [zov 
"Epnexbv" elc 3ocoocegdivose, mob 03, tob ráv- 
10 "Évrat0" elei dpisvot, Zyoust c& véppacza vómne. 
Of 8* Ex tvBs cómo emAavnuévot eloty éxetüev, 
IIo veáoavrec mein Bpugtou & vóvtov, 
E Lol avos fkcis 6n oedopev dveac dipouc. 
(b. p. 301 f. Conf. Eustath. p. 994, 50. ) 
' XX. 
Ka OUvvmg obpatov £yetv, i]v Ouvv(ox quiv 
T3» pydinv, $ qonrgónoMe Butkvuióv avt 
Elta. veg aüchy 0980 ómtaaov (rzaav, 
"Aot jóvov Aerrtolot máoac xot Bal dictae 
5 Gepud v Eget cegulon, Bercy Bptuétoy Ec ÉNenv. 
Kv Enpàv £0£Inc Poüetv, "revvalae méAovrat 
"Alavácotat Üeoict qu3yv xal £i3oc btioiat. 
"Av 9 Git Bávac mapdünc, GndAoAev Exelvn. 
(Tb., p.303 e. Conf. Eustath., p. 1720, 61.) 


XXXI. 

Kal XoxeAo Bóvyou v£uayoc... 
Tyaàv, E dv Bixotoe vapcgedectsh ZueXAev. 
Xonépbn ' ivéno xhaletw uaxpk , Voveuxip So, 
Kad «oic xeivov ératvobotv * maügot ykp lsactv 

5 "Avüptimoy Étt qaUAov Zgu xxt dxibvov Kücoqoan. 
"AX cprratov. Éyetw oxóuópov, plv ic &Auupüv 
"EXeiv djpopétoc £vcbc , véov, futvápuyov. — [Xeno 
"Av 8 dgben xAetvo Botavitou eiq. móXtv. &viv, 
'Doaioo qde ot sepu TdAtv* Éovt Xp otov 

10 Kol uoaxóv. 

(Tb. ITI, p. 116. Conf. Eustath., p. 1163, l. 29.) 


XXM. 
TÀyv 8* üpiav gütvoropou , 8cav TTAerie xavoDóva, 
Tlávza vpórov axeóate. T( cot de uulloAoyeóo ; 
O0 kp i3, cb Suugüslpns Y» 009 àv Emu. 
Fi 8 Bd enc xalcoUro Gafusvot, o 90e Mócys, 
s. "Ovrwva yof, as vpó mov xelvay Bixüetvat dpiaza , 
UOCÉ GuxTc qiXot xa óperqdtvo o0 udÀa ToÀX. 
M3 xopàv, t3, Xigov. "AnAGic 8 oUrec Ospoeóoa 


Li 


Hujuscaputelixa, nullum adjiciens — [piusque agitatum 
Condimentum, sed in aquam solummodo immissum s- 
Tnfer trito-cum hyssopo , vel si alia qua re egeas, 

Acti aceto dissolfe, deindeque rite intinge et festina 

Adeo , ut. prz festinatione deglutiens stranguleris. 
Cristam vero ejus assa reliquaque omnia. 


XIX. 

Circa sacram vero spatiosamque Samum videbis 
Thynnum capi valde magnum , quem vocant E 
Orcynum, alii vero cetum ; hunc autem diis oportet 
Opsonari, atque id prompte facere decet , nec de pretio li- 
Estautem generosus Byzantii et Carysti ; [tigare (?). 
Jn Siculorum quoqueinclyta insula Cephalcedis meliores 
Istis multo alit thynnos atque Tyndaris ora. 
Si quando vero sacrae Italiae oppidum. Hipponium adeas, 
Herpetumque (?) aqua coronatum, longe sane, longeomnium 
Tbi sunt optimi habentque victorice culmen. 
Qui vero hisce in locis, inde palantes venere, 
Multis trajectis zequoribus , fremebundum per pontum , 
1ta ut. nos intempestivos venemur eos. 

D 


XX. 
Et thynnz habendum frustum caudale ; sic thynnida voco 
Magnam , cujus patria est Byzantium. 
Hoc deinde concisum omne assa recte , 
Contrito sale solummodo conspersum et oleo unctum , 
Calidaque habe frusta, quie in acrem muriam intingas. 
Etiamque si siccam edere velis , generosa fuerit , 
Immortalibus diis habitu et specie similis. 
Sin aceto rigatam inferas , periit illa. 


Et Siculi thynni frustum..... 

Concisum , quando in eo est ut in doliis condiatur, 
Corvinum vero multum plorare jubeo, Ponticum opsonium 
Quique eum laudant ; pauci enim norunt 

Homines, pravum esse illud et vile edulium. 

Verum triduanum habeto scombrum , priusquam salsam 
Ingrediatur intra amphoram , recentem , semiconditum. 
Sin vero inclyti Byzantii sanctam veneris in urbem, 
JEstivi milit rursus salsamenti frustum comede; est enim 
Et tenerum. tipreclarum 


xxi. 
Amiam antem in autumno, ubi Vergilize occidunt, ' 
Quovis modo para. Quare tibi has fabulas enarro? 
Non enim certe ne tu eam perdas ; non posses enim, etiamsi 
Si vero et hoc discere velis, care Mosche, [velles quidem. 
Qua ratione tu optime illam disponere deheas, 
Cum ficus foliis et origano non admodum muito. [curaveris, 
Ne caseum adlibeas, ne nugeris. Sed postquam simpliciter ita 
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"Ev guck qc ayotww xacdóngoy dvoüicy- Foliis ficus obvolotum funiculo superne obliga 
I: 473 Máy disov 1a So3o», £y opeci xaipóv | Deinde sub calidum cinerem penitus sibde , mente tempus 
To F'eyyooziep énde daz ónch, xai 1, xasaxaóse. | Cognitum habens, qno assa erit, neque eam exuras. 





"Esto at heri sot Butavriou 2E Spaxetvot, Sit autem tibi hzec ex Byzantio ameno, 

Efseo Éyeiv dya03y dai xàv ?1y0s &Mp, mou Si borfam habere velis; itidem si qua capta fuerit prope 

"Poooe vónoo, xehviy Mete" c1AoU 8i BaAdcors Hunc locum, bonam nancisceris ; procul vero a mari 

"EXinovetádos yelporv* x&v xhetvàv duelo Hellespontiaco deterior est; atque ubi inclytum trajeceris 
18 Alyaíou mrAdvouc ÉvoYoy mópov, ox Z0 6uoía 4Egsei pelagi marinum fretum , non amplius par 


Elyeai, 4) xavategóvet cov vtgócey Éxatyov, 
(Ib. VII, p. 278 b.) 


Est, sed pristinam dedecorat laudem, . 











XXIII. 
A A6 Figloo éporpoc, Butávriov £v, 
Üpaiou «' aüchv xbv eqóvDuAov- Écvt BG xeüvic 
Kàv opi Trpoc dxpatot Ileiopiizo; Tpoyoaictv. 
(Ib. p.314e.) . : 
XXIV. 
Kal venpoU ueydAou t' abonia £v Ücost vo 
Koavíov, &v dbacüev mopdcanv &-Uiàx Gvposón , 
Kal spite ücppóv toc pévoc xo co(puuat uev! adrcot* 
"Ora 9 dug! ófeMaxos Ei) Ümoyástptov abcoU, 
(Ib, p. 326 b. ) 


XXIII. 
Sed Byzantium ubi veneris, gladii cape frustum 
Caudzque ipsam vertebram ; est autem nobilis 
Etiam in freto extremos prope Peloriadis gurgites. 


. XXIV. 
Et recentis magiii aulopit astate eme 
Calvariam, ubi Phaethon extremum areum curru perva- 
Atque infer calidum cito intritumque cum eo; [dil ; 
Abdomen autem elegéris, et verui circumdans assa. 

e OXxVU. " 
Elopem comede maxime Syracusis in celebribus 
Praestantissimum utique, nam hicce rursus ibi 
Olim natus est profecto ; atque si circa insulas 
Aut reliquam terram alicubi capiatur, vel circa Cretam, 
Macer et durus et fluctibus vexatus advenit, 


XXV. ^ 
Tov 8' Don? ofc tudMota. Xupaxoóaat; £vi xAetvatg 
Tóv ve xpact ceóov0'- oro Xo 20 3osw dxeiücy 
"TÀv dpjy veyovóc 0nv * xày Aanegt vioouc, 
^H TeQl c3» dÀÀzv mou &XD v5, 3 mol Korm, 
& ÁemtOs xal G6pbe xal xuta tor At dgtxvelvat, 
(Bb., p. 300 e. ) 
XXVI. 
Kali 1261 , Mácye, cbv fimocov iy mepixAiott 
Ajo xo "Ijvto. 
(Wb., p.301 d.) 


XXVI. 
Lebiam vero, Mosche, qui et jecorinus, in circnmftna cape 
Delo ant Teno. - i 


XXVII. 
"Inmovpoc ài Kapósci; 3ovv Aptsroc* 
"AJuog 5^ süoov s9ó5pa d tnptov esci Kagvuatoc. 
(1b. p. 304 d. ) 


XXvH. . 
Hippurus vero optimus Carystíus est : 
Et alioquin exquisito opsonio abundat Carystus, 
, 


XXVIII. 
Boszópou éxrAeócavta cx Aeuxozaz', dA moogéc tuo 
Myóly ét Gepelis caoxóc Mauociót Myuyn 
"Dy6soc odErü£vzoc, àv £y MÉcpm o Buc eimetv, 
(Ib., p. 284 e.) 


XXVIH. : 
E Bosporo evectum albissima. » sed nihil adsi£ 
Ibi rigidze carnis piscis in M:eotide pálude 
Aucti,, quem nominare in carmine non licet. 


XXIX. 
Aótàp I 'AuGoaxlzy £M, eüPaluovn f6pav, 
Kámpov ikv £a(2n; , ve9, xai 13 xxdAevne , 
K&v iod, pucoc €, u$ eot véuenie xatamvecy, 
Acti, &n' üflavácoy * xb yág env Yéxcatpoc dyUoc. 
Toótov ob 8&uic ect Qxyelv Ovmvotaty &xaotv, 

5. OU?" Zayety Üocoisty, ónot uU, mÀexxbv Ügacuan 
Xyolvou Sietorgópou XOiÀov stpsaoty Éyovsto 


XXIX. 
Sed Anbracite cum veneris beatam in regionem , 
Aprum si conspexeris, eme nec relinque, 
Etiamsi auro contra veneat » ne te vindicta afile| 
Dira ab immortalibus; est enim necíaris hic fláe. 
lunc edere non omnihus licet mortalibus 
Et ne oculis quidem aspigere, nisi qui textam telàm 
; E junco paludum aiumno cavam mahibus tenentes 
Elé8act Sovety Vjoouc atüuvt Yoyisui, Calculos agitare consueverunt acri supputatione, 
"Aplpov Eaeleov £r yv Boreituarca BoxXXov. Arluum ovinoriim dona in terram projicientes (5j, .^ 
(Ib., p. 305 e. Conf. Eustath. p. 1572, 1,17.) b E a 
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XXX. 
Ka axdpov iv'mapdAo KoXyz3óv sóv géqav Ónva, 
TDdvo« e: ypnacov 9à xai £v Butaveüp óte 
Ko géqe8oc xuxMa. l5ov dan(Bt v&ca qopüUvta. 
Toizov GAov üepdmeus coómov votóvée * Aa vtv, 
5 "Hylx! &v c0 rupi xai uio sdvva muxo, 
KolGavov &c ücppbv xp£tkasov, x&nevca xa tonta. 
Tlcesty 3'&Aot xvuwovglóotc xat yAxóxe £Aato , 
"Ex yetphc xataxpouvitov Üeobévy.ova Tenáv« 
(Ib., p. 320 b.) 
XXXI. 
Kat exápov it "Egécou eee yetióve 8E tpbny 
"Ec0c à dagapr, Xqgüeioav Tetytofoon 
MiMzoo xduà Kapüv més YxuAox Xov * 
Kàv Góc óovet piro, Xo gsipovo Me 
s "l'aórrc* 2v 66 Té yetpo * x&v]; 92 xal aor 
?Ev 3 "Egupzis dx9); Oneeüsrat übpaXcM. 
(Ib. , p. 320 a et 325 e.) 
XXXII. 


"Ey 81 Goo xbv oxopníov vob , &àv E 
M3 pe(Qony xuyóvoc* peyáAoo 9' db eias Tae. 
(Ib. p. 320 à.) 


XXXIII. 

*Hylxo. 2 &y, Sóvovroc &v obpavi "Kplovoc 

| Muyrhe otvogópou (jóvpuoc yateny dob, 
"T'ügoc £yex dnvüv capyóv opi) xxvámactov, 
Ebueq£tn , 0epubv, Opuset Bebatyévov Set 

8. Xxhnpbs ykp ioex dosiv, "Anuven Bé pot Ospdimeue. 

Tv cxepebv votipbe vpórtp gspvnévos tyOdv- 
(Tov 8 àvatov uackaxóv ve. gioet xal niova aáoxa 
"AXel póvov Aenxotat ftáoas xal ait Actas 
TÀy áperhy 30 Eja ve véptptoc abtoc àv ab:Q. 

(Ib. c.) x iR : 

] XXXIV. , 

Xdyun 83 xaxb uiv froye 
?]y8y cis alel xglvo * Boo 8b yduota 
"Ec , 0cpizouévou cíxou* Ja6t 9 i Mus vn 
Abtív, 

(Ib. e) ^ 


m 


XXxY. 
Estpíou dyt£AÀov Toc | edroov 325 udvov faüew ] 
Adup v Eigzpla ve xav" sükuévoug &Nos otxouc. 
"Ey xegaMhy 9 adroU pvo OvoU , xot ev" xelvne 
Oipaiov: cà 83 Xov onov uno" v lctvéyxc. 
(1b., p. 327-4. ) 
XXXVI. 
Xgócogpuv 2 "Egécou xbv míova. uy mapdAeens , 
"Ov xetvot xaMouoty Unvioxov* Aa6i 8' aücüv 
Opfyp ZeAtvdüvzos aepo mXovov 8 viv épfox, 
Ki" Gov óxt,0x« tapdlcs , x&v 3j Sexíémig vc. 
(1b, p. 3285.) 


. XXX. 
Kt scarum Chalcedone ad mare sifa magnem assa 

Bene lotum ; prestantem vero etiám Byzantii videbis 

Et magnitudine rotund:e aspidi tergum sequale ferentem. 
Hunc integrum cura tali modo : cape eum , 

Et postquam caseo et oleo omnia bene stiparis, 

Calido in clibano suspende et posthac valide assa. 
Consperge vero salibus cumino attritis et glauco oleo, 
De manu infundens fontem aqui deos excipientis. 


XXXI. 
Atque scarum ex Epheso quere; hyeme vero mullitm 
Comede , in arida captum Tichiunte 
Mileti vico prope Cares curvis artubus instructos, 
Etiamque Thasi opsonare mullum, nec deteriorem nancisce- 
Hac, Tei vero pejorem ; nobilis tamen ct ipsa est ; [ris 
Erythris autem bonus capitur littoralis. » 


XXXII. 
Thasi scorpium eme , si non sit. 
Cubito major; a magno vero abstine manum. 


XXXIII. 
Quum autem , occidente in celo Orione, 
Racemi viniferi mater abjicit comam , 
Tunc habeto sargum assum, caseo conspersum , 
Bene magnum, calentem , acri discerptum acelo ; 
Natura enim durus est. Omnem autem duriorem 
Isto modo mihi curare memento piscem ; 
Bonum vero et natura mollem pinguemque carne 
Sale solummodo contrito conspersum et oleo unctum ; 
Oblectandi enim virtutem habet in se ipse. 


XXXIV. 
.Salpam vero malum equidem" 
Semper judico piscem ; esui tamen aptissima 
Est, ubi metitur (rumentum; cape autem Mytilenie 
Tfanc. 


XXXV. 
Oriente Sirio ( pagrum unice edere oportet ) 
Deli Eretrizeque in sedibus bonis portibus instructis. 
Ejus autem caput solum eme et cum eo 
Caudam; reliqua vero ne domum importes. 


XXXVI. 
Auratar ex Epheso pinguem ne przetermiltas , 
Quem illi ioniseum vocant ; eum autem sume" 
"Venerandze Selinuntis alumnum, eumque lava probe, [ rum. 
Deinde assatum integrurn infer, si vel decem fuerit cubito- 
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XXXVII. 


qv ypdite Bo Hé, Xjet néyav ( atc B3 nlov, 


E 9490, 3j ) xod iv "Ap6poxía, 
(Ib. a.) 
XXXVII. 


ANifva 2a6ety Viiveav geváXnv, xo tdv Unóvonguv 
BosyXocov TaUtqv O£osoc xatk XaAxida xe&viv. 


( Ib., p. 288 bet330a.) 
, XXXIX. 


"Tov dvov 8' "AvOnSQy, «by xoAAaplav xaXéouatv, 
"Extpéget eÜueríón » Goth 8E cpéget vt Gápxu, 


KXuos oby $3riav Épo', dot '..... 


Alvouaty* yatget 150 $ uiv voótotg 5 9 9 ixetvoxc. 


(Ib. p. 316 a.) 
i: XL. 


Mópiupo; alvux)eUs xaxbg Ty 0bc , 000€ xot! £a0Adc. 


(Vb. p. 213 f.) 
XL. 


Keetpfo. cóv Qauuxocbv, 4zav yewidy dole Tat. 
? t , L 


Gb, p: 314a.) 
XLI. 


Adpavs 0! dx T'aícovoc, &cxv MÜcoy Uo, 
Keergén cbv xépuAoy xai xbv üedraidu Moaxa-* 
Eie: vào. év048* dpiszon- 6 v3 xónoc desi cotitog: 


Tlitepot 2 £repot JÀol. KaAu3Gvi ce xd, 


5 "Agfpaxia &* d mÀovtopópo, BoA63 4! àyi Myuva , 


'AXX obx eüdiUr, x£xenvcat yauovpóc diouyiyy, 
O3" oce Bpusetav- dxelvor tlalv, Ératos, 


T2» doeci;y Qeupac tol: Aouc abvobc dien(ozouc 
"'Onvácac advaxüic, y pra coc mpoa£verxe 8e dere. 


10 Mzj3d mposéAÓ, cot obe toUpov toUto motoUvet 
Mite. Xupaxóatoc WhOske, ue "Ieouoege 
Q9 à én(sraven Agnecobc Gx&valéuey i/Qoc, 
"AX Grsüelpouat , xax TupoUvec d rcxvca 
"Ote xe favoveec Gyog xe aiÀgtou [TE 
15 "Tóy 62 meroatony iy8o8lov Gv tptaka Ta odcuyy 
Tlévztov eloiv dptocot ixtezauévoc Guüeivat " 
Kai 01e iéac Xotdyie Tx pk Óvrl Govavrat 
"Otaplov vebysty YAogpow féuauavo pov. 
(Ib, p. 301a. ) 
XLIH. 
Keocpén 3* Alvtvac 2 dy-gigóerc d'Yóoate, 
"Mv6pdot «' datelowow $u0 dete. 
(1b., p. 307 d.) 
. XLIV. 
Tv 2i Mov «bv x)swby 2v "Eo moluSév8oo 
'O Exotic D mopliuàc, Üxuuactóy SÓeaua. 
(b. p. 3t.) 
XLV. 
.Kioagov 63 xeledo, 


Mh Ie / : 
Av uiv Jeuxàc Ses. oteQede v6 mepix, 












XXXVII. 
Chromin Pellz zapies magnum (est autem pinguis 
Eslatis tempore ) itidemque Amhracias, 


XXXVII. 
Dein sume passerem magnum et subasperam 
Soleam illam zestate Chalcide inclyta. 


XXXIX. 
Asellum autem, quem callariam vocant, Anthedon 
Alit magnitudine insignem ; habet vero. hicspongiosam quan- 
[ dam carnem, 
Ceteroquin liaud gratam, me judice saltem , sed alii 
Laudant ; gaudet enim alius his , alius illis. 


XL. 


Mormyr littoralis pravu« piscis , neque unquam bonns. 


XLI. 
Mugilem admirabilem, quum advenerit hyems. 


XLII. 
Sume ex Gasone, quum Miletum veneris, 
Mugilem cephalum et deorum progeniem lupum ; 
Sunt enim illic optimi ; nam locus sic se habet. 
Sunt vero pinguiores alii multi Calydone inclyta 
Ambraci:eque opulentze et Bolbe in lacu ; 
Sed non habent suaveolentem ventris pinguedinem , 
Neque adeo acrem; isti vero sunt , amice, 
Propter virtutem admirandi ; integros autem eos non detra - 
Assa leniter, et probandos infér cum muria. [ctis squamis 
Ne vero tibi, dum hac. agis, ad opsonium accedat 
Syracusius ullus , vel Italus 5 
Bonos enim nesciunt parare pisces , : 
Sed corrumpunt , male caseo Conspergentes omnia 
Acetoque rigantes liquido et laseris mauría ; 
Quod vero ad saxatiles attinet pisciculos ter exsecrandos , 
Hos tractare omnium optime intelligunt 3 
Et lepide norunt in epulis multas Species — (structorum. 
Parare opsoniorum viscidorum nugatoriis cordimentis in- 


XLIII. 
Migilem autem ex gina circumtlua mercare, 
Et cum viris urbanis rem habebis. 


XLV. , 
Latum vero nobilem in talia sylvosa 
Seyllieum fretum habet, mirificum edulium. 5 


XLV. 


Citharum autem jubeo , 
Albus quidem si fuerit carneque firmiori , 
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"Eyetv, elc env xaüap&kv Sai iX xativta 
"Ay 8 d rüdéoc (slv xal ey Mav uéquc, ónigv, 
"Op8fi xeveiisaven Oépac veotiyt tuagosoa. 
6. Kot moAMD topi) xal £Aaíto voUcov Zee - 
Xatpat Y&p Gxxavüivrae üoiov, écviv 8' dxólaatoc. 
(0b, p.dó6b.) . 
XLVI. 
Abxko «bv cwóSovra plv, Óy Civet mayv &yai* 
"Ex. stopÜgsoU 82 Ao Gelv metpi? xat voxcov, Écatps. 
"T'ubza 03 vávvo xugG) qodtov xal móc Ge, K3éavBps. 
(Ib., p. 222 c. ) 
XLVII. 
"TÀy dgUny uivüou müsav, vy hv dv AOdvaic 
"Tov óvoy éEav8i, vàv dpiv xaAéovatw "Jowec. 
Ko Ai npóogatoy aüxóv v eüxdAmotet (Doo oou 
"Aqxiicw Xagl£v0" lepoic* xdv tjj meptxAóo To 
5. "Essi 'Pódo qevvaioc , £v excyóptos 0s. 
"Av Bf mov lpelpnc abcoU yeóoaaüxt, 6jo0 403 
K (Sac ólowvelv, và; ap.euxópcouc xav jguc* 
Eic vodchv tita 0' advice, éml meyqdivou Orta, 
EQ87 vpbjae dv0s, Au vow &v &xatep. . 
(Ib., p. 283 b. ) 
XLVII. 
"[coAac 6€ ieva£b. xoà avsvoxópsova. topüpüv 
'HWorheoci; uópatvo: xxovpévn dv moze Xog0i, 
"QoS * «oUxo vip ésttv Exei Óaupacotóv sopa. 
(1b, p. 313a.) 
XLIX. 
Vóyypou u&v ko. Éyei xegaXdy qa £ Xu 
Tliovoc , isjupoU , ceqdÀou , xat mávva. à xoiia" 
Kixa. 7 góvov moXuv Ele yon vspixatov iv Aur. 
(0b, p. 208.) 
L. 
(Ela. tpi xüv xae' "IqaÀtay zorov ótebunv quow) 
Kol véyvgoc &mouDato; &Xloxerat, 6)ave. togoUcov 
T&v dXXow mtdvtov purs x uei oUxoc Gaov mé 
Qóvvoc 6 mtóvuros cv gauAardvov xopaxivow. 
(1b., p. 294 a.) 
LI. 
70 l"Epyekov 8' odivi uév mücuv, voAU € earl xpaxiova 
"Payíou ávevmépav mropüuoü Xngficiez ÜuMioons , 
"Ev0x ab cov d) távtev, Meaaivts, Üvoxi, 
Boéjka. vtücle votóv8s Ot axó.ocos, tAsovex cele. 
Qà iiv dXX xÀos y' dpetis nya xdpru ofpouct 
Koratat xoi Exputdwnt: ueqáAat ce yo. elec 
Kai 56 nd yac Saunas Opaog 3" oluat Bacisoet 
Tlávztoy t&v meg àatvx xoà 480v3j f;yeuoveoet 
"Exyzshuc, fj qioet évtv dmfjptvoc uóvoc ty Duc. 
(Ib., p. 298 e. Conf. Eustath., p. 1240, 23. ) 


Lil. 
CAM mapele Xijoov mokutvutuoy dátaxüv Ovob, 
oy sÀ, eigus £yovtn xps dYXuac t€. Bapsías, 


- 





Elixare in muria pura , exiguis injectis foliis ; 

Sin vero rnfus sit adspectu , neque perquam magnus , assa » 
Postquam compunxeris corpus cultro recto recens exacuto. 
Atque multo caseo et oleo hunc inunge; [vus. 
Gaudet enim, ubi nos impensam facere videt, estque proter- 


XLVI. 


, Sed denticem quidem, qui ut pinguis sit operam da. 


E freto antem accipere conor et hunc, amice. [ Cleandre. 
Hec autem omnia quoque inveni, tecum verba faciens, 


XLVII. 
Apuam pro stercore labe omnem praeter Atticam ; 
Foetum dico, quem spumam, vocant Iones. 
Et sume hanc recentem in sinuosis sanctisque Phaleri 
Anfractibus captam ; in circamílua itidem 
Rhodo bona est, sí indigena venerit. 
Si quando vero eam gustare cupias , simul oportet 
Urticas opsonari, comatas circumcirca urticas ; 
las autem postquam una miscueris, assa in sartaginey 
Suaveolenlibus olerum floribus in oleo tritis. 


XLVII. 
Italiam inter in freto angustis fluctibus agitato 
Si quando flula qua» vocatur murana capiatur, 
Eme; est enim hoc ibi admirabile edulium. 


XLIX. 
Nam congri quidem habes caput cara in Sicyone 
Pinguis , validi, magni, intestinaque omnia ; 
Deinde fronde undique conspersum in muria elixa diu. 


L. 
( dein de Italicis locis disserens ait ) 
Et conger capitur adeo bonus, ut tantum 
Omnibus aliis opsoniis antecellat quantum 
Pinguissimus thynnus yilissynis corvinis. 


LI. 
Anguillam autem laudo omnem quidem, sed longe est optima 
Que Rhegii e regione in maris freto capta est; 
]bi tu omnibus aliis mortalibus , Messenie , 
Felicior es, tale edulium ore versans. 
Verumtamen permagnam quoque virtutis gloriam reportant 
Copas et Strymoni: ; magna enim sunt 
Et crassitudine mirabiles; attamen , me judice, regnat 
Omnes inter dapes ef suavitate praestat 
Anguilla , qui piscis solus naturaliter genitali caret. 


Lii E 
At missis nugis, asfacum multis; nominibus instructum eme, 
Manus habentem longas, ceteroquin graves , 
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"Tob 81 nóda pix pole, podés 9" Eri vaixv ópoóet. 
Elci 8i mreiovot uiv vit tow dperf, te. xpdviotor 
5 "Ev Acndpatc: moYVAoUc 63 xo EAM ovzog d0polCet. 
(Ib. UT, p. 103 a.) 
Ll. 
Nonion "A62 pot, ce Magtoveía c' £t uécon. 
C Ib. Vtt, p. 324 b.) 
* piv. 
"F'euüiBez dv Ai «& Tliegwxi mrook yeuja 
Bagipa. Kot év 'AgÓpaxix raxgmAnoéas yet, 
(Ib., p. 326 d. ) 
LV. 
TIosAuzot Ey &€ dot xz Kapía cloiv dpizot- 
Kal K £pxvpa tpéget u.egáAoug m0XÀodc ve 20 mA 0c. 
(Ib., p. 318 f. Conf, Eu:tatli., p. 1551,1.29. ) 


LVI. 

"oue uic Alvos £yet peydAouc, da xoetx 8 "A6uBoc, 

"Vac dioxtouc Idptov, roug 6i xrévaz 5, Murüdjva- 

IDicíosouc à' "Ap6puxíx map£jex xat dnAaca pev 
img o liia es [abx&v 
Meoovr, 0$ moptáae oxevonopÜu(àt xóvy as , 
Kv "Egéat Míjyet cc Alas , odzt TovRode 
Tíüsn KaXyngov* «olg xípuxuc 8 émvrpliyat 
*O  Zsbo o0; xe Üaacaoytveig xai touc &opaíouc 
ID3y évàz &vÜpormou * xeivoc 8£ pot ociw Éxaipoc, 
A£c6ov Eptatáquhov vattov* "Aqdüwy 03 xoYeizat. 
(Ib. HI, p. 92 d. ) 


e 


LVII. 
Aid 83 osegdvoust xdpx mupk Pala muxdlou 
Yavco3unois, oic &y ata m£oov dA Gtov àv05, 
Kai ovuxxoist udpois daBolc y aicnv Ücpdmeus, 
Kai apópvav M6ayóv v& seupbs xaxd ent aÉgpav 
5 Doe návnyépue, -Eop(ne ebxdex xaQnóv. 
"Epnfyovet 8 50x o:péco «dióv2e vpáynua , 
V'aocfpu. xoi pficpav E967,v bbc fv xe xuulvop, 
"Ev 5* det Botset xo colo £u6sÉnticuv, 
"Opyilow z' ónt&v &xoAov qévoc, óx; àv bndpyan 
10 "Ops. T&v 6€ Xopaxociov toütty SueXn50v, 
Ot mivouct uóvov Barco, eov «pdrov, oü8sv Éaovrsc, 
AMA co p, me(0ou xsfvotc, & 3* ey Xo Écüc 
DBposd: sk 9 d) y' ixelva sap aaca mdvtn TÉsUxE 
Icoyy sinc xapdostypa xax, £go «' £o£G vot 
15. Kot xóatzot xad i3 xad ia dOsc. "AJ Aaouvra: 
Alvet "A vgotv veyevauévov* el 06 3, dv mou 
Absbv £y Expo, udi Crnsov dnsÀ0ov 
"Attixbv, óc «oUz" Zaiv B otet xetvov b eiat. 
Oo «ox Bel CX» «àv £AedOspov, 7 xoc vic Yüc 
20 Kot xax& vo Bapággu x«i vapvápou & àv GAeÜpoy 
7T Hety xcd xaxopupig at. axa3touc dvapiüuouc. 
(Ib , p. 101 b. Conf. Eustath., p. 773, 1. 36.) 


Pedes vero parvas tardeque humi ambulantem. 
Inxeniuntur antem plarimi- omnibusque virtute prestantes 
Liparis; multos quoque Hellespontus cogit. 


LIH. 


Sepiz Abderis et, media in Marones, 


LIV. 
Loligines in Dio Pierieo ad lluentum 
Baphyrae ; in Ambracia quoque permultas videbis. 


Lv. 
Polypi et in Thaso et in Caria sunt optimi ; 
Etiam Corcyra magnos alit numeroque mulkos. 
* 


EVI. 
Musgulos JEnus liabet magnos , ostrea vero Abydus , 
Ursas Parium, pectines vero Mytilene. 
Plurimos autem praebet Ambracia atque inmensa cuni illis 
Messena autem ad angustum fretum sitze peloridas cliamas, 
Ephesi vero leves capies , haudquaquam pravas ; 
Tethea Chatcedon ( profert); procones vero ( buccina ) 
Juppiter, tam in mari genitos quatp forenses, [obterat 
Uno viro excepto, qui mihi est. familiaris 
Lesbumque incolit vitiferam ; vocatur autem Agallio. 


LVII. 
Semper autem coronis caput inter cenam ornato. - 
Oinnifariis, quibuscunque terrae solum floret. opulentum, 
Et stillatitiis bonis unguentis comam curato , 
Ac myrrham et thus ignis cinerem in moltem 
Injice per totum diem , Syri fragrantem fructum. 
Potanti vero tibi inferant hujstmodi bellarium : 
Ventrem et vulvam suis elixatam. cumino, 
Aceto acri laserique innisam , dc 
Aviumque assatarum tenerum genus, prouti fuerit 
Anni tempus, Syracusios vero hos ne cura, 
Qui bibunt tantum ranarum instar, nihil edentes, 
Sed tu ne crede illis, at quc ego praecipio ede 
Alimenta ; alia vero omnia ista bellaria 
Paupertatis male sunt argunienta : cicera cocta, 
Et faboe- et mala et caricae, At placentam 
Lauda Athenis factam ; sin vero non habeas , eamque 
Aliunde qua petas, mel tamen abi quaereque 
Atticum; nam hoc est quod eam reddit injuriosam. 
Sic vivere decet lominem liberum , aut sub terram 
Barathrumque et tartarum in exitiuin 
ire, atque stadiis innumeris sub humo sepeliri, 
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" Lv. 


VOéepyoc $65 méQLTa NINOS Ev To, meQl mapotuóv mpi 
tli, &gónz gnatv- Ai t paxpou. üeloUat mupüe 6v vois uyá- 
vote ol epi "Apyéatoortov imi6dXdovtes x£AsóoUGty Emi Ücppóv 
fyavow cifoucaw &eoipeiv" dy B Amas xoà ottet , xaflánep 
x0UXox0v, cü00c* &xb Aveva "Ie np &oUn. 


( Ib. VH, p. 285 c.) 
LIX 


Mpyfarpatoz & *ày adtóy Xaghavaná)p Usa fiov, mept 
150 £y 'PóBs TuMeoU Mtv, tàv odcà» €lvat syetvat 16 mapi 
"Poyaíou, pet) add xal Gtepávoyv. £l; và Dzinva meptpepo* 
gévn, Sategavoyuévav xe t gspóvttov adrcóv, xoXoóuevóv 
c£ &xxicáatov. 


CIb., p. 294 e. ) 
LX. 


Gaupaaot 8 eiai tv xeatpétov ol regt "AGorga &usxópz- 
vot , x, xai 'Apyéavpeos elonxev Bcórepo: à' ol £x X«vomms. 


( 1b., p. 307 b.) 


LVIH. 

Clearchus vero Peripateticus in libris de Proverbiis de apüa 
dicit : quia exiguo igpe opus hahet in sartaginibus, jubet Arche- 
stratus calidze injectam sartagini auferre stridenteim ; simul ei 
atque ígnem tetigit, stridet quoque, sicut oleum. llaque dici 
solet : Vidit ignem apua. 





LIX. 

Archestratus vero qni eandem ac Sardanapallus vitam egit , de 
£galeo Khodio loquens, eundeni esse piscem censet atque eum qui 
apud Romanos coronis ornatus ad tibia: cantum mensis infer- 
tur, coronatis otiatn qui inferunt famulis; quem accipenserem 
vocant. 


LX. 


Admirabiles vero sunt qui cirea Abdera capiuntur iugiles, 
quemadmodum et Archestratus dixit ; his proximi Sinopenses. 


NOYMHNIOY TOY HPAKAEOTOY 
TA AEIVANA 


EK TOY AAIEYTIKOY. 


I. 
Ka 8€ có v& (avijooto Beelasos, rri map! dxpa 
Ajstc xlytxÀoto vécÀoga* col £v louAot 
Kéxovsat, p£Aavec, yamgdot , visos Yaíne. 
"Hi xo épróXAe Sog: ÁmoBas, 9 Orrtote més 
Appt xÀolovvat en? axpii xóg.actog &Y, 
*Kvücy GpótaaQat Üfevat 5' sic &10c dolis. 
(Athen, VII, p. 305 a. Conf. Eustath. p. 1215, 7.) 


IT. 
"EHE Xeuxdy auvádovra, Bónxds «e vpeyxode «e. 
( Ib., p. 286 f, e£ 322b. ) 
Ir. 
^H. Baci xagidt , xal et move Beu6paor xetva 
Zo, (x dqpóstoto* dóc axépato Büesga. 
(Ib., p. 287 c. ) 
i IV. 
"Yxny 3 xdJcg uv, 3 yodptv, dAXore 8' ópghv, 
"Il Aaxov stepóoweo xav uvíx qtyaAdevea., 
( Ib., p. 295 b, et 328 a. ) 
V. 
^H exápov, 3) x&lov spogív xa &votófa Ainv, 
Xévvac s! Li Eras xal évvug inv mizuvov, 
^H iba, 2] Uenouc , 73 yAavxiy xopübu)ov., 
( Ib., p. 304 e, 306 c, 309 c et 327 f. ) 


VI. 
Keivo 03 03, axénvoto, «ó xev xoi lovAOn pdoyov 
TloXXov dàmospornüso xat toGdAov axolóntvüpav. 
(1b., p. 304 f. ) 
VII. 
YAaóxouc, 7 ópqG)v. ÉvaXov qévos, i pad 
Kócougov, 1| x£yVac &AetSénc, dANoxé c [2o] 
Xapyov énix£Aoovta » Mvondayéovatov iy05v. 
( Ib., p. 305 c, 321 bet ats b. ) 
VIU. 
Toiot xev dppeva máves, muponMcouto 8b ugar, 


Koópuloy, 1| npiva, 7j clyaiinv £onvAxv. 
(Hhr., p. 306 c.) 


8 
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NUMENII HERACLEOT/E 
QUAE SUPERSUNT 


EX HALIEUTICO. 


i. 
Porro tu memento esca, quam ad summas 
Invenies littoris colles; hi quidem vocantur iuli, 
Nigri , terrà vescentes , intestina terrze. 
Aut cicadze ( marinze ) quaque longipedes , qnum rupes 
Arenost proluuntur summa fluctuum adlisione , 
Inde effodicndze sunt confertimque in vas reponenda. 


Hi. 
Aut album denticem et. boces trincosquo. 


Ht. 
Aut exiguz squilla , et si quando bembradi , cui 
Victus in gramine (?) ; has dispice escas. 


IV. 
Hycam, aut pulcrum piscem, aut chromin, alio vero lempore 
Aut glaucum per molles incedentem algas. [orphum, 


Aut scarum, aut gobium altilem valdeque impudentem, 
Hiatulas, anguillasque et nocturnum pitynum, 
Aut mures, aut equos, aut glaucum corydylin. 


VI. 
s - 
Hilud igitur dispice, quo lulidem voracemr "[sco'opendram. 
Magnoque numero (irruentem) avertas et virus jaculantem 


Vil. ] 
Glaucos, aut orphorum marinum genus, aut nigro corpore 
Merulam, aut turdos purpureos, et modo liic modo illic 
Trruiturum sargum , piscem retibus perniciosissimum. 


VIIL 
Adversus hzc omnia supeliectilia, instrueres autem un- 
: [guenta, 
Curylum, aut pudendum (marinum), aut marinam cicadám. 


: IX. 
"AMort xagyapinv, 6vi 8b Bóüoy pxuati3o. 
(1b., p. 306b et 327a.) 4 
N X. 
"Prió(oc £ixotto xot aoM»v xopaxivov. 
( Ib., p. 308 e.) 
XI. 
. Ao Sputpiv 
Kóxxvya , 4 GMtyac nep qnoláac $ Poss ca pov. 
(3b., p. 309 f. ) 
XII. uos 
*H  dópov, 3j GdXmac alpin edes 
( Ib, p. 313€.) 
XHI. 
"Toial xev eüppétos Oa dpene dto paxpov delpote 
Xxopniíov, 1) óppbv megvrpwyíx? vGv à En dxpyc 
(Ib, p. 315b. ) 
XIV. 
"AXkoxe 0 ad népxuc, 6 0t axpogdóoe mapk mézpnv 
Qbuxidac dAqnatív vs xal £v ygotijstv £puüpbv 
Xxopniov, 7| mépxatot xaÜnyn1,v peAdvougov. 
(1b., p. 282 8, 313 d, 319 b, 320 e. ) 
: Xv. 
"Foiot xe 9np/aato Aa6ov Achenjtévos ty8ov, 
?H péav cuvdBovza, 7j dgveuti,y Immroucov, 
* CH? edpov Aogínv, 6eà 2 dvrpópevov oxiabijn. 
( Ib., p. 304 d, 322 b et f. ) 
XVI. 
"Axovíac, xCrx)Vouc ce xal abAoninv, pd oupov. 
(1h., p. 326 a.) 


xvin. 
Kavüapt3a gogo Vowdy t£ 1elrhav at. 
4Ib, p. 326f.) : n 
xvin. . 


*Hl oxdgov, 3 Uxac erts , 4 ent gd'ypov 
Iléxor, diopevov. 
(1b., p. 316 d et 327 b.) 
XIX. 
Eb 8 ày xod oio" xeivry 
Abre Gpretpeuas (2) xat GAemmv Vripóas 
(1b., p. 228 d.) 
Xx. 
qDóXXuny 3' óc! Gaxapra , xd ^ "Hdiort d doogatc 
Xsluaoc, 12 6nócav moXusvüsov eluo Venzan, 
Abgunglv sxdhopdv TE X0l d prion aexguivov, 
"Páguy 7* £ymeBoy (482] xat xauAGa «' dootivw. 
(1b. 1X; p. 371 b.) 


88 ; E NOYMUNIOY KAI HATKPATOYZ TA AEDVANA. 3 


X. 


Modo carchariam , modo vero impetuosam psamathidem. 


X.. 
Facile extraheret variegatum (?) corvinum. 
XI. 
Medo rubrum 
Cuculum aut exiguas pempheridas, modo lacertum. 


Xil. 
Aut psorom aut salpas aut littoralem draconem. 


XIII. 


His facile e cubili grandem extràxeris 
Scorpium autorphum valdeasperum ; horum enim a summa. 


XIV. 
Modo rursus percas, modo vero oberrantes ad rupem 
Phycidas et cinadum et cule rubrum 
Scorpiuim et percarum ducem melanurum 


XV. 
His sumptis , venaberis, si cupis , piscem ; 
Sive magnum denticem sive subsultoremn hippurum , 
Seu alte cervice pagrum, aliquando et gregalim viventem 
[ scigenam. 


XVI. 


Aconias, cinclosque et aulopiam, trachurum, 


XVII. 


Cantliaridem apparentem et suculam mullumque. 


XVII. 
Aut sparum , aut hycas przedatores , aut pagrum 
Ad saxa vagantem. 


XIX. 
Tu autem chalcidem illam 
Frustra transfixeris et parvam mzenam. 


XX. 
Foliorum qu:ecunque vel sponte crescunt, vel in arvis radices 
Hyeme, aut quum floribus abundans ver advenerit, [agunt 


"Aridum carduum et agrestem pastinacam 


Et rapam in solo fixam et rusticam cauliculam. 


NUMENII ET PANCRATIS RELIQULE.- 89 


* EK TON GHPIAKQN. ' E THERIACIS: 
XXI. XXI. 
"Yzé; npgov pàv Exo Subpallidum quidem ulcus 


Koxhaívet, «à 0$ xoJÀby d dv£ópauev ai vódev Éxoc, | Circumdat et pleraque pars ulceris ex eo ipso loco exsurgit. 
(Schol. Nic. Ther. 237.) 


XXII. , XXII. 
"Avüccat ts piv elàev' En? yop Tu - tn.floribus quidem cogspicitur sanies 
"Hepóeic , vo:2 à a) uoAt dvaMqxtov élàoc * Tenebricosa , aliàs rursus plumbo similis species 
"Aucgl £ xuBatvst xáXyn toov. Undique eum.illustra$ purpuram simulans, 
(1b. 257. ) 
XXII. . "XXIII. u ; 
"Or t bio eli (too), uagruget xai Noufio; 5v On- | — Duas exiaré echii species testatur etiam Nufenius in 
uxo , xaí quat «o Écepoy GxyeAciv. ] "Thertaeis alteramque juvare ait. 
(1b. 637. ) 
—e e — ——— 
IIAFKPATOYX APKAAOX PANCRATIS ARCADIS 
'TA AEIVANA Y QUAE SUPERSUNT 
EK TON OAAAEZXZIQN EPTON. EX OPERIBUS MARITIMIS. 
T. l. 
Os 9n xtyXnv otióocn , t» xaAausiec Quibus jam tordum vinosum, quer piscatores Wo 
Xaópov xoxo exovat xoi aoAeny , Gpgíoxov Lacertum vocant et variegatum , orphiscum 
TIiózaoy xeqooj. Capite pinguissimum. 
( Athenaeus VII, p. 305 c.) 
H. I. 
odas 5 looyiixsec DOUG, Et salpa* pisces pari magnitudine, 
"Ac ne fiac mopxiiec &) toot xeMousw, Quas boves vocant piscatores e mari viventes 
Ovexa vaacépi gUxoc del dMousw 8octy. Quod algam ventri semper molut dentibus. K 
(Yb., p. 321 f.) TA : 
Hr. IH. 
Iloyn(Xos 8v xoYéouctw &AnÀont tepby (y83v. Pompilus quem sacrum piscem vocant mare navigarites. 
(3b., p. 283 a.) d : 
IV. IV. i 
Aemyetsas ( 6 locyxodcxs ) iz o3 yóvav «i$ Hloaetzive 6 xopi- Narrat ( Pancrates ) non modo apud Neptunum in honoré 


mos dori 8h cuis , 3' Gre xa roi civ Eagobosxs xaté-. | esse pompilum , sed etiam apud deos Samothraciam inco- 
hen Otoic" dua. yov viva: mpsoGóvny 16 UU coUto xóia- 
lentes; itaque piscatorem quemdam huic. pisci poenam de- 
aw Ünocyetv, Ért x00 ypucoU yévouc xax ávlpómous 6 óvroc* ài n dh " ter | esset; 
6voya Ó* T aOrG "Extweos , xai dk "Ixápou 3 Jw vis vácow xoi | (1556, cum aureüm adhuc seculum inter homines essel 
nomen ei erat Epopeo, ex Icaro insula oriundo; hunc lgi- 


*oUtov oov dpa t vli &uzóovra xal o)x cürvyXioavra KXv pope An j 
iyflómv &v t3; &yox 9 xoynÜ.ov oUx énocyécta: vi; zovtoy | tur una cum filio piscantem , infaustaque captura nullis 


Püwoc, GÀ máviec perà coU viou xacaflorvifvot, «xi uer | aliis piscibus nisi pompilis potitum ab horum esu non absli- 
9 mokü Bikes Exticat vHe Duos Usiac" xLroz yàp in:10w vi | nuisse, sed omne$ cum filio comedisse, atque non multo 
vrk tv "Excmén, iv Gbet «v0 matéàc xasamieiv. "Iovopet &' à post peenas dedisse impietatis ; cetum enim impetu in navim 
Mopepienc , dc xal moMuós Por ó mogm-o, rà Sri ua peto Epopeum jn conspectu filii devorasse. Narrat etiam 
$t oa oos Avuópitos t Beeiva, Sopiou gayav- Axeeios Panerates, delphino quoque infestum esse pompilum, neque 

Uv yivetat xal azabdzov, Eneüiv orn, xai eni vob; aivux- | - FS ; - " Ki) P 
Dcogoieie flopà vivet. atüv(ats vs xxi pots, iviose 2g | linm impuue abire, si pompifüm comederit ; iners enim 
xal mà vw Toig xoyttimig mooehocuóvtov üvbpüw napavo- | fit et tremens afque a fluctibus in littus ejectus mérgis et 
gaviis cibo inservit ; interdum etiam a viris qui in sálsa- 


queat, à i à 
(Ibid. ) mentarioFum bfficinis excubias agunt contumelia afficitur. 











IATPIKON HOIHMATON 
TA AEDVANA. 





OPKOX IATPIKOX, 
Abby &v Bgpiveoe péyav Osby 3) Sjvupa qovaic* 
Ocs ctv Ectvoy Sxcouat dvipa voogtp , 
Ode cw! && uv, QVogoríx Zpya ceAetiv, 
Ore pé cte Bopotat mapat&aaloy eye 
8 "ExeeMaeey mtelotte xat dv£pt gipuaxat óoüvat 

Ayo, cámep xaxóraza Dugogüópov ol8ev onátety, 
Oise xp ín £vépo xaTà vetat 0mootO, . 
"AX bolas uiv xsigas & oió£oo Aapetpiw depo», 
Koi xaxtvc SuéAuvzov Eo xavk mávra. Aoyiaq.óv, 

T "Eoósv xeivd ye yísop? Grep odov dvipz iet, 
Ilopsuvéto 8£ ce nat o(kny fiddtopov bye. 

( E. cod. Colonnz 12 et Cod. Laurent. 3. Plut. 74. )- 





HAIOAOPOY TOY AOHNAIOY 


TQN AHOAYTIKON IIPOX NIKOMAXON 
H APXIT. 


, O9 p sy & Tgoocs mp» 0chv, o uk bv bipo8 
"HéXov arne(govca 0cotc gaecitióporov alyXoy, 
O0 p civ axsmrouyov, Unspuevén Keovíova, 
Oite Bd Tc Bópotet maphyerev, o00' or" dvéyens, 
5. Obre ydo qiie € Éfoo xax veiuat Uncovny, 
"AXX ola uiv yeipac & dépa Jayngh à dslpo, 
Koi xaxéoc duóAovvov Éja xack mávsa. Aoytoudv. 
( Gal. Antid, H, P. I, p. 445.) 


m9 0 e 


POYoOY EPEXIOY 
ATIOXIIAZMATIÓN IIEPI AAAANOY. 


"AX 8E mou xai vata " Eofufoow Xgavov cüpot 
AlyGyv dpupt yévevx- vo yàp xocaÜdptov aizt 
Kícecou A üeveos EnéBusvat diua. zícia. 
"oj 8 dm Yeyvevcoc dvereUncay doge 

5. Alyec Oro Mata qeveot m)eupa ce rdvsa. 
O3 uiv 9 vogotc voe xdXaov, dÀX dp mum 
"EEoyov, obvexa 03 uiepepéva qápuax' fyouctv 
"ApÓpócv', old ce yaix zt melt "EpfuGov. 

( Gal, Sec. loc. 1, 2, II. p. 160. ) 





ANONYMOY. 
OHPIAKH. 


Ong $3' dv us Peuegdaniso: 

Acóxou plv xps, máyaxóc T amic, SepaYs TE 
Kat copaeovóv toov, xai q6kvn, d t.t 6$ acie, 
' SET spisso sn, xal 8pyis xdozopoe sin, 

5 Kei xevraupeiots XU iov, avuto emt [1 


JUSJURANDUM MEDICUM. 


Ipsum per magnum juro deum puris vocibus : 

Neque hospitem virum ullum morbo kedam, 

Neque civem quemquam, exitialia facinora patrans, 
Neque donis me quis persuaderet delictum triste 
Commiltere, vel viro venena dare 

Perniciosa, quz malum animum perdens norunt inferre, 
Neque amicitia causa alii mala conciliare sustinerem, 
Sed sandtas equidem manus ad splendiduin coelum attollo 


' Et scelere inteineratam servo prorsus mentem, 


llia facere molibor quse salvum reddent virum 
FC omnibus parabo sanitatem vita donantem. 


HELIODORI ATHENIENSIS 


LETALIUM POTIONUM AD NICOMACHUM 
INITIUM. 


Non sanctum per numen Triecc quod venerantur, 
Quique Deos late conspergit lumine Phebum, 
Sceptrigerumque Jovem Saturno rege creatum , 
Muneribus quisquam, nec vi, nec gratia amoris 
Adduxit aliis me propinare venena, 

Sed palmas sacras splendentía ad zthera tendo, 
Nullius atque mali mens estsibi conscia nostra. 


—— -—- 


RUFI EPHESII 
FRAGMENTUM DE LADANO. 


Ladanum Eremborum reperitur et alterum in arvis. 
Caprarum circum barbas, nam pabula capris 
Florentis cisti summe gratissima frondes. 

Istins vero lanuginis unguen inhzeret 

Caprarum hirsutisque genis atque undique costis. 
Non adeo in morbis prodest, sed spirat odorem 
Eximium, quare prestantia phartnaca miscent 
Plurima, Eremborum et tellus fert qualia campis. 


IGNOTI AUCTORIS 
THERIACA. 


Theriacen ratione aliquis contemperet ista : 

Dauci equidem fructus, panaeis liquor, atque bitumen, 
Et sagapenum itidem, tum galbana rursus, et ammi 
Cum tenui terree malo, cum castoris ipso 

Testiculo, aíque coma cenfaurt pondera sument 





AvmÀdGtov Gxüpaxos T. xat Kuusoc, dvvijgou ts 
Kot oU , xoà xoMoto xójxmc, uou v' dxágou v6. . 
'Hae yapaemísuns, xoi d paa atipoto 
"Eaco , xoi agpryis A jxvoo d dro, yodxisetie 46, 
10 XuÀog xa oves t imoxiss(Boc, aUttg 2m aUtois 
Kópqu ze xol vip£oc KeAziov d'xo, Ükkansog Aentiic 
Koi cencAeuc có onéppo, xal ix Koyznc papdüpon, 
Kal xxp&apbgou* Gnó mávvov TévraQsc Éacov 
Apx tot, cpiópvng 9 ao xal avrovg d8og, 138 mpaciou, 
i5. Kócou , Gtxcdpvou ve Opa ilie EC Eu 6a" Éxdarou, 
Kal uy xai menépeox, uaxpoU, évépnv 9 éni «706 
"Apyevvdyy, Dadv te aov, EavOotó «e zaftnv 
K«opuxiou «& xgóxou, xat. óitav mevrameváAon , 
Kot 8£ vo xod xoAapivOny, loa G40ivou c' eyodoUc 
"F'epusly0ou 3* &mo jrzivus, vdpBoto «s Bizav 
"L8si , xal xaotye aópryas , Mudvoto 1' dxuficou 
Xóvüpouc, op. «e Aerrvóv £v oUpsatw dA3oxovsog 


p. 


s 


MexgoceAivou uíave 3px àc 82, ava ubv ladttov, ^ 


AumrAáatoy 9' Éatto oxopBiou , yoyyuMoc v& 
Xnígpotos depoxépne , lpibóc ve, Bóbow ve métrAx 
Ep , xo dyaguxby, $(Cac éri volet -Aoxelnc 
Xue, xe BAxadpou ó6c, [352] xo xtvvtpuouov, 
Kal Spuib Cerylept Spy dte So. Mérgarzo Eoo 
Aic nócov 39v odou meréoe pé avóc xe, xat abcol 
"Apioxot 6ngóy 1aot. ucfixeovoc órcoio 
Xrafuio , 8 Bé «t «docov £v dpxioxote flágoc cla 
Mog, ix exQs, aeos 8 él nlt y énoOnt. 
"Huy; póou LE: wu tedipo t uiv fa $60 8pecy uc, 
"[oac 8' aoc dadpou c2, xat Spapéx', doma) üov xe, 
Kod cjofvou, xaMpou 5' südeoc , 2x Tlóvcou «& 
«poU, CuAoGaadikou, v 9o Goa dpioo Spy ue vpeic* 
Kat xwaqióuou slot laa, xat xóovou ex adcip- 
Xospvas 0 & Opa ác, xo QUA a dO poto 3 
"Loov 9' aS "Ivéfis vápBou, ExvOoU z& xpóxoto * 
40. Kai (kv xat xaalne toot, Orat BE Spiéou, 
Aot 9 &x xgavatie Xloo S027 wie Bápoc ctn 
Maastgn * olvo 8' a3 «paAeptvo qupdaxoóat. 
(Gal. Antid. I, p. 438 et 439.) 


b 
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H (IAQNOX 
ANTIAOTOX. 


"Tépasos inzpoio j£fo. Üvqvotat Divo; 
Eüpsp. phe oA elut maüGv dOovac , 
Klze xóAov mdaget vt6 , Kmat óoüiv, clvs cic fmap, 
KEtze Guaovpén tayecat , £s Mw. 
5 'Iouat xot ana , xxt óplónvotry dvatgO, 
50 Kal glow ipat, amacubv éviacdpevov, 
Kot agaAeg)y mAcugietv: &xorrómy 8i i; alyar 
"LE dgéov, Etet qu dvcizaAov Ünvdzou. 
7 dEvea 9' ca. s)dery vous dylaza cat dien mado, 
2gü — By ce xat mvtqpóv, Aoya ce xal xatágouv. 


Véypxu sot 5$ 0g0ist, say ££ cto 0) Bo/0 u' Eze 


CARMINUM MEDICORUM RELIQULE. 91 


AEqua, et duplicia styracisque , ameesque , et anisi, 
Phu, poliique come pariter, meique, acorique, 
Atque chamapityos, foliorum itidem malabaihri , 
Sigilli ex Lemno, mox chalciteos , hypocistis 
Fiaventis sucei , gummi , et quam Gallia donat 
Nardi, preeterea tenuis thlaspi , atqtie perinde 
Seminis e seseli, marathri quod Creta ministrat, 

Et cardamomi drachma cujusque parantur 
Quattuor, at myrrha et prasion , cum stachade costus, 
Dictamnus senas tapient haec singula drachmas, 
Quin etiam piper oblongum, album, przterea rheu , 
Atque crocus qui Corycio defertur ab antro, 
Quinque simul folii radix et juneus odorus , 

Atque nepita drachmas cquales, et terebinthi 
Resina accipient , nardi simul Indica radix , 

Fistula jam casize , insectum thus, petroselini 
Montani tenuis semen sex singula drachmis , 
Junge; modo verum duplicato scordion adde, 

Et rap: semen sylvestris, et iris odora , et 

Sicca rosz folia, agaricum , succus glycyrrhizae, 
Balsameusque liquor, cinamomum, gingiber ardens 
binas accipient drachmas ; et, magmatis esto 

Bis tantum hedychroi, piperisque nigri , insuper orbes 
Thieriaci zequabunt opium, hos'bis vincere deben 
Pondere scillini , et cunctis mel desuper adde, 
Hedychroi vult magma mari binas sibi drachmas , 
quales et amaraci habens, asarí , aspalathique , 

Et junci teretis, calami qui suavis odore cst, 

Phu Ponti, ligni et succi quem balsamon edit. - 
Tres sunto drachmz, totidem costi , cinamomi ; 
Myrrha sex alias misces, folii malabathri , 
Indorum nardi , flavique croci insuper cequas , 
Quinetiam casic totidem , sed pondus amomi 

Sume duplum , draclimam Chize sed masticha habebit ; 
Haec vino debent conspergi cuncta Falerno. 


PHILONIS | 
ANTIDOTUS. 


En me Tarsensis medici przegrande Philonis 
Jnventum , mala quod multa dolore levo, 

Sive colum doleas , seu tu jecur, auxiliabor, 

* Seu lapis infestet , difficile aut lotium. 

Et tnedeor spleni hinc , orthopnoezeque molestar , 
Convulsa atque tabem protinus exsupero. 

Pleuritimque malam et sputum vomitumque cruoris 
Evinco, mortis terror et hostis cgo 

Viscera tentautes omnes ego sedo dolores, 
Jnterna et quicquid membra dolore quatit, 

» singüiltum destillantesque fluores 
Sisto, etiam si quid strangulet, excipio. 

Me dedit ille auctor sapienti munera magna 











Aiipov: & duvétouc 9" oüx Enó0nca. Ttepliv. 
Eav0v dv cptya BA paupirvoov laoüéoto , * 
O0 Xo0poc  Epusiate Adixevat ev fozdvatc, 
16 Koóxou 63 ovafpov qpévac dvégoc* o0 kp &5xov. 
BáMe-0: xot Spon hy NauzAfou KE$6ocex , 
Kai zpízov & 'Tpoieaat Mevotztá?ao govz/oc 
Apa uv thy paliov vaotéor ae touévav. 
*Olxàs 9' doyevvoio mupiecoe elxost BdXDs , 
20 — Kixost xal xod iov ürpóc àx' Apxacizc, 
Apa idv xai Bine jeuDmovótsoo , $v &véü pete 
Xéipoc 6 «àv Ilíoan, Zziva o7 suadutvoc. 
Yliov 9€ piace, &güpov fidAe mpGivov én* odsb 
"Adpsy i 8px uie mévse Dis ÉAxdpevov, 
25 N&ix 6 Ouyacrépov caiga xal Kexponiaotst 
. Xoyreis, ol "obse óc £vérouatw £go. 
( Gal. Sec. loc. 1X, 4; T. 1E, p. 297.) 
Ta)vod éánhete ciis d'Üunvos dvribóou. 

*Ev toUrot cotz Eneaty Ó dbQuov xeXeüet xpóxou pàv «Ce àg- 
6ó)Aca6o , nup£üpou 2 uLav, coyopflou uíav, atáyvuoc vápbou 
tía, memépetoc O6 AeuxoU xai üoaxudg.ou có loov, bxxrépou «Y, 
óníou 0$ V. Ol uiv oUv. mpürzot 800 atíyot xóv xpóxov OnAoUot, 
Exyüóv pv «Tj xpóq. Óvra , xpryoeiot 06 vi Aercóritt. Au0pov 
E x0 xpóxou qnaiv év vat; "Epgsíats , covrégs: vato coU "Ep- 
oU , Agimeotlas Bozávats , meu) yeipdotov xaAosuevoy Kpó- 
xo; , &ya cj Egi Gxeüov, el" £avd dpeMorcpov, Smecóv- 
^0; aci Diaxou vij xeyai, auvéOn utàv dmoflovety occi, coU 
Gb aljacoc elz vv Y7 &vayBévroc, && aUcoU qüvat cóy xpóxov. 
Aáyaseatio: 8* eine tv AUüpov, tovrégtt xàv nO t9) aoaytv- 
x05 olia , Gi xo otiXRvóv typo t00 xpóxov. l'oágetat ob 
09 póvov Boxávata , 42). «o msütore 3C mox, Ó arias" 

"Eppstots Xégmerat £v melíots. 
ExoDpÀv 5€ dftot toU xpóxou névrs Opay us slvat , gpévaz ávé- 
qos elxtoy tà alaOaets , obcac névis. "Ort 0E Opa ps mévre 
BoóAetot. elvat , xoi. ore 06oAoUc, ote Mrpuc, ore dio «t 
xotoUzov, évBcixvucas. Oti tiv EE, y mrportov piàv ev 


Mice BE xol pega NaunAGou Euocozc , 


£l Es ai-tots XAoi, mpootidelc rabrby Óvoys xà vi, Opa- 
yuic. Nósuov ytv oüv Etfoéa. vb nügtÜpov Aéyet, ict Naí- 
mios cupàz ueydag xaUcus , dis cast , xav vv viis El6oíac 
Jagévx , toJouc tv EJ £rnárnotv, ic Eni y0pav cü- 
. Mpevov xoctaigoveac àro)éotni. "Egyáoauaüat 0€ gast adtóv 
zoüro A «àv «o0 FMlenaqiouc Üdvacrov. Kai [pv sx xà ed- 
qágÉcov alvcyartuss Oyouaz voívets véxkxev, eimi 


Kai spitov £v Tpiosact Mevortóbao quvilos , 
inei) 0 otro, Exobnse Myovea xàv IIárooxhav ( H. x 849.) 

"AXI pe. Moig! 0307 xot Arzeüc Exvxvev vla , 

"AvBptoy 8" EXgop&oc. 
Mdjuoy &, voutéa ts mpo&Atov, Ev vy yuatol Gacuteaüak qna 
xà eügóuótow, Gv póvmy muxcny oU Aux iópocxsi, xol Duk 
xuüco Buvaxóv éxxte oxiócoDat xax! axciy và qiguaxov ónóc 
à' él qutoU ctvoc dxavüuüou ev 1 tv Maupuusitov Yi quo- 
pévou , Depuóractos «i, Duváuier , xal véypmeat meg asoU f- 
ii cc cuuxgóv "ló6a 1G. Bacneoaavi: civ Blaugoociav, 
"Egsti; 9 6 dbOtov qnstr 


Ape uds 5 
yz -Aeuxó» ténept onpuatvov * Eat Bb éücopcyrepov xai Opt- 
wixepov ToU faoc. Ebxoo: 8 ài Bpuypá £n6d0osatat 
Gípuxtog Docxudgnu, ypopaz wai voUTo aivtypacuDoiz" 


&pyevvoto xtupdaeoc sixoct BU , 


Kixoot xad xuspou ngos &n^ Agxatms, 


IIOIHMATON IATPIKON TA AKIWANA. 


" 
Discipulo, etupidos nil ego curo viros. 
Fragrantem fu)vumque pilum paeri cape , cujus 
Fulget adhuc plantis Mercurii ille cruor; . 
Pondus ad humanos sensus perpendito prudens. 
Dein drachma pondo Nauplion Euboicum, 
Inde Menoetiadz occisoris ponito drachmam 
Qui pecoris densis ventribus excipitur. — 
Viginti et candentis dráchmas indito flamme, 
Et totidem (ab: post suis Arcadicze , 
Et drachmam dicta falso radicis ab ipsa 
Terra, Pissao quae Jove clara manet. 
Cumque pion scribez, voci caput amplius addes 
Maseulum Achivorum nominis articulum , 
Indeque post drachmas expensas sumito lance 
Quinque bis. Atque isthzec providus excipito 
Tn laticem tauri natarum Cecropidarum, 
Ut retulit Tricce mi inclyta progenies. 


Galeni explicatio antidoti Philonis. 


1n his versibus Philo jubet croci dr. quinque conjici, pyre- 
thri unam, euphorbii unam, spice nardi unam, piperis autem. 
albi et liyoseyami par pondus, utriusque dr. viginti, opii vero dr. 
decem. Primi quidem igitur versus crocum indicant, ut qui 
fulvus colore sit et tenuis ad formam pilorum. Cruorem autem 
croci fulgere adhuc in herbis Mercurii dicit : adolescens enim 
Crocus appellatus cum. Mercurio disco ludens et negligentius 
consistens, illapso in caput ipsius disco, statim mortuus est; ex 
sanguine autem ipsius in terram acto crocus natus est. Fulgere 
vero cruorem dixit, hoc est sanguinem jam occisi propter co- 
loris croci splendorem. Scribitur autem non solum plantis, sed 
et campis in versu hoc modo : 

Fulget adhac campis Mercurii ille cruor. 


Ceterum poudus croci dr. quinque esse vult, quum humanos 
sensus perpendere jussit, qui quinque numero sunt. Se autem 
dr. quinque velle, et neque obolos, neque libras, neque aliud 
quiequam tale, per sequentia cornmonstrat, primum quidem 
quum ait : 

Dein drachma pondo Nauplion Euboicum , 





deinde vero et. consequenter, cum reliquis idem dr. nomeu 
apponit. Nauplion itaque Euboicum vocat. pyrethrum propterea 
quod Nauplius, magnis rogis accensis, ut ajunt, circa Eubeea: 
portum, multos Graecos decepit, ut. perirent, tamquam ad re- . 
gionem portus bonos habentem applicantes, id ipsum vero. ob 
Palamedis necem eum fecisse tradunt. A$ verg et euphorbium 
similiter his znigmatice indichvit, dicens, ? s: 





inde Meneetiadz occisoris ponito draebram , 
quandoquidem poeta Patroclum sic locutum esse cecinit : 

At ine Parca ferox Latonz et filius aufert, 

Atque vir Euphorbüs. ^ 
Pecoris autem, hoc est oviam ventribus excipi euphorbiem 
ait propterea quod hos solos non corrodit, et ideo in his reponi 
hocce medicamentum potest; cst autem euphorbium plantae 
cujusdam spinose in Mauritanorum tetra mascentis succus, 
facultate calidissimus, de quo libellum parvum conscripsit Juba 
Mauritanorum rex. Pergit dcinde Philo : 


Yiginti et candentis drachmas indito flammz , 
piper album per hoc significans; est- autem stomacho commo- 
dius et acrius quam nigruin. Viginti insuper dr. seminis hyos 
cyami injicere jubet, bunc quoque. zniginatice depingens his 
verbis : 

Viginti et faba post suis Arcadice, 
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bec vàv "Epupáv6tov xángov ó "Moaz33i; àxoxteivat Myevas. 
Xx thv Tv 'ApxáBuw v7» astvOcvca. Nápóoo 0» «ai adi. 
X e^ áboi Bác, fy ipuDovuuiov ctonxs Bizav, Encton G1iyv; 
vopátevzi vágüou * Bcülecax 3 aíedy eivat Kex, Evüo. 
enaiv* 
dy dvéüpege 
Xdàigos ó xo» lica Zijva Xoyeuosuevoz , 


Érei7) vv Aio gaolv ol quüoAóyot xax& t Auxcatov ópog iv 
Kein sozefivat , xpurzópevov Gn v5; wrtpüs "Péxz, ónuz uh 
xal uürós Unà voU matpóc «o0 Kpóvou xatao05. Igociünxs 
9$ 1G Ad cà Tlísoav, dc eliSact xoi xoX).oi xoc moms 
£v 1) fip Aéyetv * gà àv dv Mepyáno "AaxXyrióv, uà cov & 
"Exézi "Apzegav, pá xbv £v Achgotz 'Axó)Xuva,, uà cb iv "EXeu- 
Giv. xp. "Evtot & o3 viv Kencociv ydpxv, d23à Xy" Ivipedy 
signi uotv, & fi à Ücpoc oépecat" Ex coótou yàp WV 
Tlízoy voó Aib; &yoMa AeXoyeUoÓnt , toutécc qevevi 
Toro, &nact uiyvuo0ax xeXedet tàv xoU ufxeovoc Onàv, el8) 
ayévov Urb vv ixtpOv Órtov (Gltoc üvopázeatot, uz eevüc tv 
dXuov üÓnGw, xaícot mayntóX.cv Óvstov, xax& x vaXoUuevov 
oüBésepoy Yévoc vouxtonévov* ensi coívov tb Dvopas Ex cic 
9 Gov, xai tj; mioy aíyxetcot , Ó toUto iow 








Tliov 8 vods; &ofipov 33e mpóvcov ix ava. 

"Aflicw évi Gpary ais névie. Bic Dxópevov, 
6ntp dativ' Énó220e xai o9 Ozíou « t. "YmóXonoy 2^ gily, 
d mávro. «aora. dvo fkvezo VetoDévex , có KE, xe mg£- 
vóy Ux? adto cuyBoX xis vàgut taípou Buyatépv, Enci£; av,- 
mopévcow ^v caópuv. Yevvcün oat vàc ueXMogas. "Artxoy 
' adtó fovAóuevoc elvat cuv vss Eon vate Kexponi£asz, «ouz- 
Éott tois 'AÜnvalotz. Ai Gb oU v2Atutalov rv ÉnGv &y)ot 
xai vole "AoxYmiáBag oto; óvoudtttv* 6x. Tgbxcac yào xà 
Yévos axcáy) atv, doo xai 6 motncís £o ( onov) (Il. 729.). 


———— 


OHPIAKH ANTIOXOY TOY QIAOMETOPOS. 
TIAP' EYAHMOY EMMETPOX ANATETPAMMENH, 


"Inew uáe «fv8e mobo &preci, fv Übooyáso 
Nuoac metpa xéxotxsv "Aviloy oc. 
Moo do fiac ey Blbpa, ov ópUfa , 
Zbv xi 9 épnUMou xAvac laodberéac, 
«8. Xv 9' này ix mdvoxog aviae toov, 381 QUod Aou 
Kapróv &gov Spo uic avx0pov d'yovta. BíSou , 
"AvvíjaoU, pagáou 7€ xai dugatoc, 103 ceMvou 
PEE &vócfv rXinpów anégurtoc Eo iagov, 
Ziv 8' ópáfou Xeíou jo i6! Éumac deópou 
0 dHévt 2' ópo8 Xl véxtagt cvyxspdoag 
KuxAorepeis dváxaacs vpoyobc, icóvstt ueplzoy 
*Byobpdg uoto Boris, 99p &v Exxatos Zyv. 
Xlo 9 éxepácae váOs uiro uxphy £y (vac 
"Hyuicsox 9pzy uy iov dmooxeDáctte 
16 TG 8 rorü xad Bev qox xxl oxoActo 
Xxogníou $xgsótn xévipa qfoove! ü2óvac. 
(Cal. Antid. 1I bis, p. 452 et 454.) 


93 
quandoquidem aprum Erymabthlum Hercules occidisse ferfur, 
qui in Arcadum terra fuit enutritus. Quin et nardi ipsius dr. 
unam injiciendam esse censet, quam radicem falso dictam ap- 


pellavit, quia spica nardi nominatur; hanc autem e Creta esse 
jubet bis verbis : 





ab ipsa 
, Terra, Pisseo qu: Jove clara manet, vt 


quandoquidem fabularum scriptores Jovem in Dicteo cfe 
monte educatum ajunt, occultatum a matre B.hea »ne et ipse a 
patre Saturno devoraretui Addidit. autem Jovi epitheton Pis- 
senm, quemadinodum etlám omissis carmiuibus in communi 
Sermone multi dicere sof&nt : pef Ascülapium Pergamenuin, 
per Dianam Ephesiam, per Delphicum Apollinem, per ignem 
Eleusinium. Quidam vero non Creticam. terram, sed Indicam 
indicatam essc ajunt, ex qua ebur affertur : ex hoc enim sta- 
tuam Jovis Pisseameprogenitam, id est factam esse. His pmni- 
bus et papaveris succum admisceri jubet » qui recépto a medi- 
cis more privatim opium appellatur, quum nullus alius succus, 
quantumvis multi sint, ncutro genere, opium nempe,-nomine- 
tur. Maque quoniam ipsum nomen opion e litera o et piuft 
componitur, ob id sane dicit 1 


Cumque pion scribes, voci caput amplius addes 
Masculum Achivorum nominis articulum. 
Indeque post drachmas expensas sumito lanee 
Quinque bis, 
lioc est, injice et opii dr. decem. Superest quo omnia hzc trita 
excipiuntur, mel nempe, itidem ah co alius rei ope designatum 
nomine natarum tauri laticís, quandoquidem e tauris putre- 
scentibus apes generari dicuntur. Quod autem Atticum Mpsum 
mel esee velit, ea gratia addidit Cecropidis affine, id est Athe- 
niensibus, Ulttmo autem versu ostendit Asciepiadas quoque hoc 
nomine id designare :-e Tricca enim generis sui originem du- 
cunt, uti et pocta dicit. 


THERIACA ANTIOCHI PHILOMETORIS 
AB EUDEMO VERSIBUS CONSCRIPTA. 


Hoc cape presidium ad reptilia quod Philometor 
Usu proecipuum repperit Antiochus. 

Meu drachmas binas radicis ponito, tantum 
Germina serpylli ponderis accipiant , 

Et panacis totidem drachmas liquor asserit, aeque 
Triffolii quantum drachmula fructus habet , 

Oxybaphum marathri, nec non ameos et anisi 
Atque apii sument semina quieque suum , 

Ast ervi pones acefabula bina farina; 
Omnia cum Chio nectare consocians 

Orbiculos finges, justo qui singuli in illis 
Drachmz: dimidium pondere constituant, 

Dimidia drachma hec miscens Chio effugies tu 
Virus quod fundit vipera terribilis ; 

Hoc itidem fugies horrenda phalangia potu; 
Scorpi etiam stimulum non vereare gravem. 
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ANAPOMAXOY TOY IIPEXBYTEPOY 
OHPIAKH AP EXIANON If KAAOYMENE TAAHNH. 


KO0t mou poviou Botaphv 68fvoc dviScoto , 
Koicap , d8etsdvzou B&rop EAeuÜeplac, 
Kf, Nfpov, "IAxgAv pv éxoefouct, l'aArvnv, 
Evo, 7] xuqvOv oux Oevat Jukévenv. 
*&. OQ!" sl cic ofixcovos &meyDéo Opdvpiav Oyac, 
XovBov bnip acuvii 4s0oc Em XVAix0C , 
O8" el xovelou Ar cet qévuv, oUz* dxovixou, 
Mépjacto, o0 jug poU 79À0U Gacxuauon * 
à Ocppiliv Odiyov ce xad cixóuopoy mdp: MZZns, 
Ob uiv alumpüv Z.xsx xavüxol2tov, 
[0] to$tg?ie yis c6 xal dvetwoto xegáotou 
"Tóppcea , xat Eno?ic Gupadoc oUx 3A£vot. 
Xixopníos obx £m víjv2s xopósosvat , 0002 uiv aüci 
"Acris d2npitov lov £jyouca yàov. 
16. O0 gv dneyOpevoc xai Spóac dvetáacis, 
Kai xac quy 0spuoc Évepüe uévot. 
OQdx dAvot 8pulvo dv &valuixxccov * Éjst Uv 
Aluódbouc, tolo üuuvauév, nópat. 
QÀ uiv deg eve qoeryus ofvezat obo 
"Avia , gopixa)éov d" dioc £Orxs mdvov. 
Oy OBpoc, o3 Eri y £o5ov, 90 Ü3xca xapalvoc atüzt, 
Bocxóysvos ( üspuAie 7pzx1o m püyvov Xa ) 
Xépav8poe Qavdzo memzAevaéva 76tÀex copow 
"Avróusvog YAuxspo) víoux «foot (itózov. 
235 TT, auvoc Aeuiéit 0cpouc énxtxépnso, Kaos, 
Kod At&ox;y oce oUx dote digadoy: 
O033 uy dapíooniva ofpet uópov , o03€ cts 3a 
QDpüvoc &vi Enpcis Boaxóuevoz medtots. 
"Pia 6$ xo atoud0to qépote xoc oli vaveoc , 
Kat 005v boot; 0px xuAtvüduevov- 
^H ónóxav sept aavpt xoxouevov ivOo0t mveUtux 
Kopaive, xeigày xU Buxtduevov 
"Hz à oxpogduy ys doevét xou vetev 
"Evcepov , 7, vavacu axqurruóv Égtot xóAou* 
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"Il 6nósav y oMevres Ókov Suas , &oja 8 dcos, 
Kat uspómov pou, eura dvyyv&ievot 

* £M T BS" "ESNAM 

Ixzepov &Aoxevcat (?) dmv,véx , wn £m 0otvos 

qve , wn S, 

M ual NC ; fos cia 
Ei xai atv juxgóv Zee mevásete xéonc(?), 

Neiotev , poUvov 83 xacz;géu Üuuóv Éyovceq 
Debet agexépow Tex xnopévov. 

Ei 8£ oo 7, xoxospyóv Üotz Erxl aouactv 000v, 
"Pócat, 0895XÀv voUoov Erscouu£vny, 

Koi quéov duGAcav dono Aipepsiss ónomdy 
"T xol &pyojévnc oox dXévotc qOtotoc. 

Oa xe xetdvoto xal dpyouévoto csvóvtovy 
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Xnácuaoc pe BuüoU d/0o; Gxtalloxóvou- 
"no 2 es. PUMP É 
Mz! dpa xai 0o0nxos Óqvyv oroóvaro yer 
Aokoc dvaÜX(Geov mveÜuova xaUgov buxiv- 
n 1 / um 
H Ace goixuéqy vus Éyot met xóa dv(zv 


IOIHMATON IATPIKON TA AEIWANA. 





THERIACA TRANQUILLITAS DICTA. 


Accipe quas habeat vires, clarissime Cesar, 
Antidotus multis e medicaminibus 
Conficienda, auguste Nero, quo preside saneta 
Pax viget et tellus libera fira tenet; 
Tranquillamque Hilaremque vocant pariterque Serenam , 
Stagna Acherusiados non timet atra lacus. 
Non si quis cupidis expressa papavera labris 
Bauserit , exitium pocula sumpta ferent ; 
Non si quis gelida compleverit ora cicuta, 
Sive quis altercum, sive aconita bibat , 
Non si cantharides, aut praesens morte venenum 
Sumat Medece, aut, fervida thapse, tuum. 
Arida non dipsas,, non clarus fraude cerastes, 
Non fert impresso vipera dente necem. 
Scorpius adversum hanc, itidem nil promovet aspis 
Virus quse reliquis exitiale tenet, 
Non dryas audebit calido progressa cubili, 
Ut prius, adversa cominus ire via ; 
Enervat dryinas ; hemorrlium , sanguinis expers 
Ut fundat virus , haec medicina jubet. 
Claudere non cogent odiosa phalangia summum 
Concussu tremulo frigoribusque diem. 
Non hydrus , aut, ubi cancer aquas concalfacit, inter 
Chersydrus tepidi pabula lata soli , 
Quum ripas linquit viridique in gramine late 
Lugubre sanguineo volvitur ore tnmens. 
Hac fidens aestu per rura vagabere, Caesar, 
Ti Libya quamvis progrediare solo. 
Haec rursus stomacho presens medicina tumenti est , 
Haec ab anhelanti pectore tollit onus ; 
Aut intus toto quum spiritus undique ventre 
Fluctuat et surdis viscera pulsat aquis ; 
Intestinaque ubi inclementia tormina vexant , 
Et saliunt longi membra dolore coli ; 
Decolor hzec corpus suffusa bile repurgat , 
Regium et ulterius non sinit ire malum, 
Quum jam non homini similis cutisaurea livet, 
Luridus et tinxit lumina fveda color ; 
Hi positas nolunt miseri confingere mensas , 
Nonsi longum i!lis divum hominumque pater 
Pandat cornu , animo sed tristes limina vitant 
Ejus qui medicam polliceatur opem; 
Si videas pallore malo candentia membra , 
Tollet lydropa suis viribus antidotus ; 
Tinc hebetes oculi sibi pristina lumina sument ; 
Hac phithisis incipiens victa recedit ope; 
Sive retro cervix prorsus seu flaxa recessit , 
Hanc per ope incipiens vulsio nnila earet ; 
Vel quuim-succingens costas membrana laborat, 
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50 — Küvdacetpoy Éyote veipouévov mpónoow. 
"Io6óhow 8' i xal «ig ürb vapor Batelo, 
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90 — Kgórntouct ccetvol saooxav Pvepüs uuyot, 
Elapw?jv &g' Kon, ; uxv Bóoxoevrat &v dcos, 
Adtoyevot y koeodó omépu.x Xa ei pa paipou , 
"Otoxépav to c(0ncty &g' Épruacziaw ónomhy, 
TIixivov 8etAotc &Àyeo. BoureAdvatte. 
85 T6v 6' advóv eüpás € xai lo6 Góous &nó xópaa.c 
'épvois , Xo xevse assípse Sepbou 
[Ovi 1Xo dy govépeote gépet £r vópuaoty &,07 
Auygov Gr oüpaíny y Éyaiv qoXa- 
Tobvexd ol xu-íoato xa avg £va 13b xaz! dxpx 
90 .— "Ossov mvyuaios jetpbc Évepüs doc: 
Aoki 63 oxaAdoust coy aliat , vOv d'xo mézav 
"Exsbo Éyov Daly Béplee dvtoAGrv. 
"Ornoss 0j và yévorro , x6: £v xspxusitót zocpn 
Kazü£uevoc mupcoU Gdoxae eu geyéso " 
att éryeiens soy Spxioy , xai &vá ou 
KXéivas dyi ivan capxt cuveiopévac. 
"Hyixa 8? oxoXiat adv nop peioaty dxavont, 
Kat xaxbv olBíjvn v&rcov Urspücy £. es, 
?Extóg £Aotc, Celovca xav iy XUxeOvx, 
de — "Oop' &x&c € Sveóvaie Gápxac drteyÜou£vac , 
"E Zomuctóv ' lósvrac drogóó jeuev dx vlc, 
^ dHdpnav 6x" sbGCopou z51g9c £Xeryouévac. 
- AüxMiou 8' Er zaiet Bor; süspyéos docou 





Pulmones reprimens desuper, ista levat ; 
Hac eliam magno vesica dolore levari 
Horrifici stimulis ulceris icta solet ; 
Ista potest clausos penis resesare meatus , 
Irrita quos urit sollicitatque venus. 
Cinxerunt lumbos renum quandoque dolores ; 
Hauriat hzc aliquis pocula ; sanus erit ; 
Tsta potest itidem multis accepta diebus 
Tollere de la«so pectore puris onus, 
Pestiferamque luem curat quie tempus in omne 
Spiratu gravis, hoc administrata modo. 
Hanc sumas quantum pondus pendet faba , Nili 
Umbrosissima alit quam stagnantis aqua 
Multis protectam foliis , dein accipe, ternis 
Antidoto calidam consocians cyathis. 
Sume capis quando somnum , vel luce reversa , 
Uno vel pariter pocula bina die : 
Morbi certa dabit crudi" solatia , mane 
Sumpta, quibus tristis lux solet esse magis ; 
Vespere cui tnagnos nox advehit atra labores 
Languenti custosatque Jevamen erit, 
Exitiale animal si kesit. vulnere diro , 
Sive venenatum quid poculum nocuit, 
Et quum mane novum , et. quum se sol abdidit unis, 
Sumas ab zquali pondere ,.futus eris. 
Quin et perpetuo spiranti nocte quietem 
Prabebis, Caesar, hac placidam antidoto. 
Principio expertus vir in arte venabitur angues 
Audaci miros celeritate manu ; 
Hos, quum tristis hyems abiit, non amplius aretas 
In terra latebras cernis habere suas ; 
Missis jam latebris, subeunt nemora ampla, virentis 
Sedulo ut anquirant semiua feeniculi ; 
Hoc etenim exacuens reddit vim luminis illis 
Et pestem imniseris educat agrici 
Captis tunc igitur summum caput imaque cauda. 
Demenda , huic ventrem te removere decet ; 
Infert nam s&vos hinc atque hinc vipera luctus 
Et squafnma cauda dira venena tegit ; 
Cervicisque ideo tantum caudzque secabis 
Jn pugnum quantum est ipsa reducta manus; 
Senguíne sed mistum caveas stillante venenum ; 
Vere hilarem nam sic experiere diem. 
His tibi sic factis , carnes in fictile mittens , 
Una compositas igne parabis ita: 
Lymphe quod satis est infurdes, germen anethi, 
Cum anguina junctum carne coquens pariter. 
Ast ubi spina cadit cocta de carne recurva, i 
Desuper atque ferae noxia terga tument , 
Exipito, ut frigescant conferventia , dein 
Carnes has per se te fractare decet ; 








l5 Hinc.spinasque nigras prudens subducito dextra , 


Quas bene si tractes, sentiet apta manus. 
Carnibus addas dein panis sicci et bene pisti 


96 HO[HMATON IATPIKON TA AEDFANA. 


"Occov zepotvas adpxa Dóvatro, vpoyouc 
105 IAáocacüat «^ Gre uerba xóvet nepenyéos Guo 
GAacÜsin , axtepoU xdxÜcc Unio GaméZou. 
Aürixa 8$ ax mv sgtyeiscty Suquya Àotois 
Zen nepwnddooas , 0d)ae xac goydis, 
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116 Alvuco, kal Owievcas dvxAagas ago ioxouc: 

- Toicà 8  Ex&c dheAiou eye segaopévouc. 

Tóv 2 3o Bey uivino mssvoc &g£Axotc 
Aot&c , dy mépmemy mrapliutvog Gexdón 
"Hytou engelono Bow apoyos váéos dpso" 

mo — Koi Boy exaUpu8 xó0cov E méneQU 

"1a à' nob of xovoc E y Kt pyjacoc a cox, , 
Méyyoccoc fug odou zóscov dgtAxop.évav. 
Acjexa 53 Inpeio Bó3ov Goa alotw ladtote 
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^H £c xol | ayópvre c6 xo &OóOp.ou xóa coto , 
Kol xpóxoo , y Y' &vvgov Op£xco Kopóxiov , 
Kad xacízy "Ibi ve Bilhote sbideo. vdipdov 
Kat cy oivoy Non Gua: oépotc Apítov 
136 Kal J6avov uírgoio, xol dyAaiy evíeam, 
"Appio xuavei xax0üct.evoc menéoet 
AtxtditvoU. c6 xMivag i  JQosgei mgacíont, 
Ke $fiov- exotp ic 9 oüx &mdyeuOe 17 Uva, 
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He: quu ion sriéploo à &Y015 xítuoc, E 

1 Kai G1ÓpuxOc, uou Te xal Borguoévs oc Judo, 

Kot vdgdov, Teldns 8 7j» exóptagey dvip, 

Av vtadoc písoo, xxi x. DIóveou a pdoto 
Qoo: xat Kenzaiac anépuax y au.xtBpud8os, 

MeAa6d0pov x«AX 9A, xal óneadény qoxtvty 

so /— Mievectot Biene o) 9t qereddtos. 

"Avvaov, guAóv 0 broxieitoc, 3d vo x&v 
BoXcdiov, Jerapby vd Bravdusvov ^s 

Kal Mapdüpoto enipua, xat "Iüsiov xpgÓdpanuov, 
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Ut rotulee fiant tnassaque ut arida sit ; 
Inque cava mistum postquam hec versaveris pila , 
Finge rotas, aptum det quibus umbra locum. - 5. 
Inde capilfato scillam cum cortice sumptam ^ 
Pulte linas medio constituasque foco ; 
Atque ila ferventi mergens versato favilla , 
Dum caleat placido molliter igne caput ; 
At. postquam calefacta nimis disrumpitur, ipsam 
Deponas cura procul ab igne loco ; 
Hujus partes erunt terna, quibus insuper ervi 
Una deficiens parte farina datur; 
Quee tereti in rotulas pistillo trita reforma ; 
A Phoebi et fiant arida Juce procul. 
His igitur lancem cumulare decebit et octo 
Bisque decem drachmas indere bisque decem ; 
Dimidium superadde rotze qnam vipera fecit , 
Et piperis longi sit quoqne pondus idem ; 
Sitque opii tantum, tantom medicaminis cjus, 
Quod grati nomen magma coloris habet, 
Dis senis siccze drachmis folia ingeris inde 
Rose , conjunges irin et Illyricam ; 
Addaturque tui , radix dulcissima , succi 
Et dulcis tantum seminis inde napi ; 
Scordion accedat (Latio est frixago palustris ) 
Et longe Assyrio balsama nata selo ; 
Istis equali cinamonum pondere junges ; ' 
Indere tantundem sis memor agarici. 
Hinc superest myrrham costum atque Crocum imposuisse 
Corycio ex antro maxime odoriferum ; 
Jam casiam et nardum quie extremis fertur ab Indis, 
Juncumque Arabibus suffimen Superis ; 
Inde nigrum conjunge piper thurisque nitori , 
Dictamnum atque virens marrubium foliis; .* 
Huc addatur habens Ponti cognomina rheon 
Cum nepeta huieque suam Stechas'jungat opem, 
Et lacrimz , terminthe , tuze petrzeque selinum 
Quiceque herba a foliis nomina quinque tulit ; 
Gingiber his calidum superaddito ; bis tria drachmae 
Pondera ut ad trutinam singula pensa trahant. ^ 
Actutum polii quaternas ponite drachmas, 
Tot styracis faciens atque chamepityos ; 
Meu totidem drachmas , et amomi postulat uva ; Dec 
Nardus quam generat Gallica terra simul, 
Lemnia terra pares; phu Ponti, itidemque chamzed, 
Semina Cretensis , malabathri folia , ^ « 
Chaalcitis assa atque anisum, sficcus hypoeistis , 
Gentiados radix hoc quoque pondus amant; . 
Balsameum früctum, gummi dein. fenicnlumque 
Et cradamomum, quod ex ida petitur, 
Atque atram lacrimam Nili quam spina remittit" 
Admiscere jube; fragile post seseli; ^ « 
Thíaspi, ammi, sagapeni,, atque hyyperici addito binas. 
Bis drachmas reliquis tunc medicaminibüs. 
Pondere dimidio tum quos sibi castor ad Istrum 
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XTIXOI HPQEAETEIOI. 
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Ore secat testes imposuisse decet ; 

Queis nec aristolochi radix siccumque bitumen , 
Anguis ab accensi cujus odore fugit, 

Addere neglige, nec dauci succus panacisve | 

- Aut centaurium et galbanidis laticem 

Antiquo primum solves tamen omnia vino , 
Humida qu fuerint ut liquor et laerimze , 

Sed lignosa minutim conteris, omnia nisceifs 
Melle quod Actzo littore fecit apis. 

Haec qui nos primus docuisti, maxime Pzean 5 
Adsis, seu Triceze te juga summa tenent, « 

Seu Burinna, Rhodos, mari aut propinqua Epidaurus ,* 
Des hilarem regi perpetuo antidotum , 

Nempe tuam gnatam Panaceam , namque salutem 
llle datam puro semper honore colet. 


. ——— 


ADVERSUS SUFFUSIONES INCIPIENTES 


AGLALE, BYZANTINORUM -NOBILISSIMI, AB HER- 
CULE GENUS DEDUCENTIS, 


diccipuli Alexandri, Demosthenis vero condiscipuli 
et amici, 


VERSUS HEROELEGIACI. 


Aglaias hoc tibi Byzantius eximium mitto 
Medicus sodali donum poete, 
Oculorum quidem remedium, Cererem suffundi 
Incipientium, mea inventum assiduitate. [lium 
Tibique egregium erit contra molestias, atque cuivis auxi- 
Perpefuum , donec ad plures te convertas. [opem ferat 
Quot autem contineat medicamenta dicere mihi placet , ut 
Quibus aliquanti sestimanda est. eflicax. haec confectio : 
Floris seris quidem quinque obolos, eodem vero pondere 
Speciem matrem a sue interfecti ; 
His uno obolo minus adde globi igne fulgentis 
Qui Gallaico viget in solo; 
Et bis duas drachmas , primum floris flavicomi , [ mitoris; 
Dein materie quee continetur (2) naturalibus equorum do- ' 
Dimidium pondus rei sit falso nomine nuncupatze e patre, 
Qui filiam in matrimonium locavit ancill:e filio ; 
Pende rursus omphacium sesquialterum praxcedentis: 
Pondus; libra spieze Sinda ortze obolum ; 
Duplex hujus insit lapis hzematitis; 
Duplex scobs spum:e Phacusiaeze ; 
Cum triginta autem drachmis duas praeterea misce 
Dracbmas florisealis in fluctibus concrescentis ; 
Zacorisique * euccus eodém quo Musceenumero 
Per drachmas tibi admisceatur 
Quartz parti cotylze rei quam nón manibus fabricantur 
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?Ev Sainsbois * Báxrrc , à Bd avopdvov. 
Ata Oi mávra xa Bv cplipac dvágueye cuv oygoic, 
TuueMo v' àxó0ou xeUyoc Éc dpyógsov. 
Sichel, Revue de Plilologie M, 1, p. 7 sqq.) — ^ 


11. Tà 8évBpov y memeplc elk tat, ci nap" "EXXnotv &yvo 
vá ce )Àa xxi vv xópup.fov voO xapmoU. derat ' Ív «t0t 
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Xovtec , Enetb3) và mémepr. ámotpuyóot , toU Moveac &n' atv 
igixousy ómDotg émerüüeron Gà mubigup AMémy, vocüw 
Vmàp gxpuáxou, veynpaxos 9 Unio citou. Tà üE mpastó 
evo. xepl re menep(üuc doc Éyev" mooosiMóvsz ol "Iucoi vois 
xt) Gévüpeak, 1v xorpmóv &nofspicawrez, Gio movoUvTat 
yap mept «à Oévüpa , xat và mrérept mepi advie oup.gopoUotv, 
olov Bortoüveeg doc drwióy ct xal Qa Ev amou2t) xot, &vOpdo- 
motg. Of Ob dvtotev xoi Ex ty &Odcov xaficopakórec vata , 
vuxtàe vevopiévns , Uroxgivovtas «à «àv "Iuodoy Épyov, xai toUc 
Bootrpóyou; tv O£vüpwv mspusrmüvteg DimvoUgt épovte elc 
tà oc. Ot" IvBol CE ja fiio adbpoUs ávatpoUvrat toU &ptó- 
parto; , 0005 movísavszs oUóbv, dA Gdüugnt t6 xai xafeó- 
boves. 
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1n Bactce* solo , verum oribus. 
Lzevja antem omnia simul trila commisce liquidis , 
Diligenterque repone in vasargenteum. : 


41. Arbor piper vocata similis est vitici in Griecia inveniundse, 
€um alioqujn , tem ratione corymborumMructus. Crescit autem 
in locis quibusdam hominibus fere inaccessis, quie simiarum 
multitudo incolere fertur in montium recessibus; quas cum 
multi faciunt Indi, quia nempe piper colligunt, leones ab iis 
telorum ope defendunt ; eas cnim adoritur leo egrotus medele 
causa, senescens vero cibi. Quz autem fiunt circa has arbores 
fiac sunt : Indi ad inferiores arbores aggressi, decerptis fructi- 
bus, areas struunt parvas et piper cirea eas comportant, quasi 
abjicientes, tamquam rem vilem quam nihili faciunt homines. 
Simi: autem supra e locis inaccessis haec conspicati , simul ac 
nox ingruit, Indorum opus imitantur et dereptos arborum 
cirrhos abjiciunt, ad areas comportantes. Ifldi autem simul cum 
diluculo acervos auferunt aromatis nullo labore, sed desides ac 





; dormientes. 
i5. Weudovoyov 13v teotgi yof xovxo Y&p oSox YÀu- 
e 


15. Falso nomine nuncupata, i. e. amara bilis; talis enim cum 
sit, dulcis v: 

16. Qui autem, sive Alector in matrimonium locavit qui ex 
ancilla, i. e. serva, progenitus erat Megapenthi Menelai lilio ; 
dicit enim Homerus : 

ex Sparta oriunda dolo cum Alectore concubuit, 

40. A sue interfecti : hicce autem. Adonis est. Genitricem, sive 
matrem; vocabatur autem hac Myrrha. 

12. Gallaicis : circa Gangem Indie fluvinm crescit. 





17. Aloion, omphacium : ita vocatur apud Polyidem medicum 
jn medicaminum multiplici nomenclatura. 

19 Jarietes : lapis hamatitis; Callimachus enim sanguinem. 
vocat car (ver), Nicander vero eia. 

20. Scobs phacusiaes : spuma nitri : phacusium enim vocatur 
nitrum : Polyides. 

22. 1n fluctibus concrescentis: que in aqua concrevit salis 
lanugo : ita Polyides. 

25. Succus : opobalsamum; Polydorus enim Zacorytium. 
vocat. 

26. Verum oribus : apes enim oribus mel fabricantur. 





He interpretationes nulli dubitationi ansam dare possunt 
quippe ab ipso Aglaia medicamenti auctore profectz ; persy 
cuitatis autem gratia etiam proportio ponderum medicaminis 
addita est : floris zris ob. V, myrrbae ob. V, piperis ob. IV, 
croci dr. Hi, castorii dr. II, (bilis] galli gallinacei dr. I, ompha- 
cii dr. f, nardi Indice ob. IS, lapidis hzematitidis ob. 1I, nitri 
ob. 31, lanuginis salis dr. XX XII, opobalsami dr. IX, mellis At- 
ici hemina. 











MNESITHEIE ATHENTENSIS 


DE VI 





Dono Deàüm 
Obvenit vinum nobis, ingens his bonum 
Qui recte utuntur, aliis pestis pessima ; 
Alimentum namque praestat recte utentibus, 
Additque vires pariter animo et corpori ; 
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. Elc v) lavpucív xe yenoukócacov- 

Ka «oic motois Yàp qapuidxote xegávyutut , 
Ke colo Bacoficiety dio£Xnp! Bye, . 
?Ey cag Guvouatate te xat xa fpépav 

10 Toiz dv uécotov mívouct xai xexpatsévov 
Eütunínv: dv 9' ümepGdAnse, UGiv- 
"Ey 9 loov (ow. mposqépn, uavíxv mowt* 
"Exy 8 dxpoov, mapáAucty züiv aouáov. 
Aib xo xadeioüat tbv Atóvusov rave oo 

15 "Tacpóv* $ 8à TIutío * 
Elpnxé ctot Atóvugov. éyiéeny xedeiv. 

( Athen. II, 36 a. Conf. Eustath, p. 1624,34. ) 


ZÉPBIAIOI AAMOKPATOYX 


TÀ AEDVANA. 
EK TOY IIYOIKOY. 


"O&ovcosoly uxaty B3 xobrote y potsevoz , 
Atuxobc cnptjaete tooc dBóvras x&otvei , 
T& nano. 1" o0) [xe] xavuoceAeis dua , 
"Aptic 8b xal à xv acvojuituy Susuac. 

5. TIoiiv &à àv. dxpox Aeuxüv oUvo) axeónaut- 
Képuoc £haoeíou vevpdocie xexavp£vou 
Aíxpas [e] xécanpoe, Mvpuv &Xoc ulav, 
"AtquovvaxoU EnpoS v xat uo vo0 TexpoU, 
Xóvàpou «s Mspuv plxv, unaxtere Xing Mspav, 

10 Kóotou Alcpae 0 «ptxov 7j [xot] mAéov Box, v, 
Xyotvou Aeuxiic vabo , xal AeuxoU pL 
Oorvy(xv uínv, qUXXou. xa 6dp' oüvv(xc Guo. 
Kójac dy Gqup mávea xad asas dua, 
Xptisünt xeXeóoete, óc opio pez! o0 xoÀJ. 

15. Et 8 düevjosts nücó oxcudcas moti 
Tlg5c qAeypovày oXov xai Étovza pate 
Xapxüw Pmugücetg esu piévac, oy tots 

' HigoséiónAe avo enpiac Mzgav uiav. 


AAAO AAMOKPATOYX OAONTOTPIMMA, 


Tó3s [83] oUxo p3XXov. Yevéctat Guydievov 
20 Me ebyepe(ac xal xà cujupépov mob 

"Exov uev ctos. 420v; xiv Zpouévav. 

XXuopky émi stoAb v) atónplzw móav 

Eis Xond3a xatvàv eüyeyéón noXv few, 

Kpt7e mapdpaaye 79 gécptov cj; mpocqáou, 
25 Kecvafieis x' En' x77, viis mac Geotíótov , 
"AXaq mepiaooe " &iza 77 TróaQ Tá)tv, 
Eira mdÀty xpiüiyv, £iva xoUco xoXdxic 
How &xonApou xà 2v «5c AemdBos. 
"Avufücy 2 lxovby cic móac mele TA, 
30 Els txvov Éyovra Oepuagiav Afixu6dvo 

Gzivas x£Aeucov vóyU" BXuy tv! 8xopvi, 

7CMYIoy B T. Exi; xod Suvnf, Ba8íec 
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Sed et ad medicinam maximos usus habet, 
Miscetur quippe poculentis remediis , 
Opemque fert vulneribus przesentissimam. 
Quotidianis hominum aüfem in convictibus 
His qui bene temperatum nec nimium bibunt 
Dat hilaritatem ; ulterius insolentiam ; 

Si par aquse bibatur, etiam insaniam ; 

Si purum , siderationem corporum. 

Merito propterea Liber medici nomine 
Passim indigitatur, atque eundem Pythia 
Jussit vocari sispitem. 


SERVILII DAMOCRATIS 


QUAE. EXSTANT. 


E PYTHICO. 


Si dentifriciis voles uti bonis, 

Quae candidos custodiant , atque integros 
Dentes conservent oris et graveolentiam 
Laxasque gingivas sedent et comprimant , 
Aibum hoc paràbis optimum sic pharmacum : 
Cervi cape cornu sic quater usti quam optime 
Quatuor pondo libras, salis solam libram , 
Ammoniaci sicci, nec amari hinc amplius , 
Aliceque , mastiches Chi solam libram , 
Costi quadrantem aut paululum quid amplius , 
Albique junci tantum, et piperis candidi — 
Unam unciam, folii malabathri uncias duas. 
Contusa, cribrate omnia heec mortario 
Vtenda prabebis modo quem dixero. 

Quod si velis parare quando ad phlegmonas , 
Et utile gingivis cruentis , sauciis 

Carnemque callusam simul promentibus 
Alun inis conjungito his scissi libram. 


ALIUD DAMOCRATIS DENTIFRICIUM. 


Verum magis parabile hoc fortasse erit, 

Et promptius factum minus nec commodum, 
Admixta et hoc quadam simul dulcedine. 
Multum sideritin viridem capito herbulam , 
Magnam in novam quam tu patinam mox indiam 
Miscebis hordeo recenti atque modico 

Sic, hordeo ut posito sequatur fasciclus 

Herb, sal hinc, herbaatque iterum mox hordeum, 
Fiantque tamdiu vicissim haec omnia , 

Donec patinze omnem expleris amplitudinem , 

Ut mox supernum rursus herbh habeat iocum. 
Furnoque mox calente aut clibano indita 
Torrenda per noctem sines sive potius 


Urenda , quo teri queant ita promptius 
96. 
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Atoy stevéatat xol àudMielv xooxívo. 
Esoloc 5€ [se] yspw ngóo6ae BpujU 7 
35 AtuxoU mreméóbens xat Aiódvou p moAb, 
Xyofvou 63 mAetov xal xuncipou v.c xaX. 
"AgatpÜv tare máyra xxvapicveus uovov 
Xíag nob vov past ne Epic: máwv. 
Ailóvat 7 pi coi 0£)ouctv elz [ cv ] £omépov 
40 "Ogfipou div 8E cole xa0apot; dvOpáiatw. 
?EsiBaddGeaÓxt uevk. vk odouoxa xpduac 
Tlgóacacze, yoioüat xo udMov! elc éamipav 
"Opfpou 33 8t ózupé£Aroc E xexpapkévou , 
Máerra. mpóo cx xiv oou divov Suto2tac 
(Gal. sec. Joc. V, P. II, p. 236.) 


EK TOY 4IAIATDOY. 
HN AIA KüAYÓN, 


Miixeivoc, fv Metouctv ol. venmóvot 

Mijixovat dplav* oU áp m» ons(peva 

KeguMAs Éxcg opis, s Aopiev xa xexónc, 

"à anépu! &yoócac xifpbv, 0084 mo Dav, 

Tol ceooapáxovex yecplac vois ueyéect 

Bá ele 45sgay xav ve xxi tAaviavopov, 

Kat neptyéac vocis ÜDatoc op. 6plou gévpo 

cra dnj6psEov vóxva gruépuv uínv, 

El ad pitac HeixAéov 00 A690) topi, 

10 'Axó0X46" án aüxOv Gmav USop elc rv 70rpav, 

Ka mpoo6ov vptic uéAitos "A vttxoU Aicpae, 

Yld)uv Eje xougoxépa xai wevplo gAor 

Koi &y Bec og, pA vroc ob, bypoU mé, oc. 

MoEas 8' &rotjaeto elc dvrgetov GeAoUv. 

"Hye àv otvtoc! 6 Geplowv 8 Oz Tobato 

Xpljotut, mpostGn)Ae cydpvav, dxaxiav, xpóxov, 

"Y xoxtav(8oc quÀóv x&* vv 0" o0 BáXesai- 

"ArAovazépa. ko coco xal v0 cup qípov 

"Eyjst (Xov moXb , xal mpoonvás iav dyav. 

20 A(Bou à moe putxporáxou uiotpou moti 
Ele vóxtu c00r0, mov? 9 Dattov fu£pus, 
"Ev tü) otópacti xad Gvaxpacroüvs' oer y oóves 
Ké)evs vixttv xol xavamivetv 7p£ua. 
Ei à' abcó floUAet xotMae égexvuxov 

25 T&v Beute ve coU cou ou xal zvelisovos , 
Aluopbayidy «e 6v &vo) Gv gpdy jerccoc 
Tlote», Hacapuci 3) vo xpeivzov Iovetx?ic 
"obe xavaptet, quA5y d Gp uc 030, 
Taícov 8' dxaxíac vis xaMic xal mposgácos. 

22 Méuoy 8* dgnatgeiy x09 mupbe 1 qápuxxov, 
TÀuxet àvryéas vara bx] So uttuaza , 
YMapsyet xat guxpbv voie Ucouot vc orae 
XovexZéaug dmosí0ou 6p Voyév. 

(Gal. sec. loc. VII, P. IT, p. 261.) 


e 


E 


Cribroque mox , sed aretiore hine excuti. 
Odoris addes gratia liis párum famen 
Albi piperis, thurisqne mox item parum , 
Hinc junci odori plus , cyperique optime. 
At omnibus mixtis probe et jam repositis, 
Mastiches plus aridde Chite conjunxeris. 
Dabis sed hinc in vesperam volentibus , 
Maneque rursus maxime puris viris. 3; 
Sed colluant a medicamento mox bromium 
Lymphis sociatum, et maxime hoc in vesperam , 
Sed mane acetum mulsum aquosum proestitrit 
Oris levandis turpibus fcetoribus. 








E MEDICIN/E STUDIOSO. 


MEDICAMENTUM E PAPAVERIS CAPITIBUS. 


Papaveris, quod nominant ipsi agricole 

Agreste , nam spontaneum est neque seritur, 

Capita virentia et recentia integra , 

Semen fulvum, nondum nigrum gerenlia, 

Centena bisque dena magnitudinis 

Mediocris, in novam ollulam ore amplo indito ; 

Infunde tres pluvia de aqua sextarios ; 

Macerato in his totam diem noctem simul ; 

Dein coquito lento igne ac diutiuscule , et 

Omnem liquorem expressum in ollulam excipe , 

Et mellis Attici libras tres addito ; ! 

Coquito dein rursus leniorem ad flammulam , 

Dum mellis haud fiat liquidi bona compages. 

Mox frigefacta in vitreum vas condito. 

Sic nos quidem. At Themison prior qui prodidit 

Usum, addebat myrrham, acaciam et rubrum crocum, et 
Hypocistidis succum ; ast ea obsoleta jam ; 
Simplex enim parata commodissiima est, 
Jucunda valde , lenis atque viribus. 

Ex hac datur mystri minuti quantitas 
Aliquando sub noctem , verum ad diem minus, 
Ut hanc in ore detineant ita brevi 

Jussis liquentem, sensim ita ut. post devorent. 
Quodsi voles alvum morandi gratiá , et 
Sistatur ut pulmonis et stomachi fluor, 
Eruptioque sanguinis septum supra , 

Facere, Patarice aut tu potius hinc Pontica 
Addes rliois succi simul drachmas duas, 
Tantuindem et acacie non veteris, sed bonae. 
Auferre jam volens ab igne pharmacum, 
Vino diluta dulci ambo hiec confundito ; 
Paulatim adhuc in ollula ferventibus 

ndito, quo ferveant simul ; mox vasculo 
Refrigerata indantur inde vitreo. 


SERVILII DAMOCRATIS QUJE SUPERSUNT. 


EK TOY KAINIKOY. 
(IIEPI IBRPIAOS BOTANHZ). 
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Xxénacov cb xibÀov xougot&ote épi&otc , 
"TX c xéAeuc mávra mpdvrew dox. 0d.e 

40 "Ev *oig cuvifüesty Ova xol coi; &5cotv- 

T v&p Bortau" abvoveAic àv Tuyy vet, 
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( Gàl; sec. loc. X, P. 15, p. 310.) 
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E CLINICO. 
. (DE PLANTA IBEBIDK. ) 


Herba hzc ubique multaque frequens nascitur 
Monutnenta juxta antiqua , murosque veteres, 
Tritasque quondam publice. pedibus vias , 

Quas juxta aratrum duxit haud quis agricola. 
Semper virescens frondibus nasturtii 
Florentibus , vere attamen majoribus, 

Caulem cubitalis longitudinis gerit , 

Paulo minorem auf rursus ampliorem ; ad hunc. 
Astate pendent folia , donec multa hyems 
Sarmentitiam deducat hiec ad imaginem ct 
Dejécta et exsiccata depereant gelu , 

Adnzta radici cernes tamen aliqua. 

Estate florem fert colore lacteo 

Multum tenuem variumque valde cauliclus , 
Ad quem sequitnr semen penitus sic exiguum , 
Visum fere ut fallens oculos quoque effugiat, 
Odorem liabet radix at inde acerrimum, 

Vero similem quam maxime nasturtio. 

Hanc erutam larga salis cape copia 

Estate, nam tunc optima el fortissma est. 
Adhuc recens, siccata nam fit debilior;. 

Tusam hinc probe, nam difficulter tunditur, 
Pauca subactamque excipies axungia , 
Crurique toti et maxime coxendici 

Adhibebis et ligabis et sines duas 

Horas mulieribus , viris sed quattuor; 

Hinc balneo inductos , nec ullo ex unguine 
Nec smegmate ullo pinguiore collines , 

Sudore sed modico exiliente, in solium 
Merges; manere coge, quoniam saepius 
Morsum ealoris quempiam ac sensum afferat ; 
Verum hinc rigatos leniter producito ; 

Jilati enim quamvis manibus sint plurium, 5 
Exibit attamen suis pedibus valens. 

Miscebis hinc vinum modicum multum ad oleum, 
Et concuties et illines totos eo; 

Ac mox madore terso et pinguitudine , 
Totum teges tu crus lanis levissimis, 

Jubens obire assueta vitze munia 

Quiecunque vuit et. non gravatim suscipit. 
Hoc auxilium certum atque constans integre est 
Kt nullo alio adjiciendo ei simul indigum. 
Expers doloris et ubi manserint, fere 

Quod accidit, radiculam Ictus cole. ' 
Quodsi tamen inde affectionis vestigium 
Quoddam supersit, iterum totum hoc illines, 
Diebus ut multum praeteritis bis decem. 
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EZ AAHAQN BIBAISN. 


TÀ YIIO AAMOKPATOYX MAAATMATA TETPAMMENA 
TIPO HIAP KAd TIIOXONAPION: TINA AE AYTON 
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"XEPBIAIOY AAMOKPATOYZ TA AEIWANA. 


! EX INCERTIS LIBRIS. 


MALAGMATA A DAMOCRATE CONSCBIPTA AD HE- 
PAR ET PRJECORDIA; QUJEDAM EX EIS ETIAM 
AD TOTUM VENTREM ET SPLENEM. 


Affectus si quis per stomachum praecordia, 

Et per jecur, intestina per, dein per colum, 
Per ventriculum auf viscus aliud quod maximi 
Momenti ad corporis nostri est bonum, volet. 
Malagmate contegere bono et percommodo , 
Primum paratum habebit hoc longe antea ; 
Recens enim est zegris minus firmum ac valens ; 
Cere capit quod Pontica libras duas , 
Ammaplaci thymiamatis solam libram, 
Terebinthinae frictae pariter solam libram, 
Ustzeque resin: picez simul libram , 

Et post trientem cardamomi seminis , T 

Siccze cyperi tantumdem , item myrrlie bone, 
Pondusque par uni horumque iris candidoe , 
Sextantem et inde Celticze spicae integras, 

Binc unciam unam et dimidiam croci boni, 

Et sex meliloti,, item duas, bessem puto; 
Yerum melilotum praestiterit hic Atlicum ; 
Recentis et cyprini libras olei duas. 

Oleum cyprinum tu cum reliquis liquoribus 

Et decoque lenta flammula et deradito. 

Dein tusa cribrataque-reliqua vino bono 
Rigata per noctem integram et totam diem, 
Vinum omne donec combibant, seponito , 
Unctisque post cyprino manibus haec pharmaca 
Mortario amplo sat simul commiltito , 

Mollique pelle tecta simul reponito. 





ALIUD MALAGMA EJUSDEM. 


Aliud valens, zetas itidem si accesserit ,. d 
Verum hoc mage affectus, queis est liabitus timor 
Ne vitietur, quicunque non cum flatibus 

Et phlegmonis laedunt diutioribus 

Juvat; nam szepe cum magnis doloribus 
Quando augetur duritiei et scirrhi timor, 
Solvit, soluta mole earum celeriter. 

Paratur hoc modo ut bonz terebinthince 
Libras duas semis et cerae Ponticae. 

Totidem, fceni Graci unam indis puri libram, 
Et de nitro atque de panace unicam libram, . 
Rursusque anisi seminis unicam libram ; 
Pinguedinis purze vituli simul libram ; 
Pondusque par contusc ef albidz iridis ; 
Parum de aceto, tres cyathos sine dimidio ; 
Mellis duas libras recentis Attici ; 
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SERVILII DAMOCRATIS QUAE SUPERSUNT. 
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AAAO AMMOKPATOYX MAAATMA. 
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Aízpus Éxdarou «b cplcov, 1] autxpi mA£ov- 
Xx vos te vápbou Xupux't, £u' obrríac* 
"l'epgvütvne € 7s xa0xp&c Acpac 00- 
KnpoU xe AeuxoU toU xaÜaoo0 Aivpav ulav- 
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à 3v dX xóltc 0706 Anzi) xoaxtwp, 
A(Gavov 62 xol [G£)tov el; ov éuGaierv, 
Xuópvav 16 xgnezàv xai xpóxov As)sacuévov 
Ogaüow mapiyet xónptoy & olvou pay » 
Ki O)ukoxónst óc u£Avros E few $1090 mox, 
Tlooss Eo. (y £ 14) Aet dpiyuata 
Olvou c& co Àotrcóv mapxyéas, Évol xa), , 
"Ages 16 automtelv fin pu xol veg Sav, 
Téouevüleit t6 xol xÓnpivov xnoóv 0" dua 
"Eae, £acov £n muphs xougurcícou, 
Kai mávea gine spat v&v gópoy ct 
Achtxaouévats facov, oUtox; &xoríüou, 
Me *óvov ab , u3j mapu glia y pupu.evoc. 
T& noXM jétvo. £uo0Ev 2x. p£pouc ctvbc , 
Kmsdouy evóuevov exagíavepov. 
Znovioc 81 y pfont xtà uóvo 16 gupudxu. 
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Ammoníaci thymiamatis sojam libram 
Quidam addidere, verum alii libras duas. 
"Tunc sicca cribro escussaque tenmissimo 
Cataplasmatis modo coque, el mel addito, 
Nec omne acetum , sed quando molle fuerit, 
Addas calenti exiguam aceti stillulam ^ 
Cera liquatie infusamque et pinguedini et 
Terebinthinz, atque siccata egregie simul 
Omnia manibus exactius commitlilo, 

Et vasculo majore derasa excipe, 

Usurus liaud mox ; invalidum et factum recens. 


ALIUD DAMOCRATIS MALAGMA. 


Odorum et hoc tollensque mox vitia hepalis , 
Affectiones renibus, €olo et. graves, 

Colli simul uteri diutiusculas ; 

Jdemque jam corrupto habitu superdatur, 
Morboque longo pallidis , hydropicis , 

Et qui minus coquunt cibum et fastidiung, 
Kabet hoc amomi Scythici , xylobalsami , 

Et cardamoni , bdelliique lucidi , 

Siccae cyperi , thuris boni omnium parem 
Modum libram , post cassiee daphnitidis , 
Myrrhz bone, croci pariter de singulis 

Libra trientem aut amplius quid paululum ; 
Nardi spicae post Syriacac uncias duas; 
TTerebinthine puri bonz libras duas ; 
Albzque cerz perpolitoe unam libram ; 
Recentis unguenti cyprini libram unicam ; 

Vini Falerni hinc optimi sextarium. 

Keliqua tunde et cribro tenui concernito ; 
Tlius , bdellium contra in pilam conjicito, - 
Myrrham bonam crocumque tritum his addito, 
Fractisque parum cyprini cum vino infundito ; 
Dein tundito, ut liquidum mel crassitudine 
iEquet, mox his aromata contrita addito , 

Et quod superest vinum addito, committito 
Totam diem , noctem simul, quo combibant ; 
Terebinthinam vero, cyprinum, ceram et simul 
Liquato , tunc lentissímo igni imponito, 
Urictisque post manibus per unguen quodpiam , 
Subacta sic committito et reponito. 

Nec mox parato uti velis tu pharmaco , 

Sed tempore interjecto. Et ut cerotulum 

Sit mollius, rasum partim subinde tu 

Miscelo , solo rarius sed utitor. 
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AAAO0 AAMOKPATOYTZ MAAATMA. 
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Nísoou 0aAacoíou 9i Argus fuco * 

100 XzumwTHpÜa ve Gic Boris Sexo, 
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"Niuaovuxxo ve zorro Üuttdquxcoc" 

108 Kat ciAetoc 93 anípuasos xal xxpddu.ou 

Kal apónpaopoU xat xar ópetyavou 

Eoo tévapvov H Exdatou pivtaxcoc* 

"Egeypt ve sb pésptov [ xal ] ip(vou p.ópov. 

To dux 83 oxedatje coüvov vüv. apóxov* 

BSAXtov olv Gidópoy ov mouiv ont, 

Mace! iv Oo, Yevouévoo Melo 9 à yov 

ToócÓxAAe cüxa. xa xónre md) [a3] ac 

Olivov mapas, Mix moíagov X06 

Tlgossumáas 8 dO mávea nivuacx , 

115 "Ev 83a Oppo xnpiy Sp 6p£Gac xaX, 
Móaccs y0cl, xoi xAaróvas mpóoGrs 
"Fic 6Asoxomoup.évots , Udo xe y popcevoc 
EvMvó , Aualvey saves cuve4 Gc TÓ uópo. 
Koigbc 93 mávsov y piiaetog uaa yov, 

120 "Ocx xoa, erou doo [s] xal toic Bvépoe 
"Em6dXecn x&Xuaoc 6 uéypt vii spopfie, 
*llc aov, dv 7j yaotol p) ma paxetévnc. 

( Sec. Joc. VIIT, P. IH, p. 289 et 290. ) 
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IEPI AEYKHX EMIIAAXTPOY. 


Aci &E guexk zoítov touc qUudspouc Exe 
Atuxiiy xüdy Éamhaaspov cic ánosópuata., 
Kai &k moplxausa. xat 5& yopte xizíae 
ESerenoXiis qwóusva qavepiio ÉAxsa. 

5. Exeudtevos 8 ovs: dyusuüfou Mxpav - 
Atlisprópou te vic *Qugspiic xal p.d)«oza vov 
Aízgav pav e xal p£pos Msoas xpisov: 

K 00) xe xata gd Iloveixoó méve obyyixc- 
"Tepyevütnge «e obras Ez xatapurd rns * 

10 Ai&ávoo 86 urn y 3 AGdvou vc" obrriac 

Acuxcü 8' £kalou toU. xal xod mposgávoo 


ALIUD DAMOCRATIS MALAGMA. 


Aliud malagma ad jam relatas commodum 
Affectiones, si fuerint, diutina ; 

Confert lienosis, vel omnium optime ," : 
Si palleant. ac febrem patiantur gravem , 
Aquamque habeant praecordiis si pauculam ; 
Multam nequeunt curare enim malagmata. 
Ficus cape pingues sicciores, sed novas , 

Et semine ejecto plurimo, et umbiliculo 
Appende drachmas quinquies tres ac decem , 
Albxeque cera Ponticee parem modum , 
Myrobalani pinguis libram post integram, 
Nitri marini sed libram modo dimidiam , 
Aluminis scíssi duas supra decem 

Drachinas superque dimidiam friobolon ; 

Et mox onychis, quod sic vocatur, bdellii 
" Addes parem tu áluminis dictum modum, 
Nitro parem florem lapidis sed Assii , 
Ammoniaci tantumque thymiamatis, 

Et seminis feni Greeci et nasturtii, 

Et cardamomi , quam optimique origani , 

De singulis sextarii quartam modo; 
Lomentique, irini unguinis quod sufficit. 
Paratur at«tandem malagma in hunc modum : 
Vino rigatum dulci bdellium tundito 

Pila, levissimoque facto adjicito 

Ficus simul , rursusque rite tundito , 

Quo trita vini stillulis fiant probe; 

Mixtura mox addatur inde inspersilis ; 

At post rigatam fervida ceram ex aqua 
Mollem manibus, factamque latam adjicilo , 
Et tusa mox ligni radio compingito , 

Guttis et unguinis frequens madefacito. ^ 
Usus malagmatum omnium quae ventriclo 
Induntur et stomacho, simul interaneis 

Est tempus, in quo qui cibus congestus est 
Non amplius residet in ventriculi cavo. 





DE ALBO EMPLASTRÓ. 


At cum his habere emplastrum medicis convenit 
Album, efficax adversus avulsam cutem , 
Ambusta ad ulcera, et per summa corporis 
Occasionem citra manifestam edita. 
lta confit ; cerussa libra una sumitur, 
Lythargyrique delicatze postea 
Libra una et pars deinde librze teriia ; 
Cereque purse Pontice quinque unciae ; 
Terebinthinze pondo uncia et purissima , 

| "Thurisque mánnz vel thuris quinze uncis , 
Candidi olei boni recentis selibra 


SERVILH DAMOCRATIS QUJ£ SUPERSUNT. 
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MoAaxàv &pdhoveov, E B3eis vepytvOtvayv, 
"Enstza xnpbv, £e M6nvoy Ó Y Üorepov" 
"Apas e xivet tv 4Utpav db coU topic, 
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?Ent ve Yegóvsv 3 xoj exvovetoy véov 
Taízn xaxápaave c3 exon tnplas «g(cov [2A 
25 "Hy mpourobebdopiey Bancos Bpmpootey Box- 
Kol xeo mpbc Éravca xal veórporz spaóuasa, 
Karápioye $' [49] sos Bóbwoy seen quévm 
Kai x29» Mov, xol Maps € ei xo), 
Olvoy mapa éac Asuxby abc cnobv Boxgs. 
( Gal. sec. gen. I, P. II, p. 327.) 
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H AIA AIKTAMNOY. 
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Tá «s negl uatoue xai toro xai div 
10 "Eae 6eparedet , xàv X 0óvouc moXAoyc 2 
Kai sáv6* &o* cixcov «3v asogériy motely 
Atvutzclay Fpranopoy fpmpoctiev fpuzs. 
"'l'aótnv dabhy sdb" 000v Éviot xat uóvny 
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Toikc 8: MÀXov Tuch «3c cepp.tvÜtvrs * 
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Binceque librae ; aque vérotsextarius. 

Oleum, cerussa, argenti spuma, aqua coquitur 
Leni igne, agitatur sedulo rudicula. 

Cum fota pulere desiccata sic aqua est, ? 
Etleve medicamentum apparet , candidum , 

Et molle, nec tingens, terebinthina inditur, 
Deinde cera succedet , thus postea, 

Ab igne quum depones ollnlam , move. 

Quum modice erit refrizeratum pharmacum, 
Mortario superfundas atque excipe. 

In mulieribus vel delicatis puerulis , : 

Jn senibus habitu aut pravo juvenibus simul 

Huic tertiam partem immisceto aluminis, 

Quod prodidimus emplastrum non multum antea, 
Ac ulitor ad omnia recentia vulnera. 

Tpsi vero rhodinon liquefacto immisceas 

Paulum atque cere, habebis sic leve optimum , 
Album vinum parum austerum si affuderis, ^" 


———— 


MEDICAMENTUM E DICTAMNO. 


Emplastrum insignibus quod recte ascribitur 
Solunque quod recipit dictamnum Cretieuin 
Dictum. Medetur prospere reptilium 
Percussibus venenatis ac morsibus 
Quadrupedum cunctorum, etsi rabies quaedam agat , 
Juvat ulcerum callos et nervos perditos, . 

Et musculos et alto cartilagines 

Corpore pntrescentes quae incumbunt ossibus ; 
Colli, mamillarum, spinze quoquo ulcera 
Persanat, et diu si jam duraverint , 

Ac omnia simul quae facere paulo antea 

Dixi emplastrum nomine scilicet, Egyptium. 
Hoc admodum quum sit bonum, quidam omnibus 
Unum bonis reputant usu przestantius, 
Haudquaquam nempe experti multa pharmaca. 
Lythorgyri ducentas continet drachmas , 

Olei vetusti pondo quattuor libras; 

Magis volunt quattuor alíi indere beminas;. 
Et quinquaginta ceri drachmas Pontici, 
Colophonisz probeque plus cera duplo; 

Alii malunt terebinthinae parem,modum ; 
4Eruginis quoque, aloes nec non Indicae, 
Itemque seris combusti et dipht ygis bont , 
Cujusque sedecim drachmas adjicito ; 
Quaternas et vigenas draclimas galbani ; 
Thurisque manne porro bis duodecim , 
Ammoniaci viginti bisque quinque bis; 

Et sedecim jungantur propolis Alticz ; 
Aristolochize longze bis drachm:e decem , 

4Eris Cyprii squama drachmae duodecim ; 
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40 Too qapióxoo, mpócÓoe xtdov xol Gippuric, 


Tloiv 7 " dpóhuveov xol rery0c qpuaxov, 
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ABheoviaxbv, ivymy 6 xal dJónv, aote 
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Maas 459cl xal pacyeouko modiv, Eye 
Fic 8c mposiwov y ptitevoc mepiorátts. 


( Sec. gen. V, P. ll, p. 385 et 386. ) 
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IIOAYXPHETOI. 
TYPIA ANEIIIAETO3. 
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Téjios! dxovAdoouat Btyu ysipovpyiuc , 
Kol ci pevóoro 2 émeüeioat beipunea. 
"OgüeAutdvroy Boc! &gffoustv uóvat. 
"Éoívou 8* diis(vo ToU vévouc moin gpioo 
"EjerAaatpov eünóctovov, Uy pouv, Opaavuchv, 
Ko 9$ "T'upiav: AapGdvet vào moppUpac 
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Xxeónte 9 olt: tic xaMis Münpypou 
Ep63Ahe Mtpae mévee , xol x"pou piv * 
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"Io 834a x00 190 xaX0U x«l y aA divus, 
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Téccapac Éxdatoo uiyartoc BAN obrrénz 
AenapoU à' £Aa(ou mévve Mxpac xal píav. 
"Ede 8 cv dkmAnorpoy olvox émpaAos 


XEPBIAIOY AAMOKPATOYZ TA AEIWANA. 


Et gentianz radicis siccissimm — * 

Aquale ; cunctis herbe his dictamni quoque 
Sicca, sed habentis florem , drachmas bis decem. 
Lzvem lithargyrum at cum oleo demittito 

Ollie recenti , cui patulum os figulus dedit, 
Pruna leni coquas, movens rudicula , 

Quousque spissitudo mellis Atlici 

Fiat; zerugine atque :zris squama inditis , 

Rursus magis coquas,, ac postquam pharmacum 
Gilvum fuerit , es misceas et diphryges , 
Crassumque reddens pharmacum , ut non polluat , 
Ceram et resinam tunc dictis adjicito : 

Quibus liquatis , ubi recte coierit, 

Emplastrum ab igne tolles, quumque àdjeceiis 
Propolimque , mannamque, aloen , atque £albanum , 
ghmmoniacumque ; tunc postquam refrixerit , 
Fervorque ignitus pharmaci subsederit , 
Aristolochiam levigatam plurimum, 

Et gentianam dictamnumque inspergito , 

Spatha atque medicamentum agitando sedulo 
Manibus subipito et magdalias effingito , 

lisque mala ad quacunque dixi ante utitor. 
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QUJE SCRIPSIT DAMOCRATES MULTIPLI- 
CIS USUS MEDICAMENTA., 


TYRIUM LIGAMENTIS NON EGENS. 


Post haec referam emplastroruga adhaerescentium 
Sine fasciis, quis usus eL confectio. 

Ad divisiones faciunt non magnas bene , 

Et carnis ipsius ampliora vulnera. 
Medicantur a quadrupede et morsos corpore 
Summo, recentes discutiunt furuneulos , 
Quibusque jam pus est vapore digerunt; 
Jtem anferendo crustas his celerrime 
Cicatricem inducunt opera nulla manus ; 

In fronte posita fluxus quam premptissime 
Lippientium cohibent, sola quamvis ceperis. 
Hujus generis prastantius primum efferam 
Emplastrum facile inventu, cui color bonus — '' 
Atque efficacia, Tyriam nos dicimus, 
Tyriam colore referat id quod purpuram, 
Si quo decet modo fiat. Sic praepara : 

Sit libra injecta quinquies lithargyri 

Boni , semel cerze capiatur ; insuper 4 
Ter pityinze pinguis lignosze ac neutiquam, 
AEruginis praestantis zris,, galbani, 
A&risque combusti , pariter squam: bona 
Cujusque misceto quaternas uncias ; 

Pinguis olei sex pondo libras addito. 


SERVILI DAMOCRATIS QUJE SUPERSUNT. 


BaAàv ez? £kalou Aetotávay Aápyupov, 
25 Ele xepapaaíav peto xal xatvly xóxgav, 

"Avdrptóe yepatv, eica xivet xui andón, 

"Exe 9' éxd AdGpac xod 8envexoüc 9AoYés - 

"Oca 8$ uÉasoc Vau 6dvn td cóccuct, 

*]óv «6 xo cy Xenibn mpoaav dose 
20 "Eyjec0! 2! lxavéóv- elca gp aday mpóo6a)s - 
IIéuv à' Éncov &x xov £eoüox yodvov, . 
"A nóy eov GAbyov vie ipae soU qoudxou , ] 
Vitae v' dvdtpupov yepct xoi xoic SxxcóAots , 
Ey povv 4? liv xai oxXnpbv, oUcus mpdaGaAc 
TÀv siesulvny xo xngóv* cfü* fvogs£vey 7 
Ilóáviow Pme zdÀtv dxóovatov Boxys- 
Káv uiv BXérne eBypouv v xal xexpagévny, 
"Apov mapzy pijtu& vXv yorpay dnb vo0 Tupoc, 
Ko qo6dvny vpdaGaJAs pops ayuévnv. * 
40 "Ay 9 dj api mob GxAtodrepov có Qdpt.axov , 

* EXatov deii mpóaGa' slc sÜxpagiav, 

Oxo xxcn0üv iz" elc &yYetov Écepov, 

M'uygv j.dAacoe yepol , zolswx àmoxítov. 


3$ 


Ei 


"AXyny Oroyodiyo «7 npo vaívne Spoyevir- 
YIoiet 8E mob à mpoctmov fumpootiev mtn. 
IIdvcov dovhot npGrzov Uc oapudxwv 
"EX, 8u6903 xo zuM8n xci yoóvix. 
"Tàv si) vrposiro Ytyópev! PEovtuacn 
Alm Üspareóet Bt/ o. tvàc OrypuoU xaxot, 
"E3pac v £y obauc Badius xoi exAnoiac 
Tàc xovBvAdSete xat 10Aouc &xoGdAetut. 
Exsóate 0 oÜcor uiv Mnovóoon xaMi 
Mvy& 9 él Mont xol glzov Mxpac uépoc 
Kod x&Aoü 8 IHovtuxot pic fjutcu* 

^6 "IoÀ cétapzov uvüic qépoc EucroU xou 
Xapaéovroc p.£Aavoo dy80ov pégoc. 
"PUn ()) 8£ 2actv 5 x23 f K pzcuc 

'Tó mgüizov, sia KiMxtog: ta xtorá rou [G] 
T" aou jvc ét penéaxepov Boy 
"Ekv 8$ iy rapf, x£ypnao ngosodtus. 
"Eie 88, Aefarv 3v Juüdpyupov fiv 
Kai x&v Éytov elc qovpuv, xiviv andOs,. 
"Ocav 6$ cuti xai yévrrat unAtvr , 

"[óv mapázacov, clca xzpbv nodoGade - 
"[4Eac 86 coUvov, Bactácac «' &mo vao muc, . 
XapaiMovro; [u£Xavoc ] GAbrov mapámaaov. 
"Oo 8' évoxlf mávca xa uy, mrosóis 
Karvcépacov slc Qusiav, obzo «' dxozitou. 
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AIFYITIA. 


Alyomtía «npoUsx yepic gAevioviüe 
76 Iàcav Gfoeoty xod avra Adcpata, 
- Kod Báyyacta mávvy vevpamóltov, x&v 0 Éamexiv, 
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At curiose emplastrum'coquite in hunc modum : 
Lithargyrum mitte éx'oleo Izmvissimam 
Fictilem in ollam novam, sed hanc majusculam , 
Ubi conteres manibus , movebis ac spatha ; 
Deinde flamma acri atque continua coquens , 
Quum mellis accipit jam spissitudinem , 

£rugo et squama misceantur ; incoqui 
'Permittito satis , dehinc zes adjungito ; 

Rursus coqui multo relinquens tempore , 
Paulum defundens ex olla medicaminis , 
Refrigeratum manibus et digitis teras ; 

Boni coloris atque durum ubi conspicis, 

Sic pityinam ceramque reliquis indito; 
Deinde cuncte rite unitis paululum , 

Stillato rursus et, colorem si bonum 

Et temperamentum vides, mox tollito 

Ab igne fictilem, et subaétum galbanum 
Apponito. Si pharmacum sit durius 

Multo, resolves oleo, faciens sic bonam 
Temperiem. In aliud inde vas transfundito 
Frigidum subactum manibus; ita reponito. *« 


Aliud ejusdem huie generis subjiciam. 
Medetur ante quos citavi affectibus, 

Nec est quod ulceribus malis diutinis 
Calloque pressis applices felicius ; 
Cicatrices , etiamque ore natas pustulas 
Persanat absque rosione, rhagadas , 

Ani nodosas durities, callos simul 

Demit. Sic prapara : Lithargyri minam 
Bonz, at libra est cum parte tertia mina; 
Min semis probate cerae Pontica, &t 
ZEruginis ming quadrantem rasilis ; 

Atri chamaeleontis octavam probi 

Partem ; radix bona est regione Cretica 
Nascens primum , Cilicia deinde ; prater hane 
Olei veterrimi plus paulo quam mina ; 
Quodsi non fuerit , usurpato vel recens; 
Litbargyrum tunc levem itidemque oleum ollüla 
Totum figlina conditum rudicula. 

Movens coquito ; ubi constiterit, et melinon 
Fuerit , adjice &eruginem , ceramque tunc, 
Qua jam liquente ab igne tollens ollulam, 
Cham:eleontis paululum conspergito. 

Unita quum refrigerataque quod satis , 
Transfgnde in mortarium , post sic reponito. 


J4EGYPTIUM. 


JEgyptium perservans absque phlegmone 
Divisa quelibet contusaque omnia , 
Quadrupedum morsus cunctorum et reptilium , 
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"lévooc E veópuv x& uuüv By alicia. 
Toírqy ématvüv "Aipdasyoc d dy qapudxoc, 
25 " Exow peylovnv iw é8ídou xoic qot. 
Elvac à Seuls Bey ulv Adüaoyópou 
Tplc so0apdxovta xal évépac Oic ddexa - 
Kov $8 Aeuxoo [IovetxoS vxócotg cac: 
"Apptoviaxoo 5E «00 xafapoU glo elxoct 


'so Kod 9ó3cx* diac, [xoi] 316&vou ài téogapac 


AeníBoc B8 goxoU xal Aémidos svopubpuros , 
Tidi 8' Exoou utyuatos Ot téGcapad- 
Tepy.tyütvns «6 cic xafÜao8c voie &cüexa - 
Aót) 8' &yalou xixivou xotóAae uécpo 
$5 "Eotov 8£x' àxvi» «Gv purapó xexoouévav, 
Kaíety ' fgaaxev abvk voUtov xbv spórov- 
Eic Xonáóa. xal 3j yócpav mas ócTouov 
?Evéévrac lovv olcuzoby Gaye, 
To mua mpoyplouvras To 1 xóva, 
90 ^H qj xepaqtxi pet ÜSaroc uegaVaypéva, 
"Ey mupl dps xatovsas, rav Y; áovov, 
Kópzeveus Gyaxt* tós Ooxet xaJ Éyev. 
Kaiew Spo aUtÀ xdv toic xpidvox, 
Koi £v «ole lxvoig voi &vav men üpouévot; , 
95 OUro «c Acv, Jap 6dvetv v Ost oxaüuóv 
"Expety 8& xeAedet Aetovieny MÜdoropov, 
Kal xíxtvov x&v, uitavs* 2v xotv yovpac 
Méhetog má o 98 Yevogévou «oO qupudxou, 
Aeníbs mopumágsetw xal cuvépetv ég' ixavov, 
1oo " Etoc v évncot. dusóAovov, BdX)tv «óve 
"Fepyavütvay xal xnpóv* el9* fvouévot; 
"A pquovuxxby pariat 6 «Gv GaxtMuv. 
Moves. 8' apety 72,» conv dà 60 mugac, 
Actoy mpoaspeiesety AiGavàv, Bot cóve 
108 Kod «Gv olcumnpóv cv xóviv mapsay dvnv 
Ylpir soü J6awoso9 82 ctuxpio [4] Gozegov. 
"Tic £ voUto flouJAdp.evot x5 odpu.axov 
"]8tv veto, Basvácavese e3yv glav 
Aen(Soc ytiis B Aoust cc ExxaBexa- 
110 XpGvvas 9E y adx09 Aént&t, ob acopuDuarcos, 


—— 
ÀAAH. 


OE» «t yeipov «i mgovépae Alyonzías 
IIowüca «a0zà, roti 3i xol xpsterov, IIaj5 
"Àv exeude Tic ipei 1b gipyaxov, 
Xoíonvat nüvi u3, map£oyoc var mtpóc. 
115 "Eyex 9' £ualou mévee Aéxpac xixtvov - 
Atlapyópou 8$ vécaapac y pucízidoc- 


Aeníbog B2 y a)xo0 ceaaupdxovr óxci Sex, unde 


TeputvOlvns «e «3i xaMi plc Od8exa 
Mávvac Aiódvou v& adc «7j veputvülvn - 
120 "ApuutovtaxoU 83 coU xaÜapo Mrpac 8óo - 
K»poU 3$ AeuxoU Ioveixou 89 jio. 
"Eje 8 Dosov, Aenibn , cà Aibdoyupov, 


XEPBIAIOY, AAMOKPATOYZ TA AEIVANA. 


| Nezvos dolentes Citra causam et musculos. 
Laudans hoc Andromachus dabat sodalibus 
Suis in pharmacis peritus maxime. 
Aiebat esse quadraginta ter quidem 
Denarios lithargyri et duodecim 
Bis alteros, cerae quoque alba Ponticze 

|, Tantumque, ammoniaci viginti ter puri 
Et duodecim alios, thuris et bis quattuor ; 
Squami vero aeris et squama stomomatis, 
Cujusque rursus mixturze bis quattuor; 
Purz terebinthinae ter addas duodecim ; 
Oleique ricini duas inde heminas; 
Octodecim ustae sordidze lanze heminas. 
Docebat ipsam isto modo comburere : 
Novae patinee vel ollae quie sit latior 

-Ore inde lanam copiose succidam; ' 
Operculum gypso prius vel glutino, 
Vel ferra figulari , cui sit mixta aqua, 
Illinito , sed largo igne mox comburito, 
Contusam incerne cribro, ubi facile lioc erit , 
Et tunc praesertim recte habere judica. 
In clibanis quoque ipsa et in fornacibus 
Tgnitis nimium similiter comburito. 
1ta capiebat lanae tritee , quem est par, modum. 
Coquere lithargyrum jubet kevissimam , 
Totumque ricinum , mixtis atque ollula 
Nova , mellisque facta spissitudine , 
Squamam aspergere , concoquere et quantum sufficit 
Usque adeo, dum non inquinet, tunc addere 
Terebinthinam et ceram ; dein quum coiverint , 
Ammoniacum confectum digitis mollius. À 
Posturus ab igne ollam, thus tritum inspergito, 
Penuitimum ac lang immunde pulvisculum , 
Atque ante thus, pauxillulo aut post tempore. 
Quidam volentes istud proprio pharmacum 
Dici titulo , quum depositus est caccabus , 
Squam:e uníus bis octo indunt denarios ; 
Squama autem utuntur aris, non stomomatis, 


——— 


ALIUD. 


Nihil priore pejus agit ZEg; gyplio 

At melius et quandoque; si confecerit 
Crassum accurate medicamentum quispiam , 
Utetur ad eadem ipso non improspere. 

Olei autem ricinini libras quinque habet; 
Chrysitidisque argenti spum quattuor ; 
Squamze seris terque sexdecim denarios ; 
Terebinthinze praestantis ter duodecim ; 
Mann:eque thuris tantundem ; pondo dtio 
Ammoniaci sinceri ; cerze Ponticze 

Albe duas libras semissem et insuper. 
Coquito oleum , squamam , nec non lilhargyrum , 
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"Ecos GuvéAOn xai vévnz cbyoou; div, 
Zxkapá. 0 ixayüis fasAaovpoc - eli! oto Bxev. 

125 Teotutvübvny xi xwv, elxa Saxvilot 
"Agqoviaxby ua àv, eia ef icpav 
"Amb coU Tupài Qéovcay &pac, BaAcic «de 
jy uova, ibn ugopiévou toU oaouidxov. 
"Exofnoa vaívry moXMxie Müspyópou 

130 Xoplc, uoAu6dalvnc &a6Aw xaX toov, 
"Exensdymy 0 sjxiim mpbc à mposixouev 
Tlenoruévny vt y pápuorroc BeAríovos. 

(Sec. gen. VI, P. 1E, p. 401 et402. ) 





Al YHO AAMOKPATOYX DlETPAMMENAI 


AIAODOPHTIKAI. 


"Eyrharpog ya, BirgopoUa won 
"Tc 13, cote gotoduc s6iv matélv, 
Tàc epi poc ve xxl có fpa eoxXnplos , 
Kal chc uevobous qYeyuovk nto yodvoy 
5. IDenpotoa. cupxot xo £z dmoóAatv (1) d'vec 
Xxeudtevas 9 obxtoc * xaMzic Jdüeorópou 
"Teig có moXb Mxpuc, dukuü(ou. av ifpetau 
"Toscote rosa moatóou Mpac.,... véou 
Aro v^ Zuaiov. "I7» Ju6iorropoy fv 
10 "Ede uet! 2Aaou , xal funé)ec 5 née 
Toiv, oocamócoc ttkóttoy Aeiov vóxe. 
"Orav 8' lnc duóAvvtov, cixparvóv *' dyav, 
Muxpüà «& Xov axkoporépav, mposéu GaAs 
Knplv, xtxulvnv, Gv vaxévitov, tv xotav 
15 "A «oU vrupbc Céoucav pas , [xui] «dcc 
Bá dpquovtaxbv spei xal vois 8xxzüAote 
TDacovlv, óx eltofe xzpbc, vapk zupt* 
"Excira xwv vij ondün 0 dptaxov 
Kal xd)ev uaMoowv yspalv olttog àxoxi(0ou. 





20 "AX poc mávtu caca * sho 01 xotgáóuc 
M&)Xov Btxgopet, coc movoüvra à Gest, 
"Exoveag eüVf6etav cic dnóovaaty P 
"Y xoyov&piov perd vwoc (xou xal q96ov. 
MáóAatva. 8* oan. oxcunaíav vaózay free 

25 ILícane Suxuyouc Enpovécuc Asoxc 8uo- 
Tioxvi «e óeMSouc Bo (?) degdAxoo Sio- 
SDpuxsiis trol ésaaoac* xnpoU 0 prie 
At6dvou Mxpav píav, xat tiis pos irov- 
XadxoU 83 AeniBog obvyíac ole TéGGupac* 

30 Kotvoo à' Zafou xpospárou néve? ovvio. 
Aetolis MGavóv ve xai AeníBa muper7éov 
"O£ouc «à pévpioy, xa Jedya imas, 
Tlyoc moujcac uéAtzoc, Éynao «óce 
Knpóv c xal v& Xotm& ue! Dalou véov, 

35 Orco ve xovityet cpu civ AeAeacutvov, 
Mifac e inieAG mávea ysgalv tbcÓvtXG, 








Donec colerial €olorque: sit optimus 

Fiatque satis durum emplastrum ; deinde sic 
Terebinthinam et, ceram pones; hine mollius 
Ammoniacum digitis confectum , postea 
Fervente ab igne caccabo deponito , et 

Mannam injicito, jam frigerato pharmaco. 
Frequenter hoc feci citra lithargyrum, 
Molybdznae bone pari sumpto modo, v 
Esusque sum ad quze dixi jam suavissime 
Probatiorisque id coloris condidi. 





DISCUSSORIA A DAMOCRATE CON- 
SCRIPTA. 


Ad digerendum melinum eiplastrum efficax 
Infantium strumas non veteres , insuper 

Et duritias quoque musculorum , item et Cgtisy. 
Et phlegmonas qua duraht multo tempore « n 
Replet carne inducit cicatricemque iis. * 
Sic conficitur : excifftentis lithargyri 

Ut plurimum libram sesquilibramque insuper 
Cerusse ; his adde librze pondo..... novi 

Pinguis olei. Immissa est ollze lithargyrns, 

Ex oleo coquitur ; ubi jam spissitudinem. 

Habet sordis, lo»vem cerussam tum capit. 

Quum non inficiens temperie et bona admodum 
Pauloque durius videris, immittitur 

Cera et pityina , quibus liquatis ollula 

Ab igne fervens tollitur ; tunc protinus 
Ammoniacum , uti cera manibus assolet 

Atque digitis , explanatum igni injicitur. 

Postea movetur pharmacum rudicula 

Rursusque mollitur^manibus, sic conditur. 





Aliud ad omnia haec ; strumas ipsas vero 
Magis resolvit et laborantes juvat , 

Preecordia ne abscessus, queiscunque est cautio 
Tumore quopiam haud absque metu exerceat, 
Hanc obtinet confecturam , nigrum quia est : 
Picis persicezo limpidze libras duas; 

Densique vitrei duas bituminis; 

Fricte pityinze quattuor; cera» capit 

Tres; thuris unam libram et partem tertiam ; 
Squame zris uncias pariter bis quattuor ; 
Recentis olei communis quinque uncias. 


. Thus, squamma teritur, quibus acetum apponitur 


Mensuram juxta. Ut curiose trita sunt, 
Et crassitudinem mellis tenent, coques 
Ceram, reliquaque tum simul oleo novo , 
Rursusque Ixvigatis calida infundito ; 


! Ubi diligenter manibus omnia robore 
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"Arorítiou quAdettv, ofpyas' Eaxenaapévav- 
Ilout q&p énizaqóv «& xai vpxy Óvexat. 





ATO 68v Üragopntuet Anpoxpdvouc. 

40 Xxedote xol 000 , óc xpdtiatov qdppxxov. 
KaAo9 qtgottou xol xaXijc Müupyüpou 
Alxpac Éxdatoo xol 6ÀQy S£x* obvylac - 
"AXac E att viv v0 Aeuxüy Éc qdpp.axov 
*Ixavée ey pnorov, dà fidketov Tob 

45 "Apunvvaxóv ve xat xaüaobv ÜaÀdaatov - 

Ka «eic £Aa(ou mroAuexoUc Msguc cvaQ ov. 

"ipe 96 Eotoy xol 2k Aotnk Ae pde, 

"Ecc vyéviyeut axknpdzepa y aAdeypeoccos" 

"A&noxelgevoy ykp vlyevat paxoxoóorepov. 
EET 

50 "AXXn Gyelvow * Burpopet vp axXapzs 
Tlacóv duetvov cio diav X£y povta t évace y 
Kot Bgoyyoxiifac xol uey&Àae teAucngioae , 
Tc Guape rx oA oue y otpdOac , xác v^ ayxoiac. 
Xxeudtte 8' oUctoc * &)atroc Vevosdivoo Mrpav, 

«6 Míav xi Abcpay djuzuüfou , xal yaX6ávie 
Obpylac O50 «b 8 abro xaüapic mponóAcox * 
"Apurtooy lac, y: 6vns laov tépoc* 

KoXoU «' diaíou moAvexoUe Alroxc Sio" 

"Av 8 T nay icacov, mpostodeis dAXny. aav. 
6n." Edet 9* uolo , xod xaAs xexoxuéviv 

"Amb coU mupbe karate , xot Aelay noce 

"Apiosohoylov maparáoete, mposeuósiov 

Mepahot£vny rgónoAv ve xal vàv 4aX6dvnv. 





"AX Ouxgopnzucl) A«uoxodous Ot dabétou 
05. Alav &ya03, , Btempopouaa (?) yotpaóas, 
XxéJouca. x&v olor , xo vào fimavoc 
^H. ox)mvóc Y, GOapeic Suxfiésens lopévn, 
Oipav d'youca Gatieig 1 éxxolotte, 
"TÀs loy ione Met v6 1c xey goviauévac. 
70 "Taótn O0X6uvoc tüguXs veavíac 
Xpopevoc éxtieMs déMet oJ mrávu. 
"Exe: 98 Axpav TMovruxoo xnpoó uíav, 
Míav «s gpuxzsis xoà ulay tic mtrolvnc * 


"A6ícrou ce [ctvdvou] mposgácou obvyíov iav 


25. Ey vaviie Bolo, orgia exo menplas * 
*[aov 9' £& voóvtoy. ddfevixoU coU Movcxoo. 
Toóroi, za pay éac GZoc ebiBec Bpatyt 
Aa! &p! ixavbv iv Üusia ustlovt, 
Kneió TE bncives c rpos bo v Bexyo 
30 " EXetov, cf Eas 8m stupós Adópou qAoyac, 
Meyóc v énipeAüie mávta , xal uaAdeypazoc 
: TIoty dpoAóveou 1o máyoc , 5 &moxstusvov, 
Xpóyevog ig* $v à mpogpdtto TU anno. 
* EXeye 9' 6 xodeustoc xoi majo oU qaptixou 
85 Kal xpbe vóstov ve s&v paxpiiy &noAa Ys 
Ey ensvov elvat xoi xav 1b qdotaxov, 
"Eo" &y «e jgpóvtoc gAeytoovi) ortAdery vo vtwoc 


Commiscueris , contectum pelle condito 
Nam'exasprantur, crustula atque obducilur. 





Damocratis emplastra ex sale discussoria. 
Hoc preparato simul , ut praestans pharmacum. 
Bone cerussa et argenti'spamee bona 
Cujusque pondo, denasque salis uncias ; 
Omnis vero est sal albus multum pharmaco 
Futuro utilis, atqui longe praestantior 
Ammoniacus , confectus et purus mari ; 

Et tres vetusti libras olei pondere. 

Oleum coquito reliqua ef trita simili modo , 
Quo duriora adusque sint malagmate ; 
Seposituin enim multo remollescit magis. 





Aliud melius , quoniam duritias discutit. 
Valentius cunctis inveteratas nimis , 

Et bronchocelas et magnas meliceridas , 

Et contumaces strumas , nec non ancylas. 
Sic conficitur : libram salis lavissimi , 
Cerussie unam libram, atque galbani uncias 
Duas, ac pura propoleos item duas; 
Aristolochiae binas pariter uncias; 
Przestantis oleilibras annosi duas; — 
Crassissimum si fuerit, addes alteram. 
Eodem coque modo atque commistum bene 
Ab igne tolle, levigatam tunc quoque 
Aristolochiam insperges , injeceris ubi 
Mollita, propolim scilicet atque galbanum. 





Calce ex viva aliud dissipans Damocratis 
Valde bonum; struras per halitum digerit , 
Omnem tumorem reprimit , nec non hepatis 
Vel splenis affectus aquosos curat, et. 
Excretionem urino: valde promovet , 

Et inveteratas dissolvit coxendices. 

Nempe Ulpianus hoc juvenis industrius 
Utens auxiliabatur zegris plurimis, 
Continet autem libram unam cere Pontica, 
Unamque frictz , preterea unam pityinz, 
Calcis recentis vivae quoque pondo unciam , 
Aluminis scissi similiter unciam , 

JEquale pondo item arseaicique Pontici. 
His suaveolentis paulum aceti affundito ; 
Majore tere in mortario, dum sit satis; 
Cerzeque resinisque miscens panlulum 

Olei, liqua flamma ignis quam acerrimi, 
Ac temperans omnia, faciens malagmatis 
Nec pharmaci inquinantis crassitudinem , 
Reponito , utensque excipe novo splenio. 
Ajebat optimus medicamenti pater 

Morbis diuturnis praesidium suscipi 

Istud bonum, quibus item longa visceris 
Cujuslibet inflammatio przecordia 
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"YnogdvbBptow geamolnxe exknpov 4 £a 
^Xgólp Goals Higiinds « c6 yàp Exupépets, 
9o Kol exXnplas Ostv te civ broyovüpluw, 
"AmaXeáe c tv véouy motéty tuyo, 
Kal ck; isoykc 8b sy quaixüy xa va onviav 
"Aye feug eit«, fipépuis Bxtxeluevov, 
*Egó 8 dgaigáv 1)» c(ravov oxurcenpíxv 
95 Acxiy ÉoaXAov, xal có qdpi.axov motoüv 
"Apatvoy Érvow, ob otoUv ck iyuBpdxta. 
(Sec. gen. VI, P. HT, p. 405 et 406. ) 
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AAMOKPATOYZ MAAATMA. 


Xosà (2) 86 táveox, xo iadvcyacros xao 
TToic agóBpa qUtatpoUotv Éecat mox dies 
Ilgóc oxácparca potv sedia xal mpos Páypasu, 
"Agfpuv 1c 83 xol Jogíonas , vebptov [se] magu- 
&. Koi [có] isoGiv vs axis uevk gAeyuo [atkouc, 
Tlohc uévzot Apta mobs vov coU" oci [viis 
Agaacuorozoy * atoet O8 xol Aevyivae xal Aénpas, 
^Enoxelqevoy c5 mAeiovov 4u£pac Géxa , 
Aacóuevoy map uíav 2j 00. fyu£pax. 
10 Il(conc 9uxvioàc Enpotátng Mtpzc 0o" 
May mtrulvrg xa gíav x79908 xai 
"AtgaoytaxoU xal oxumvnplas Ovp&c dt 
Míav [ngossitet], Eous [1e] Seuiosácon 8óo 
ístuc uerpiisas Eye mapeoxsvaguévoy, 
15 Kock 50 oxáviov 82 4x kvae Sv' obrtixc 
"Tw; posé), fiov) opevot tX oxXeptac 
Gàscov itat vk Py odaue xal zpóvov. 
Xxeudte 8 ovo * d xol Go» GSouc v plcov 
"Mgaqkeoviaccü xacdy c c xal exor cnplaz- 
20 Kol Acia moty £v Üusía. uusítovt, 
IIoc motnaov pXsos üy003 mposdcou * 
IIíscav 83 xol 5 Aotnóv £y xoi; y9rpa. 
"Ioynoov, 6c x&v xp! Ed yisvov Exgpur: 
Oto xaváyst te cv xaÀc Acheaouévov 
25 "Ev «5, Üue(a xol dvdxog0" Éuc Ad6n 
Sixy0by «6 xp&ua mus mpocsuspéc- 
Mat 81 mávroo; BouAdyevoc xot 4 X6dvny, 
Meth xpo sainv mirotvav v6 mpocGaAdie, 
"Apae pev! OMvov 3v g5tpuv dmi coU aupóc. 
30 "Ttg 6 mposGdAAouct araÜuov p.vvnc Toov, 
T3» ovontaoiav atoovrso Ex *0) gapudxou, 
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Aut duraverit , aut auxerit citra modum, 
Opitülari illud emplastrum quam maxime; 

Quippe id sudores excitat, praecordiis 

Duritiem tollit , morbos solvit protinus , 

Retenta naturalia diu menstrua 

Impositum pauculis diebus provocat. 

Nos calce dempta duplum alumen indimus , 

Et melius pharmacum erat , haud faciens pustolas. 


DAMOCRATIS MALAGMA. 


Opus szepe omnino et malagimátis boni 
Medicinae strenuis erit cultoribus 

Ad musculos laceros valle atque tenllinum : 
Rupturas luxosque artus, erassitudinem 
Nervorum, musfülorumque absque phlegmone 
Duritias. Ad morsus at hiec est maxime 
Tamen efficax " tollitque lichenas , lepras, 
Ut plurimum dét'em diebus additum ; 
Mutatur altero die vel tertio. 

Picis nitidze siccissimee libras duas ; 

Unam pityinge pone, unam et cerée bona ; 
Ammoniaci rursus liquidi atque aluminis 
Fac singulorum unam , duos acerrimi 
Sextarios aceti. Raro galbani 

Quidam uncias duas miscent, diutinas 
Citius durities emollire qui expetunt. 

Sic praeparato; partem aceti tertiam 
Ammoniaco atque alumini superaddito , 

Ac levia reddens in magno mortario, 
Mellis recentis liquidi erassitudinem 

Facio, picem cum ceeteris in fictili 

Novo incoque ; ubi cuncta arefeceris ferc 
Infunde lavigatis in mortario , 

Et rursus ipsa tunde , dum receperint. 
Flavum colorem , perquam similem melino. 
At si statuis prorsus miscere galbanum, 
Cum cera immittes et resina pityina ; 

Post paulo ab igne caecabum deín auferas. 
Quidam contra ipjiciunt manna: parem modum 
Alumen auferentes ex. medicamine ; 

Utantur ad idem vitii genus, et glutinant 
Divisiones his recentes viribus. 

Tu hoc utitor vel a primo statim die 

Ad affectus relatos, quum plagas liment 

Et quecumque alia plagas insequi solent ; 
Sed splenio madentem aceto spongiam 
Desuper injicito, arcte stringens vinculo. 

Sic et lienosis id recte imponitur 
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qae 


(Sec. gen : VII, P. II p. 412 et 413.) 


XAAAZTIKAI. 


H AL XrAON AAMOKPATOYZ AIIO MENEKPATOTZ. 
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ZEPBIAIOY AAMOKPATOYZ TA AEIVANA. 


Ubi suspicaris scirrhum cuiquam visceri- 
Futurum , intrepidus utitor malagmate. 


INITIUM MEDICAMENTI E SALIBUS. 


Si in horum aliquo maneat diebus plusculis , 
Et loc parato medicamentum quam optimum. 


RELAXANTIA. 
DAMOCRATIS MEDIDAMENTUM E SUCCIS E MENECRATP. 


Procfati igitur quo tandem pacto vulnera 

A phlegmone secura recte glutines , 

Posthac dicemus , quomodo cum phlegmone 
Gravi occupentur, curentur medicamine. 
Quum musculo liso nervis sive solidis , 
Vel et propinqua quando ossi membranula 
Puncta dies post quattuor frequens dolor, 
Et phlegmone febresque cum symptomatis 


. Multis uti vigilia, delirium et sitis , 


Ac lingua sicca dein , crescunt atque omnia 
Quotidie et cum magis mala in pejus ruunt, 
Et fceculenta sanies , tenuis, vulnera et 
Rubra atque partes his vicinae omnes hahent 
Distensiones , phlegmonas, cedemata , 
Turgores, variis tum abstine cataplasmatis : 
Quod mos juvenibus est facere, quo phlegmonum 
Status e(fugientes non dent calumniis 
Occasionem. At arti qui fidit suze 

Hunc devenire cum langüentibus in metus 
Oportet, Haud exspectantem dum vicerit. 
Natura vel fortuna quaedam juverit. 

Ergo pares quibus consului affectibus 
Quod et podagricis medicamentum convenit 
Agris in omni tempore impositum manens; 
Promptam agilitatem nam intermissionibus 
Id gignit corpori , cito nec permiserit 
Tophis, nec facile crebris angi insultibus , 
Morbum principio prohibetque increscere , 
Nisi ad alia descendas facile medicamina. 
Hunc pharmaci in modum fiat confectio : 
Lithargyri lzevissimi chrysitidis 

Libras duas miscens, quatuor axungia 
"Valde vetustae, libram vero unam et librze 
Tertiam partem olei annosi atque crassissimi , 
Et non feetentis , non nigri , non asperi ; 

Sic namque sumet pharmacum efficaciam. 
Liquatze diligenter patina axungiae 
Membranulas salemque mox sustollito , 

In vas alind ipsam percolans amplius ; 
Adjectoque oleo rarsus cura ferveat , 

Non omne ponens oleum , sed pa?tes duas; 
Tertia manebit in expedito condita, 

Si jungere sit necesse, ne absit longius; 
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Hyeme namque est necessarium , quumque indilum 
Medicamini crassum oleum longo tempore 
Evaserit ; lilhargyrum et ferventibus 

Inspergito , levi igne et assidue coquas 

Spatha movens, quam e tzxda prostat sumere ; 
Quum ceperit mediocri coctum tempore 
Medicarnen hoc emplastri spissitudinem $ 

Nec non fotorem simili pacto pharmaci, 
Confestim ab igue caccabum deponito , 
Faciens per aestatem pauxillo durius, 

Sed hyeme mollius ; non inquinans famen; 
Movete adusque, quo modice ita rWrixerit; 
Sic deinde rursus manibus darioribus 

Totum subactum ex olla. dransferri jghe. 

Quum poscit ustfs , ilerum valide m! lies, 
Mollique diligenter pellicuMé fflinens , ] 
Permagna supey eccommodabis lenia. su 
Emplastrum vére hoc 2. : icacius ^ 
Desideres ad nervos Crassos , museulos 
Durasque mammas atque articufos insuper 
Tumentes fieri »jondo radicum indito 
Agrestis zal vae purarum ac recentium y 





"Sectarumin partes digiti crassitudine 


Ac longitudine in olla ferventibus. 

At quum madorem totum et vires,  pharmacum 
In carbonem conversum ex igne amiserit , 
Malvze radiculas colo sustollito * 

Et la:vigatam inspergens tunc lithargyrum 
Coque tu , quemadmodum dixi , et reponito , 
Simili modo rursus eodemque ipso utitor. 


Utrisque xero hoc viribus pollere ait 
Primus Menecrates inventor pharmacum 
Vir qui fuit habitu medicam círca artem optimo; 
Recentia enim servare citra phlegmonem 
Vulnera, nec non divisa glutinare item 
Nobis persuasit, atque inflammata ulcera- 
Nimis medicari,, et vulneratos musculos 
Sine quopiam alio eorum quae succurrere 
Possunt cataplasmatis , fomentis , spongiis 
Omniaque qui facere confirmavi prius 
Medicamen ex lithargyro eL axungia 
Peragere, atque optimum pessum diulinis 
Novisque vulvze esse inflammationibus, 
Cava ulcera implere, solutum ac rosacco 
Vel myrteo bono cicatricem addere; 
Summatim omne cataplasma nec non pharmacum 
Extrinsecus quod ipsis superinjicitur 
Supertluum esse dicit isto utentibus. 
Profecto diznum scriptione est pharmacum 
"Cujus fides jam vel recepta est invídis, 
Hane in modum ipsum praeparari dictitat : 
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(Sec. gen. VH, P. H, p. áti et 4 


XEPBIAIOY AAMOKPATOYZ TÀ AEDWFANA. 


Septem olei libras pondo cesfatis tempore 
Indes; alias ejus dimidium repperi ; 
Pinguis, recentis tantundemque axungia ; 
Sed hyeme, uti tradidit , injeceris novem; 
At sex leevissimi modo lithargyri , 

Fani graeci addit dimidium sextarii, 

Et seminis tantundem purgati lini , 
Malv:eque agrestis pondo statuebat tria 
Radicis , etiamnum cui succus sit recens ; 
Quaternis bis coquito ex aquae sextariis , 
Patinze orificio amplo recenti fictili 

Malvze radix purgata , concisa insuper 

Et tenuis et contusa ul fuerit indita ; 

Mox addito feni graeci elutum probe 
Linique semen. At quum succum emiserint 
Coctura spissitudinemque acceperint , 
Habeto succum expresseris quem linteo, 
"rutina at quaternas quando expenderis libras, 
Oleum misce, atque totum coque carbonibus, 
Quum vero tenues bullulz ex majoribus 
Crebrze contentis caccabo prodiverint,, 
Lithargyrum lzevem protinus aspergilo , 
Tgnique non aeri, sed assiduo coque, 

Frictus sit usque succus cum pinguedine. 

Erit ipsum medicamentum emplastrum melinum 
Boni coloris , non inficiens, nec nimis 

Durum. Post antiqua hoc qui invenit pharmaca 
Vocabat ipsum jure e succis pharmacum. 

Et hoc eodem prodit genere pharmacum , 

Aliis licet speciebus ipsum praeparent ; 

Affectus ad quos rettuli prorsus facit, 
Summatim omnibus et crudis et quo concoqui 
Facile et mutari nequeunt, atque ingentibus 
Vulneribus musculos quae nostros afiligunt , 
Aut membranas ; horum nam facile snbvenit- 
Plagis. Arthriticis injectum item omnibus 
Infestatas partes mulcet diutino 

Dolore. Picis assumit quam siccissimae 

Libras duas, cerzeque totidem Ponticze ; 

Purze terebinthinz nec liquidze duas libras ; 
Mannzeque thuris veri unam pondo libram ; 

At selibram vel hoc panxillulo minus 

Albi recentis butyri pinguissimi. 

Reliqua diu liquato tu, et quidem igne acri, 
Assidue cernens, amplius ne pharmacum 
Colore inficiat digitis contritum tuis : 

Quibus peractis, sublata abs igne oliula , 
Mannam liquatis inde sic adspergito , 

Movens medicamentum diu rudicula ; 

Sic frigeratum et mollitum reponilo. 

Huic copiosumque eí recens rosaceum 
Contempera , cava atque ad carnis indiga 

Adeo ulcera utere tendinumque phlegmonas , 
Tam quc non facile in pus mutantur candidum. 
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AKOIION XKEYAZIAT. 
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A£atvs c&) BolBuxt , at u£Atcoc Ty oc 
40 TIotiv, &roBióou «5 £A xo «v otovrov 
Kai zov £Adgetov uutAbv, clca vaU0" £viv 
"Ev «5j uela , czxe x^v dy y5spa 
Kal nüv Phatov xz oxéap xoi yal6dvrv 
Teputvülvoy cé, xat caxivat mive! dosis, 
45 Kacà sv Evóvstv cji Üueía xavuryiow, 
Kat paxp& 8of8uxt xwiísus , fv! Gxopurii, 
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"fiostw b xod uva autcgopiovasov 


ACOPORUM COMPOSITIONES. 


Plurima medicine quum studiosi dictitent 
Acoporum de usu myracoporumque omnium , 
Hzc, que sient, dicam et quo conferant modo, 
Quave ratione facias quodque pharmacum. 
Ergo et dolores nervorum hic omnia levant 
Carnisque cuncte et musculorum , originem 
A lassitudine aut frigore si duxerint " 

Absque evidenti causa aut si inchoaverint ; 
Hujus generis dolores et molestias 

Crebro perferre oportet hos qui obnoxii 

Sunt lassitudini admodum vel frigori, 

Si uncti prius ita prodeant ad munia 

Viti necessaria obeunda; corporis 

Et carne partes pabulo indigas suo 

Explent, perunctis assympto a cibo locis. 
Qui convalescunt gre, hos et senes juvant, 
Tpsis per hyemem ad vesperam linentibus, 
Quie faciat quodque acopum , alio vobis loco 
Exponam, eorum usum descriptionibus 

Vel subjungens' vel proemittens passim quoque ; 
Nunc referam quo primum liceat facere modo : 
Namque ammoniaci bis quinas quidem uncias s. 
Sive uncias mavult quis, seu poudus aliud " 
Idemque thuris , at quaternas galbani , 

Cervi medullae bis tantundemque , esypi 
Parem modum deinde mitlunt Attici ; 
Terebinthinz pellucidz quoque bis duas ; 
Mellis recentis optimi rursus decem ; 
ZEqualem tribuunt cerae Pontici modum; 
Adipis recentis anseris mollis decem ; 

Vini Falerti quinque pluresve heminas, 

Aut pauciores paulo injiciunt quoque; 
Itidem olei veteris bis viginti boni ; 

ld autem graveolens numquam commiseris : 
Sic namque fiet, gratum ut sit hoc utentibus, 
Paratur sic : majusculo in mortario 

Ubi thus in grumos perparvos confregeris 

Et ammoniacum, vinum affundens protinus , 
Hec macerari dimittens mediocriter, 

Tere pistillo, atque in mellis spissitudinem 
Coactis addito mel una atque cesypum , 
Cervique medullam atque in mortario tere; 
Ac deinde cera in ollula liquescito 

Oleoque toto juneta et adipi et galbano 
Terebinthinzeque; hzec ut liquentur sic sinens, 
Superfundens coeuntibus in mortario, 
Spatha, ut refrigescant, tu paululum move; 
Tum subigito tantisper haec omnia manu, 
Unita bene dum appareant, et humidi 

Mellis bonique crassitudinem habuerint ; 

In stanneum vas condito vel buxeum , 


Hoc sedulo utens optimo ceu pharmaco. 
?7. 


115 


"Oates éyévexo gXeyuov)) v7; oocfpoc 
"Tác oxXnpiac qépouaa , 3j axldpou oófiov, 

s5 "EV Qv xéAeue mteaaupo và Qdpuaxov 
?Eyypistiv Urt ipoaciBévat xac bovépatc. 
Tlotet 9$ «oUco xal mph Oto mtóvouc 
"Fouc «pic ÉAxouc, tolo ago3pobc Btya bedunctoc. 
Xepyuexoo 8à (Sov tpfvou 1.ópou 

eo Mépoc vécagxov 3 tplcov ^ij qupudxo ; 
Oxpuih ce Beas Éptov Bye, vi) mópo. 





XDeipdxonov Go xut voUto pae cuxbv mávu- 
Aib voie xatapyate «Gy móvev pov motet, 
"Apüptrixole «& xal Ttodaypixois aup.p£oet , 
65 [Ipo x&v BaAaveiov gibopí£vot, 1G gapidxo 
TIóbac «e xoi «k veüpa tX rtenayucuéva * 
Oxo ykp érvov qevouévouc óyueis vwac. 
"Eyex 0M ufayorzoG xaAXoU Msoav giav * 
"M auovtoxoO Oupadquoctoc AÍr pae S0o* 
"ApoU vízpou ve Aeuxorázou Aivpxv ulxv 
To 9 adco xaüaplic oloórou v7 Avrudic 
Xudgvae v6 y gnotiis, yaX6dvme viis GSUÀoU , 
"Onondyoxós ce toU xaluooU, voóvov xa0' Ev 
Xcíooc nte obprlac Bis réssupas T 
75 EdyopB(ou véscapue obvias soU mposqairos * 
"onc v taórate tp, foc Ausvnatou* 
Kooüet v051. d3doxny ol c&k uivuaea 
?Ev "Ira. morAoüveec ot *' àvoduevov 
Ko! 0«65po x«XoU Iovruxot Apa 8o 
"Teputytvug xe «Tc xaüolis 95" fjuecu* 
Aaqvtvou 8' Dialou xai xonpivou xai qAcuxivoo 
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TloatoU «* BXatou , eytvivou te mpoagátou , 
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Kat toUxo 3' dxorov cómópia tov xo xoMov, 
Kol yet&voc jidÀtota , £v te toic GOolc 
"Toi ebaorotg 0ó9pa. fxev Suváuevov. 
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. A60 xnpoU xs Mspav: mtsulvme mEgpufuévnc 
"TT 1 8oodidouc ooyrinc Bie méaupae * 


XEPBIAIOY AAMOKPATOYZ TÀ AEIWANA. 


Est commodissimnm et mulieribus quoque 
Queis est oborta phlegmone intus uteri, ; 
Duritias adducens , simul et scirrhi metum ; 
Tunc pessulo usurpare pharmacum jube 
Litam , utero qnod indere hoc solent modo. 
Benefacit hoc idem ad dolores aurium 
Expertium ulceris sineque fluxu graves. 
Sergetici autem mittis irini unguinis 

Aut portionem quartam aut trinam pharmaco 
Calidoque lanam intinctam indas foramini. 





Viridacopon aliud efficax supra modum , 
Unde et laborum exordiis facit magis , 
Arthriticis , podagricis quoque efficax ; 

Hoc ante balneas medicamento litis 

Et pedibus et riervis incrassatis simul 
Plures fuisse sanatos conspeximus. 

Boni thuris habet hoc unam pondo libram , 
Ammoniaci guttze pondo libras duas, 
Aphronitri candidissimi solam libram, 
Tantumdem puriusculi Attici esypi , 
Myrrlueque lectae et non lignosi galbani , 
Opopanacisque puri , singulüm omnium 
Octo uncias exacte perpendens libra, 
Quatuor euphorbii recentis uncias , 

His asperi pares dato limnesii ; 

Hoc nominant adarcen unguentarii 

In Italia institores emtoresque item; 

Cerze admodum bonae duo pondo Pontica , 
Terebinthinze tot pure , semissem insuper, 
Oleique lanrini, cyprinique et gleucini, 
Sergetici irinique singulüm libram ; 

Olei veteris , recentis quoque lentiscini 
Cujusque rursum horum immittes pondo duo ; 
Aceti modicum , quo siccas species tere 

Sat longo tempore contritisque sedulo 
Liquata adde unguenta et ceram , terebinthinam , 
Galbanum, opopanacem, itidem reliqua quoque liquida , 
Calida atque adhuc ferventía in mortarium 
Super medicamina qua vas hocce continet 
Conjicias , pistillo et manibus contere 
Valenter. Unita omnia sic reponito 

Tn pyxidem qualem dixi paulo prius. 
Audacter inveteratisque omnibus utitor. 


Et hoc parabile passis acopon item bonum, 
Potissimum per hyemem , aut si profectio 
Usquam est, malo opportunis facile subvenit : 
Quod puri recipit galbani tres uncias, 

Sed unam opopanacis recentis unciam , 

Floris salis tres et quaternas cesypi , 
Ammoniaci gutfa: bonze pondo Ebras 

Oeto atque cerze unam , pilyince torrida . 
Non (ctidze quaternas bis pone uncias; 


SERVILII DAMOCRATIS QUAE SUPERSUNT. 


H6 Aírpav ' Datou xU Xa6ivou Bis néaoagac, 
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"Foórote 03 oXov, 3 Ta 9óvcoc , óc Éovv, 
"ToU aA Edopou - uévpwv 50 ol. pupdxoov, 
OQ£v [s^] Duacvov àgeAcüv xobc Xpou£vouc, 
130 Exsónts 9 obvox- dvaAsdvag Intus), 
TlpóctaXAs vo yf xod Aekvac Gutspéron, 
Xxaxvfy c8 uoc xxi OrobdAaauoy rra 
Acew! Emps)óis, xol xalapky éopavBlvnv, 
Knpóv ve xo «0 xpóxtov cic QxAoov BaXov 
145 "Avyetov, ÜDnvt vixe cà mgoetonuséva 
Ilvgl 6cpuatvow 9250v [xot] 2 Éxépa x59 
Tac 8$ cat", [obxoc] muobryst 1aÀx6aloov, 
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150 Wótac 4' émiaeAO xxl Eócag xà Qppaxov, 
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"Ev c Bota zy May! Éuc xaÀü 
"Ara vü" Evi xal yévof £ qépuaxov. 
Ki 8€ more oóAet moiety Spxazuxóixepov 
145 Kat zoUro mpóc c 3:Upa cà X£ygoviaufva, 
| Kal xà Quies cd; LES Táaet;, 
E3oopGtou xaXoU. se xai Zn mposoátou 


Olei Sabini bis quaternas et libras 3 

Sed hyeme plus ceu libram oportet indere ;. 
Vini Falerni nigri denas uncias. 

Sic praeparato : ammoniacum in mortario 
Contunde amplo.atque deinde vinui affundilo; 
Paulisper macera, curiose conterens, 

Salisque florem adjice tunc atque cesypum n 
Terens tum ac faciens mellis Spissitudinem., 
Liquatis colliquandis , inde galbanum 
Opopanacemque adjunge et liquefac denuo ; 
Medicamentis post infunde in mortario 

Quae lzvigaveras antea atque univeras : 
Quemadmodum decet , et manibus miscens ita 
Medicamen fervens conde vase vitreo. 





Myracopum aliud quod accensetur optimis : 
Nam suavitatis plenun? esi; egregie juvat 
Quos nominavi paulo affectus antea. 
Stacte home receptat ternas uncias, 
Opobalsami tres et mellis tres Attici "1 
Cerzeque pura Pontica tres , unguinis 
Crocini Syriaci quoque quaternas uncias, 
Ammoniaci quam albissimi et lzvis salis 
Sexlantem , candide et pura terebinthinoé 
Unam unciam , atque partem ipsius tertiam 3 
Et cinnamomi , nec non malabathri quoque 
Libram adde et. partem librae tertiam insuper; 
Sin absit autem malabathrum forsan tibi, 
Adjunge nardi tantundem Gangitidis ; 
Ad unguenta mediocria istud pertinet , 
Abunde medicamentosum, ut nullum invenis 
Aliud ; vel irini tantum Sergetici, 
Vel Cyziceni pondo, nempe amatacini ; 
His uteris, quum non adest quod. diximus 
Malabathrüm ; hoc arbitror moderatum myracopon, 
Niliil miuus sane auxilians utentibus, 
Sic confit : accurate factum leve mel 
Adjunge et stacten tritam modice misceas 
Opobalsamumque ac rursum exacte contere ; 
Cera, crocíno, terebinthina pura duplo 
Injectis vasi , predicta liquefacito aqua , 
Igne calefaciens sed in alio caccabo, 
| Liquatis his malabathirum. superinfundito , 

Et cunctis unitis modice ut non ferveant, 
Duplex depone vas protinus ex. caccabo ; 
Exacte frigerato et raso pharmaco 
Et supradictis addito , mortario 
Tu laevigato denuo., donec probe 
Cuncta uniantur fiantque unum phiarmacum. 
Voles at si ipsum reddere efficacius 
Ad vitia nervorum diu durantia 
Et musculorum item affectus diutinos , 
Vel tensiones, euphorbi novi probi 

*' Toti uncias duas adinisce ponderi 
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Ebgop6(ou mpócOoD0e pa pc céoaapnc- 
"Ecvax Y&p oUxtoe $80 xal Sosovípuv, 
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305 "AmeipoxdAvny «X votaUca xal pj] xexpuxóov 
"T&. ulpa! dosi rác 0 &mMRs toírov odasts. 

(Sec. gen. VII, P. HI p. 421—423.) 





M GBPIAKH. 
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XEPBIAIOY AAMOKPATOYZ TA AEIWVANA. 
l €um saleque melleque insuper opobalsamo 


Elevigatas, quo salis erit tempore; 

Sicque omnia dicta in onum quum redegeris , 
Jn pyxidem aut vas vitreum reponito ; 

A balneis in usum potius ducito. 


Cum regi facies prineipive myracopon , 
Perfacile vel para ignis sine commercio 
Mensura opobalami inde ternas uncias, 

Et optimi malabathri quindecim uncias ; 

Et cinnamomi tantundem boni cape, 
Cerzeque non olentis candidissimze 

Denarios decem. Sic ipsum prepara : 
Partem malabathri tertiam et ceram quoque 
Concisam multa in frustula minutissime 
Argentea phiala in tenui recondito. 

Aqua calente pturimum ut liquaveris, 
Ipsum refrigerato , deinde radito ; 

Tum levia jungens rursus in opobalsamo 
Et cinnamomo, totum contere uniens, 
Quodque restat ipsis suprafundens malabathrum 
Terens adunito manibus; sic condito 

In vas argenteum, vitrum vel crassius; 

Sic namque tuto habebis semper pharmacum. 
At si trientem librae addas Gangitidis 

Nardi , medicamen reddes longe suavius 
Preestantiusque ad vitia adhuc recentia 
Synchrisma. Cinnamomum tibi ni suppetat , 
Minimo pejus quidem habebis, attamen bonum 
Alio omni et multo myracopo preestaitius. * 
Atsi proponas id facere efficacius 

Ad quos retuli modo affectus , Atlantici 
Euphorbii junges quatuer denarios; 

Nam sic erit suave nec inefficax , 

Etsi rggdicamina pauciora continet. 
Cognovimus quosdam vti multis pinguibus , 
Medulla item multa, succis aromatum 
Quorumpiam , unguentis, aliquibus et aliis; 
Quibus contra usus , cognovi esse talia 
Expertium boni qui non probaverint 
Medicamina aut naturas horum simplices. 


-——— — 


THERIACA. 


Antidota praeparata hable te-decet 

Contra feras omnes veneno pessimas , 

Quarum reperta esse et videntur gratia: 

His et venenis obvies letalibus , 

llli propinans antecui metus subest 

Ne quid veneni ceperit mistum cibis 

Aut post dapes. Propinabis , hausisse ubi 
Venenum post cibum malum quemquam pulas, 


SERVILI! DAMOCRATIS QUAE SUPERSUNT. ur 
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"Qüev &v oégntat voUxo, x&v 2x nveüisovoc- 
Alu 83 xod cole bávuav', 3 xal ezdsuava 

40 "Ec xfvat Aéyouct t&v évrdg «tvoc- 

Alpete ykp aüxG)v vobc mdvouc xal vobc qo6ouc. 
Ipossvexréov &£ vois pov di) $a8toc 
Tlévxouat , x&v MiGwstw OA my ave , 
"Acl 8 doxoEóvouat xat mapautixa * 

45 "Ocotc x' dvdvr«n 8t &roPnu(ac uaxplic 
Xpfisüm mávu quUXot Sat, xo vobtots Gibou 
"Eric &veilózou uiv 8oov ety xpubCoAov, 
"Y6ato; 3À ÜsptsoU spei; xudÜouc 3 nÉcaapac 
Tlpà «3i; 1909s patet ttptotv, 2) rAelosty- 

50 T'oic 03 mepl xóacty ix yAux£oc xexpauév, 
Alportuixols te xol avójayov SOouonévow.. 
Toic Beup.actzopévote 83 «0v 66pxy" Gay 
Aóotic, diépow clc ÜSop Cecu(Dtov 
IToMov, «à iiv B£xetovov 3 &à Kenzuxv, 

56 ^H ExvtixoU co xp&iacoy 3j & Tlovzixoi - 
Gücxov axeAeis vo cc opc tv supo 
"Ev s0tol 88 xudBots , Gc mroositov, mpócgepe, 
"Tig 88 xol toic 6q68ox movoüatv üfov, 
"Avéviss airdy iv yuxet «o Kenixi 

46 Eic obe dpous év&dsoav otov OriÉpoyov. 
"Ey£xo 8' 6 motety dvciBorov 86v xaAty 

:Mvrn. 3v dixgec & uivuata vitnpasufva, 


Esca ingesta ejecta prius vomitus ope, 
Bis illam terque przecipe apgrotis dari , 
Donec veneni signa permanent mali. 
ltem valet antidotum reptilibus malis. 
Et bestiarum virulentis morsibus , 
Hydri, ceraste, dipsadis, itidem aspidis 
Et^vipere et canis quem rabies occupat ; 
Sunt namque morsus horum valde noxii ; 
Obstat marinis omnibus beluis quoque , 
Et quas minutas bestias vocant, apes, 
Crabrones , vespas , scorpios , araneos 
Mures, et perniciem qua dant phalangia. 
Antidoti autem plus quam denarium dabis n 
Nux quantum [avellana] aut parumper amplius , 
Mixtis merdcioribus cyathis decem. 

At morsibus malignis non satis semel 

Oflferre antidotum, sed dabis frequentius , 

Si tu metus ex toto cures tollere. 

Idem propina vitia adversus omnia et 

Morbos qui spatio pravum praebent corpori 
Habitum , ad febres redeuntes , rigores diu 
Perstantes cum doloribus , abscessibus 
Orjginem qui dant locorum principum ; 
Inclusumque utero flatum vel flatum culi , 

Et quos vesica torsit vel genes diu, 

Sive adsit ulcus, sive torqueat lapis, 

Et si jecur negotium przebet ; dabis 

Rite frequenter sanguinem educentibus, 

Et pectore fveculentum pus reddentibus , 
Feratur undecunque , sit pulmo licet ; 

Pracbebis etiam ruptis aul vulsis quibus 

Intus vulsum aut ruptum quidquam esse dicitur ; 
Sic cura tristis sicque pelletur dolor. 
Propinabis porro zegrotis qui non coquunt 
Cibum, licet pauxillulum comeserint, 
Acescunt verum queis quaecunque ingesserant,, 
Nec non propina quos cogit profectio 
Longinque aquis uti longe deterrimis ; 

His antidoli quantum pendet semidrachma 
Aque calentis cyathis tribus aut quattuor 
Horis ante cibum ternis des vel pluribus; 
Vesica autem laesa, e vino dulei dabis 
Antidotum temperatum; item dabis quibus 
Sunt sanguinolenta sputa, stomachi aut ulcera ; 
Et totius quos fluxiones pectoris 

Vexant, fasciculum polii decoquens aqua , 
(Prastiterit autem Cretici vel Scythiei 

Aut Pontici potius , nam sistes reumata ) 
Ternis, ut ante dixi, cyathis offeres. 

Quidam doloribus permagnis aurium , 

Duici subigentes Cretico , meatibus 

Lanam antidoti liquore irriguam collocant. 
Porro antidotum bonum qui praeparare vult 

Is cuncta habeat medicamina arida probe, 
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Tv Aeópevóv x& (ptxxàv removnuévoy 
"Aptioxov oUxin vryovot" (c Umobeitouev- 

05 "Eazw Ye obtoc tí)v xaAGv x piyudtov. 
AaÉóv Py(Bvac vk dXrüsis vo) Ofpouc 
Tc dpréiipouc cc ueyáXac ix; eixoot 
Mixpi) ve mAsíouc* o9 yo £az' aücGv moAb, 
*Q Bei Aa6dvcac oxeudaat «0 qdouaxov. 2 

76 Gv udv xepaAGv dróxolov é vpric QaxróAouc , 
Muxpip 6 mAeiouc tbv db tiic oUpAe usptov 
Tlpószov 3v xegaMc, eizu vic oüpkc vóxe- 
"Tovro 83 toieiv 8st , mgocgdtuw Locóv *' in 
Elo. sepidslpae $aSGoc, óc Eyy £t, 

38 " Ex6o)A «' atc xxi c5 Mroc abzüv dxav, 
IDovos «c xa fap , eic Aond3tov évciücc , 
Eon «* dviou aU kevpov Ozauiatov, * 
"Y6axoc 8$ cdpxoüv mupxpéac, Ébst ufyot 
"H oko; dnocíi daSéos vOv dotée v 

80 ''à XozdBuov Gi actáaxe dno rou mupàc, 
"Tóy àcvapiey. 3v adoxa xaÜüxokv dmóGuAe- 
Xvísa« lcobaps, tadtne dxpibii, eva0unv 
"Ex cagxoc , &prou xo xaÜagoU vou supivou , 
Tipósuiteve xol Aéuwe, napxyéov Boxyu 

s "ToU Qouxglou , mot xe Aerei néuuaxca , 
Ejjpuwe , xat i) Ünptaxoig dprtax(otc. 
Xoxttxolg 8$ axeudaetg oto máÀtv- 

"L'& ropa eo ax(Xav eütkee, Aa cov 
Aeuxijv te , xdÜngov mdvra xov Enpbv qoos. 

90 Il&auv 53 Bitxv vv Gud mepisis, 

Xcanl c6 nequiAaae fp6aM aüziy clc invóv 
"Qcav 83 vopiane mvu [elvat] xaAGs niv, 
"Tóve actione ocdc?i, oov det Mcpuc ilipoc , 
"Taóvo xatdpaoye Aertotázo aíav fjuugo 

95 Aícpay dXeópou Yevoyóvoc Tegputkéviov 
"Opó6nv r' dMeqov, xal mapu oru. Asovot&O, 
Tloíneov oo Aes mávo xuxMoxua , 

Engá ve ywéueva. ovioov 1$ ('oxt] cot oov 
Boleiv. "'owüzov uiuo eyovóc uj mávu 

300 T7,» Onptocfv ts Aeyopévay dmopfis , 9p&oc, 
TH xat Méoust cov Mi6pibditns y ponsevov, 
"Qv! bgéves! axi) Davdatun mieiv odpuaxe 
"Arac! dvds tsevk séxvow moAeuouuévo , 
Aíxv piv o0 Aa6civ vivo; alc0nciv Ados, 

108 Eigst 9* dvaigsÜévrn xeperongzis vu eiv, 

Tà 9 a6 Üuvacsépae droboAeiv s) gapudxo. 

Xxsóal;e 8 ab * oxtMivow xuxAeoxiov 

A elxost Bp uie xxl Exépoic Bic véocapac: 

"Agztoxlov 8E Onpuixüiv Ole oPsxa ai 
x0 Méhavó ve. meztépewe xat óniou xal udyuacoz 

Epod xXnfüfévrog füuy pdou udpou, 

"Jv «7 8E Exdaczou ulyparzoc 9ie So8sxa - 

SinpoU yAuxodblUne uAcü Goa ue 05x 

Koi &' én caia , xo $080 Engüv tsac, 
115. Koloevvaquoisou , xal üno6uAoáuou xaAoU, 

M. ur ; Lll 

Hs VAXogtol méymouaty toac Toro, 


Et Theriacum elaboratum ( sicut vocant ) 
Pastillum sic confectum , ut indicabimus ; 
Nam fieri debet medicamentis bonis. 

state grandes viperas tu bis decern, 
Venator captas quas recenter attulit 

Sumas, vel plures; namque parva copia 
Inde adhibenda est antidotum qua praepares, 
Quum proparas, tres digites amputa caput, 
Pauloque caudam magis, hanc post, illud prius. 
Detracta hinc cute ut anguillis facillime , 
Totam eximes ipsarum pinguitudinem , 

Ac postquam rite laveris , dimittito in 
Patinam et mediocrem anethi fasciculum arii, 
Aífuso aqu: quod ipsis sufficit, coque, 
Donec caro relinquat ossa promptius ; 
Posthac ab igne patinam cum removeris , 
Solam revulsis ossibus carnem legas ; 

JEquali carnem panis aequet. pondere, 

Panis triticeus purus ac tritus probe : 

Huic paululum decoctionis jusculi 

Fundens super, placentas tenues fingito; 
Siccato et pastillis theriacis utitor. 

At scillinos hoc rursus efflinges modo : 
Scillam sub messem magnitudinis bono 
Albamque sumptam toto purga cortice , 
Omnem eximens radicem lignosam undique ; 
In furnum pone tritici massa illitam, 

Alque omnino coctam cum perfectissime 
Putaveris, ejus libratn unam sumito ; 

Huic adde sesquilibram subtilissimae 

Ervi farince paululum retorridi; 

Tunc leviga statim , tunc perparvas rotas 
Fac, quas siccatas conde quo loco libet. 
Nesit mistura igrota tam gravis tibi 
Theriacam quam dicunt, audi, jam proferam. 
Hac usum quoque fuisse Mithridatem ferunt, 
Quum bibere medicamenta eum necessitas 
Noxia omnis bellanti cum liheris fuit ; 
Nullius ipse noxze sensum pertulit , 

Sed ense detruncatus vitam perdidit ; 

Gnata vero potu interierunt pharmaci. 
Ipsam fac sic : scilliticornmque orbium 
Drachmas viginti bis, alias bis quattuor ; 
Theriacorum orbium viui quattuor, 
Nigrique piperis, opii et sicci magmatis, 
Quod hedychroa quondam vocabant unguina , 
Bis singulorum duodecim denarios ; 
Radiculze dulcis succi aridze decem 

Alque insuper duas, rosze siccae pares, 

Et cinnamomi , ad hacc opobalsami boni. 
Atque ireos quam profert Illyria nobis, 
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Atuxoü «' drrapixoU, Bouviddoc xoU amípuaoc, 
Toótov Éxáctou v&c (aac Duotexa- 
Kal axopó(ou ex. K prre £k toUztov laov- 

120 Euópync , xpóxou, Bü, metpocsAivou , axotydSoc ,. 
nplis xaAaaiyünc , tsvcagUAAoU fittow, 

Kai xo mpaciou [38] oméptsatoc, Ov apaipitov 
AsuxoU memépetoc xo pxxpoU, ciis "IvBuciie 
Nág8ov axáy voc , M6dvou x& xal veppavütvac, 

125 Kóecou v& AeuxoU xoi Éct Quecdpvou móac, 
Zyolvoy «€ y3, t&v xapglow, voü O' &vücoc, 
Empou ^' d6péxxou [OU fà long, 
Kacíac ueAaivre voU qAotU , xoUteiv rdv 
Aic tpe éxdarou jlypacoc pay tie orato - 

130 IToAou 7e xo qoU IHoveuxob , xal 0Adertox , 
Xapa(opuóe v& xal axüpoxoc , xal xáupeox , 
Kat vevrtavZc, xal dxópov, ujou z' Éxt, 

Koi xap8aguotiov , xai inpd0pou cot exépuaxtoc, 
"Y xoxisxiSog 9o 1s xal 4 aAxíxidoc 

135 "Orciie, ómepixoU amépi.azoc vo0 Konztxou , 
XU c' dxaxluc 7 x«Xic 6yplic Écc, 
Kaüapss ve vápBou KeXcucric, xul Anuvíac, 
Xopainizuóe ve xol dpgieue , xal ocaéAetoc 
"Aviaaplou «e amépy.atoc reppuytévou , 

tto. Bóxguóc «* djsiisov , uaa 6d0pou QUA louc, 
Ilávzoy 9' &xctou Sio 5p P éneve(tes (2), 
Ka BoAedpou xaQmoU ce àc a0vàc BUo* 

Tiv; 82 xoUzov 00 xaAG àv évTapAc * 
"Ononávoxoc 35 coU Daxpou, xai quA6Gdvec, 

146 Aaóxou tc xaapoU améppuxtos coU. Korzoxou , 
Ko xaatop(ou , x«l caaremvoo [109] mposgdcov, 
Kevexuplou ce KoxtixoU uy mposoátou, 
"AptazoAoy (ac xe Aerzovávae Enplio xaMos, 
Toózov mA. ÉxdavoU Op uy 9 eneveitet (2) 

10 "Iaoy coícov 9 £V ex7,00v dogdtou xaMi 
Tivàc 82 dvà Odo qaclv Urep ob. BoXAouat- 
TloXdot s&p aixGv, éig Pypacy éexeóuca- 

Otvou (DaAep(vou «90 xaAXoU xà eópteroov* 
MóNxog O£xx. Mipac "'AvvixoU x00 mpoogdcov, 

155 "Toóxov 9' & p£v écvt améptsat', & 6$ gol ttov, 
"A 9 isct QJ xat Bdxpux xol fibla , 
"EMfyvaxa. 8" nüxGv x&v uevd)3ote yivesas. 
XvAols uàv oUv, 8dxpud. [ve] xai peeraXux 
Ov Jéatye, xui UAtoG ot0tv. Ty 0c, 

160 Tà Aou &xo8tBou Enp& návra uíyata , 
Kozévta xol ovfévca Xeno) xoaxivi, 

M(Eac «' éxtpsMe ab , mrapáysov vóre 
Zísac Sig 1) «ple 1o j£, xat üeósac mduv 
"Anorídou , quAderav 3, uM vote dyyeatw, 

165 M&AXAov 9 baMvotc, xepastvote cz xdpyupols, 
Kal xaatrepivotc «& xat toic xegauslots muxvole- 
AlBou «e mivetv tice yeyovbe dotine 
"T6 oápp.oxov, pore mic éenpaauévov, 

"Onsp sl 4évotxo Bi zb piixos 109 y póvou, 
yo Wh Qéoxc mpócGale uéAevoc GUp set pov, 
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4Equale pondus, agarici albi , seminis 

Napi, uniuscujusque drachmas duodecim , 

Et scordii tantundem Cretici addito ; 

Myrrha, croci, rheu, petroselini , stoechadis, 
Siccce calaminthze, quinquefolii preter hec. . 
Radicule atque seminis marrubii , 

Globorum piperis albi et longi , atque Indicze 
Nardi spicee, thuris, nec ap terebinthinee 
Costique candidi , dictamnt herbae, insuper 
Juuci florum, non festucarum, his compares, 
Zingiberis aridi non humidi pares, 

Et casice corticis nigrze adde denique 

Bis singulorum ternas drachmas poudere ; 
Poliique et Pontici phu, nec non thlaspeos , 
Chamedryos, proterea styracis , et gummi 
Et gentianze et acori , meique insuper, 

Et cardamomi , dein fcenicpli seminis , 
Hypocistidis sueci , tosta» chalcitidis , 
Cretensis hyperici adde seminis , bonze 

Succi acacice humidze , nardique Gallici 
Purze , sigilli Lemnii, chamoepitys , 

Anfeos, seseleos , seminis reforridi 

Anisi, amomi uvif, foliorum malabatlri 
Jmpone drachmas singulorum compares 
Duas, et totidem balsami fructus quoque, 
Sed non rite aliqui singulis dant quattnor; 
Opopanacis tachrymzae, praeterea galbani, 
Daucique purgati Cretensis seminis , 

Et castorei, sagapení jungito novi 
Centauriique Cretici , sed non novi, 
Aristolochizeque tenuis siccte probe, 

Horum uniuscujusque fac unam drachmam ; 
JEquum statue pondus bituminis boni; 

Duas huc quidam conferunt quod improbo; 
Frequenter ipsam , veluti scriptum est, condidi ; 
Vini Falerni mediocrem modum boni ; 

Mellis recentis Attici libras decem. 

Horum cum succi quaedam sint , semina alia ^ 
Folia hzc, radices ista atque illa lacrymce 
Gignanturque in metallis haud compluscula , 
Succos ergo eum lacrymis et metallicis 

eras vino usque ad mellis erassitudinem; — - 
Immitte quze supersunt arida otnnia, 
Postquam contusa et denso increta sunt eribro , 
Mixtisque exacte addas mel quod deferbuit 
Bis terve; deinde ubi rursus rigaveris, 
Reporte et serva vasculis non ligneis, 

Sed vitreis , argenteisque ef corneis 

Et stanneis et fictilibus, densis tamen. 

Da potioni non recens factum nimis, 

Nec rursus medicamentum quod peraruit : 
Sin id contingat longiorem propter moram , 
Infunde mellis quod sat quodque ferbuit ; 
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( Antid. I, D. II, p. 437 et 438.) ^ 
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Xuvexhedvac c &' lxavàv voro ypóvov, 
Ebyenavov Ete vv dypnavov 1& ygóvo, 
Toig 9' Asso sz xexpapévne Erat. 





AT Gà Aoquoxpdixouc dvv(Borot veypap.évat. 
"Avrlboroc Tiv quat (?) Mipibcetóv cec 

"T'Gv oqó8p' énvarigaov paovoxov [xoi] odppaxov 
[^0] vpbc n&v ndo; n&cdv ve vocov £ixov motsiv. 
Xppvne "ApaGucic "FpoyAoSut(Boc S£xa. Opocy tud * 
Koóxou 8x": dyapuxoU Béxa * Cy ró£peoz 

Aéxa * xeyvaqeót.ou 8&xac (Spic) * varpBoozá voc 
Axa ABdvou Géxa * OAkoneoG [3oegp hc] Sfxa* 
Kai cta£Aeux, , ómoDarAadqsou , Gxatvou & xal 
Xsotj boc , xóosov , [xo] yaX6dvnc , vepueOtvns , 
MaxpoU merépeoc , xaotoptou «£ ILovetxoü, 

"Y noxiatiboc 4vAoU «& xai avópaxoc xaAoU, 
"Onondvaxo, , xo goa 6düpou qUJXGv véov , 
WHávvov £xáccou ze Íaaq àie véocapac: 

Kacta eAxtvng rv [xat] oou £xva- 

AsuxoU mrenépeo; vadcb, axopBiou «' (aov 

To) Kgntixoü. SuUxou ve caxóv amépuazoc: 
"Ioas 8 i soívov aAadyou xapmno) Gpuy dc * 
Ka xÓgeon 10v aUzbv Évt cobre avatuóv- 

"Tuvíc 88 xat 8880» nf [xe] vodtots (?) faov* 
Náp8ou xaüapüc 06 KeXvuxric , xal xóuqkeonc , 

Ko mevgoasMvou , xal ómíou , uenxtviou, 

Kat xopóaquótov , xat gapáüpou oU amépuaoc , 
Kal qevetavic, xa $óOtov qUXAQy loa 

"Av& mévre. Bpory ite , uxpov émipbentocepov 

"l'oU KpxtixoU v& va025 Outdpevou pípos * 

"Avícao «e xal dadpou v& roris" xevraupíou, 
"Axópou ve xot qoU, xo cayamiyoU vàc louc 
"A0npoveixdü. woíjou ve xal vi daxaxtas , 

Xxbqxoo ve qaotgbc, ómspuxiU ve onégpatoe, — 
"V'ootóv tax máveov dvk 80m xal fjptcu 

'OXx&s , ofvou «à péxpióv [xe] xai p.troc 

"To eópquetpov, io váo8' 6uoloc ots oxsiacov. 
'Yà xügt à' o08£v &oxiv 0083 étui! kmAoUv, 

Oà3* abró v7, gfpet ctc, o0 On(zevat- 

Alvóntiot 8E coUto Gv Üsi»y ctatv 

?Eniüuuaiiot, axeudgavec coq 9píco. 

Asuxiy AaGóvig avagíba. viv Aapotátav, 
Alpouct tóv v& qAoiv xal «o anípu! &nav 

T3» adoxa 8* aos, Acovpi8ioxvrec xuXoX, 
"[ac&ot Bpxy à "A vrtxds Ot Oexa 
Tepicoülyng ve abxb «7e xexaDapuévac- 
Xyuógvnc v6 üoBsxoc xiwvaqpou TÉocapac 
Xyolvou BuBexa , xat xoóxou uíav* 83eAMou 
"Ovuyoc Spwyp.xe xpsis danaAi0ou 92 fjuisw 
Nap&oct&;vos tgeic, xal xacíac totis vij xaT 
KafaplKc xums(pou «pic Bpuytde* doxsubiSmv 
?Ex t&v. ueyiovov xat Axaoüy saívats lac 
"Evvén 82 xaMiguoU 108 woperpuxoU px ud" 
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Namque ipsum postquam sic contriveris diu , 
Utile fiet tibi quod corruperat dies , 
At multo pejus certe quam mistum semel. 





Antidoti a Damocrate nhemorice traditae. 
Antidotus quam Mithridatium quidam vocant , 
Insigne valde medicamentum et efficax 
Affectus omnes morbosque , ut dixi, juvans. 
Myrrhe Arabice Troglodyticze drachmas decem, 
Croci decem, agarici decem , zingibereos 

Bis quinque, cinnamomi bis quinque, et decem. 
Spicie nardi , thuris decem, thlaspi decem, — 
Seseleos et junci atque succi balsami 

Et steechadis, et galbani,, terebinthina, 

Costi , piperis longi , castorii Pontici , 
Hypocistidis succi, dein styracis bone, 
Opopanacis et folii recentis malabathri , 
Horum cujusque bis quatuor drachmas capit ; 
Casic vero nigrae septem, et polii septem , 
Piperis albi septem, tantundem scordii, 

Dauci quoque Cretici tantundem seminum ; 
His pendet fructus balsami drachmas pares; 
JEquale pondus cyphi praedictis dabis ; 

Sunt qui par bdellii velint adjicere; 

Et gummi , atque repurgatze nardi Celtica , 

Et petroselini, opii, dein meconii , 

Et cardamomi, et seminum feniculi , 

Et gentianz , foliorum tantum rosae, 
Cujusque drachmae quinque aut paululum amplius, 
Et Cretici dictamni cqualis portio , 

Asari, centaurii atque anisi tres drachmae , 
Acorique phuque sagapenique tres drachm ; 
Athamantici mei deindeque acaciee 

Et scinci ventris, atque seminum hyperici , 
Singula pendant duas cum dimidio drachmas; 
Vini mellisque adjice quantum erit satis ; 

Sic omnia haec simili modo tu prepara. 
Simplex tamen non est cyphi medicina , nec 
Ulla fert id terra aut plantae ullius succus est, 
Sed quosdam cum deos placant /Egyptii , 

Hoc incendunt parantque quo dicam modo. 
Albam passam capiunt uvam pinguissimam 

Et corticem semenque totum huic eximunt ; 
Pulpam ipsius cum rite lzevígaverint, 

Viginti quatuor pendent drachmas Atticas ; 
Tantundem injiciunt ustee terebinthinze , 
Myrrhzque duodecim , cinamomi quattuor, 
Junci duodecim , croci unam, bücliii 

Tres unguinis drachmas, atque aspalathi duas 
Semis, spice nardi tres, casiz tres bonze 
Purz , cyperi tres, nec non et pjnguium 
Baccarum grandium juniperi drachmas tres ; 
Calami odori denarios indes novem, 
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Mellis modicum, vini pauxillulum quoque. 
Tunc bdellium, vinum, myrrham in mortarium 
Demittunt, lzvigant, dum spissitudinem 
Mellis liquidi accipiant , melle superaddito , 
Uvam comminuunt ; deinde facta laevia 
Hinc, ut fiant pastilli, miscent omnia, 

Sed parvi , af]ne inde diis urunt sufüimina. 
Rufus vir optimus et in arte exercitus 

Iilo parandum sane prodidit modo. 
Quidam carentes cinnamomo ejus loco 
Idem indunt pondus cardamomi seminis , 
Utunturque ut priori mistura quidem. 

At ulceratis jecore vel pulmonibus 

Aut viscere alio nonnulli dant potui 

Ex antidoto quantum pendet denarius. 





Bona admodum; contra dicturnam tabem 

Et sanguinem educentes et czeca febri 

Pressos et imbecillo afflictos pectore, 

Et quos stomachus, jecur, renes habent male, 
Et omnibus quz rettuli prius valet, 
Delicatioribus magis blandum, efficax 

At non ceque; hac libenter Augustum ferunt 
Usum brexi consanuisse tempore, 

Aflligeretur quum lateribus atque pectore. 
Heec suscipit rubentie casio , psyllii , 

Nardi spicae, purgatie nardi Celticze, 

Et cinamomi, recentis insuper croci 
Drachmas duodecim , opobalsami decem, 
Myrrha Arabicze stactze longe crassissimam 
Bis octo ; junci comminuli , et Lemniz 

"Terra bonae, rheu Pontici, atque seminis 
Rutie, quam satius multo est sylvestrem indere, 
Probique amomi, siceatze tantum TOSP, 

Et candidi piperis , et napi seminis, 

( Hoc autem erit sylvestris, non domestici ) 
Horum omnium adsumas quatuor denarios, 
Thurisque ternos, dictamni tres Cretici " 

Sicci sed admodum, recentis seminis , 

Cumini tantum Thebaici; tunsa reliqua 
Incerne subtili cribro, sed psyllium 

Pile solum indas et multo plus tundito 

Ut quantum vis sumas ; nam comminui integrum 
Numquam potest. At hac ratione przpara : 
Stacten bonam ampliori indes mortario, 

Vini Falerni pinguis fundens desuper 

Parum, atque modice lzvigato; opobalsamo 
Mixto ( perliquidum hoc commodum est ), cuncta arida 
Inspergens combibere parum antidotum sinas ; 
Mel fervefactum bis terve superfundito ; 


Ac uniens antidotum conde pyxide, 
Onalem aimerins naula 
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"AXI codbgn Xa góc à tpocimoy ndv0' ámAGx- 
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Xpspync, YÀoxupllnc, 4 a36dvrc , tEplatvÜLvne, 
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Alia admodum bona ad qua priedixi omnia ; 
Ad flatus praedicant agere hanc diutinum 

Per tempus qui infestant stomachum praestantius , 
Ad strepitus intestina adsidue qui affligunt 

Et colum et ventrem; visum affert senibus acrem , 
Et morsis a feris est utilissima. 

Antidotum his simplicibus medicamentis para : 
Cyrenaici boni succi indito drachmam, 
Deinde acori , atque castorii ; alque acari, atque phu , 
Et cardamomi seminis atque gummeos * 
Succique acacie, praestantissimae iridis, 

Puri sagapeni , hyperici nec non Cretici 
Propensa lance injicite drachmas duas; 
Opobalsami denarios tres lucidi ; 

Huic pondus zequale indendum etiam psyliii , 
Albique piperis, petroselini, Celtica 

Nardi, et spice, malabathri foliorum novi, 
AEthiopici nec non cumini seminis , 

Meique Athamantici , atque amomi post boni , 
Papaveris succi , gentianze, balsami , 
Cujusque pones drachmas pondere quattuor, 
Guttarum styracis drachmas quinas et obolos 
Tres, costi candidi , seseleos, thlaspeos, 
Nigraeque casiz, singulorum mittito 

Denarios quinque duos obolos insuper, 

Junci rotundi, polii quoque denarios 

Quinos tres obolos , dictamni tot Cretici ; 
"Equale dictis pondus optat scordii 5 

Longi piperis , thuris et terre Lemnia ,. 
Myrrhze , glycyrhizze, galbani, terebinthino 
Et sanguinis sicci anatis occisi recens , 
Opopanacis , nec non fceniculi seminis » 
Sicearumque rosarum foliorum , hypocistidos 
Expressi pulere succi , deinde agarici ? 
Daucique Cretíci purgati seminis , 

Anisi seminis, scinci, denarios 

Medicaminis cujusque bis tres pendito ; 

Et zingiberis siccati rite, atque croci, 

Et cinnamomi octonos fac denarios; 

Mellis probati pondus duplex indito 

Cunctis bonique vini Chii quod satis, 

Falerni aut veteris tantundem conjungito. 
Atcontice ipsum, ut antea przdiximus 
Parandam antidotum theriacen ; contra omnia 
Eodem ac altera administranda est modo. 





Ex sanguinibus alia quam quidam przdicant 
Venena adversus efficacius dari, 

Hac recipit : anserini sicci sanguinis 
Drachmas duas, marina tot testudinis " 

Item tot. anatis, nec non hedi sanguinis 

( Videtur autem. melior anatis futninee ) 
Stactie Arabicze crassissimze drachmas decem, 


SERVILI DAMOCBATIS QUAE SUPERSUNT. 125 


165 Naploovdguós «s vic tous cyuópyn Opa dc" 

Kal xitvvagiptoU o9 xaÀo9 oic pelis 8pag ais" 
*Póloy 9 oóXv Enpor&vov 8t tÉcaapac 
Zyolvou, M6dvou, xóatou píav Éxáacou Spo ud, 
Kal péic dpsnsou* mreméoeta ÀtuxoU vc oac- 
wo Kol coU paxpoü 23 menépeto ulav jutoo, 

Kpóxou 8 BóBexo, xal xaaíac dic aÉcaapag- 
*Pioc "ptgUAAoU m£vce * moMou t&; louq- 
"OnobaAcdpoo tpele* mevpocsA(vou «Éagupaz: 
"Apxeuü(Bov cv Aexapiov, xat dxópou 8o" 

165 "P& HoveixoS, uajoo xe, Gutvdpvoo 8óo, 
Tousécvtiy dvk Bjo* qoU te và« adtàs BUo- 
AppivixxoU 0* dysxórcx Ovtautquaroc, 
Mapátipou Spa ke B0 drpuxoS BÓ uoo 
"T'egets xo mevpa.(ou muydvou * GaUxou &óo- 

110 'Avigatou c£ xot dadpou iav futu 
"Iaov diqetne coórote, [ e ] xai coóxotg mtv 
"Jaov xvpívou O6aixo coU eGnépp.acoc * 

Kai xpeic 3pory c Bouvtidoc dyoíuc n£pyartoc- 
'T'oóvot; tposamódos méves oxopdtou Spo ude- 

125 To Kezrubv 8' dpketvov, ó mposímogev* 
Méhtzoc Éraot coU xaAoU BwrAoUv otatudv. 
"Amavea Aerzá Aeix và mpoetpuéva , 
"E66 «e [xat] c6 ifAert Gone dxoxítioo, 


^ 


"AvilBoroc , div atv of veorrepot Xdpponv- 
180 Gepzreóet Bb Owaüéaeie [rr] X&y povtcuévas , 
"Ac oUdtv GglXnetv Écepa gipuaxe. 
Xuópvng Éysi 8b tic xaMic, óno6nAoduou, 
"Ynoxisíóos 4900 1£ xat M6dvou xxXoU, 
"Orondvaxog xaÜüupoU vs xx véou Xpóxou , 
155 "l'ovvcov éxdavoU pévjxrrog Ovoxaiaexa 
Kóacou 02 AeuxcU , xuccop(ou cc Iovexob , 
"E'sgutÜ6vme ve. vic xaüuglc, ayotvou «' toov 
Tlóuv db éxdovou uéypatos Ot; céooapac: 
Bózpuoc du&kusou 1éogapac , mtoAoo «' (aac, 
Kal iwvagabikou. éaaapus mdXiv xa) - 
Ac xpeic 88 Baixou KpnexoU toU eripuavoc: 
(à 8 «xà Bx csa£Aeoc toG GÉQuA toG 
Kaocíac 8à xijpücroU QAotU Pis évv£a 
Kal xevposeMvou eépparzoe vadrate faac 
105 MaxpoU memépetoc mocqdtou Gic Sexo. 
"à y&p mro atóv ascoxónov &boloxexat- 
Atuxo Géxa Goay ude* yo vn xaÜap&c G£xa - 
Nag8oatá uoc 3 13 xoM3ys Exxaibexa.- 
Alc 8' eixosiv xod méve Kentixoü xoAoU 
200 Kol rpocgdtou Tpóo6a)s GxopGiou Gpxy uds 
"l'gexAoüv 8$ u£Acroc mot coi Exipoic Boc. 
Yxeóafs 8' aüvbv, (x moo£trov axeudaat 
"AXXa 1€ Suvápeic , xat Bibobe tog mtv. 
Terry xoc Xapyule "Acrixüv 8poy tiv 
205 Alc mevtaxoate, o8. Gv Mspav 8:8obc, 
*Eóxex 63 gÁpvra. Gióvat voi Gvoupévotc. 
T&v 9' 3Evontetov Xaouí£2o ttc qeoptuov 


18i 


Ei 


Nardi spicae pares myrrhie et denarios, 

Et citnamomi drachmas bis ternas boni ; 
Rosie foliorum siccatze bis quattuor , 

Junci rotundi, thuris, costi ham drachmam 
Cujusque, amomi tres, et piperis candidi, 
Verum longi piperis indas sesqnidrachmam , 
Croci duodecim, casize bis quattuor, 

Quinas trifolii radicis, polii pares, 
Opobalsami tres, petroselini quatiuor, 

Et piuguium juniperi baccarum et asari, 
Rheu Pontici, meique, dictamni duas, 

Hoc est cujusque binas, pliu simul duas, 
Ammoniaci suffiminis drachmas duas, 
Fonicu tot, agaricique sesquitertiam, 
Saxatilis rutze ternas, dauci duas, 

Anisi seminis, asari sesquidrachmam y 
Tanium ammeos, atque his'rursus cunctis idem 
Cumini seminis Thebaici injicito ; 

Napi sylvestris seminis ires indito ; 

Et scordii superaddito liis quinas drachmas; 
At Creticum praestat, ut supra diximus ; 
Mellis probati duplex pondus indito. 
Contrita cuncta quie praediximus nuper 





. Et mersa cocto melle vasis t'ondito. 


Antidotus quam recentiores nominant 
Charmen ; diutinis prodest aífectibus , 

Ad quos nil profuerant alia medicamina." 
Myrrhieque continet bonze , atque opobalsami , 
Hypocistidis succi, nec non thuris boni, 
Opopanacis purgati, item croci boni, 

Cujusque istorum duodecim denarios ; 
Costique candidi, castorii Pontici, 
Terebinthina: purz, junci terelis pares, 
Medicaminis cujusque rursus quattuor, 
Uvaeque amomi quattuor, polii pares, 

Et cinnamomi quattuor rursus boni, 

Et Cretici dauci bis ternos seminis; 

Par pondus dauco recipit seseli seminis , 

Et corticis casize rubentis bis novem, 

Et petrosclini seminis drachmas pares, 

Long piperis viginti quattuor novi 

(Nam quod vetustum carie absumptum repperis ^ 
Albi decem , purgati galbani decem , 

Nardi spicae senas bonze et drachmas decem, 
AL bis viginti quinos Cretici boni, 

Nec non recentis scordii denarios, 

Sed mellis siccis pondus triplum adde omnibus, 
Para lianc quo medicamenta alia docui prius 
Modo parare; eodem propina modo. 

Hanc Charmes auctor bis quingentis Atticis 
YVendebat drachmis , nec totam libram dabat, 
Gratisque emptoribus videbatur dare. 

Et Charmidis familiaris dignus fide 
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Hanc scripturam dicebat przstantissimam : 
Nardi spicze Indice 'octo bis denarios » 
Myrthee proba nec non opii, meconii, 
Hypocistidis succi, deinde opobalsami , 
Opopanacis puri recentis insuper, 

Et castorei atque thuris, omnium pares 
Duodecim drachmas, quaternas galbani , 
"Terebinthinz quinas, poliique quattuor, 
Bone sed nigrze cassio bis quattuor, - 

At albi piperis binos, longi unam drachma 
Obolos duos , et Corycli croci decem, 

Et junci perquam comminuti octo draclimas 
Unamque insuper, amomi drachmas quattuor, 
Duas cinaroomi, seselis totidem seminis, 

Sex Cretici dauci, novenas seminis 

Bis petroselini, scordii bis quattuor 
Drachmas come, atque bdellii unguis lucidi 
Drachmam ; mellis libras quinque et paulo magis. 
Hoc pacto prepara : succos solve prius 

In melle calido et resinam fusam probe ; 
Cribrata cuncta aliis asperges arida. 

In unitatem sic coactis omnibus , 

Ad maguitudinem tunc Ponticze nucis 

Hanc antidotum propinabis quibus est opus. 
At si voles tibi antidotum componere 

Quie sanguinis supra infraque arcet impetum, 
Hanc preparato exacte; habebis optimam. 
Croci Cilicii tum recentis, tum boni 
Denarios bis octo, opii, meconii, 

Thurisque non secti, purze myrrha pares , 
Cujusque rursus sedecim denarios ; 

Al mandragorze radicis corticis drachmas 
Bis quattuor, bis sex alterci seminis, 
Papaveris sex seminis denarios , 

Ternas boni cinamomi draclimas pondere , 
Sed succi Patarici vel Syriaci rhois 

Viginti quinque ter drachmas atque insupec 
Duodecim bis. Sic para : mundum crocum 
Perfunde vino dulei et albo Cretico,, 

Duos inens una dies ut plurimum; 3 

Quum molle cernas et fragile, mox inditum 
Mortario , pistillo subige et laeviga ; 

Tum demum myrrha thus opinmque adjicito ; 
Rhois succum solum perfunde similiter , 

Et commemoratis medicamentis addito; 

At unione facta lzeviga et cribro 
Medicamina injecta immitte reliqua omnia ; 
Et cocti mellis Attici pauxillulum 

Injice et tereiterum, unum ut fiat pharmacum. 
Contemperatum pariter ex mortario 

Tn vas aut vitreum transfunde aut stanneum. 
His subministrato qui ventre aut gutture 
Rejiciunt aut pectore vel pulmonibus 
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Quod ternos obolos pendet , aut paulo amplius, 
Ex ternis cyathis vini quod contemperas 

E myrteo vino et glaciem solvente aqua. 

Sed qui remittunt ex vesica ant. renibus , 
Magis antidotum iis temperatum porrige. 

Si vero sanguis e jejuno vel colo, 

Aut ex utero, aut ex intestinis tenuibus, 
Fluat, denarium dabis medicaminis $ 

Quodsi febre affligantur, e coelesti aqua; 

Si non febricitent, diluto vino dabis 

Vel myrteo, vel etiam dulci Cretico, 3 
Antidotum si quis non constans e pluribus, 
Sed pauculis medicaminibus habere vult, 

Hac praeparata, exacte sentiet bonam 
Stomacho infirmo, vel si cibum non appetant , 
Habituique malo aut escam si saepe non coquant, 
Quid multa? si dolores principem locum 

Longi vexent et qui radices fixerint. 

Hac usum Tiberium imperatorem ferunt 
Antidoto potasse aliam nullo tempore. 

Assumit piperis nigri quinas uncias, 
Crocomagmatis quinas decem, rosz decem, 
Haec omnia cribro injecta melle assumito. 

Alía antidotus idem quod przedicta faciens; 
Habet rosarum quattuor bis uncias. 

Heec comminuta cuncta et increta cribro . 
Cocto melle excipiuntur prastantissimo, 

Ad magnitudinem tunc Ponticze nucis 

Da cum mulso vel cum recenti mulsa aqua, 
Quam coxeris rite et despumaris bene. 

Post morsum ferze, autsi venenum absorpserint , 
Ad magnitudinem tu regie nucis 

Cum septem cyathis vini diluti exhibe. 


PASTILLI ROSACEI CONFECTIO. 


Oportet sedulo hunc confecisse prins 

Hoc pacto : collectis recentibus rosis , 

Folia harum in umbra exsicca per dies duos 
Vel tres ad plurimum, ex his cribratas libras 
Tres pila tunde at cura ne tundas nimis ; 
Junci contusi rite drachmas bis decem, 
Myrrhze duodecim, croci bis quattuor 
Insperge et rursus nna contunde omnia. 
Pastillos finge przegrandes, sicca bene ; 
Deinde quantum oportet sume in pharmacum. 
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KPOKOMATMATOS XKETAXIA. 
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AHKTOYXE. 
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XEPBIAIOY A&MOKPATOYZ TA AEDVANA. 


CROCOMAGMATIS PRJIPARATIO. 


Crocomagima si bonum perquam desideras, , 
Para studiose. Cilicii croci drachmas 
Centum miscebis , myrrhee pinguis simul 
Viginti quinque bis, siccz rosce pares, 
Amylique quinquaginta, et albi gmmeos 

Tot; cribratufi amylum tunde curiosius ; 
Aqua marina: expertis vini paululum 

Injice odori, et sedulo finge rotulas ; 

Sicca hinc ac utere ut bono crocomagmate. 





Praesagientem antidotum sie componito : 
Qua probibita, venenum si quis sumpserit , 
d evoment confestim cum cibo simul ; 

At qui timent, malum ne potum ingesserint, 
Hoc si superbibant, cibum cum phaermaco 
Quod sumpserant , rejicient vomitus ope. 
Qui vero pravum nil cum esca aut noxium 
Nil una deglutiverint , hi nauseam 

Non sentiunt quidem, verum cohibent dapem. 
Hac quoque medicina est ad dolores efficax 
Dorsi, laterum, vesica, renumque insuper, 
Et sanguinis copiosi cohibet impetum 

Citra molestiam, ex quacunque proruat 
Regione corporis, etiam ex pulmonibus. 

Sic praeparato : Lemniee terrae bonze 

Cui merito signum inscriptum liaud esce dixeris 
Falsum, denarium pende atque obolos duos , 
Et pinguium juniperi baccarum duas 
Draclimas , valenter leviga, affandens boni 
Olei recentis et dulcis pauxillulum. 

Queis convenit praebere, Pontici nucis 

Fac offeras ex mulsa magnitudine. 
Alsanguinem volens magis compescere 

Ex mulso aceto valde percocto exhibe. 





AD VENENOSORUM ET RABIOSORUM 
MORSUS ANTIDOTI. 


Nunc tradere medicinas est propositum 
Ferarum morsibus duntaxat qua ferunt 
Opem venenatarum, sicut aspidum, 
Cerastarumque, viperarum, chersydrüm; 
Puncturis quoque confert parvorum animalium, 
Apum, vesparum, scorpii, phalangii. 

Sic przepara : denarios bis quattuor 

Ex Illyria iridos; tantum zingibereos, 
Opopanacisque, opii, itidem meconii, 
Roris marini radicis, tum Crelici 

Ante alia trifolii quatuor bis seminis, 
Longreque aristolochize deind« seminis, 
Sylvaticee rutze utriusque duodecim, 
Radicis albze sedecim bryoniz, 
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Quatuor herbe serpylli, nec Don smyrnii, 
Castorii Pontici pares horum modos, 
Senecionis vero, ad hzc seminis apii 
Elhiopici przesertim atque adhnc novi, 
Denarii bis terni singulerum erunt, 
Ervique albi purgati bis duodecim. 

Hzc omnia arida et cribro inereta excipe 
Vino, atque finge pasillos vel globulos ; 
Unam drachmam propinato medicaminis 
Et heminam mcracis vini pinguis 

Vetusti et optimi. Subaclum aqua facit 
Drachmae dimidio coli aut ventris flatibus 
Et citra manifestam causam dolentibus. 





Alia antidotus prestans usos qua novimus 

Tn potu Psyilos quos vocant, si vipera à 
Recenter captae morsum iis inflixerint 

(Haec gens, ut przdicant, natura vix solet 
Mordentium (eraram terrore affici ), 
Dedisseque aliis valde commorsis male. 
Melissam mollem exsiecato a sole procul ; 
Factam aridam contundito, hinc denarios 

Bis octo ; aristolochize teretis addito, aut. 
Longze aridze drachmas decem, chamzedryos, 
Myrrha bonze Troglodyticae drachmas decem ; 
Hxc pila tusa subtili cribro excute, 

Mellisque paululum injiciens his jungito ; 
*Unam drachmam propina aut paululo amplius 
Meracieris temeti in cy&this decem. 

Sunt qui foliorum longorum et recentium 
Succum pari expressum mensura potui 

Vino bono permixtum protinus afferant ; 

His mensura universa esto cyathi decem , 

Aut pauciores paulo, aut. plures paululo ; 
Folia quoque contrita illeverunt morsibus. 

Ad omnium venena pharmacum efficax 
Reptilium sed viperze potissimum, 

Cervi hinnulorum tu coagulum recens 
Repositum ut conserves curato sedulo 
Semper, namque stomacho vetere est gratum magis, 
Denarium istius cyathis binis cape 

Vini Falerni, aquze mensura mediocri 
Contemperans commorsis valde porrige, 
Lassisque obambulari et vigilare impera ; 
Quodsi locus commorsus hoc permiserit , 
Et bainea ingredi, atque in his aliquandiu 
Manere, nec non rursus paulo postea , 
Quemadmodum dixi, sumere coagulum. 


Genere ex eorum prosunt quae letalibus 
Antidofas hacc est ad rabidi morsum canis 
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XEPBIAIOY AAMOKPATOYZ TA AEIVANA. 


Quae confert , latrandi inferentem amentiam 

Et lympha et potus omnis absurdum metum 
Tam vehementem ut tantillum si conspexérit 
Aquae zeger, convellatur et statim tremat ; 
Rinc vigiliis continuis et deliriis 

Vitam peragens commoriatur citissime. 

Quodsi repente effugiant los diros metus , 
Manent intervallo interjecto temporis 

Casus tales in quos repeutino inciduut 
Commeorsi qui fuerint jam antea diu. ., 
Proinde ejusmodi ut morsu te vindices, . 
Omnino antidotum habere oportebit sacram, 
Nam hanc qui biberint, sicut nos percensebimus, 
Facile in ullum vix incident incommodum. 
Ipsum sic pra»para : cancros fluviatiles 

In candide vitis sarmentis urito, 

Servaque diligenter tritum in pyxide; 

Radicem gentianze cribratam probe 


-Conde alio pyxide, atque quum res exigit, 


Inspergito suavis vini cyathis tribus 

Majora cineris mystra canerorum duo, , 
Sed gentiano lievigat:e, ut dixinus, 
Mystrum ; haustu uno lioc totum absorbere prcipe, 
Jejuno tres dies deinceps exhibens, 

Sin forte primum preetergressus est diem, 
Mensuram aliis duobus praebe simplicem , 
Duplum at secundo porrige medicaminis 
In'vini cyathos tres mittens, ut diximus, 
Per tresve dies niorsu conflictatis gravi. 
Tres diligenter lzevigatoe porrigunt 
Quidam obolos gentianze sola: per dies 

Bis undecim vini in meracioribus 

Cyathis tribus vel et pauxillulo amplius. 
Et lianc adversum eos incidere qui timent 
Aqua in metum probasse ust Niceratus 
Ipsi atque amicis qui norunt medicaminum 
Mirandorum facultates discernere 
Dicebat : Patarici proestantisqáüe lycii 
Obolos tres, sed si subsit, prestat Indicum ; 
Jubebat per dies dari viginti bis 

Jejuno aqua, sicut vobis dictum est modo. 
Narratur hiec prestare quoque bretannicze 
Datus eodem succus atque iycium modo. 
Et hoc apud nonnullos est miraculo : 

Ursi bilis mystra duo binis temperans 
Aqu cyathis tribus diebus exhibe 
Nondum datis cibariis diluculo 
Rabiosorum ad morsus, praesertim si canes 
Multi laborant affectu hoc aftue rabiunt: 


Emplastrum quo utor conira saniem morsuum ; 
Juvabat si quid lividum vel e£ nigrum 

'YVulneri ad hzereret ; quod postquam deraseris, 
Longum per tempus injeclum emplastrum sine; 
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185. Kad céiv dx(Benv [cs] cv mtepappaxeupévov 
T& spodqsat! Éyyio taüvà. moteiv Épnevois , 
"Tw io6óhnv v& Ünplov vois Sirac 

.. Atb xal ücpxmtelue ov Óuoyevhs vpómoc" . 
Kal yàp éri toótotg adpxa v]v xetpopévr 
160 "Tory £o; mepuxóntety pie el xai mpl," 


. 


Xuxbag 7 imOd)ety, e Ouyaóv, vois vgauuadt, 


Toi 8pltseatv e qupi.dxote xa xauattxols 
"Tneeiv vo tpuüpan mÀelovas y povous mÀatb, 
"Qieneg UnéSeita. Qücoy £v Guvederuactt 
165 *Exégo , vpagévet vois 8£Nouct oápu.axo 
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Kal nvsíag 82 «Gv viboGiv adcois Bioov, 
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Subinde intermissis diebus pauculis 

Vu!nus dilatandum est ope medicauminis 

Quod ulcus facere et crustam snperinducere 

Quit; aliarum ferarum morsibus quoque 
Venenatarum et puncturis facit fere, . 


. Et telis immersis pravo medicamine, 


Ulceribusque omnibus quz sunt moris mali. 
Terrie ampclitidis nigra denarios . 
Viginti quinque bis, spum argenti bonc 
Tdem pondus, bituminis pares quoque, 

Olei denaries quol pondo horum trium , 
"Yerum propoleos bis vicenos Alticae , 

Et quattuor aristolochize atque symphyti, 

Et quattuor marrubii ac tot helenii, 
Cham:eleontis quattuor, tres smyrnii, 

Tot candido iris aridae drachmas bonas , 
'Tres galle. non matur:e, sex aluminis, 
Poliique totidem, galbani obolo largius , 

Et thuris non secti drachmas duodecim 

Et dimidium, chalcitis tosta» quattuor, 
Centaurii minoris drachmas ter duo , 

Et mellis Attici novi bis quindecim. 

Sed diligenter fac semperque ades operi ; 
Nam ocius siccatur atque exuritur. 

Terra ampelitide injecta et lithargyro 
Patinam in novam qua magnam copiam capit, 
Adjunge leve oleum mollique igne incoquas. 
Quum sordidum videbis, tunc inspergito 
Chalcitem , alumen ; alia rursus ollula 

Mel, galbanum propolim reliqua et medicamina 
Liquanda tunc liqua modiceque fervida 
Spume argenti hiec infunde desuper omnia. 
His denuo coctis moderate, quum vides 
Emplastrum liaud inquinare dexteram amplius , 
Insperge herbas reliquas tunc et radiculas, 
Atque ollulam ocius deponas e foco. 

Sicca tuné leniter medicamen commovens, 
Palmis valentioribus permolliens 

Repone et conserva atque pelle contege. 





Veneno immersas telorumque cuspides 
lisdem vulneribus aflicere repperi ac 

Morsu venenatee ferae et reptilia, 

Unusque est. idcirco amborum cur& modus; 
In his enim carnem laesam statim quoque 
Cireumcidere scalpello et vulcano decet , 
Plagis cucurbitas imponere, $i licet, 

Acribus et medicamentis atque urentibus 
Longiore eas servans apertas tempore, 

Quod indicavi prius in commentario 

Alio, iis scripto qui volunt medicamina 
Parare adversus quc; scalpro atque ustu fiunt ; 
Antidotis potulentis utere tu quoque 

Quas porrigere jussi morsis a vipera. 

1lem coagulum ipsis offer hinnuli, 
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170 Kod qevetavijc , ioc fon Oeiv tpoapépew 
"Toi; AuacoBxxoi , xal v& Xoup! c ciopev 
Iloteiy £n xelvow, zaUva. xat 1009" &puótet , 
"Onóv t Kugnvaiov adcoic mpoogípttv, * 
OB jd magóvvoc 92, Bidvat xat Mzdodv 

176 "O6oAo8 «6, Aoc 168" UBoroc xod Suoiv- 
T7 yevxtaviig 9 0oov dex gubboAov* 
XU 9 dgelyoy dal «Tic pone moAt. 


( Antid, lI, P. II, p. 453 et 454. ) 
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Et gentianam ut rabiosorum morsibus 

Jussi administrare et reliqua, ut precepimus 

In illis facere, eadem apud hos quoque congruunt. 
Succumque Cyrenzum ipsis et porrige; 

Si desit, Medicum administrari potest 

Obolus unus duobus cum cyathis aque , 

At gentianze quantum tres obolos trahit ; 

Est autem succus multo radice melior. 
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"Asl x& xal uda. xabyarroc xgóvor 
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Preecepta salubria contracta Asclepiadis hoec eunt. 
Et Diescoridis qui jusjurandum exegerunt, ut communic: 
[retur scriptu 
Sine parcimonia et mente invidia carente ; 
Qui enim hec servat, curret, etiamsi lecto teneretur, 
Et adolescentic induet membra, ctiamsi inéurvatus. 


Mensam bonum habitum conciliantem si velis, audi : 
"Quovis die semel tantum ccena ; 

Simplicem coenam, non variam ama. 

Antequam satur sis, cibum ac potum fuge. 

Et moderate te ipsum laboribus exerce. 

Sub somno in dextro latere recumbe. 

Kit frigidas potiones hyeme odi. 

Cephalicam venam estate incide , 

Generalem vero potius tempore frigido ; 

Atque si fueris in culmine vitae, luna decrescente; 
Si vero id preetergressus fueris, plenilunium dispice, 
Uti et ventris vacuationem a fzecibus, 

Nec non os sitis et amaroris ad amussim expers. 
Utere et balneis certissimo judicio , 

Crebris quidem, si habueris constitutionem aridam ; 
At si uvidam , raro et temporis spatio interjecto ; 
Alque si fueris in culmine vitz, luna decrescente ; 
Si vero id preetergressus fueris, plenilunium dispice; 
Serva et ventris egestionem et os 

Sitis expers, si certe amarorem vitare non liceat. 
Corpus fove lena tenuiori sub frigore, 

Nec non caput, iis saltem qui solent, et pedes, 
Verum paenulas fuge earumque calorem 

EL maxime que hirsutiores sunt. 

Domos quoque vita pejus olentes , 

Semper quidem , at maxime sestus tempore ; 

Deo enim juvante sic effugies morbos. 

Hyeme uti conferí multis laboribus, 

Et alimentis multis satietatemque non recusantibus 
Vere corpus vacuare oportet qiio modo vis; 

Seu vomitu, sive ventris fluxu, 

Aut vene sectigne et cruoris scaturigine. 
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Gépouc xóvow fj Xii *hutv cupofost, 
'H «6v pogGv ce Bpzy ocu xoi duy póvns, 
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Enfpgua Vetav0iv e 8pBaxtvnz udiav 
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o Mvoxcóvoc sévoto 12495 , Xv BElrs , 


JEstate laborum xacatio nobis confert 
Alimentorumque paucitas ac frigus, 
.Etaque perfrigidis potus, ^ 

Auturano vero ad amassim nutriaris; 

Frigida fuge et fructuum horoorum satietatem, 

At ficis multis et uvis vescere. 

AEquinoctio corpus illico vacua H 
Una e tribus vacuationibus quarum mentionem feci. 
Aére vero ad majus frigus converso , 

Paludamentis corpus fove, atque effugies morbos. 

Te ipse tuebere extra morbos plerumque, 

Si sitiens dormias ; habitum lucrabere bonum, 
Dextro in latere recubantibus , ut quidam medicus dicit ? 
Et tepida bibentibus longa est zetas. 
Thure suffiens domum tuam 

Diebus zstivis et stragis pestis tempore 
Servas te ipse calamitate superiorem. 
Ladano vero suffiens tectum tuum 
Tempore gelido vel destillatione regnante, 
Constrictionem effugies ipse atque destillationem. 
Stomachi (rigore et potu frigido 

Multo magis ad curandum juvat tenue fulcimentum (?), 
( Quod pares) fomentum ámplens lineum exylo (?) 

Et stomachum ( hoc ) perpetuo cingens. 

Mel bonum summa succi sui virtute 

Gustum.oblectat et vitam per longum tempus protrahit ; 
Faustum est cum juvenibus tum senibus , 

Et sensuum exhilarat excellentissimos. 

Sed crudum edendum est, non decoctum. . 

Intybo et lente crebro vesceus : 

Veneris expertem reddes naturam. 

Si bonam memoriam inserere velis , 

Cum aqua coque, vel cum mero 

Origanum, ad summam ebullitionem usque calefaciens, 
Et luna erescente absorbe. 

Ebrietatis expertem servant virum potatorem 
Amygdala Thasia amaraque 

Quinque supra numerum quinarium comesa , 

Verum gutture cibis vacuo et ante ebrietatem. 

Semen lactucee nigrum contritum 

Undoque frigidze commixtum ad potum 

Quum matutinum tum vespertinum 

Coitum sistit et semen refrigerat. 

Gutturis vocem claram reddere novit 

Allium comesum, ut ipse volueris , 

Sive crudum forsan, sive super carbonibus coetum. 
Cinnamomum quoque vocem claram reddere probatuin est, 
Pulices fugat et cum iis cimices 

Substratum lecto cimices alenti 

Abrotanum et maxime absinthium ; 

Jus quoque foliorum ficus sylvestris 

In olla decoctorum super carbonibus 

Pulices fugat in. domo effusum. 

Murium interfector fies celer, si velis, 
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100. Ko cavBapdym c duoi" ol0s mpdvtev. 


Depstis tenuibus ferri ramentis 

Cum fermento et sevo in unam misturam, 

Atque fictum horum ope collyrium nucum pinearum ad in- 
Dapem appone muribus et occides. [star 
Argentum vivum pediculos cito interficit, 

Subactum cum sevo in unam mixturam, 

Mlitumque carni pediculis infectze , 

Sj ealfactionem servet intus vestimentis conciliatam. 

Sive plantam aconitum sume, 

(Rufa est planta et lanuginosa adspectu ) 

Eaque cum fermento et sevo subacta 

Collyriisque fictis mures ale, 

Et fit cicuta iis hicce cibus. 

Sandaracha quoque eadem facere novit. 
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PRJEFATIO. 





Manethonis (*) libri qui feruntur bis adhuc editi 
sunt, primum a Grozoeio a. 1698, tum ab zztio 
et Riglero a. 1832, Descripserat codicem Medi- 
ceum Jac. Gronovius, quum a. 1674 in Italia 
peregrinaretur. Sed operz pretium est, quae de 
€o codice retulit, ipsis ejus verbis ex prafatione 
excerptis referre. Dicit autem : — « Me quidem 
« ad eum perlegendum in Laurentiano isto Musze 
* Medicez recessu stimulaveratnota memorabilis, 
« quam Lucas Holstenius catalogo adscripserat : 
* Scammo 23 inter Mathematicos Graecos przeter 
* duo antiquissima exemplaria Euclidis et Hip- 
« parchum in Árati et Eudoxi phenomena a Petro 
« Victorio publicatum notanda sunt Cod. 27 Ma- 
* nethonis poete Apotelesmatica lib. 6 carmine 
« heroico scripta ad nescio quem Ptolemzum, 
« IÉgypti regem, nisi auctor antiquitatem men- 
« tiatur, quod ex stylo et numeris conjicere non 
« levisuspicione mihi videor. Pramittitur Maximi 
« ibidem poeta greci liber initio mutilus, Hunc 
«* codicem unicum superesse existimo, quod a 
« nemine eorum commemoretur, qui auctorum 
« indices inscripsere. Exemplar minuto et diffi- 
« cili charactere scriptum est , ut exolescente et 
« fugiente ob, nimiam vetlistatem atramento vix 
* legi amplius possit. » Ipse tamen Gronovius 
prorsus aliam dat codicis descriptionem paullo 
post: « Quantum vero ad Holstenii verba attinet, 


* in eo describendo id expertis sum, ut nec dif- 
* ficilis character mihi sit visus, utpote quem 
* bene potui assequi , nisi in notis et figuris qui- 
* busdamscribendi quas habebat ; nec ullius literae 
« exolescens atramentum occucurrerit, — ltaque 
* ego quum defunctus essem labore isto, non 
* dubitavi, ignarus quem casum vesper ferre pos- 
* set, exemplari meo statim hzcsubscribere : Hunc 
« poetam summa cum cura primum ex Ms. biblio- a& 
* thece. Medicez. manu mea descripsi, deinde 
* numerum versuum ad Ms. exegi , demum, ne 
* vel suspicio ulla erroris remanere posset, cum 
* ipso Ms. diligenter contuli omnia distincte 
* mihi prelegente meo anagnosta , ut sic si quid 
* mihi humanitus acciderit , huic exemplari non 
* minus secure inniti possit , si edere voluerit, ac 
« ipsi archetypo. Videtur autem primus scriba nul- 
* lam accentuum distinctionumve aut spirituum 
« curam gessisse, sed simpliciter formas liteya- 


' « rum uno ductu scripsisse; postea a viro docto 


* et manu recentiore illa omnia passim annotata 
« sunt, relictis tamen interdum locis obscurio- 
* ribus, quz ipse plane ita sum imitatus. Erat 
* autem manus vetustissima et. pulcerrima. » 
Gronovius summa fide codicem descripsit , a 
quo si subinde, quamquam raro, discessit , dili- 
genter id aut in margine aut in notis adnotavit. 
Sed citra hanc diligentize laudem labor ejus sub- 
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stitit; emendavit pauca, nee ca quidem omnia 
recte; interpretationem autem latinam confecit 
talem ut omnibus etiam corruptissimis quibusque 
ad verbum translatis miras ineptiarum ambages 
securissime effutierit. Quare consulto neglexi eam 
versionem , quam, ut ipsius utar verbis, »oz ad- 
diturus erat nisi cfflagitassct eam mos publicus et 
eum patrocinans librarius. 

De verbis, quae quidem innumeris scatebant 
vitiis, emendandis nemo melius meruit PAiZippo 
Dorvillio, qui in celeberrimis illis ad Charitonem 
animadversionibus' magnam eorum vitiorum 
partem et sagaciter indagavit et feliciter sanavit. 
Verum de carminis unitate et continuitate, quam- 
quam ab interpolationibus non vacuum judicat , 
nihil suspicionis concepisse videlur; auctorem 
ipse ante Manilium vixisse putat, quum Grono- 
vius eum Ptolenxei Philadelphi temporibus au- 
dacter attribuisset. 

De his rebus certatim, sed alia agentes in trans- 
cursu tantum monuerunt Heynius, qui (in Opu- 
scull. acadd., tom. I, p. 95 sq.) ingentem versuum 
subdititiorum numerum inesse dicit, 7j r«wAittus, 
qui (in praf, ad Orphei Lithica) ex locis qui- 
busdam demonstratum ivit carmen sub imperio 
Romana ad occasum vergente scriptum itemque 
librum primurm et quintum ab alia manu pro- 
fectum esse, Hermannus, qui in celebratissima 
illa de Argonauticis Orphicis dissertatione Mane- 
thonem cum poeta illo de viribus herbarum 
agente didacticorum poetarum agmen claudere 
ponit, Sed de horum aliorumque sententiis accu- 
rate exposuerunt A4atíus et Riglerus in commenta- 
tione premissa c. IT, p. vi-x. 

Ipsi, ut jam ad eorum operam accedam his 
carminibus ntilissimam, usi sunt alio apographo 
codicis Medicei, quod scriptum ab llolstenio Ha- 
lis asservatur, de quo nolo repetere qua dixerunt 
p. v sq. Aliud ejusdem Holstenii apographum, 
quod Hamburgi est, descripserunt ibid. p. rv ***), 
cujus diligentissimam , uti. videtur, collationem 
Kraft beneficio post librum typis descriptum 
nacli in càlce p. 247-252 publici juris fecerunt. 


"Utroque apographo cum verbis Gronovianz edi- 


tionis collato, quanta cum fide Gromovius codi- 
cem suum expresserit, liquide apparet. In ple- 
risque quidem et gravioribus editio cum utroque 
libro consensit; ubi aliqua deprehenditur diffe- 
rentia, aut codicis Medicei lectionem a Gronovio 
margini adnotatam Holstenius textui suo reliquit, 
aut, quod szepius factum est, hic statim correctio- 
nes et certas et leves scribendo admisit. Si qua- 

ramüs utrum Gronovius an Holstenius accuratius 
codicem expresserit; priori palmam dandam esse 
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vel ex centum versibus comparatis facile patet. 
Possit quis expostulare mecum , quod et hoc sin- 
gulis probare omisi, neque instituta. diligenter 
comparatione enucleare staduerim utrum duo 
Holsteniana apographa ex ipso codice descripta , 
an autex alio, quod interciderit, apographo ambo 
derivata sint, aut alterum ex altero fluxerit. Ne- 
que ego hunc laborem quamquam tedii plenum 
subterfugissem, siex eo similis in emendandum 
scriptorem fructus redundaturus fuisset, atque ex 
ejusmodi labore in Velleium Paterculum redun- 
davit. Verum plane alia res est in Manethonianis , 
cujus rei causa non difficilis est perspectu. Au— 
dacter pronuntiare ausim, hoc negotio suscepto 
ne unius quidem in his carminibus loci emenda- 
tionem suppeditatum iri, 

Editores quidem, si eorum librum cum Grono- 
viana editione comparaveris, bene de auctore 
corruptissimo meruisse censendi sunt, Nam et 
verba, Dorvillii aliorumque opibus diligenter col- 
lectis circumspecte usi, etiam propria divinandi 
dote haud mediocriter adjuti , multo emendatiora 
ediderunt, in qua re jam accentuum interpun- 
ctionisque correctio haud exiguam requirebat 
attentionem, et indice verborum locupletissimo 
confecto non solum Manethonem legentibus, sed 
cuique qui abditos lexicographiz graecae fqntes 
perscrutatur, egregie profuerunt, Quo magis et 
mirandum et dolendum est, quod tedio quodam, 
ut conjicere licet, laboris haud nimis grati obtusi 
neque opes suas satis accurate disposuertnt ne- 
que ita, uti poterant, iis usi sunt. Nam et in nume- 
ris versuum indice contentis, et in variis lectio- 
nibus adnotationi criticz insertis maga invenitur 
errorum multitudo , "quorum qui ad has spe- 
ctant, partem tantum in .4ddendis et corrigendis, 
(p. xxxvir-xrvir) sustulerunt, Tum in emen- 
dando scriptore sepius ingenium suum, quam 
ipsius scribendi usum atque aliorum de Epicis 
precepta —cauteilla Manethonianis applicanda—, 
quam Manethonianorum ipsorum propriam in- 
vestigationem sequi maluerunt. Postremo quum 
tantum in singula oculos mentemque defigerent , 
viam recti de Manethonianis judicii monstráre ' 
quidem poterant aliis, sed nec ipsi senserunt, 
nec aliis re vera monstraverunt. Verum ut me- 
lius, quid viderint et quid non viderint editores, 
appareat, summam disputationis ipsis eorum 
verbis repetere placet (p. xxiv) : « Ex. iis, 
« quz exposuimus, intelligitur, Apotelesmatico- 
« rum libros ab Alexandrinorum quopiam poeta 
« non esse scriptos. /Eque certum est eosdem non 
« esse statis Nonnianz, Apparet etiam, librum 
« quartum ceteris esse multo recentiorem. Liber 
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quintus est farrago in qua alia sunt antiquiora, 
alia recentiora, ut multo pejor ejussit conditio, 
quam libri primi , qui per se satis est antiquus, 
sed maxime mutilatus et interpolatione depra- 
vatus, Libri autem secundus, tertius et sextus 
tum optime servati sunt, tum. antiquissimi vi- 
dentur esse et ab uno poeta, Manethone si vis, 
profecti. Libri enim primus, quintus et quartus 
neque unius sunt corporis, neque ejusdem 
scriptoris, nedum ad libros II, 1IE, YI perti- 
* neant. » De interpolatione antea p. xxu dixe- 
.rant« ea prater quartum vix ullum ceterorum 
* librorum plane vacare. » 


P 


a 


Hoc judicio, in quo vera falsis mire sed pro- 


babiliter mixta sunt, fieri non potuit quin alii ad 
telze magis etiam dissolvendz conatum incitaren- 
tur, quod usu venisse Zernhardyo et Lehrsio vide- 
mus. Àc de hoc quidem postea accuratius dicetur, 
Hle vero in Historia literarum Greecarum vol. H, 
1052 sq., postquam librum primum et quintum 
à quattuor reliquis et sermone greco peregrinum 
quiddam sonante et orationis siccitate et. rhyth- 
moram pravitate in primo libro vel pentametros 
admittentium mirum quantum differre dixit, re- 
liquos quattuor, ex quibus quartus prz ceteris 
malfis et vulgari pedestris orationis stilo compo- 
situs, sextus vero maxime concinne Scriptus sit, 
rationis cohzrentizque defectu ita laborare, ut 
nil nisi diversorum poetarum opera temere con- 
fusa in iis agnoscere possis, pronuntiavit. Hic 
quoque rectis prava mixta esse videas. Ita, ut 
pauca tantum moneam , presstantissima quzdam 
fragmenta in primo libro inveniuntur; neque li- 
ber quartus , operosis verborum compositionibus 
*uümidus, sed libri quinti bona pars ad prosam 
orationem proxime accedit. Illud vero judicium, 
quo librum sextum ceteris praeferendum dixit, 
cum editoribus novissimis p. 1x ab Heynio sum- 
psit. Quo judicio nihil vanius esse patet cuivis qui 
uno tenore librum secundum , tertium et sextum 
perlegerit. 

Jam, ut quid ego in hac editione praestare et 
voluerim et potuerim appareat, neve quod ferre 
humeri reeusent a me postuletur, paucis quo— 
modo factum sit ut ad haec carmina edenda acces- 
serim, premittendum videtur. Equidem jam ab 
€o inde tempore, quo Tipsiz summi Hermanni 
auspiciis literas Grzecas accuratius cognoscere 
cceperam , peculiare cum in ceteris Epicis recen- 
tioribus, tum in Quinto Smyrnzo studium posui, 
cujus edendi ante hos fere quinque annos initium 
feci. Magna parte typis jam descripta, aliis ego 
variisque negotiis, quz suscepisse ne nuncquidem 
poenitet, ut laborem illum. non deponerem qui- 


dem, sed tamen seponerem et differrem coactus 
sum. Ex his negotiis nullum mihi antiquius fuit 
quam controversia illa de emendanda in Gymna- 
Siis puerorum institutione. Pene inscius in eam 
controversiam, conjunctissimam sane cum mu- 
nere scholastico, incidi edito a. 1845 libello, 
meze de tractandis veteribus scriptoribus senten- 
tia: brevissimam delineationem exhibente, Motam 
autem controversiam deserere eo magis religio 
erat, quod qua ego solo veritatis studio ductus 
Scripseram, aliorum diversis quidem sed vivis 
acutisque censuris excipi et corrigi videbam, 
quum Saxonici praeceptores, si ab uno alterove 
discesseris, partim tacita dedignatione ea repri- 
mere, partim calumniis conviciisque meipsum la- 
cessere quam refujare et excutere mea mallent 
Ita ego voce scriptisque rem susceptam strenue 
persequebar; et quum. vel post disputationem 
illam Jene anno 1:846 in philologorum pre- 
ceptorumque Conventu habitam. gymnasiorum 
Saxonicorum professores quzstionem temporum 
rationibus commendatissimam repudiare perge- 
rent, societate eum ipsum in finem constituta 
aliorum virorum doctorum, inprimis qui natu- 
ralis scientize periti essent, studia adjunxi. À qui- 
bus viris lux illata est quam nos philologi afferre 
non potuissemus, ''andem annus quadragesimus 
octavus, omnium rerum in hoc orbe conversione 
fatalis, etiàm scholasticam quzstionem egregie 
promovit. Etenim Saxonicorum quoque gymna- 
Siorum praeceptores suis de rebus consultaturi ^ 
convenerunt : quibus in conventibus mense Julio 
Lipsiz et mense Decembri Misenz habitis ea 
omnia, quz per antecedentes annos contemptim 
neglecta aut repudiata fuerantzplurimis suffragiis 
comprobabantur. Quo facto ipse cum aliis quibus- 
dam viris a Pfordtenio, qui tum Dresdz rerum 
scholasticarum gubernacula tenebat, et hzec et ce- 
tera huc pertinenlia legis in formam redigere 
jussi sumus; qua lege omnis rerum apud nos 
Scholasticarum ratio: regeretur. Sed annus qui 
sequebatur multis bene inceptis funestus, etiam 
buic rei perniciosus exstitit. Civilis discordiae 
procella Saxoniam quoque ingressa profugum me 
proscriptum extorremque patria ejecit. Ita Belga- 
rum hospitalitate exceptus Bruxellis quum per ali- 
quod tempus habitandum mihi decrevissem, Düb. 
nero suadente oblatam edendi Manethonis Maxi. 
mique provinciam prompto animo suscepi. Nam 
labore diffücili spinosoque levaturnm me spera- 
bam curam, qua me coquit et versat in pectore 
fixa, quum aut patriam cogito misere oppressam, 
aut amicos partim in exsilium. expulsos, partim 
in vincula conjectos, partim morte prematura 
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raptos, aut rei scholastice incrementa homi- 
num, penes quos hodie potentia est, arbitrio in- 
tercepta. Nec tzedebat adversariis, quos in gym- 
nasiorum quzslione expertus eram, ostendisse, 
'eorum armorum, quz olim Hermanno duce tra- 
ctare didiceram , usum nondum me deposuisse. 

lta per quinque Sexve menses, quamquam do- 
mmestica irtsupez. clade gravissime vexatus, sedulo 
his carminibus récensendis operam dedi : quo 
labore, quidquid prastare potui in hoc rerum 
statu, quamquam przestitisse me conscius mihi 
sum, tamen etiam atque etiam benevola legen- 
tium venia mihi imploranda est, quum multa a me 
aut pratermissa aut non recte administrata esse 
me non lateat. Nam ut taceam temporis an- 
gustias, ad manus mihi per, majorem angusti 
bujus temporis partem nihil prorsus erat nisi 
ipse Manetho, quum libri mei ante hos demum 
duos menses ad me transmitti potuissent; alii 
autem, quibus vel maxime opus mihi fuisset, 
nec in meis erant, nec aliunde comparari poto- 
rant, ex quibus maxime doleo quod nec Salma. 
sii liber, quem ille de annis climactericis scripsit, 
nec Materni Firmici Matheseos libri octo mihi 
patebant, Neque, quem librum ne editores ( p. ix 
uot. ) quidem inspicere poterant, eum ego nactus 
sum, qui inscriptus est : Ruperti et Schlicht- 
horst Neues Magazin für Schullehrer, 1793, 
1, I, p. g9 sqq. Ibi Zieglerum de Manethone 
scribentem ''yrwhitti vestigia secutum esse dicit 
Bernhardyus ]. c. Quas hic illic Zetronzii emen- 
xlationes commemoravi , hausi ex exemplari edi- 
tionis Gronovianz , quod olim ejus viri eminen- 
tissimi erat, nunc est Firmini Didot. Sed jam 
"ad rem ipsam accedo. 

Atque ut primum quid judicem de Manetho- 
nianis quam brevissime comprehendam, habemus 
in iis primo carmen unum et continuum et ( nisi 
forte proemii quedam perierünt ) exceptis pau- 
cis quibusdam parvisque lacunis, prorsus inte- 
grum, constans illud Zoris 1I, HI, ec VI, quos in- 
ter sesimillimos et ab uno poeta profectos quam- 
quam recte postremi editores intellexerunt, tamen 
carminis perpetuum filum neque ipsi senserunt 
neque, tnesse aliis persuaserunt, Habemus deinde 
inclusum Zíóro quarto alterum carmen, ab alio 
eoque recentiore auctore compositum, et quidem 
autad prioris carminis, quod probabilius putem, 
aut. ad antiqüioris cujusdam , unde illud quoque 
fluxit, imitationem expressum, sed illud et mul- 
tis pártibus mutilatum et in rerum serie locorum- 
que ordine turbatum , fortasse etiam bic illic 
interpolatum. Habemus denique duas collectiones, 
quarum altera eaque inelior primus, altera quin- 


tus liber inscribitur , a duobus hominibus et 
ignorantia metrorum sermonisque graeci et in- 
genii stupore simillimis factas, quibus diversis- 
Simorum poetarum fragmenta et insulsissimorum 
versificatorum, quos eosdem cum excerptoribus 
esse putem , fetus continentur, nullo nisi externa 
cujusdam rerum nominumque similitudinis vin- 
culo cohzrentia. 

Ut jam ad prius carmen. accedam, quod jure 
nostro in hac editione primum locum obtinere 
jussimus, retentistamen propterlectorum commo- 
ditatem veteribus librorum numeris : jam priores. 
critici non dubito quin ad eandem nobiscum 
opinionem pervenissent , animum in singulorum 
versuum et verborum tractatione nimis defixum 
si ad universum carminis ambitum et argumenti 
continuitatem inspiciendam vel obiter convertis4 
sent. Id vitium, satis commune adhuc apud phi- 
lologos ejus generis, quod stricte obsereantice bar- 
barico nomine appellari haud recusat, étiam in 
Manethone commissum esse eo magis mirum est, 
quod via quasi digito commonstrari videbatur 
per illa argumenta greeca, quae his solis tribus li- 
bris praefixa pro validissimo sunt argumento ezter- 
no, eos ipsos libros jam ab antiquis librariis pra 
uno corpore habitos esse. ltaque eo magis gau- 
dendum est, quod quicunque nasutulus aut. inc- 
ptiens scriba pristino horum librorum ordine 
everso diversissima quasi ejusdem auctoris in sex 
libros divisit, idem tamen tantum religionis reti- 
nuit, ut argumenta illa abjicere noluerit; nam 
similia ceteris libris, praesertim quarto distorta, 
promittere vel ingeniosissimus non valuisset, 

Sed si, argumentorum vestigiis quasi insi- 
stentes, ad carmen ipsum accedimus, videmus tam 
aptam esse atque circuinspectam rerum dispo- 
sitionem, tam omnia bene cohzrere, tam sollerter 
ad evolvendi et consulendi facilitatem singula 
composita esse, ut hzc res neque in fortuita vario- 
rum fragmentorum cumulatione felici casu emer- 
gere, nec prodigioso duorum vel plurium homi- 
num consensu inveniri potuerit. Neve ullus relin- 
quatur dubitandi prztextus, poeta ipse non 
solum libri tertii et sexti initio, ubi majores 
operis partés finite sunt, brevia procmia pra- 
mittit, verum etiam mediis in libris vix ad alium 
locum transit, quin diserte hoc ipsum indicet et 
ad spatii jam emensi certe postrema respiciat. 
Singulos locas deinde indicabimus. 

Verum ne vana przdicavisse videamur, ad ac- 
curatiorem argumenti enarratjionem progredi- 
mur, unde apparebit hoc carmen, ut subinde la- 
cunis plerumque unius versus mutilatum, ita ab 
interpolationibus prorsus vacuum essc, ut etiam 


PRJEFATIO. 


hoc nomine integrum plane suique simile existi- 
mandum sit. Quare prorsus mihi dissentiendum 
est ab editoribus, qui p. xxi preter quar- 
tum vix ullum. ceterorum librorum interpola- 
tione plane vacare dixerunt, sed non demonstra- 
runt. s 

Num primis libri secundi versibus : Hdvzore 
àv xócpoto et qua sequuntur, carmen inchoa- 
tum fuerit, an poeta ex popularium more Musa- 
rum aut Stellarum aut dei alicujus invocationem 
premiserit, dubitari potest. Mihi quidem hoc 
.non solum probabile est ob moris illius commu- 
nem usum , qui maxime poetam decebat summa 
et grandissima ausum — et quis nesciat Arati et 
Manilii' procemiorum gravitatem? — sed etiam 
propterea, quod ipse libri ultimi et initio, Musa, 
Apolline et Mercurio velut cocptorum. suorum 
patronis nominatis, et in exitu Musis et Sideri- 
bus solemniter valedicens, ad hujuscemodi intro- 
ductionem respicere videtur. Nec causa obscura, 
ob quam ineptus horum librorum consarcinator 
€am rejecerit : ne scilicet per indicium vel impe- 
ritissimo cuique perspicuum fraus et abusus pate- 
ret, Quum tamen ne sic quidem res ad liquidum 
perduci queat, et ad sententiam et ipsas res nihil 
hiet, lacunz signa non ponenda .. tavi, 

Versibus 1-ri40 necessaris quadam compre- 
henduntur zotiones : de Sole et Luna 1 et 2; de 
stellis fixis, partim lucidioribus partim obscurio- 
ribus 3-13; de quinque ceteris planetis 14-17, ubi 
v. 17 Statim indicat, capmen suum in planetis po- 
tissimum enarrandis versaturum esse; de axibus 
celestibus 18-21 ; de duobus polis 22-26; de or- 
bibus celi in universum 27-29 ; de novem orbi- 
bus principalibus 30-334. et quidem de septem qui 
oculis non cernuntur 33-34, , eorumque nomini- 
bus : de boreali 35 sq., estivo 37, equinoctiali 
38 sq., hiberno 4o, australi 41 sq.; de horizonte 
et meridiano 43-49; tum de duobus qui cernun- 
tur, via lactea et zodiaco 51-56; tum postquam 
breviter de latentium ratione explicuit 57-63, 
eodem ordine emniin nóvem circulorum situm 
accuratius persequitur, sideribus, quibus singu- 
lorum situs definitur, enumeratis, 64-140. In his 
haud infeliciter priores poetas xemulatus esse vi- 
detur, nominatim Aratum etMan , apud quos 
similia leguntur. Nullu£ tamen.ex his locus indi- 
cari potest, quem ille servilem in modum sit imi- 
tatus. z 

Jam ipsam rem aggressus primum docet omnes 
,stellas( h. e. planetas, nam in horum constella- 
tione Nostri doctrina continetur) in suis quamque 
«edibus faustas esse 141-47; tum, quod duobus 
versibus :48 sq. indicavit argumentum, quid 
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quinque planetze alii aliorum in domibus signifi- 
cent, certo ordine persequitur 150-341, quem or- 
dinem etiam in sequentibus ubiqueservatum hac 
tabula clarum reddet, Exponit enim quid Saturnus 
in Jovis zedibus faciat et vice versa 150-65, quid 
in Martis hinc ad 176, quid in eneris — 19o, 
quid in Mercurii — 209; quid Jupiter in Martis 
— 220, in Feneris — 245, in Mercuri — 265; 
quid Mars in Peneris — 290, in Mercurii, — 312 3 
quid Fenus in Mercurii —— 351. Jam ad Solem et 
Lunam transgressus, quos ut domjnos cali jam 
initio nobilitavit, eodem ordine quid Saturnus — 
346, Jupiter — 352, Mars — 358, Fenus — 360, 
Mercurius — 362. in Leonis signo, quod est do- 
micilium Solis, et quid Saturnus — 367, Jupiter 
— 371, Mars — 358, F'enus — 382, Mercurius — 
386 in Cancro, qui est Zune domus, efficiant, re- 
censet, Postremo quid $o/ in sua — 3go, quid 
Luna in sua — 393, quid alter in alterius domo 
portendant, exponit, — 396. 

Hic primam operis partem desinere ne cui du- 
bium relinqueretur, poeta jam 397 sq. ad ea, quae 
exposuit, his verbis respicit : Toix uàv 3AAXAtcv 
olxotc óplots v&. mapóveec Teóyoua'. .. Versibus tribus 
qui sequuntur, alteram partem quse restat operis, 
quatenus illud siderum a contemplatione profi- 
ciscitur, clare designat : 'AXwüe(nv m&ouv fióroto 
Xóyxpuacc bixpw énigiapvuplat ce — "Actpow 
GXM(Aote , quze quidem pars non solum hujus li- 
bri fine, sed toto sequente libro pertractatur, Sed 
nein tanta materiz ubertàte memoria lectoris va- 


cillg:, qua proxime explicaturus sit etiam hoc, 


libro, v. 402 declarat : 


. 
6o0a 8 Gy ' He íep 6pGoty rpsóvtec, Glam. 


Ea, post brevem explicationem de planetarum vi 
inortu efficaciore, in occasu infirmiore (403-409), 
ordine nobis jam noto, quo Saturmus — 1416, 
Jupiter — 420, Mars — 425, Penus — £30, 
Mercurius — 435 deinceps recensentur, proposita 
videbis. Jam , breviter monitis lectoribus eandem 
esse planetis vim, si ex adverso Solis (436-38) 
appareant, se de variis Zune? conjunctionibus 
iy Bwoyjew  dmoppolziqgeuvagats ve proecepturum 
v. 438-40 promittit, y . 

Facit id v. 441-480 et ea quidem ratione, ut 
obiter intuenti ab ordine illo si non prorsus re- 
cessisse, at paullulum aberravisse videatur. Sed 
videtur tautum. Postquam enim quid crescens 
Luna Saturno conjuncta afferat v. 441-45 docuit, 


quid decrescens a Saturno et tum crescendo Jovi 


aut Zeneri juncta, 445-450, quid Mercurio effi- 
ciat, 451 notat, Patetconsuetum ordinem retineri, 
nisi quod Martis junctura nung. demum in fine 


vir 


452-59 memoratur, haud inficete, quoniam ea 
prorsus opposita Jovis et Veneris et Mercurii 
junctionibus eque perniciosa est, ac si Luna de- 
crescens a Saturno, vacuo cursu pergat 452. Jam 
eodem inodo, ut crescentis Lung cum Jove, Ve- 
nereetMercuriojuncte vim simul descripsit, etiam 
decrescentis ab iisdem stellis et Saturno aut Marti 
se applicantis malos effectus 460-65 conjunxit, 
qua in re si v. 460 Kuü£pnc 7 x«t Zuyóe moXogey voc 
scripsit, quum secundum suum ordinem facile hic 
quoque dare posset Zzvàx zoXveryoUs 1j Kuüepsins, 
id netnini offénsui erit nisi putidissimz diligen- 
tix scrutatori, Jam pluribus de perniciosa Lunz 
cum AMarte conjunctione expositis (465-72) uno 
versu eandem esse decrescentis ab ea stella vim 
addit, quod tamen limitat; 474-79 fere eadem 
bona proferri notat, si tum:Joví, Feneri aut 
Mercurio misceatur, quam. que supra memorata 
sunt de Luna eandem conjunctionem post decre- 
scentiam a Saturno sequente. Uno versu 480oean- 
dem esse vim Lunz, si quinque planetis ex ad- 
verso appareat, indicat. 

Jam de Zuna cum Sole conjuncta 481 sq. et a 
Sole decrescente sed onis stellis (i. e. Jovi, Ve- 
neri, Mercurio ) appropinquante 483-85 pauca 
addit. : 

Quamquam quivis nobiscum laudabit poetam , 
quod ordini commode perspicuitatis causa invento 
non ita servum se addixit, ut ejus ordinis gratia 
in repetendi eadein periculum incurreret, tamen 
aliam etiam aperuigge causam placet, ob quam híc 
«quidem paullo liberius rem tractavit, Etenim no- 
xiz ill» Lune cum duobus noxiis Saturni et Mar- 
tis sideribus conjunctiones inprimis credulorum 
discipulorum attentioni commendafdz erant. 
Hinc vides has conjunctiones, magnopere, ut 
videbimus, ab his astrologis decantatas, etiam 
majore versuum numero efferri, Propter eam 
Lun eflicaciam duas alias tradit in fine regulas, 
primum, eam vaue currentem in nativitate mali 
ominis esse 486-38; deinde, etiam ante nativita- 
tem et nova ct plena Lunautrum cum noxiis an 
cum felicibus stellis congrediatur magni mo- 
menti esse — 495, quarum ei illis pessimum 
exemplum Mars omnibus in formis , ex his opti- 
mum Sol ex adverso positus Lunze memoratur 
— boa, . 

Quz hucusque explicata sunt nemo melius bre- 
viusque comprehendat ipso auctore, qui sequentis 
libri initio potissima his verbis repetit : 

Gace. piv &A fo v olx ote ceMouct Bporotatv 
&ccépéc, " HeXEt te mupioMiflovc. auvóvcec , 
Óirmóoo. xal xepodii cuvagaic veóyougt EclAfvuc, 
iv nBotéÉQutc oeAOcoo: XX dxpexée vatélcka. 
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Quid restet canendum, idem brevissime indicavit : 


Vüvà émts ap rup(az abcóv xai ox paco móc, 
&Xxfj«oy 8 áca Bpotv 0m &x víveacty Éóvtec, 
xài xévtpote siapecc iy EnepfcGanita, , &eíoo. 


Priores duo vérsus idem innuunt, sed paullo ex- 
plicatius, quod jam libro priore v. 399-401 indi- 
cavit, qui quidem locus a v. 227 hujus libri ini- 
tium capit, Premittit doctrinam de planetarum 
efficacia quattuor centra quae dicuntur occupan- 
tium, quam doctrinam ultimo illius procmii 
versu promisit. Sunt ea centra sive stationes in 
oriente super horonomum , in occasu, in medio 
colo, sub terra. Explicat primum quid singuli 
planete, ubi in uno horum centrorum 5oJi appa- 
reant, hominibus boni malive portendant, secutus 
€um de quo jam szpius monuimus ordinem, ita 
ut res Saturni 8-31 , Jovis 3a-48, Martis 49-71, 
Feneris 72-89, Mercurii go-105 , Solis 106-1 19, 
Lung 120-130 persequatur. In enumerandis autem 
ipsis centris eo tantum sibi constitit, quod:sem- 
per ab horonomi centro initium fecit, ceteris 
vario modo subjunctis. 

Non sine diserta commemoratione, quz tamen, 
ut infra videbimus, uno certe versu mutilata est, 
v. 131 ad aiteram dogmatum centricorum partem 
transit, quid significent planet bini in adversis 
centris sibi invicem oppositi. Sed fecit hoc tan- 
tum in duobus centris, horonomico et dytico, 
eodem ordine quid Saruraus in altero apparens 
cum Jove 133-140, Marte — 146, F'enere — 155, 
Mercurio — 162; quid Jupiter cum Marte — 25, 
cum 'enere — 185, cum Mercurio — 193; quid 
Mars cum P'enere — 206, cum Mercurio — 216 
alterum occupante hominibus afferre soleant, 
enumerans, Quicumque jam accuratam poeta 
sedulitatem hucusque persecutus fuerit, nobiscum. 
statim animadvertet hic quidem post v. 216 ulli- 
mam hujus loci particulam , qua de neris cum 
Mercurio rationibus agebatur, temporis injuria 
intercidisse. Itaque non opus est pluribus demon. 
strari, longioris lacunz signa necessario hic po- 
nenda fuisse. 

Postquam duobus versibus 217 sq. indicavit, 
prorsus eandem esse eorundem siderum rationem, 
5i in duobus alteris centris, medii coli et subter- 
raneo, occupandis inter se alternent, duobus aliis 
versibus ad reges, Solem et Lunam, sibi parat 
transitum, quamquam eam rem 221-225 haud 
multis versibus absolvit , hic quidem, variationis 
gratia opinor, de summo et infero centro expli- 
catius dicendo, uno versiculo 226 idem in duobus 
àlteris centris valere monuisse contentus. 

Jam v. 227-33 viam sibi munit ad alteram de 
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testimoniis et conjunctionibus planetarum par- 
tem exponendam, quam supra v. 6 sq. indicave- 
rat. Sobrie autem inimmensa variarum formarum 
positionumque multitudine potissimas excerpsit, 
quas eodem ordine pertractare poterat, atque 
quem hucusque servaverat. Rursus igitur abjectis 
plurium planetarum compositionibus magis cumu- 
latis et contortis, quasi simplicia tantum multi- 
plicis doctrina fundamenta jacere satis habet, 
enumerans singula planetarum paría, quid ho- 
minibus praedicant aut conjuncti interse aut ez 
adverso positi, aut quadrati, aut trigoni, quod 
postremum constellationis genus efficacissimum 
esse obiter v. 361 sq. monetur. Et in planetis qui- 
dem enumerándis , uti jam indicavi, a solito or- 
dine non discessit, explicans primum de Saturni 
conjunctionibus cum Jove 234 43, cum Marte 
-— 276, cum 'enere — 386, cum Mercurio — 294; 
tum de Jovis cum Marte — 308, cum Venere 
— 314, cum Mercurio — 328 ; deinde de Martis 
cum Penere — 338, cum Mercurio — 345; de- 
nique de F'eneris cum Mercurio — 358. Sed in 
recensendis illis quattuor testimoniorum ge- 
neribus sibi zque non constitit atque supra in 
memorandis quattuor centris; ter, v. 314 apud 
Jovem et Venerem, v. 316 apud eundem et 
Mercurium, v. 334 apud Martem et Venerem, 
communi vocabulo dAAew énusagrupíatg et. máv- 
aeact cyofgsaot non nominata federa comprehen- 
dere satis habuit, nec dubium jam est quin ejus- 
modi versus etiam in Mercurii et Veneris societa- 
tibus describendis exciderit, ex quibus nunc so- 
lum v. 347 fuv5; 62; memoratur. Eum versum, 
qui iisdem verbis atque v. 334 conceptus esse po- 
terat, post v. 351 excidisse loci, quem v. 334 
ipse occupat, comparatio pene necessario evincit. 

Sed ne omnino ignarus videretur innumera- 
rum illarum positionum, quibus planete plures 
alteri alteris imminere possunt, paucas quasdam 
maxime insignes quasi speciminis loco excerpsit 
et simplicibus suis parium congressibus inter- 
posuit. Ita, ubi sermo est de noxiorum illorum, 
Saturni et Martis, federe , et Solis accessionem, 
5i quidem recte v. 248 constituimus, ut maxime 
fatalem coimmemorat, quz vel miseram mortem 
immittere soleat, nisi (v. 253) ex Pencftcis ali- 
qua stella inspiciat; et Lune sub radiis easdem 
calamitates imminere, qu» aliis bonis stellis in 
"ites'commutari queant (v. 266; et postquam v. 
270 meliorem trigonorum aspectum laudavit, hic 
quoque bonarum malarumque stellarum, Solis at- 
que Lunz cfficaciam animadvertere haud oblivi- 
scitur. Ita, ubi agit de Saturno Veneri appropin- 
quante, eunuchos procreari Martis. Luneve in- 


terventu addere opere pretium duxit v. 285 sq. 
Et similia exempla v. 30o sq., v. 327 sq., 
v. 335 sqq., v. 353 sqq., 355 sqq. deprehendas, 

Jam ex more singulatim et postremo exponens 
de Sole et Luna, indea v. 359 obiter quidem quat- 
tuor illas federis formas notat, — quarum tamen 
unius et quidem conjunctissimze mentionem la- 
cuna absumptam esse sententia alias etiam hians 
clamat, — accuratius locum expositurus celeber- 
rimum de insigni signorum sive masculorum sive 
Jemineorum , in quibus duo lumina conspiciap- 
tur, potentia : 365-368 si Sol in masculis, Luna 
in femineis, — 371 si ambo in masculis; — 355, 
5i Luna in masculis , Sol in femineis; — 379, si 
ambo viro nascente, et — 382 femina nascente 
in femineis ; — 385, si ambo femina nascente in 
femineis, et quidem -— 39r Marte et Venere et 
signo masculo accedentibus ; — 396 si ambo viro 
nascente in masculis signis , Mercurio et femineo 
Signo accedente, conspiciantur. Hic locus de noxia 
Signorum diversi sexus vi tam gravis ei videba- 
tur, ut duobus versibus, 397 sq., id in uni- 
versum inculcaret, 

Jam poeta elementa ejus ratiorfts explanasse 
sibi videbatur, qua ex siderum constellatione in 
nativitatis hora nascentis sors fatalis describi 
possit — ups évi mpoxépoisw deicat. Misa" dvary- 
xaiov jostog v. 400 sq. — Unum restabat, quo- 
modo et vitz initium definiendum, et diuturnitas 
exputari posset, quod apud varios homines varie 
fieri debet — 405. Priorem partem 406-415 de- 
lineavit, quando a Solis — 408, quando a Lunse 
parte 409, quando a stella nativitatis dominante 
— 413, quando ab hora initium capiendum sit 
— 415. Vita quam diu duratura sit quomodo 
computari possit v. 416-20 docuit, Saturni, Mar- 
tis, interdum Solis interventum letalem esse 
V. 421-426 addens. Postremis duobus versibus 
generalem regulam, qua in facienda doécei obser- 
vanda sit, in memoriam revocat. ^ 

Quum jam cursum suum emensus esset, qua- 
tenus e síderum quis positionibus de sorte et vita 
nascentis hominis conjecturam faciat, ad alteram 
doctrine partem, qua totius disciplinz veritas 
quasi in examen tentationemque vocatur, transit, 
ut quis ab Aumararum sortium contemplatione 
egressus eas cum siderum formis comparare ita- 
que cognosceré discat, quanam czlestium con- 
stellatione terrestrium rerum singula vicissitu- 
dines regantur et provocentur. Itaque initio tercii, 
qui nunc sez£us fertur, libri novo impetu poste- ^ 
rius operis dimidium aggressurus Musam et PAoz- 
bum et Mercurium invocat, ut eodem modo, quo 
mgoségny dos3v inspiraverint — quosingulari duos 
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libros priores complectitur eodem, ut vidimus, 
argumenti filo decurrentes, — ita etiam ultimo 
libro ( upra 8(6Mp v. 7) ei canenda dent quz 
restant, Tum novem capita, in qua hanc mate- 
riam dispescuit, diserte enumerat , bis tantum or- 
dine mutato, et duobus, quz essent cognati ar- 
gumenti, uno nomine comprehensis, Sed:ne lector 
hunc ordinem semel indicatum e memoria amit- 
tat, post quodque caput finitum versibus nonnul- 
lis ad id quod sequitur, lectores suos traduxit. 
Capita autem novem hzc sunt : 


l. dui cQogis — 33. drpogíne Bpegéow ( v. 8-10, 
coll. 19 et 112) : 19-111. 

YL. ápgi ydpoy (v. 11, coll. 113 et 222 sq.) : 
112-221. *' ] 

YIL. dysgt víÉxvo vevesis (v. 225, coll. 260) : 227- 
259. . . : 

IV. mepi deéxvow. xo üonépuov ( v. 263 sq., coll. 
305) : 265-304. 

( Hac duo capita v. 12 his solis verbis indi- 

cavit ; céxvov eve. ) 

V. sept düekuióiy ( v. 11, coll. 307 sqq. et 339) : 
311-335. 

Vl, nét va xo piles xo Éoya ( v. 15 sq. coll. 339 
sq et 541 sqq.) : 341-540. 

VIL. otv xoi vósot (v. 12 5q., coll. 544 sqq. et 

* 630 sq.) : 548-629. 

VIH. dole mev(ne ( v. 16 sq. coll. 632 sq. et 683): 
634-82. 

1X. sepl Suiv qevéoNns (v. 18, coll. 684 sq. et 
730 sq.) : 686-729. 


Decimum etiam caput expositurus erat v. 732 
Sqq.; quod egisse de regum nativitate jure nobis 
conjecisse videmur, sed imperatorum iram veritus 
id consulto a se pritermissum monet v. 734-37. 

Tum, postquam suz ipsius nativitatis signa et 
constellationem explicuit ( 738-750), quod ipsum 
haud exiguum est argumentum hoc carmen unius 
ésse auctoris , Musis et Sideribus sollemniter va- 
ledicens (751-54) carmen rite digneque con- 
cludit. . 

Qui nobiscum banc carminis continuitatem se- 
verumque argumenti ordinem oculis perlustra- 
verit, is profecto, si quidem ex hac sola re judi- 
cium facere conetur, nullo modo dubitare poterit, 
quin hoc carmen et ab uno profectum, et—si a la- 
curiis quibusdam levioris momenti discesseris — 
integrum, et vero ab interpolationibus vacuum sit, 
Itaque, quo clariorem in lucem hoc gravissimum 


argumentum vel fugitivo oculo lustrantibus pone- 


rétur, versibus literisque per intervalla distin- 
guendis sedulo operam dedimus. Si quis igitur hoc 





judicium evertereatquein his quoque libris varios 
variorum scriptorum feetus commixtos esse pro- 
bare voluerit, ei et ex rebus et ex sermonis pro- 
prietate versuumque ratione plurima et cumulatis- 
sima argumenta erunt afferenda , quibus quid sit 
cujusque ahctoris clare discernat; ei porro, quo- 
modo diversorum auctorum fragmenta in tam 
firmam perpetui decursus compagem conjungi 
potuerint, demonstrandumerit. Ex his argumentis 
quo solo usus est Lehrsius ad hiatum spectante, 
quid illud valeat, deinde videbimus : id tantum 
hic jam nobis vindicare non dubitamus, solitaria 
ejusmodi observatione poetze.corpus tam probe 
compositum in membra dissolvi non posse. 

Sed nos, ut jam propius poeta no$tri in cogni- 
tionem perveniamus, nunc de rebus, qui apud 
eum commemorata inveniuntur, agemus , num ex 
iis de tempore quo ille scripserit, et de regione 
cujus ille fuerit , aliquid concludi possit. Protulit 
jara nonnulla ex eo genere TyrwAittus in prfa- 
tione ad Lithica Orphei , ut probaret, hoc poema 
sub imperio Romano et quidem ad occasum ver- 
gente literis mandatum esse. Sed unum tantum 
locum, de quo infra dicetur, 1l, 262 sqq., ex hoc 
poeta, ceteros quattuor e libro I et IV desumpsit. 
Heynius |. c. duos locos memoravit, unum VI, 734 
sqq. qui ad Principum edicta contra mathemati- 
cos animum revocet ; alterum II, 228, de iis, qui 
in templis a. populo auscultentur, quod vix nisi 
Christianorum zetate dictum esse possit. Idem Jab- 
lonskii attulit judicium dubitantis an Manetho 
Agyptius auctor carminis habendus sit, quum 
Grzca, non barbarica sphera proponatur. 

Ut jam ab hac observatione initium faciamus, 
in toto hoc. carmine, si res spectemus , nihil est 
qua re auctorem aut Manethonem aut Agyptium 
fuisse censeamus. Nam quo loco Heynius l. c. 
Alexandrinum hominem argui putabat, VI, 461 
sq., ubi agitur de conditura corporum, is locus 
in tam vulgata ejus artis celebritate plane nibil 
probat. Recte igitur 'T'yrwhittus ad proormia re- 
spiciens soloslibros primum et quintum Mane- 
thonis personam pra:ferre dixit , injuste vitupera- 
tus eam ob rem a novissimis editoribus p. 1x, 
postquam negligenter Tyrwhitti verba ita corru- 
perunt, quasi ille solos illos libros prefirum ha- 
bere nomen Manethonis scripsisset. Itaque vix 
dubitari potest, quin Manethonis nomen tum de- 
mum his quoque libris attributum sit, postquam 
ii cum primo et quinto, quorum de pra-fationibus 
postea scribemus, in uram farraginem commixti 
erant. 

Contra recte quidem jam ab illis, quos hami- 
navimus, observatum est, plurimas ad impera- 
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torum Romanorum tempora allusiones rebus a 
poeta memoratis contineri; quae observatio satis 
vaga quum a nemine dum per singula esset et 


accuratius. tractata, suo jure Bernhardyus pro- ' 


nuntiare potuit, nihil certi, ex quo hoc vel illud 
szeculum divinaretur, iis allusionibus "contineri. 
Eo audacior igitur sed gravior erit conatus , cu- 
jus periculum vel in tantis librorum et temporis 
angustiis evitandum nobis non pntamus, si forte 
ex rebus , quarum mentio fit in his libris, tempus 
quo fuerint conscripti, paullo accuratius enu- 
cleari possit. 

Ac primum quidem, si quis morum atque re- 
rum , quales erant apud Romanos sub imperato- 
ribus, gnárus, sine ulla opinione przcepta hos 
libros perlegerit, sexcenties Martialis, Juvenalis, 
Plinii, Taciti aliorumque memoriam recolet, qui 
ea tempora vivis coloribus depinxerunt. Longum 
est et ab angustis hujus prafationis finibus alie- 
num, per omnia singulatim hanc rem persequi. 
Quid quod singulis Pseudo-Manethonis locis sin- 
gula amplissimi operis, quo antiquitates illius 
temporis Romanz explicarentur, capita apte in- 
Scribere posses! Gravius etiam est propiusque 
accedit ad quastionem, in qua solvenda occupati 
sumus, illud , quod in totis his tribus libris nihil 


invenitur, quod ulla vel remota ratione ad rem-- 


publicam ejusque vel extrema tempora vel sub 
primis imperatoribus durantia vestigia pertinere 
videatur, quod contra omnia ad id tempus ani- 
mum vocant, quo infinita unius hominis domina- 
tío omnes et res publicas et mores privatos per- 
vaserat et tinxerat, Ita, si poeta P/inii temporibus 
scripsisset, vix dubito quin novem capitibus, quae 
singulatim tertio libro exponit, decimum de ma- 
gistratibus'et publicis muneribus additurus fuisset , 
quibus — quamquam wumbrz tantum erant pri- 
Stinarum potestatum — haud parum gloriatos esse 
illius zetatis homines ex illius épistolis scimus; 
memorasset pocta inter beneficia celestium po- 
situris indicata etiam aurz popularis, tunc non- 
dum prorsus exstincte, gratiam, atque magnam 
senatorum auctoritatem. De his aliisque rebus, 
qua ad primum imperatorum seculum pertinent, 
nihil prorsus invenimus, 

Contra regum eorumque amicorum semper ita 
facit et iisdem similibusve verbis mentionem — 
vid. Il, 15: sq.; 216 sq. ; 223; 244 sq. ; 350 sq.; 
Ilf, 17; 35; 224 sq.; 236 sq.; 296 sq. —, ut 

"tempora commonstrent et adsueta jam illi rerum 
statui , quo ab unius netu potentia et honores et 
divitie pendent, et quibus principes in imperii 
consortium alios evexerunt, quorum prima sunt 
et illustriora exempla Lucius Verus et Antoninus 


16 


Geta. Contra non vereor ne quis illud mütpie 
mpol4ovcac 7j i Ojkotow &píavous nobis tamquam 
reipublice magistratus oppositurus sit, quum 
his non difficile sit inventu quz munera publica 
etiam imperatorum temporibus relicta designen- 
tur aut potuerint designari. 

Inter magistratus imperatorios sepius procu 
ratorum sive rationalium mentio injicitur — vid, 
II, 153 sq.; 247 sqq. ; HI, 188 sq.; 317 sq.; VI, 
360 —, quos constat maximi momenti fuisse 
sepeque ab ejus temporis scriptoribus tangi : 
vid. Histor. Aug. Scriptt. Anton, Pius 6. Alb. 2. 
Diadum. 4. Neque oblitus est, qui ib. Macr. 7 
procuratores private rei appellantur, IE, 314 ; VI, 
358 sq. Tetigit hoc genus Manil. V, 355-63. — 
Tum insignis est locus III, 64 sqq: de honorifica 
sed periculosa pre»fectorum preetorio dignitate, — 
Etiam peculiare illud, quod "Tiberis instituisse 
dicitur, officium a voluptate (Suet. Tib. 42), for- 
tasse I1, 38 memoratum videatur, pisi potius 
intelligendi sunt ditissimi editores , per quos sine 
dubio non solus Antoninus philosophus a&sens 
populi Romani voluptates curari vehementer preece- 
pit, vid. Capitol. Ant. Phi]. 33, Pertinet huc etiam 
Lellicorum ducum mentio, de quibus unum locum 
II, 215 sq. citasse satis esto. — Ad aulicos purpu- 
ratos et homines imperatorum gratia infulis sa- 
cerdotalibus orzatos (cfr. Kl. Sgart. Hadr. 6j 
pertinet versus qui bis legitur, I1, 334; Hl,3, : 
xoguet xal píxonat méxAotol se moppupéouty, ^ 

"Tum satis constat, quanto honore et premio 
imperatores affecerint bonarum artium doctores et 
professores, cujus.rei nolo amplissimum sed for- 
tasse nimis recentem testem citare Ausonium. Suf- 
ficit bic notasse, Antoninum Pium (teste Capitol. 
c. 11) «rhetoribus et philosophis per omnes pro- 
vincias et honores et salaria detulisse, » et Anto- 
ninum philosophum, teste eodein c, 3, « tantum 
honorem magistris suis detulisse, ut imagines eo- 
rum aureas in larario haberet, ac sepulcra eorum 
aditu, hostiis, floribus, semper honoraret; » su£- 
ficit addidisse, de unoquoque fere imperatore, 
qui omnino magistros habuit, qui illi fuerint di- 
ligenter a scriptoribus memoriz traditum esse. 
Jam III, 325 sq.; VI, 350-56; 394; 478 sq. eo 
melius intelligas. Neque Manil. IV, 189 — 202 de 
his monere omisit. 

"Tum plane Romanorum vitam redolet frequens 
Jurisperitorum litiumque forensium. commemora- 
tio ( vid. fI, 257 sqq.; 296 sqq.; IM, 2:3 sq.; 
268; 341), qua tamen potius de rebus privatis, ut 
Illud yoxnz&v Évexev indicat, accusationes, quam 
illa capitalia pericula reipublice temporibus in 
foro jactata satis clare innuuntur. Etiam Manil. V n 


xu 


311-323; 409-415 horum meminit. Nec dubito 
quin etiam 1I, 263 sqq. verba 
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huc referenda sint, quz perperam 'Tyrwhitt. l. c. 
de Agentibus in rebus intellexit, Nam ex plurimis 
ipsius Marcellini, quem ille adduxit, locis facile 
probari potest, eos agentes in rebus — quorum 
nomen primarium cum officio probrosissimo vel 
ad nostra tempora permansit — inprimis specu- 
lari debuisse, si quid novarum rerum contra Im- 
peratoris salutem susciperetur, et eosdem ab hac 
muneris parte primaria etiam Curiosorum nomen 
habuisse, Sed qui a poeta memorantur dzerysMec 
jus dicentes apprime conveniunt quattuor consula- 
ribus, quos per omnem Italiam judices constituit 
Hadrianus secundum /F]. Spart. 22, et Jul. Capit. 
Anton. Pio c. 2, ad quod exemplum datis juridi- 
cis etiam Antoninus philosophus Ztalie consuluit, 
teste Jul. Capitol. c. 11. Hi ipsi non dubito quin 
intelligendi sint apud Dion. Cass. LXXVHI, 22: 
Buxotovóguot ol rdv "Ies iary BtoxoUvrec ómip Tk vopa- 
Gü£vea 6n zoU Mdpxou Ouxdtoviec. 

Jam si ad artes varias, quas constellationibus 
praedicari censet, transimus,, hic quoque ubique 
recentiorum ltomanorum vitam in oculos incur- 
rere plurimis demonstrari potest. Praemonenduia 
autem, singulas quidem, artes etiam ab antiquiori- 
bus temporibus minime alienas esse ; sed ez nec 
tanti erant momenti, utpote pleraeque viris inge- 
nuis indignz, neque ita expolitze, ut apotelesmata 
illis temporibus scripta tantam eorum multitudi- 
nem enümerassent. Sed nos ex potioribus partem 
indicasse satis habemus. lta geometree memoran- 
tur Vl, 469; agricole , qui etiam aliorum agros 
mercede colunt, ibid. 489; illos memoravit Manil. 
IV, 205; hos ibid. 140 sqq. Memorantur zuusic. 
comedi, tragcedi, pycte aliique athlete, MI, 357 ; 
VI, 324, 506 sqq., de quibus pleni sunt scripto- 
res; nec dubito quin etiam qui VI, 375 c0zvagol 
BondAow: veynüóveg appellentur, gladiatores sint 
rudibus (cfr. /El. Lamprid. Commod. c. 5) i2 
arena pugnantes , quas etiam calvas dictas esse ex 
Cic. Sen. c. 16 et Veget. mil. Rom. 1I, 1: suspice- 
ris. Nec Manilius IV, 227 sq. gladiatores, aut 
V, 324-38 musicos, aut 477 sqq. fabularum re- 
eitatores pretermisit. Memorantur /funambuli et 
peteuriste VY, 440 sqq. , quod hominum genus 
quamquam ne ipsum quidem a reipublicz tempo- 
ribus alienum, ut vel prologi Hecyrz Terentianze 
"docent, sub imperatoribus tamen demum in ma- 
jora vulgi studia pervenit, quamquam elephanti 
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a Nerone jam (Sueton. N. 11)et Galba (id. G. 6) 
per funem ambulare edocti hanc artem depres- 
sisse videri possint. Nam vel Antoninus philoso- 
phus vilibus hominibus tantum pietatis largitus 
est, ut iis post puerum lapsum culcitras subjici 
juberet ( Jul. Capitol..c. 12) ; et Cyziceni teste ce- 
leberrima moneta, quam Beettigerus illustravit in 
Opuscull. III, p. 336 sqq., festo Caracailce in ho- 
norem celebrato per funambulorum ludum majus 
decus fecerunt; et Carizus, teste Vopisco c. 18, ut 
novum spectaculum zeurobaten, qui velut in ven- 
tis cothurnatus ferretur, exhibuit, de qua quiderà 
artis perfectione noster poeta siluit, vix rem mi- 
rabilem omissurus, si modo eam novisset. Multus 
est etiam in his similibusque ludibriis depin- 
gendis Manilius V, 162-173; 438-445; 651-55. 
Jam ut ad opificia 'Àanseamus luxuriae illorum 
temporum inservientia, insignis est locus HH, 320— 
27,ubi memorantur textores variis figuris vestes 
pingentes, encaustice pictura periti, sertorum 
nexores, purpurz tinctores, et unguentorum co- 
ctores; quocum loco VI, 435 sqq. compares. Duo 
ex his genera memoravit Manil. V, 262-69. Pra- 
terea nihil addere placet, quam unum locum ex 
"Treb. Poll. xxx Tyr. c. 14, ubi narrat Macrianze 
familiae mulieres tunicas, et limbos, et peenulas ma- 
tronales habuisse, qua Alexandri effigiem de liciis 
variantibus monstraverint, Quanta cura autem vel 
imperatores ipsi vere purpurze studiosi fuerint, 
ejus rei. de Aureliano etj Probo et Diocletiano 
exstat testimonium apud Vopisc. Aurel. 29. Huc 
pertinent etiam yuvauxeia. Zpya , quibus operantes 
viri secundum lI, 24» sq.; H1, 79 sq., opes ma- 
gnas sibi parant, Intellexit, opinor, inprimis i» 
vestes studium mercemque fugacem, ut Manilii 
verbis utar IV, 552. — "Tum quanto studio et au- 
cupium et piscium captura a summis viris, quin 
ab ipsis Principibus fuerit tractata, optime Oppia- 
norum carmina demonstrant, nec testimohia de- 
sunt, ut Capitol, Anton, Pius c. 7, ubi ejus impe- 
ratoris mensam per proprios servos, proprios aucu— 
pes, piscatores et venatores instructam esse narrat. 
Et Manilius V, 174-196 venatores et piscatores, 
ibid. 364-388 aucupes et avium domitores de- 
scripsit. Itaque non mirum etiam a Nostro VI, 
450-455 piscatores, aucupes et mansuetarios me- 
morari, Posterius hominum genus quam vulga- 
tum fuerit, vel elephantorum funambulorum , 
quorum supra mentio facta, disciplina doceat ; nec 
alia de aliis animalibus desunt testimonia; ut Ca- 
pitolini de Pero imperatare c. 5, eum convivis 
etiam viva animalia donasse, vel cicurum vel fe- 
rarum avium , vel quadrupedum, quorum cibi ap- 
poviti fuerint, Leones et leopardi mansueti a Gor» 
. 
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diano tertio (vid. Capitol. c. 33) producuntur : 
de aliis bestiis c[r. Trebell. Poll. Gall. 8; Vopisc. 
Aurel..33. Singu]are hujusmodi facinus de Firmo 
refert Vopisc. c. 6, eum inter crocodilos, unctum 
crocodilorum adipibus, natasse — et sedentem 
ingentibus stuthionibus vectum esse et quasi 
volitasse. 

Multos eWiam scriptorum Romanorum locos de 
gari atque muric paratione et usu VI, 463 sq. in 
memoriam revocat, quam eandem rem pluribus 
persecutus est Manil. V, 665 sqq. Tum inter vi- 
lissimos homines VI, 422 Aosspoyóot ójevnyo me- 
morantur, et apud Romanos constat jam antiquo 
tempore aquaríolos in summo contemptu fuisse, 
quam ob causam Commodus omni vita hominum 
opinioni illudens, teste Lampridio c. 2, aquam 
gessit, ut lenonum minister. 

Sed jam ad aliud hominum genus accedo , qui 
vel maxime Romam nos vocant, qui Vl, 53o 
communi nomine vexuostóAor audiunt, ibid. 496- 
98 in loculorum confectores , rogorum exstructo- 
res atque mortuorum planctores dividuntur. Ha- 
bemus igitur omnem /ibitinariorum familiam ex 
pollinctoribus, vespillonibus, praficis constan- 
tem; neque dubito etiam illa mancipia innui, 
à quibus vilissima servorum et mendicorum ca- 
davera sandapilis injecta in culinas quas dicebant 
pertrahebantur ibique plurima communi in rogo 
urebantur. Ex illo poeta loco prodit$Wtum iis 
temporibus vixisse, quibus mortui non solum 
cremabantur, sed etiam humabantur, cujus du- 
plicis sepulturae promiscue usur alae certissima 
invenimus indicia apud Zppuleffi, qui Metam, 
IV, c. 18 (p. 3B. ); VIII, c. 13 (p. 544); X, 
€, 12 (p. 699) et alibi capulorum facit mentio- 
nem, qüum contra Macrobii ;eiate urendi corpora 
defigoctorum usum nullum jam fuisse luculento 
ejus testimonio Sat. VII, 7 constet. Tum viros, 
qui conducti. moerent. in. funere ( Hovat. Art. 
poet. 431), diserte Noster memoravit. Postremo et 
VI, 531 et ibid. 409 liomines memorantur custo- 
diendi gratia in ipsis mortuorum monumentis ha- 
bitantes. Quis non meminerit Trimalchionis Pe- 
troniani, quic. 71 « ceterum erit mihi cura,» 
inquit, « ut testamento caveam, ne mortuus in- 
« juriam accipiam: preponam enim unum ex li- 
* bertis sepulcro meo , custodia causa, ne in mo- 
* numentum meum yopulus cacatum currat, » 

Sed jam ut ad aliam rem transeamus, mulierum 
mores et vita ita apud astrologum poetam intro- 
ducuntur, ut mediis in imperatorum temporibus 
eum legentes spirare nobis videamur. Tta quam 
Sepe nuptiarum aut cum potentibus et opulentis 
mulieribus (VW, 236 sqq., 278), aut cum vilibus 
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€t malis et pauperculis (II, 1785sqq.; 225 sq.; 428; 
Hl, 157 ; VI, 130, 143, 149) mentio injicitur ; 
quam sepe mulierum magnarum amores illegi- 
timi memorantur (1H, 3o, 277 Sq.); nec mere- 
tricum, autetiam tribadum (III, 390) obliviscitur. 
Hos locos legens sponte similes Juvenalis , Mar- 
tialis, aliorum locos memoria repetas, Prorsus 
etiam Romanorum mores redolent qua de patria 
potestate 'hic illic narrantur, ut de liberis expo- 
nendis II, 155 sq.; VI; 52, 63, 67 sq., 88, de 
adoptione VI , 54 sqq., de liberis a proprio patre 
venditis ibid. 727. Hic quidem non abs re fuerit . 
notare, P'alentinianum imperatorem lege cavisse, 
ut unusquisque sobolem suam nutriret, quam si 
exponendam putavisset, eum animad versioni, quz 
constituta esset, subjectum iri. Nihil ejusmodi 
Nostri temporibus cautum fuisse patet. Contra ex 
loco supra laudato patet, jus vendendi liberos ne. 
quaquam imaginarium tantum fuisse ad emanci- 
pandos certa sub formula filios, quz fuit post 
alios etiam Reinii opinio in libro, quem de pri- 
vato Romanorum jure scripsif ( Lips. 1836), p. 253. 
Imo maxime credibile est egenos patres eo, quod 
vere habebant; jure quum occasio dabatur usos 
esse, quod jus vel hodie in Christianis, quas ja- 
ctitare solemus, civitatibus parentum sordidam 
avaritiam interdum sibi arrogare constat, Ita his 
ipsis diebus in ephemeridibus legere me memini, 
patrem quendam filiolàm fünambulo vendidisse 
dimidio pretio, quam quo simia emi soleat! Sed 
5i Yerum est, quod apud Rginium adnotatum in-- 
venio, a Diocletiano illud jus vendendi sublatum 
esse, habemus aliud de ztate Nostri negativum in- 
dicium. j 

Verbo libet in morbos attendere, quorum No- 
ster mentionem facit. Hi quoque ejusmodi sunt, 
quales szpissime his temporibus memorantur: 
nominatim febres YI, 3o; insania et furores, hal- 
lucinationes, VI, 569, 603; tussis, IIT, 276; caci- 
tas alieque oculorum labes, II, 354; VI, 550, 555; 
quee quam frequentes fuerint apud Romanos, ho- 
die non solum orrnibus lippis notum; denique sa- 
cer morbus celeberrimus ille Romanorum comitiis, 
II, 499; Vl, 555, 609. Memorabiles sunt duo 
loci, 1I, 389; VI, 42 , ubi infantum materno in 
utero dissectio, quam medici embryotomiam ap- 
pellant , innuitur. Tum IlI, 291, ubi de Saturno 
dicitur nap] Aaciny cc Bporoi éneÜpélaco yatvav, 
haud scio an illa capillorum labes intelligenda sit, 
quam nostrates plicam  polonicam appellare so- 
lent. Sed hzec peritioribus relinquo. 

Magnum documentum, quibus temporibus 
poeta vixisse censendus sit, res sunt ad religionem 
spectantes, Nam et frequens est in mysteriis, or- 
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giis, arcanis libris, vatibus omnis generis, sacer- 
, dotibus, neocoris , fanaticis memorandis ( vid. HI, 

197 sqq.» 204 sqq., 225 sqq., 317; Vl, 378, 438, 

473 sqq., 493), quo etiam Gali pertinent VI, 299, 

538 sqq., vel ex solo Appuléjo satis illustrandi ; 

et prorsus alienus est ab immiscendis aut memo- 

randis Christianorum moribus et dogmatis, Nam 

quod Heynius, ut supra vidimus, II, 228 sq. 

* Ofiou 0 frmtiipac, ot £v xeDeotv Éotatv 
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ad Christianos retulit, nihil ego obstare video, 
quominus hoc quoque ad hierophantas referatur, 
qui uuccípta Seyroüvrot. rois &pwfoig. Jam si bre- 
vissime adumbremus Christianorum sub impera- 
toribus vexationes, notissima est JVeronis contra 
eos crudelitas ex celeberrimo Taciti loco An- 
nall. XV, 44; notissima Sunt PZinii et Trajani de 
ea re epistole, unde simul quam ineptze et obscurze 
de eorum vita et pr:ceptis opiniones pervulgatae 
fuerint, cognoscimus ; nec Jatet, Dormitiani aspe- 
ritate non solum Judaos sed etiam Christianos 
vexatos esse. Imperatores qui Trajanum seque- 
bantur, raro tantum et ita Christianorum rationem 
habuerunt, ut satis appareat opinionem eorum de 
illis satis vagam fuisse. lta Marciam Commodi 
concubinam Christianis favisse scimus ; ita Septi- 
mius Severus ( teste JE]. Spart. c. 17) Judeeos fieri 
sub -gravi poena veluit, idem etiam de Christianis 
sanxit; ita Heliogabalus preter ceteras religiones 
etiam CAristianam devotionem ad Heliogabali cul- 
turam traniferendam censebat ( vid. /El. Lamprid. 
c. 3). Primns Aexander Severus et majorem et 
benevolentiorem attentionem in Christianos im- 
pendisse videtur, si quidem ille non solum CAri- 
stianos esse passus est (vid. El. Lamprid. c. 22); 
non solum iis ad templum zdificandum quam 
popinariis locum dari maluit (vid. id. c. 49); 
sed etiam Christum atque Abraham inter animas 
sanctiores in larario suo habuit ( vid. id. c. 29), 
et Christo templum facere eumque inter Deos reci- 
pere voluit, prohibitus ab iis, qui consulentes sacra 
repererant omnes Christianos futuros, si id optato 
evenisset ( vid. id. c. 43 ), et secutus Christiano- 
rum atque Judaeorum in predicandis sacerdotibus, 
qui ordinandi erant, morem , procuratorum suo- 
rum nomina proponebat, ut si quis quid haberet 
criminis, probaret manifestis rebus ( vid. id. c. 45); 
et vero celeberrimum illud Christ : quod tibi fieri 
non vis, alteri ne feceris, maxime dilectum et in 
Palatio et in publicis operibus przscribi jussit 
(vid. id. c. 51). Quid quod Mamma, Alexandri 
mater, ex qua ille totus pendebat, eadem erat be- 
nevola erga Christianos curiositate, quippe quae 
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Antiochiam peragrans celeberrimum illum Ori- 
genem in conspectum suum et colloquium venire 
voluerit. Inde ex hoc maxime tempore Christia- 
ni apertius grassati in publice vitz pulverem 
certamenque prodiisse videntur. liaque 4/ezan- 
dro occiso cum ceteris, quibus ille faverat, Mazi- 
mini crudelitatemi experti, PAilippi brevi gratia 
refecti, mox-a Decio acerrime vexati et capitali- 
bus ponis affecti, neque aleriano et Aureliano 
intacti, sub Diocletiani imperio primum florentes 
auctoritate et gratia, tum per -Mazimiani instin- 
ctum gravissima persecutione afflicti varias sortis 
vicissitudines pertulerunt, donec tandem Constan- 
tinus fundamenta jecit Christiani imperii a Ju- 
liano leviter tantum et obiter labefactata. Memo- 
rabile est ex his temporibus Aureliani imperatoris 
dictum in epistola quadam ad Senatum de libris 
Sibyllinis data, ex quo et Christianorum nascens 
auctoritas et vera imperatoris de eorum adversus 
gentiles religiones odio persuasio intelligi potest. 
Miror vos, inquit (teste Vopisco c. 20), patres sancti, 
tamdiu de aperiendis Sibyllinis dubitasse libris; 
perinde quasi in. Christianorum ecclesia, non in 
templo Deorum omnium tractarctis. Cfr. de priori - 
bus vexationibus Lactant. De mort. persecutorum 
c. 2-6, cujus libri major pars a c. 7 usque ad finem 
de Diocletiano et Maximianis agit. Lineas ejus rei 
designavit Sulpic. Sev. Hist. sacr. Il, c. 38-32, 
quamquam fabulosa interdum admiscuit, 

Jam si ex iis, que hucusque allata sunt, aperte 
apparere nobis videbatur poetam sub primis im- 
peratogibus certeque ante Hadrianum non vixisse, 
ex hoc, quod pestremo loco disputatum est, haud 
improbabiliter quis concluserit eundem post 
"Alexandri Seeeri vempora non esse deprimendum, 
quoniam tum aliquam eamque inimicam fecisse 
Christianorum mentionem credibile est, quemad- 
modum fecit imitator scriptor libri quarti v. 560- 
66, quem locum jam rectissime ''yrwhittus l. c. 
de Christianis intellexit. Jam vero permiro pro- 
fecto casu, si quidem est casus , accidit quod in 
Vita ejusdem 4lexandrí Severi ab Elio Lampridio 
conscripta plurima memorantur momenta egre- 
gie cum nostri poetz rebus concinentia. Ita opi- 
ficiorum illorum setatis luxui servientium bona 
pars memoratur duobus locis , quibus duplex im- 
peratoris ineoscura memoratur : c. 24 « lenonum 
vectigal et meretricum et exoletorum in sacrum 
zrarium inferri vetuit, sed sumptibus publicis ad 
instaurationem theatri, circi, amphitheatri et 
szerarii deputavit ... óraccariorum, linteonum, vi- 
treariorum , pellionum , plaustrariorum , argenta- 
riorum, auriftcum et ceterarum artium vectigal pul- 
cherrimum instituit, » etc,33 : « corpora omnium 
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constituit, vinariorum, lupanariorum, caligariorum, 
etomnino omnium artium. » Ipse imperator secun- 
dum c. 29 et piscabatur et venabatur; secundum 
c. 3o et palcestree, et cursui, et luctaminibus mol- 
lioribus operam dédit; secundum c. 42 piscatores, 
/fullones et balneatores nonnisi servos suos habuit. 
Quod ad purpuram attinet, satis est gdscripsisse 
c. 40 : « purpurze clarissime non ad usum suum, 
* Sed ad matronarum, si qua aut possent aut 
* vellept, certe ad vendendum, gravissimus exa- 
* ctor fuit : ita ut Alexandrina purpura'hodieque 
* dicatur, que vulgo Probiana dicitur, idcirco 
* quod Aurelius Probus baphiis prepositus id 
« genus muricis reperisset. » De praeceptoribus 
bonarum artium videsis c. 44 , unde eum Antoni- 
norum liberalitatem superasse jüre concludas : 
« rhetoribus, grammaticis, medicis, haruspi- 
* cibus, mathematicis, meclianicis , architectis sa- 
* laria instituit et auditoria decrevit, et discipu- 
* los cum annonis pauperum filios, modo inge- 
* nuos, dari jussit, Etiam in provinciis oratoribus 
* forensibus multum detulit, plerisque etiam an- 
« nonas dedit, quos constitisset gratis agere. » 
Mechanici diserte memorantur Nostro VI, 4o: : 
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et mechanica opera Rome plurima instituit Alexan- 
der secundum c. 22. — Sunt etiam quzdam, quee 
nondum memoravimus. Poeta l1, 305 falsarios 
memorat, et Vl , 500 sqq. fures et latrones gravis- 
simo cum cruciatu enectos. Jam mirum profecto, 
quod magna emphasi c. 28 de Alexandro narra- 
tür : « Severissimus judex contra fures, appel- 
* lans eosdem quotidianorum scelerum reos , et 
* damnans acerrime, ac solos hostes inimicosque 
« reipublice vocans. Eum notarium, qui facsum 
« cause brevem in consilio imperatoris retulisset, 
* incisis digitorum nervis, ita ut nunquam posset 
* scribere, deportavit. » Porro apud Nostrum III, 
127, Luna in constellatione quadam 3óxeipa. xeu- 
Üopévoto mÀoóxou appellatur. Jam cognoscas im- 
peratoris liberalitatem , qua ejusmodi Hermza 
demum utilia evadebant, c. 46 : « thesauros re- 
pertos iis, qui repererant, donavit, » — Possum 
plura afferre, ut, quz c. 16 de jurisperitis affe- 
runtur, quorum cum consilio constitutiones suas 
Sacraverit, et qua c. 29 de amicis sanctis et fide- 
libus, per quos et res bellicas et civiles tractave- 
rit, et qua c. 35 et 36 de procuratoribus et ratio- 
nalibus, quos ille severissime et elegerit et obser- 
váverit , ut meminerimus locorum supra ex poeta 
de his hominibus allatosum; quod c. 24 exoleto- 
rum, quos ille vetiturus erat, c. 45 eunuchorum , 
quos a fumo vendendo prohibuit, mentio injicitur, 
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quos Noster III, 395 sq. et 386 commemoravit ; 
possum multis persequi Mammcce infaustam 
optimo juveni auctoritatem , muliebris potentie 
ssepius a Nostro celebrata insigne exemplum ; sed 
sufficit, ipsius attulisse imperatoris imaginem 
c. 27 his verbis delineatam : « Facundia fuit Gra- 
* ez magis, quam Latinz, nec versu invenustus, 
« et ad musicam pronus, mat/ieseos peritus : et ita 
* quidem, ut ex ejus jussu mathematici publice 
* proposuerint Rome, ac sint professi, ut docerent. 
* Haruspicinz quoqu& peritissimus fuit, "Opveo- 
* axónoc magnus, ut et Vascones Hispanorum , et 
* Pannoniorum augures vicerit, Geometriam fe- 
* cit; pinxit mire; cantavit nobiliter : sed nun- 
* quam alio conscio, nisi pueris suis testibus. 
* Vitas Principum bonorum versibus scripsit, 
* Lyra, tibia, organo cecinit : tuba etiam, quod 
* quidem imperator nunquam ostendit. Palzstes 
« primus fuit, in armis magnus , adeo ut multa 
* bella et gloriose;gesserit. » En virum omnibus 
iis donis large ornatum, quz ex bonis constella- 
tionibus nasci Noster variis locis enumeravit , ut 
facile, quameumque dotem Alexandro adscribit 
Romanus historicus, eam uno aut pluribus Greci 
mathematici versibus exprimere possis. Et habes 
rationem gravissimam , quz auctorem ad conscri- 
bendum carmen astrologicum compellere poterat. 
Ne autem nimis mireris, quod Oppianorum satis 
recens exemplum dedignatus opus suum impera- 
tori suz artis perito patrono dedicare noluefít — 
quamquam ne opus quidem est ad ejusmodi mi- 
rátionem respondere —, respondet tamen histo- 
ricus c. 18, quam acerbe ille, si quis Alandius 
aliquid dixisset, vel adulationis umbram repres- 
Serit, accurate narrans. 

At enim hoc ipsum, quod modo attulimus te- 
stimonium, contrarium esse videtur ipsis poetae 
verbis, quibus ille ex Heynii sententia supra al- 
lata VI, 734 sqq. ad edicta imperatorum contra 
Mathematicos allusisse videbatur. Consulto hunc 
locum accuratius tractandum huc reservavi; nam, 
5i ex eo quoque conjecturz nostize de tempore, 
quo carmen scriptum sit, aliquid adminiculi sub- 
Jici potuerit, magis etiam a temeritatis crimine 
remotos nos fore speramus. Ac primum quidem 
vellem vir summus aut eorum aliquis, qui ejus 
sententiam repetiverunt, clarius indicasset, ad 
eujusnam imperatoris edictum poetam allusisse, 
h. e. cujusnam imperatoris temporibus vixisse 
poetam censeret. Nam de gezere illo Aominum po- 
tentibus infido, sperantibus fallace vere evenit, 
quod Tacitus jam predixit Hist. I, 22, id in civi- 
tate. Romana et vetitum semper et retentum iri. 
Quid quod, ut priora edicta taceam, de quibus 
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vid, Lipsii excursum G ad Annal. Hl, 32, post 
Tiberii, qui ipse teste eodem Annal. VI, 20, a1, 
sclentissimus mathematicz erat, l'hrasyllo usus 
preceptore, et Caligulee et Fitellii edicta (An- 


nal. Il, 32; Suet. 'Tib. 36; Annal. XII, 52; Hi- |. 


stor, IL, 62 ; Suet. Vitell. 14), hisipsis temporibus, 
quibus assignare alias ob causas studuimus poe- 
tam, et vel usque ád Christianorum imperatorum 
severitatem Mathematici non solum securi, sed 
etiam honore et praemio ornati in Italia artem pro- 
fessi, eamque vel imperatoribus egregie probasse 
videntur. Piget exscribere eos tantum locos, qui- 
bus ex stellarum in genitura positione mathema- 
tici de futuri imperatoris sorte. vaticinati sunt : 
sed vid. Histor. Aug. Hadrian. 2.16. Luc. Ver. 3. 4. 
Commod; 1. Sept. Sever. 2. 3. 4. 15. Pescenn. 9. 
Anton. Get, 2. 3, Diadum. 5. Alex. Sever. 5. 27, 
quem locum modo adscripsi, 62. Gordian. jun. 20. 
Consulto autem omisi hic eos locos, ubi Chaldaei 
sive Mathematici simpliciter nominantur, fortasse 
aliis ex rebus de futuro pradicentes, ut Ant. 
philos. 19. Pertin. 1. Did. Jul. 7. Sever. 10. He- 
liog. 9 ; aut ubi haruspices, vel Druides, vel sortes 
memorantur, quamquam etiam hi loci graves 


- sunt superstitionis testes. Jam alienissima hac 


tempora videantur a Mathematicorum expulsione 
aut artis proscriptione, qualem olim Tiberius et 
Nero meditati sunt. Accedit aliud : etenim si 
poetz ejusmodi edictum timendum erat, cur ti- 
1 n : 
mendum demum, postquam omnia, ut videtur, aut 
certe gravissima canendo persecutáts est? Et audi, 
sis, ipsa ejus verba, quemadmodum in nupera 
'editione leguntur ; mirabilior etiam res tibi yi* 
Svebitur : ; 
PNE z 
* Adtàp Ey is plv oxeiats voaiaty ena , A 
yactépoc Exngopépos & uoyostóxo: Elke(üuat * 
9 oix. ácgodéc vic cibos civbe Y doi o 

pavrogóvyjat yàg v oia; x óXoz Ex BaciXfjov 

Éonetat, óv c5 ypei» aopóv &vépa 63,0" dAectvac- 

tà) 67) cóvós Ye uü0pv àyày &ppricoy éáaw. 


Si quidem Printipur ira infesta erat omnibus 
vaticinationibus super infantibus ex matris utero 
per llithyias prolatis, profecto omnis ars abji- 


' eienda erat. Quin patet hic non de universali 


contra omnes Matherhaticos totamque eorum ar- 
tem edicto, $ed de singulari quadan quaestione 
sermonem esse. In codice autem legitur exzpogé- 
poc, quod mutando ex Dorvillii conjectura in 
éxrpogépos' & pristini editores, ut szpius, vulnus 
panno obligare, quam curationi apertum tenere 
maluerunt. Jam, si meminerimus, extremum 
quod precessit caput dé servitiis geniturze constel- 
latione praedictis agere, si reputaverimus, quam 
communis fuerit et aliena a regize stirpis nobili- 


tate adipiscendi imperii spes; jam exinde proba- 
bile fit, de futurorum-regum genitura locum con- 
sülto esse praetermissum, ut hujus fere sententiae 
versus interierit : z : 
aoràp éyà aáa uiày moxivatis mpomistv Beda: 
cxfipasa, votcty &vaxtac Bb xpatepote xoc 
aaxépoc éxxoogépo:t uoyostóxo: EDetüutos. Dec 
Hanc conjecturam satis jam firmari possis ex locis 
supra de Principum genitura adscriptis. Sed insi- 
gni fortunaaccidit, quod de Septimio Severódiserte 
ejusmodi accusatio memoratur apud /El. Spar- 
tian. c. 4: « In Sicilia, quasi de imperio vel vates 
vel Chaldaeos consuluisset, reus factys apud prae- 
fectos pratorio, quibus audiendus" datus fuerat , 
Jam Commodo fn odium veniente, absolutus est, » 
Nec ipse cujus rei ipse accusatus erat privatus , 
eam imperator aliis concessit, teste eodem 
c. 15 : « multos etiam, quasi Chaldzos aut vates 
« de sua. salute consuluissent, interemit : przci- 
* pue suspectos unumquemque idoneum. imperio, 
* quum ipse parvulos adhuc filios haberet, idque 
* dici ab his vel crederet, vel audiret, qui sibi 
*« augurabantur imperium. » Jam intelliges, quid 
sit quod Pertinacis patér, quum, puerulo nato 
Chaldzus futura ingentia prazdixisset , stipem se 
perdidisse dixit, teste Capitol. c. 1 ; intelliges; quid 
sit quod Macrinus póst similem de Diaduméno 
suo Mathematicorum predictionem , Zntoninum 
puerulum imperatoris nomine vocari timuit, quod 
jam rumor de vi genitura illius emanasset : vid. 
KI. Lamprid. Diad. c. 5. Jam quam justus fuerit 
metus fostfpoete disserendi de regum genitu- 
ris, psobe intelligitur : quz religio eo magis com- 
mendabilis erat, quod optimus ille Alexander et 
juvenis adhuc erat, et quantum scimus , prole ca- 
rebat. Ceterum verbo monuisse sufficiat, jam 
primo imperatorum szculo certe unam hujus 
scrutationis partem, quz dé fine aliisque sortibus 
Principis institueretur, vetitam et punitam esse; 
vid. "Tac, Annal. Ill, 22 ; XIJ, 22, 52 : unde con- 
cludas, etlam ntagorum sacra, que ibid. Vl, 29 
Mamerco Scauro objectabantur, angustiore hoc 
sensu intelligenda esse. ys 
Possem jam conjecturam de poete tempore 
aut satis jant stabilitam aut nunquam satis stabi- 
liestdam relinquere, nisi unus ex eo locus singu- 
lari praeter. consuetudinem vi et splendore orna- 
tus paullisper etiam consistendum moneret. Dicit 
enim VI, 165 sqq., postquam constellationem 
accuratissime quinque qui praecesserunt versibus 


explicavit : 
? 


v Oh ét! án OGtvov ónóg0t gíoc Ébpaxov oU, 
q.oipxv &vénXnaav moluntvücoc Olbvróbuo* 


^ ctum criminis roboratus est » nuptiasque eas 
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toto, 0 dpa: cvuyepoue Tloti&xi u£Xovo! Guevatouc 
Veprépia, yeípeaaty dvapáfiévat mrupl meüxac " 
tntgást vào egetépax, ovorfatov i Myoc S)0ov. 


qua maxime pertinent ad demonstrandam etiam 
his inrebus trium librorum similitudinem. Obiser - 
vaverunt quedam novissimi editores in commen. 
tatione premissa c. lV, p. xxiu-xxxi, sed ita, 
ut neque.qua ratione singula elegerint satis appa- 
reat, et promiscue omnes sex"libros pertractave- 

rint, | 
Usus est omnino poeta sermone simplici, 
sicco, ne dicam jejuno, ita ut, quz vellet, paucis 
lisque rem nude significantibus vocabulis ple- 
rumque expresserit. Verba ipsa magnam partem 
epice poeseos communia sunt, alia ex vulgari 
Sermone aut ex artis terminis deprompta , que 
sunt fere ejusmodi , ut quid iis denotetur, epicis 
vocabulis non tam breviter et nude dici potuerit, 
Omnino, sia metro ipso recesseris, potius sin- 
gulis, que poetica suat, vocabulis, quam universo 
orationis colore a prosa differt, Sola, qua conspi- 
cuus est, ubertas in coacervandis similibus voca- 
bulis continetur, quo clarius , quid quaque con- 
stellatione significetur, appareat. Perraro locos 
inseruit aliquo poetico ornatu instructos »quorum 
luculentissimum de similibus Gpi nuptiis supra 
adscripsi. Etiam in verborum jungendorum ei 
construendorum ratione simplicissimus est, ut 
paucissima tantum qua notatu digna videantur, 
ex eo afferri possint. Ex variis mesnbris orationis 
fere'sola inveniuntur temporalia et conditiona- 
lia, quang argumenti'indole maxime reguire- 
bantur ; muho rarius per vocabula relativa, per 
particulas causales, consecutivas, consilium deno. 
tantes oratio continuatur. Jure igitur Bernhardyi 
dictum , quo ille Manethonianos libros siccos ta- 
bularum astrologiearum indices:in versum reda- 
ctos appellavit, etiam Nostrum ir poetam referre 
possis. Verum tamen eam jejunitatem consulto a 
poet ádhibitaui esse docent non solum pauci illi 
loci , quibus paullulum sup?tr eam ascendit, sed 
maxime dicendi facilitas, cajus exempla iis vér- 
Sibus exhibuit, qwibus el; /8Nis operis partibus 
ad alids transgreditur, quos looss supra accurate 
pro certo puto affirmandum esse hoc : poetam indicavi, Tum liBri secundi initio, quo cum de aliis 
neque ante 4ntonínos neque post Alexandrum Se- | rebus celestibus, tum de orbibus exposuit, haud 
verhm vixisse, satis probabiliter vero concludi infeliciter cum. Arato cemavit. Itaque consilium 
posse: eum ipso 4/exandro Severo imperante car- poepe potius hoc fifisse videtur, ut versibus tra- 
men suum edidisse, quem ab anno 222 usque ad | deret' materiam oblivioni admodum obnoxidm, 
annum 235 regnasse constat. quo facilius memorize mandaretur et mente tene- 
Huic conjecturz optime convenire pocte ser- | retur, quam ut celestium arcana poctici spiritus 
monem atque versuum modulandorum proprie- | atque ornatus luminibus ilustraret; consilium 
latem non opus est ut mpltis probetur, Nec enim | minime poeticum erat, sed ad usum spectabat ; 
quenquam exstiturum opinor, qui hinc petitis | non delectare, sed tantum prodesse volebat hic 
argumentis illam conjecturam labefactare aut co- poeta. Quam procul absit hzc carminis didactici 
netur aut valeat, Tamen hujus quoqueloci, qui est | formaab altera, in qua Oppianus S'Axevraxéclonge 
de dictione et versu poetz, pauca delibanda sunt, | est princeps, indicasse sufficit, Hoc addo , jam 
ARATUS. 










Qui comparaverit solitam poete jejunitatem, 
etiam in ceteris incesti generibus servatam (v. 159, 
170, 174 5q., i96, 204), in eam conjecturam 
facile inciderit, singulare aliquod illorum tem- 
porum facinus pluribus verbis a poeta celebra- 
tum esse, Et, ecce commode se offert Caracalli 
flagitium , qui, ut verbis utar lii Spartiani in 
Severo-c, a1, «novercam , matrem quin. immo, 
in cujus sinu Getam filium ejus occiderat, uxorem 
duxit. » Quam remgcenrate idem enarrat in Vita 
ipsius Cardeelli c. 10 : « Interest Sseire, quemad. 
* modum novercam suam Juliam uxorem duxisse 
* dicatur, Quz quum esset pulcherrima, et quasi 
* per negligentiam se maxima corporis parte nu- 
« asset, dixissetque Antoninus, Vellem, si lice- 
ret ; respondisse fertur ; Si libet, licet. An ne- 
scis te imperatorem esse, et leges dare, non 
accipere? Quo audito, furor inconditus ad effe. 


E 


a 


* 


celebravit , quas , si sciret se leges dare, vere 
solus prohibere debuisset, Matrem enim ( ton. 
alio dicéndà erat nomine ) duxit uxorem; ad par- 
ricidium junxit incestum ; siquidem eam matri- 
monio sociavit, cujus-filium nuper occiderat, » 
Vides luculentius illud flagitium notari non po- 
tuisse : quam notam, qui hos scriptores Historiz 
Augustae noverit, ex ipsis aequalium auctorum 
commentariis haustam esse nihil dubitaverit, ut 
clarissime inde appareat, quam communis fuerit, 
et diuturna hominum de istis nuptiis Gipodio- 
niis indignatio. Corollarii loco. affero postremo 
Heliogabali insaniam , qui, teste Lamprid. c. 21, 
« leones et leopardos ezarmatos in deliciis habe- 
* bat, quos edoctos per mazsuetarios subito ad se- 
* Cundam et tertiam mensam jubebat accumbee 
* re; » elephantorum etiam et camelorum «qua- 
drigis delectatus ( cf. c. 23 ). . - 
Ex his igitur, quz bucusque disputata sunt, 


272 55 


30 


xum C 
] E 

etiam accuratum illum semperque lectorum in 

animos revocatum ordinem, quem supra expla- 

navi, ex eodem consilio fluxisse. 

Est autem. dictio in tribus his libris prorsus 
tequabilis et sui similis, ut plurima communia 
sint, pauciora, qu uni alterive libro videantur 
peculiaria esse, et ejusdem omnia Sint coloris 
atque indolis, et singularium locorum, in quibus 
inveniuntur, proprietate satis vindicentur, ltaque 
etiam ex dictiene vel obiter legenti apparet hos 
tres libros ejusdem auctoris esse. 

Sed, ne prorsus eum locum neglexisse videa- 


mur, singula quzdam afferamus ad nostram sen- 
tentiam confirmandam. Ac primum quidem enu- 
merare placet voedbula aut prorsus singularia 
aut paullo r&riora , quae sive in duobus, sive in 
omnibus tribus libris inveniuntur. Suntzautem 


* nomina hsec « áGpoxóuoc (Kut£gn) VL, 4465 VI, 723. 


AyoxÀneic MT, 324, 353; VÍ, 478. dvBpogovijac 
11, 3o»; VI, 50o. 2uscexseoy 11, 805 lil, 56; Vl, 


239, cui concinit 2usyauinv, quod quater in se- 


cundo libro invenitur. 6o llL, 162, 213; VI, 


674, restitutum a me Il, 312. Bncápuovac TL, 335; 
Vl, 507. «bypnooóc Y, 169, 4545 MI, 57. &ngó- 
xvnoc M, 444 5 ML, 23, 375. eix£itoc Ill, 235, cui 


coricinit mavex£Aoc H , 494 , unde illud etiam VE 
346 restitui, Ac 1T, 488; Ilt, 312 ( invenitur 


etiam IV, 283 et Sibyll. orac. VII, 89) quod 


restini V1, 299. His addo promiscue alia, qua 


et ipsa non nimis frequentia epicis apud poetam 
inveniuntur : eacfac MI, 91 ; VI, 128. àcgoXMn IH, 
244 , 252 ; 1M, 188. $»,tCHL, 276; V1, 615. 8pa- 
eciioas ITI, a 10. sixtiaplll, 204- Soyretoa. Gutes 
11, 447; HT, 1372 VE, 101. Éxito Bíoo IL, 482; 
III, 216. 2pxopio HL, 321; VI, 448, 486 (quod 
etiam IV, 88, 568 invenitur). U3uocóva MI, 324 ; 
VL, 744. & M6 WI, 18; VI, 381, 642. muet 
Il, 254, 432; ME, 995 VI, 352. negáemc HT, 176, 
221; Vl, 559 (pspgátofev ibid. Go, 89). 6x fioc 
1L, 259; VI, 350, 479. oxtcuóc 1L, 499; 1H, 55. 
iri evyo£ouos IL, 498; VI, 601. eóvevvo; ll, 279; 
JI, 335; VI, 118, 213. cvoy/ TT, 282; Ill, 203; 
VI, 208, 605, 669. dXkotoc, ubi alii 423; suffe- 
cisset, IT, 174; VI, 310 ( etiam IV, 532), quod 
restitui 11, 381. dvagav5s HE, 331; VI, 189,294. 
&phyveosoc Hl, 108, 223, 320; VI, 77, 122. ott 
vf M, 19, 107, 470; HI, 370. dxvoxoc HE, 181; 
VI, 264 , 385. cógeyrác ll, 253; VI, 39, 505, 753. 
oyéopo VM, 343; VI, 261. 2epócvo IH, 68; VI, 
391. &oytvé; M, 375; III; 268, 358; VI, 448, 
quod hinc restitui 1I, 297. o9àoóc H, 194, 292; 
"VL, 464 (et sepius 9Xoóc ). rauorrrác 1E, 425; 
- Vl, 33o, 567. xüngtw et Aéyoc map£yousa TI, 179; 
V1, 585, mes ét óu6ot TIL, 142; VI, 409. mtva- 
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góc IL, 430; VIT, 153, 291; Vl, 143. noxwó, I, 58, 
479; 111; 345; VI, 183, 732. Addo ejüsdem ge- 


"neris verba quedam : àywet IT, 625 VI, 633. 


áücplto 11, 282 ; VI, 217. dAedpevos HIE, 1225 VI, 
445, 510 ( etiam KV, 424 ). &ust6rcas VI, 361 et 
ápoié I, 256. dgcpíae HIT, 885 VI, 591. dppiénon 
T, 189; VI, 429. dggrroAeóo I3 36 , 114; VI, 
199, 273. àsenóto» TIL, 413; VI, 172. Gwtpye IT, 

0; HI, 59; et &éxowe II, 400, 414. OiiAecos-uv 
HI, ro; Vl, 179. àxédaccey 1T, 353; WI, ar, 1745 
VI, 639. éi6£3e: HL, 246; Vl, 573. Fchnsav IIT, 
162, 337; VI, 208, 0eoríCo II, 208; HIT, 94; VI, 
474. ivBdXXectat IE, 249, 407; VI, 331, 406. 
vopv dX6ov etc., I, 154, 248, 371; lll, 3)8, 
cui convenit ype&v wepiropae Vl, 35g. ómureón 
1I, 268; Il], 89, 196; VI, 182, ubi omnino ten- 
tandi notionem habet, et óxerevváp VI , 584. coat 
1I, 219; HI, 185, 197, 3115 VI, 145. 

Sed hzc sufficiant. 'Jam aliquot vocabula et 
locutiones enumerare placet, quz szepius a Nostro 
frequentantur, quam ut singulos locos adscribere 
operze pretium sit. Hic primum tenent locum ea 
vocabula, qua ad artem explanandam omnino 
nécessaria erant , ut planétarum norhina diversis 
modis variata, ex quibus unum adnotasse suffi- 
ciat, constanti usu. Paíwov de Saturno , «Da£bov 
de Jove, Yiopósi de Ma?te, Zx6ov de Mercurio 


dici tum nomina xévrgov, ever, et evil , dp , 


olxoc, üpot et Bpix, àvx£)eo, Bóvo et Ódogat, péao:, 
tásaxoq, peoupavéto , bróetos et ómoyüdvioz , cplyo- 
vo; et vevpdwvoc, D duergos, dvrimégnÜev, Suvác, ! 
sÜspyéec dot eócat elioc, cuve et quae his co- 
gnata aut derivata sunt; porro verba quedam de 
constellationum vi creberrime frequentata, ut 
aeMottat, ExteMouct, seA£Bouct, Eeclesoav, Frdetovstv, 
Égbec, Gétet, &sevlav, vtóy £t, Exóy 90, ly ouctv, xocpuet, 
Bpdyn, Xeücan, auvdetn , Óraaoe, 86x, (én)eg6e6nG- 
66, Éfavüoveec, et his similia; deinde nomina de- 
scribendis hominum vel bonis vel malis destinata, 
qualia sunt, SR uSiS eUxMec, sbxénvoc, luepótté, 
xQuepóc , uxÀepós, poc, rtvxoloc, Srnviipec, xte- 
vov, xvicte, afvoe, tortiówvrec, Unomervoürec et sex- 
centa alia. Nam de tritissimis, quibus opes, for- 
tuna, lites, mortes; servitutes, amores et amicitiae 
atque alia hujus generis designantur, consulto 
taceo, Singularis tamen videtur usus duorum vo: 
cabulorum , hac ratione a ceteris epicis alieno- 
rum, xpi, quod merz pedestris oratiohis pro- 
prium szpissime occurrit aut solum aut cum £py 
aliisve hujus similibus nominibus conjunctum, 
eui respondet &xorxroc Ill , 378 ( et IV, 517), et 
nonxviüps Vl, 447; mox tope Il, 352, et Biozoc, 
quod haud raro rem familiarem denotat. Unum 
insuper addere placet, Nostrum szpius arégvoiotv 
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et alias ejus vocabuli formas posuisse, nunquam 
cv). Rem similem notavi ad Quintum. Sm. 
Hl, 254. 

Jam ea vocabula recensere placet, quoe singu- 
lis libris propria sunt, ut etiam inde aliquid de 
diversis auctoribus concludi non posse appareat. 
Sunt autem m secando libro : &navysMéec 223 , de 
quo jam dictum. ci; 472. avüxparis 171. av 
1óÀA0U; 469. mporíoxto. 31 et dnpottoncot 1g. [7771 
xtóvov 98. ueyatapaéac 372. ueyaxoléac 150. mavé- 
exo 3o. mÀacroypdoouc 3o5 ( etiam IV, 75, 233). 
mÀnposílavow 4go. gapuaxing 310. — In tertio : 
dwoyuxMnv 306 ( quod etiam T, 2:16 occurrit, et 
cf. ib. 270 ). dzóxvrgos 269 ( quod etiam vide 
V, 134). ixólat 231. peyatóAuous 49. ipuxubéac 
3a. dplsiot 324. xaxocoyén 289 ( invenitur etiam 
inprímo et quarto libro ). xoAuQavéce 332. BaouxMj- 
gov &poópa1c 239. yourzGv 97, 161,214,323, 341. 
TÀetóvo»v 419. Arxogeryís 273, 275. vavgUopin 255. 
Suad)uxov 247. mactoafc 346. TipurtotÓXoUc et Tpt- 
votpópous g. bonyuciipae 98. Qupuaxóy 71. qooéac 
195. qUoudvrtac 293. xuplrAnvov 182. — In sexto 
libro : dxoxwéo, 62. datepésc 517. aruevírc 59. 
drpopinc 8 et^ dzpogeis 25. Sup isopatcz4 15. dvsAot 
424. pne dv0oc 179. OuAspó, ibid, Üauparósvra 
402, noAGAeos 74 1. ovy ojuovos 16 ( etiam IV, 
25, 102), enavaéXgouc 332. ( etiam IV, 39o). 


cupuidprupos: 393 et. 441. xaüvméptepos 604, quod, 


restitui 687. dva) dybny 368, 467. Éptgeyyén 22. 

Jucoripeis 560, 599. vuxstearíc 708. ópoyvátqs 117. 

méptperqéa. 57, moluriegéee 14. movÀuróÀs 748. 
* Güpttouévou 60. Éxovijv 298. . 

Haec omnia ita comparata sunt, ut ex iis singu- 
los libros ab aliis auctoribus compositos esse 
justa ratione concludi nequeat , nisi quis putet 
hanc fuisse epigis Graecis legem , ut ue quis vo- 
cabulum quodpiam ausus sit usurpare, quod non 
omnibus libris aut rhapsodiis adaptare possit ! 

Adverbia notanda duco : 49v III, 2615 VI, 
198, 540, 648, 719 paullo insolentius positum; 
9004 et &nüdx« in. tribus libris Szepius repetitum ; 
TR et duy, Épmada. et fma promiscue usur- 
^ parum; ua ad nauseam usque illatum ; zuzav 

€t néyyo pluries iteratum , pro quibus semel zzi 

Téyyo V1,288 (et cfr. 2x mov HI, 169 ), bis & 

xápnay Il, 149; Vl, 271 dixit; foa etiam 

omnibus libris commune; denique 128 áscoy lI, 

139; VI; 66, 384, 715, et o02' &asov TI, 303; III, 

22, 371. : 

Jam ad. particulas transimus, in quibus adhi- 
bendis nihil fere est quo poeta aut ab aliorum 
hujus temporis consuetudine , aut a se ipse rece- 
dat. Notanda tamen duxi à qip VI, 222, 541 
peine eodem modo ut Latinorum at enim positum ; 
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yo et &£ post duo vocabulà rejectum , de.quibus 
locis mutandis non debebant cogitare novissimi 
editores p. xxvr, quamquam ex iis locis exi- 
mendus erat Vl, 275, ubi Y&p prorsus inepte erat 
intrusum ; porro cumulatas à£ 76, xod 8£, xai e, 4d 
xaí, u£v «e, similiaque, et quod insolentius etiamest, 
TiÉ ve. Contra ?zsí «e II, 137, pro quo recentiores 
5reí jo. potius dicunt, bona Riglerizemendationi 
cedere debuit. Illud ye né, quod vel in Hesiodo 
obvium a recentioribus certatim- arreptum olim 
Gracum esse negaverunt, I, 44; H1, 308 legi- 
tur : vindicavi id et explanavi ad Quint. Sm. IV, 
568. Contra y£, in quo ponendo perquam cauti et 
parci fuerunt recentiores epici, plus semel expel- 
lendum fuit, ut HI, 246; VE, 503, 555, 730. 
Recte habet có y« HII, 415. yos üxtvoió Y VI, 
547. Tiocos, ubi cum pronomine relativo conne- 
cteridum est, consulto omjsi, Noi y xa(, quod 
nescio quo furore perciti ubique in xal gy xa 
detorserunt, II, 391; VI, 95, 160, 276, 558, 638, 
vindicavit jam Lehrs. Quast. epp. p. 322. 
Prepositionum laxior ille usus, quem recen- 
tiores sibi indulserunt, etiam -apud Rostrum 
conspicuus est. Notandum videtur àn quasi su- 


,perllue additum in ópgzvíny dxb mato III, 27, et 


VI, 248 pov «óy ous Sóuov &rà *éxvov, unde III, 
166 xsedvov «' do et VÍ, 235 «exénv dro náumay 
&pepotv scribendum fujt pro novo verbo draj.fpou, 
quod ex h. l. notarunt editores novissimi p. xxvi 3 
cui usui similem prepositionis x notavi ad Quint. 
Sm. XH, 127 item in his locutionibus Sa($aAd x 
ÉxveAéoveeq &n0-Degávrou VI, 421. pavtocóvac Ca- 
Üfzs gatvovrac dz 9197s ib. 438. &xo 3mpoU- u.oppác 
gapuacouévouc yoaiasaatv ib. 524, et cf. ibid, 493, 
474; HI, 355, 326, 318, 207, ubi dxo corrigen- 
dum fuit; et hinc H, 264 dz' dváxcov emendan- 
dum fuit, quum illi àxayyeAéez non sub imperatori - 
bus, sed mandato ab iis accepto jus exercere 
dicendi essent. Simili modo prepositio ey fere 
inutiliter inserta. videatur IL, 63 o)pavac 2v etpo- 
qiAeryt Ease, 325 dv. rkváAon, GTÉQUVOQLATA TOL - 
xiJovra« ( et 324 , ubi iv to«píot; Scripsi, pro quo 
Vl, 525 simplex ygagidesew legitur), 334 uà- , 
Tovtac £v aboic, 361 8v uitio qepfoxouc, MI, 10/4 
£y mpan(3ecots dolotou;, 209 óLeig iv vóo, ubi anti- 
quos simplici dativo usos esse constat, VI, 543 
£v agevépotatv Zoipáisuvro Ppóuowtw; ubi simplex 
dativus sufficiebat. Hinc II, 228 recte habet iy 
zsOeaatv Éoioty ehoévtove', ubi Axtius. ei tentabat, 
De praepositione &, quomodo apud Manethonem, 
Quintum ceterosque hos poetas Nonno priores 
semper ante consonantem scribendum est ( male 
enim titubatum ab editoribus p. xxxir), notan- 
dum Ill, 206 14?' jAcecav. &avta "Ec Y'igac, nbi 
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iv "Yen exspectes, et M, 403 à vedtuza, ubi zv 
veórqvi.. Praeterea &upig rariore forma usus est 
VI, 658, 683, fortasse IM, 188; et mpiv cum ge- 
nitivo junxit II, 288. Adverbialiter zp5c 8" fuet 
moós Bi xal posuit; simplex mos &é etiam auctor 
libri quarti, unde Y, 294 idem restituere ausus 
sum. Denique cóv ce VI, 466, 563 posuit, quod 
nuper etiam Quinto vindicatum est et legitur in 
Manethonianis quoque I, 107, 110; V, 63. Bis 
editores y invexerant. 

Paucissima.sünt, que in verborum jungendo- 
rum fatione notanda videantuz, ut gezitivus pre- 
tii pto0o8 IE, 179; Vl, 490, 585; locutio tragici 
coloris dréxvouc xn3sovv IHE, 41 sq.5 accusativus 
ad üguram etymologicam accedens Ae6nv w^ 
denn dxdyxae yovxixó, II, 60; accusativüs 
aptus ex glove: VI, 80; insólenter positum adver- 
bium sine participio ibid, 117 $uoyvárots yeve?i 
7 deygxosn uveóvois Ziebyvuvsas, ubi cuveóvots cave 
jungas cum precedentibus eve; &yy:sa. Porro 
attractio pronominis relativi non nimis frequens 
apud epicos IT, 174 otol «' 2gopu/ztoctv dek véxpuop 
?ndyoviss, ll, 183 im" aimyeatv, ol; seéouctv, YE, 
307 xtedviv mic ttis, Gv ép vic Üoxsy —, Zpváaavro. 
VI, 180 4v ' "Epp, xévepotaty nein, «olov Deta- 
et substantivi : l1, 340 olst«' émiüóvoo" Épyotc, návs? 
ixceMoucw., Vl, 12 x (Appl) té£xvoov vrevesic, owvéeaat 
s& toioty Éxxacoc-pegdpnzat. Denique pro&psis VI, 
297 xépsavees ykp dy petov 6xU db caros aliii, et 
zeugma 1, 371 quíny ueqáAov xoi xépàeu vov. 

Transeo ad membrorum orationis syntaxin , ex 
qua unum: locum paucis attingere libet, qui qui- 
dem est de modis post particulas temporales e$ 
conditionales positis. Has enim conjunctiones 
pro argumenti indole necessario apud, Nostrur& 
regnare jam menitum est, Finalium conjunctio- 
num óx, dcc, tv, tfj nunquam occurrunt , 2opa 
semel cum conjunctivo Vf, 742. Consecutionem 
indicat óz (xat) cum infinitivo simplici H, 7; VI, 
625; &; cum infinitivo et accusativo IJ, 295 ( éx 
xat 2 ), 416 ( o9y 65); óore cum infinitivo MH, 5. 
"Exc causale legitur IL, 348, 501 ; HI, 212, 361, 
399, 137. — De 4» cum optativo et de i cum 
conjunctivo apud Manethonem, h. e. in omnibus 
sex libris, satis multa, nec tamen fructuosa mo- 
nuerunt editores nuperrimi p. xxvzi-XXIX, regu- 
lam quandam proponentes, ad quam ea insolen- 
tior struendi ratio admissa fuerit, qua regla nihil 
est vanius. Eam vero doctrinam absolvere non est 
hujus loci ; itaque nonnüllis in universum pife- 
wionitis rem in nostro poeta ad liquidum perdu- 
cére conabor. Omnino hic de modorum apud 
:Épicos Grecos usu et ratione locus tenebrosissi- 
inus est etsalebrosissimus, neque dum quisquam 
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peculiarem operam in eo illustrando posuit, quod 
sane fieri non potest nisi omnibus in quoque scri - 
ptore hnjus generis locis collatis et examinatis. 
Itaque ego quidem jam per aliquot annos vastissi- 
mum ab Homero usque ad Nonnum ejusque secta- 
tores comparaveram apparatum ; plerosque etiam 
inde ab Apollonio jam eo nomine singulos per- 
tractaveram , quum a, 1846 ad conventum philo- 
logorum Jenensem proficiscens, inepte illud 
omnia mea mecum imitatus omnes schedulas ad 
eam rém pertinentes mecum traxi, Sed quid acci- 
dit? Revertenti mihi per viam ferreis laminis stra- 
tam inter Albipetram et Halas cista, cui cum aliis 
rebus ille. quoque tabulz incluse erant, a fure 
sublata est, neque data opera recuperari potuit. Ita 
ille quidem schede, quarum literatum pretium 
homo trium literarum vix divinaverit, jam dudum 
non dubito quin in fumum fimumve abierint ; ego 
vero quum tam tadiosum laborem negotiis variis 
et diversis distentus de integro revolvere nec 
voluerim nec potuerim , veniam peto legentium, 
quod hic quidem paucissimis tantum defungor 
iisque levissimis observationibus. Omnino autem 
Epici jam inde ab Alexandrinis tantum abest ut 
iis finibus se continuerint, qui ex nostrorum 
grammaticorum doctrina a ceteris scriptoribus 
observati sunt, ut liberius inJhoc campo vagati., 
fere singuli vel hic vel illic aliquam in modis 
ponendis proprietatem sibi adsumserint, quam 
tamen non tam tenebant data opera, sed potius 
sequebantur inscii. Ita tanta usque ad Nonni tem- 
pora varietas et vero turbatio exstitit , ut quum 
qyemque peetam ejusque morem spéculári et ex- 
cutere debeas, perdifficile sit, ad parem similemve 
normoam omnes revocare, landem Nonnus etiam 
hac in re signifer et dux novi epicae poeseos arti- 
ficii exstitit, ut quas ille sibi in Dionysiacis im- 
posuerit leges, brevissime et certissime per- 
scribere possis, quum in Paraphrasi per scriba- 
rum ignorantiam satis multa turbata sint. Apud 
poetas vero Nonnum pragressos ommino con. 
junctivus dominari yidetur, ut fere ubique prefe- 
ratur, ubi non aut metri aut alia quadam neces- 
sitate optativus postulatur. Contra optativi eas 
formas — maxime longiores illas in tc, ete, etev 
terminantes et sUyy respicio — aque metro acconi- 
modate conjunctivis non poterant mutari , etiam 
ibi ponere non dubitaverunt, ubi ex legibus vulgo 
qua feruntur, conjunctivus desiderari videtur. 
Itaque apud quosdam, si crassa Minerva utaris, 
possis eorum consuetudinem his verbis compre- 
hendere, conjunctivum fere poni solere, ubi metri 
gratia possit, optativum, ubi debeat. Hinc factum 
ut nonnullz optativi formz pane in oblivionem 
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abierint, ut inprimis in at et at terminantes, 
«quae jam ante Nonnum perraro tantum inveniun- 
tur, quum earum locus a conjunctivis in qc et 
exeuntibus occupatus sit. Contra merum gram- 
maticorun commentum est snc et sity tamquam 
conjunctivi forma, natum illud ex infelici regulas 
que feruntur tueridi studio. Eo studio etiam 
nostri* editores interdum transversi acti sunt, ut 
VI, 110, 115, 121, 349, 604, 606, 661, quorum 
tribus postremis locis ne adnotaverunt quidem, 
apud Gronovium ey legi. . 

Jam, ut quz nobis proposuimus, apud Nostrum 
persequamur, habet ille &jv et quidem tantum 
eum conjunctivo : IL, 213; III, 163, 211, 305; VI, 
578; habet £vc cum conjunctivo II, 8; V ,220, 
529 (bis); habet etiam cum optativo ibid, 687, 
sed sacrosancjus est : xaÜvmépzspot elev propter 

, causam supra allatam, nisi forte iidem qui esc vel 
sin scribendo sapere sibi videntur, novum quod- 
dam conjunctivi monstrum excogitaturi sunt, 
EU: dv, ut decet, cum conjunctivo tantum jun- 
£itur, et quidem sepissime : refragantur duo loci 
Il], 416, ubi eügzc, et VI, 622, ubi Éxwzat ex 
90, 141, 549 sine dubitatione scribendum est, — 
"Hicos dy c. conj. VI, 6£6; 3jis c. optativo ibid, 
693, sed iterum tutus est, nam est necessarius : 
pin. Sed ambiguus est locus ibid. 465 sq. 

des poc V "Eouefuo Bópote xo Kufégdio 

69y t? xiu XxiM6ovtt gaeivo t? 76€ 0' üpowtv 
&XXfo«ov. feGnrtee EvaXAÁyOny oopéorvto, 





ut quis haud inepte aut Qazeívorz' aut qopfovrac 
scribendum censeat. Sed mutandi conatum a se 
defendtnt forma ipse, quarum qasívnear etiam 
v. 623, qopéotvco III, 267; Vf, 147 -— hic quidem 
adeo post ?jv — legitur. Magna vis est in formis 
' verborum et terminationibus versuum, ad quas 
poeta hujusmodi se assuefecerit. — "A y ot xev Il, 
367; u£y x VI, 94, pégpt xe ibid. 81, u£yots dv xe 
ibid. 5, 45 (ubi Gronovius u£yo« xat praebet) cum. 
coujunctivo, — 'O rózs cum conjunctivo ssepe legi- 
tur, éce VL, 363, 'Ornnóxe 698 sqq. habes sequente 
Sirm, piro, Éot; mutatio facilis est, nec tamen 
eam ausus sum, quia hz optativorum termina- 
tiones alibi poetae familiares sunt. Etiam 6&ce-Zo: 
VI, 644 consulto reliqui, "0: dv et ónóv' dv, ut 
fas est, eonjunctivum ubique habent. Duorum 
locorum qui refragabantur, unus VI, 270 etiam 
aliam ób causam emendandus erat, in altero 
Ibid. 707 et 708 Éroizo et. cuvérzot poetze éxcide- 
runt, quia 706 metri gratia 2xsís scripserat, quod 
h. ]. apud Gronovium ézsi; male legitur. 
Venimus ad si et fj» Et hoc quidem quum szpis- 
sinte, qui ei convenit, conjunctivo jungatur, duo- 
bus locis optativum. adsciscebat, quorum priore 
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Tif, 124 ex Vf, 244, 293, 472,477, 048, 689 ct pro 
T» scribendum; altero Vl, 216 xia pro ndo: cor- 
rigendum est. 'l'ertius enim ibid. 429 jam rectius, 
quod ad conjunctivi literam attinet, apud Grono- 
vium legebatur. Contra ei promiscue cum optativo 
et conjunctivo posuit, frequentius quidem cum 
illo, qui, ut constat, conjunctioni proprius est, ita 
tamen, ut alter modus szeculi delicium fines illius 
jam penitus ingressus sit, quos ei Nonnus fixos 
erat positurus. ]n ejusmodi titubatione, in qua 
magnopere fallaris rationem ayt regulant inve- 
stigando, solummodo codices sequendi sunt, Quod 
feci. Duo tamen"observare placet. Inter locos, 
quibus st conjunctivum habet, leguntur quinque, 
quibus metrois exigebatur : l1, 158 85vzs.. ibid. 
329 awisstv, VE, 512 galveat deüAnriipsc, "ibid. 
61r fíXzsw. ibid. G51 Sexazeboc! devépec. Tum 
duo sunt, 115, 3oo, ubi post xecóyotev legitur ve- 
peaaíon, ibid. 327, ubi 40s. Cur? Ut eviten- 
tur forma supra jam notata veyeacísat , düpoat, 
quarum fuga jam diu ante Nonnum luculenta est. 
Et in Manethonianis frustra ejusmodi quid qua-- 
siveris, Sed hac satis sunto, — ! 

Jam si ad verborum /ormas et res orthogra- 
phicas accedimus, optime suam provinciam 
"administraverunt nuperi editores : quod quam 
amplam contineat accurate diligentize laudem , 
patebit vel obiter inspicienti Gronoviani exem- 
plaris Augiacas vere cloacas. Itaque in plerisque 
quidem eorum opera uti satis erat ; restant tamen 
vel sic quaedam netanda. In universum etiam his 
in rebus magnopere erraret qui apud poetas 
Nonni novatore ingenio priores unam eandem- 
que normam investigare atque vindicare conare- 
tur : hie quoque singuli licentize suz indulgere 
quam communibus legibus sese subjicere malne- 
runt. Quid quod, si boc vel voluissent , ne potuis- 
sent id quidem, quum facile demonstrari queat 
ne communes quidem de istis rebus fuisse leges. 
Nam neque Homerica carmina, perennis ille 
omnium fons, vulgo ita circumferebantur, ut sibi 
in his minutiis constarent, et in tanta epice poe- 
seos inde a primis illorum sectatoribus varietate 
formarum dissimilium et repugnantium auctores 
aderant, quos hi recentiores sequerentur, neque 
ab iis reconditos grammaticorum commentarios 
volutatos et excussos esse credibile est; Omnino 
non tam doctrinz umbraticz precepta, sed exem- 
pli celebrati cujusdam auctoritas in ejusmodi rc- 
bus ad zquabilem rationem mediocria imitatorum 
ingenia rapere solet. Id vero exemplum etiam in 
his literarum apicibus propositum est à Nonno, 
cujus Dionysiaca gratulandum nobis est quod 
tam bene servata ad nos pervenerunt, Ante eum 
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alia aliis placuisse , eosdemque sibi minimé con- | fuit ex tot lecorum , quos adscribere feedét, con 


stitisse, sed interdum, metri plerumque comngo- 
ditate invitatos, epicas et vulgares formas pro- 
müscue adihisisse videmus. Recte igitur fece- 
runt editores, quod hané inzqualitatem , remotis 
tamen, quae vitiosa esse gravibus rationibus de- 
onstrari poterant, poetz reliquerunt,.In paucis 
tamen dissentiendum mihi fuit. Ita avc restitui 
«€x codicis auctoritate IT, 61, 213; lH, 1995 VI, - 
:25; pro quo edtex intulerant; £os«v reposui. 1H, 
389 ex tanta aliorum locorum multitudine; £jocoyz 
Hl, 28: ex I5, 421, 435; HI, 124; ubique ex 
codicis auctoritate Suóueveg et similia restitui, 
quibus editores literain v ex activo 3óvo impor- 
tune intruserant : cf. Jacobs. ad Anthol. Pal. HT, 
p- 354. Aeíccew et viíccoug: ubique duplici sibila 
istruxi ; denique ex codjcis aucjoritate, ubi non 


^ qefyouan nascendi significatione legebatur, vivop 


sine litera y scripsi, que forma etiam Quinti car- - 
minibusrestituendamulto ante Nonnum invaluisse 
videtur; contra unico, quo legitur loco 1I, 198 
qrrvóexoveac eadem litera privare non sum ausus, 
"quz defendi videbatur temporibus derivatis yov, 
Érwoxz, etc. Unum mirum est, editores in dissert. 
p. xxix subita ira in vulgares verbi eluí formas 
, €xarsisse, adeoque satis magnum locorum, in qui- 
bus illz inveniuntur, numerum conjecturis pror- 
sus inutilibus tentasse, immemores tamen ejus 
loci, qni unus emendandus fuit, VI, 697. Si hoc 
modo ad priorem normam revocare valebant non 


' librarios, sed ipsum poetam , debebant etiam era- 


*es removere a meliorum epicorum consuetudine 
alienas : x&xe(vov IL, 271 ; lI, 414. xic VL 145. 
xAustégus ibid. 739 , et xf», quod sepius legitur. 
Boóov ego quoque reliqui Il, 68, sed prudenter 
editores ib. 23 Bopéo scripsere, quum Bop£ao lega- 
tur ibid, 118, 124. Contractionis exemplis , qua 
editores p. xxx sq. attulerunt, hzc addo : eios; 
Uc M, 140; xolesic II, 315; Ayouc VI, 134 et 
céyovc ibid. 143; n4 H, 389; uoov TIE, 419; 
VI, 504; eic; mvócsic V, 130; mxpaxoizi HI, 
150; et possent alia addi. Sed usce; VI, 473 mu- 
tandum fuisse jam editores indicarunt; Bo£on VL, 
41 justum est, sed Il, 288 sequente vocali in 
Bo£oe" mutandum erat. Mirum zaicw VI, 304 fefel- 
lisse editorum diligentiam. Aliis ex formis adno- 
tare placet oofopéva IL, 442, quum alibi epicum 
iE habeat 361; a Wernickio olim recte defensum; 
fixpoxepot 1T, 407; BeBGiea et yeyóirz etc.; S:5a7;- 
50at; Ouepd5ac; Orfic, quod consuito retinui ; igáv; 
tartpüiov et macpiioy. — Restant quedam, de quibus 
singulatim dicendum. Primum quidem "Eóusizc, 
de quà forma subtimide sententiam dixere edi- 
tores p. xxx, etiam Il, 553 ; VI, 349 reddendum 


sensu, Contra 'l'cáv, "'czvoc etc. flexisse videtur, 
fortasse ad similitudipem vocabuli dp, difpos; 
liinc VI, 200, 511 mutandum fuit, — 'Tum variat 
Noster ia contrahendis verborum£o formis. Habes 
Gwetvsat HT, 28 et Btveducvos IT, 21, 35. óceot VI, 
729; óxiévrec ibid. 412; bhbes szpius ueysüot, 
poyeüvesc et uowÜvzac; contra habes :vosivta« lI, 
479 et veXouot, tÉAoüvzec, veÀoUvtgg, veAoUcag per- 
swpe, unde «eXeüct VI, 599. mutandmm fuit., Re- 
gula hzc fuisse videtur, ut verborum £o formas 
tum tantum contraxerit in ei, si etiam in eóo tex-. 
minarent, id quod constat de Gwéo-sóo, et o 
sco, nec goyeóo videturexemplo carere, quamquam 
hoc tempore non succurrit. Contra quis tandem 


'aut voróo aut csAeóo dixit? Hinc 9dtov defenditur 


VI, 415, oxézceo conjectura illatum ( Gr. exéneev" 
quasi a oxerveóo) 11, 94 expulsum est; sed etiam 
9poveUv zac IT, 161 non erat tolerandum, Etiam 
VI, 498 ex 0prynrá; eque facile 0pzviüvzac atque 
Bgnveiveac effici poterat. Contra MIT, 105 ya0:üvca.c 
propius quam alterum ad yzeoyrac, quod apud 
Gronovium legitur, accedere videbatur. Sed vide 
de hiswirum summum Lobeckium in "Pugna 
p. A00. 

Je orthographicis minutiis singulatim monere 
supervacaneum, in quibws ubiqpe eicodicis et 
optimorum in lis rebusauctorum rationem habui, 
ex quibus nominasse sufficit Bekkerum Homeri 
nuperrimum editorem. 

Jam si ad numeros poetze accedimus, brevi esse 
mihi lieet , quum plurine accurate collegerint et 


, dijudicaverimt nuperi editores p. X-xxrr. 1n eo 


tamen iis adsentiri non possum, quod illi ábusi 
Hermannianis quibusdau praceptis hic qnoque, 
futiles conjecturas procudere, quam poete aut 
imperitiam aut negligentiam notare maluerunt, 
Huc refero ca tentamina, quibus czesuram trochai- 
cam sobrie proscriptam ab Hermanno ex his li- 
bris exterminare voluerunt, At. in his cauta cir- 
cumspectione opus est. Tta III, 39, 42 ; VI, 128, 
33o interpunctione cavetur, ne ea czsura án aures 
cadat; II, 173 £pya «eXobvroc, VI, 600 Gixo fous 
Xovy, ad similitudinem Homerici illius &yi óóoy- 
12 Booxny efficta sunt, quod vel Nonnianus Mu- 
seus v. 213 admisit, male mutàtus a Passovio. 

.—. Magis etiam mirum est editorum decorreptione 
Attica judicium. Postquam enim ipsi p. xvi lon- 
gum esse dixerunt omnia ejus rei exempla ex Ma- 
nethonianis recensere, et propter eam ipsam cau- 
sam tantum ex 340 uniuscujusque libri versibus 
€a attulerunt, quamquam ex Nicandro, Quin- 
to, et. Orphicis p. xix sq. alia exempla allaturi 
erant, tamen in illis describendis subita, ut ita 
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dicani, mutandi prurigo eos invasit, ita ut hic 
quoque P. xvr-xix ingentem conjecturarum effu- 
derint numerum quas singulas refutare inutile 
est, quum ne una quidem €x iis admittenda sit. Di- 
cunt quidem p. xix, se partem earum conjectu- 
rarum bon propterea proposuisse, quod cense- 
rent eas in contextum recipiendas, « sed ut osten- 
derept, quam facile fieri potuerit, ut scriba id 
genus vitiorum carminibus in£&rrent ». At vero 
lioc est ludere; rion exercere criticam, quem lu- 
, Sur tum tarftum proBarem, si eó ostendere voluis- 
sent, quam facile fieri potuisset , ut poeta ipse id 
genus vitiorum vitaret. Unde multo pronius erat 
ad concludendum , Atticam correptionem his poe- 
tis ita in deliciis fuisse, ut, ubicumque optio data 
sit, eam potius queesiverint, quam evitarint. — , 
Possemus hic finire, quum etiam ejus hiatus, 
quem vulgo in disceptationem vocare solent, 
exempla p. xtv-xv1 accurate cóllecta et dispufata 
Sint; duobuslocis relictis, unolll, 277, qui facilis 


Ex Libro Secundo: ^ * 


*, sequente x vacat 
3 403 
79 


» — & 


74 yolpy, £v. 
142" vevél »x, inst. 


»  — 0207 Hjón& . 
» —  *u 483 &noyalouévn 'Yxteotovoz. vacat 
» — — € vacat. vacat. 


906 xci, Xx. 
Yn &gtatc. 


iX nácpn. 


269 xgati, 0Xoó;. 


XXHt 


d 
rat emendatu, altero II, 439 Bn £v primo pede, 
quem ut ib. 349 «àzoG, ác, 364 oüstprt "Het to- 
lerandum existimo. Sed dubitationem hic nuper 
movit vir summz auctoritatis Leussws, cujus in 
his rebus subtilem et diligentem dxpíóstzy admi- 
rari facilius est quam zmulari, in Quest, Epicc. 
p- 278-81. Etenim ex ejus hiatus, qui fit vocali 
longa in lrsi posita, ratione et multitudine de- 
monstratum ivit, etiam hos tres libros singulos 
singülis deberi auctoribus, Ut verum fatear, si 
quis alius hanc solam ob causam auctórem , quem 
unum esse tam multis validisque argumentis 
demonstravimus, discerpere conaretur, exspe- 
ctarem, donec alia etiam afferret. Sed Lehtsii 
tantum apud me valet auctoritas, ut hanc qua- 
stionem de integro repetendam censeam, ne quód 
ille dixit neglexisse videar. Optimum autem vi- 
detur, omnia ex his tribus libris hiatus exempla, 
Qua in nostra editioné leguhtur, juxta ponere, 
ordine vocalium disposita. : 


- 


Tertio : Sexto : 
45 Lcmva( &zixrxos. 
217 ovi) &epitet. 

220 Xenvain 26 o5. 
606 Mv enpágtupo;. 


vacat. 
561 Mávn üntp. 
698 Xox»vai» onóyetov. 
729 xoxà 0nà. . 
556 Gov, Gpnv. E 


His addi placet exempla hujus vocalis per perticyJam 3 facta — 











Ex Libro Secundo : ' Tertio * Sexto: . 
» 425 3 ab. 
430 3 £n. . 
90 3, éxépocawv. 
$8 5 £v. 
222 8 ó uév. T 
235 fócé. 316 3 ónoz. 
286 5 óys. 319 3j 6ocojat. 
258 3, Uzó. 
« sequenle a : 303 xpuspi àAeyovtsz vacat. 249 'HeXie dy 
» 643 dye &nevóaguoav. 
» — € vacat. 35 ópovóyup. éxitx. 
vacat. 141 0 5n. 
151 yoienip £v. 
176 Gurtxip 
224 «póbo Écépr. 
302 Qi iv. 
537 alnveárq bgémtovrat. 
» -— a vacat. vacat. 250 (dp fayouct. 
Wt — — a vacat. 331 ytrvovzat , &vagavbá. 261 xai &ro. 
266 qaívnxat , adxáz. 
& — ot: A45 yavóllet cixov vacat. vacat. 
€ — —.a« vacat. 308 &yeóógsvot , xleí. vheat. 
» — s vacat. 406 70i £v.. vacat. 
-. — — 9o vacat. vacat. 422 Xoripoyóo: , Oyevnyoc. 
vs)' —  « vacat, nisi 149 &vepyoyévos "Agcos. 297 £o) &n6. , 
s 344 fiorou dpa ex mca conje- * 528 uecoupaviou &ná. 
ciura. 342 fuites &izsnvev. 358 &wepyoyévoo &yx. 


XXIV 


Ex Libro Secundo : d 


v sequente &1 186 pou Évexev. ^ vacat. 
209 Biótov Érépotc. 

^. — 01845 Üav&zou OM£ce vacat. 

»  — v vac. ^7 vacat. 

» —. * vaca. vacat. 


-4 "EE 

Habesigitur hiatus in 502 versibus libr secundi 
decem vel undecim , in 428 libri tertii quindecim, 
quorum tamen sex ad particulam 7, pertinent , in 
754 libri sexti triginta quinque, Primo aspectu, 
si numeres tantum hiatus, ita sane abundare vi- 
deatur liber sextus , ut, presertim in libris jam 
quasi ad separandum própinatis , sane facile per- 
suaderi tibi patiaris eos hiatus pon ab eodem 
sparsós esse, qui eorum in secundo-libro tam par- 
cus fuerit. Sed si diligenter hos hiatus intuitus 


' fueris, primum videbis, eandem esse plurium libri 


x 


sexti atque pauciorum libri secundi et tertii ra- 
tionem , neque aut illos insolentiores aut hos cau- 
tiores esse, Ita, ut unum exemplum addam , qui 
libro secundo 3; £ scripsit, idem ceteros ejusdem 
particula hiatus in tertio et sexto libro admittere 
non dubitaverit; qui xousgi dAéyovces dicere susti- 
nuit, nullam causam video ex qua unum ejusdem 
diphthongi hiatum in sexto libro extimescere po- 
tuerit, Sed omnino omnes hi hiatus per se nihil 
habent offensionis; quos ut frequentiores jnlibro 
vltimo admitteret, eo adactus est poeta, quod eo 
libro constellationes et multo plures et multo cu- 
mulatiores nullo certo ordine exposuit, qua ipsa 
re inscienti et invito majorem hiatuum numerum 
subnasci necesse erat, Inter secundum autem, et 
tertium librum aliquod esse hiatuum discrimen 
ne Lehrsio quidem concedere possum , nisi quis 
contendat, in pari versuum numero etiam parem 
hiatuum numerum inesse debere. Tum vero haud 
Scio eur quis solis hiatibus confisus librorum 
compagibus parcere velit, nec potius ad eorum 
numerum singulas versuum centurias singulis 
auctoribus adscribere conetur? Tum eaim quid 
obstat quin libri sexti v. 341—527, in quo unus 
lantum invenitur hiatus (v. 422 ) facile vel 
excusandus vel emendandus, ab alio dicas auctore 
conscriptos quam qui reliquam ejus libri partem 


, scripsit hiatibus scatentem? 


Sed aliud obiter memoravit vir doctissimus 
argumentum p. 28r, versus spondíacos, quorum 
decem tantum teneat liber zertíus, triginta quattuor 
liber secundus. Equidem, ut verum fatear, in illo 
tantum oco, in hoc zriginta inveni, ex quo unus 
v. 468 emendandus fuit. Sed ex his, ut a libro 
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Tertio : 


Sexto : 


86 ópoU érdpro. 
562 c&JXoyévou Éxepov. 
713 8epxoyuévov étépato. 


vacat. 
$2 «1Ao9 "Yntoiovoc. 
60 &ücetopévou Urtp. 
657 pécov "Yrepiovoc. 
156 broyBovíou f. 


secundo faciam initium , septemdgcim in primis 
140 versibus leguntur, quibus generalem de co- 
lestibus istroductionem contineri vidimus, qua 
introductione maximam spendeerum terminan- 
tium partem ad aliorum exemplum poetarum ne- 
cessario desideratam esse enumeratio ;simplex 
probat. Sunt enim bi : écvápucos 3; 40; 109.-«0- 
qéteo0at 5. mapgatvovea 545 745 132. hoavto b5; 
Eon ce« 98. qapaosógevoy Kpiwio 84. 'Xapfovoc 86 ; 
126. àweóovta 92. Tokeuriipos 100; 139. Svenetgat- 
voysat 106. Kevzaópoip 123. Jam ceteros tredecim 
adde : ómonemn& va 162; 168; 209; 408. v0A- 
woisvrag 171. olagóvouatw 188. Occ mitovvac 208. 
l6óvovrag 265. nouxÜXovtac 293 ; 325. dpvíjezvro 308. 
Sot3d)Xovxac 320. xwxt)Aovsa, 330. His comporie 
octo libri tertii; cuojeveg 35. dvüpiomotaty 44. 3é- 
Exoev 78, dvcf)atw 106, (v8 dA oy cat 249. Dxcj- 
cuvzo 323. (moe mtn 726,377. fpslpovtag 379, 
et videbis unam esse eandemque spondeorum ra- 
tionem, Addo ex libro sexto exempla numero vi- 
ginti et unum : goyÜltouciw 17. xexXmyelze 5o. 
$ocn d tov 82: olovoisty 98. üxcívesatw 105. gniu- 
6cieot 183, iiaovpavlo BeugiAo 237. süvzfrisai S10. 
Sexoto. 315. alive 387. 0p(attev 395. lv- 
Sá) ovtat 406. poyOltovrec 431. dgv(0soow 443. 
Oeo níLovcec 474. got6átovvas 493. qjudXBuvey 564. 
*xvolseev 603. EDei0utat 733; 241. eexyoipatvea 
75o. Jam patet, ut 11,468 yeyamyoptatc qaipovrac, 
etiam VL, 59 alv' óxÀncav mutandum fuisse, Cete- 
rum qui vel obiter hec percurrerit,etiam versuum" 
spondiacorum eandem esse tribus his libris ratio- 
nem fateatur necesse est. Verbum non amplius 
addo, sperans fore ut jam carminis ex his libris 
compositi integritas atque sinceritas satis firmata 
€t contra varias dubitationum ipcursiones munita 
videatur. d 
Restat ut singulos locos, in quibus a novissi- 
mis editoribus recedendum fuit, indicem , et, ubi 
opus videtur, quam brevissime dijudicem. Ex 
literis, quibus usus sum, G notat textum Gro- 
novianum, H librum Halensem, J apographum ^ 
Hamburgense in Joanneo servatum, M codicem 
Mediceum, ubi ille, quod rafo factum est, diver- 
sam a G tenere dicitur scripturam; A Axtium, 
R Higlerum, ed. textum editionis ab ambobus pa- 
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rate, edd, , ubi G reddunt, D Dorvillium ad Cha- 
ritonem. Omnes locos, de quibus aut jam dictum 
est aut in quibus tantum orthographica mutata 
sunt, omisi ; tontra szepius conjecturarum, quas 
rejeci, mentionem feci, ne quis eas tamquam nova 
inventa meis opponat, 


LIBER SECUNDUS. 


2. Brnvexéo, st. GH, tmvexbz Gave J5 Bunvexdoo; 
qe ed. , fulcro male apposito, Prestat quotl À con- 
jecit Bvexéuc eopéovstei, sed propter v. 21 &ae- 
xk óxx. pratuli. 2 

10. ám)avéuy i ydpny, «jj 98 GH, y*pn J; 
&nXavéoy yen, vij 03; ed. , pro quo À etiam àz)a- 
váy Pi opo , nn conjecit. Sed stellae ipse free 
suo in loco, non f£xarum in loco constituta dici 
debebaht. Quare àxÀavé i jdpr, vij 83 Scripsi. 

13. dXuic 63 edd. — mtgopxpéva* mípOnc-(* su- 
prascr, xeótet) GH, xeüfiet J ; xeivat conj. Holst; 
megopngív! Ümepüew ed.; pratereg A ómlp YU, 
R 3épxn conj., neutrum probabiliter. Etiam ini- 
tio heque dioc, neque 9j probari potest. Quare 
abzeoe 0) scripsi : cf. 6x. Nisi hic lacuna subest 
ita fere explenda.: 


dXXa 0 óc" [ob ga vàc &vebc &m el pto] xeile Ünepliey 
[&atgu o0] nova axopáDny megognyéva xcicai. 


- 

14. o Otxyauóvavot G, ot Ducyav. H , ot 93) dao 
tov ed., neutrum bene. Multo melius Lehrs. in 
przf. ad Oppian. Didot. p. v, czesurz invisus, aiiy 
dyavósavot conjecit. Sed scripserat olo: dyavótasot 
magis etiam pre ceteris stellis planetas suos or- 
maturus, quos per totum carmen persequi vole- 
bat. Cf. v. 130 et 481. 

15 sq. xaxà xdopov, "AS" GH; 336m. D 651, 
inepte; xav xócuou Asuc(kov ed., genitivo po- 
steriore suspecto. Melius aliquando editores con- 
jecerunt xoà xósyov "Av Bríxm, sed praposi- 
tio decurtata sine exemplo est apud Nostrum. 
Quàre xá& xósuov Kol Sex scripsi: vid, ad 
Quint. Sm. II, 181. 

' 3B. obs edd. ; correxi. Valet hic quoque ea lex, 
quam breviter Lehrs. Quzstt. epp. p. 280 * ) his 
verbis comprehendit : « Mágna lex est in hiatu 
epico, quod in aliis licet, non statim licere in 
bis, quorum duplex in promtu forma est. » 

34. € edd., os &&. Pejus etiam vulgatá edito- 
res p. xxxix dAXAetet conjecerunt, 

36. Alius Bopitov dv5psc elegantius scripsisset. 
Eüam hac ip sede spodei evitantur positione, 
quie unius vocabuli exitu alteriusque initio con- 
tinetur, effecti. 









XXV 


37. spon 0fpeoc G, xporal H, et 38 velvovrot us- 


e&to zc GH, yivovzar J. poraí elo: Gpsoc et &wet- 
at, uéantóo ve D 645, vpoxal aó 8ococ et vhrvovias 
Mésucó, ce ed.; «pomixol et xal ET vóvBe cporal 
aliz sunt conjecturz Axtii. Ín omnibus brevitas 
suspecta est, in pluribus «pozaí, híc quidem pro 
*gomixbe xóxÀog dictum, Itaque dude codicis le- 
ctione lacunz signa posui. Facile hoc modo rem 
explanare poterat ceteris convenienter : 


àv BE pévo. tpontxóc 8épeos mupthagi£oc dipnc 
yéecan, [6&6 0, 8£, 8v oO xóxXou gi8épocolyuoi] 
t&ivovzat peoároto, Ó' od 0oóv pua ttradvoy — ' 


40. xetepinc «e GH , vsussptv?s ve poni J, ye- 
Mtn; ye ed., ut. solent editores ista particula 
abuti; pejus etiam, scilicet torreptioni Atticae 
infesti, praef. p. xvii euseptn xóxAou "gor; conje- 
cerunt. Scripserat yeueQíoto, liberiore nlasculini 
usu, de quó cf, 76 «byéviov yuieny. e 

46. cov GH , alaved. e conj. D 645. Sed *Ogt- 
Lov h.l. pro nomine proprio est nec potest cum 
accusativo construi , et iliid ley nimis nude po- 
Situm esse vel v. 112, quem D adduxit, probare 
poterat. Alia est A conjectura £ccw, verbo otioso. 
Ego et ailv et oivop! ex v. 36 2xlbvate xaAovatw 
conjeci , haud paullo melius. Pretuli, quo nomen 
aptum etse indicatur, ópüóv, quod imitator IV, ro 
fortasse respexit pü& vexpaxtpouévotot scribendo, 

57. v sp edd. , qui genitivus nudus ab Epi- 
corum cansuetudine alienus. Ei consuluit D 646 
Scribéns v z£pt, sed tum exspectaremus , de his 
septem circulis et eorum positione fusius jam ex- 
plicatum esse, qua doctrina demum v. 64 sqq. 
exponitur, ita ut hic tantum addatur eos eculis 
cerni non posse. Itaque scripsi eto, quia idem 
scilicet difficile tironum memori sepius in: 
antecedentibus ( 32, 33, 50 ) inculcavit. 

70. 9' 6r edd., 0' óxo nos. 

74. óybodzns polonc i GH, Soter uolen dn ed, 
Pratuli alteram À conjecturam óy3ofczc uolpnc 
fix, quamquam non hiatus causa, ! 

79. Xetgóc ed. litera majuscula, retentoex G com- 
mate post fopeíou, quasi sidus quoddam singulare 
intelligeretur, Eo transversus actus ex Manil, I, ^ 
591 (al. 608) de eodem circulo scribente : ea- 
tremamque secans Hydram. mediumque sub armis 
Centauri, repositurus eram QDonpó; & dyxüva Bó- 
getov. Sed commode admonuit Arat. 484 sq. Av- 
Spon 83 u£ony dxrxivos Ürepüev Ackvceghy inéget, 
versus exitum cumsequentis initio connectendum 
esse. Dextram enim partem'ab astronomis borea- 
lem, sinistram australem dici constat. 

80. Comma, quod nos post "Av?pon£c posui- 
mus, in edd. post yepé; erat. Sed vid. Arat. 483 : 


XXVI 


Aat Bb xvíqos xi dgtozepóc tuos En' aoti? [Tepoéoc. 

82. civ x«i H. edd. Riglerus aliquando arai; 
conjecit, justo majorem vim in manuum comme- 
moratione positurus. Pralaturus eram civ &uic, ut. 
Geminorum manus opponerentur manibus Ándro- 
medz et Persei ; et cf. VI, 522, 540, ubi item, ut 
infra 103, possessivo pronomine facile carere pos- 
semus. Sed hic quoque Arati vestigia legisse vi— 
detur, ex cujus djgóvspat xegoat Attüuovy v. 481 
menr feci : àóo cóv. 

9o. &uxxp(6ovv" edd, Vertit G atterentem, signi-* 
ficatione alias non obvia. Poterat àwzyjyovz', sed 
scripsit, opinor, quod propius ad vulgatam acce- 
dit, &axplvovz', separantem. 

94. axérsev' ixrep GI, oxénteo 6nip ed. e con: 
jectura D 254 , qui etiam oxérov et oxezzé' ( i.e. 
oxsrxéa — sic! ) proponit., Equidem oxémveo nào 
protuli : cf, 84, 120. — qula edd.; pratuli am- 
biguitatis vitandz causa qo)va; vid; Arat. 5o2 : 
tépsvet xal mou "YBpoydou xo K/xtoc: oüpíjv. Et cf. 
infra YT, 119, 127. 

100. orípvoy uéya. GH, oxépvov yéta. ed.; Bízv, 


e1épvov uéyx conj. D 646 ex v. 139, appositionis 1 


usu insolito; Sw veüpov.«éya. vel fuu xuptióp.arma 
Axt., utrumque improbabiliter, posterius magis 
etiam priore. Scripsi exépvav ufca : cf. VI, 195, 
567 etsupra, quem modotractavimus, loeum. v. 82. 

104. dxpoxójowt edd.; dxpovácnat scripsi e conj. 
D 652, qui tamen masculinum praferebat. Rigl. 
axponóhots: conjecit, quod ex Hl. E, 523, et Od. 
"T, 205, firmari posset ; conjici etiam poterat dxpo- 
xópow: vel dxpoAógotst, sed Dorvillianum et simpli- 
cissimum fuit, et nostro usitatum (67, 70, 88), 
et Homerico Il. N, 12, E, 157 proximum. 

107. Éat&at G. € xal G, écxiaty H, acie etc. ed. 
Sed daceyei Éaxiiat xod scripsi cum Jacobsio ad 
Anthol. Pal. p. 114. 

116. Baiocedd.; Bat7, quod commendatur v. 41, 
€ conj. Axtii scripsi. 

121. 165o0 edd., hiatu apud Nostrum insolito, 
quare *óhov scripsi. Paullo operosius editores 
prof, p. xiv «fov v 4:522 tentaverunt. Animi 
causa noto Gronovium deceptum forma Aintov, 
quam etiam Arat. 522 habet, vertisse : /Ftan intcr! 
Manil, l. c. 684 : tangit olorem-aquilamque supi- 
sam. 

122. xívtQov Ünpóg qovioid ve uéccov GH, x. 0. 
qovioió ye p. ed. etiam. pejus. Nec prastat quod 
A. proponit : xévrpov 7' dxpóxatov f. 9. ye y. Patet, 
neque xévepov ad arcum referri, nec Scorpioni 
solum péccov relinqui, nec dxpóratov et uéccov 
jta, ut utrumque ad xévrgov referatur, jungi posse. 
Ne multa : scripsit dx. veUgov, 0. qovíoid «e x£vrpov. 
"Ubi primum substantivum aut corruptum erat 
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aut extrusum, pronissimum erat stupori scriba 
intrudeke gíccov et ex versu antecedente et ex 
multis poete locis, ubi (alio sane sensu, sed quid 
hoc ad istum hominem? ) xévrpov hoc epitheto si- 
gnatur. Cf. 99. 

123. xal à et Gczpov edde Utrufrique emendayi 

$3 et dpov scribendo.- 

125. iri edd. £x nos. 

128. Beleg edd., ósfvregoU nes ex x emend. 
D 646. 

134. ivl edd., ev nos. 

134. inel. «' éxávoco! edd., énel vevávuvü' nos e 
conj. R. 

142. dpt(ou edd., &gele nos concinnitatis gratia. 

146. oéovegot MJ. ed., moXogépreoo: Il, qéprspov 
G, quod restituimus. 

148. xhvvoseryoic ed. errore, quod correctum 
in pref. p. xxxix. 

156. ixOsuévouc edd. , quod vertit G : aut expo- 
nere suos liberos attulif, male quod juncturam 
verborum attinet, melius tamen quam"'D, qui 
267 (non 156 ) egezépot conjectando passive illud 
participium intelligi voluit. ld quidem dativo ef- 
ferendum erat. Quod vero AR uncis hunc et ante- 
cedentem versum incluserunt, de ea re ad v. r64 
dicetur, Hic quidem perse nihil habent offensio- , 
nis hi versus, quibus novum constellatiopis bene- 
ficium additur probe conveniens ei, quo alienas 
divitias gubernare hominibus tunc natis Pontem 
ditur. 

161. &yt € ed. e conj. Hermann. Orph. p.749; 
uam puto inscienti excidisse viro, quem.constat 
his studiis primum facém accendisse. — iv neAdac: 
GH, àxrspdav «1 ed. ex infelici À conj., cui si quid 
simile inferendum esset, éxveAécot vc, quod quis ex 
v. 163 stabiliri queat, scribendum foret. 1) 646 
et dy meMiraot et dy nac ooo conjecit, hoc paullo 
melius, Adduxit etiam imitatoris versum IV, 536 : 


olxsitov Épymy émdjauovas, ooyl Üupatev, . 


quamquam ibi potius peregrina popularibus , 
non propria alienis opponuntur. Scripsi éiv mé- 
Aac (Gt. 

164. Pro hoc uno vereu G repetit v. 155 sq. 
paucis mutatis : 


T0)À&xt Ó' d)Xovolov ma (mv ratépac xxésobns 

Büxsv, 7 éxÜcpévouz 9 x ai ogrtépouc &nébuxev. 
Retinuerunt AR, scribentes aia, ex illo loco pro 
3| x«l, quod sane ferri nequit. Sed versus priore. 
loco recte legi supra abservatum ; post tam breve 
autem intervallum repeti"duos versus sine exem- 
plo apud Nostrum est; neque hoc beneficium 
constellationis iniquitati convenit, Itaque illati 
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mihi videntur pro genuino, qui et multum simi- 
litudinis cum illis habebat et necessarius erat ad 
illud d'xoxpórvet xAMéoc. £00Aóv, quod per se ebscu- 
rum est. Jam enim omnia bene procedunt : 

[xav. 


£6o- 


Gov ££ ExteMouatv, xoxgón ves xMos E5000» 
n93ÀAx 4c &XAotp(ÍÁv, al xaí agrotv aloye 


Sunt homines subtimidi, sibi parum confidentes, 
qui etiamsi'*quando aliquid laudabile fecerunt, 
ab aliis audaciorjbus et impudentioribus, qui 
eorum merita obscurant , justa laude fraudantur. 
Talia vel his ipsis diebus multa fieri vidimus. 
172. 9 É dpyaMow, G, BE xx à. H, 9 £t à. J; 
9E vo d. ed. ex R conjectura, qua melius Hermanu, 


Orph. p. 749 36 xoi emendaverat. Sed ipsum: 


adjectivum male quadrat. Scribendum fuit 2 £a 
OapaaAévuc, repetitione apud Nostrum familiari. 
177. émtàv GH, y émóv ed. ; melius in praef. 
p. Xu mpocuov tentatur. Preetuli sapsów aliis ex 
locis, supra v. 157 et YI, 641. 
. 182. ékc edd., ai; nos. Alia res est infra 272. 
186. oà uda. yaupoupévou, GH, ob udX dyavou£- 


vov; ed., o0 u&X. àyaAAonévou; D 496, utrumque. 


Xxvil 


222, xavrofou; GH, eavcolov ed. ex Holstenii c.; 
mavroiov mutata. interpunctione nos prztulimus. 
Varia £.6ov genera sequentibus recensentur. ' 

225. o»xüv uxxdpuv. fspoóc ( lepoóc. G ) «e edd. 
R isgüw e aut f:poóg «c m2. cu. xvSaMyou; *' 3B. 

"scribendum conjecf, quorum illud sine dubio 
prestat; cf. 317 6e iepoio mpop/ítopec, unde pro- 
fecit imitator IV, 428 veyevo ce Tpoyropac. Sed 
pratuli propter genitivos cumulatos yaxágov is- 

ric anxGv «e mpoó3oouc : cf. Vl, 437 onxóv 9 &ylav 
fepzac , unde ille IV, 430 aiv cc veexopnot u£Aov- 
46. — éLaíouc edd.; eaixo« scripsi ex If, 354. 

230. Addidi «' post Ceuyvuyévows.. Locum bene 
illustrat, quod raro accidit, G, cujus notam àp- 
pono : « Preclara sacerdotis AMgyptii nequitia, 
cujus sententiam ita reddidi latine, ut exprimat 
€os qui, dum placent uxoribus, per eas efficere 
conantur, ut maritis quoque probentur. Artificium 
nec Graci$ nec Romanis ignotum. » Cf. Sall. 
Cat. 24 extr, 

^ 234. gícpaic edd.; correxi ex Il, 37. 
235. «oic H. edd.,, «oix scripsi e conj. A. 
237 sq. mac £x. Üxhdpiou. BGxev 36 Mop: qu- 


contra sensum. Varia tentari possunt, ut oeidoué- | vawüv EidAGtv, £v-Erje &' él moMtoatw dplovou, G, 


voue , (ied ) al&ouévou;, alia. Sed preetuli xn$o« 


sed 6«Xíueuc MH, eia dpouc J; mflecct H, mro- 


tévouc secundum VI, 218 oüdiv ómtouévn Aeyéov, | Jescatv J 5 À. ebüuAdquav, 8. BÉ ve 2. pos." Eno 


quod ipsum verbum nimis recedere videbatur. 

193. xat AA. Jp. 90. 7j edd., sed particula 
locum mutare debebant; cf, etiam III, 387 : yAóc- 
6» BA6oc £oSet, Kat Aoi; éndBno. 

195. xoumcaBiow, edd., sed dicendum erat eos 
clam perniciosa excogitare, ut infra 292 o)Aok 
wonBopévouc atégvovy £vzosÜ0sv. Quare xpun vac dedi, 

205. éc0Gv edd., éc0Aobc scripsi e conj. R. 

207. dg edd., ro nos. Vid. supra. 

213. avos H ed., aóroc G, quod restitui. 

216 sq. pnoótuc xat& GH, do. 2j xazk ed. e conj. 
D 553. Sequens versus sine lacungz signis in edd, 
Varia tentarunt. viri docti, G vertit; « homines 
occidentes suo conspectu et secantes. » D ]. c. ho- 
mines intelligit sue quoque voce doctos, i. e. qui 
non magistri voce, sed sua quasi, omnia didice- 
runt. Melius A conj. oix. t. "A. xMvovety £j ài 
x2i j.eaGrzc, et tum pro £i 2x etiam óz' dopt, sed 
tamen parum probabiliter. Audacius Lehrs. 
Quastt, Ép, p. 280 hiatuietiam infestusof x, y. "A. 
xtélvoucty dyrvopínv $e3aas. Mihi quidem vix 
dubium est quin oi recte sit inventum, cetera 
autem satis integra sint lucem habitura eo versu, 

, qui temporis injuria periit. Eum hoc fere modo 
scriptum fuisse suspicor : 
H — — i xarà polos 
&vOpiomov; xreivovrac Ej Url xal ueuaditaz, 
"[8xetd , vin xai Ev8* Léovépev c. Bebángty,] 


PÀ nvoMsectw doisvo: AR, répetitione nuptiarum 
prorsus intolerabili, Neque eam tollit nec quid- 
quam boni infert quod conj. D 333 : inéeoaw àv 
mxoAéesw, Alterum etiam est R commentum, ut 
Spíevou; colo postposito retineatur, et tum xr, à' 
Scribatur. Locus aut dittographia corruptus est, 
ut ex duplici scriptura xai Arpa uvauxóv. E0óA- 
Gov, Oa)dkouc t iv Éaic moAsensv dpierovs et ünAd- 
pous € "uvauxiby "Dimracev eboAÓow £v Éaiq moAGsoty 
ápírrov commixta duo versus efficti sint, aut, 
quod apud Nostrum praeferendum duxi, omnia 
vite bona claris verbis ex fausto matrimonio de- 
rivabantur. Id vero vix aliter, si quam proxime 
accedimus ad codicis scripturam, exponi poterat 
quam ita : 

30k yápouc DGxsv quitouc, xai Aéxtpa. Yuvatxáv 

€xaaev eX dquav, Aéxrpote Bé ve Büxe vuvauxiv 

&0óA5rY £y Eat Éyev stoMeaaty áplacouc ^» 

xvi 0' Etovaty xXetwüv fBloróv ce xoi o(xovz. 
Matrimonia memorantur primum uxorum amore 
et virtutibus, tum divitiis, quibus maritum or- 
nant, felicia, "E£ousty ut dpísvo:ic dativus est pen- 
dens a àoxe. 

240. *' edd., &' nos: novum enim memora- 
tur commodum, 

250. 7 edd., à' nos eadem causa. — iv à! éci- 
potat edd., quod falsum esse sensit A conjiciens 
5v 2' &fpotew. Utrumque ineptum. Scripsit iv?' dox 
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voictv, ut. IH, 319 xexxouévou, 7 érl votew, i. e. 
Épyàtc. 

256. 8lop' G, Siopetons. H; 8(oop ed. e conj. D646. 
Sed illud revocant praef. p. x, opinor, ob corre- 
ptionem Atticam, Et quin defendi possit à50' pro 
Sippe-(citant Callim. Dian.135 ) non dubito, 
sed propter ipsam illam correptionem, et pro- 
pter Ill, 99 «pxnéCnc dpyopat.at6od. Elcev Ünzo, alte- 

"rum praetuli. Cf. etiam VI, 361 : &ogévouc, 80 
7 ally dpa(Gsros ápyópou ety. 

258. uez£gouctv edd. , i£! Éyovaww nos. 

264. 0x' edd., 4x' nos. Vid. supra. 

265, xéivo GH, xe(vac ed. e conj. D 234; pra- 
tuli xeivoc, ilis principibus, h. e. iHorüm loco 
judicantes. 

269-72 quo ordine vulgo legantur; àn textu in- 
dicavi. Quia latebat verus ordo, AR 269 «sAovv- 
t& 270 vuggelovrat e conj. scripsere, nec tamen 
271 habet que apte referatur, Et. vugqgesovzot de 
viris non recte dictum esse arguit imitatoris vut.- 
qeuriou IV, 394. Itaque ordine mutato versuum 
codicis scripturas revpcavi, Jam xáxe(vov ad éxai- 
Qo; spectare patet, Item patet. duplex describi 
mechorum genus, quorum alteri clandestino 
adulterio cobtenti sunt — 267 sq. — alteri ama- 
tarum maritis suisque uxoribus trucidatis aperta 
viin matrimonia grassaptur. 

272. ytpalv óAéxouctw GH; y(peco! GAéxouct ed. 
econj. D 647. Melius etiam nostrum àAéxovct 
xépeosw. De eo substantivo fere inutiliter adjecto 
cf. VI, 168. 

274. ve ante xa( addidimus e corr. AR in praef. 
p. xiv. 

277 sq. Guveóvoistw GH, euvewvicw ed. e conj. 
G. — quérqtoc Aliv xAentopévn; edd., quod expli- 
cari deberet pro genitivo qualitatis.ad Latinorum 
usum assumpto, cujus genitivi alterum exem- 
plum Hl, 113 invenire sibi quis videatur. Sed 
multo probabilius, facili emendatione qóczvac 
xhemrouévew, scribendum esse. Adverbii forma 
als( omnino hic ponenda erat. Cf. HI, 333 qàó- 
cx Évépoic üpégoucat, 

279. 10s tou, G, qeu 1ouc* M, coüc zlouc* HJ, Tot 
xiouc" ed. ; ous xíouc' etiam cenj. D 647 ; £obc z(ouc" 
Jacobs. ad Anth. Pal. p. 480; «à iàíaz ob!iv 9. 
A, xoupib(a; oüOàv or. R, male; nam hic versus ad 
uxores molup.víarouc pertinet. Itaque, ut diserte 
indicentur, rai cíouc' scripsi, Yerbo per usuni 
Nostri commendato : vid. III, 185, 197, 311; 
VI, 145. Aliter etiam rob iB(ou, aio" aU 9. scribi 
posset, v 

281 sq. edd. 

oiv Gqexépate d Oyots, xai adxav elvexa Erf 
tv owvoy ot yévovro, xai &YXAouc aüécitars. 


PRAEFATIO. 


Sedin marg. v. 382 teste : yp. xoi ánXávot dy écomi, 
teste 1H :: doloe dyécost; digowt correxerunt 
AR in praf. p. xiv. Sed. pratefea hic aliquid in- 
tercidisse et varia codicis lectio monet et per- 
versa sententiarum connexio , quam optime-per- 
spexeris comparata emendatione, «qua ego hos 
versus ita restituo : 

t B od plats ed vele. xo)Axic Éayov 

GUv agetépato dVóyourt xoi XX; &fépiEav 

[«tiv &trac0a3inot]. xai aüzóv etvexa. ónffà. 

3v cuvoyiot Yévovco xod &nAítots A&yésaat. 

283. xav H edd., quod male ingeniosus La- 
tinorum dandi paenas locutione defenderit. Recte 
A conj. £vexav, quod recepi. Cf. VI, 208 $usubv 
facav. 

' 286-9o. Versus ita et hoc ordine in G leguntur : 
RÁyyo 9' áp! &c giócmxa Xórny toxexv 4* énoyfv te 
ÓyXfoet, xai 570 Xoypi magi vaavpl woyfoet , 

Trot molv ovium &brie Bioépn Op.oroxoooav, 

Jib veupóvy epi yxaxpi £X x£pvovo" &nó véxvv" 

tà 8 da &v5p&ay looo xdivovaay vías. 
Versu 286 qUórqT dióxr» voxevüv ed.; ego pro 
vocabulo, cujus Noster ignarus est, pretuli qUó- 
112 8ny, quod conj. D 417. — 287 àxXíce ed. — 
288 óyoxoxoücw ed, e conj. D ibid.—289 £o ed. 
econj. D ibid. — 290 dvàgsaatw faac xdpvovatw dv(ac 
ed., cui contrarium zai; Dai, dvBpsacw lonis x. 
dviei; conj. D ibid. — Hac fere omnia bona, sed 
praterea 289 eol yaavpt matandum fuit in ev ya- 
c:i , ut embryotomia recte et tliserte indicaretur. 
Quod vero majus, versuum ordo mutandus erat, 
ut v. 290 przeponeretur, particulá «e arctissime ad 
antecedenja aunexus, quo versu viraginum 
omnis cum viris similitudo comprehenderetur, 
antequam singulatim feminea earum calamitates 
explicarentur. Tum et hic x&uvovcav retinendum 
et v. 288 óyoroxauca e conj. G scribendum erat. 

294. rois: GH, ct ed. e conj. A, quod non 
sufficere videtur. Scripsi npà; 6&, quo magis ma- 
litis novum incrementum efferretur : cf. 1V,645. 

297. xpiatac eióiac GE, xp. iBíae J , xMíatac di- 
Stouc ed. e conj. D 647 ; utroque vocabulo a con- 
suetudine Nostri alieno, quorum unum idem ex- 
pellit altera conj. diSou; xpíatac. Sed scribendum 
erat ex IIT, 268 xal xooiae Vapavdc. 

3oo. maldwv «e xaUn tzoee GH , m. € xa0nyn- 
5zps; ed. solito fulcro, sed R etiam pA Onpssi- 
9c, À xuvaqnzijoes vel xavatsyuvvzpec conj. Sed et 
hac substantiva a stilo Nostri aliena videntur, 
quamquam novi quaesitum acumen V, 290 obl 
usvoy Giov 8ngf;topss, àXÀ& vuvatxDv, neque omnino 
hic tam subito et abrupte.mascula Venus illata 
videtur. Hine scripsi «Gv fqmt?pec : vid. infrav, ^ 
336 : zuiSeucág 9 diuov tolv Ep dv£gnyev. Pro- 
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pius accederet ad vulgatam, sed non esset, opinor, 
epici sermonis : vá Y" $ymtripec vel edo 6gnntiipsc. 

: 393. 6seov Bióxo edd.; notat sane Btéup int vita, 
ut Vl, 229 : sed tamen híc propter xpuspió aut 
Ovi aut simile quid requiritur. Quare scripsi, 
quod proxime accedebat, ásaov «x vóto, 

308. dp» edd., Ad6pn nos. 

409. 1À& edd., maUpa ego scripsi, lacunz si- 
gnis ante versum positis. Sensus est, sepius eus 
hominibus, qui rei angustiis premantur, pau- 
cas pecunias daturos esse, pro quibus magnum 
ab illis fenus exigant. Sunt homines, quos imita- 
tor IV, 135, 330 joeáprayac nominavit. cta cete- 
ris non egemus virorum doctorum cominentis. 

314. dybpáety GH,, ci3óatv ed., ad sensum recte, 
sed poni debebat (3giew, vocabulum Nostro usi- 
tatum. D 647 dyBodow lot ua alpns conjiciebat. 

312. Ad0pai, H edd.; Aaidpatc vel Mpoic conj. 
editores, sed patet substantivum deesse, non 
adjectivum : quod sensit Eetronnius, ad marginem 
xegvopénas adseribens, Sed vix dubito quin &ooig 
scripserit, qua voce rariore et alibi usus est : 
Ill, 165, 213; VI, 674. 

314. yeysXov edd., peydAov nos. Non magnas 
mulierum opes, sed magnarum mulierum opes 
administrari ab his hominibus dicendum erat. 
Vide modo sequentia, 

316. iri edd., Zxi nos. 

318. «iioistw. G, sed «' iuitici M, «' luae T; 
tufiaty ed., pro quó, quod aperte vitiosum, R «- 
Mvtes, dm" aüró9 vel cipit xoi abrol conjecit. 
Proximum est «tg ij áx' aóroU, pro qua pra- 
positione prorsus ex poetz more posita miror 
Ur' vel £x! A desiderasse, 

323 sq. Hos duos versus transposui. Causa per- 
spicua, üt encausto pingendi ars ,a sequentibus 
melius separetur. "Tum etiam v. 323 verba trans- 
posti; legebatur in edd. popgàc Onpüv máveow 
( tavióve xoi J). — 324 vougais GH, vpazoi ed. 
e conj. D 647; sed scribendum fuit Yexolow vel 
yoxolow, quo intelliguntur cestra sive vericula 
(uti nunc scribit Sillig. in novissima libri XXXV 
Plinti editione, qus prodiit Dresdz 1848) apud 
Plin. N. H. XXXV, c. 11. sect. 41. $ 149, quibus 
cera: tabulis ligneis inurebantur. "Avóect xupat de- 
signantur" ipsi colores cerei. Cf. locum consimi- 
lem VE, 524 sq. 

eXcftou 4 &xà xvpoU £utescats caviüsaatv 
poppe uugonist xaxpaaoogévou; vpacpíósaatv, 
ubi cave sómíxzou dxó xnpoU jungas ita cum cavi- 
$scctv, ut cereas tabulas intelligas. — Ad v. se- 
" quentem illustrandum optime facit Manil. V, 262 : 
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331. 32' dp! edd., 3, yàp nos : universo genere 
indicato jam singula species hominum musivo- 
rum indicantur. Etiam « post poss; addidi- 
mus. « z ; 
333. uoXariis cbpiOuou eloczo GH, toXx&ic £üpó- 
Üuotc sÜppovac ed.; uoÀn zc tüpUf you sÜpevüc veltópyus 
D 647, quorum prius ipse reprobat 680; poAnc 
tüpóüuou sidóra, conj. A. Et possunt varia exco- 


gitari,, ut levopuc, mprxvopas. Sed proxime accedit 


TeÓxvopos, quod habet imitator IV, 422. Intelli- 
guntur autem qti modos -musicos inveniunt et 
prascribunt, quos hodie compositeurs appellant, 
334. oi 6& GH , oüc 83 ed., 7j! nos, 
344. uéyd'edd., Poterat quidem defendi 416a; pu- 


7100, sed mire dictum erat dA6 xuBo; óndtt. Quare 


pro pra scripsi da : cf. Hl, 233 Gor 0 dua vet- 
xt6t moAAoic, Poterat etiam Bow $09 vel dA6ov 
xal 5j uéyx Scribi, sed illud ut simplicius pro- 
tuli, * 

360. «à edd. , adv nos. Notavit etiam Lehrs, 
Quastt. Epp. p. 28o. 

364. 3eMov ve GH, "HeXow yeted., "HeMoto nos e 
conj. R. 

365. «e &ápagoty edd., sbduacaty J, iBduac- 
c:v nos econj. Holstenii. — . 

371. paqáNov Qin edd. , qízv peyíXoy HJ et 
nos. 

381. dXXfAote xol $' edd. , 3Xoloc xoexd 5* nos; 
jam A conjecit à33:fotat xáx', sed pronomen reci 
procum majoris etiam erat offensionis, 'AJAotoc , 
ut fere idem sit atque Jac, etiam III, 174; VI, 
310, 32» invenitur. 

384. dAXosé * Xo edd., do ic duc H , sed 
in marg. dJiosé «' Zac. dXocd «' DO M5 doce 
9' 42 nos, oppositionis gratia, quia jam noxiam 
ejus constellationis vim est explicaturus, 

39o. 1j» *' G, dj» y' ed. ; particulam delevimus. 

391. ácaózex edd., c 9' aÜcwc ex JH, 2:3; Hil, 
190; VI, 25, 237, 272, 318 scripsimus. 

394. ob y&o edd., sed contrarium-«dicendum 
erat : hinc ot &' de' scripsi. 

Aor. yópo« 09" GH, quod restituendum erat; 
vid. supra, ubi de argumento diximus. Male ed. 
3 9o 0'. (xtsivoal* J.y 

404. &v.edda quod. aperte falsum ; àv nos; alins 


-&p' fortasse pratulisset, sed óc dp' apud Nostrum 


praterea non invenitur. 

405. éx' ávtoAizc. uày Éóvesc ele vedemta GH, ii 
yroAóxic plv dóvrec, 87, veórnmt ed. , et A proterea 
conj..éx' 4vroAUny udv lóvcec , E) veóroza aut er? dy- 
coAMos uy dóvtec, £5 vedzntt; nos pratulimus : ióv- 
Ks! & veótnza propter oppositum v. 407 £crre- 


Au. i anta. 


TEG 
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polpne Ími-naggatvov.. 498 imi cwvüigpiou Baiva. 
Ill, 9o i9 Gpne- vcl), 

4,06, xpavepol msg Eóveec edd., particula suspecta, 
quz ex VI, 485 defendi nequit. Recte jam D I. c. 
magsóvesc , quod multi loci commendant. 

407. Écréptor 8$ Bpudióvcoo: GJ, &amépiot 5, Bap- 
Sósepox ed., particula intolerabili, pro qua paullo 
melius A 3£ xe conj. Sed offendebat etiam y póvowciv 


nudepositum, Hinc £cneplot: 5d Bag3órepot scripsi. | 


Forma comparativi etiam Theocr. XXIX, 3o in- 
venitur. " 

408. àekoi 9 edd., &k(:3ot nos, ex optima 11334 
emendatione : cf. 110 Jom olpov xat BeleAov. 

A11. eet Euviov GH., sed Euviv M, ceA£üet Euv- 
sày ed. , sed. genitivos qui sequuntur non intel- 
ligo. Patetscribendum fuisse: &X/íf &uviv; cf. VI, 
660 GA 6ou xal xcsdvoov olxov rxfovea,, et IL, 42 xat 
v 890 xaxoicty Éudzev. 

415. aücüiv 1e edd,, aóróv à nos. 

420-425. Hi versus ordine perverso, quem 
numeris adscriptis indicavi, in edd. legebantur, 
et przterea. cum his mendis : 422 dyeivov GH, 
&pelvoy' ed. e conj. D 694, é&snepizot xc Oeo GH, 
&aneplown J, &. «& Sewá ed, — 425 àXootepoc edd. — 
421 3ocov GH , fesuv ed. e conj. A. Longum est 
explicare, qua in his offensui sunt. Unum affero, 
quod vulgari ordine vespertinus Jupiter bis , Mars 
vero omnino non memoratur. Hzc res monstrare 
debebat , quomodo locus constituendus esset. Nec 
puto quemquam de his dubitaturum : 


mo) xo Ketvng aine Ext mia Eboxev, 
di o« u£v ustov', à &éamepinai 8i cw. 
"Apnc 8 He avviiv maxpáoty pày vía y 
yevopévoic 8' axrrotc 0ópu6ov xoi müpuas' Éboxev 
t0Uc 8' dpa xai mévons Auxepiis Üfyxev ueraváa ea. 
dyatin vevéüs ' üXotxatoc ExJeto mávtov, 
fiosuv à' éaéptoq ead, ábpavriega (stet. 
Eadem duorum versuum terminatio vua! £o- 
' xev confusionem procreavjt. Cf. 1, 143; HI, 305 
de isiova, IH, 281 de fjacov, et vid. omnino III, 
123 sq. vuxsbe ulv dgíovr, ixo40n, "Hunt 2! a00 
fjaaev. 

428. 8bíatc 1 mevvy puis xax. GIL, GoArot xeve- 
409i 3| xe ed. e conj. D 315. Sed egenas esse 
servas supervacaneum erat dicere, quoniam servis 
omnino nihil erat proprii. Itaque pratuli tripar- 
titam malarum uxorum divisionem : mevcypaic 3j 
Sodlatg 7, xo. 

433-35 hoc modo apud G leguntur : 

&togévouc woízat. Biouc q.dXac mavarmirow, , 

&vépac ágvetoóc , uA Bb Suoiaty &v&oatov, 

mil 0 fysoova. Gxe xai dp. nofitotw On Got. 
sed 434 5' 4auny M , 9' 3oatactaw (sic, sed ai li- 
neola transfixum ) H, &occew J. Longum est hic 
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editorum commenta memorare, quorum nihil pro- 
bandum est, Patet hic quoque plura intercidisse, 
qua hoé fere modo olim integre lecta fuisse facile 
omnibus persuadeam : 
&togévouc 8' ümaooe fiov; [ téyvac cc Bavadsouc 
&vOp&ci cetoopévotc, ] udo 8 9 motv ávicocv 
&végas &gvetoUe moixas móXet mavxvficous vov] 
[xosuact xai véxvyotv, £v £oncpino: 8E fat- 
mositiv 0 focovx bà", ev mpitect v Bugev ün' dDou. 
Ad ultimum versum cf. IT, 162, 209. III, 328. 
VI, 427 sq. , de supplemento primi versus Ill, 
62. VI, 5257. im 

438. 3 abv abvoisty GH, 8' olov xoiev ed. e conj. 
R, pro qua À tentat 9' óc aóroisw. Ego scripsi 
8' à ebv acoicw. Vid. ad v. 440. * 

440. Üvnzoioty uoysgóv Giorov H edd., quod reli- 
querunt editores niutato v. ^438. Sed quum falso 
indicetur argumenti, quod sequitar, summa — 
negue enim semper, et ubique perniciosa est Lu- 
na —, R conj. uoyegoie. Melius , opjnory,supra co- 
dicis scriptura preter unam literam restituta híc 
Üverois iv poyept Bióvo scripsimus. Vid. Ill, 420 
6c&ou; Moig! iníónae [povüv uoyepgü fióvoto, —, 07 
viv ed. e conj. nescio quam ob causam. . 

448. 0su£8iov edd, , quod quis defendat ex IV, 
130, vr&v «e, üsu£üVox. Sed mirum ni usitatum 
scripserit geAiüpov, quod etiam imitator simili 
loco IV, 361, 9&exocíasc ueqdYuov v6 Biov psp ce 
avcüyrat, habet. Cf. VL, 415 £rogióv Bmpajcopas ot- 
xev, et infra IlL, 239. 

451. Éugpovac ed., sed eÜgpoyac revocatur p. xv. 

455. Ex" Épyotaty Éoic GH, Zpyoutv Eoi ed., áypoi- 
tw Éoi; D 648. Quamquam defendi potest prono- 
men, tamen, quod tam facile erat et multo signi- 
ficantius , £pyotc xcvaois restitui. 

456. &0vave GH , qe 9ovay0* ed. fulcro illo rur- 
sus illato; i2óvav6' jam recte D 648. 

468. peo gopizie qaípovrac edd., sed ueyos- 
voptate: MH , ueyoYvopéxtotw J. Et. clausula spon- 
diaca suspecta — vid. supra — , et quod nil nisi 
mala portendit Lunz cum Marte conjunctio. Hinc 
eyaayyepiqw yavóvexs scripsi, haud veritus ne 
quis aoristi participio offendatur. 

* 483. ài edd., eic M. Sed ex v. 475, eica scri- , 
bendum fuit. 

487. Bióvo edd. ; fBióxouc ex v. 433 et concinni- 


| tatis causa scripsi, Dativus ex fio sequentis versus 


ortus. 

489. yevélAas: edd. , yevéülos nos, uti jam Hol- 
sten. in marg. conjecit. Et haud scio an etiam zpo- 
cígnv Scripserit. - . 

492. "xot auvepoy dou", &kek. GH , 7j vot auvrpo- 
gdovaa, tooced., haud scio quam ob causam, Sedini- 
tio 3, xei scribendum fuit e consuetudine Nostri. 
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493. moorw et ni$gn, GH, mpra et mete 
nos, Et illud jam invenerant editores. 

501. vXfpet Ent xóxeo GH , xóXio £l rojpst ed., 
sed mojpsi Eel x9», quod ego reposui, ipsi edi- 
tores jam proposuerunt prf. p. xi et xri. 


LIBER TERTIUS. 


"Argumentum : & dy sw xv edd. quod inso- 
lenter explicandum esset : iz aio quocumque. Hinc 
dedi iv vavzl «y. dDOwov, — «b c, d. dtotéAsayaa., .. 
éno) extus ebpíaxopev dvra. G , móce x. à. dmoveM- 
cua. d. eóp. 8, emend, AR , sed melius «b x, à. 
drotÉAesp.a, dea uA Miete SÜüptexóuevov, quod re- 
cepi: — "A petoc xol XeXvns edd., contra veritatem. 
Scripsi *HMov xal XeXivnc. 

33. naspiiow 6o GH, náronaty ónb ed. e corr. 
D 649, qui etiarn nescio cur fgan(lgomw v.conj. 

7 Sed scribendürg fuisse máxpnol 7 i miror nemi- 
nem vidisse : vid. 74, 109, 225. VI, 365. 

36. saxa edd. ,«xbc&nos, quia non sequitur xa(. 

42. xnbeaxke edd. , x«Becciv nos, ex emend, D 
315 et 649. . 

48. Lacum signa ego ante hunc versum posui, 
qui nude, uti legebatur, omni sensu carct. Neque 
enim, quid sibi velit icyazíz yevéüin,, tum perspi 
citur, et propter antecedentia potius dy£phet quis 


quam ónátet exspectaverit, Male A ex II » 425,ut 


videtur, cujus loci plane alia est ratio, Jjac(o 
tentavit. Non dubito quin plures versus interci- 
derint, quibus aliuc ejus constellationis testino- 
nium derhonstraverat, quo apparente prioribus 
liberis omnibus absumptis aut perditis ultime 
tantum proli vita et. honor, portenderetur. Yud 
Sogdxis vevétIs fortasse reapexit imitator IV, 459, 
xoópn- vex joe vot Bog acónoa. 

5o. Fortasse quis praeferat BnpcaAéouc «' Épbet, 

55. ale 3Gxev edd., ailv Züwxev hos. 

57. xe edd., ài nos. 

58. ndxp! iy. G , dro! 8 H, mat &v ed,, hiatu 
apud Nostrum intolerabili, vp 2i nos$e.conj. À : 
cf. VI, 485 &Mzexsóv mtQ £ünxev. Praeterea et R 
conj. rapàc £v, et tentari posset zai2' dv, Sed utrum- 
que illi posthabuimus. 

Go. yuvatkac edd., vuvatxbc nos, Sermo enim, 
ut ex omnibns patet, de dedecore viro a mulieris 
parte illato. 

65. xat 9nxvbv edd., ed6n«zov nos, quia hoc versu 
habitus sopasogoMixow describitur. 'Tum vix tem- 
perare mihi potui , quin pro &v scriberem dei. 

70- Bis edd. , onc nos, quia hac appositio 
contra Épicorum usum est. Poteram etiam Bis 


XputQà ve ci)Wom. vel Bín xpuspsfo eiifonu; sed,* 
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illud et propius erat, et coinmendabatur simili 
versus modulatione 1l, 193 3j AeXic Tipspoe qO«. 
Nulla autem in eo offensio » quod przcessit oikzc 
versu antecedente. 

77. Taie 2' adc GM got; edd., xoic à' «de ago 
conj. AR, quam perfecimus scribendo a600Àv; ne- 
que enim Zonz cum uxoribus nuptize, sed cum bo- 
nis uxoribus nuptiz dicenda erant : cf. ad v. 178. 

8o. Üpuss, x&v xal G, ÜBpucev H, t2puc" it àv ed., 
pro quo À etiam Ü3oucev xai tentavit. lllud com- 
mendari videatur 1l, 242 sq. 

ME od dvbpoc Ecole vuvavxetoxoty &n* Éoyos, 

3E Gv ypfiorta: mo xad. cügpogóvny mópev Ég0Afv. 
Sed ex eo ipso loco patet, Nostrum merarum repe- 
titionum non esse amantem. Hinc propius ad 
vulgatam (3puc', $ xal scripsimus, — ixi edd., 
prorsus inepte; i5? nos, . 

81. iv GH, £&v ed., quod non placet, etsi novi 
illud Quinti vrac clo yáuoto et alia. Videtur by a 
homine inconsiderato additum , quum genuinum 
excidisset, id vero àsi fuisse : vid. WI, 480. HI, 
72, 165. VI, 114. 

82. x«l 8i edd., xa( «« H,, 43i nos. — sévioi G, 
K& 1t H, uév xc nos ex constante Scriptoris usu, 
qui pévror ignorat : vid, IL, 64, 150, 412. Hi, 6. 
VI, 63. 

99. &pyopziiot6obc edd. , quasi uni mensi, de 
qua hic sermo , etiam ad aliud munus imponi po- 
tuerint. Scribendum fuit dpyopagojfoU : vid. su- 
pra IL, 256. VI, 361, 

102. gogízv edd., óogíz; nos ex II, 296. VI, 
452. — «t edd., à nos, ut jam voluit Holsten. 

113. & máxpr, edd., quod híc quidem mire lan- 
guet. Neque, unde apti sint genitivi, tum intel: 
ligi potest ; nisi hic quoque, ut II, 278, ad geni- 
tivos qualitatis confugias. Quod quum parum cre- 
dibile sit, & mírp hic quidem ex v. 169 irre- 
psisse credo, extruso genuino vocabulo. Td v6ro 
vix aliud esse poterat, quam 2xtvoi3. Usu est eo 
imitator IV, 262 ; ipse poetaautem simillime TQa- 
mov uavinv VI, 557, et mpan(3ov vóov ibid. 564 
dixit. 

124. 2 edd., el nos : vid. supra. — piv edd., 
ity H, quod recepi fuitque recipiendum, nisi vel- 
les post v. 125 quaedam excidisse de noxiis stellis, 
quemadmodum utraeque stalim v. 1526 et r98 


opponuntur. 


130. ágixev edd., igzxev nos. 
132. Post hunc versum hujuscemodi verba ex- 
cidisse : 2 
&ctépez aca ^t)oUot , váS adrixx vüv x&taAéEo , 


constans poetze usus evincit. Vid, supra, ubi ar- 


gumentum enarravi, 
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- 147. Post IHapgc inserui 9'. 
161. atajoióiv edd., uacaüov conj. À, non male. 


.Sed páX' alióv magis videbatur ex poetze consue- 
'tudine. dictum esse, , 


169. &xk mov G , quod restitui ; ZxtrMéov ed., 
non monito lectore. 

172. desíoyow; G, sed « literam y in verbo 
dorípyows: alió prorsus et peregrino charactere 
expressam jn Ms. notabam. « GRON. & cxépzoct 
Het in marg. : « dacípkouc" Mscr., »à exéploust J. 
llinc  cxéplous" scripsi, & ovépyous' ed., e conj. 
D 235. 

178. yeydAots dAóyev edd., ueydAais otc conj. 
R : ita'enim voluise videtur, quum in nota geyá- 
Jot; scribatur. Et videtur sane commendari infra 
VI, 130 sq. : 


dioc 8n oriavas 3 évátta RUPES 
Moya. uexepxopévoss Cuytots Aipuósaaco Mxtpotc. 


Hic tamen propter apertam sequentis versus op- 
positionem, quo de illegitimorum amorum bona 
fortuna agitur, ad normam v. 77, de quo supra 
dictum, scripsi geydiov dMyov. ' . 
180. xoxévw djexpov GH, cox£v BE «' Husxpov ed, 
sed prof. p. x1 voxéov 8" Éspevgov conjecerunt. D 
: 615 dpécptoy conj., sed addit : « sed quomodó 
ià(», si. «oxéuiv? sensus requirit coxéuy dmáveuütv 
lBoxev : nempe per nuptias adquirunt magnas opes 
a patrimonio séjunctas. » Mic sensus, per se qui- 
dem optimus, emendationi non inest, sed potius 
tale quid requirit : iw 7' d&dgow &' áuéxgntov. Sed 
dicendum erat propriam possessionem hereditate 


.à parentibus traditam esse, ut supra v. 22 xXj- 


pou Tapk marpóc dictum erat. Hinc scripsi voxéov 
dz' dgexpov, non sollicitus de trochaica ceesura. 

185. «' dAoyot x(ouc" &y' dxoívac GH, v! dioyot 
cuc" ójsoxolxouc ed., illud ex sua, hoc ex D 335 
emendatione, Scribendum erat «&' dAoyot «íovc( 
* dxolvac. 

188. «' edd,, 9' nos. Post bunc versum lacunz 
signa posui, quia nullis machinis sequens àggié- 
movcag huic versui adnecti potest. Facile autem 
quzdam intercidere potuisse loci similes mon- 
strant : II, 152-154, 247-249. III, 315 sq. 

193. Hune versum huc ex II, 255 intrusum ar 
bitror. 

197 Sqq. x«t 9 obvob; GH, xal 2' ajs&e ed. 
e conj. D 650. — 198. xopsaadqevot G, xageaodusvor 
H ed. e conj. ejusd.l. c. — 199 4330 GH;, dac 
ed. econj. ejusd. 1. c. Sed si ita genera permutan- 
tur, valde dura est-v. 200 subjecti mutatio : zoX- 
Adxi 8" abcoyept egrtépuv mocíov &duszcav. Itaque 
satius duxi femininis ubique restitutis v, 193 at] 
9 scribere, Addit, ne mulieres quidem perductas 
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corruptoribus suis fidem servare, sed et ipsas 
adulteria cirtumspicere. 

216. Post hunc versus plures itercidiine j jam 
Supra monui. . 

225. ? edd., 4? nos ex 298. 

226. iGcty edd., £octv AR corr. in prof. p. xut, 
sed scribendum erat £e. 

235. éxe edd. , $ye nos e conj. R : vid. infra 286; 
VI, 605. 

236. 3 dyav at. Gy dyav ates. MHJ,, 3c 
q' &valw ed. e conj. D. 335, contra Nostri usum, 
qui 3£ «! dvalw scripsisset. Ego tamen 7, xo dva 
pratuli. 

239. 0aXuots, Mtotet (non 0xAápov, ut notant, 
AR ) G, 6 pote, Antown ed. D 342 varia tentat : 
vetoiet pro Aafoit, tum xJegoic Xofows vel y0apa- 
Ao, denique t&alamos non proprio sensu acci- 
piendgs putat, sed de matrimoniis. Et poterat 
etiam sbxaAdpkotc Àntott conjici. Haec omnia vana: 
scripsit eAd6potc Xníotc ve, conjuncturus domorum 
possessioref cum agris et gregibus : cf. ad II, 
448. 

- ao. Comma in edd, post Ace; positum ante 
dy£a« fixi. Post communem notionem singulo- 
rum enumeratio sequitur. 

246. Seve dvacy G, Seve dva v ed., Ses 








| 1 átat nos. " 


248. P ei xévrpoistwy. PntpÉsGoocec Bpéivro edd., 
nisi quod ed. &piv:o. Lectio àbsurda e Gronovii 
nota emendari poterat : « In marg. qo. à siye oüv 
JM énsp. » nde aut scribendum 5 el. ye ov 
"HeAap BeGaGeec aut 9 el ye cv "HeAMa xévepoiwtv, 
ita ut dgGs6aDec ex. aliis locis explicandi gratia 
additum sit. Posterius praferendum videatur ob 
Ill, 47 Zoya 9 ct ys av "HeAt «ó8e x£vtpov 60cóot 
Sed hic quidem de centris rion est sermo , et prius 
diserte nota mar ginali innui videtur. . 

253, à ifterserui. Sed haud scio an scriben- 
dum sit el us, zi 9. 

255-57 hoc ordine in G leguntur : 

Ticot vaugopie yàp 3j v meMéyeaow dóvtez 

xpactv 86béctnoav, $i foXquo xpuóevit, 

5 xotapp ovuyepó Qui; yáptv lvi poyeüvees. 
In his nihil mutarunt AB , nisi 4erod ex emend. 
D 648 ippaíc0nsav dederunt; Sed R aliquid turba- 
tum esse perspiciens totam locum ita constituit : 


3itot vaugBoper yàp fj v nex yeaatv Bóvrec 

xópaxoty éppataünsav , 3j £v oca xpuóevtt , 

3) moXMqgup avvepib Carrie yáptv atv  poyeüvec 
259 mégvavcat agtyyDeveec &eixsAiore o Ozà bcapoic, 
258 1$ xà Yniochigatw LE Your BSopÜnnccot, 


Inhis pluie displicent.et quod, qutm de violenta 
morte sérmo sit, tantum de captivitate, non de 
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nece bellica memoratur; €t quod pugnz mentio 
interjectis latronibus dispescitur; neque moriud) 
xgjótvry magnopere arridet. Hinc locus potius ita 
constituendus erat : 


334. xal G, xal v! ed., xat 2' nos, 

338. xm) xóAw Üpauty alvi GH, xax mtdAiv 
Züpatey adv ed., xaxij neptüéBpouev aie( nos ex Ir, 
298 qiii 9E xax) mepibéSpogsv. aütoóc. Eiiam alia 
tentari poterant, veluti mepiBéopope mávrm vel móley 
Übpauev abxüv, quamquam xóv non puto sanum 
esse, 5 
339 sq. 4 xax& Xópxs , vÀv 9 aüzày G, Xxark C 
Xógns, v3 8' ajehy ed., disjectis, quz conjungenda 
erant, Hinc scripsi 2j x«xà Xópnv vv abváv : cf. It, 
A31 xax! dvapnóv, 394 sq. xaxk xóxXov, et similia 
alia. — Initio "Eopsj ex GH fevocavi, pro quo 
"Epui ed. , sine causa. E 

351. uoXzoi c G, yoXniietw ed., woXniat t' nos 
ex emend, D 314, qui tamen yoXrato(z? scripserat, 
Quare et qualis lacutia post hunc versum sit, su- 
pra dictum, Poteris animo híc repetere v, 334 : 


















Trot vougüopin vàp, 3, ey meAsyeagtv Bóvtez, 
i motos atuyspá, Loris xápis alvà yoyeoveec 


XUpacty £ppaíotnaav, 9 iy foÀÉD.(p. xpuóevet. 
* * * * * * 

oi j&otv oivk toyéóvetz melius convenit lis, qui, 
ut imitatoris verbis utar IV, 399 Sqq., xoXJÀdxt 
veugÜopnsty Xe(jarvo Gpvupévou. Béorov Ae'poust 8 
Sas, Noyópsvot: Mofpatc Batbv odvov àv meÀÁYec- 
5v, quam iis qui fortiter pugnantes occumbunt. 
Et quam multus est Quintus in describendo ope- 
roso Ajacis minoris obitn! Interitus autem in 
bellis non dubito quin pluribus fuerit expositus 
in tanta totius loci garrulitate, " 

261. 4 67 edd. , 3 adc nos, 4 *' conj. A. — 
Jxiípowtw edd., dipfotgiw nos, quamquam etiam 
alia scribi potuerunt ut 3À6dcoisty/ - 

264. 233 xod fusos GH, 333 xoi fegl ed. e 
conj. D 649.: etiam rec in dic Aiunt, quod n 
minus falsum quam quod in marg. H adscriptum : 
diurna nativitas, hoc enim "ioi dicendum erat, 
At Tl, 425. Sed hic omnino de hoc discrimine: 
non agitur, Scribendum fuit 6,3: xoi "iusploxc : vid. 
de illo Hl, 226. VI, 48o, 556, 572, de hoc Il, 7, 
et I, 167. To4 

269-271, ita in G leguntur : 


tixela. xai 2' dont émpaprupíate t&MÉoUGtv, 


. 

366. nxatcuosóvity edd. /toVewgiosóvas T'nos 
€ conj. AR. ^ 

359. ruyuehus. nefotevies edd., mvyuay (xot 

|. dyactevsc nos, quod prastulimus alteri, in quod 
quis incidat, moyparyén ce uevaatievécc. 
' . 360, Pest hunc versum-lacunam esse, jam su- 
pra dixi. Nam et e/ikx deest quo avvóvrec sunt, et 
quid tribus his figuris portendant, prorsus omis- 
sum, ad quod referatur v. 361 Üoya À' atce zpi- 
yovot. . 

363. e£ 8 xsvix G, &l. 9 exev óc J, el OE xev óc 
H ed., paullo melius. Sed patet scribendum fuisse 
£l 1 xal ole. — gavefew G, govelev M, oaveiey HJ ed., 
avem nos: vid. 383. 

364. qéptepóv edd., q£prazóv nos. 

324. &avóovz? edd., é£xvóovrat nos, — qs£votyd 
GH, ucevovj ed., uevolvov nos, et ita etiam Letron- 
nius conjecit. d 

377. 8o etónonennres ed. propter seqnen- 
tia. Sed ne sic quidem hac bene cohaerent. Patet 
versum excidisse, et accusativos restituendos esse. 

378. à edd., éw nos e corr. AR in praef. p. xx. 

383. & edd., emi nos. Scripsisset enim fva, 

384. 23 G, s2' H ed., $ £' nos. 

386. óxnóws GH, óxnóv àv ed. e corr, Merm. 
"Orph. 750, 6xxóve à' nos. 

392. 6)urépas 9 üxov' G, sed 2o M et à ài ü, 
S év J.lHine ÜnAutéposk 9" &t',. non ÜnAvt£potg 
9' 6d scribendum erat, 

400. Sáca edd., inepte; adstrizrit vertit G. 
Scripsi uc. 

410. £xxóc Gacüov &roxAwO3 edd., Sexxóc quéuv 
"à. H, etin marg. «i. e. 56v gaéov c5 5c aig£aee. » 
Vulgatam falsam esse facile patuisset loci argu- 
mentum accuratius examinanti : dicendum enim 


dv 0' dafs vro xparct, Glos 2' dmxtvrpoc, 

mpnürépac O& cpi vot del veXouaty &víaz 

XA Gucetovo, xepáxtov c ümélucav x" aivàv. 
Sed ad v. 270 « inora MS. notatur hunc postpo- 
nendum sequenti tersui. » GRON. Etin H post- 
positus est veráüi 271 etg marg. hzc annotata : 
* Hi duo versus transpositi in apographo. » Hinc 
mireris, editores ye ante "pfrovor pro ài intrudere 
quam codicis notam in re aperta sequi maluisse, 
Praeterea s* importunum post xapdvov tollendum 
erat, G z 

272. brodepxóuevor edd., miZepxóuevos nos , du- 
plici mendo expulso: vid. Vf, 66, 103, 135, et 
1V, 373. e - 

276. Qvyui) edq:, 19499 nos ex 1l, 443. 

277. 3j edd., 35' nos. 

281. $rxov edd. , £iccoy! H, fícsov' nos. 

283. &à edd., v nos. 

312. yàp. edd., falso; neque enim causa, sed 
potius consequens antecedentis membri adnecti- 
tur. Hinc scripsi à ox, — arat edd, , abzat nos; 
nisi forte dv3pa« scripsit.» 4 

328. noises 97 edd., mpÓieatw nos ex emend. 
AW in pref. p. xui. 


ARATUS, 


XXxiY 


erat, si et Sol et Luna extra centra essent, unde 
tum vite initium computandum esset. Ne quis 
autem Lunam versu sequenti emendando $ ?' dp 
— víaexai xpoléouca inferendam ratus, &Pacüov de 
Sole intelligat, tenendum eo nomine apud hunc 
poetam semper Jorem planetam, nunquam Solem 
dici. Itaque scripsi 2xzàc 8uo Qi? dxoxAe0 ( vid. 
376, 383, 398; VI, 649); pro quo si etiam £xzàc 
Bóo qdem x05 (vid. 364; Vl, 720) scriptum 
fuit, intelligitur, quomodo ex rod oriri potuerit 
«Paétov, quo admisso S5 expelli debebat. 

Att, Se Bv En] polproot G, fii! àv H, 4 2 av éri 
uolgno: ed. , hoc e corr, Herm. Orph. 716. Ut hzc 
antecedentibus aptarentur, 73' d' £ri ikofgnot scri- 
bendum erat ; et dp" jam conj. A. 

416. spo, edd., sÜpnc nog : vid. supra. 

418. xtívou.te vtepuuotóaiot Bdooo0at-G, xcívou «e 
mepi potpaio: 8. Hi, xelvou v& negl uofpnot 8. ed. e 
conj. Herm. Orphz 716; xéivouc ví rep dikoióaiot 
D 651 barbare. Sed ne 5dca5a: quidem sensum 
prebet. Patet ejusdem vocabuli terminationes 
hic et sequente versu commixtas esse ; ibi enim 
importune legitur orpüiv «e, Hic vero scribendum: 
xs(voy ve meepl. uaotpióv BeBdoca0os, h. e et de illorum 
signorum partibus observare debes, i. e. observare, 
«uibus in partibus singula nativitatis signa orian- 
tur. Multus est de his partibus signorum Manilius. 

419. potpüv. xe edd., inepte. Nam quae partes 
intelligantur? Scripsi uoígnot, h. e. ex partibus, 
in quibus signa apparent, de vitz annorum nu- 
mero conjecturam facere possis. 

fal. aüvolye G, abvol ys. ed., inepte : neque 
enim radii ipsis stellis, sed. cuvevióuevot figuris 
supra memoratis (xecpdvos et xatavvtRépny) op- 
ponuntur, Hinc aó xotye distinxi. 


LIBER SEXTUS. 


&. xaieg Qavisto Üupbv edd., mira mortís com- 
memoratione, ad quam defendendam male adhi- 
beas Flav. Vopisc. Florian. 3: « haec — credidi 
praelibanda — ne fatali necessitate absumptus Pro- 
bo indicto deperirem; » et Prob. 1, « si vitasup- 
petet, omnes, qui supersunt... dicturus; » et siqui 
sunt similes loci. Certe néAac vta seu tale quid pro 
poyéovta scribendum fuit. Hinc emendavi ordine 
etiam verborum mutato : 8upày xaízep xaudco 
poyéovca, Intelligit laborem;siderum cognoscendo- 
rum arduum, de quo szpius admonuit Manilius. 
^ 725. xal Óeco, vtyvouévototw G. ( non &cotc, ut no* 
tant AR); xoi ónócaotc qervonévoisv ed. , Sao, ért. 
itvou£voxos. nos, 
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32. én£gow edd., dnéjow nos : abstinet procul 
ortum a Sole. 

-41. 0pegüévr' GH, sed « MS Qaiytéve', quibus 
superscr. $eg8évz. » GRON. 0pugfévi! ed.; burgGive' 
conj. D 413, $ots0éve" id. 649. Mirum neminem 
vidisse, nihil aliud in cod. scriptura latere nisi 
9ug6fve', quo verbo etiam Ill, 263 ; VI, Gi2uti- 
tur. 

45. dv addidi. . 

49. Siovto edd., quod non intelligo. Nam infan- 
tes, qui primis in partus doloribus moriuntur, 
profecto non moriuntur prope pedes matris. Nec 
dubitari potest, quin qua 51-59 de expositi in- 
fantis sorte demonstrantur, ad eundem de quo 
hic sermo est pertineant. Jam patet eum, quum 
exponatur, non potuisse in ipso partu mortuum 
esse. Hinc jistioy pro 9ovzo scripsi. 

58. 6noi GH, dmi ed., ànb nos. 

59. évoonaev GH, alv' Ócknocv ed., quod jam 
propter spondiacam clausulam suspectum ; edv 
Éxxaoev D 672 vitioso hiatu, qui facile vitari po- 
terat aly! àvécisoov scribendo. 

68. SouAocóvn-Oitugi G, oltupsis H. Restitui geni- 
tivos oriundosex Od. X, 423, ubi Bekkerus demum 
BovAosóvny scripsit, vereor ne ex sola conjectura. 
Certe neque ex Harlejano neque ex Vindobonen- 
sibus Alteri quidquam adnotatum video. 

69. do G, quod restitui ; £x ed. e conj. Holstenii. 

80. fipépos slc tóscov G, quod restitui, nisi quod 
ic, ut et habent HJ , correxi; «óssov fpégos eic ed. 
e conj. D 673. 

9o. 6 9' G, &' H ed., &y' nos : cf. 173. 

98. *é jw edd. H, «' fuev nos e conj. A. Alius 
hic quoque versum intercidisse suspicetur hoc 
fere modo supplendum : 


Bínsooc" &c fau xüpa. [ noXogAoiaGo:o OxAácone 
3 xa sk xov i vod ] voppo: Bopfs 1' Eev olovotatv, 


99. yévoveat G, vrbvoveni H, voxéeaaty Écovzos ed. ; 
sed yévovzo, quod tam familiare nostro est, resti- 
tuendum fuisse patet. , 

106. qawóvxav edd. , fámóvrov nos e conj. A. — 
3 £e sois GH, sed 3 6ceotow M; J£ sc voiatw. ed. 
e conj, R , 4£ 9 £oiew nos : cf. v. 181. 

113. fe G, fes H, dic ed. e conj. D 658 (non 
684) , Yewc' nos, quod etiam AR in praef. p. xxvi 
et xuy commendant. 

120. Havóostw GH, avinow ed.; nos illud 
restituimus, lacunz signis post versum positis. In 
ea lacuna sermo erat de Sole et Luna, qui v. 127 
indicantur. Cf. IV, 414 sqq. 

122. Etiam. post. hunc versum lacuna est, ut 
hjans sententia et omissum Lunz nomen satis in- 
dicant : ef, VI, 4o, 78, 495. 
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13o. 3; GH, quod revocavi : ooriGavat enim sunt 
&enere ignobiles ( cf, 178 ); xal ed. 

. 137. avs edd., adem J, «bv H et n05, et ita 
etiam voluerunt AR in przf. p. xcvi, 

153. Post hunc v. lacunam esse recte vidit A : 
* Nos aliquid, quod apodosin contineret , post 
lunc versum excidisse sentimus. Cf. VI, 558 et 
678. . 

167. «oioty qp edd., xoisi à' doa nos, quoniam 
híc quoque non causa, sed consequens antece— 
dentium indicatur. ; 

122. Jjxot xack XÉvrQov "nc (sic) G, 93 H, 1 nov 
xat x, Inct ed.; djcoc xaxk X. Üneés conj. D 676, 
xot xax xévspov. Un* atzc R, fixo: Iaoín; xazk 
XÉvepov. Letronn. Hac omnia tentata sunt. nulla 
sequentium habita ratione, qua aperte ostendunt 
Scripsisse poetam cot xazà xévspov ig' Gn : cf. 
infra 380, 48o. 

175. maépov, GEtépot; te toxeboty G,., c. 7. 
Téxecotw ed. e conj. D 676, quod falsum esse ipse 
intellexit, quoniam tum mugÜsvénc Lowzv. Aócayco 
hullo modo dici potuit. Neque vero de avis cogi- 
tandum, quos inferre volebat idem pro egezépoi 
scribendo xe(vev vel mutfpuv. Non dubito, quin 
duobus verbis transpositis scribendum sit : xa- 
Gtyvístots cgecépou, mevípuy ce cíxtaat. llli fratres 
sunt ósoydospvr, hi patris filii alio ex toro nati. 
Cf. 196, matí£ptov dAosiotw IaXaxtaty Suvépal? 3 ux- 
"punctis jew, et 204, abroxactyviicoy Gyerépov 
Guvéa atv bueóvatc, 

180. bei; GET, vreín ed., de qua re supra di- 
ctum, Sed emendandum erat 81eín : vid, VI, 1 15, 
410, 535, 706. 

182. xpurra&lot; edd., xpurtadío« nos e conj. 
A. Alius scripsisset xgurvabiot, Qolepolo( z'; sed 
Noster non amat epitheta ornantia per copulas 
jungere. s 

192. llujus versus conjunctio per particulam 
Yáp confecta demonstrat hujuscemodi versum 
ante e' m excidisse : 























Sunt, accuratius explicentur, Quare aicol xe scri- 
p5i; de productione vid, Herm. Orph. p. 710 sq. 

211. abxhv conj. D 626 5q., quia sane &; non 
potest cum nominativo et infinitivo construi. Sed 
nec tam abrupta ex plurali in singularem trans. 
itio probari potest. A AXo&ropd Y' atreby conj., et 
particula importune adjecta, et pronomine non 
illuc, quo debet, relato. Vid, ad sq. v. 

212. BÉ vucÜnx Eovín evováyn G, erovey T; H, 8, Ec- 
vine avovxys ed., quod ?que non intelligo atque 
2. tvi avovay propositum a D 677. Scribendum 
fuit &yvuveat Esvin axozinc, quorum duo priora 
idem |. c. jam dubitanter invenit. Postremum 
jam Homerico commendatur axóviov Sf d velvaxo 
we Il. Z, 24; etcf. 1V,55 àvip pov. "Theocr, 
Xxvrt, 66, ávíovavo ptos ebvd., 

214. Üovov BÀ udyny GH, tov J, Uo dw M&- 
Y& ed. e conj. R. Sed vice versa ot Évt Msjvw 
scribendum fuisse monstrant v, 216, 220. "Augo 
híc pro genitivo, ut 3óo 82, refertur ad utrumque 
conjugem, 

216. méjoredd., nda J, TÉ nos, — dvdph, G, 
dv5pl ed., non monito lectore, sed rectissime, 

219. 1aUr& edd., vadck hic quoque nos, 

220. 21óyo & edd., ddyo, dy nos, illud pro- 
pter 4vàoGv versu sequenti, 

223. opua edd., euaza nosex emend. D677. 

232. sq. xacdnict! Énióvees AGxov xo edd., par- 
ticula xei alieno loco posita. ltaque scripsi xai 
i0 2. 5. del, LnId 

251. MÓoveac H edd., Aá6ovro nos e corr. AR in 
pref. p, xrvi, 

253. d) 8 dy Govotc urcot edd. eoa'c H, bene: 
cf. 256 et supra 333, Sed praterea quales stellae 
ad hoc beneficium requirerentur, dicendum erat, 
et junctura amborum membrorum restituenda, 
Id feci scribendo xaJol, 19 iv Civotg 9icaoíc. 

255. mai3ec edd. ; 71185 nos : cf. infra 336 sq. 

261. 46 83) Àéxov exa. edd., sed «à 85 movuxa. M, 
1&8, 3. 8. H, a23ntnóvoxa J, unde pluralem pro. 
nominis restituendum fuisse, etiagznultitudine 
forum qui pretermisit commendabilem , quis 
non videt? 

270. 1-69 GH, tl-6p, ed., sed concinnita- 
tis gratia emendavi 3-6páintc. : 

275. ei ydo «ou G, oi Yíe ov H, sed cum nota 
* yg xov MS » ; oi Y&p vot ed. Falsum esse patet; 
sed yario modo emendari potest , aut ol ó' &pa «oi, 
aut ly dy£pec, aut ol. mdysux,, sed pretuli oi ud)a 
70: propter usum particulz Nostro familiarem. 

288. 4€ Y' edd., Tot nos. 

295. 8 &pu mc &atpow xac éreíptrov edd., sine 
omni sensu.Scripsi dysUGv dacpoy ava áo Tpopov, 
quod aliis locis hujus libri (127, 408, 650, 652 ) 


7i poa. vevvouévotc TXoXyX; dmaco' ài Aixípot.. 
Vid. supra Ill, 96 sq. 


d.8b Uecovpaviq Üvncei Épy! ómxoc Xévtpt* 
Airoc vào aogín; Biorov XoMuotó xe Ypxnzów etc, 


200. Tiny G, Tiziv ed., Ticky nos : vid. supra, 

204. Guvéouaty edd., cuvéacw nos » ut indicarunt 
AR in pref. p. xxr, ! 

2605. 9' interserui. 

208. vévovro, ià' GH, qevovi', a2 ed., tévov9', of 
8' nos ex emend. Herm, Orph. p. 750. 

209. abrol à a3 edd., quod aperte falsum est, 
quum nihil novi adjiciatur, sed, quz jam dicta 
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ita. firmatur, ut non opus sit pluribus probare. 

299. ojroi edd., sed inepta est inter pudenda 
abjecta et ipsos homines mendicantes oppositio, 
quam nec Quinto I, 744 adhibito defendas. Quare 
«vol scripsi , quam vocem et ipse habet lI, 488; 
Ill, 312, et imitator IV, 383. 

304. «aisty edd. ; correxi, 

305. 25 edd, epi nos, ex constanti usu. 

312. dy edd., ày' nos. 

315. «' ego addidi. Nisi potius ómxóre 3' oóv 
onc etc, 

3a1. do G, do ed., &pa nos. 

3257. Post hunc.versum sine dubio lacuna est, 
qua de Sole et Luna sermo erat. Nunc demum 
intelliges , quid sibi velit v. 328 óc piv y&o gatvet. 
matpbe yovov, fj 9 dpa wonrepós. Jam in H ad marg. 
adnotatum erat : « deesse videtur aliquis versus. » 
Quod judicium recte probavit R, dum A scribendo 

1 Ó; gdv. 9* áp medicinam quaerit, illati soloecismi 
securus. ! 

329. wíà' fv vw G, uri H, uno! dv cc ed. 5 i 
cóv tw conj. WR, ux? oov wt À; sed scribendum 
€rat i) 85 ctt. — cuvérvot G , quod restitui ; euv- 
x1 ed. , non monito lectore, 

346. 4eixe)e G, « superscr. 3ixeàa » GRON. 
5 ix J, | ta H ed. , quod ferri nequit. Poeta 
elxéiux. scripserat, formam etiam alibi obviam : 
M, 494. HI, 237. 

350. eogiuz G , sogízc ed., aoi nos, Nisi co- 
giatc dederat. 

355. Post hunc v. lacuna. Neque 8óvovet per se 
dicitur (cf. HE, 18. VI, 26), sed additur xé- 
(t, et deest etiam verbum finitum. 

359. x«i 8' doa. x'y G, x'dv H, xoi 9" dpa xoi 

d.; pro quo etiam 2v à' dps xal conjiciunt. Ego 
pretuli xci 2 xal év: — otepeototv ed., otsprotai 
$' nos ex emend. D 293. 

36». $vuypote: G (non Zvóygowt, ut AR notant 
et scripserunt), 2v pois M et ita D 339, quod re- 
cipiendum erat. 

380. &óvawem edd., 8vovet nos. 

389. eXuacty edd., sed euazo; MIIJ, eyoaoty 
conj. D 677. "AkotGalowo o'jkatoc yapixtas intelli- 
gendi sunt monetx cusores. Alius xépuatoc pra- 
tulerit, sed pecuniam commercio ex aliis in alias 
manus transeuntem per adjectivum dpot£atoto sa- 
tis clare designari arbitror. — ye edd. , xe nos. 

400. 6gívro GH, 6pBveot J ed. , ópüivo scripsi 
propter ó&tet v. 403. 

401. $a x: H edd,, aiia nos e conj. R, qui 
etiam dÀÀa ss híc servatis v. sequente moAMd «c 
tentat. Sed cf. 1I, 320, VI, 525. 

4920. $i 

426 


7 edd., Z2£ «' nos. 
cives GT, xovis ed., sed hoc, opinor, £j- 
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và» dixisset. Scripsit xsivov, hoc sensu : « si Ju- 
piter testis fuerit, dum illi, i. e. Mars et Saturnus, 
viam quadrupedum signorum persequuntur, » 

427. Post Kóngi propter productionem y ad- 
diderunt AR , quod szpius jam explosimus. llla 
productio habet aliquid fuleri ex interi punctione; 
potest vero etiam varie emendari, ut aut 4 Kings 
cgerépoic ( vid. II, 219 ), aut 3 Kénotc, ot" Évfgois, 
aut 3j Koücpn, Écipois scribatur. In re tam incer ta 
vulgatam retinui. ; 

429. xheivoc! GH, xvovc' ed., errore-ut puto. 

430. dazégec dÀXov 8pot, G, d, Xov d. HJ, dacé- 
po« dXÀXov 8. ed. sine sensu , dexépss dot, érav DD 
679, quam ultimam vocem in memoranda con- 
jectura pretermiserunt AR. Scribendum : &cxé- 
sc, à" &y Époi : illae stellae sunt Mars et Saturnus, 
et in finibus Saturni huic congredi dicitur Luna. 

433. 8' 69avdovtac GH, qaod restitui patrono 
pd Rhemat. p. x55, «' eó 63ótovrac ed. e conj. 

A , iogóeovse D 533. 

"35. mepóvnatv edd, , BieAóvnaw scripsi ex emend. 
Lobeckii Phryn. p. go. Acubus, non fibulis lacera 
vestes sarciuntur. 

444. bx" edd., éx' nos. Vid. D 607-609 de his 
artificiis exponentem. Multus est etiam Manilius 
de his, ex quo locos quosdam adscripsisse lubet, 
nostris simillimos : V, 445, viduata volant pennis 
et in aere ludunt; ibi. 439, corpora, que valido 
saliunt excussa peteuro; ibid. 654, cesi meditatus 
iter; ibid. 653, certa per extensos ponet vestigia 
unes. 

445. Hunc versum, quum inprimis propter il- 
Jud ipao: vaio; multo melius convenire videretui 
mangonibus — hi enim sunt xaí(&ov xprxvotc , ut 
recte interpretatur D 679 -— quam funambulis , 
post v. 447 poni jussi. 

458. xmopóon edd., rund nos. 

459. uucepaic edd., posagais nos e corr. D. 659; 
et voluerunt jam AR in przf. p. xrvri. 

470. &vücvesc H. edd., dpüfvsec nos ex emend. 
D 679 : cf. I1, 479 aiv nip Ovnzobc moxivaiz mpa- 
mí8sGct vooUvcac. 

473. pávseis edd. veis nos, et voluerunt AR 
praef. p. xzvir, — «s post dcrpovóuot addidi, 

474. *' post Quéov addidi : duplex innuitur và 
tum genus, extispicum , et qui ex aliis sacrificii 
signis , ut flamma et igne, vaticinantur. 

476 sq. £pmoa 8" "Eggo9 xetvot y! dXdev GH , 
Uc da 9" "E., xeivol c QU-Aooc ed. , prius et po- 
stremum ex emend, D 679 ; facilius etiam, opinor, 
scripsimus : Zmo)a 9 *E. xeivos, 19^ dAY ovs. 

484. Bear edd., fíoorà nos. 

. A85. géama rat, xolieleqezó» G, égénnsat v. HJ, 
* xoukónDarykxóy ed. e conj. D 672, for aisdáe 
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quidem suspecta. Maque fjémauru, GMayxtóv 
pretuli. ^ 

499. xav  aàvóv GH,, xa&* aócoU ed. e conj.49 642, 
pronominis forma Nostro inaudita; xax' aoc nos. 

bor. óXoijatw 2xaxcaic G, à. én' dxoi; H ed. Pi- 
ratas sinedubio intelligit; sed cur nautis hi in li- 
toribus tantum, non in mari insidientur? Scripsi 
Xonio ün* toxatc. 

503, mpís 1c edd., mpiv «« nos. 

506. 4d $utiu.oio H edd., eiüpófiuoto nos e conj. A. 

507. &v8pac dóvrac edd., Bor óvcas nos : cf. II, 
335. IV, 186. 

508. 65xav, 3 GH, fixav, xal ed., 0/xavz', 3j nos 
€ conj. D 680. — JdAXou; edd., AdXoc nos. 

538. dyelgoveos edd. , &yeípoveec nos : vid. 299, 
656, ne Nostrum a constanti usu defecisse putes. 
Ft si niedium recte haberet, etiam insolentio- 
rem ferre deberemus accusativum | móA«g nÀd- 
ovrt. 

543. dv cxépvoisiv edd., quod. quamquam pro- 
pter.s£jvac defendi potest, tamen vix sanum est. 
A adócpiowotw vel devíotw, Rt obpaviotsiv. conj., et 
possunt alia tentari, Sed simplicissimum est à 
qgstépouy : cf. 226 GXngosóviaw Ejaw, et de pra- 
positione à jam supra dictum. 

544. 8 dixevxa edd., 03 xe conj. AR in praef. 
p. x1vir ; nos à' do' £xeico praetulimus. 

554. 'Eousiy edd., *Egusis nos. . 

560. mapa 6Xjvac edd. , rapa frac nos ex emend. 
Lobeckii Paral]. gr. Gr. p. 237. x 

563. cóv «c GH , quod restitui; ev vs ed. 

' 568. Errore £v ante xévrpo legitur in ed. 

575. «c GII, quod restitui; ye ed. — oda edd., 
q«vij nos. 

577. leve B3; votos G*exépotc gop£ouaty ex" Osotc 
GH, óuóu J, decía 53) vxov c. 9. &. à. ed., sensu 
perquam gibboso, ut ita dicam, quem tamen jam 
intulerat D 681 9j vxo vel 53 "v vorrote (i. e. 03 
v1 ) conjiciendo. Multo melius Weigel. in Add, 
àd Sclineideri Lexic. p. 69 Stwozois conjecit. Nec 
tamen ossa illa placent curvis humeris imposita, 
Fateor plura tentari posse, ut. eu, vel Üpex vel 
&,0ouc Btvertoi; etc, Sed satius duxi hic quoque 
Homerum sequi, a quo Thersiten similiter de- 
Scribi patet : & 3 oi. jun Kupszó xi o1790c cuvo- 
yioxóse. Hinc Scripsi à£éx &iwtotobg ax£ovot * Go£ou- 
ctv Er" Ouous, i. e. humeros gestant acute in pectora 
cureatos, 

580. drorpiyovst GH, dxotuifrovc! 9 ed., dxo- 
ric yovces nos, ut hec cum sqq. et verbo finito Y 
vovrat in unam descriptionem jungantur. 

. 982. yefvovat GH^. quod. restitui ; yérvoveas. 
AR, ad quod scribendum adacti erant verbo finito 
&xotiucíYousty supra intruso. 
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584. ÉxeuLav edd., Éxevev nos. 

592. dc edd., &&v nos, quoniam verbum desi- 
derari videbatur. Sed haud scio an post xónpte 
addendum sit 2v. 

598 sq. $4 iyoGv H edd. Hos duos versus nul- 
lis machinis ad priora adnecti posse patet. Hine , 
AR utrumque uncis incluserunt, Hoc vero et facile 
nec probabile, quum et omnino hos libros inter- 
polationibus prorsus vacuos viderimus, nec ula , 
ob quam híc peculiaris res interjecta sit , causa 
excogitari possit. Hinc puto aliam híc memora- 
tam fuisse constellationem, quam deprehendisse 
mihi videor v. 600, quem quidem his preemisi. 
Cf. qua ad eum notavi, Sed quid discriminis sit 
inter óypGv voócov et xafóyoov, nemo facile dixe- 
rit, et mendum subesse clamabat apostrophus 
5 E. Quare 5j EnpBv ecripsi. Haud scio an haec cla- 
des V, 191 memoretur : 9euyouévoov Gxpxiy Üro- 
Tfxevat atüwoz dvo. Scepius autem voóstoy xafióy ocv 
mentio injicitur :Il, 346, et pluribus T, 155-157. 
— 599 1elebot edd. , x&VoUct nos. ? 

600. v: edd. ài nos. Hunc versum cum sequen. 
tibus jungi non posse, abruptum demonstrat ora- 
tionis filum, et particule qua sequuntur $y 2', 
Hinc v. ante 598 posui , interjectis tamen signis, 
unum versum periisse, 

£17. escis G,, sed cbv co; MII ed., cóv xoiz J; 
aóx&i conj. Letronn., sed scribendum erat cby ua 

621. Bporo, edd., Spoxü nos : cf. 676, 

622. Érovto edd. , Exvzav nos. 

630. vócou; edd., vósoy nos. . 

647. sevpéyovoc G , sespyowot H ed. , TETQAYO)-" 
3o» em. Letronn., quod recepi, 

665. 3» G, i» H, a9 ed., àv nos, qued etiam 
commendant AR in praef. p. xvni, 

670. v' edd., x' nos, 

675. xaX G, B3 H ed. , quz est mera con- 
jectura. Multo probabilius, prassertim in tanta 
loci brevitate , hic quoque versum excidisse, 

676. xax H edd., quod ferri nequit; ud)« ros 
e conj. A. 

678. darerá y* edd, , et particula suspecta, nec 
quo &emeea referatur, perspicitur. Hinc &cmero; 
Scripsi, referendum ad oX6xc. 

684. fei G, sed Tel; M , iei" H, quod recepi; 
c ed. Cf. ad v. 112. 

685. «ic GH , «ós'ed., n& nos e conj. À : cf. 
v. 307. 

687. 3 edd., xe nos e conj. A. — xaÜmepüs 
Béotv. G, sed xa&unepeepéouy M, xaQunépzeo' .£otev 
HJ, xaüónsprepfotev (sic!) ed. e sententia D 335 


et 681 ; xaÜjuxépvepot £lsv nos ex Go4. 


694. Yeyaciceg Éoic fxoucty GTI, Y. É. exovow ed., 
quod si verum esset, ex 1H , 382 explicari debe- 
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ret de servis, qui cedant, h. e. obediant dominis. 
Sed et verbum de uxoribus l. c. rite dictum nan 
recte de servis dicatur, et omnino mira foret con- 
stellatio, servis obedientiam portendens. Hinc 
Scripsi yeyaósrac Éoic lcoustv, quod verbum etiam 
supra v. 56 certissima emendatione procov, quod 
est in G, ab AR positum legitur. /que bonum 
esset sed longius a codicis scriptura remotum : 
yeyasreee loot ceA£üouatv, vel Éoic leot elciv. 

697. £axxt edd., écevax nos. 

702. 1$ edd., née nos e conj. Holstenii. 

707. ad: àv xévegoo Koóvo; GH, ad Kpóvos £v x£v- 
pip ed., ad:e Koóvoc xévrpo nos ex emend. D 681. 

709. bx edd. , Zx' nos. 

733. ai savtoc G,« superscript. aü)ucavrOQ » 
GRON, a3 Aócavxo; H, ao Aiouvioc J, et itain M 
scriptum esse testatur margo,H ; ao Josabros ed.; 
aU Ae9cgovtog nos. 

730. &sca vs edd., 5rróc« nos. 

233. ixnpogéguqt G , quod restitui , lacunz si- 
gnis appositis; ixmpogépoc à ed. e conj. D 340. 
De hoc l. supra dictum. 

735. uavrogivi 4&p voci, 3v GH, pavroovnet yàp 
&v volui; ed. e conj. KR ; gxvsoaóvz, vof» Yàp ày vel 
yov toin, D 682. conj., uavsosóvau voit yo àv A. 
Oinnes, quod mireris, ineptum &v relinquunt. Pa- 
tet pavrosóvr, yXo oia ài scribendum esse. 

736. ví» &' G, cy? H, rjv & D Ll. c., i. e. gav- 
«ocóvry ; 070 ed. e conj. A. Scripsi 172, Aac ra- 
tione, i. €. tacendo. 

735. dyow G, éyov H ed., et ita conj. D l. c., 
qui etiam. &xóv proposuit. Scriptum erat £yow : 
qunm Zabeat materiam , consulto omittit: 

747. xal gn edd.; xa8' &pnc nos : cf. 716. 

753. alvióyov edd. , atyiórov xe nos e conj. AR. 


LIBER QUARTUS. 


Transimus jam ad aZterum carmen , quod con- 
tineri dixi /ióro quarto. Éum ab uno eoque recen- 
tiore homine compositum esse certissimo indi- 
cio est universa dictio, quae ubique equabilis 
est et sui similis. Gaudet enim verborum plu- 
rium atque variorum, sepius idem repetentium 
cumulatione, quz haud raro'in inanem strepitum 
abit; sepe, inprimis in describendis, qua per 
constellationes portenduntur, artibus, synonyma 
et epitheta sine copulatione juxta ponuntur per 
unum pluresve versus , ut in memoriam revocent 
Orphicos hymnos, numina ingenti nominum et 
incondita multitudine invocantes. Huc maxime 
pertinent vocabula alibi aut nusquam aut raris- 
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sime reperta; « nam » , ut verbis utar editorum 
pré£ p. xxiv, « in uno libro quarto nova voca- 
* bulaqpulto plura, quam in ceteris libris cunctis 
* contirientur.:» Ea híc sub uno obtutu. ponere 
placet, literarum ordine servato : d 4X porvmiis 569. 
dyuprpue 221. deuxuouc 3o1. düscuogdyoc 564. 
alyMátovrec 264. abyAoboXon 188. aiürpoAagumii 29. 
al0spoveokiov 25. atüpo6oXXon 224. alüpoSóvnrov 298. 
&lüponAavic 586. aiüpotóxou 339. alüond 1606. 
alxunAxvic 249. alaysoxepBeic 314. aldyeóuu0oc 57. 
aleysopíuovzo 445. alagsópnsot 592 , quibus locis 
omnibus «icoso-in edd. legitur, quod mutare 
volebant AR in aiozp:o-, recte mutavit in ae so- 
Rost in Lexicissui fasc. I ( etunico ! )p. 111. aloypo- 
qéNotac 283. alsgpocibdxzat 304. &xpo6oAstw 354. 

dxporoAeUn 79. dxttwr Go xc ter. &AXorumótov 75. 

&Xepev 563. duapnoxamtüpxs 252. &uxcpoyz n 
108. áu6Avétecav 156. &peTdüpou, 1i3. dp.qibodtr 
84. &pgobixv 252. dvaczpogín 312. dyàpóetpop« 
358. &viXoUuevoc 92. dvxorux 336. dtijoppot 513. 

dEtoriovocóvn 505. dnóAota 282. ánonMatopac 343. 

ámogüeyxvípir 550. dmógua 316. dphtutal 258. 
deigvoovije 512. dpasvouíxrat 59o. domopn 585. 
diéxgovag 584. dxlünvov. 368. dvpdzstoc 063, doti 
xopícous 234. dyfhipovas 5o. Batuypiipuov ter. Ba- 
quGáp.ovos 318. rorípuovoc 77. fiorocxómov 572. 
BAx6spavpác bis. BoXxuysi 431. fporoxMevetpz. 11. 
Bupsotóuous 320. 1oXXogavels 221. vvdrtopzo 422. 
yovoribvag 31 t. Oepoepyéuc 320. Bconóspao: 38. Qui- 
GXficopuc 236. Quxztouiatvovtec 419. BieuDuvtiipae 106. 
Suuveiipac 40. ykoppiosotat 452. Quam 553. à- 
moX(:àt 376. Busvugiz ibid. $oorpyóc ter. SoLopó-^ 
got 514. Sucmovin; 260. Doxexevupopfow et - (oo: 
Scpius. iyoecicxoug 325, tlapóevrog 275. tixovo- 
wópgouc 343. £DaemtvoupyoUe 301. Extecinv 381, 596, 
quod etiam 368 restituendum fuit. £xdorepov 
224. &gÓactxolzou; 247. &ymiDoho6ae 190. évoi- 
vac 113. (etiam IL, 445 ). ivtpugéac 85. ixavot- 
x:opx, 483. éxiüóyio, 565. nígotrog bis. épyoAd- 
6ou; 33o. ÉratporQógouc 313. sü£odvouc 56g. 'süEuAo- 
spyosc 324. tüsotgpov bis. Co3voxoiv. 168. Qosopizv 
5ro. $yegovrióug 98. fuitsóBouAot 600. Ürurpoga- 
voUvzag 277. ÜconGijtac 234. Ücopijocopa 7. Üsepo- 
cóvey 460. ÜnAvAdAou, 322. (nAupavouvra 164. 0n- 
eo6ópou 614. On poSiBaoxo Anc 245. 0pacoyAnccéac 
184. 0paaí0uua 52g. Üpnváropas 190. fepoliirrous 
227. "lvBoysvoüc 149. lbooAouc 243. lyfuolnpeuvdc 
243. tyyo6Aa6Eac boo, xayxavéns 324. xoÜapripac 
bis. xaxospy/c bis. xaxopxiropeg 307. xaAagoypu- 
ize 72. xaXo6duovac 287. xavovíopata 191. xavo-- 
vicuóy bis. xaprocnópo: 256. xavdósumvo. 200. xa- 
rovabiscijpae 235, xsgatkoupyoós 291. xepasibmtóoe 91 . 
x5BÉrope 514. xwpayyíxs 342. xAauotüpus 192. 
xAexvio bis, xhurozépuovos 28. xoAosgomóvou, 570. 
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xpzromAayei, 284. xrtxvicuGiv 41. xuJocxómoy 35. 
Kv6spnude 359. xuvnyutipas 337. xo áocopac 493. 
Aaympavyéng bis. Aexayosxon(m 213. MBoykugtzst 
130. AmóraiBa. 585. Xoywtovóuotety 160. Aofsónarca. 
479. Xocaop.xvobvttoy 216. uaxeurás 268. alu dp- 
povas 300, eXoupyodc 185. usXmáropoc 183. pea- 
ysuuévoy. 315. peponoomópov 577. ueaobepxén. 583. 
pesa óAiikaot 522. uecempocóvre 436. p ropa 75. 
puxobtouc 280. poyosoxín 412. potyeusá 350, MAotyo- 
cóvnv 394. putlóuacz 447. toptóSota. 175. LUc&Qt- 
md 316. i) vr 254. topoAóvouc 446. ptopópovac 
283. vaGAtasoxtuméuc 185. vaunzyéat 323. vavoi&á- 
a5 397. vexpolepxii 555. vexpovóuac 192. vexutauóe 
213. veolapiéa 510. veouopgorónwrot 305. veptepó- 
popga 555, víxvopac 397. voacüugov 540. voucopeAetc 
416. vuxtotAavéac 484. Güvtoróu Gov, 281. olxzpoxs- 
AeU ou; 222. olxrpope)d0pouc 33. olevooxorixo)o 212. 
GMjevra. x o0. GAGouéAa0por 504.*0A6ovouoUvcec 5B. 
GAxagoypleva; 342. àvÜoAoyot 259. pyavorixtopac 
439. ópyidBsacty 63, dprióo bis, mai3ocóvnaty 378. 
Teu Ó6Aa6éac bis. mupmaüéuc 311. maysdéxvous 316, 
moagpeléxsap 58. ne)exfivopac 324. meptaoop.eYxj 464. 
mestpigTipas 278. mtctóppoveg 580. mA«croxduat 
3o4. motjvopxi 120. moAváovepoc 26. mOÀuTÀARyXTO- 
Góvye 222. moAwnpr;xxopae 160. mov, p uv bis, qto- 
voraixvopue 276. mopvooóvne 314. mpogy.dorupoc 176. 
mpognttovra 217. mpogiíiropas bis, mptápyae 399. 
muptsdppapoc bis, mvpco6oÀoUca 214. pato cocó- 
016 124. ctlemgópoz 333. aeAaapde sepius. ceXd- 
uat 601. ce wvdtovta (sic!) 81, 217. GeXnytóoyv- 
3 546. awneóovsac 269. GxerTíjpux 165. axÀapuSeoc 
325. exon. 78. axoVonmiox 198. Gopósoya 191. 
Guvaldypetvos ago. ayovüuAdevva. Dr. Gk cogopGoíg 
et - gpoupntioze 232. *&p1t69ropec 580. Taptjeuz- 
gas 267. TEXvogTtógoy 597 (etiam Vl, 540). vepixo- 
Dgopiodone 520. ttÜxvopae (22. voleAxeig et pogo- 
Tote 245. 66owNwvae bis, b8oíac 251. $)o- 
Yocoou, 342. Ürepopuatvav 131. bxvogavei, 364. 
qaivórmia 177. 9xguaxtóc bis. qeryoGoXéo szepius. 
qOtoxinAoug 5oo. qot6ntoi; 550. goproctóAog 134. 
geoventüpa 47. guyxoctvine 64. qurocmopiac 433. 
xspvícopuc 114. qdóac 66. Xot&orayac 330. ypu- 
oncéntopac 39. yaónoDac 118. VyeuGoxa nyopíat 332. 
jsuovipac 119. Ynocov 448. His addo septem ad- 
verbia in —- 2óv desinentia : dyeXnBóv 424. áAuan- 
3óv 486, Baavaióv 197, Bou6nBóv 449, xauahàóy 
622, fou6»3óv 108, oregavnéóv 429, axotzmidv Gat, 

Haec quidem tam larga seges satis est ad pro- 
bandam ejusdem auctoris manum, siquidem alia 
non obstant graviora argumenta. Fa autem neque 
protulit adhuc quisquam neque proferre poterit. 
lino etiam versuum pengendorum ratio, accedens 
illa jam ad Nonni severam puritatem, unum pro- 
dit eumque satis elegantem et sollertem poctam. 


XXXIX 


| Eum vero post auctorem trium librorum, de qui- 


bus modo diximus, vixisse, cum verborum for- 
mandorum ratio prodit recentioribus tempori- 
bus propria, tum aperta demonstrat. imitatio, 
qua ille fere in singulis quas enumerat constel- 
latjonibus earumque efficaciis illius pricepta 
expressit sive potius circumscripsit. Consistit 
enim ez imitatio non in verbis locutionibusque 
illinc depromptis et simpliciter repetitis, sed in 
rebus et materia inde excerptis , qua in sermo- 
nem novitium bujus et sesquipedalia verba trans- 
mittuntur. Itaque ubique jejunas simplicesque 
vetustioris poetz sententias exornatas, ne dicam 
oneratas invenias illa dictionis abundantia, pror- 
sus eodem modo, ut Nonnum ubique Homerica 
quasi in suum sanguinem et corpus transfundere 
videmus, easdem res verbis prorsus aliis et am- 
bagibus dicendi latissime enarrantem. 

Hinc, quum maxima hujus carminis pars enu- 
merandis in artibus et moribus hominum versetur, 
fere nihil invenimus, quod nón in antiquioris 
poeta libris, inprimis in ultimo, commemoratum 
sit; ita ut quecumque de illis rebus ad imperato- 
rum tempora optime refevendis supra diximus, 
eadem etiam hic de quarto libro dici possint, Et 
singulos quidem locos deinde omnes campone- 
us, Duo tamen sunt, unde haud prorsus impro- 
babiliter de setate hujus conjecturam capere li- 
ceat : primum infesta Christianorum mentio, 
injecta 561 sqq. . 


Eocat yio£)av evil, ttiv v6 Ücototy 

oUyl véjov, &vouóc te 9geatv, nArfovs Xoyog 
. &Xógpurv, Gócaxtoz, &uetpoenfic, &to&astoc, 

aoróvouos, xaxóluuoc, &üecy.ogáyoc, GoXotpyós, 

Gveiv xtedvay éntüUttoc, Ov Bt TAvtüg 

&zuot yuorsovct bj &epogóvny dVótazov. 


De hocloco jam bene admonuit Tyrwhitt, praef. 
ad Lith. p. xxr sq. illud, quasi HeMenas odissent 
€t deos contemnerent, nullis aliis nisi Christianis 
exprobratum esse. Scriptum autem hoc esse ali- 
quo tempore, quo hominum ira et odium adver- 
sus Christianos palam eruperat, satis probabile 
est. Jam si imperatores ab Alexandro Severo ad 
Constantinum usque regnantes perlustramus, uti 


"supra jam factum est, videmus eos tantum non 


omnes Christianis inimicos : cf. Sulpic. Sever, 
Hist. sacr. Hl, 32 : « Sexta deinde Severo impe- 
« rante Christianorum vexatio fuit. Quo tempore 
* Leonidas, Origenis pater, sacrum in martyrio 
« sanguinem fudit. Interjectis deinde annis vn: 
* et xxx, pax Christianis fuit : nisi quod medio 
* tempore Maximinus nonnullarum ecclesiarum 
« clericos vexavit. Mox Decio imperante jam tum 
* septima persecutione savitum in Christianos, 
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« Inde Valerianus octavus sanctorum hostis fuit. 
« Post eum interjectis annis fere quinquaginta , 
« Diocletiano et Maximiniano imperantibus, 
« acerbissima persecutio exorta, qua per x con- 
« tinuos annos plebem Dei depopulata est, » etc. 
Kt consentit Lactant. De mort. persecut. c. 4 de 
Decio, c. 5 de Valeriano, c. 6 Aurelianum addit, 
tum de Diocletiano et Maximiano utroque longis- 
simam exhibet. narrationem a c. 7 fere usque ad 
finem. Potest igitur verisimile videri, sub uno 
horum imperatorum vixisse hujus libri auctorem 

Sed ut verum fatear, videtur mihi tum potius 


principum , quam civitatum. iram. memoraturus. 


fuisse. Contra et harum mentio, et epitheta Chri- 
stianis attributa potius Juliani tempora redolere 
videntur, quem constat abfuisse quidem ipsum a 
violentis adversus Christianos legibus cruentisque 
edictis, verum et scriptis suis eorum doctrinam 
et mores imrisisse et vulgi odio contra impios deo- 
rumque contemptores, quales habebantur et dice- 
bantur Christiani, in cedes et incendia erumpenti 
satis indulgentem judicem se praestitisse , cujus 
rei unum exemplum memorasse sufficiat illam 
terribilem Alexándrinorum seditionem, qua per- 
ulti Christiani cujusque aetatis et sexus crude- 
lissime trucidati feruntur. 

Accedit aliud momentum. In hoc quidem libro 
nihil invenimus de persecutionibus adversus 
astrologos et mathematicos exercitis; quales non 
solum libri ultimi fine, sed etiam lI, 201 a vetu- 
stiore poeta inhuuntur ; quin 212 sq. etiam genera 
enumerat illi non diota : 69popdvetac, — olc Xexa.- 
vocxoní mazedevat d vexvisp.óc. Jam imperatores qui 
Alexandrum Severum secuti sunt, plus minusve 
scimus etiam his hominibus adversarios exstitisse ; 
quid quod Constantinus supplicio capitis, ut alios, 
ita etiam Chaldaeos et Magos feriri jussit; contra 
unus Julianus quum religionem paganam myste- 
riorum, oraculorum atque omni secretorum cul- 
tuum et superstitionum auxilio optime fulciri 
posse putabat, etiam mathematicorum studia in- 
signi favore resuscitavit, Cujus conatus testimo- 
nium unum sufficit adscribere locuin ex Mamer- 
tini Gratiar. act. ad Jul. c. 23 :« T'u philosophiam 
« paullo ante suspectam ,.ac nedum spoliatam 
« honoribus, sed accusatam ac ream, non modo 
« judicio liberasti, sed amictam purpura, auro 
« gemmisque redimitam, in regali solio collo- 
casti. Suspicere jam in caelum licet et securis con- 
templari astra luminibus, qui paulloante, peco- 
rum atque quadrupedum animantium ritu, in 
hunnun visus trepidos figebamus. Quis enim 
spectare auderet ortum sideris , quis occasum ? 
ne agricoke quidem, quorum opera ad motum 


« 


« 


r 


« signorum celestium temperanda sunt, tempe- 
« statum presagia rimabantur. Ipsi nautze, qui 
« nocturnos cursus ad astra moderantur, stella- 
« rum nominibus abstinebant. Prorsus terra ma- 
« rique non ratione coelesti, sed casu ac temere , 
« vivebatur. » Vides, non ininori fuisse Juliani 
imperium atque Alexandri Severi invitamento , 
si quis de rebus astrologicis scribere averet. 

Sed utut est, id quidem extra dubitationem po- 
situm videtur, his studiis atque poematis termi- 
num positum fuisse crudelissimailla persecutione, 
qua Valens de insidiis sibi structis sollicitus, quae 
quidem excitatz dicebantur eo, quod nonnulli 
de nomine imperaturi post P alentem secretis arti- 
bus consuluisse arguebantur, magnam noxiorum 
innoxiorum multitudinem afflixit. Operz pretium 
est de eare legere Ammian. Marcell. XXIX, 1-5, 
vividissimis coloribus omnia depingentem. ''um 
enim, quum vel « incantamentaanilia » interlibros 
reorum aut deprehensa aut a delatoribus immixta 
satis essent ad crudelissimas poenas exercendas , 
tantus omnes invasit terror, ut « metu similium 
libraria omnia exurerent, » Post illum annum 
igitur aut Nostrum aut alium scripsisse vix cre- 
dibile est, nisi aliunde ejus zetatis vestigium pro- 
babile detegatur, quale in Lithicorum scriptore 
feliciter. reperit "Tyrwhitti sagacias in praef. 
p. rvisq. 

Jam vero, postquam et unum esse libri quarti 
auctorem et eo, qui tres priores libros scripsit, 
recentiorem vidimus, antequam ad singula trans- 
euntes et imitationem ejus persequamur et lacu- 
nas aperiamus, pauca etiam de sermone et de 
versibus ejus insuper addere placet. 

Notanda de singulis verbis etiam hec : gepomiz 
Zoya 215, pro quo alius poris. gUAo dixisset; 
émiójtopsc vario modo junctum : Aózc 33. xoAu- 
mÀexto6Uvts 222. ÜnpobiaxaxaAMng 245. york 280. 
yon 281. alüpozóxou rov, 339. mda aroa mi 47 1. 
Eevéae 521 5 npoxom 71, 471 ; neutra adjectivorum 
pluralia pro adverbiis usurpata : mAeyxsà àtyato- 
Hvoc 7. Óp8k cexuatpogévotct 10. oxoAtmá mtQü- 
€a 78. Aobà vaavitücusx 92. àvdkta ÜnAup.RvaUv- 
vac 164. exps6AX xoAatópsvot 198. quUido4 Oa Ücu— 
TpouavoUvva 277. Gohospyíu  vup.geuüeisn 394. 
leóuotpa neAt 409. Énijoya vixsac dyouczt 506. 
asreAenuéva vepi.oBootoóoac 520. Üpacütuga ueprvé- 
1&« 529. 6uótuya Aavpedovrac 602. Et ita etiam 303 
explicandum : xaxeepa f-aovícouat nÀA«ccoxópot. 
Nec dissimile, quod 355 scripsi, mavreia pyeioac. 
Quod casus attinet, nil memorabile inveni nisi ge- 
nitivos csinvátov vóoto 81 , éXsjuovac 3c yOovó 449, 
et cpa mepiscoueXac 464 hceusati*um. Tum de 
praepositione ei; vid. 72 ós' el; ucücav xeróvitot, el 


* 
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15 64 vaofiv Eig àndtny 236 Sq., fapaxoieis Elc dos) 
vedousa 42 sq. et elc dzgattov Biócou-2xvedovtec 531; 
de iv 82 iv cwésoet menÀwÜoc. — Recentioris tem- 
poris indicia etiam sunt pronomen £zvza 16, 157, 
250, 388; et articulus prorsus ad orationis pede- 
stris usum depressus i his : $-ópoc 24. v4» &ó- 
ctv 69. 6 Aog euüe(c 87. «à mAciacov Ltozic 90. 5 teg va- 
c0fv 236. xbv mugósvea 271. 6 Bloc 285. 6 Tópoc 289. 
touc cy 0évvae 299. cbv voiat Quoyuois 319. ràv Xuve- 
tv 362. «à B£Gota 4,98. vd ve xowá 541. Et prorsus 
prosaice positum véhropaco nénlow xol ceóxvopac 
worÜv 422. — Peculigris etiam infinitivus est 
futuri aptus ex. verbis ad constellationem perti- 
nentibus, ut /escütet daosaQ fo, 128, 174, 221, 

. 268, 350, 22g, 252 , 299, 337, 398 , 423, 430, 
502, 521,:573; gírtcüni 313, 330; £v 5745 
Veoüat 99, 163; oaveicüat 210; et ex iis verbis 
propria sunt 3üzét 40, 428, 501. aü8Goty 522. à7- 
ya 253, 299. 

In modis purior est antiquiore poeta. Con- 
stanter enim 7v et ex», quz apud eum regnant, 
et similia cum conjunctivo componit : ut tres loci 
qui repugnabant (82, 147, 519 ) mutandi fue- 
rint. E plane non apud eum invenitur. 

Interdum. nomina, quibus tamquam propriis 
appellari solent planetz, adjectivorum loco reti- 
nuit et planetarum nominibus veris apposuit; 
ita qzéüov Jovi 36, 201, 496, unde 17 1 restituen- 
dum fuit; cx6ov Mercurio 69, 206; mupóetc 
Marti 271, 432. Prorsus singulare est 362 «iy 
ZXuvexóv de Mercurio, cui tantum convenit Iroé- 
c6vc V, »49 de Saturno dictum, 

In formis non multa mutanda erant. Bis dposv 
scripsi pro dpgey ( 369, 458); illud remanserat 
recte IV, 5o, 461, 509, 527. ''um codex sibi non 
constabat in preepositione sic vel & ante consonan 
tem posita, in qua re ante Nennum multum va- 
riarunt. Apud Nostrum, quod Nonnus postea san- 
xerit, ei; ex majore locorum numero — 48, 112, 
159, 287, 289, 389, 143, 479 — iis, qui repugna- 
bant, restitui. Contra poeta trium librorum alte- 
rum canonem secutus videbatur, cui , ut alios ta- 
ceam, Quintus addictus fuit. 

Versus bene et facile decurrit, modulatione 
sepissime compositis bene cadentibus adjuta, 
Productiones pravae jam ab AR correctz erant; 
vid. praef. p. xix sq. — Hiatus hos adhuc invenias, 
qui sunt legitimi in verbo Zgya : sic 215 pepoziia, 
279 pegexgnuéva , 358. dvBpósvpopa. Pro Kothíon 
"Apsi 294 confidenter Kv9otás scripsi. Alterius hia- 
tus ín arsi, de quo adsuperiorem poetam pluribus 
exposui , pauca hzc exempla inveni : 126 Ko£on 
Emígottoc , 171 fAérm "Apto; , 379 Mvn teópotgoz , 

Cquamquanribi cod. Mávic ; avvvebon, £e 39a, E 
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ieópotpog 73 et 403, quAacaduevat áAuonBóy 486, 
Kv£gn ioa0pij 597. Sed 368 2x0ecínv scribendum 
erat. Contra ex his etiam 95 scribendo yoviqn ópn 
hiatum inferre non dubitavi, In universum et de 
'hoc poeta et. de aliis ejusdem temporis dici po- 
test, jam ab iis insciis volubilitateni illam liqui- 
dam feliciter tentari, quam Nonnus severa doctri- 
na circumscriptam sectatoribus legem tradidit, 

Sed si unus omnia scripsit, qua in hoc libro 
leguntur, minime tamen ea integrum carmen effi- 
ciunt, utillud, cujus filum perpetuum per libros]L, 
1I], Vl persecuti sumus. Potius fragmenta tantum 
carminis, quamquam satis ampla, eo libro con- 
juncta, sed ex ordine suo deturbata esse, accurata 
singulorum contemplatio, ad quam jam sumus 
descensuri , facile docebit, Lectorum commqdi- 
tatis gratia et singulas partes uno obtutu com- 
prehendi, et ubicumque aut ordo disjectus aut in- 
termedia periisse videbantur, lineolam subfigen- 
dam curavi. Facile erat neque improbabile, hic 
illic meliorem ordinem introducere; sed .eo co- 
natu quum nec opus lacunosum ad integritatis 
splendorem revocari posset, et locorum ab aliis 
titatorum inveniendi diflicultas subnatura esset , 
abstinui ab ea re atque satis habui ejusmodi 
transpositiones notasse. ] 

À. 1-13. Procemium, quo multa plura promit- 
tuntur, quam re vera prestita invenias. rs v. 
pro ébovóusvas, quod est in G ( éovouivas H  scri- 
bendum esse étovou:jv ,'conjunctivum adhortato- 
rinm, cuique patet, qui non ea opinime tenea- 
tur, antecedentes libros ab eodem scriptos esse. 
Quamquam etiam. AR | £ovópsvx e conj. D 335, 
Sed idem ibid. 652-54 egregie 5-7 et copiose 
explanavit , &oxótov móAov-hie non zodiacum esse, 
sed ipsum caelum signiferum demonstrans. Jam si^ 
haec simpliciter opinione nulla praoccupata per- 
legeris, exspectabis introductionis loco easdem 
fereres explicatum iri, quze alter poeta lll, 1-140, 
multo accuratius etiam et elegantius Manilius 
praemisit, Hinc sub v. 13 lineam posui. 6 àv Jji- 
ten? &nodbein G , vog semodpetn H, é& fpi 
ropsin ed. ex emend, D 654, quam perfecit Lo- 
beck. Parall. gr. Gr. p. 337 scribendo Susi, 
et probant allato Nonno V, 582 AR in praef. xu, 
— 7. Üsoujtopa. edd. , 6copijoropx nos ex emend. 
Lobeckii ibid. p. 213 not. * ). — 13. Ante nunc 
versum lacunam esse, non solum verbi finiti de- 
fectusy sed omnino hians sententia demonstrat, 

* B. 14-106. Hoc fragmentum prorsus respondet 
iis quz alter poeta IIT, 8-130 exposuit, h. e. quid 
septem planetz soi in singulis quattuor centris 
efficiant. Etiam ordo pane idem est: Saturnus 
14 34 coll. HI, 8-31. Juppiter 35-43. coll, 1H, 
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32-48. Mars 44-52 coll. HI, 49-71. Fenus 53-68 
coll. HH, 72-89. Mercurius 69-76 coll. 11, 90-105. 
Jam ordine inverso prius Luna 75 -92, quam ille 
HI, 120-:13o, tum So/ 93-106 , quem ille IH, 
106-119 tractavit, afferuntur. Comparantibus 
singula non solum apud Nostrum, quz ille brevi- 
ter dixit, multis ornata invenimus, sed etiam 
quzdam dilatata aut adeo aliter formata, quam 
rem nemo mirabitur. Sed, quod gravius est, dum 
antiquior ubique diserte quattuor illas stationes 
enumeravit, Noster aut negligenteretimperite par- 
tem tantum centrorum, eamque non eandem apud 
omnes commemoravit, aut hic quoque insignem 
"temporis, vel excerptoris injurià jacturam passus 
esi, Nam Saturnus tantum ópovouóv in sua dome 
— 46 —, éópovopiov et iecovpavéov in aliena — 
29 Sq. — ; Jupiter &xgovop.v -— 35 —, ueaovpavév 
— 35 — et. quidem in sua'domo; Mars tantum 
g&Goupavéov — 45 ——; Fenus.contra &vousx — 
53 — , ópovo.oüga — 5g — et .esoupavéousa. — 
65 —; Mercurius bóvow — 69 —-, povo.üv — 70 
—, et peaovpavéoiv — 70 sq. —; Luna solain omni- 
bus quattuor positionibus épovooUss — 77 —, 
Ümóyeto, — 82. — , uecougxvéousa — 84, —, Bivouca 
— 85 —; 5o! denique uscoupavéuy — 94 — et 
üpovop.v — 95 — inducitur. Jam, si quzrimus, 
utrum sua an aliena culpa poetam truncatum 
doctrinz parte inveniri putemus , equidem non 
dubito posteriori sententia accedere , et propter- 
ea, quod nusquam ejusnrodi materie imperitiam 
ostendit, ex qua eum tanti criminis insimulare 
possimus, et quod omnino in opere disjecto et 
mutilato versamur, et quod sane in iis, qua se- 
quuntur, loci. quidam, ut videbimus , invenfun- 
tur, quibus, quae híc desiderantur, partim certe 
'explere possis. Verum quum incertum esset, post 
(uos versus defectus indicia appingerem, iis 
hic quidem prorsus abstinui. Sed ad singula 
transeo. 

21. (oiBiotz xe GH, to8: 9' oic ve ed., colo post 
Koóvowo posito; K etiam Lot, ol; «c conjecit. Sed 
tum bis enumerandis signis praefatus esset , et hic 
poeta semper Coi&tov, nunquàm Z99tov dixit, Hinc 
Qo(8U, cievs nulla litera mutata scripsi. 

38. 4$ edd., 353 nos : ineptum enim hic est dis- 
junctivum membrum. 

43. moNixAeoc olaevat olxouc G, moXs xA£oc otgevot 
ofxow M, moluxMÉog of. oixou; D. 656 et Letronn. 
€onj., oÀü xMog otcer' éq olxou; ed., moXb xAfog 
£ecsxat olxoo nos : vid. ad Quint. I, 329. 

44. mipiuuméo; H edd., mupüauméo nos ex 
emend, D 671. 

4g. xósum edd., mótuo nos ex emend, Letrontii, 

52, vocteós edd., vosspàv nos. 


PILEFATIO. 


53. 6óvouca edd., quod D 656 synesi explican- 

dum censet, admodun dure, et Guibloic putide 
adjecto. Scripsit 3óvouc : cf. 538 Umi Bó- 
Yovtt. 
56. zavatícuio dvío edd.; non potui illud con- 
coquere, quum alibi gravius uotyosóvy notetur. 
Hinc scripsi xavaseuoc davío, novo vocabulo sed 
probe formato. 'A0cpo; Noster 119, 304 habet : 
d6écutoz et mzvaBéaqtoc alibi non inveniuntur, 

6o. x«xà uój0ow, H edd., xol duy 0ouc nos e conj. 
À. Cf. 19. s 

65. 2» uiv yàp edd., quod ferri nullo pacto 
potest. Varia excogitari possunt : simplieissimum 


| videbatur 2v à' ig, quod eodem modo nude de 


Venere dicatür, ut cuvevóv de Mercurio, — us- 
aócvex GHL, uesacüvra ed., usocovza nos ex emend. 
Lobeckii in "Pauci p. 182, et commendaverant 
jam ipsi AR in prf. p. xxr. . 

68. «ong cui. posvipur vebyev! dmwra. edd., 
1nepte clausula v. 64 repetita, quz sine dubio 
invecta est, postquam. genuina perierant. Eorum 
fortasse leve vestigium restat in scriptura v. pra- 
cedentis, de qua ita G seribit— ediditautem àxX£- 
00 xocyícopz xópoxov — : « Sic edidi, quum in MS. 
« esset dmÀdicou Gtaxoguiicopx xóuxov, eique super- 
« Scriptum &rAdtouc Otxosuicopa, at in margine 
* Ye. üeopoísopo xógov, quod superius occnrrit, ut 
« pateat locum diu fuisse ambiguum. » Hinc ad 
Tuós addidi 3$, versu lacunz signis expleto. 
Qualia fere exciderint, ex HII, 77 «oi, 3' ae GAyew 
yánov i5036v "frracty apparet. Haec vero quomodo 
Noster expresserit, exputari non potest. 

69. Post hunc versum unum excidisse facile 
patet reputanti éri 73v Sóew non posse jungi cum 
Gypocxómov. 

71. & sc GHI, quod restitui; 7 ye ed, 

72. £x edd., xoi nos; cf. Ill, 97 copia; fBiorov 
xaMiuotó t£ oastiv. ! 

76. ve addidi. — dyg/evtac (Soto edd., quod 
quomodo explicandum sit, hareo. Nam neque, 
quod vulgo significat, izutiles, neque quomodo 
Schneiderusin Lex. s. v. explicat, utidemsit atque 
4jpfgaroc, cum sequente verbo bene quadrat. 
Nisi quis in alia omnia abiens consuetam loquendi 
rationem gaívet te xat dy pyjieveac £ceotax scribendo 
hic quoque intulerit, patet adjectivum latere 
externoghominis habitui describendo aptum. Id 
vero dyoiózvsas esse videbatur. 

78. xax& T5; edd., quod sensu prorsus caret. 
Et ne quis hic de Gzoqzíp xévipo sermonem fuisse 
putet, id infra 82 memoratur. Scripsi xpxrén : 
cf. lll, 269 xévrpoto xoxvg. V, 262. ópovóuou ce 
xpataGt. 

S1, cskavidtoy «s vócotot edd., osXqvitov eni. 





- 
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D 644 ; vóoto nos scripsimus ex 217 vov s& ceXnvá- 
fovva, et VI, 560 vóoo mxpamiiiyac. 
82 sq. Hi versus ita leguntur in G : 


' xal yaving üvápeotoc, Éct atéeaot nenÀrBos, 
Busxuxfg v enigortos, Er xot vic T6 qépovto. 
Sed el 2! àv aw, M, e)! 3v J, Ec à avv, H , unde AR 
recte cum Hermanno Orph. p. 812 ià* d awéeeot 
scripserunt. Sed ultima turbata esse intelligentes 
nihil egerunt substituendo ye géporro, ut tam szepe. 
Patet hic hemistichia mutata esse, poetam autem 
ita dedisse : s 


xad paene &véqueovoc Env xacx& v3 8E ofontot, 
Buovuy(y t* Entgovtoc D9' dv atwécaat menn. 


Vid. Wl, 129 sq. de 6o 0ovío x£vego Luna : 


xpumtodott cívegat xat d) yeot qiia. yoéxte 
moXAdxs xai mtóocte ópóguv xax xpaccàc égijxev. 

85, ivM6oug edd., sed probabilius videbatur 
hic quoque énóAóou; eum scripsisse, quod 497 
et 1H, 4135 HT, 122 legitur. 

86. Hic versus in G ita legitur : 


6nXoyóvovc 8b téxvoua xal eonátopac x &rprtouc. 


( Perperam in G x&rpémvouv legi notaverunt AR. 
qui xai éxp. dedere. ) In his singula verba corrupta 
esse senserunt viri docti, sed nihil effecerunt : 
sü8péncou; Holsten. , e)néxvou, conj. D 657, quo- 
vum neutrum admitti potest. Ingeniosa, nec tamen 
probabilis est À conjectura nuyétoug OÀ ToxeUct, 
Quid restituendum esset, unice docere poterat 
aperta ad antecedentem facta oppositio, qua vitía 
ex vita luxuriosa et opulenta oriunda enume- 
randa erant, Hinc scripsi : 


(nxuvóous 8b cpUftouat. xxi eUcpénvous xai &npfjxtouc. 


Vid. infra 532 sq. dove 9* dXXolny Godjv edrpsmtrov 
Z4oviec , Motta dXMiacovreg* 517 dmpnxrot xol 
dvo et inprimis IH, 378, quem versum ante 
oculos habuisse videtur : 


nXóvegot. apuníatv, fiócto 9' Ev. mápmay ünQnxvOt. 


87. Bivavtoc edd., Bóvovroc nos. 

88. xo)k edd., vAayxsà nos. 

89. Eevíy «t edd., &evízstw nos. 

go. 1s G., quod restitui; ye AR. 

95. olg. Ógnv edd., sed tum q£yyem Bey 
sequi debebat, ut 240. Hinc qovíux &pn ex. 161 
dedi. 

102. wXecrotóxou, edd., quod ineptum esse 
perspexerunt editores, A conj. maidotóxoic, ad 
qevfozo referendum :. sed ejusmodi conjunctio- 
nis desidero exemplum. Pejus R sAeurocóxoy ( i. 
e, « plurimum foeneris parientem » ) xsieww. pro- 
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posuit. Emendatio lubrica. Siimplicissimur vide- 
batur cuxzopévois scribere, quod habet infra 463, 
alias yewóp.avog et quójsvoc, 154 Aoy suopévown scri- 
bens. : 

104. Eter edd., d£sc nos, concinnitatis gratia. 

106. *' post dóAaGéac ego addidi. Herm. Orph. 
p.716 d6Aa6Énc, À &Ga6Éac Y' conj. 

C. 107 sqq. Priores duos versus non potuisse 
excipere ea, quz de septem planetis in anteceden- 
tibus dicta sunt, facile patet. Credibile est posita 
fuisse post universalem ihtroductionem, qua de 
colo ejusque sideribus exposuerat. Vid. supra ad 
proormium, Jam nec 109 post v. 107 et 108 sequi 
potuisse patet. In eo «ot scripsi, ut alias, pro - 
6o: , quod in edd, legitur. 

D. 110-164. Sequuntur novem cyáparx, quae 
hoc ordine non fuisseposita a poeta videntur. Ea 
tamen omnia ab ejus manu esse sermo et verba, 
quibus usus est, facile demonstrant, 

1) 110-115. Quid Luna ópovoucocx cum Marte 
Bóvovet efficiat. Hoc cya ejus loci videtur fuisse, 
quo poeta ad exemplum alterius II, 441 sqq. va- 
rias planetarum cum Luna conjunctiones exposuit, 
Nostri loci fons erat ibid. 465-72, ubi et egestatis 
mentio facta est et cladium atque vinculorum, 
qua a Nostro adaucta esse patet. — 114. exci 
edd., Aus, nos. — 115. óXero edd. , oes nos; 
neque enim tam violenter subjectum mutandum 
erat. Cf. 1,168, 353. . N 

2) 116-124. Mars in horonomo. et P'eneris testi- .. 
monio instructus, Dubitari potest num hoc cy5;- 
pa olim locum habuerit circa 44-52, quoniam ibi, 
ut vidimus, Mars tantum gecovpavéov inductus 
erat, an pertinuerit ad caput xtpi vóswv, de quo 
preecessor scripsit VI, 548-629. Utut est, ex plu- 
ribus locus conflatus est, ut 119 cum VI, 577, 
120 cum Il, 306 affinitatem habet. Posterioris 
partis , 121-124, fundus est VI, 518 sq. Possit 
quis de cohzrentia ambarum partium dubitare, 
quoniam tam diversa portendere videantur, sed 
junguntur claudi pedis mentione, quo etiam Vul« 
canus, fabrorum deus, laborabat, Quamquam me. 
mini, posteriorem tantum partem in I, 286-589 
transiisse. : 

3 (125-130). 4 (131-138). 5 (139-145). 6 (148- 
152 ). Quattuor cyipasa ad caput Tel £j vv Fe. 
ferenda, in quo apud antiquiorem poetam origi- 
nes invenias, ita ad 3 ; Vl, 465-471 ; ad. 4 : ibid, 
484-486; ad 5: ibid. 487-9o coll. III, 292-94, 
quae ambo peculiari artificia conjunxit; ad 6 : VI, 
520-525."— Ad singula transeo : 126. 3v 6, 3v 
V ed., 3 nos, et ita jam conj. Holsten. — 127 sq. 
Leguntur etiam 1l, 292 sq. — 135. Onpíiaevat edd., 
Q* oígfasvat nos e conj. A: vid. 89. — 136. Tues 
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13e fateor, Melius À jue; conjecit, sed scripsit 
auctor jfuspov, oppositurus mitem mercatoris vi- 
tam mangonum et piratarum crudelitati, Cf. 105, 
fau n. — 137. xowiovby veo GH, xowovüv táv- 
wv ed, ; neutrum intelligo. Scripsit xotvevv stoÀ- 
A&w : mercator enim commercium faciet alio- 
rum eorumque multorum pecuniis et mercibus. 
Rem illustrat Plutarch. Cat. maj. c. 21 ? iypísazo 
93 xol cà Bua6eGAmpévo pudduota cv. Cavetouüiv. eri 
vaymixole Tàv rpómov toUtov. "ExéAcus tobc Savettoué- 
vouc éri xowvov(a moAAobe mapaxaAév etc, — 
138. ix Oüdháuov edd. év 0xÀdjup nos. Oppo- 
nuntur juste nuptiz illegitimis feminarum amo- 
ribus. In. utrisque inconstans et mutabilis erat. 
— 1h: hic quidem intrusume arbitror propter 


verbi pluralem ex I, 303 (cf. infra 238). — 145.- 


Hunc versum multis tentatis emendare non po- 
tui. Quare intactum reliqui. — 147. £j. GH, 
jy ed., recte. locus transiit in I, 294-300. 

7) 153-156 « cf. VI, 548-550; pertinet ad ctva. 
— 154. Md edd. , nos Mijac. — 156. xstvotot 
edd. , xeveois nos, 

8 (157-160). 9 ( 1613164) : cf. VL, 484-480; 
pertinent ad £jvac. — 159 xstva GH , xaw ed.; 
sed eur tantum 7va remedia? potius efficacia : 
hinc praetuli Sew, quod conj. D 158 et 657. 

E. 165-169. Transitus, qui quidem híc poni non 
poterat. Potius ex initio óp&ov cxervíptx apparet, 
hac post B, ubi singulorum planetarum efficacia 
describebatur, posita fuisse, quibus tum aptelocus 
de testimoniis mutuisque radiationibus subjungi 
poterat , quem signifer IHl1, 227 sqq. exorsus est. 
Kam Noster conjunxisse videri potest, si quidem 
v 168 veveal vég vo ve quisad vivum resecet, cum 
doctrina de nascentiis et artibus hominum, quos 
locos separatim libro sexto 19-111 et 341-540.ab 
antiquiore tractatos vidimus. Kt ego huic senten- 
tite accederem , si in iis, qua jam sequuntur, ni- 
hil praterea immisceretur, sed tantum mepi yevetov 
xai cej vài ageretur. Nunc vero alia fragmenta, ut 
videbimus, inveniuntur, quz partim de nuptiis, 
€t de morbis, et de servitio agunt , partim etiam ad 
alias partes , quales non in extremo libro tracta- 
vit antesignanus, spectant. Hinc probabile est, 
hic quoque multa turbata et pluribus amissis or- 
dine suo eversa esse. Inde et post 169 et subinde 


alibi illas lineas figendas curavi. — 166. at$eza - 


G ,.aiüpio o MH ed. , aiio nos. 

F. 170-346. Sequuntur viginti duo cyxuxza, 
quie omnia de artibus agunt, * 

. 1) 170-155 : cf, VI, 511-514 coll. 373-25. — 
171. Boj, G, aX ed. , Aéro nos, quamquam 
scribi etiam. fiXa- galvovsa oeAacuóv poterat, — 


PRAEFATIO. 
pov GH, iu£po ed. e conj. R, quam non intelligere j 


qaívorr. edd., gafüovr. nos ex emend. D 264. — 
173. Alféoo; edd. , "Apzoz nos, — 175. Post hunc 
versum aliquid excidisse patet ex verbi defectu ; 
€t opum glorizque mentio adjicienda erat. 

2) 176-179 : c£ VI, 515-517. — 178. deme- 


gae xe edd. , àAeimziodc «e corr. AR in praef. xim, 


sed scribendum fuit dAetzzzonc 6, quo lioc mem- 
brum antecedenti dozegdvou; opponeretur. Pro eo 
non debebat vel dubitanter sbotegdvouc conjicere 
D 346. Alterum firmatur loco parallelo. 

3) 180-186 : cf. VI, 504-510. 

4) 187-192 : cf. VI, 494-498. Hinc 187 "Apoc 
Scripsi pro oiüéox;, quod legitur in edd. — 1gr. 
xxwísuar edd., xavovísuxz' scripsi ex. emend, 
Spitzneri v. Gr. h. 158. 

5] 193-200 : cf. VI, 499-503. — 194. àv edd., 
&* nos, 

6) 201-205 : cf. Vl, 348-354. 'Translatum n 
sed quibusdam mutatis inl, 301-304.— 204. Post 
hunc v. lacunam esse quivis videt, facile supplen- 
dam ex loco parallelo. Ceterum Aapzpv Scripsi 
pro Aagmpáv. À aliquid deesse non suspicatus, 
scribendo veórazi «e Aawnpów loco mederi vult; 
sed tum patet versum sequentem plane alio 
modo adornandum fuisse. — * 

7) 206-213 : cf. VI, 465-475. — 206. KuXj- 
vtoz edd., KuXizvlou nos. — 210. qououésoac GH , 
qnopéspuc J, yeouérpoc ed. , yeopécpue nos, — 
211. pávrty Éonxey edd. , et singulari el verbo in- 
commodo; p... Éoxzv J ; scripsi udvrtac éo01od, : 
sepius apud Nostrum versuum clausulas vitiatas 
sive male suppletas, quum periissent, invenimus. 

8) 214-217 : cf. VI, 376-380 coll. 436-439. 
491-493. — 216. Xvccouavoóvsov edd., quod ad- 
juvare volebat A scribendo tepéov, cui nec veto- 
xópz. nec totius loci nexus convenit. Scripsi Àuc- 
Go. 1vobvtx, — 217. aen vtoysa GH, quod restitui ; 
GsXnvtatovea. ed. ' 

9) 218-223 : cf. VI, 534-540 coll. "III, 396; 
Vl, 297.— 220. va(àov leopxjropae edd. , quod male 
mutaturus erat R in Aoudvropac vel Ao6f;ropuc ; nos 
pojáéev. Gxoqisope dedimus ex emend. A. Ne quis 
putet ze&iov icopXicopac sufficere, id ut esset : ge 
nitalibus partibus matrum similes, genitivo ad 
exemplum dXjuovag 4c 79ov& posito, diserte mo- 
nuisse sufficiat. 

10) 224-229 : cf. supra ad 0;. 8. 

11) 230-235 : cf. VI, 446-449 coll. l1, 3oo- 
305, quz conjunxit. — 230. Gau mába GH, 5 
Aaunáéac ed. , ài& Aapmd2og nos. — 231i. $ Spóp.ov 
7, GH, 7$ 8póuov ' ed, econj. R.,4 3pópov el; nos, 

12) 338-248 : cf. VI, 450-455 coll. 407 sq. — 
239. atv edd., Batvov nos.— 240. voLózeo xc B4 
GII, zoLóceoo ve ir, ed. , votóeo 823, nos.e conj. 
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KR, quam propter 96, 454 preetulimüs alteri ab 
AR in. pref. xum proposita : vofeuráo dàn. — 
asAieact ueAd0pou edd,, csAé-rtsua u£Aa0poy nos ; cf. 
241, 367, 538, 589. — 245. :' addidimus. —247. 
7 edd, à' nos, ! 


13) 249-262 : ct VI, 422-424, 415-418 (et I. 


83-88 ). — 254. mapavguaiénat G , mapatyociast H, 
mapauusíos: ed. , mapr[yucins: nos ex emend. 
D 647, qui locum optime illustravit. — 259. dv- 
foro: edd. , àv6oAóyot nos ex emend. D 659, quad 
quum ille obscurius enuntiasset, locum emen- 
dandum ex VÍ, 423 dicens, ejus sententiam per- 
verterunt AR ,» eum an éx(poyüot sana vox. esset 
dubitavisse referentes. — 262. záyt' exi qain; G, 
mávro exl aloe H , q&p vel «c supplet D 1. c, , 
návi! Enel v yat ed, e conj. R, pro qua A závz 
Énech qaíne vel nüv yXo oral qa(nc tentavit. Sed longe 
aliud. inferendum erat, quod intuli séribendo : 
mávex O0' dv Ex yainc, nolui inferre scribendo : 
máv0* &0' üxal voírc. ! 

r4) 263-270 : cf. Vl, 456-464. — 268. xoi 
Spnopine edd., xaxeumopínc scripsi ex emend. Lo- 
beckii in "Pauavux p. 196. — 269. xai tuae poUc 
ewriás v& H edd. , xo uocopotc exxxoist nos ex D 
659 conj., qui certe exzrois «e. scripsit. Locum 
perperam interpretati sunt etSchneiderus in Lex. 
8. V. o*meóo, ad. veneficos referens venenis cor- 
pus putrefacientibus utentes, et ipse Lobeck. 1, c. 
eos designari ratus, qui mortuos condiant. Sed in- 
telligendos esse eos qui garum excoquant, pa- 
rallelus locus docere poterat, ad quem jam supra 
Manil, V, 665 sqq. contuli. Hinc patet post hunc 
versum quzdam intercidisse, quibus, utalia oniit- 
tam omnia, piscium debebat mentio fieri. Ad eos 
referens uucapoós retinui xaí, pro quo Lobeck. 
l. c. tappivsapoóe conjecit. 

iS et 16) 271-289 : cf. VI, 439 -444 (coll. V, 
144-147] et vid. D 607-609, qui recte 608 lsyu- 
96v. Épyov v. 276 refert ad dy0sa nua X50 xot 
Guototy Qopéovzac. — 284. xpxcomayeic edd,, x»- 
gonayeis pessime conj, AR, xpozozAaveic scripsi ex 
emend. Lobeckii Parall. gr. Gr. p. 288. Equidem 
de xpuxoraAei cogitabam, de his scurris capita ad 
vulgi risum effuse jactantibus. — 285. yAsónc- 
6uofzy edd., AU conj. AR , sed hoc non sufficit. 
Hinc etiam érotuny scripsi. 

17) 290-293 : cf. VI, 415-418. — 291. süxóAuouc 
non debebant tentare AR, Sunt czementarii auda- 
cter negotio periculoso in tectis operam dantes, 

18) 294-308 : cf. VI, 586-590. — 298. l«eXoy 
edd. , £v scripsi e conj. A. 

19) 309-316 : cf. VI 591 sq. 

20) 317-326 : cf. VI, 431-35. 415-418, — 320, 


Boposzréxe edd, , Zspospyéas nos. 
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21) 327-332. Horum nihil simile in libro Vk 
invenitur, sed alias sepius, ut 1l, 153, 249, 
alibi. , B 

23) 332-346 : cf. VI, 450-455. Similia jam 
supra in oy. 12 legimus. 

G. 347-65. Sequuntur quattuor cy/uatz , qua 
ad caput de zozis et morbis pertinent, ideoque et 
ab antecedentibus et a sequentibus Separanda 
erant, Étiam horum fons magnam partem apud 
antiquiorem poetam, et quidem illo.pso in capite 
inveniuntur : 33) 347-353: VI, 583-585 coll, 532 
5q., quz conjunxit; 24) 354-358, et a5) 359-61, 
quibus argumentum his hominibus semper valde 
gratum exornatur, de suo addidit, sed non de- 
sunt similia apud antiquiorem poetam, 26) 363- 
365 hausit ex VI, 569—271. 601-603. — Sed jam 
de singulis videamus: 355. égop&o( v& «ojrov 
GI, épopüal ys vo0rov ed., sed .A conj. popiic" 
?ml voUrow, bene, sed dativus ponendus erat, 
— 356. ài edd., && && nos. — 357. uayMBac 
tes get v daveia que(sac edd., sed ceíyec TuctotQue(- 
cac M, et vacvoix etiam H,, «ác xoix J; TeÓyet ux 
yMBas v daxelo opovoóaac conj. Herm. Orph. 716. 
Sed illud áczéix, quamquam affert D 660 ex He. 
liodoro écatp(5ov 0sMáavetov, nimis &ceiov est. Non 
dubito quin mavrota pecu aut maÜoUcag scri- 
bendum sit, Illud, quod propius etiam accedit 
et 360 commendatur, recepi, Nisi novo vocabulo 
mavtot9uTj«s scripsit. Simile est maumnaÓdac 311 
€t navronaDeis V, 283. — 358. mópvac xol vptódbnc 
GH, xópv«s ze «piódbne v" ed. e conj. Herm. 
Orph. 1. c. Equidem mutatis vocabulis scribere 
mópvag wavroíx jutyeioac Kol pagas tpiódbac 
7 pretuli; ut priore versu potius quze alienis libi- 
dinibus, sequente quz suis serviant enumeren- 
tur. — 363. ópítou G, pite H. ed., quod sensu 
caret, óptvet nos. 

H. 366- 394. Sunt sex cy/jueta, quz fortasse 
communi nomine ad yeveá; ( vid. supra v, 168) 
retulit, quamquam eorum fundus partim in ca- 
pite zepl «pops, partim meg yégoo, partim mpl 
SovAs(ac invenitur. 

27) 366-358 : ef. VI, 51-59. — 368, ?x0seiw 
3, edd., £yüemw J, ixüscéuv nos. — 371. 0 ante (xo- 
6dXev' addidi, — 376. ev «s edd., civ ài nos, — 
358 ypíuasi edd. , ypfuam nos. 

28) 379-383 : cf. VI, 63, 702. — 381. £coc- 
cut xelvov GH , sed in M superser. Zccez' àxeivo ; 
Éovat Exsfvow ed. , perperam. Sed omnino verbum 
substantivum hic vix locum habeat. Quare Zsevi' 
Scripsi. 

29) 384 sq. : cf. VI, 697. — 3 xax. pxtp. xe- 
Mouct Xoyeixt. GHI, x mac. uaxm9. veAÉ0ouct Aoystat 
ed. e conj. D 660 hoc sensu : partus a libera ma- 
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tre editas erit deterior de parte paterna, sed illud 
ipsum, in quo cardo rei vertitur, matris ingenui- 
tas desideratur. Sed quod AR conjecerunt : $ogo- 
v&c 3 marípow poppe ceXMovst Aoysíxe, prorsus 
absonum est, quuin potius contrarium , partus a 
materna parte potior, hic commemorari debeat. 
Adeum sensum ego in eo eram ut refingerem : c- 
covec 7] umzpbe matépmv veAÁüouct Aoysiat, sed com- 
mode meminerami vocem Aoysiot vix de mare dici. 
Hine reposui oppositione clarissime indicata : fc 
Goveq Ex. maxépuw umrpoc OnAéüouot Aog etai. 

3o) 386-389 : cf. VI, 122-125. — «óc Ovqxüov 
edd., &xz:&v nos. — 388. à zaxgl edd., ob m. nos 
ex emend. AR. 

31) 39o. Hujus schematis descriptionem am- 
pliorem periisse videbis ex VI, 329-332, qui 
locus ad doctrinam de frairum multitudine per- 
tinet. Quare initio Zocecat scripsi pro Éacecas 9, 
quod habent GH , et pro quo AR dederunt Zeza 
9' et infine £sofpóv restitui, quod AR mutaverant 
in éciüpeiv. Lacunam híc esse etiam Gronovii nota 
arguit signo * ante g&oc posito : * « In MS. hzc 
sunt a manu secunda, quz erasis antiquioribus 
hec inscripsit. » 

32) 391-394. Hanc rem aut de suo finxit, aut 
ex alio auctore addidit. 391 "Anc edd. , "Apeuc nos, 

J. 33) 395-401. Unum cya, quod rursus ad 
artes pertinet : cf. VI, 362-365, 'Translatum pau- 
cis mutatis in E, 321-326. — 4or. Mofgzs edd., 
Mofoat; nos ex emend. A. 

K. 402-419. "Tria cy/fjxaza item ad yeveág per- 
tinentia, primum 402—408, quod transiit in l, 
325-333, coMlatum ex II ; 342-346; VI, 336 Sq., 
ibid. 634 sqq. ; alterum 109-413 ex H, 414, 363 
5q. factum est. Transiit mutatis quibusdam in I, 
334-338. — 408. abpfowoiw GM, abpásovni ed., 
abbícovce H, quod recepi. — 413. d6Aóscor ' & 
quvaslt G, sed au6Aoocovc 8 eyovacic MH, eu 6Aos- 
cou 0 etovaizt J, duGAosuotz 31 ed. e conj. B, pro 
qua A proposuit dj6Aoícatc 0" & y. Sed si cod. spe- 
ctamus, vix aliud poterit latere, quam 3 && voj- 
ou "AuGAoopoS 0*, & 4. — "Tum Kizos edd., quod 
ad alia turpiora mala alluderet, qua hic non me- 
morantur. Rectum hic apud excerptorem I, 338 
invenitur : oóctc, — Sequitur zitimum 414-419, 
quod ex VÍ, 115-121, ubi xpi quos exponit , 
expressum est. 

L. 420-449. Sequuntur item quinque eyfuava, 
quibus. artes. portenduntur : 37) 420-424 : cf. 
V1, 430-435, ex quoloco 423 (8: mÀuvrijoas scriptu- 
rus eram pro eo, quod in edd. legitur i2' 4rai5- 
P^«. Sed reposui eodem sensus quod propius 
accedit, i3i auntipxs. — 38) 425-430 : cf. VI, 
436-439. — 39) 431-436 : cf. VI, 485-490. — 
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4o) 437-443 : ef. VI, 398-404. — 41) 444-449 
de suo aut alio quodam fonte addidisse videtur. 
— 444. aov edd., iv nos. 

M. 450-465 locus est qui ad infantium nascen- 
tiam pertinet, cujus primas lineas habes VI, »33, 
249-51 ipso illo in capite, —— 452, » uiv edd. , 
7,9 iv nos, quod necessarium fuit. 

'N. 466-490. Tres insunt figure, quarum prima 
ad artes, altera ad noxas, tertia ad utrasque spe- 
ctare videtur, — 43 ) 466-471, quorum similem 
locum apud antiquiorem non inveni, Hic duo 
emendanda erant, 468, óxlp yv edd., Üroupyod 
nos. — 469. dugi 3 xósuo edd. , quod qnis defen- 
dat ex recentiorum linguarum usu; poterat pot 
SE návero, sed abstinuit ab hac terminatione aliis 
Epicis usitata, quz etiam híc sequente moyAur Ja 
veis haud scio an cumulatius quiddam contineat. 
Quid, si scripsit ày.ol 8à jic03, disertius mercena- 
riorum ducum genus indicaturus? — 4/) 472- 
477 : cf. Vl, 613-618, unde 472 & "Apes scri- 
bendum erat pro & si8£pa, quod habent edd. 
— 493. ivavilov dota edd., quod non convenit 
proximis; ivavetóov:a. nos scripsimus, — 475. 
Brócs: sanum arbitror hoc sensu : vivere faciet 
secundum illud Homericum : cà váp p' 26u)cao, 
xoóon. R nüca. Boote, A. moa. Btocst conj. — 45) 
478-49o : cf. VI, 499-503; transiit quibusdam 
mutatis in I, 306 sqq., ex quo loco v, 313 hic 
quoque post 485 inserendum putavi; et lectum 
hic fuisse, arguit 486 sipxsàc ' in GH, quam par- 
ticulam expunxerunt AR, ego jam revocayi. — 
4go rtxpbv edd., Avyobv nos. . 

O. 491-507. Sequuntur quattuor. constellatio- 
nes, qua partim ad artes, partim ad noxas refe- 
rende sunt. Sed quamquam hi versus, si singula 
spectes maximeque verborum sermonisque ratio- 
nem, a ceteris hujus libri partibus minime dif- 
ferunt, tamen duo insunt gravia momenta, quie 
offendant : primum quod subito potestates descri- 
buntur Z'eneris, Jovis, Saturni iopovog.oivvov, de 
quibus omnibus jam supra in B expositum erat; 
tum, quod qua portendi dicuntur, ea jam supra 
habuimus : conferas enim cum 46, 491-495 su- 
pra v. 56 sqq. et figuram 17 et 18, cum 47, 49€- 
498 supra v. 39 sqq., cum 48, 499-502 supra 
V. 116-120, cum 49, 503-507 supra figuram 23 
et 24. Hinc eduobus alterum sumendum est : aut 
hac cysts aliquo modo superioribus adaptata 
erant —quod fieri potuisse nemo negabit qui me- 
minerit illa ipsa valde lacunosa esse — , et 5o3— 
507 certe optime, utpote feminarum res conti— 
nentes, post v. 34 locum habere poterant ; aut hi 
quidem versus ab auctore ceterorum, qua in 
hoc libro leguntur, non profecti erant. Quare ego, 


etsi dubitanter, uncis a ceteris seclusi. — Cete- 
rum uno in loco ab AR recessi : 507. dJAoxgíouc 
9xhduou; GH , dJXozplote GaAdpox AR , quod an- 
tecedentibus adnectunt, dJXorpiou 8aAdpou nos, ex 


emerid. D. 555. 

P. 508-559 continent de Solis et Lunce effecti- 
bus quadam, qua, si ad signiferi exemplum etiam 
ordinem dispositum esse putamus, in integro 
carmine multo prius legebantur. Habemus cnim 
primum ( 508-514, 515-518, 519-526, 527-536) 
quattuor figuras celebratissimae illius doctrinz de 
Sole et Luna in masculis sive femineis signis ap- 
parentibus, quam tractatam vidimus et ab anti- 
quiore III, 365-396, et ab aliis I, 26-33; V, 
209-216. Habemus deinde duo eyXuxta 537-544, 
545-851, qux ad duorum luminum conjunctionem 
spectant et comparanda cum iis videntur, quz 
JM, 48: sqq. leguntur. Et. quemadmodum ibi 
496 sqq. Martis perniciosus cum Luna congres- 
$us memoratur, ita apud Nostrum 5525-559 idem 
eji additur. Ceterum ad exornanda sua etiam 
aliis locis usum esse verbo monuisse sufficit, ut 
eoa 547, 558 obvia ex VI, 570, 603 petivit. 

Sed jam ad singula quaedam accedo : 514. 43i 
Bíato edd., 486 BéCaot conj. D 315 et 649, 332 &t- 
xatot À, bene, sed nondum satis ; offendit enim co- 
pula, pro qua i&u3íxatot emendavi, verbo plane ad 
Nostri consuetudinem ex illo Hesiodeo i0jdixoc 
eflicto. — 516. £x" davpoic edd., àv &atpot; nos. — 
519. xaxavv/soucw. edd., sed xaxavejcosw MHJ, 
et voluerunt etiam AR in pref. p. xuv. — 524. 
Comma post 7ex posui, et tum cip scripsi pro 
"tjv, quod habent H edd. €f. 279 aiB£ot xad vais 
uegexpnuévx Eva veoovrec. Sunt homines, qui ho- 
nore omnia qua agunt metiuntur. — 534. Quia 
nova eaqué gravissima res additur, nimirum «e- 
Xtoviióiw vita, ix à' scripsi pro £x ', quod est in edd, 
— 535. «sMouct edd., sed dicendum erat eos do- 
mum suam administrare ex illis, qua exercent, 
vectigalibus. Hinc zeXéoveecscripsi, — 536. «e Aóyow 
GH, ye Xéyow ed. ; neutrum ferri potest. Scripsi «e- 

few, de repetitione necessaria securus. — 538. 
£cvac AR non monito lectore, nescio quo fato ob- 
esecati, — 541. vy yáp G, quem ordinem revo- 
cavi; vio vj, ed. inutiliter. — 546. cuvü£cuouc 
$uspioio edd., aperte corruptum. Scripsi cuvoceuou 
Kpovixoio. Aliam etiam stellam memoratam fuisse 
ex 1oiot 552 apparet. — 548. dxpaxórvic H. edd., 
dxpavovei nos ex emend. AR p. xiv. — 549. 
Tor, 4, GH, xoXAX Q' ed., mávza 9 nos, — xat 
dv0pómoi, edd., uéz' à. (sic! ) A, xat ávüpirmouc 
nos, — 556. wmaicudtt edd., uxvóuact conj. D 
303. — 555. dtó;oXo: edd., sed potius timorem 
atque. gemitum quam iram miseris illis spectro- 
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rum spectatoribus convenire quivis videt. Hinc 
scripsi éZóyoot. ? 

Q. 569-596. Hic habemus octo constellationes, 
quz ad eum locum pertinere videntur, quo enar- 
rabantur bini planete e diversis centris sibi op- 
positi , quem locum tractavit antiquior poeta lll , 
133.226, plura a seprzetermissa esse 217 innuens. 
Habemus enim hic 57, 560 sqq. Martem &óvovzo, 
Saturnum pecovpavéovta ; 58 , 567 sqq. Mercurium 
Sóvovra, Saturnum ówopog.oivra, Lunam pecoupa- 
véousav ; 59, 571 sqq. Jovem uscovpavéoves, Solem 
$povouoUvva ; 60, 577 sqq. Mercurium ópovoncüvea, 
Lunam 3óvoucav ; 61, 582 sqq. Venerem ónóyeow, 
Saturnum yscoupavéovta, quibus Jovis et Martis 
testimoniis allatis dua aliz positiones adjungun- 
tur 586 sqq.; 64, 593-596 Saturnum ópovou.oüvca, 
Solem 3óvovza, Vides inprimis hic eas centrorurs 
diversitates memorari, in quibus etiam Sol et 
Luna locum habent, quod quum non factum sit a 
duce, ex eo unus fantum arcte componi poterit 
locus ; HI, 147-152-hic ad 582 sqq. ltestat ut 
de singulis locis dicatur : 

560. às edd., £405 nos. — 565. &ix Guubv 
edd., quod aperte falsum. Hic quoque clausula 
corrupta. Scripsit ik savréc, qua locutione sze- 
pius usus est: 424, 434, 558, 607. De hoc loco 
ad Christianos referendo supra explicatius di- 
ctum, — 566 et 567. Hos versus transposui 
auctoribus AR in praf. p. xiv. — 570. Post 
hunc v. hiante sententia defectus signa posui, — 
555. ue edd., pé nos, — 576. xxpnócxaüut 
edd., xapmoseoüat nos ex sollemni poete con- 
suetudine. — 585. dcmopis véxvowt. G, damopín 
xs(voist ed., demopi véxvov ve conj. D. 661, sed 
Scripsit damopis ve 1óxoto. — 587. Oeryüel; edd., 
tty0cic H , 8spyOel; nos. — 588. 0upzíow; GH, quod 
restitui referendum ad maióc, quod in versu, qui 
intercidit, positum fuit; Gupaío« ed., quod ferri 
nequit. — 59o. Bibuuatóxai G, 5iopatóvai H, 3idv- 
ganó: conj. À, quod me non intelligere fateor. 
Scripsit &dupdevpogot, h. e. qui molunt per utram- 
que cavernam. Verbum «aspígetv in. re obscena 
vindicant Anthol, Gr. V, 54, 6, à)àk ng ovgéjac 
foBosi£t s£pneo muy: et ib. 116, 6 sq., oxgéjac Mn- 
vogÜny eütoy tov ev qptciv Pimou Aübv Éyetv xóXmotz 
&pstva Mavópov. Hinc etiam 312 dvaerpopin 
*' épu6plovov, lucem accipit, et patet jam 358 ày- 
$pósrpoga Fpya, quod nec Hermannus sanum 
putabat et Schneiderus in dv3pórgora. mutaturus 
erat, sanissimum esse. Intelligitur enim, ut Mar- 
tialis verbis utar ( VII, 67 ), altera quz pedicat 
pueros tribas Philenis. 

R. 597-612.Sequuntur tria cz juavx — et quar- 
tum fere periit — sine Qubio ad ZovAszv spettan- 
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tia. Néque hic, qua suo more expressit, deside 
rantur; 65, 597-600 : cf. VI, 692-694: 66, 601- 
607 : cf. VI, 724-727. 65, 608-61: : cf. VI, 
738 sq. — 598. cuvaís G, cuvely H, cuy(s ed., 
€vvés nos. Post Kpóvoz addidi *', ut monuere jam 
AR in prf. p. xiv. — Aaymogévo edd. — 604. 
BSeaxosóvov GH, quod restitui; Jeamocuvüv ed., 
cujus mutationis editores postea penituit : vid. 
praef. l. c. — 611. diyewüv ce xal iy0pGv GH, 
&Xyetvéiv. dy 8pduv AR , pro quoin praef. l. c. pro- 
ponunt «e id» dYgeiüv c6 xad dy 08v, pejus etiam. 
Melius certe Lehrs. Quastt. epp. p. 312. ***) «« 
xaléy0pdov dAeyetvOv. Sed omnino, ubi de servis 
vinctis sermo est, nullus inimicitiarum locus. 
Seripsit :-re xol elpxsdev GAeyewóv. Rarius voca- 
bulum ducem Il, 204 secutus etiam 486 adhibuit : 
cf. V, 133. — 612. yévoc xi x. dplevos, dy 9' 4no- 
Míiyec GB, sed &xoV4yo M, quod receperunt AR, 
Sed nemo hixc intelligit. Scripsit : 
a)tà máloc xefvoiat xot ápexas, Jy &roXá m 
quorum postremum vocabulum àd Lunam pefti: 
nebat. Sed qux sequebantur, omnia lacuna plu- 
rium versuum absumpsit. Vid. VI, 553: 
ctà Ob xod Ouvoóan énepyópevoz máfloc Epóct. 

613-618. Concludit unum cy3jx ad noxas perti- 
nens , quod non habet antiquior, sed hausit, opi- 
nor, ex Nostro recentior etiam versificator V, 192- 
196. — 614. 0npo6óAou Üovátou q. xhacüEvca fixpslav 
GH, Oxobópov Üdvazov 9. xA, Bpa6ede: AR e conj. 
D 540, quod verbum alibi de his rebus non in- 
veni. Hinc lacunz signis positis tantum: xAwfàa 
Scripsi pro xÀecüfv:a, quz rarior forma, haud 
aliena a Nostri dictione, legitur in append. Epi- 
gramm. Anthol, Pal. 51, r4. Conjectura etiam 
loco notissimo Od. x, 197 xAG0c ve Bageizt com- 
mendatur. 

619-626. Epilogus, qui optime pracfationi con- 
veniens et ipse probat, ab ipso poeta carmen, 
cujus tantum fragmenta habemus mutilata et 
disjecta, arte et ordine compositum, non has par- 
ticulas temere undecunque excerptas et promiscue 
effusas esse. Sed plura emendanda erant : 620, óx 
àv — £p m edd., inepte; neque enim consilium in- 
dicatur, sed comparatio inchoatur : scribendum óc 
uly — épyet, — 621. GconQuoy edd., sed in aperta 
verborum contrariorum pryvogévov et dgtacxpvov 
oppositione copula non poterat omitti : hinc M zi- 
&óX«v dedi, — 626. Bvaéspos &yGe G, v u£zgoi; 
aiójot El, atiivor F, & ufcoots dyvóot ed. e conj. D 
661. Sed patet hic notissimam illam seculorum 
* eumiulationem obliterari non debuisse, porro illo 

Expusuécpnzat, quo ad initium v. » reflectit, acumen 
quari. linc fxuérput artéit scripsi : seculis, quee 
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metrum excedunt, i. e, immensis , innumeràbili- 
bus. "Exyezo: yo supra habuimus 464,- 


Quum hucusque, quantumin nobis fuit, strenue 
operam dederimus, ne quz integra sint et sin- 
cera temerario dubitandi impetu attrectentur , 
jam non opus est ut pluribus prafemur conatum 
Thultis gravissimisque argumentis suffultum , 
quo librorum primi et quinti confusas telas resol- 
vere, et singulas, ex quibus constant, lacinias 
separatim proponere studebimus. Duplex preter. 
ea provincia nobis administranda erit, primum, 
ut vinculum investigemus, quo variorum poeta- 
rum varia segmenta consarcipata sint, deinde, ut, 
qua si non eandem manum , certe similem artem 
prodere videantur, ea sedulo indicemus. Quod 
ad illam rem attinet, habebit nostra opera, spera- 
mus, eo aliquidatilitatis, quod ostendet eum, qui 
cunque disjecta dissectorum poetarum membra 
composuit, non solum argumenti et rerum sirpi- 
litudine, sed szpe etiam eorundem aut sypony- 
morum vocabulorum concursu et adeo literarum 
consensu inductum esse, quam eandem observa- 
tionem jam dudum a We/cKero in Theognideis , 
nuper insigni acumine a ZeArsío in Hesiodeis 
factam esse constat, Et patet sane latius, quam 
quis putaverit. Ita non solum hic illio in 'Theo- 
gnideis, ex quibus v. 15-28 firmandz su: sen- 
tentiz attulit Lehrs. Quesstt. epp. p. 213-217, sed 
in tota eorum farragine hanc unam eandemque 
valuisse consuendi rationem liquide demonsirari 
potest. Sed de his quidem alias, nunc vero ad 
Manethoniana revertimur. 

Et permirum sane est, eam rem in libro primo 
non esse animadversam, quum duo gravissima in- 
dicia quasi digito videantur eam omnibus mon- 
strare. Ac primum quidem, quod mirifice torsit 
interpretes, hoc est, quod pane viginti locis pen- 
tametros eosque plerosque bonos et rectos hexa- 
metris admixtos invenimus. De hac re editores in 
pref. p. xxi ita dixerunt, quasi persuasissimum 
iis fuisset, unum poetam eum librum fecisse, a 
quo minime credibile ésset tam absurde nume- 
ros esse perturbatos. Hinc rem. « Trimalchionis 
tantum Petroniani -temulentize, aut inficeto cui- 
dam sepulcralis inscriptionis auctori, qualis sit 
apud Jacobsium in Wolfii Analect., I, p. 104, » con- 
donandam audacius quam consideratius aggressi 
versus illos conjecturis in hexametros mutare 
tentarunt, quarum ne una auidem probari potest. 
"Tam parum « interpolationem » indagare illam 
curiosi erant, qua depravatum dixerunt librum 
primum p. xxxiv! Et tamen bona illa et plena 
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disticha qua 25. sq., 98 sq., 158 Sq., 208-211, 
351 sq. habentur, admonere poterant etiam cete- 
ris locis, ubi elegiaci versus confusius hefoicis 
immixti leguntur, eandem rem usu venisse, ut 
etiam ex carmine de constellationibus elegiaco 
frustula ab excerptore in farraginem suam infer- 
cirentur. Et sex disticha ex Annubione quodam 
protulit Iriarte Codd. Matrit. p. 247, quos et 
ipsos infra p. 116 in hanc collectionem recepi- 
mus. Itaque de hac quidem re plane dubitari non 
potest. , 

Alterum hoc est, Libri primi v. 286-338 ex li- 
bri quarti pluribus locis exceppti sunt, uti et jam 
indicavimus et infra accuratius demonstrabimus, 
et quidenrcum mutationibus quibusdam et varia- 
tionibus, quales excidere solent fugitivo calamo 
aliquid transscribentibus. Sed, quasi ne hoc qui- 
dem satis esset ad prodendam collectoris indolem, 
tam inepte v. 318 et 319 ex alio loco interposuit, 
ut vel hinc singularem hujus faboris. simillima 
quieque aucupantis stuporem sive negligentiam 
intelligere possimus. Quid vero editores? Ei qui- 
dem. loca, quem modo citavimus, emendantes et 
transporientes mederi student, ét in praef. p. xxiv 
bona fide vocabula Manethoniana enumerant, qua 
« plurimalibris primo et quarto communiasint, » 
neque tamen ea ipsa vocabula omnia in quinqua- 
inta. tribus illis versibus legi monuerunt, qui li- 
bris-primo et quarto communes sunt! 

Sed jam ad singula transimus, quz ad majorem 
lectorum commoditatem et numeris omnia , et li- 
tetis signisve partim instruximus. Ezdem literze 
notant fragmina, quz ex eodem opere deprompta 
videntur; unci [. ] versus, quibus etiam singuli 
loci interpolati sunt; obelisci 4 pessimos recen- 
tissimi cujusdam versificatoris fetus, in quibus 
cavendum ne plus emendemus quam ipse auctor, 
qui haud scio an idem etiam consarcinator fuerit, 
postulat ; asterisci * versus a me ex indiciis vesti- 
giisve compositos. 


LIBER PRIMUS. 


12315, Proamium.. Manetkonis nomen his sex 
libris praefixum non tam confictum videtur a le- 
ctore quodam hujus procmii et illius ad quintum 
librum, sed potius qui hos flosculos composuit, 
quos Manethonis antiquo et sancto nomini adscri- 
beret, antiquioribus procemiis usus est, quorum 
hoc non dubito quin immissis versibus 4-7 et 
9 sq. interpolaverit, qui et garrulitate et ineptiis 
quibusdam sese produnt, ut «e ante gíctig v. 4, 
pro quo AB y: posuere; anetoouévot xat tuxrou£- 

ARATUS. 


XLIX 


vots v. 6, quum in his certe libris semper de homi- 
num, dum nascuntur, non dum concipiuntur, na- 
tivitatibus sermo sit; ácnsp xéuov, &onep. Éxeufa 
V. Q5 xupivov agstépmv pro fisevépov v. 10. Praeter . 
horum librorum titulum unus Suidas, quantum 
Scio, diserte de Manethone quodam /Egyptio 
Apostelesmatnm scriptore monuit. 

1, 16 sq. Hoc egenum frustulum ipsius esse 
compilatoris quivis videt. Hinc in clausula "Egpéa, 
Zijv« ( "Epyex G ) restitui, pro quo AR "Epuiv, 
Zia scripsere, melius certe scripturi "Epusíav, 
Ziiv», quamquam etiam sic remanet falsus hiatus 
"Apea, "Epusiv. ; 

2, 18-25. Hzc ejusdem manus sunt exceptis 
fortasse 20 sq., schemata tria ad res venereas 
spectantia, 20, Azgópst; GH, quod pene adductus 
sum ut relinquerem, interpolatorem insolenti 
forma usum ratus ; Agup« ed., xagaópau conj. R, 
ad sensum bene. Sed scripserat, opinor, Aagópoic, 
vocabulo insolenter ad captivas servas traducio; 
initium prioris et clausulam posterioris versus 
€X 258 uíoye: ykp Bo!Agot Évatpiow, et 261 xax? 
9ià qÜxpa. Kotiprc, desumpsit. 

3, 26-33. Locus est de Sole et Luna mascula 
femineave signa tenentibus, qui non dubito quin 
conjunctus olim fuerit cum 21. Vid, supra ad IV, 
P. Additus erat hic locus ad antecedentia, quia 
et ipse de rebus venereis agebat. Et similia sunt 
xépmoveat atbov enl xóngidt 25, et dpaevixois épyot- 
Gtv zépreotat 31 , poderi; 25 et dgyoox 33, 

4, 34-36. Locus procul dubio aliunde intru- 
sus et quidem propter reges v. 38 memoratos, 

5, 37. Tantum pentameter legebatur, ad pro- 
xime antecedentia se applicans. Finxi hexame- 
trum, qualem et additum et facile omissum esse 
credibile est, quamquam fateor aliud etiam gyTux 
illi v. 37 apponi potuisse, nempe : 


Oràwrégn Wogí, naíiuv fjfropzz iZec. 


Vid. VI, 478 coll. 481 sq. 

6, 38-41. Locus a malo versificatore profectus, 
in quo dubitanter v. 4 1 emendavi, ubi uópov atvàv 
oOx éxgeóyoust GH , uópov alvbv. Unzxgeóyouct ed. e« 
conj. D 678, quod ille explicat, pejores illos esse 
iis, qui diram mortem a dynastis intentatam e/- 
fugere conentur. Sed patet potius eos mortem il- 
lam non effugere. Hinc bona versus modulatione 
uotpav à" oUx éxpeóyouc: emendavi; haud scio tamen 
an malá malus poeta scribere maluerit : yópov oi- 
vày O' o gedyouct, Quamquam alia etiam excogitari 
posse, ut uiópov o3" alvbv gsoyoust, aut etiam mópov 
alv', obà' ixoeirouct, me minime latet. 'Tum v. 39 
ypouato; GH, copozoc vel xgásavoc conj. D 641; 
hoc AR pretulerunt, illud nos. — Ceterum locus 
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additus propter 8uvacvó»v ad 3, 38 Buvácac. 

1, 4a-4g. Locus item agens dé amoribus et 
muuibonoia, Et cf. Sucyauíny 19 et 46.. Videtur ab 
eadem manu ut J. — 47 xgatéouc' edd. , xaréyouc" 
nos, É 

8, 50-57. Locus elephantiasin vivide descri- 
bens, quales de morbis simillimo stili colore agen- 
teslocosinfra habemus 24, 27. 32. 36, quosquum 
inter se contparaveris, ab eodeim«&criptos esse non 
dubitabis, Locus huc illatus propter Zoo; dep 
56 coll. 41, et 3ócgopoc— Aiós3€ xdzetatv 52. coll. 
41. Etiam Solis et Lunae mentio ad 3, et Saturni 
ad 7, 45 eum vocare videtur, — 54. "ooc edd., 
dvxouc nos ex emend. AR. . 

9, 55-61 et 10, 62-65 idem fere cua, sed 
diversa manu explicatum, Priorem imperiti esse, 
inepta arguit conjunctio "Epyc-txuovágur ópóatv. 
Hinc dubitanter v. 60 AR emendationem propaga- 
vi, quum in G vitiose sed fortasse vere legeretur 
drevovi! 1 (émxovrat 7 HJ) Mons eópü0uoto. Addita 
autem sunt hzc cy/paxra propter eosdem qui su- 
pra memorati sunt planetas, Mercurium, Lunam, 
Venerem, Jovem, etquidem maximead6, cum quo 
squale ejusdem nominis initium habent: 'Epy.—. 
Ne quis hoc improbabile existimet propterea, 
quod tum bi duo loci statim post 6 intrusi forent, 
semel monuisse sufficiat, ubi ad unum locum plu- 
res — fortasse ad marginem — fuerint adscripti, 
€os alium post alium textui insertos necessario 
plus minusve a loco, quo attracti erant, sepa- 
ratos fuisse. 

11, 66-754. Dua constellationes, sed eadem 


manu facte, ut arguit insuetus copulze initio. 


v. 66 et 7o defectus. Et ad reges pertinet, quos 
supra 3 et 4 babuimus (cf. etiam v. 72 $yeuo- 
vac), et verbo eücexvinv v. 71 compone contra- 
rium v. 48 sq. 

19, 75 sq. Distichon a sequentibus separavi , 
aperte intrusum propter xévzgotatv 2xóv coll. v. 66. 

13, 77-88. Horum initium, quod simile fuisse 
v. 75, certe et de Marte egisse et vocabulo wáv- 
tort incepisse etiam ex v. 83 credibile est, eam 
ipsam ob causam periit. Überrimus fons depra- 
vationis in describendis ejusmodi collectaneis hic 
fuit, quod librarii sive negligentia sive pigritia 
eundem similemve versum semel, non bis posue- 
runt, Sine dubio locum VI, 410-430 ante ocifios 
habuit. Ceterum hoc fragmentum ejusdem esse 
auctoris atque infra 28, duorum versuum aperta 
compositio evincit ; 
. 83 mávtote vuxteprvotat uecoupavéoy Koóva alvóz 

107 "Apr, hpepivotat uscoupavéov sáb G&zen. 


- Hie quidem adsutum est 13, ne de deperdito 


initio conjecturam faciamus haud impr robabileit 
( cf. ad 12), propter yecoupavéy v. 83 coll. v. 70. 
Et habemus iterüm Saturnum. — 85. oi ài 
edd. , ot Gro nos. — 87. mapóyoowt edd. , mavóypovo 
nose conj. À. — 88, iBitovedd., t&v nos e conj. R, 
qui tamen non debebat «o: tentare pro àv, quod 
bene habet, 

14, 89 et 91 distichon et 15, 89. 9o. 94. 92. 
93. 95 idem cyzua hexametris expressum et ac- 
curatius expositum. Nemo me temeritatis accusa- 
verit, quod bis posito v. 89.et transpositione ne- 
cessaria lucem in meras tenebras injeci. Additum 
est utrumque frustum propter "Egtseío.e initio po- 
situm coll. v. 70. 62. 58, et xeveptotsic coll. v. 75. 
66, Denique hic quoque Saturnum habemus et Z4- 
nam. Ceterum in 15 agnoscere mihi videor illam 
medici poetze diligentiam , cui ad 8, quz certis- 
sime ejus erant, adsignavi. — gr. *'post veóye 
addidi; 

16, 96 sq. 17, 97 114. 18, 98 sq. Tres sin-. 
gulz de Marte sententize Solis vi mitigàto, Erunt 
qui vituperent quod v. 134 huc traxi et cum v. 97 
repetito conjunxi. Sed illic quidem pentameter ille 
nihil habebat quocum jungeretur, sed adscriptus 
videbatur ad similem, qui periit, hexametrum. 
Habuisse autem fere eundem hexametrum atque 
v. 99 valde probabile erat. Hinc ei prenisi ve^ 
petitum v. 97, sed emendatum. ls quum in 6H 
sic legeretur : 


voxicas. yàp "A pne 98 arbol "HeMoto , 

putavi eum dignum esse illo misello poeta, quem 
jam sepius notavimus, quique antecedentem ver- 
sum mala clausula : à)" oóx "Apn» finivit. Scripsi 
autem tum vuücai Ó' "Apgne aovow Üz', rejecto 
v. Y: "À. uiv óz' &oy., quod e conj. Spitzneri v. Gr, 
her. 156 reposuerunt AR. — lllate» autem sunt 
hic he sententize primum ob Martem et Solem si- 
militer in 13 conjunctos, tum fortasse propter 
mávxae collatum cum vá&vrore v. 83 et 75. 

19, 100-105. Sex versus emoriales de se- 
ptem planetarum potestatibus adnexi* propter 
Bé: et cumulatos accusativos. — BAatogópoto edd, 

20, 106-114. Figura incestos cum matre amo- 
res portendens — cf. VI , 160-169; V, 202 sqq. — 
híc illata propter awagjv v. 108 coll. v. 24; et 
Suaoipioves v. 110 coll. moAuztovec v. 85 ; et pat- 
vógevot v. 1r1- coll. jpuavéuo v. 91; postremo 
propter 2» à' dxciva, AdGoetv etc., quae proxime 
ad sententias 16-18 accedunt. Hinc v. 114 pro 
pentametro, quem supra collocavi, hexametrum 
posui, quem ille extrusisse videtur : 


oUvexa. v3 mpoxépnv xxxivv aGÉasv "HeXou c. 


| Nam causalisdebetessecum antecedentibus nexus. 


IN MANETHON. LIBRUM I. Li 


* los elisisset » [sic corrigo quod ir edd. legitur 
tulisset] « oculos, aut singulos pedes frepisset, 
« appellabat, » 

25, 139-151. Hic vero frustulum habemus 
prorsus ab hujus poesis astrologicz siccitate et 
accurata constellationum descriptione alienum, 
"quód non dubito quip carminis aritiquioris fuerit, 
quo planetarum potestate$ cum Deorum eorun- 
dem vulgatis virtutibus conjunctz célebrabantur 
fervidiore et ad Homerica paullo magis adspirante 
arte, Huc pertinet etiam celebratissimi loci Hl. 
133-35: ; 

visse , ox dpa. aote mah Tv Urnócx Ind; , 
038 Oértetrfenp* Xauxi) Bé ce vivre dace 
mréspat t* TÀ(6rot , órt rot vóog dotiv Kinh; 


Inde non probanda erat R conjectura : xal mp. x. 
6éXac Éc6, "HeXMoto. — 106 cc addidi. . 
91, 115-127 proxime juncta olim fuisse cum 
3 supra jam dictum, Hic infersit propter dvcíoy 
"HzMoti xal ójpovditoto — v. 116 coll. "HeMoto v. 112 
et xa! évaviiov ópovóuoto v. go, et propter argu- 
entum .venereum. — 1:23 sq. ei &£ xev olv» 
Mapzupisv qoóvo xol Kgóvoc d.gi6dXÀt edd., quem 
pentametrum híc quidem emendavi , sed lectum 
etiam fuisse in versibus elegiacis eandem rem ex- 
primentibus, v. fa8 ostendebat. Hinc confeci 
infra duo disticha, AR el 8£ xev ost intactum reli- 
querunt, v. 124 autem «ivi; v. oro; K. dpgi&d- 
ovo tentaverunt; sed nostrum xposoX facilius 
yidebatur. — (voa; GH , quod restitui áuctore 
Lobeckio Parall. gr. Gr. 1 74, &yvow ed. e conj. 
D 335, b 
22. Eadem sententia duobus distichis expres- 
sa. Vix opusütmoneatur hexametros ex 21 desum- 
' ptos me tantum posuisse, ne sententia hiaret, 
non. quod pro certo eos in carmine illo elegiaco 
' positos fuisse sponderem (cf. de his rebus Iii, 
285 sqq.; VI, 268-271. 28: Sqq.); poterat enim 
hoc multisaliis modis exprimi, ut exempli gratia: 


























luculenta sed, ut opinor, exitu decurtata imita- 
tio, qua cum aliis haud infeliciter certavit. Cf, in- 
tpp. ad Theocr. Il, 15 sq. Virgil. /En. IV, 365- 
67. Habemus autem locum prorsus ejusdem co- 
loris infra 33, cujus extremos. versus 205-207 
conferas cum 140 sq. Sed quí factum, ut illud 
puleerrimum fragmentum híc importatum sit? 
Non solum ob Martem noxium omnino, quam- 
,duam is v. 134. 122. 119 partes suas explet , 
"Apne ' el cerpdyuvov tàor Kings, ei à' exl toUto) sed propter v. 149 : 

aptupinv odtto xal Kpóvoc &p.gu6óAot , 

BbéCet Óy' éppxpodótzov Gpóvuuov á&avázotgt, 

&acd áypfiosove elc £v Eyovra gácct. 

23, 129-133. Admiscuit positionem prorsus 
alius generis, nisi quod híc quoque ut in 21 $a- 
turnus et Mercurius commemorantur, Sed perduxit 
eum duplex similitudo , primum xéviox. AaÉóveec 
coll. v. 123 xévrgov Éyot, tum qua magis sono 
quam sensu verborum consistit oUdovcac del TQ"- 
xrijpac ióvrac v. 133 coll, v. 126 aiv óveac dxe«- 
Pírou gidraro.. Hoc postremum mirum, imo 
incredibile videatur ei, qui talia non investigavit ; 
nobis quidem hoc ipsum vel maximum est si- 
gnum aliud in his anthologiis vinculum frustra 
queri. Similia passim Lehrsius in Hesiodo nota- 
vit. Itaque pane piget. adscribere Batvovrec ópoG 
V. 130 coll. énzs6aívousa v. 115, 

24, 134-138. En iterum fragmentum medi- 
cum , ut ita dicam ! Delatum est in hunc locum aut 
propter Martem et Lunam etiam in 21, v. 115 
€t 119 noxios — et cf, Éjovst sóxov v. 135 cum 
SnsyÓa(vousu xónoww v. 115 — aut Propter cuu- | cofporis noxas tam vivide describentem. Quare 
6dXXovsa coll. v, 130 Batvoveec 6o3. Sed illud pre- ! jam communis cum 94 similitudo sufficere poterat 
fero : accedit enim v, 136 dui nója téuvovrai | ad ea hic interponenda, sed noto insuper v. 162 
bn' dvBoogóvoro ei9sjpou coll. v, r20 Stíjvy doctva. | xaxzv vácov vügéórototv coll. 135 civoc vópdety ad- 
Seis dnovubus 9:5 íoo. Ceterum hic locus et in- | cix« B&tet, 165. d3pevésc ueAMesatw coll, 137 EOuwov 

.primis vox pouvómoN in memoriam revocat, mpocxeiuevot &olpov, 166 deiüavic Scop Érovees coll. 
quód. El. Lamprid. c. :o de Commodo narrat : | 138 ale(yvzocov £v tdx xomtalvovctc, — 155. of xiv 
*- Monopedios et Luscinios eos, quibus aut singu- ! Zr edd., particula intolerabili ; ot xol £xetcx 


ASIA "1 


. QU ése  ávbgogóvotc mpl Boópaaty fonavs yip, 
coll. v. 136, quem modo adscripsi. Vides : illic 
pes amputabatur àvàposóvo ferro, hic manus affi- 
gitur dvópogdvot; lignis. Id satis erat consarcina- 
tori. — 148. pi0* £oj ópou dor, H edd., d)iou 
— psliénóv uópoy vel usó". &v wópov conj. D 381, 
cogitans de barbarie in cadavera seviente. [d 
b. 1. inferri nequit. Aut quod ego scripsi uerépoy 
dvegvaóptsac , aut wucapby aópov ve] tale quid in- 
ferendum fuit. 

96 , 152. Pentametrum superesse ex pluribus 
versibus elegiacis, quos similis antecedentium 
clausula absorbuit, jam nemo dubitabit. Poterat 
autem locus variis modis exornari, ut exempli 
causa : 

"Apes , "Apec , xaxospyé xai &vàpáos xai uaxáprao:, 

vnàséc , o0 Kpovianc Tv Spo. got ye naf, 
39" "Hey yirmp , &AX' oüpex mOxp& o" Értxte 
7 oxni Ajaax axvyep?) xai Xáoc o)Aóyevov. 


97, 153-166. Iterum agnoscimus illum poetàm 


Enti 


nos : non statim, sed tempore procedente. demum- 


ossa hydropis aqua dissolvuntur. Nisi epitheton, 


latet ad ipsa ossa referendum, ut "katdoynta. -— 
159;dvépuc ccrixernoXAdous Ex xóog(pusv edd. , quem. 
pentametrum infra adhibui ad 29. Hic vero hexa- 
meter inde .effingendüs erat, quod feci adjutus 
infra252 et |, 866 deox xpunccouévourt scribendo: 
d. £& xpuglptov do. noXXd voósov. Comparandi 
gratia adscribo commentum R 4, £, 9j. soie 
ix xgupusaiov et À à, &. vóre moXAdue Ex. xpugí- 
iuo Ye. 

98, 167-174, et 30, 176-179 duo schemata ad 
Martem ejusque damnosam apparentiam perti- 
hentia, quibus 99 fragmenta duorum disticho- 
rum interserui, ubi idem quod 927 dicebatur. 
Etiam insingulis quibusdam 28 et 30 antecedenti- 
bus appropinquant : v. 174 0av&xtp atuyspot Ovij- 
oxayct oxbipou coll. 136, et 178 cívoc atvóv coll. 135, 
quos versus modo adseripsi; 179 véAaoc mAdou- 
cw coll. 143 meMyeoow. énvz)eboucat, — 171 c6 
addidi ex em. AR pref. xxxvii. — 173 sq. hos 
versus transposui postulante sensu ; facile intel- 
ligitur ordinenMnutatum esse, si, quemadmodum 
conjeci, similis sequebatur hexameter, qui erat 
elegiaci fragmenti, — 174 exvysg) 0v. avàjpo edd. , 
pro quo genitivos posui; dativos credibile est 
in altera hexametri recensione lectos fuisáe, 
quare hinc in 29 ante v. 175 intuli. — 175, «oi- 
xov H edd. , 1oócv nos ex emend. D 33a. — 179. 
3j mátoc iymAoouaty G , 3j máov 7) mÀóouctv ed.; qua 
conjectura nihil lucramur. Patet unum versum 
periisse , cujus initio 7; «á6oc positum erat, tum 
vero 3j x£oc scribendum fuisse. 

31, 180-184. Una medicorum constellatio, 
quam non mireris post tot morbos illatam. Et cf. 
praeterea ei 0d Zebo éc(óot cum v. 175 Zebc 9" écibov, 
Copulze defectio v. 180 nobis in memoriam revo- 
cat 11. — Patet autem, hic quoque versuum or- 
dinem mutandum fuisse : scilicet v. 184 ad omnes 
pertinet dyóuovxe iwrzoxc, sed si Jupiter etiam 
adspexerit, tum inde habent secundum v. 183 /o- 
norem et premium, 

32, 185-195. Habemus rursus fragmentum 
medicum ejusdem coloris. Praeterea similia vide 
hiec : v. 186 Mávay guogoptoucav et 187 "Apet auu- 
6dXXovaav coll. 134 ; 194 ct 8$ Zebc dai: coll. 182, 
175. — 188. ytvoytad(otst y póvotety edd., sed. scri- 
bendum fuisse utvuvüiàt olct yo. monstrat 248 ui- 
vuvÜdatóv ve 9dvoww. -- 189. abyXazvta edd. , a0- 
bísuvrx nos. — 190. butfo&oot edd., boitsaca: 
nos, b. e. cum impetu ejicientes. Alius fortasse $v- 
evíoacat pratulerit. 

. 93, 196-207. De hoc fragmento egregio jam 
ad 25 die. n. — 198. 30avázotat Ove GIL, à. 
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6v»; ed. quod hic non quadrat. Neque enim di- 
cendum erat deos non capere fructum ex sacrifi- 
ciis, sed potius homines inde nil lucrari. Hinc 
scripsi : &v áüzvároto ÜvmAaic, — 204 ve addidi. 
— Sed cur hic additum? Nempe, quia antece- 
denti particula sermo fuerat de embryonibus im- 
maturo partu pereuntibus , hic vero v. 199 yévestv. 
&v5p6v et 200 vacuos legitur; tum, quia 195 de 
Jove dictum : — éxotbcet Üaváoto, xuxipv 9' oüx £c- 
oe dgoyóc, hic vero 198 sq. o0 1p dvetap — o 440 
t6 Óóvacot. yéveoty eva epeipénev. 

34, 208-214. Jam non veremur, ne in justam 
incurramus reprehensionem, quod non solum duo 
disticha intacta reliquimus , sed iis adeo unum et 
dimidiatam advindicavimus, V. 213 in GH sic le- 
gitur : £xgpovac «lvouópouc 3j voespotc ap ésetev, ubi 
AR ex emend. D 406 post 3; inseruerunt xat. Sed 
quanto probabilius, quum v, »12 aperte cum ante- 
cedentibus cohzreat, consueto futurg híc quoque 
illato pentametrum restituere? — 9x4. &y edd. , 
fyev nos. Pentameter periit. — Ceterum hzc ad. 
nexa sunt propter Zune cum Jove conjunctio- 
nem : cfr. 194, 186. Neque negligertdum vos:- 
gobc 213^ 

35, 215-228. Hzc duo schemata ejusdem fue- 
runt, videnturque sese deinceps excepisse : hinc 
conjunxi. Conjunctio est Jovis primum cum Marte, 
de quo tam multa jam habuimus, deinde cum 
Luna, que in 34 Jovi sociata erat. Et cf. quae 
v. 220 sq. Marti adscribuntur cum 177 sq.; nee 
negligas v. 228 jam 183 lectum esse, unde, siqui- 
dem nihil repugnet, vel eundem prodi poetam 
suspiceris, — Sed 215-218 turbata erant. Le- 
guntur in G sic : 

"pns xoi dbacülov xax' évavciov dJdhototy 

&vüpiómots ényovotv üvopuriny Brótoto, 

xui mpoxori) axvepeoUot xai &x quine üóioougt 

&ygeo xévtpoy Eyovzes , Enel Atbc Enexo mAoUros, elc. 
Hic mpoxonii, avepéouct et Ekácouaty jam recte AR 
illud quidem ex H,sed ordinem patet malum 
esse, rejecto, quod initio ponendum erat , dugo 
xévepov. Égovrs, in quartum versum post demon 
stratam constellationis efficaciam. Hinc illo sta- 
tim in prius alterius versus hemistichium re- 
tracto, cetera ordinavi, ut debui. — 221 ypóp.axog 
GH, xpáíuzro; AR, nos cóuavoz, ut 39. — 222 dv 
sbropis, edd. , inepte : neque enim facile quis de 
animi paupertate mediis in opibus languescentis 
cogitet. Quare &x^ sroptre scripsi : ef. infra 264. 
VI, 632. 668. 673. 677. Ad omnia cf. HI, 
306-308. ] 

36, 229-261. Etiam has quinque posituras non 
solum unius esseanctoris, et quidem ejusdem, qui 
de morbis tam diligenter exposuit — nec ab his 
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absonus horum schematum effectus —, sed etiam 
hoc eodem ordine apud ipsum auctorem disposi- 
tas fuisse , et stilus docet prorsus ejusdem colo- 
ris,'et cogsstellationum series, quarum in omnibus 
Saturnus et Mars , et quidem in tribus cum Zuna 
et enere , in una cum Zuna sola, in altera cum 
Fenere sola memorantur. Patet ipsos illos noxios, 
de quibus tam' multa in hoc libro cumulata vi- 


: demus, in causa fuisse , ut schemata híc intrusa 


. 


Sint. — 240. Post hunc versum unum interci- 
disse hians in descriptione amplissima sententia 
et constructio clamat. Ceterum valde memorabi- 
lis est hic locus vel Indicorum pennitentium ima- 
finem memoriz referens, — 242: àXoal Típouct 
GH, àXobv r«poíc* ed., sed neque cur. aut capilli 
aut caput pernicioso epitheto ornentur, neque 
quomodo capilli caput custodire possint, perspi- 
cio. Hine o0Aa: TxpoUct scripsi. — 256. Koóvou 
uécen G, Kpóvov aan H. ed., sed Kóvoto den ex 
v. 250 reveliendum erat, — 261. x«i — Arpa 
edd. , sed neque subjecti subita mutatio placet, 
et nontam concubitus, quam furoris mentem oc- 
cxcantis mentio facienda erat. Hinc al — erga 
dedi, hoc quidem secundum IV, 494. Poteram 
etiam O£xxpx scribere, quae vox certissime apud 
Apoll. Rhod. 1, 515 restituenda, ubi ex codd. 
optimorum vestigiis zoióv egt &vXure 8xpov 
dois scribendum esse nuper monui, 

37,262-276. Etiam hac cyjaxa videnturejus- 
dem esse, et certe duo priora ita alterum post 
alterum posita erant. Sunt ejusdem, qui 35 com- 
posuit, ut argumentum constellationumque sim 
litudo et voces concinentes evincunt, ut dvoy.a- 
Mv. fBióxoto. v. 216 et fióvoto. 8 dvóyala. Éoya, 
V. 270, Üóov6ol «e uim xs v, 220 coll. 365; et 
cf. 222 ctim 264 et 269. — Addita haec quoque 
antecedentibus propter Martem et Saturnum, qui 
etiam in his celebrantur. — 264. Ante hunc ver- 
sum lacune signa posuimus, quoniam, ut qui- 
vis videt, hzc non quadrant : Zeb 3* "Agpobizn- 
mÀoóctt etc. — 272, Éyous« edd., &o)ca nos ex 
emend. A, — 273. "Apcoc 23: GH, "Apte 785.ed., 
"Apsós «' 3483 nos. 

38, 277-285. Hic locus a recentiore quodam 
factus, cujus, si recte video, przterea nihil in hac 
collectione exstat. Habemus $, Kepóscoz, Vuxtept- 
voU et $usptvoU Ü£uaxoc, et articulum in 1$ Kspdeoau 
bis et cv àAo&iv. Additus locus et propter xegótc- 
«x coll. 271 et xac jotpzv ioüca coll. 272. 

39, 286-338. Totus, qui sequitur, locus ex li- 
bro 1V.paucis quibusdam mutatis depromptus 
est, Fa, exceptis orth$graphiz et accentuum nu- 
gis, accuratius comparare et excutere placet, 
quoniam inde indoles consutoris luculentissime 
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emergit. — Primi quattuor versus 286—289 le- 
guntur IV, 127-124 iisdem verbis, nisi quod ibi 
xapivots exstat, Adjuncti sunt antegressis propter 
Tfueptviiot Aoyeloic coll. 283 Aissptvoü. O£iatoc. 

Proximi quattuor versus 290-293 apertiusetiam 
arguunt morem consarcinatoris. Nam 29o sq. in- 
venitur IV, 139 sq., nisi quod ibi obxeluxz legitur, 
quod non debebant hic quoque inferre AR; con- 
tra 291 sq. repetitum ex IV, 127 sq. Locus supe- 
riori conjunctus est propter vocem papzocin 291 
et 286 positam. 

Sequuntur v. 294-3oo ex IV, 146-155 de- 
prompti, ubi ha lectiones variantes deprehen- 
duntur : 146; 3», de qua particula dictum est. 
Exaxolpópoc. — 147 xóspiov, pro quo hic xócuov le- 
gebatur, jure mutatum ab AR. — 150 Sq. épyoró- 
vous Gíxvugt xal dv mpamioeccty píavouc " Ecescüat, 
Üptyxüy ce xal eüxoly ov xov. — Quod Noster habet, 
procul dubio aliunde deprompsit, neque inficete, 
ut scilicet sculptoribus pictores adjungerentur. 
Hos vero nollem putavisset A teypagínst uélov- 
*&« dictos esse a Nostro, quum vulgatum illud t»- 
yonetne tsSÉovsac nihil habeat offensionis. Tum 
legitur süzuméov in G, sed « superscr. eüzuzéae » 
(non eixonéac, ut notant AR ), càxorzoy H, eücu- 
méac J, süxóxvov AR, sed debebant tüzobyev, si 
volebant ad normam fontis exigere. Equidem, 
ut initio eóovéac posuit, ita híc türvyéac voluisse 
puto hominem, nisi adeo novum vocabulum ei- 
Tvréae sibi effinxit. Ne de communi horum ver- 
suum cum antecedentium similitudine dicamus, 
addita videntur propter "Egueíay — xazà xóau.ou 
dvapnóv coll. 290 *Eouii; — xavà xx qxav0T., 

Que deinde leguntur 301-305, mire concin- 
nata sunt. Nam 3or sq, leguntur lV, 201 sq., 
unde hic quoque *Epucíou AR ex F scripsere, quum 
in GH esset "Epusía, quod mihi in "Epuc(o mutan-. 
dum.videbatur; contra 303, pro quo IV, 203 
parva mutatione legitur : 

frtopixiic gaívoug: xéyvre abpinc xe xpuríatou, , 
ex IV, 141 integer repetitus, nisi quod propter 
sequens CrXocác qui ibi legitur dativus sogí, in 
genitivum mutatus est. Tum 3o4 sq. rursus de- 
prompti ex IV, 204 sq., sed ibi oxoXóiv xe Adytov, 
pro quoquod Noster habet ve5;et ze Mqov non po- 
tuit aliter mutari quam in c£yvas ce Aóyov — nihili 
sunt hic quidem editorum conjecture; — sed 
magnopere vereor ne etiam illud ceóyet sit vox , 
qua ineptus concinpator elapsa genuina versum 
explere parabat; certea numerorum oonfusione 
nullum ei fuisseimpedimentum postea videbimus, 
Tum in libro IV z ante £oxz5w adjicitur, defectus 
leve indicium, quem a. nostro bomine non esse 


ziv 
animadversum quis miretur? — Loctüs cur adje- 
ctus- fuerit dictu facile est : compone 303 et 392, 
-et itefum dg "Mercurio sermo et de Jove, et art 
artibus accumulantur. ' t 

Nec miusrude suum artificium sequenti excer- 
pto 306-320 prodidit: Hic primum 4g8-317 ex 
]V, 478-489 exscripsit, sed his mutatis : 478. 
Mávn 9 áplxepooc óxoMóopotsoc. 479. "Apsoc sls e- 
poa móÀou AofeUpacva plou. Sequitur tum48o, 
quem Noster sive errore sive consulto omisit 

3s 9 Eni Quogév xoà vij, Gro tfppavo aióon; ; 
481. dp sine 8' quod Nostro inferciendum erat. 
483. .ixgócet Gupé£rpow émuv. 484. vuxtomAayfae T€ 
Xa8pulous. 486. dAuan3bv, et ante hunc versus deest, 
quem hic quidem bona frugis Noster servavit : 

elc auvoyàc fitovot atonpfievrá vc üesuóv, 

quem versum indicatum per 9' post £ioxzàc reli- 
ctum suo loco reddere non dubitavi. 487. £v «e 
fuxioráe Dav. Biov àMelouse, pro quo quod 
Noster habet £v «e Bía (dveov Mefipec xaxoeyzi Qupd, 
potest quidem emendari , et melius quam AR fe- 
vere scribendo à» à ín üavdtoo Astyet xaxoepyén 
Qupév, scilicet aut dv 2à Bía Bozov Aeliet aut àv 8. f. 
Gvaov BXéyer, sed debent illi sua sordes relin- 
qui. Nam quum pronissimo sive negligentie sive 
male intellecta abbreviationis errore illud & «« 
fivasováto 0avázo Blov depravatum esset in Ev ce Bla 
ivwroy, ille clausula aliunde importata — et 
cf. Gio. xxxoepyst supra 259 — xaxospyst Üuui) 
versum integaturus ixAsbjoustw, siquidem reli- 
quum erat, haud sollicitus de numero in Aelyac 
decurtavit. — 488 oebspoi« (obiter addo , falso 
AR, deceptos de hominis stupore, Ge&miyuévo 
propter antecedens Asia: scripsisse! ). — 489 
dYqéevex. et ixü/joavses, — Tum subito egregius 
vir, videlicet ut inventum suum Aebber tueretur, 
v. 318 et 319 ex IV, 5o sq. subreptos intrusit, 
nisi quod quum ibi recte & tv(ov legatur, ipse inepte 
3i ivíov scripsit. Postremo, sua v. 320 rursus ex 
490 repetito clausit, sed ut finis coronaret opus, 
quum baberet verbum finitum, illud Aebyet v. 315, 
copulam restituit et pro zveüpa mwxphv aut Auypv, 
quod invenit, zveüyá 0 &v scripsit, nisi adeo quod 
in G legitur. vein v £v, cum suo vitio ei relin- 
quendum est. Nec clausulam incorruptam descri- 
bere valuit, Dedit enim : muxp&c pofpz or dvd- 
xac, Dorice, opinor! Bicquidem videre licet, quan- 
topere ludificati sint AR. Nam lucem his Agyptis 
tenebris illaturi primum hoc prdine versus collo- 
carunt : 318, 319, 317, tum 320 scripsere mveu-- 
udzov, simpliei hominis boni copulz substituen- 
tes, si diis placet, Adriani imperatoris azimulam 


vagulam. blandulam! Sed. haec satis sunto. Jam ' 
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enim, opinor, hic quidem tenerhus apertis docu- 
mentis hujus libri originem, nec quisquam, nisi 
qui traditionum superstitione.prórsus occzcatus 
est, jam accusabit" nostrám discerpendi avidam 
criticam. Pane piget hic quoque adscripsisse cur 
hiec potissimum antecedentibus addiderit : colla- 
tis 306 et 394, ut omnia alia taceam, patebit. 
Quz jamleguntur32 1:338, ea eódem ordinelV, 
395-413 videas. Hic quoque, ubi fons discrepat, 
enotasse placet. 397 sq. 


vauatÉica .paívet xod Ev ÜDerrs vijxtopas dvüpa 

Écocatat oxagéow vt xvsoVriiipas Knvouc 

mporrápyac ve veev eic. P 
quorum ex tribus ultimis hemistichiis ununi fe- 
cit : vXeovdpyas axaobv, quod ei reddidi. — 400. 
dovouévou Biovov Aefjoust , pro quo quumrin MHF 
&gvupévoto Bfotov eitouct legeretur, cum G dpvupévoto 
Bíov c., quam cum AR ógvupévov'Bforov s. scribere 
malui. — 4o. Mofpa«c ( Molgns GE.) Baibv xpóvov, 
pro quo quod Noster habet po(pnat Góspouov tan- 
tum separato ultimo vocabulo retinendum erat, 
quamquam preter quod AR intulerunt. óxo yoó- 
vov, etiam Urótporcot aut adeo (zip tpóriv. scribere 
potuisses, Sed hic quoque valet iljud : Suum cui- 
que, etiam ineptum et stolidum. — 402 ónóv àv 
moXufo Kpóvoto, — 403 7j loógotpos, pro quo Noster 
dvsineverbo substantivo scribére sustinuit, quum 
facileesset : xuavo/pdou gue K gjvoto — 3, (5ó1.— 4,05 
vtxuogtóAoo, quod etiam Nostro obtrudere vole- 
bant AR : cf. praf. p. xxxviur. — 4o6 i2foAéee. — 
xal moÀóv, — 407 xal 0b x. Üxvdtoue, quod non 
debebant Nostro inferre, sine dubio 6vavov pla- 
cide ferente. — 408. xAoürov Ó' ix Üavdrav moXAOv 
uéqav coy qoucw, ubi aotcovctv ethic et in Nostro 
Scripsisse me nondum poenituit, — 4oo sq. 
Nostro, sed signis circumscripta intuli, Legeba- 
tur enim in C : 

Mágruc 8' éni soUco yéviitos xod ITopótts, 

3 feng nporépn olyecos elc átbnv; 
quz AR suis conjecturis tentare quam ex vero 
fonte complere maluisse miratus sum. Una restat 
varietas : inlibro 1V legitur (ev! à "Aónv. — 
412. 3 &i&. — 413. du GXoocoi, 5 & oye (nj 6Aoc- 
coug 8' eyuvaidti M ), dé quo supra dictum. Hic qui- 
dem puncto post voócou sublato integram reposui 
ex GH scripturam, quam in fpspízic 8$ corrupe- 
rant AR, quamquam postea, quid verum esset 
suspicati in pref. p. xxxvii, male tamen cogita- 
verunt de menstruo mulierum , quum de gra- 
vidarum et parturientium baemorrhagiis sermo 
sit, que ad abortum spectant. Consulto eígxpatc 
ài scribendo conjunctionem inferre nolui: 
Quz sequuntur, 40-42 omnia commuhi Satur- 
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ni Martisqüe noxiórüm. vinculo cohzrent. Et 40, 
339 sq. qudti obelisco notavi , nemo vituperabit. 
Audacius videbitur, quód ex 41. 341-352 fra- 
gmenium e/egíacum feci. Sed nihil aliud suadere 
sivetolerare videbatur quinque pentametri—meo 
jure enim huc adnumero 342—in duodecim ver- 
sibus occurrentes, lacunis insuper sententiarum 
interruptione indicatis. Quarum signa haud cun- 
ctanter posui, cetera fere nihil mutavi : 342. 2j xal 
qovéov arepéngtw GH, ccegéceiy AR, Quanto pro- 
babilius erat deleto 3 gonsuetum ozepéost repo- 
nere? — 'Tum ante 344. pentametrum excidisse , 
quo Joagior constellatio integrabatur — Zune: au- 
tem mentionem factam esse cbnjicio — ejus rei 
signum est diserta deinonstratio 345, «3e vóa 
tuve : ita eiim. pro coície scribendum bene 
viderunt AR, — In sequentibus, ut jam de signis 
defectus taceam, 348 

situyàc éactizoa togto £p? ix vevesis 
ex emend. D. 644 scripsi, et 351 G lectionem : 

Mj 8" ix euvóboro Kpóvov gor onedíaeto 
restitui, pro quo AR esna conj, dederant 

Mfjvnv. ei auvéfiotat Kgévog 6(os &yxaMíaoizo, 
postremo 352. süxpájxsouc pro sümpáxzouc correxi. 

42, 353-358 novamesse laciniam, etiam si quae 
anteeunt, non pro elegiacis habeantur, diversus 
stilus arguit: nota illud iv^xgó3ostv. Sed 356 ex 
emend. D 333 fAá6ac «' dz scribendum erat : 
[bac Ee G, fiáGac 0 tec AR. 

359. Videtur versus esse illius imperiti, quem 
jam novimus. Hinc o2p&vioc neque appicto y' fulsi, 
ut fecerunt AR, nec in ojópav(ov mutavi. Quid 
quod fortasse idem ille scripsit-&rAavàv cc À«- 
vnt&v, quemadmodum in MH (zAavízov J) legi- 
tur, mutatum a G in &xAavóv xe mAávow ve, parti- 
cula «c vitiosissime posita, quod etiam a pravis 
quibusdam Sibyllistis factum esse negari nequit. 

360 sq. Etiam hoc distichum ejusdem videtur. 
ld ita interpretor, se jam velle Aoc. metro, i. e. 
elegiaco, tob, énoc i. e. ad carmen heroicum plura 
etiam canendo addere. Quod utrum fecerit necne, 
inutile est quaerere. 

Postquam ita per singula nostram de hujus 
libri conditione sententiam persecuti sumus, pau- 
cis, quz jam inde prodeunt, uno sub obtutu po- 
nere placet. Vidimus igitur 

primum prater v. 359-361 quinque fragmenta, 
qua t obelo transfiximus, 1, 6, 9, 16, 40, pro- 

^ fecta ab,inepto quodam ver: silicatore, qui fortasse 
idem erat cum consar«inatore ; 

tum decem fragmenta elegiaca, 5, 12, 14, 17, 
18,22,96, 29, 34, 41 , quic litera £ notavimus; 
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deinde quisque particulas, quibus propri io-quo- 
dam graphicoque modo morbi nox2ique corporum 
describuntur : 8, 24, 27, 32, 36; tel litera 4. 
insignivimus; ' 

porro tría segmenta; , qux et própter argumenti 
et propte£jermonis similitudinem ejusdem esse 
videbantur : 3, 7, 21; et item duo, 13, 98. . 

Jam, ut hic subsistamus ét pluresetiam simili- 
tudifies investigemus, habemus locos 2, 11, 31, 
quos horum comparatio uni originem suain debere 
ostendit : xéviguy &v' àv Gat dvaxsc v, 22 et 66. 
map£youct V. 19 et 72. bétourt v. 23, 68 et 181; co- 
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. pula defectus v. 66, 70, 180. 


Porro &, 30, 42 ejusdem esse evincunt xo3Gv 
alsióc éscty £y dvüpiómotsty dili v. 177 et Éoaevot dy- 
Üperrote toÀAoU xaxoü atttog oUxog 355. Aómag v. 178 
€t 356; énoxceóov v. 34 et xavonceloue 357. deos 
9o v. 36 et 358. 

'fum jungo 2 2 cum 3 et propter res venereas 
et : propter Sépmovsas ma(Bov xóxpibi v. 25 et dpsevi- 
xoic fevo tÉprec0at v. 31 sq.; cum 7 propter Suc« 
youfonv v. 19 et 46; 

3 cum 10 propter xegózooa Mn v. 26 et 64; 
cum 20 propter yuvauavéeg y: 732 et uatvóuevot 
v. HIP; 

7 cum 20 et 31 propter rroXóc Koóvoc v. 45, 108, 
et 180; cum 10 propter Mávzy eis! àv wot v. 43 
et à» — Mávav éa(Bovcos v. 64; 

10 cum 32 propter Máívav quGpopéousav v. 65 
et 186; 

11 cum 20 propter cyvag*v v. 74 et 108; 

20 cum 36 propter xd xat mwdvtm TÉtUxTOt 
v. 107, 246 et 257; 

31 cum 35 propter v. 183 et 228 ednder : 

TÀoUt( Tupievras, &yax)éae ávüptómotatv. 

31 cum 32 propter ei 8à Zeb; éc(2ot v. 182. et 
194. 

Hinc litera À insuper instruenda erant frag- 
menta 9, 3, 7,10, 11, 20, 21, 27, 31, 35, 37. Ex 
lis, quz restant, etiam 13 et 28 dicendi ratione not) 
absimilia videbantur, néque 15, 23 ( quod ad 10 . 
maxime accedit). Quare et hec eidem literae ad- 
scripsi. Contra aperte alius prorsus artis indolis- 
que sunt 25 et 33, de quibus supra dictum, quas 
litera B insignivi; neque frustula libri IV, quae 
numero 39 comprehendi , ullam cumr-his habent 
cognationem. Sed etiam tria illa segmina, 4, 
30, 42, ad alium poetam perutinere videntur; 
quare lis literam C przscripsi. Denique et versus 
sub 19 et 38 comprehensi tantum sui similes sunt; 
|, quare literis D et F praffixi. 


1r, 
LIBER V. 


Similem esse libri quinti atque primi conditio- 
nem jam supra indicavi, non eandem esse nunc 
videbimus, Inilloostendimus variorum poetarum 
fragmenta contineri, eorumque quzdam adeo et 
antiquiora et elegantiora; sed in hoc nihil inve- 
nitur, quod non recentiora tempora redoléat, 
multa, in quibus tam aperta deprehenduntur sca- 
bre pravzque dictionis vestigia, ut vel apertissima 
vitia corrigere subinde dubites, incertus, num 
librariorum errores reprimas an ipsius auctoris 


manui vim inferas, In duas autem quasi partes, 


hic liber dividitur, quarum prima post prooemia 
usque ad v.-108 procedens e variis poetis parti- 
culas fere minores continet, eodem sive sententize 
sive vocum similitudinis artificio consertas , quae 
fere omnes in stellis alis bonisve explicandis 
versantar ; altera a v. 109 usque ad (inem propa- 
gata longioribus constat fragmentis partim ad 
éjvac, partim ad cívr spectantibus , quz sepius 
bina trinave cohzrere videntur, et vix ad plures 
quam ad duos diversos auctores referenda ultimis 
paganismi temporibus adscribendá-sunt. Tedet 
dictionem bonis malis, raris vulgaribus, poeticis 
prosaicis varie mixtam in singulis excutere, aut 
formarum dialective inconditam vicissitudinem 
componere: sufficit singularem et non solum a 
bonorum Epicorum, sed etiam a libri quarti con- 
suetudine recedentem articuli usum notasse, qui 
prorsus et frequentissime orationem pedestrem 
sapit. Compara enim mihi hos locos : 110, 113, 
122, 126, 128, 150, 152, 154, 155, 165, 167, 
181, 197, 207, 208, 222, 228, 234, 235, 237, 
246, 247,262, 264, 570, 272, 275, 282, 384, 
268, 303, 3o7, 311, 315, 316, 318, 321,331. 
Sed etiam in priore parte hunc usum vides 8, 13, 
25, 42, 4, 47, 48, 54, 81, 84, go. 

Sed jam ad singula transimus, Pessima queque 
hic quoque obelo t notavi. Procmium primum, 
quod v. 11 finiendum esse recte sensit Fabricius 

"v. 1-11 interpretando, eminet prz iis qua se- 
quuntur, quadam dictionis elegantia et puritate, 
neque quamquanr.tumide antiquitatem mentitur, 
eorundem esse videtur, qui plurima hujus libri 
fecerunt. —3, 4. Hos versustransponendos fuisse, 
vinculum indicat non interrumpendum inter £j4- 
pate et drouotápsvoc. "Tum z', quod in edd. post 
&cespinv positum fuit, auctoribus AR. ante illam 
"vocem retraxi. — 5. delevi s' post xnpà in edd. 
positum. — 6. Hic versus propterea notandus esty 
quod florilegium ejusmodi, quale et hoc et primo 
libro contineri diximus, disertis verbis promittit. 
— 5. fi E. dox GH, al dpa AR, 3v 2 doa Dor, 
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obpdviov 4opbv. edd. ; soripsi : jj à v. &. ón' obpa- 
viov yopoó, prius jam invenerat Lettonnius. — 
11 xéuacoc GH, xdiaxóc 4" ed., xápaxoc 9' nos. 

Sequitur alterum proemium, 12-24, quod ine- 
ptissime laciniis homericis Gfossarum, quas hodie 
in nostratium poesi appellamus, in modum inter- 
positis stipatum nimis toleranter antecedentibus 
adhucannexum tulertfht, — 16.8nty(vecot G, quod 
homini recenti restitui,2zty(yverat Homericum AR, 
— 13. óx edd., &x nos. $ uàv et 4 8, quemadmodum 
hodie etiam in Homero Il. Z5 149 editur, G 
quod in ziv et 25' mutaverant AR. — 19 «à 
"goa G, quod restitui ; «noxa AR, — ar, n«- 
Q£nxa. veAota. edd.; mapéümx" dxreAata-optime resti- 
tuit Jacobsius ad Anth. Pal. p. 621.-— 22 exei GH, 
quod restitui; tv, ARj-male intellecto loco; cau- 
sam enim additurus est cunsuis Homerica interpo- 
suerit, idque facit comparatione facta , quaJóykara ' 
Óciz, quz ipse tradit, auwo.ca&fert, Homerica pue'- 
pureo colori. Hinc scribendurm erat : xóJw ygu- 
Gc, pro quo in edd. x6j3o4 pvsü legitur..Ceterum 
probabile est, hos ttuoque-versus ex alio quodum 
poeta désumptos esse, Offendit áXàc mepiropgógov- 
os, nisi de zó/ore inarinb insolenter intelligas. Fa- 
cile erat meptmoppupoucate scribere. Sed inferre 
nolui. n 

a5 sq. Hos duos versus inter" pessimós folis 
esse cuivis apparet. Qüare eam 26 mpaníov 
xáparoc ex GEH revogavi, pn quo xápatos mean" 
Svv AR dederant. . 

27 Sq. Hi versus itacfn 6 ljaiie: 

3j 0b pn qebagivos, auvelioMoBev dinaytis - ; 
pn 8' áxpX&oUtat fpovotot và Bóypaca Üera.. 

Et ita H, nisi lod $y ?' et ff 2 xp. prarbet. 
AR ita scripserunt : 


H 


Jy 8 pn deGoxzos, dp! SE Muo0ev Ginavea. 

691 8 &xpt6o)co. (igovote: tà Góyuarca eta, 
31. virvetas aláovoc itíc, eüctoc moAutóppov. 
Ultimum versum híc collocari jam voluit Grono- 
vius, et eum secutus D 663, qui preterea Qeó- 
Gs3, cuvezoAtoOev, melius propter v. 43, scribit et 
ultimo versu : qoexan, al&ivós v& yévoc, bita qUoetog 
moXupópgou, heptametro vitioso. Sed de hoc infra; 
neque enim suo loco movendus erat, Híc vero 
facilius quod verisimile esset, transpositis ver- 
sibus, ita restitui debebat : 

&px &xptGoUtot B Bpototat cà GOyparro Octa, 

dw 8 Gpny ieboy vt, auvtkótatey linavca. 

1, 29-34. Incipit locus communis de planeta- 
rum vi et prestantia, sine dubio a malo poeta 
confectus. — 29 dm" obpavo dp£pt mouAbv I edd. 
Nihil efficiunt viri docti, quorum D 663 sq. 4p 
m9XA9, Jepfüovvat et. dy pis "OXóumou, AR dp! obpavoy 
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ygrroAcüvreg vel üm' oüpavó) aiüponoAoüveec conji- 
ciunt. Et alià etiam, si audaciores velimus esse , 
excogitari possunt, ut aifspózAayxzot. Sed vix du- 
bito, quin Homerica clausula abusus scripserit 
dv' obpavoU don mouAóv. — 31 ali)vóc e évoc yive- 
Tu B 9. x. G, quod quomodo alii emendave- 
rint, supra dictum ; equidem emendavi yivevoi in 
xai mutato, prioribus literis ex yévoc male repe- 
titis, Cur ita planete dicantur, patet, — 32. 09a: 
qop.axa. edd. , egatpou'dva nos. Sepius in hac sede 
dvd et x«x& ab Eptcis in anastrophe poni constat. 

2, 35-43. Duo fraginenta ejusdem mala farinz, 
refereptia de regum et imperaterum nativitate. 
Initio aliqujd deest , absumptum , opinor, ultimo 
antecedentis fiagmenti versu, Neque enim aóvococ 

- omnium planetarum intelligitur, sed aut. Martis 
et Javis —cf. ll, 210 sqq. lE, 295 sqq. — aut 
Solis et Jovis — cf. Il, 347 sqq. — Hinc concidit 
conjectura A, v. 35 pyoponentis : zapéyoucty dva.- 
xcac, ut hzc cum v.34 cohareant. Potius, si eon- 
juuctio cum antecedentibus necessario erat. infe- 
renda, scribi poterat : div cóvoidg — «apéyex Baci- 
Mime. — 42. 6s ày GH quod yestitui, de vitio 
apud'hunc quidem seéurus. : cf. 2175 2r)» AR. 
"Tum initio apud alium emendassem «á' £xaccoc, 
scil. Anégnyt sed hunc nolui attrectare, apud 
quem etiam Aeócetsaeliqui. 

3, 44-47. Senteritia communis de mutua. iada- 
rum et bonarum stellarum efficacia. Eam senten- 
liarr adjectam opinor pFopter v. 43, ubi similem 
observare licet bonarum stellarum corruptionem. 

4, 48-61, Longior et paullo melior, sed lacuno- 
sus, locus de'noxiis ambobus , Marte et Saturno. 
— 5o. oss» edd., «dco nos : adsolum Martem 
pertinere ex v. 54 apparet. — 51 $q. 9Aoyepat edd., 
paepat conj, R, cxvyspat nos. "'um bis, etante et 
post v. 52, lacunz. signa posui. Comparabatur 
enim Mars Venere visa a furoredesistens cum igne, 
qui grassans per silvam aut torrente fluvio aut 
Hx Aibo Ou boo subito exstinguitur; ad hun£ igitur, 
non ad iguem pertinent verba : Ad6p' értyvogésov, 
quemadmodum dedi pro 2xeyewouévou GH, éxe«gi- 
qvopévou ed, — 55 sq. In G legitur : 

* V'oyoóc áo ve xéXet 1j8e Koóvoto 807 

: xoi m]yvurat 

"Odigoz e 8' pago 5i Épry 8' Eni xévtpov Eyosty, 
cum bac G nota : « Sic ordinavi, quum in MS, 
uno versu continuaretur, djuyo3c 49 *& méAet 27,36 
xpóvoto BoX3, x«i nirvutot Glo, in secundo ponc- 
rentur hzc : ei 2' dpagu Odépty 8' £x(xevrpow £jootv, 
ut versus quinque pedum, » I habet : 

duypàc váp ce met" 
ci 0b Kpóvoto (1023 xod mriyvutos Gpipoz* * * 
€i B dug ipii À' Entxevigov Éyeaty, 


hv 


et ad marg. « fort, myvorat et addendum "Apu. 
9' (post à£pw ) fortasse significat verpdyowov- » 
AR reliquerunt : e m I 
Vyoxpóc Yáp «€ misc vibe Koovoto Bo) xod srfeyvutot, 
et conj. uy o3, váp «e Kodvoto 893 xal míyvuzoa 92. 
Nos hic queque lacunc signis dispositis in fine 
post, máyvurat addidimus aiti, quod facile excidere 
poterat, Tum 8iipív Y' énixevrpov Alt ex parte secuti 
D 336 S3olv y £zÀ xévtpoo conjicientem' nos : à 
£gtv megl xévrpoy &ostv, — 58. aóvodot edd. x8uvóoic 
nos, — 61. dmoüd)metat Oepuip GH, 6dAmet 6o 
9:pu AR, pro quo etiam Quyporáeny 8€ K.. Boy 
Ufo met 6 üsopióc conj. A.; puto 0spui) correctio- 
nem esse, quum excidisset ob antecedentis versus 
clausulam "Ape. Nisi Kgóvoto 80)3;ex v. 55 illatum, 
et scripsit poeta : ! 
. Vuxpétazoz 6 Kpóvoc 0epu. Vno Ameca "Apet. 

5, 62-65. Versus de Jove fautore ( exA (jg toc) 
Saturni comite. — 63. xaxospyb; edd., quod si 
servatur, jungi debet : "HeAiou, xoxoepyóc Ebv xelvo» 
yàp &v etc. Sed multo simplicius erat xaxospyot 
scribere, quod pfopter xáxiwro; v. 66 et similia 
vicina facile in nominativum detorqueri poterat. 
— 65. xoi &v víeaatw G, «e xoi &v víesotw ed., xol 
y. Güvelzsw nos, Cur. enim illi ovyd3sc tantum in 
navibus vagentur? Cf. Il, 417-419. 

6, 66-69. "Hé xáxicvoz additus ad 'HeAiov 
xaxotooU. — 67. époviars GH, quod restitui ; &y- 
xMáswxg ed., sed in fragminibus talia mutare lu- 
bricum. — 68. àJjongósa)àov GH, quod restitui, 
lacunz signis positis: patet enim substantivum, 
ut Kózpo, ad ultima duo epitheta deesse ; 220onpóc- 
&)àa« ed. i 

71, 69-71. Sententia de Jove peregrinas interras 
mittente, addita ad 5. — 69 xol &óvov GH, quod 
restitui ; ?j Bóvtoy ed. ; 

8, 72 sq. De Marte et Mercurio; hic adscriptum 
propter «égy.oxoc ainccoll. cum 6móyetos 69, etpro- 
pter 6555up. én£8. coll. cum sbmop. $x1ot 71. 

9, 24 sq. Mars perniciosissimus — óAoratoz 
— a Jove remotus et-enere fere cum omnibus 
cohzret, qua jam habuimus. 

10, 76 sq. Aliud eyZus de Marte xoxQ, sed 
paullo diversum , quippe cum Venere. — 76. &: 
&v GH, riy ed. Sed aperte hoc schema cum ante- 
cedentibus pugnat. Hinc &:av ?' scripsi et post 
v. 77 lacune signa posui. 

11, 78-80. Locus communis de malis stellis. — 
78 nave(uepos GH.,.« superscr. zaviuspoc » GRON., 
quod recepi : ef. 108 ; mavíuspoc ed. 

12, 81. Versus, quo alicubi malarum stellarum 
doctrina inferebatur. — : 

13, 8» sq. R locum prorsus non intelligens « àv 


DT 
i xsvijstv ó3oic uóvot aut &v xévipotow aut tale quid 
reponendum » cogitavit, sed quomodo hc illa- 


turus esset, dicere omisit. Locus quid sibi velit, 
optime intelligitur ex VI, 258 sq. 


oL 8* óXool xy ópáyay vov) vexéov uepóneaav, 

Andes &y ápéxovi! 3) &vápata, üévco voxsüctv, 
coll. Ill, 170. Pracedebat versus , quo nihil om- 
nino dari a noxiis stellis explicabatur , cui deinde 
bene subjiciebatur : dv. 83 véxvotst uóvots dvoypkovés 
tle Bovipse. Jam etiamr patet propter ultimam 
vocem ad «k 3Go« v. 8t hac adscripta esse; — 
83. éxurévüiiov MB, él méveiov G, Ert mévüiiov 
ed., sed tum étiam vovij scribendum esset. Itaque 
pratuli 188 mévéulov. 

14, 84-92. Ebngius fragmentum de Marte et 
Mercurio, adscriptum ad 8. Quamquam propter 
Saturni accessionem v, 9r etiam omnino addi 
poterat vollectiomi de malis stellis institutze. Hic 
locus ad libri IV stilum accedere videtur : hinc 
numero IV insignivi. — go. 73: G, séd-in marg. 
«38e MS. », et « superser, ciài » cnox., ct 24 HJ, 
quod receperunt AR ; 7j» 8? corr. Letronnius , 
quem nos secuti sumus. — gr. &ecyv edd., 29x- 
pv nos, quod referendum ad 89. 

15, 93-99. ldem eysiua : Martis et Mercurii 
conjunctio. — 94. Sóvxvcec edd., 8óvoveec nos. Post 
hunc v. lacunam esse hiaris sententia demonstrat. 
— 97. Exvyewópevoi GH, Zr yewópevot ed. e corr. 
D 437; £noetodpevot vel émeeswópevot conj. AR, — 
98. qécavces edd.; éx 8' dozpow quaGivrss (ex astris 
superbientes) D 482, 4 aüxi)v qüaveeg ( eorum 
parentes ) id. 680 conj.; Veostévees vel ego) veeo 
seu GgaMaeUvess A, ix 8 dospoy mxaicavee, R. — 

. 99. 38v ix" dvo G, sed « Post hoc verbum in 
MS. adscribitur SvOoquyav, quasi id his adnecti 
deberet. » cmow. ix' ovo dvÉQauijav. J. Quod 
verbum male pro glossa habetur 1n marg. H, ubi 
est 3. àn* * dvo, quod receperunt: AR, quamquam 
A conj. 338oy dc & $pyvnv. In£elicissime D 482 et 680 
Jitcov. vel $cxov (quod verbum esset ! ) 2x' dgvst 
vel in! dovoc, — Locum ex 1H], 67 sq. partim 
expressum puto : i 

iertvnc 0 Éagriev c oUpavbv almüv &eípa 

GeD.alouc güvac mori Tápvagov Jispóevta.. 
Tum in sequentibus non dubito, quin arguta ho- 
rum bominum comparatio cum stellis crinitis 
subito apparentibus subito evanescentibus fuerit 
instituta. Hiné totum locum uno versu transpo- 
Sito ita constitui : M 
96 OMÓn Y&p niavyot xai seoysot Buen tévsec 

- AnÍate Gnissoue ueyáAas &gy&c peleriate, 


oSptv(ote * &stgotz &venevyóuevot &rüwzot, 
39 &atptoy a dao/rez E35): iatis dinioios, 
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opavizct BoXaic dc &osépe dw D.agspav, 

odpavizot Boat; óc &ccépsc Y1dov 0n" ópyvnv. 

Hanc repetitionem minime inelegantem inferre 
non dubitavi : similem habes VI, 453 sq. 

16, 100-102. Malitia Martis et Feneris, 

17, 103 sq? Penus et Mercurius infausti, Fra- 
gmentum mutilatum esse patet, Pro 1&Xolov, quod 
habent edd. , scripsi yeXofov; ex em. D 666. 

18, 105-107. Malus iterum Mar? cum Fenere. 
Fortasse hoc frustulum cum 16 coharebat, —- 
xa ego supplevi, ul AR. "Agroc conj. Gr., "Apa 
Zexiv D1. c. 

19, 108. Mars Bonus; et quidem cum Jose, 

20, 109-114. Quiedam de Luna addita, et quia 
de bonitate ejus atque malignitate sermo; et pro- 
pter ixi cüv Á( 110 et 108. — 110. y' post Koó- 
vov add. AR, sed. apud hunc tmalain pftoductio- 
nem facile toler amus. Nec fulerum illud per se 
placet. 

21, 115-119. Item de Luna, adnexum antece- 
dentibus propter rAnerpaiis — ámoppsiougu. Kpdvoto 
"coll. 113 mÀmetgadie — £n xv Kpóvov. —117, Furo- 
rem, opinor, intelligit similem ejus, quoimpium 
Cleomenem periisse tradit Herodot. VI, 25. Jam 
etiam sequentia quadrant illustranda ex ME 
624 sq. - vr E 

— — — cíveaot buco sot, yovéovaty, 

&x xai éxcoGoM xs. ÜcoUc atoGÉetw Eni vodoq. 

— 118. el; vésov dor? edd. , ópríiv HJ ;. hine scripsi . 
slc vóaou Óptív. - 

22, 120-126. Lunce atque&olis conjunctio opi- 
bus fatalis. Hoc maxime ad. 20, 114 appositum 
videtur. — 123 jelgwv edd. , yeipov' àn' nos, 

, 23, 127-129. Luna: perniciosissima. copulatio : 
cóviecuos 127 etawagit i 120, — 128. oUcoc fac: G, 
fact H, obvoi Éactv ed. , obcog Fguetv nos ; obizo; scil. 
8 cüvBecpac. 129. Übique nominativos pluralis 
restituerunt AR, mala antecedentis versus müta- 
tione perducti, 

29, 130-136. Mars idpgspoc Soli, Lune, Vene- 
ri. — 135 utuwzh, véwt& xapvoo edd., uon 
cé duc, xap.ázous nos. 

25, 137-143. Fuitc/7:, opinor, cujus descri - 
ptio inchoabatur a Sole et Luna, ad quos refero 
qiix, lumina, quamquam Gronovius, haud du- 
bie propter 142 et 144, id per virum inter| pr eta- 
tus est, Verum ita non dicitur : Goo; — eópriors 
moti qva j. e. dv6pa. Minc lacune signa posui. 
— 138 sq. ita in G legitur : 





"Egu&íav oxéntov* ünXuvópsvoz Y&p éxeivoz 

cx3Xya. 1óxe lHaginc peüoeóevae, xoi tz xelvoz 
(xat zov' H), ín quorum postremis oy Yat t7c 
Tig. u., 226 z'ixsivo AW scripserunt. Hzc. non 
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H H e: "Hu 
sufüiciunt : non dubito, quin duo hemistichia 
commutata sini hoc modo : 


"Eotzelay oxéntou, uefoBedevat cl cóv" Exslvog 

ex uat vic Haginc 8nXuvópvoz vào ixsivoc. 
Cf. Wl, 422; V, 222. — 141. &4g 8ipov G, sed ipt 
9joo MH, dgxibípou F, dpyet Ovikoo ed. dpactdc 
GH, dpecxóc ed. Locus intelligendus haud dubie 
de histrionibus feminas in scena agentibus, Hinc 
scripsi yáptstv 8ap.vE — épaavás ex Il. Z, 198 sq. 
Apud alium 4apí:eao: Sap practulissem. 

96, 144-148. Similis artit'figura, in qua item 
Venus conspicitur. A— 146: Gkolvuw Vt (epópotzov G, 
c. . "iepóq. Ho *» 8. 39 Tyegigottov ed. e corr. Spitz- 
neri vc.Gr.- 'f58. Sed hec non sufficit : 
d mdecie ad xxAodtny pertinet, neque 
cum sequentibus j jungi potest pr opter p: postpo- 
situm, Hine c atvotot «' ir Jiegós. scripsi. 

27, 149-158. Etiam artis constellatio, in qua 
regnat Luna, Videtur propter óyooiz 149 et Quoi 
dy GAtaÜngoiat 154 adscriptum ad 25, 137 : xaumto- 
pévot Coi, nisi jam hic aut supra cum 25 longior" 
continuarum figurarum series inchoata.est. — 
151. dv0pórmoy Bóvoucay 6pltv, &vt vaixOvoy Gp GH, 
vüpoyrov üeoucav 6pX cde vadvOoc ovo» AR, sed 
neque buic emendationi sequerttia conveniunt , 
neque quid $93; &vüpermuv S:óoua« sibi velit, in- 
telligitur: Voluitne nautas intelligi, qui tantum 
hieme mare fernávigant? Ne inulta; scribendum : 
dvüpoyrot ÜUveucav ópisveat vavsiex by2fiv. — 156. 
Bóvovrac xa0' Übop, Oetmusuopévouc 6x5 i. GH, quod 
restitui lacunz signis positis. Videntur enim duo 
urinatorum genera distingui. AR ovo àp x. 0. 
Besp.euóyevós 0' 0m 4x, scripserunt; certe melius 
initio 8óvov «4 fuisset. — 157. à' deleverunt an- 
tecedentis versus mutatione coacti AR. 

98, 159-20t. Sequuntur novem cy uaa, sex 
priora ad «£yvac, tria postrema ad cívi spectantia ; 
sed omnia non solum eadem manu profecta , sed 
etiam, ut. videtur, jam ab auctore hoc similive 
ordine disposita. Quare hic conjunxi. — 161. vo- 
uiav GH, voués ed., sed propius accedit vote, — 
163. xdon; GH, xen ed., x(üxpid nos. — 
164. yx) v& xpéEevat nveua GE, aAxoto xveüuo 
mupétet ed, , 4 aXxoto nap£tev. duum conj. A. Sed satis 
jam, opinor, instrumentorum musicorum flatu 
tractandorum. Puto jam de iis sermonem injici, 
qui pulsantur. Hinc scripsi 4o2xót.atá z)axrá za 
pé&e.—166. "Epueíaoetént popa GI, qnod restitui; 
"Epusi Siet intpp i ed.— 167. M 8 dv wopyiv 
10lc xpon.acty ede Owoxet edd, H, «zv nd B. T. X. 
ol8e Bubxeww D 628 , 9ag 8d) Aeww RSS 4 Sehénpees 
conj. AR, Bade p. Unà qoupact sGXE Y" Eboxev 

. vel s&àe Bow R. Eum ego partim secutus ai2- 





Lx 


Atv opc 2 y gibts t355€ y" Éwxev scripsi, ut «Tó£ 
ead yoenreferretur. — 169. ut" HeXoto GH, uec 
y Hoo ed., kexk "HsMoto nos, de hiatu apud 
hunc quidem securi. — 1723. xat veécet ópcn 
edd. Sed xal vésc sieóprn M ; x«l viser aóp8y nos 
ex emend. D 655; aliz sunt conjectura À : quoá- 
ca adpUn, et B: Buoxet, xci véerat eUpónv. — 
173. bpóuan oóox. GH, Gbóuac tojex ed., Upou' 
&vioox nos. Quamquam, ut verum fatear, dubita- 
vi an vera sit vulgata apud hunc seriptorein. — 
175. ypnouiévn ségvn xedMdgo dvaalve edd. H,yen- 
capévny sÉxvty xadipots c dvagaívet x nos ex parte Á 
secuti, qui conj. 4eurapévny céjvrv aAduous dva- 
qatve. — 18r.sq. Reliqui ed. geripturam, pro - 
qua in GH ézigededovea: xévrpa (75 add. ante x. 
HJ) et cy» npü£tv Zt (« fort. Cyri; » margo in H) 
legitur, quia probabiliter locum emendare non 
potui. — 184. abro; edd., arg nos. — 186. && 
xaAoóvtov edd. , xaüs)óvcaq nos. — 199. 38M 9' G, 
sed $XMo à MB, y HXMo àv ed, «&' "HeXt» nos. 
— 19r. Vnorfxect mévüusog dvàp G., Ümorixevat 
HJ, néónpo; M, Ürorixet méVtuov dybpa. ed, ex 
emend. D 665, qui etiam émoráxevax vel Uxogdne- 
at düXoc vel altvoc dvo conj. Nos pr:tulimus 
nováxevut atütvoc dvi, quum sine dubio mors in- 
telligatur exsiccante dipsadis morsu illata. — 
195. 2| yvamtote óviyeaaty Aaiabv dvópukev óplo, G 
quoqorzois H, óplorc HI, 2 Aoigbv veros óvoy eoo" 
vopógcet" ptíoo ed., 7 v. Ovi soc! dvdputev Aotpv 
Spic conj. D. 469, quem ex parte, ex parte A 
secutus daturus eram 7| y. óvóysoc" dvopóyOn Aoi 
ubv ópeíou , cum commode succurrit, quod nunc 
Scripsi. — 198. euvAeGouévi G, evXagavouóvm I", 
GuAMetÉouévr, ed., auXAxumouéva nos. — 199 sq. 
WéAaüpu, moAAdx: 8' 7j miotw, 3 youxti GH, p. 
ToÀ xig £v. mrócet xal kópast ed.; et A conjecit 
QUeAdüpou ToAAdx:e d Sprráess, &c you. Nos dedi- 
mus :'t45Àd0ptoy moXMexie 3 most; 7| yopuava, Haec 
quaa sunt aggeres in variis operum terre- 
strium generibus cumiflati, quorum ruina etiam 
apud nos homines opprimuntur. — 01. cuv0Ao - 
uevov GH, cusBAexévóu ed., cuvÜAouévo nos. 

29, 202-208. Hic locus alius esse videtur, et 
quidem ejusdem, quem jam initio Ptolemzi no- 
mine superbientem vidimus. Adjectum puto oh 
Saturni mentionem, etiam in antecedentibus figu 


Tis obviam. — 202. 4" post Kgóvo; add. AR, quod 


rursus removi. — 203 ita legitur in GH ; 
T , 
TÉxvoov piv vcÓxcvy msOovíiav à Ovcatnv, 


pro quo D 667 conj. : «exvoüv gu. *.. IHTeXorituv 783 
Ouéozny, prius receperunt AR, in posteriori ibus 
barbariem ita abstergentes : IIeXorsitov 2 Gv£orav. 
Perfecisse mihi videor loci emendationem scri« 


LX 


bendo céxvo y. 7. HeAoricov 38. 4, ut s£xvo dica- 
tur de filia, quemadmodurh de filio in loco consi- 
mili Sibyll. Oracc. V, 389 : ujenp xéxvo dóftasroc 
2/91. — 204. 43 xal dx Say dosG tov 7j" Iox&cenv 
GH (hie quidem dior), à ó&. d. dacÓntav 39 "láxac ctv 
infelicissime conj. Dl. c., neque mhilto melius AR 
3j xol c efc dv£E n, üvÀv "Loxáavas et praeterea R 
à xal é dry dac€no' eoviic "loxdova, et À 2j xoivre 
nv dosGéacacov óx "loxdornc, et in praef. p. xzv : 
7b xot &c mv. dasÓ tov, óc "Ioxsozny. Locus non 
tam desperatus videtur, si quidem priorem ver- 
sum respicimus. Scripsit, opinor : 3$ x«i eic 0v 
dot65j viv "Loxdatwy. Consulto reliqui malam pro- 
ductionem etiam v. 110, 202 etalibi obviam, quae 
facile evitari poterat. Nam, ut taceam de illo ful- 
cro nimis sepe trito : ye, etiam &ss6/cov(' vi' "[. 
vix magis a vulgata recedit. — 205; warourjst 
Épikiev QH, yripoiistw oové£pslev. ed., sed melius 

, x«l ante y; jam add, D 668. — 207. fà BÉ o 
ed. non monito lectore, &6a3é uot G&, quod ac- 
centu correcto restitui, : 

30, 209-216. Locus nobis jam notus de mascu- 
Jis femineisve signis, in quibus Sol et Luna ap- 
parent , hic adsutus,, ut videtur, propter res ve- 
nereas, — 212. 78 edd. , 4 nos. — 213. loroi; 3^. 
GH, quod reduxi ; exó ià' 4A: ed. — 214. à GH, 
ply iv ed., elv nos e corr. D 668, qui non debebat 
etiam àv tentare, Aliquando váAtv conjeceram. 
—216, «&Ao0cav vuvoit(v ce suveuvdtouoav GH, taatc 
^£ c, conj. D 481 ; ceAoüat quvatl cuveuvdtouaot ed., 
vÉAecae oval cuveuvátouca nos propterantecedens 
quvaixa. 

81, 217-231. Iterum inferuntur Mars et Satur- 
nus noxii. — 217. ónóvav GH, quod reposui ; uiv 
£r)y ed. — 218. pecovpavéovrx &voev GHI, quod 
restitui ; «ecoupavéov:' Exdvodev ed. Sed in his non 
debemus nimis severi esse, — 22x. uolorv veupo- 
TóMou deqvyuévny dxpiibigap GH ( nisi quod HJ 
veupoóuAv ), t.otpav veupotópo dcgttu£vou dxpa. ctüX- 
eo ed. e conjunctis conjecturis 1 398 et 337. Sed 
hzc non quadrant, Scripsit potgns veuposóuou Sagt- 
Yudvos xn adf go. 

32, 2322-924. Adjectum ad30 propter xa 9vyá- 
Sac cb vóet 224 coll. sóvoUyov cb vet 212. — 252, el 
nícavós atv £v GHI, el "Tictivóe y vi ed., quod reti- 
nui, remoto tantum y', quamquam etiam in hoc 
fragmento dubitari potest, quam magna putanda 
Sit auctoris ignorantia. — 224 xoi guy. GHI, quod 
restitui ; 3j quy. ed., nescio quare. 

33, 225-242. Lune, Martis et Saturni mentione 
factum est, ut hoc fragmentum hic legatur. , Ejus 
verbosa garrulitàs interpolationibus auctà ésse 
Videtur. Nam vix dubito, quin sine v. 331-233 
dd v, 230. statim 234 adnexus olim fuerit. Ne- 
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"que 231 et 232 sq. eveodem loco petita videntux. 
V. 231 quidem potius propter 22, et 2127adscri- 
ptus videtur, — 236. à' inserui, — 237 £jlpous 
&xrtóoet G, E. exrvóoes H, £40poi; 01 mtoter ed. ; sed 
quidni ZyOpobc 9* éxrvócczisufliciat? — 239. éxegel- 
eot Gpóas H edd., quod D 663 de falsarii fena 
patibuli interpretabatur. AR pro 9. ya(zc conj. aja 
8i xeivat. — 24o. Stat sos Pr séxvox, edd., Sj. 

Tücini v H, péca. Tae éri TÉ va, nos, Msy 1E 
xaxuig émi vÉqvatc AR conj. -— 9341. yovais edd., 
yoogxic nos. dAiorolotet aóvot; AR conj. 

^, 243-245. Additum propter sóypapuxov, 
coll. 2339, 241 &q. — 245. v' ante (ov addidi. 

35, 246-255. Iterum Mars et Luna. — 855. xo- 
1o. cag vov. G , cx, 09 TJ, xaxiBovro, xuXov ed., 
xax(Bov', àÀabv nos e conj. D 337. 

36, 256-259. Additum propter. ékga coll, 254 
$902) uóv. 

37, 260-273. Locus proxime accedens ad 33, 
etiam interpolatus üt ille, — 261. Goat oj- 
cav GH, Gyouas loUozv ed., Gpep! dvicücav nos, ut 
supra. — 262. ópovópov edd., &povóuou nos ex 
emend. D 639. — 263. «qapiéocoton 70949' ióvra edd., 
Gy aplacaxov el3oc Éyova nos e conj. A. — a65- -67 
hic aliunde intrusum videtur; item, sed rursus 
exalio loco, 268, de quo. jam AR dubitarunt. 
— 267. &ngoy(sxov nec alii emendare potuerunt 
( tentarunt, D. àzpog(8nzov, dmposloncov, énugpóbi- 
*ov, dpoaíentov, AR &6p5v Ünxev), nec ego. Quare 
intactum reliqui. — 269. quonpiyikovz edd. qi- 
Aonatruova nos e conj. D. 634. — 270 sq. etiam 
alieni videntur; hinc 27 1 pa0o9eóov restitui ex GI, 
proquoAR patoicó scripserant, scilicet, ne nexus 
turbaretur. — 273. «pogais 7j £v lD(eax ueA(ooa; G 
(non xai dv i, y, ut referunt AR ), », evt & soct ge- 
Xwo2 (sic) H, évibiéostueMocco; J, quod miror 
tantas turbas excitasse: D 635 3 £y feit vel cpo- 
qxict xal $8etnot eM aoaw conj., AR longius etiam 
recedunt scribendo : «pogiist &v einst ueMeoGv. 
At quis non videt dedisse «pogait 3* clv (inet ue- 
Mosa? Et florilegia respicit ex aliorum hortis 
congesta, et propriae Musz dulcedinem, 

38, 27-281, Novum schema Mercurii. 

39, 282 sq. Martem amplexata Venus v. 28o 
adhzsisse videtur. 

40, 284-299. In iis, quz Jupiter in. 'eneris 
zdibus portendere dicitur, aperta video duarum 
recensionum vestigia, qua toto celo distant, al- 
tera 286-592, quorum similia cumulatis epithetis 
jam habuimus, altera 393-299, qua haud injuria 
obelis confiximus, — 285 EnaviéJ ovt GH, quod s 
veposui; ExarvÜ dA ovtec ed. — 292. gatiópevot mA 
xal paxapitóusvot edd. , qawóuevos IJ , gatóusvot , 
mTÓcty uxo óuevol zs oorotatw conj. A; sed vix 


IN MAXIMUM. 


puto gowóutvor cum antecedentibus junctum 
fuisse. Potius tale quid desidero ; qatwóuevot Aat. 
mpol m&otv paxapiiouevol «c. — 296. AeMdknveat 
edd. ll, sed xciaBsüveot conj. AR; cÓ«yeovrot. 
nos. — 297. 3i xóxotst edd., eedgpoert nos, et 
poterat etiam Aéxzpotat vel peAd8potst scribi. Ex 
Arato 252 eyDcpíot; quis preeferat, sed forma mev- 
Oeetxoi, bene formata, — 298. Sucóv edd., quod 
quid sibi velit non perspicio, Scripsit, opinor, 
i&lov.. Ad sententiam cf. II, 186-188 : er 

09 usa. xnbouévous, u&ylov Évexev quiécnroc 

ere qty agstépov, oUf a) mocépuv SAévoviae's 

7j Yàp 99) xebvów Éxápury vápov alay voudty, 
— 299. Versum aperte ad 293 pertinentem ante 
297 wansposuerant AR, Fortasse 298 sq. propter 
similem clausulam xa0opwzat rursus aliunde ad- 
scriptum. x' 4» d. 9uivovca« GH, quod restitui cor- 
recto xàv; 2v &. qa(vovrat ed, 

41, 300-312. .— 3o1. rÀovxtt xat G, mÀovret 
7à' ed. non monito lectore; rAourei «s xai nos. 

42, 313-331. Supplementi gratia de feminarum 
nativitatibus «quedam adduntur. — 315. d); 
8' ic edd., dJXÀ xal &àx nos. — 316. Comma post 

Zny; positum ante yeh collocavi. — 317. ?' nos 
addidimus, — 318. y', quod add. AR post Kpóvoc, 
rursus ejeci.- — 319. Odo, «lel ipolatauívac G, 
&y 38ópourt tp. al, ed. ; sed quam probabilius erat 
^t post ole( addere, — 322 sq. 4ócg£pya d. oc. oic- 
y, 8. xaxogáuuns GH et ita ed., nisi quod xaxo- 
viuo. Sed ofov Zopyzv vel v £vex' Épqow conj. A. 
Multo simplicius : zc &n' £pyot à. c. alo pote 9. xa- 
xoy/iuie. — 325. 1| moXAov—— éaze xexvoi; G. ( non 
loves, ut referunt AR ), £ovat dxextoc J , 3j cc dee- 
xvoc H, 93; xoXAQv — £acat dxexvog ed. ''um zoJÀóv 
wxirnp deberet esse altera Niobe, quz multorum 
genitrix omnibus amissis in lacrimas effunditur. 
Id vero nimis breviter et obscure esset enuntia- 
tum. Hinc scripsi : 3j mo)Aoi; — £ezev' dxexvog. — 
331. m3a67; GI, quod restitui; xÀacci ed., quod 
non satis intelligo, &yvo; GH, quod restitui: pure 
de ea, quz partum simulat, sed eo pura et libera 

. €8t; dvo, ed. . 

A3, 335-340. ltem fragmentum de feminis, 
sed prorsus alius coloris. 335, 536 et 337 xaxo- 
mg&vuova, aüovrpdv, BA ov edd., sed Ionicas for- 
mas ex 332, 334, 335, 340 reposui, 





Superest, ut de tota horum sex librorum con- 
junctione tribus verbis moneamus, quamquam 
verum est, quod editores prf. p. xxxiv dixerunt: 
« gui casus hos librostn unum conflarit, de hac re 
fingi quid potest, demonstrari nihil potest, » lloc 
tafiien puto ex iis, quz disputavimus, haud temere 


ixt 


colligi posse , tres diversos fuisse homines, quo- 
rum unus ex uno carmine librum quartum, alter 
€ pluribus iisque partim antiquioribus partim re- 
centioribus librum primum, tertius e duobus tri- 
busve iisque recentissimis librum quintum con- 
sarcirtaverunt, Has tres farragines qui cum inte- 
gro libros secundum tertiiun et sextum compre- 
hendente carmine conjuncturus erat, premisit 
librum primum. proazmii causa, qui jam propter 
xaígots, magis etiam propter sequentia non pote- 
rat alio loco quam totius operis initio poni; 
librum secundum sequi jussit, quia ejus initium 
videbatur res continere, quz fundamento totius 
doctrinzessent, tertium inde collocavit, arctissimo 
prafationis vinculo ad illum se applicantem. Sed 
item postremum integri carminis librum propter 
exitum multo clariorem et disertiorem, quam 
quo liber quartus explicit , debebat a tertio sepa- 
rare, etexitum horrei sui facere, si quidem etiam 
librum quartum et quintum interponere parabat. 
Quos libros cur hoc potius ordine neque contra- 
rio collocaverit , € casu factum videtur. Equidem 
certe causam invenire non potui. llis omnibus 
tum Manethonis nomen przlixum est. 
———— 

De Maxiwo brevi esse et licet et placet, quam- 
quam de hoc quoque neutiquam mibi prorsus 
convenit cum omnibus, qua hucusque disputata 
sunt. Sed quum tota de hoc poeta quzstio pro- 
pter versus 422-424, 456-465 , 488-496 a'lzetza 
tamquam Orphei citatos arctissime conjuncta sit 
cum Orphicorum fragmentorum dijudicatione, 
de quibus nuper disseruit summus ZobecAias in 
Aglaoph. I, p. 414 'sqq., hanc quaestionem nunc 
resuscitare et suscipere, etiamsi post tantum vi- 
rum auderem, non tamen possem. Constat autem, 
hoc carminis fragmentum ex Suidz testimonio 
(Máfuoc "Hzeipgorne 3j Botdvroc, qUósoyoc, 9id- 
exaAoc "lovAtxvou. Kaícagoc o9 mapabdtou. "E-xoods 
Hei dAósov dvvSéceow, [Iepl xxrapyGv, [Ispi 
doiüuGv, "Ynópvaua sic Apiroréiay, xxl dÀÀx vwk 
mpbc xbv adibv "loyhexvóv ) Juliani temporibus ad- 
scribi, quibus librum Manethonianorum quartum 
compositum esse conjecimus. In eo tantum anti- 
quiores docti dissenserunt, utrum cum Suida 
Maximo Epirotee vel Byzantio versus illos tribue- 
rent, an alteri Maximo, EpAiesio, multo celebriori 
philosopho, qui et ipse Juliani preceptor insigui- 
bus ab eo imperatore honoribus ornatus, postea, 
utsupra vidimus, a Valente capitali pcena affectus 
est: Unus Ruhnkenius a poeta Alexandrino, Ca)- 
limachi et. Apollonii Rhodii zquali scriptum 
censebat, graviter vituperatus ob id judicium al 


LxiL ' 
Wermanno Orph. 680, qui ipsa sermonis ratione 
evinci dicit. aliguot post szculis scriptum esse 
istud carmen, Hac judicis harum rerum peritis- 
simi sententia adhuc intacta mansit, nec aliter 
ipse Lobeckius videtur sentire, qui, refutato 
Wesselingio , Maximi carmen unum idemque esse 
vum Orphicis Georgicis putante, p. 423 ad fidem 
multo promtius esse dicit, Maximum complures 
locos ex Orpheo ad se transtulisse mutato subinde 
ordine. Etiam Zezzius, qui ante Lobeckium con- 
tra Wesselingium disputavit, diserte Juliani prae- 
ceptorem quamquam dubitanter auctorem fuisse 
Statuit, atque adeo ad Julianum ipsum quasi disci- 
pulum ab illo przecepta dirigi conjicit. Gerhardus 
autem, qui post Fabricium et Harlesium illius 
Successorem a. 1820 hoc carmen edidit, verba 
ejus inprimis ex Dorvillii emendationibus casti- 
garesatis habuit, illa questione prorsus omissa (*). 

Verum enim vero mihi quidem cum ex rebus, 
a.Maximo — retineamus enim nomen traditum — 
commegnoratis, tum ex sermonis ratione in ver- 
bis et deligendis et. construendis conspicua cla- 
rissime apparere videtur, hoc carmen ad impera- 
torum Romanorum tempora, nedum ad Juliani 
&tatem minime deprimendum, sed potius ad 
recentiorum Alexandrinorum studia referendum 
esse. Atque ut incipiamus a rebus, quarum men- 
tio injicitur, nihil prorsus in iis invenitur, quod 
peculiariter aut Romanos mores aut imperatorum 
sze&ula redolere videatur, ita ut, si nullo judicio 
preoccupatus post Manethoniana ad hujus car- 
minis lectionem accesseris, ingentem statim ultro 
in sortibus recensitis deprehendas differentiam. 
Neque vero infitias quisquam iverit, cum alibi 
tum in capitibus de nuptiis, de morbis, de vinca- 
"Jis. talia commemorare pronissimum fuisse. Con- 
tra vel unus ille, qui est de agricultura locus, 
comparatus cum insigni Manethonianorum in hac 
materia egestate — VI, 488 sq.; IV, 433 sq. — 
temporum discrimen indicaverit, Nec minus est 
discrimen sermonis, in quo et elegantem quan- 
dam in eligendis vocabulis equabilitatem, et tu- 
tam in construendis membris volubilitatem, et 
omnino poeticum quendam colorem et spiritum 
deprehendas, que omnia a Manethonianis — si 
quidam libri primi fragmenta exceperis — alie- 
nissima sunt. Quid quod solus particularum con- 
junctionumque usus. frequens ille et liberalis et 
legibus adstrictus , abhorrens a cauta posteriorum 
jejunitate, atque in piodis optativus conjunctivo 


('MAZIMOY $JAOXODOY HEPI KATAPXON. Re- 
censuit et cnm annotationibus criticis edidit Eduardus 
Gerbardius. Lipsio, 1820. 
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pralatus hoc carmen Alexandrinorum tempori 
bus sed serioribus vindicaverit? 

Nam, ut de hac re faciamus initium, frequen. 
tissimus est. in describendis constellationum 
efficaciis optativo locus, vel simplici vel cum 
particulis dv aut.xé conjuncto, ubi fere semper 


indicativum ponere sólent Manethoniani. l'um ut. - 


ex particulis nonnulla delibem, habes u3| uév 99, 
2357, 406, 556, itemque i3 plv 0 133, 171, 175, 
290, 429, 450, porro oUvov uf, 193, 212, sim- 
plex denique pj vel un3é 74, 214 sq. 221,238, 
284, 295 cum optativo juncta ( contra semel i? 
xiv&, cum infinitivo 473), qua monendi formula 
oratio multo vividior exsistit. Deinde animadver- 
tas 3j «' dv c. optat. 28, 87, 104, 128, 184, 218, 
340, 395, 477, 563; dp sepius ; xai £ xev 330; 
xai 8' dy xc 38, 46, 303, 5215 xo à! dv 178; xai 
xev 387. Jam hac specimina a. Manethonianis 
mirum quantum distant, 

Tum memorpjbile est, quod $chematum descri- 
ptiones per conditionalem semper particulam 
proponuptur, et quidem frequentissime per ci 
cum optat. 1, 8, 18, 54, 71, gr, 102, 123, 131, 
160, 168, 180, 183, 204, 208, 253, 320, 347, 
355, 389, 393, 412, 415, 425, 427, 433, 484, 
509, 520, 535, 544, 567, 580, 589; rarius per 
T» cum conjunct. 61, 63, 72 sq., 129, 150, 179, 
186 sq., 288, 315, 327, 337, 339 sq., 346, 368, 
323, 397, 503, 577, 606. Habemus etiam szpius 
si cum conjunct., sed tantum cum formis xot et. 
2, cum illis quidem 97 &jxyot, 155 fapótiaty, 
174 ditxaw, 216 et 590 «óyqotw, 24x ixnpobdAn- 
ctv, 305 sq. cuvísst et exists, 403 Baivnaw, 434 
mpogynow,, 466 ocs( otv, 568 pog dran 584 Ero, 
587 et 596 iioi, 593 maggaivro, 603 £yxovén- 
6»; cum his contra 16 évióvgzat, 262 et 5 
cup.gop£nzat, 382. gogénzat, 476 Bweüfcot. Sed per- 
quam notabiles sunt hi loci 82-85 : 





£1 GE xópatz "Axlavroc óp3yy & víot xéAeutov, 
3 xod pawwopévgats dg "Yéotw lv8dQ tat, 
aie xacx' süxpatpytoz £puyu-fikoto gípovsat 
ZiSovíoy Taxópoto, xoi &; Gópov &próvoio elc. 
et 280-283 : T. 
€i ply &n' "Qxsávoto véov t pog ág atv &yavn 
Yloo:éoty xepócao? 7 xai xavóia Echfvn 
Tao éntbpouéouca xox' oüpavóv Ly BáAAv 101, 
3i xoi bypogópoto xax' Alyoxepijo 66sóot, 


ubi male Gerhard, $3625 scripsit; denique 433 sq.: 
£l à Koóv xouóevit cu vet ia ZeXvn, 
xai te óuo; n pogüyYr otv. 
Omnino magnopere amat lias formas , quas agud 
recentiores satis raro inveniri notum est : addo 
7jv g£v enmt O1, post óxnóre — 1e 5,0t 148, post &:e 
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—íénsysóvnet 356, post 6: àv — éxntpolópnotw 226, 
post ede —órpóvxaw 452 5 tum sf xsy Sn8óvnst 225, 
3» 0€ ye— 2700332 et 591, dv I3 — 181b met 577, 
VÀ — A6net 299, deca Siatebrxaty 271. Duobus 
locis he formz constructionem continuant opta- 
tivis consuetis inchoatam, 43 sq. 

£i Bé x Beótepov Tipp &yot, tprelá xev £l - 

xtd ngiiv xe eép no Lv áníuova xepBaAEny 4, 
*t 448, ubi post quattuor optativos optantes Ín- 
fertur : 4i xai. (bv inow. — Addo duas alias 
formas, qua etipsz recentioribus minus usitatze 
sunt : rpogóyot602 203 , eóv002 228 ; etfycoxov 416, 
qopésaxev 420. 

Sed addamus cetera de modis aconjunctionum 
vi aptis. Habemus insuper ef xev cum optativo 
298 et 375 , ubi dópísai; legitur, de qua forma 
supra dictum; contra cum conjunct. 136 Siveor- 
TU, 101 cuugopenzat, 302 Sq. Béfovrat ; porro, ut 
vulgatas lectiones afferamus, si &£ «« cum optat. 
127, 257, cum cónj. 16,267; e &£ ye cum optat, 
231, 350, cum conjunct. 341; ei &£ xe cum optat. 
43, et 11 sed ex conjectura, cum conjuncs. 247 sq., 
cum utroque 20 sq., 26 sq,; et à' dv cum optat. 
370, el uév v' item 146, et tiep 7€ 256; postremo 
7jv 0d ye et jv &£ vo cum conjunct. 113, 118. [n his 
quedam turbata esse facilius est dicere quam 
indicare, quz sint turbata, Itaque in tanta fra- 
gmenti brevitate codicis lectionem ubique reli- 
qui, quamquam vix mihi temperavi, quin 231, 
341, 350, restituerem ei &£ xe, et illud vé etiam 


146 mutarem in xe, Contra 7 cum optativo fe- 


rendum erat 422 : 


608 3 "IgixXoto Botorepoc adyátoto , 


postquam 4r2, 415 ei proegrediebatur, propter 


metrum; contra 561 in el mutandum, et 539 
conjunctivo ob metrum inferendo sociandum., 

Corollarii loco addo és cum optat. 205, cum 
conjunct, 528; órxáve cum conjunct. 81 ; dcc 120, 
252 cum conj.; Grzox dv cum optat. 463, item 
mx xev 277, fj; dy 583, eec xe 600; wá cum 
conj. 6, 52, 

Prorsus etiam alienus est a Manethonianorum 
consuetudine infinitivus imperativi vice positus, 
quem vid. 61, 7o, 97, 119, 149, 249, 293, 491, 
498, 5oo, 5o5, 5o sq. 

De argumenti continuitate sufficitad fragmen- 
tum ipsum lectores ablegare, quorum commodi- 
tati hic quoque intervallis ponendis, vocibus 
distracte scribendis, et indicibus, quos deleverat 

' Gerhardus, restituendis inservivi. 

Jai, ad singula accedens , ne videar nimis le- 
viter hoc carmen antiquioribus temporibus adju- 
dicasse, non solum locos indicabo, in quibus a 
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Gerhardi recetisione recessi, sed etiam quadam 
specimina ex dictione Maximi deprompta com- 
parabo cum A'icandri carminibus, qua quamquam 
ejusdem didactici generis, tamen in argumento 
dissimillimo versantur. 

Ut autem. a quibusdam incipiamus, qua jam 
motata surit, habes apud Nicandrum formas in 
7«: has : Ther, 136 AMxtzgw, 129 Oóxct, 201 dyn- 
$w, 271 foótnaw, 368 abívmot; Al. 61 xavatpó- 
T7301, 111 £póyzot, 196 et 459 Htepóynot, 227 bnet- 
ipoyngt, 426 fumAensty, 609 Ppouénotw; porro 
míóna6a AL, 549; wh uév AL 415, 13 uiv ij Al. 624, 
521, yd cov "Ther. 128, 574, 583. Longum autem 
est probare, eundem fere modorum apud utrum- 
que poetam esse usum, 

Litera F Fabricianam, H Harlesianam, G Ger- 
hardum ejusque editionem significat, 

1. In mediis de Luna in Leone apparente de- 


retis fragmentum incipere monstrant u£ary poi- 


pav et àcoxégn elv joi. Itaque plena lagunze signa 
posui. * 

3et 4. Versuum ordinem mutari jussi. Praeterea 
legebatur v. 3 «poydovsa cum plena interpun- 
ctione, et v. 4 uabíàtol «c. Sed oppositio subjici- 
tur illis éavov£pn éscsras olioc; quippe pracesse- 
rat perniciosior etiam constellatio, 

7. ágy3» vulgo, quod sensu caret; "Apzy emend. 
D 699, quem G ne commemoravit quidem. Ve- 
rum de malevolis et benevolis planetis apud 
Maximum sermo semper est post zodiaci sigfia : 
Ya. infra v. 49 sqq. Hinc dxyiv pretuli , quod 
quid sit, v. 1 jam dictum est : uécnv xaxà uolpav, 

11. yXjveotv et. 102 vAjvecats, cf. "'her, 228, 
ibidemque 373 yivessts pro 4Xjvotew restituen- 
duim esse jám conjeceram, postquam id ipsum in 
codd. Venetis legi ex Lehrsii preefatione, p. .xr' 
cognovi. n 

13. Post hunc versum lacune signa posui. 
Alioquin v. 16 post eum esset transferendus: Sed 
moXuxaima)oc melius quadrat oxoAtoict xal ojx ebj|- 
gectv &pyot. 

15. ebjpeatv, et eüipea ul 211, 234, 266, coi 
pea vuTiow 317, eirjpsa góliv 404, ebjpei 8up& 410. 
Cf. Ther. 81 süfipsa. uia. 

16. toXuxaízaAo. Cf. GurzatzoAos "Ther. 145. 

17. Óxc FH , 7 xe Gex em. D 669. Sed ex poetae 
usu scribendum erat 3j «€, — 3ixn«« vulgo, Sin- 
cv nos. Et idem vitium 149; 239, 432, 591, item-. 
que 61, 227, 362, 365, 475, 537 abstergendum 
erat. Neque enim poetam a vulgari ratione re- 
cessisse locorum evincit multitudo, in qua v ége2- 
xucttxóv ante vocalem legitur : 12,13, 106, 113, 
126, 127, 182,216, 355, 273,299, 300, 308,36;, 
438,445, 452, 454,455, 503,522, 547, 550, 554, 
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560, 583, 593, 603, ct ante consonantem 4, 18, 
96, 169, 174, 195, 226, 238, 243, 297, 347, 
420, 489, 59o. Consulto hzc, qua cuipiam inu- 
tilia videantur, adscripsi. Neque enim tam certus 
est apud omnes poetas canon Fermannianus, ut 
"vulgo autumant. Certe apud Quintum nuper ex 
constanti codicis Monacensis auctoritate, quam 
haud raro etiam Aldina adjuvabat, literam illam 
sequente in proximo versu consonante delevi, 
sequente vocali retinui. Pertinet vel hzc pusilla 
resad nugas conclamatas potius quam consum- 
matas. 

2^. huc statim post v. 19 posui, ne in priore 
decreti parte constellatio omitteretur, in poste- 
riore bis poneretur. "um à& scripsi pro dv ex 
Maximi usi; Etiam hac parva doctrina nondum 
ad liquidum perducta est. 

53. wávns vulgo, Mávn nos. Nam propter ver- 
bum gépuct. stellarum debent esse àyAaX osa, 
non Lun. Error propter antecedentia proclivis, 

$5: CÉ. Al. 443 8:(86t et Ther. 267, 915 63oi- 
mOayéev, —— ópóoct vulgo, 6páv cb nos : cf. 498. 

51. érd Aiten, hiatus propter Hom. Od. £, 411. 
, 98. «b: vulgo, quod miror vel a Gerhardo 
relictum. esse. Seripsit a)uc, sed addiderat certe 
unum versum, accuratius de reditu locnturus, ut 
10,20 Sqq., 32 sqq., 39 59d. Hfiuc, quod alii in 
rhehtem venire possit aj to, consulto post- 
habui. . 

67. dyOrorv. FH, j40nosv G, 3yfpnvev nos, ex 
emend. Jacobsii ad Anthol, Palat. liL, p. 383 init. 

69. cÜvexev vulgo, vojvsxev nos, quoniam ex an- 

' tecedentibus derivat preceptum. 

'10. eierac vulgo, siopexgt conj. B 65^, sic- 
Yny Jacobs. l.c. p. 608, "allo o)ysxsw deceptus, 
Dederat'ex more suo slots : : cf 149 Geli. 

16. "Ther. 522 planta mémoratur, a nonnullis 
givuavO£2 dicta. 

TT. Moa vulgo, Aste nos ex emend. D 657, 
quod ne commemoravit quidem Gerhardus. 

80. maXvespértoto vulgo, ta«etpéaoto nos, et 

: ita Ther. 679. 

83. pawoueszow D 745, patovésoty vulgo. — 
ivàdAXazat et idem 282, iv8Jotvo 33 1, vào; 163. 
Cf. "Ther. 153, 259 tvàd)Desas, 

92, "Agof enc cod. » quod revocavit G, quum Fil 
"Apetóns intrusissent. "Gratianus de $. Baeone 
sive Jo. Alberti ( Misc, obss. vol. VIII, tom. II, 
P. 288]: gaínvas proposuit ex Hesych. "eei 5$ 
"Ajacaa ts, Equidem , quominus hane obscuram 
glossam perseqyar et illustrem , librorum penuria 
probibeor."l'amen cemparatis Hesychii et Maximi 
lectionibus, non dubitavi "Apoíinz scribere, quae 
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pevovugíay potius Alexandrini hominis esse quam 
Juliani pfeceptoris quivis videt. 

3. Post- bunc excidisse unum versum verbi 
finiti defectus indicat. 
* 99.Cf. Ther. 554 qAoyepi. y poris. 

101. maupáacouga L3 y mavpíosouca BG, na9X4- 
Lovca. conj. D 533; sed ToUpUccouca ex Ther. 180 
dxgra motpócgovrog reponendum erat, de quo 
verbo cf. Meinek. Anall. Alexandr. p.127. 

105. Cf. Ther. 138. venpii xeyapnpévos 365. 

407. 33 dsl xs vulgo, aisi xe conj. D 668, «tà 
33 melius Jacobs. l. c. p. 647. Verum dé non 
erat attrectandum, hinc à)! al scripsi. — ópoo- 
moAeóot vulgo, correxi : cf. Hymn. Hom, Merc. 308 
et Anacr., fragm. rxxiv ed, Bergk. 

108. Cf. Al. 408 óveiBetoy éftéAacae. — Etiám 
i&xvec vegbum | Nicandreum : proxime accedit 
"Ther. 358 Surio —kineet, 

410. Cf. Al. 552 «upbc AnÉrjseso Apvóc, 

111. $£0o; xox Nicandrea. 

117. Cf. Ther. 127 xexopn£vn Unc. 

12t. T9Xdaus vulgo, raAAaxk nos. 

199. nápoc jjyaye FH, maosciqage: G ex em. D 
646. Sed patet Xéxzpov &euxé)tov, cui magis favet 
constellatio, opponi y«uíot 0sopoi. inc scripsi 
mápoc dose. 

193. €f. Ther. 13 sq. ysDalievin exogníov. 

132. 3| FH, quod restitui, €i G e conj., nescio 
qua de causa, 

135. Cf. Hermann. Orph. p. 816. Sed ày&ci- 
uoc jam Callim. Hymn. Apoll. 93 legitur. 

140. 70ex vulgo, 30ccx nos ex emend. D 677; 
$8£a conj. Jacobs. 1. c. p. 74. — «' cüpyéa vulgo, 
quam particule positionem corrupto Manethonis 
loco excusavit D 1. c. Scripsi xeüepyéz, crasi ex 
v. 234 deprompta. — sbsp17; Axvw Ther. 109. 

141 et 276. viv à' dye — cf. "Ther, 359, 538, 
636. 

150. ei S£ «xc ole xev FH, e£ &' foc, 3» G, melius 
certe quam D 677, qui v & «e, et Herm. Orph. 749, 
qui & 8 8* ooi xev. conjecerunt, uterque de loci 
nexu securi, Jpse Gerhard. olim Lectt. Apoll. 
p. 181 ei 8 6£oovc xev tentaverat, quod non opus 
ut refellatur, Patet, £&z)av 152 hic ut apud Ni- 
candr. "l'her. 322, ubi cf. schol., idem esse atque 
z:*íc, non, ut apud Homer. Il. B, 526, Hesiod. 
Scut. Herc. 372 idem quod Ato. Jam non dif- 
ficileest, quale scripserit poeta, assequi : reposui 
tlüs 2' fox, 4v, sed haud scio an dederit : uoUvov 
foc, ut 193, 212. 

151. ápoyáv clausula Nicandrea; ad v. 155 cf, 
"Ther. 319 xzxnzeM n fixoósovetc. 

158. deuxsAir $25 voseo, et 269. deuxéa volisov : 
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161. Quy vulgo, svyoüc' nos ex emend, Wel- 
seling. Probab. p. 338. 

16^. Cf. Ther. 770 exopníoy aüBáso. 

166. y« uév, de quo dixi ad Quint. IV, 568 et 
ad Manethonem, etiam apud Nicandrum inve- 
nitur : Ther. 281, 375, 420, 523, 234. Al. 146. 

168. óXogtoy hic et 193, 222, 320; 426. Cf. 
Ther, 1, 327. PM 

170 et 228. Cf, Ther, 70,90XCeo0a 9 2n£ouxzv. 

172. €f. Al. 220 de BuzAóv. — óratouévz, FG, 
inxlouéva H, pro quo éxptoyévn substituerat G, 
Sed quo modo mulier subjecjum manere possit, 
non perspicio. Scribendum erat ónatoyévo, refe- 
rendum ad diem fatalem : vid. Ther. 813 óx- 
Kera,dvopdat xSpx. 

* 179. Fortasse éxiodum. Cfr. 195. 

186. viéx vulgo, via nos. Vid. ad Quint. II, 260. 

192. Cf. Al. 110 éxopoyéa, : 

197 et 216, 277. Aowóv. Cf. Ther. 243, 233, 
815. — du6Xóce: vulgo, duÓVoc, nos, quoniam 
nimis longe abest dau) Oetavelva. k 

204. Cf. Ál,.259 vnBlc pspuacuéva AMpaca. Bd- 
Ae, et Ther. 919 BdXot; dnb Xópata Ogitéc. 

209. iuo3pf, verbum Nicandreum. 

' 212. Cf. Ther, 319 xaxv tA Bapüovtgc. 

213. Xaujspky. Gets. vulgo, Amwpfo' àv Gyetmy 
nos,.quanquam forma displicet : haud scio an 
Mwyág' Dyieunv scripserit. Cf. v. 224. 

22^. oyinv vulgo, üyeizv nos. 

229. Cf. Ther. 605 óxcamón», sed de cancro. 

235. xal ebfpex. vulgo, xeÜjpea nos, 

236. Cf. "Ther. 588 6xváxoy Ut ce xod dai. 

237. à vulgo, mgl nos ex emend. lHerm. 
Orph. 749. — ukoyiico: vox Nicandrea. 

238. «e vulgo, « nos. — éurcAdecuv clausula 
Nicandrea : "Ther. 186. Verbi Oxudho variz for- 
m2 apud eundem obvia, 

243. "Ems vid. AI. 361, 465. 

948. frases. Ejusdem verbi variz formze ápud 
Nicandrum. 

250. «oi? vulgo, zofsv nos ex emend. Gerhardi. 
— poreplv vulgo, suvyeg?» nos ex emend. Herm. 
1. c. 715. Cfr. Apoll. Rh. IV, 380. 

255. Cf. Ther. 118 wa xoxoc, 

257. Cf. Al. 20 vealone — osóua yaozgóc. 

258. Insolens forma bzofdacev, pro qua toties 
apud alios 6xéx)xsev legitur. Sed mutandi impe- 
turn refrenat 6zoésoecav "T her, 86. 

259 et 256. C£. de $uiioc AT. 401, Ther. 25, 

.. 215.o5 y3 vulgo, quod iis repugnat, quz modo 
in antecedentibus dixit, Hinc có uot scripsi. 

279. Cf. Ther. 2 Aóqiv — xidtuc. 

9281. IDxzikcalocpoc' vulgo, Aegósac' conj. D674, 
elüspósac" G ; sed patet hic potius Lunam suhje- 

ARATUS, 
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ctum esse, et Pleiades plurali numero commemo- 

randas fuisse. Non dubito quin IDatáaty xcpdenc? 

scripserit : cf. 82 sqq. : 

: 982. éviópou£ovco. vulgo, mibpopéousu nos? 
283. 62:óo« FH, quod revocavi, ó3eón G. 
287. xoi 9 vulgo, v3; 9 nos. 

289. xol Aótov vulgo , particula insolenti loco 
posita, Scripsi xoYb ex 120, 2954 et 447, haud ve- 
ritus ne quis male acutus commate post &yépuev 
fixo, eum infinitivum pro imperativo habeat, cui 
per copulam xaí novum addatur membrum. 

296. ye vulgo, cU nos. — mupésvz: vulgo, sed 
candente ferro, quemadmodum voluit interpres, 
ubi tandem secantur venz? Hinc popóevrt. dedi, 
vocem Nicandream. Corruptio orta ex v. 298. 

301. xoobe vulgo, n9 nos: " : 

304. Cf. Ther. 497 BXitov $óv», et de illo ^ 
3o», quod Quinto in deliciis esse ad eum II, 475 
vidimus, Al. 428. — z' vulgo, (z^ nos. 

312. xai «t vulgo, el xoi conj. Gerhard. Lectt. 
poll, sed scribendum fuisse xai ?* ei meémbiro- 
rum cohaerentia docere poterat. 

315. cuvó3oto vulgo, cuvó3ota nos. 

319. &nuosóvn; FH; ixposóvic G, sed épnpsa- 
cóve recte jam conj. F..——, * P 

321. oíre £ob; vulgo, ot $4 9' oic nos ex emend, 
Hermanni Orph. 749. : A » 

324. igécioy vulgo, igrozio, nos e conj. Ano- 
nymi apud G. uu "MN 

325. 'Egxsiou , o0 FH, £pxíou, o0 G, "Epxelou nos 
e conj. G, quam debebat praferre alte," 

326. Cf. Al. 74 Entppátev. f : 

327. jexórov vulgo, quod est Mercurii epithe- 
ton; ejmóXou nos ex. emend, Lobeckii Parall, gr. 
Gr.p.329 

334. && xev. vulgo; 83 xai nos. 

337. Ut Geminos Ztmycleros scepius appellavit 
Noster, ita Nicander ab eadem urbe Laconicos 
canes appellavit Ther, 670. * 

341. xapxívou vulgo, Kapxivov nos; Ipse Cancer ^ 
enim est Lunz domus, ut Leo Solis; kd ignorans G 
infeliciter ci Sé ye ( subaud. dienen ), xapxívou" 
olxov dày tentavit. 

342. obrveón vulgo, tyveóy, nos e corr. G. 

353. «Xv de subitaneo cubili etiam Ther. 58 
legitur. . I 

345. CE Ther. 167 xdps negptxbs dslpet, 293 n£- 
gpixe xápnvov. . xe -0j 

346. xexà. dexpa vulgo; xesk Sup. vél ólxotai 
tentabat Herm, Orph. 749; equidem xaz& u£zpa 
Scripsi, RC NE $ 

348. égeoslowsiv FH, dg! £ovlzoty G, iy' Éccis clo 
nos, épéattov olo ex y. 363 et 373. cenj. Spitzner. 
v. Gr. her. p. 46. -. : . 
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359. valovto vulgo, inepte; yatovsos scripsi, 
quamquam propter genitivum dubitanter. 

389. 8»vav vulgo, Bovailc nos ex emend. 
Spitsneri I. c. 

,,372. ypóvov vulgo, pétpov nos: D 669 interpun- 
ctione post zoAAoU posita, Ut y góvoto zt0ÀÀoU oppo- 
sitio esset adverbii àxa, locum sanari putabat. 
Frustra. 

377. Xeibpóc híc et 438, Cf. Ther. 689, Al. 576. 

385. Post hunc versum lacunz signa posui. 

392, Cf. Ther. 415 éjiffde Muvas. zd 

412. oàx xy vulgo, ovt xíyos scriptum vo- 
lebat G, sed sufficiebat od xe x(yotc. 

413. Cf, Al. 589 Jugyalne opávne xoAvwg£oc. 

A15. co: vulgo, «ot nos. 

416. Cf, Ther. 285 £Qv0pov Éycoxtv. 

417. C£. Ther. 544 $a3wÀ — &i;x , Apoll. Rhod. 
JI, 106 $aBwijc y etpóc. 

49A. CE Apoll. Rhod. H, 1101, cux0bv ex' áxgo- 
tátototy dsupos à dxptuóveoctv, 

438. qGp' iri cupri xópaet FH, 5p D ipei 
vópoes ecorr. Dorvillii G, qpect, si cui forma 
qopsóc improba videatur, 'Suadens, Verum etiam 
subita subjecti mutatio perquam inelegans est. 
Hinc scripsi, quod multo signatius, q&o' enl supl 
xogüaatt. 

' A43. Cf, de oiapác Al. 91, 387. 

448. in' Exbopiixoto vulgo, ónix 8óya oio nos ex 
emend. D 678. 

419 et V3. Üvevaip. Cf. Al. 426, 543. 

A58. &yotc vulgo, &yety conj. G, doy ex "Tzetza 
scripsi. — xegafac sóxapaneis AL. i25. 

459. xNipa Ther. 72, 873. 

^60 et 502 ónópnc. Cf. Ther. 855. 

A6. óc Bip« et 528 9. Zoya. Cf. Al. 450 de 
favis roAuoéac—óÓpnoc, ubi vid. schol., Callim, 
fragm. 183 ( ed. Blomfield, ), duzviov. Zpyov, id. 
fr. 323 keVcnSénc Ounac, id. fr. 268 2, Sumvas, quod 
Schol. ad Nicandr, 1. c. explicat mtupobe pe Se- 
Ssopévou,, Apoll. Rhod. IV, 989 evágvv Gaviov. 

468. Cf. Nic. fragm. Hl, 67 napaxá&Gxhe ezxoic, 
quanquam ibi diverso significatu vox occurrit. 
Kitiam cr£pyz vox Nicandrea, 

469, 482, 508. deoynAóc. Cf. 'Eher. 5o. 

AT3. ^üpósDe Üetv. vulgo, «Tóc? 85v nos 
€ corr, G Zectt. Apoll, p. 9t. 

ATT. xoópois vulgo, xoópov nos, utalibi semper. 

A81. Cf. Nic. fragm. H, 16 e6xMovca. 

484. Cf. Ther. 209 moleada uoposiv. 

485. enópov vid, Al, 427, 595. Etiam £ovoc, v. 
490, vox Nicandrea, 

* A91. ctva szepe occurrit apud Nicandrum. 

492. Davis vulgo, Anvobc "Izetza. Sed scripsi 
EMvouc ex Al. 181 qifs AMvoto, qtiocum consentit 
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Oppian. yn. IV, 62 &paír «' Duvc. — Cf. AI. 
328 noi él Bebe Báxyov, ubi alii 2v d8zoxéi le- 
gisse videntür. 

499. Cf. Al. xo qepiopíqy. 

509. Cf. Tier. 67 doyevihy Uno Bijesav, 

512. 428oord &' d)Àa "Ther. 753. 

513. Bhatpoio zupítido; Ther. 683. 

516. xopaóvat vulgo, .Ropaóvais nos, 

5233. "Yàpog doc 1€ 9épov vulgo, quod erunt qui 
pro nominativo ab&oluto habeant, Frustra. Scri- 
psit "Yópoyón 8' 6oóov, » 

595. GnoB&eza: vulgo, óma£Zevac conj. G; sed 
apparet hoc quoque versu praeceptum dandum 
fuisse. Inde 6roacat seripsi. 

530. Cf. Al. 517 divexéc. - 

532. cuggopfo' 2 vulgo » epgopénsat à nos. 

533. xigáoxox vulgo, mtaíoxots ríos e corr. G. 
IIxgaóoxeo Nicandreum , zque ut givíttouct v. 536. 

544. Cf. Apoll. Rh. I, 743 00v odxoc óypá- 
Covca. 

551. óc 0i xà hic quoque vulgo. Sed oppositio 
est antecedentibus 550 zovXbv ml xoóvov, et 546 
Snvacy—2JXotv. Hinc scripsi fumos 9'. Versus ini- 
tium mutilatum male ex 547 suppletum est, 

554. fpepiotat ini clausula Ther. 346. 

555. dyes vulgo, &ijea nos, quemadmodum ut 
ceteri , itaetiam Nicander. 

$57. àvasMiseuv vulgo, dvamMjstisv nos ex 
emend, Lobeckii Parall. gr. Gr. p. 172 *). 

560. Si quid mutandum, potius ex Il. N,.572 
DAdSac, quam cum G Zac scripserim. 

561. 7)» vulgo, et .nos. Fortasse vice versa 564 
3j» restituendum erat, ita ut particule sedem per- 
mutaverint. 

566. cuvamcóo &3dpave vulgo, &À en6api d5. 
D 663, & &vvápmto 46. id. 672 conj.; posterius 
praeferendum csset, nisi ipsum illüd ewanzó) vi- 
deretur sanum esse, Hinc d& 4. cuve) dedi. 

569. cóscu vulgo, ceóezat conj. D 663, sed 
quidni scripserit cotevai? 

571. oozé se vulgo, o03£ xe nos. 

9/14. sic Bexavov «0c vulgo, évóexdtzv vóte nos 


| ex emend. D 663. 


579. cl xérpoic u£v FI , uiv. delet G ex senten- 
tia F, sed tum sequentia non quadrant. Hinc oi 
tétuo scripsi. 


580. a$ vulgo, «à: nos. — £orto vulgo, dXorro 
nos ex emend. Lobeckii Pathol. ling. Gr. 
p. 421,7). 


584. Cf. A1, 323 xoXvonéi xóAxo, et 450 xoYot- 
méac Ojerac. 

585. act vulgo, vot nos «f. 163. 

589. 9o; x' vulgo; sed requirebatur particula 
adversativa. Etiam 95e; vox Nicandrea. 


IN MAXIMUM. 


592. Cf. "Ther, 8 dveypou; fpnzoac, 70i qGras 
à., Al. 36, 548. 

600. ei; vulgo, & nos ex constanti hujus usu. 
— x&v £t vulgo, xs n£Aot nos, Locus varie tenta- 
tus. D 658 et 665 pro qos conj; áp cts, G qo- 
pec quam formam jam ad 438 comrméendavit. 
Idem tamen rectam viam sensit, 2465 in xev £x 
latere existimans. Sed particulae cumulate a No- 
stro non abhorrere videbantur, uti etiam judica- 
vit Hermann. ad Lith: v. 2477 

603. fovàv vulgo, £uvà» nos e corr. D 663. 

605-610. Hxc in FH ita leguntur: 


Zo. xeVanvegéet, xAMntov xtéuo Duas adztoz 
"Hy 9" tay Koovieva aeAmvaén qabón 

"Ev Yevéb, mapábos py [Ed yáücoy eaítlovcx. 
O3 tt Xy. qdopeaat ' evaieiyax vivezas 6202 
Teipeo: Kumpovyéveux xxi alyxfes Atq &avlo 
"HOÀ xod éxv/oógoto gepsrtépoo Ended 


Seripsi Bruxellis, cal. Januar. MDCCCL. 
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G nihil mutavit, nisi quod xekwegéi el fua. abs 
cum D 663 scripsit, et puncte post adco, com- 
mate post gaéov:x et colo post A(mv distinxit. 
Oblitus autem est etiam Xekqvai(n ex ejusdem 
emendatione daré. Equidem, si quid video, hic 
nihil nisi meras tenebras video. Nam neque quo- 
modo triplex Jovis memoratio explicari possit, 
nec quid aut i yevé0Ay apud hunc poetam, aut 
m«0dip, piv, nec quid omnimo v. 606 sq. sibi 
velint, perspicere valeo. Hinc hos ipsos versus 
uncis inclusi, quippe apertissime aliunde intru- 
sos, et lacunz signa post xelawegéi posui , ubi 
sequebatur Mercurii et Veneris commemoratio , 
et ante olx Mv , quod finem continet admonitio- 
nis, ne nimis velit ob rem furto ablatam moerori 
se dedere : cf, 410sdq., 579. 


AÁnwriviUs KOECHLY. ! 
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Hac jam dudum perscripta et operis tradita 
erant, quum tandem nactus sum Julii Materni Fir- 
nici Matheseos libros VIE, quos sub imperatore 
Constantino conscriptos esse constat. Sed operosis 
Quinti edendi laboribusobruto licuit tantum pro- 
perante oculo vasti operis partem fere tertiam 
percurrere, 'f amen qui inter eum et Manetho- 
niana intercedat ratio, paucis indicare licet. ld ex 
ipsius scriptoris verbis explicare possumus, qui 
in praefatione libri I1. p. 15 (ed. Hervag. Basil. 
1551), postquam preter Caesarem. et Ciceronem 
neminem Latinorum de hac arte scripsisse dixit, 
ita pergit : « Unde nos omnia, quz de ista arte 
Agyptii Babyloniique dixerunt, docili sermonis 
institutione transtulimus , ut ii qui ad explicanda 
hominum fata formantur, pedetentim. imbuti , 
omnem divinitatisscientiam consequantur. » Fron- 
tonem enim « nostrum » IHipparchi secutum An- 
tiscia ita Apotelesmatum sententias protulisse , 
tamquam cum perfectis jam et peritis loqueretur, 
V.um Frontonem non Círtanum esse, celeberrimum 
Marci Aurelii praeceptorem, sed Emesanum, qui re- 
gnante Alexandro Severo floruit, ut verisimile est, 
ita aliquid ponderis addit nostra de librorum Hl, 
IlLet Vl Manethonianorum auctoris tempore con- 
jecturz. Cum his cfr., quz idem in pref. libri 1V, 
p.84 dixit: «Omnia enim, qua /Esculapio 9 (i. e. 
Mercurius ) Enichnusque tradiderunt , qua DPeto- 
syris explicavit et Necepso, que Abraham, Or- 
pheus et Critodemus ediderunt, ceterique omnes 
hujus artis antiscii, perlecta pariter atque col- 
lecta et contrariis sententiarum diversitatibus 
comparata in his perscripsimus libris, divinam 
hane scientiam Romanis omnibus intimantes : ut 
hoc, quod quibusdam difficillimum | videbatur 
propter Latini sermonis sngustias, ostensa Ro- 
mani sermonis licentia, veris ac manifestis in- 
terpretationibus explicarem. » Cum his cfr. Ma- 
neth, T, 11 sq., V, 2, 4, 10. Preterea aliis locis, 


ut II, c. 32, p. 38; praef. ad HI, p. 45 sq. et 
horum et aliorum auctorum, ut Ptolemcei, 4ntio- . 
chi, Dorothei, meminit, Inter quos quum Mane- 
thonis nunquam mentio fiat, haud improbabilis 
est suspicio aut alio aut nullo nomine illa carmina 
Materno nota fuisse. Eum enim aut his ipsis aut 
simillimis, qua perierunt, usura esse mira vel in 
argumenti zquabilitate multorum locorum simi - 
litudo evincit. Firmici quidem opus, quod variam 
pristinorum Astrologorum doctrinam in artis 
perpetuis praeceptis ordinatz corpus redegit, sane 
multo plura complectitur quam qua in Manetho- 
nianis leguntur; sed hac ipsa tam plene szpius- 
que repetita continet, ut quamque Manethoniano- 
rum sententiam plurimis plerumque Firmici locis 
firmare possis. Itaque, qu: de illórum setate ex: 
rebus, qu& in iis commemorantur, disputavimus, 
ea ex Firmici libris tam larga exemplorum copia 
comprobantur, ut qui ea componere vellet omnia, 
librum conscribere deberet ambitu suo Manetho- 
niana longe superaritem. Nominatim quacümque 
de artibus, noxis, opibus, nuptiis, liberis side- 
rum constellatione indicatis afferuntur, simillimo 
modo et ad nauseam usque recocta apud Firmi- 
cum leguntur, ita ut etiam inde appareat, quan- 
topere Maximi illud fragmentum ab hac state 
alienum sit. 

Inter octo libros, quorum primüs doctrine ma- 
thematicze contra adversarios defensionem conti- 
net, unus est, sepzimus, qui prorsus eodem modo, 
atque antiquioris carminis Manethoniani zertius 
( hodie omnium sextus), non a siderum constella- 
tione ad hominum fata sed ab hominum fatis ad 
siderum constellationem transit. Exponuntur ibi 
(ut partem afferam) deinceps expositorum vel non 
nutritorum; geminorum , servorum seu captivo- 
rum, libertinorumet liberorum , monstrosorum, 
eunuchorum et hermapbroditorum , orborum et 
adoptivorum filiorum, incestorum et pediconum 
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et cineedorum, athletarum , causidicorum , medi- 
corum, musicorum genitura, fratrum cujusque 
numerus indicatur et qu: sunt similia. 

Ex ceteris libris paucissima speciminis loco 
addo : I, 1, p. 3 sq. eos refutat qui ex stellarum 
Vi déorum religionumque corttemtionem deriva- 
verunt, : cf. Man. I, 196 sqq. — lbid. 4, p. 13 
inter varias mortes memoratur, qui cadentium 
cír. M. Ill, x3o. 
V, 199 sq. —Il, 10, p. 22 (ut p. 61 et alibi) ves- 
pillones pollinctoresque nominantur, de quibussu- 
pra dictum, — IIl, 3, p. 48 Saturnus — circa 
aquam dabit actus, et ibid. ex aquaticis actibus vel 
ex fiumidis negotiis vitee subsidia largitur : cfr. M. 
I, 87 sq. —lbid. p. 49 ex latentibus doloribus — 
deformat : cfr. M. I, 25» et alibi. — Ibid. p. 5o 
philosophes capillatos ; cfr. M. HL, 291. — Ibid. 
p. 51 benevola stella — hzecmala, quz dicimus, ex 
partealiqua mitigantur : efr. M. III, 27 r.— III, 5, 
p- 54, « quiequid ausi fuerint, nulla potuerunt ra- 
* tione complere : » cfr. M, HI, 378. — Ibid. p. 55 
« prsides riparum; » cfr. M. IV, 534. — Ibid. 
p.56 :« aut in fluviisautin stagnisaut in mari sub- 
mergi facit aut occisos a piratis undis facit flucti- 
busque dispergi; » cf. M. 1l, 255 sqq. — Ibid. 
p. 57, « dzembnibus terribiles , quorum adventu 
pravi demonum spiritus fugiant » etc.; cf. M. 
V, 303 sq. — Ibid. p. 6o, « coronarum largitur 
insignia ac preetexta veste decorabit » (et p. 63 
* dignis infulis coronari » ); cfr. M. II, 334. VII, 
35. — Ibid. p. 61 « hermaphroditos faciet, in qui- 
bus se duplex natura conjungat ; » cfr. M. I, 128. 
— Ibid. « qui virilia propriis sibi amputent ma- 
nibus; » cfr, M. VI, 297. — Ibid. p. 62 « hymno- 
logos et qui deorumlaudes cum jactantia et osten- 
tatione decantent, ex quibus tamen honorem et 
gloriam habebunt; » cfr. M. 1I, 2285sqq., de quo 
loco supra dictum. — Ibid. p. 65 « aut abortabit 
frequenter — aut intra viscera ejus dilaceratum 
pecus a medicis proferetur; » cfr. M. IT, 388. — 
Ibid. « faciet in templis manere sordide — et qui 
nunquam tondeant comam, quales solent esse in 
templis qui vaticinari consueverunt : » cfr. M. I, 
237 sqq. — lbid. «in palatiis regum vel potentum 
virorum domibus ohfabricationem harum rerum, 
qua ad cultum sunt mulierem necessarie, per- 


tectorum ruina. comprimitur : 


severant ; » cf. M. 11,242 sq. HL 79 sq. — Ibid. . 


. p 64 « ancillas matrimoniis sibi conjungunt, alii 
sibi publicas^meretrices genialis tori copulatione 
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consociant ; » cf. M. II, 178 sq., 428 sqq. — Bbid. 
p. 67 « ex incestis amoribus gravi pulsat infa- 
mia; » cf. M. Ill, 338. Kt sexcenta alia vel ex his 
paucis paginis comparari possunt. Alia quzdam, 
qua commode succurrunt, sepius repetita per 
saturam brevissime adjicianr. Memorantur patri- 
monia amissa, Gioüdvazo,, uxoris et filiorum inter- 
emptores, paternas et materna substantiz dissi- 
patores , tardiores in omnibus actibus, sacrilega 
et irreligiosa verba jactantes , stomachi dolores, 
magistratus majores et minores, reges et duces et 
quibus singularum civitatam gubernacula cre- 
dantur, indignis matrimoniis copulati , vite iu- 
constantes , divitig in senectute, nervorum dólo- 
res, ex aliorum mortibus pecuniz, magi famosi 
vera et falsa praedicantes , praefecti pretorio, gib- 
bosi et lunatici, regum administratores et ratio- 
nales : sed etiam magnarum mulierum procurato- 
res, juridici et nuntii regum , thesaurorum in- 
ventores, piscatores et venatores, rixa et pericula, 
liberi expositi et adoptati , auri argentique artiti - 
ces, qui magnorum virorum negotia tractant, in 


finibus peregrinis erratici, regum et potentium 


virorum amici, vulneribus aut catenis afílicti, 
judiciorum assessores, homicide, óAwoypóvn, 
bestiis praepositi , ceci et claudi, fabricationibus 
templorum przpositi, amabiles et honorati, fra- 
tribus majoribus orbi, literati et musici , eunuchi, 

cinzdi, tribadeset « hoc genus omne, » sacris qui 
presunt et peocori, propheta; ex igne et ferro ar- 
tes, fabricatores deorum, deliri, hydropiaci t 
elephantiaci, linteones et colorum inventores et 
tinctores, lites uxorum gratia susceptz, sed etiam 
uxores morigerz ex quibus gloria et patrimonium. 
viris confertur, rixe cum mulieribus agitata, et 
qus hujus generis sunt similia, Denique ri est 
in. Manethonianis , quod non plurimis ex Firmico 
Hiustrari possit. 

Sed maxime memorabile est illius opus, quo- 
niam in eo apertum, licet non pronuntiatum ani- 
madvertimus studium doctrinam astrologicam et 
ab adversariorum vituperationibus atque suspi- 
cionibus vindicandi, et ad veterum religionum 
subsidium adhibendi, Sed de hac re, quam accu- 
ratius pervestigare eo jucundius est, quod toto 
libro Christianorum diserta mentio non fit, for- 
tasse alias. Hic ex eo illum locum , quem Mane- 
tho. VI, 732. sqq. prudenter evitavit, quomodo 
tractaverit addendum videtur, Etenim , ut impera- 
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toris suspicioni obviam iret , primum extremo li- 
bro primo p. 14 sq. ardentissimas fundit ad omnes 
Deos Planetas preces sic exeuntes : « Constanti- 
num, maximum principem , et ejus invictissimos 
liberos, dominos et Casares nostros , consensu 
vestrae moderationis et Dei summi obsequente 
judicio perpetuaque eis imperia decernente, fa- 
cite etiam nostris posteris et posterorum nostro- 
rum posteris, infinitis seculorum continuationibus 
imperare; ut omni malorum acerbitate depulsa 
humanum genus quieta felicitatis munera conse- 
quatur. » Putes nostri temporis hominem de pe- 
culio suo sollicitum nostris regibus utpote lucri- 
fica quietis tutoribus salutem precari! Sed idem 
1f, c. 33, p. 44, ubi de mathematici conditione 
agit, Lolliano suo haec precipit: » Cave ne quando 
destatu reipublicz vel de vita Romani imperatoris 
aliquid interroganti respondeas : non enim opor- 
tet, nec licet, ut de statu reipublice aliquid nefa- 
ria curiositàte dicamus. Sed et sceleratus atque 
omni ánimadversione dignus est, si quis interro- 
gatus de fato dixerit Imperatoris ; quia nec dicere 
poteris de eo aliquid nec invenire. Scire enim te, 


convenit, quod et aruspices , quotiescunque a pri- 


vatis interrogati de statu Imperatoris fuerint, et 
quixerenti respondere voluerint, exta semper, quae 
ad hoc fuerint destinata, ac venarum ordines in- 
voluta confusione conturbent. Sed nec aliquis ma- 
thematicus verum aliquid de fato Imperatoris de- 
finire potuit : solus enim Imperator stellarum 
non subjacet cursibus ; et solus est, in cujus fato 
stelle decernendi non habeant potestatem, Quum 
euim sit totius orbis dominus, fatum ejus Dei 
summi judicio gubernatur; et quia totius orbis 
terrenum spatium Imperatoris subjacet potestati- 
bus, etiam ipse in eorum deorum numero consti- 
tutus est, quem ad facienda et conservanda omnia 
divinitas statuit principalis. Haec ratio et aruspices 
turbat : quodcunque enim ab iis invocatum fuerit 
numinum, quia minoris est potestatis, majoris 
potestatis, quée est in Imperatore, non poterit 
explicare substantiam. Cui enim omnia ingenia, 
omnes ordines, omnes divites, omnes nobiles, 
omnes bonores, omnes serviunt potestates, divini 
numiniset immortalis sortitus licentiz potestateui, 
in principalibus Deorum ordinibus collocatur. 
Quare quicunque aliquid de Imperatore quzsive- 
rit , nolo ut eum truci ac severa responsione con- 
turbes; sed et docili sermone persuade, quod 
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nullus possit de vita Imperatoris aliquid invenire, 

ut persuasionibus tuis monitus istum furorem te- 
meritatis , correcto mentis errore, deponat. Sed 
nec deferre te volo , si quis aliquid male quasi- 
verit, ne, quum ille ob illicitas animi cupidi- 

tates "capitali fuerit sententia subjugatus , morti 

ejus causa exstitisse videaris, quod alienum est a 
proposito sacerdotis. » Vides abjectam regii no- 

minis adulationem, eo turpiorem, quoniam ad' 
scelestissima sua mendacia religione atque Dei 
majestate abutitur, jam illis temporibus familia- 
rem fuisse. Tam verum est, nihi], quod prorsus 
novum sit et inauditum, radiis collustrari 'HeXov, 
c ndvs! £popli xal mávi! énaxobet, $ 

Corollarii loco nonaginta octo astrologici argu- 
menti versus addo, quos lriarte Reg. Bibl. Ma- 
trit. codd. Cr. p. 244-46 ex binis foliis chartaceis 
manu recentiore exaratis, qua codici LXVILI ty- 
pis excuso inserta erant, descriptos dedit. Eorum 
triginta tres jam Salmasius protulerat : 1 sq. Exer- 
citt. Plinn. M, p. 1227. — 8 praf. ad Diatrib. de 
ann. climacter. 22-55 E. Pl. 1, 652 et A. Cl. 
p. 289. — 31 sq.-34. E. PI. " p. 1235. — 
59-62 lbid, — 63 sq. 66 sq. 69-7x A. Cl. p. 291. 
— 73 sq. Ibid. p. 292. — 8o E. Pl. 1, p. 654. 
— 87-94 Ibid. p. 655. 

Qua ego in his prater accentus et. interpun- 
ctionemsimilesque minutias emendavi, haec sunt : 
9. djjxGtn c (1. e. codex ). — 6 maipeGloy c. IIx- 
pacüjat sive IIagadato, « de quibus Plutarchus et 
Stephanus Byzant. » succurrunt lriarti, — 7 0px- 
x&v c. — 10 x. &pósc évyóytut dgx. d. EGcoxov c, ini- 
tio addi volebat «73 6x5 Ir. Cur orvyize epitheto 
distinxerit quercum, disce ex Max. 490. — 11 Ba- 
6u2wis v c. Imitatus est I]. P, 195 fatupgs(rao p£ya 
0cvoc 'Oxeavolo, — 12 "'Ayatxóv c. Ecye c. Olim co- 
gitabam de dy ox. — 15 abzóv c. — 16 KoXynónv c, 
em. Tr. ; &oó; Bói cix c, Ai. xal Opera Oca 
male conj. Ir. — 17 Av6t; 4 6r' óuuam c. In- 
telligit mare Mediterraneum : cfr, 8 et x1, — 
18 fa0ónAourov c. — 19 xpovíZou Sis xp., 72d «s pó- 
c7 c, ante cg. Ir. inseri volebat f. Scribi etiam po- 
terat 5y( «e vóyaue. — 91 vézaxvat c. — 92 ixóyev c, 





2n£ysi Salmasius, — 24 «pitázac c, spi savog Salim. — 
25 « ad oram codicis nostri exteriorem ex adver- 
5o versus adscripta'sunt manu, qua cetera, variae 
lectiones , nempe tsas pro &ayzv, et Ads pro tsa, 
ita ut is in hunc modum sit legendus : «à; 9' 60A. 
Tuc oaivov A7 0o3po. « IR. Non pratuli. — 26 «à; 
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om. c, add. Ir, — 31 sgttízac c, spider Salm. — | 70 &siyowi Salm., fort. Adbópou 8; sed cfr. 82. 


34 8 8E c, xod E Salm. — 35 £puelac c; corr. Ir. 
"Tum haud scio an scripserit «baétov sàc £xtd, — 
37 £náysi c, — A0 sqq. oxtà&ov Pl vois uofpxe Kat 
Béxa xónpis É o. 8, xav! abri cíoc. "Exch 8" &pts C.; 
vocabulum j:o(pu; recte post ys: transposuit et 
vícoapas initio sequentis versus collocavit Ir.; 
pro émi «oi; legi etiam poterat à «aízs : al- 
terum praetuli ex. v. 54. —:48 9 o9 c, corr. Lr. 
— 81 spísoc c. — 57 83 om. c, add. Ir. — 55 «és- 
capa c, — loxc c, pro quo Ms conj. lr. opero- 
sius, — 60 uofpac om. c, add. Salm. — 64 3c 
et vóxees c, Tpaccos et vuxsbc Salm. — 66 sacüevuciis 


— 12. yospásaso c, — TÀ Tat c, pam uiv Salm. 
— '16 ix &' dpxvot coívev c. £v übgnyóo c. — 
86 Gyóuata c. — 87 ópovóuos — dpa c, ópovd- 
pov 8 pn; Gpac Salm. Sed haud scio an scri- 
pserit : &povdyoy qoipav 53 uon. — 90 xeiüs 5i 
£exotysbov c, nostrum prebuit Salm. — 972yeis c, 

Horum fragmentorum ex Dorotheo excerpto- 
rum collectione quantopere nostra de libris I et V 
Manethonianorum conjectura adjuvetur, praser- 
tim quod illa libri I disticha attinet, sponte pa. 
tet. Dorotheum illum addo a Firmico II, c. 32, 
p. 38 virum dici prudentissimum, qui apotelesmata 


c£ C. — 67 "Huavz dopoyéva c, nostrum Salm. — | verissimis et disertissimis versibus scripsit. 
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Proficiscentem ( ne dubita ) eupido incessit Ma- 
nethonis Tui sarcinis incladendi; verum saniori- 
bus astrologus ille scriptoribus bonas horas mul- 
tasin Medicea detractum ire parab. Quare domi 
reliqui quem in splendido ornatu Tuo se merito 
jactare sciebam, codicem tamen in terris unieum 
inspecturus, Vidi xeuxov ( plut. 28, cod. 27 ) 
egregie servatum et elegantissima calligraphia 
nitens, ut ne unam quidem literam toto in opere 
dubiam esse posse existimem. Ipse si videres, 
tgerrime profecto ferrés cumulum illum testimo- 
niorum quo seatet annotatio Tua, et. discordes 
sepe strepitus xv MGHJ, simpliciter quippe, 
elare et distinete loquente membrana. Non me- 
mini ex Tuis primi libri argumenta. In codice is 
liber in septuaginta eapita divisus, quorum argu- 
menta, praemissa libro, suis locis breviter repe- 


tuntur in margine. Memorabilius etiam, in eodem 


libro tres bíse per singulos versus asferiseis 
esse distinetas; porro duas Pásew in seeundo, 
vnam in sexto. Quinti libri, itidem ut primi, 
totum. deenrsum prosaica paraphrasi persequi- 
tur seholiastes in margine, uncialibus literis, 
qui mos est. codicum deeimi et undecimi saeculi. 
Hec, uti vides, proxime tangunt quaestiones a Te 
sollertissime agitatas : ut verear ne ( eontra ac 
proverbio jactatur ) quattuor rotis MGHJ insi- 
stenti currui jam percupias addi quintam. At 
hane Thesaurus Gracus propediem retrahet Pa- 
risios. 

Maxiuw mihi nunquam persuadere potui 
esse Alexandrinorum quam dicimus ztate recen- 
tiorem : quo magis gavisus sum rerum documen- 
tis man 
his poetis habitabat, judicio quod ignorabam. 
Hunein codice relegere constitueram, quum nova 
Tes se obtulit et propter Harlesii silentium pror- 
sus inexspectata. À Bandinio enim in ejusdem 

. plutei.28 codicum recensu indieatur vetus syn- 
Vagma, scriptorum astrologicorum ( eod. 34 
quod multis cum aliis eontinet parapbrasin Maxi- 






estis qui profers, et Ruhnkenii, qui in . 
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mi et ipsum, initium carminis his verbis conce- 
ptum : ! » 

ELO &ye koc xospn, Vluiziác Evene Mox 

Mijrv Aegógottov, Gt &vigeoote Éxaovar : 

epatvet gxo)uonóv éntotc(youca x£Aeufov, 
[ Codex v. 2 fepóporzov, 3 éxtesfy.] Hos versus 
Bandinius exscripserat tanquam initium para- 
phraseos : ut plurium hinc partium earminis 
exspectatio mihi facile subnasceretur. "Sed manu- 
seriptus liber in illis sese continet, prosaicam 
paraphrasin subjiciens vehementer jejunam : que 
hoc tamen emolumenti affert, ut discamus quale 
fuerit Zofius carminis argumentum, et rerum 
traetatarum quis ordo; nam in iis qua supersunt, 
paraphrastes nihil omisit. 

Primum igitur, carissime amiee, eorum que 
perdita sunt paraphrasin integram perseribo; 
deinde superstitum excerptam , additis memora- 
bilioribus ex poetz codice; vellem autem aliquan- 
tillum spatii concessisses codicis lectionibus ante 
te eorrectis ; nunc omittenda erant illze quas apud 
Gerhardum relatas esse suspicabar. Codex 34 est 
seculi XI vel XII ineuntis, magno et splendido 
charaetere seriptus ; sed nomina Signorum a me 
posita esse scito pro siglis astrologicis quibus 
wbique utitur. 


. ^ Y 
Ma£iuou Tept XQ CV peracqpo.a v 
l 2 - iyw X 
p Aet £X "ty fiptXGv bécpov. 
D : à 
ELO &ye oov xoógn TIturmis Éwexs Mobca. 
Mivnw fiegópovrov, Gn; &vügsacty Exxota 
amgaívet axoAtv Extocebyouaa: x£eufov. 


Il&c & «ey0ei; dvüpemo, abitpwroDazs vs cekivne 
X e qarou (vm 


.Sympuxtoz Éosat xai xaTopBerrixb v uetayexoltevat 


mávvov; "Eàv napavnpsicat 3v voc xacapyaic züv Éuu- 
M Y 4. rd x Led A 
93 Éoyow dv osi mv cuvoBedouaay dico 76 Ad 2 e 


"Agpoticn 3 «& "Ep: kv 63 dvoicón (leg. cvvob. ) 


dresiKvn 10 Keóvo 5:9 "Age, n3 xato.py faxa Éoyou- 
xgotía vko xot Bd6n Exaxolovüct. 


LXXIT 


LXXIV 


-*H eei dxoxacaotatuch xat dvtaxoxa tao vocc 
xat eic «à éavtzc ieri qva càxack yéveaw EMiaUoa, 
dnpaxtoc x& émis yeso. 

^Edv ctvoc fév Oen xal osx, adeiiooiatos map 
ixelvou. pw, exejdgevos M celüvmw «UT00 dvtu- 
moxeva sts] oUcav, covtéavy Éxurdy [ 1. favi ] 
Buaespficuoos, atensat ziv xspve, x«l oo 3, &ovoy 
en he alváosee. v 


Tig xrhaeos $0030. 

Tc coduns d ET dtiowmondin toon ( Aduot, 
Ilagtévo, Zwib, Télónm;, "Y60oyóp )obets By i 
Broxóvows tlc và (tov cuit (sic) L2 3qopdtetv, dq. 
00v xal Éympaxrov xat Engl : 

Te eMe 8 20 Zo 7 € E 1Q Xxopnio oUcwc 
yeooyov SoUÀov &ipat. 

"Tis oevne oben dy aO Keuo à dy 5) Aéovm 3, £v 

NL Téiérn saris icy vas polpats xat & ci Alvok£gorit 
cai ttpibvate mouéva. d'Yóonte. 

"Tis ocv odo év xoic Tyfóotw 5 / s "Y8go- 
yo 3 8v s Kapxivo 3 y c Alyox£pui Tu ioys- 
catG polptie vadnv BoUhov xal &Xi£a. xat v vobc 7t- 
tÓvac mÀUvovea dydpxts, xz &miGe vv jue0* ÜBaroc 
Soyolópevov, 

Tic ocv £v xi Kip oboe vaeic ooAouc xol 
bgávras dópate. 
^E oehiyne 8v «ip. Alguxdposi (1) odazs avronotobs 
xal dproxórous GodAouc dydpate. 

"Eris aeXívns iv cip "Faópo odo paeípouc BoUAouc 
ayópote. 

Tii eeXáivns iv 1. Zoo f £v voie AcbÓpiote oboe 
xamjAouc SoUAoug x dumópouc d'yópats. ! 

Hepi TAo0 xa) épmopiac. 

'D'ü« aeXjvne £v voi; dvÜpormoetiéntv olozc CoBloi 
uet doüorotU Abc 7j "AopoStrne f, EpixoU, éumo- 
pebou , d'yópale , mópÜneus , 600U xal mÀoU xatdpyou. 

"Tic aeA ve &v vois xafóyoos CoBto, oan ( Kxg- 
xivp,  Alroxépom [ sie ], "Iy65stv ) dxoxótou, cv 
civ vativ mAnptósas zi)v drovluoy Qóocav xat yenud- 
Tow, xa tápyoU c6 Épmoptac * 6 qp mode &yaBbc vlve- 
0t, xal érxepo3 5 góproc. 

"I" esMÁve obonc petk 00 Koóvov 3j uirà coo 
"Apes pp xetápEn mÀoU uoífre gdprou piss Epmoplac- 
àXX. jog Em6A Gn vepoc 6 Koóvoc, xoi, vautÜloie Te 
$ "Apre" 6 uiv ko "Apne oM Bósvat cobo vaóvac 
£x oU c; Ba doone xtOovou* 652 Kpóvoc 4aXenora- 
tO; uota. xol vaucate yivevat, 


(1) Hoc signum super alio eraso negligenter exaratum 
dubium est sitne hujus an [lapBévov. 


v0 FHegt óSotmogta«. 


"EG seien dvo Ki oon 6 dne)npdiras Tag og 
$moetpéyet. 

"Es ecYjvre e 76 Tolpy obo" & &nobónuácac 
d 6a D xol uer xépdous moespéyet. 

T90c aeXívis d &y oic AiBÓpotc olov, 6 &modrpioas 


EE xpóvov. Ó d E£vn Baspflpes. 


TZ aekivns 8 iva Kagxiv oen 6 dnoDuudoac 
Eevlaet (2) piv v 25 Eva , Xaloov 8E xai LE ÜOro- 
Grpépec motae süxoy aic. 

"Tie oeíivae £v «6 Aéovrt olang iv £1 77 pota 
fupe ob Sei dmoUnutiv: fAdGac vào xo qiGoi HU 
vBpiiv xax&üv ünavrfsoucw" | évObrf Deucéon fud- 
a ev uiv Aout ( super siglo astrol. Leonis spir. 
lenis * positug) oo 3& dxoSnseiv* Et 83 uon oboe 
$ ámobriu joe mákvo BAretevos, 

Carmen incipere vides ubi signum | collocavi; 
sed infauste accidit u£ hoc loco et poeti verba ct 
paraphrasis sint corrupta. Egregie sane procedunt 
qui apud poetam posuisti, nec dubito quin ita 
fuerint scripta; habes etiam perniciosius auspi- 
cium quod recte dixisti debuisse procedere. Jam 
paraphrasin quoque Tua sócvoy(a commendo; 
diffido enim hariolationi mem. Putabam seri- 


| ptum fuisse v 3$ «7j Seuxépa. fpépa cü p sveasépa 


oc 6 dxoBru aac ete. (quod poeti est àyavo - 
£g olpoc ), illud autem eüjeveerépa o9 deprava- 
tum in & pivéezéga ob produxisse duplicem 
sententig restituendz conatum : ob ( àei àmo8s- 
p&v ], et ( propter éexépe ) £«.88 fu£pac odonc. 
Librarius post 2v yév zodiaci signum pro vocabulo 
posuerit, quia plus centies in hac paraphrasi 
prapositionem £v siglum astrol. excipit loco no- 
minis. Ceterum infra etiam nonnulla offendes quae 
de suo appendit paraphrastes. 

Vers. 11-17 negligentius paraphrastes : ... 
5 4nobagofoae ek uiv énl Gixala npotipécer, coupe 
t| B dmi áéixo, ob cuppépet, Postremo versu ex 
codice seribendum raAuxmotv ootv. 

18-24 paraphrastes :... 6 drto9quicas Gpelrfri- 
serat, xai xsgiiiaet jy vd Révas 6 8b dipldpesvos bmo- 
espégetv olxaós , Ggehrfsevat xa vayíoc vy 600v 
dvóoet , Jafigatus xai uec atysic bmocro£ouv, Vide- 
tur xat 2' àv... (21) pro apodosi habuisse praece- 
dentis ei &£ xev.... Versu 24 eodex evi 368e, quod 
seripsisti; 20 idem AOaieat &novéecümi, quod re- 
ducendum pro calami fap abu, 

25 codex et à' «S «o£., non et 8€ LN 





(1) Haud dubie corrigendum ypovícex. Paullo post Maxi- , 
mi versus 8-10 ita mapxopáter : Tii GcXívne £v 7 Wagüéveo 
d 6 &robruf,as y ooíost (sic) ub £v vf) Eéva, &0Xo6d; 
Zi onosipépet. 





36 cod. otyvedovea, et sie ubique przter v« 7 , ubi 
Lo AC 
44 cod. vptiv ye, supra posito x. 
49-53 Sic paraphrastes : 4 ceXívm 6m dyu0o- 
Tt0l)v p.xprupoup.évn vespd voc ( sie, cetera siglis ) 
3j spirheugec 3 Bidpergos x«xiv ( corr. xaM»v ) viv 


éovnopíav enpatve- bb £À. xaxorouiv papruprfetoa 


nevpd-ovoc 1 voimAeupoc 7j Sutg.evpoc xoxxv. Legit ille 
v. 52 quod in codice restitutum : üzi «píxA., de- 
lendo j (sed in margineibi ant. m. positum u3 o. ), 
et fortasse Éyouci... of£povst, Ibidem cod. £oct, 
paullo recentiori m. "; posito super e. 53 idem uvx, 
quod restituisti, et 58, xx 9' dv xot rdgÉnzos 
mXot opos , recte, nec quicquam. omissum. Etiam 
paraphrasis indicat non loqui poetam de reditu. 

69 super otvexev, in quo vecte offendebas , mire 
scriptum 5 ( literz o impositum ). Sequenti versn 
cod. cic: sie sine accentu, quod dubitationem 
librarii de integritate scriptura indieat. 

75-6 paraphrasis : Zero: 54 ov?; áxacáataros, 
ma) 6ovAoc. . 

87-8 paraphr. : Zv«t yxp 5 yov? uv oc (sic), 
molóxotvog, Bummpdá. — 92 cod. Agsízzrc, ut 
exeusum, non é. — 93 idem dvégt xogávovca,, sic, 
literc o superposito 4. 

98 xouítes fortasse typographicum vitium : 
cod. xoui ovs, et paraphr. : $ vigas v d, Beusd] 
fudpn yapiaexas. 

107 codex non déí xe, isi ds xol mav., quo 
probabilius fit tuum «iv, — 109 idem nZiovzo, 
110 XoGácav. 

121 raXaxis tuum habet paraphrastes, qui de 
3uo quadam addit :... 
So! vxaxióx uEAov Set xxl àp 6 Zuóc uot- 
yeso imgéper- xoi Gi toro ebaráAAax toe piv yivs- 
tat f rxXvode , SucamdAAaactog 8i f) DeuÜ£ox , óc 1 





« Ovfitozv o Oct YT , d) 





&ixóc. 

127-8 paraphr. : iv 6i «7 Seuréoe xal và xpity 
fys£ptt o0 0c Yat OA oc uoryevU cert "rio xad bro 
SoUXow 5j vuv. 

132 paraphr.: xóv 5i Geucegoyauotvex. 3st , xal 
udcoca, £v f tov ion. 

150-154 paraphr. : 23; xoi xegadJaAvzwoiz dat 
ev 6 Koi. Egregia emendatio tua v. 150. 

155 cod. », (sineaec.) 2à, sed paraphr. et 22 4ovÀ 
géMotéxxispioxevy ete. qui $xools5tv proadjeetivo 
habebat. — 161 paraphr. : dxiwóovex; d maÀAa- 
qiioa anf ácevu. 


162 godex pevuwoconfrems. ( hie lit. erasa ) 


70v , eui voeabulo paulio recentius superpositum 


«ot, — 167 cod. a pr. m. £e. Paraphr. : 5 xca— 
xAisie stápeoxty ( imo xápset ) ünouztvaz xol napu- 
xólus ouÜícecut vayfex. — 168 A eod. — 
179 codex SATA, et paraphrasis nip T 





'388 paraphr. : 
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Gu vayauxbv ,mütoc. — 173 cod.-xéXe, quod non 
esteur mutetur. " 

186 codex vii (sie), non via. Neque v. 195 
Éxetbéoyor, sed ém o m £py oi, — 207 cod. dxsogo- 
piv y' éd. — 209 ápuBpf. Paraphrastes : àa— 
90 xal dxívBuvoc. — 211 cod. uoyétiw, 213 gépei, 
ubi recte correxisse videris Aaupfo' óyíeuxv. 

237 codex non àv(, sed cagóc?e. ài, ut. hine 
quoque firmetur Hermanni emendatio 7:pi. Item 
versu 250 Gerhardi «ois», Hermatini opuycpv in 
cod. leguntur, posterius otvysp/» cum j« super 
litera *, non super utraque ct, quod fefellit Fa- 
brigii àxoyeagéa. 

210 paraphr. : iex otou/jmore «Ov révee mXuvor- 

£vey BAdmzet. .. — 274 o0 uox tuum in codice legi- 
tur, manu paullo recentiore superposito 3. Prio- 
rem seri ipturam. paraphrastes quoque agnoscit : 
& du.etwoy iv d tOtoUcotc veu &cc£poc €lvat Tiv 
cei xa(" obváv. 3 

280-292 paucis verbis reddit paraphr. : :6 Ópo- 
exóroc 2, $, ac)ivr e «6 "Taspo 3j & v Alyoxépuzt 
2, iy c5 Magüfvoo ferexouat coc y etpouprtoupkévouc. 

306 cod. xai ye «ovv. — 312 paraphr. : 5$ cc- 
Myr, ua. Aube, 3 'AgooB(ens AetpupwroUom xal uà) 
Xov uetk vl Osuxéoxv Ortótouov. Neque accuratius 
pro versib. 318-19 : vk 8 elgnpéva mávea xot 
sl GuvumuxoUzty Er mone zetpoupyiac. 

337 cod. (2ot;, 340 Aav0dvot, 341 xxgxlvov, quod 
posuisti. — 344-45 paraphr. : xol y «7j 8evrépa. 
fuípu ÜnócmovBog cüpeüísevat, Dore uamjiv xoxóv 
maet. 

355 Aeímet cod., supra seripto o: ead. m. — 
£v üygüuprt xal Oucei vóm. — 
361 cod. 0«pcaMoc, 363 mpwüvéet, 369 dváya, 
370 7» 9, 319 «éruot, Paraphr. : mag& Uagocgorgó) 
3j expaiw»ry. Idem 384-5 : xwÜuvedost boxe xol 
£yqos qevéotat Ünvixou, Et $89 : qupíc vtvoc dovépoc 
mÀavoynsévou ous xa" Éauvijv. 397 séqq. : 4 ocn... 
xopizet piv móppo zbv quyóvia , mort Gb adróv Otapu- 
voy xoxvrffivat. 

412 codex od xe xCya«, eum t, Paraphr. 
ope; 

425-28 paraphrastes cum additamento : ... cà 
foc sbpsÜrirevo 6 quráv: eium Y*e Re tücoU eü— 
Bác £& Zpyesat unvdouga abxóv, 

429-32 paraphr. : 5 oeXívn Guvodedouca 1] Ao 
A arvoeAnvtitouoa. Exxontzet tov guyóvea. 

439 tit. negl zeq vv &inox. in cod. — 450-55 
paraphr. : zagaz5600 92 va. p £v «oi mpoetorévotc 
oUcx Lotete 4 cen auvoBedoy, vi Mo 7 Cerpet 
( sie ). 

469 paraphr. : yZv deriv floXoszooseiv xoi g- 
uspouv. — 418 seq. idem : épyoAuG(nz 02 3j panüo- 
aie; veopru; Enhafiistot o augéprt. — 419 id. : 
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cmelpetw v& xalqureUuv, — 480 cod. à pro x. 

481 paraphr. : xarmoguqidtety doyàv viv pésgoüe, 
ut in eadem re v. 508 : aup.géper 6$ xol d eue cpetv, 
etv. 525 : Gup.péoet dgoxptiv, qeopespetv, qutéien, 
— 482 cod. mpowrfhónc, 486. 7i mop. , 489 val- 

* &0c, 492 &iwous ( accentus ab recenti m. ), 495 x«t 
pl» euo. Idem" 497 «iüponoAsUsav à. sec. m., sed 
a prima üporoAedens 598, ut alüponoAcócz legitur 
3571. " 

515 3 4p. tod. In sequentibus paraphr. : 5z: 
83 dyupuske motiy xal qoproxomeiv xal và votxUra. 
— 521 eod. xoló' dv xe éróua. (sie, sine xat ). 
Paraphrastes 1 eup.pépet mücav &yOny xvnvV eq 
Éxepov' ómov pathacdvew, ol. Lyle mode 6x 
yetuabeia (sig) xal à uypk aca àv 9fge- I 

528 cod. G8poy do & ( non st) gipov, 526 «3 
9' dvaepynAots auviv ji sic), 533 megaiexons, yt seri- 

. psisti; 532 eupgop£ovi" ( non & éow? ). É 

530-37 parapbrastes : : E cen [b qv Adx 
Jj "AgpoBienc 3j "EogoS vk piv dyo0 mávea và elpn- 
pé nl Exdiatou «Gv LoUov. oA aoiiten, à. DE 
xax uetot* ueck 8i Koóvoo xal "Aptux, Pow 1k 
piv dya0à cpxplvo, (sic) xat. dpxopot, «à 3 xoxà 
ixadtet. 

- 544 cod. atyudt. Turbatum fuisse ver&u 551 
etiam inde patet quod codex év oxopri alüspito, 
hae serie; — 552 'Yaópw omittit paraphr. — 
561 cod. qastvni, 

514 nbn debebas Dorvillii conjecturam inferre 
poete, qui dicit: Aoc, quod monui, mente te- 
neas usque ad decimam diem Tauri. Ecce para- 
phrasin rem expleantem : Éec hiv 4c Dexátrc 
gofpits «à xAamiy mpóc vtva Buvdovny &neA0by Bucxó- 


Mac tüprüisevat- o 63 orat efxost oipat x09 'Taó- 
pov sügeotw Unogaivouct «60 xA«mívroc, eb 4 "Apne 
gupexapii 77 esXivn. — 516 eod. alivefiaova (sic H 

519 cod. el sÉzpot; iiv, non pé. Paraphr. : 
xÀamiv eüpeüjustat, mÀ*v pet vtvog puxpüc p- 
6s. 

585 codex ob pda, non aj, quod fortasse 
Gerhardo debetur. Codicis scripturam exprimit 
paraphrastes : ... *óxAeniv Spakobo riot iani xó- 
TeQov ebpebioezon 3j od. ^ 2 

589 cod. 5e (sic) x', 597 eats v6 ár., 600 eic 
m. xev £kni (non £hot ; et xhoxeíov eum recentioris 
m. correctione 7 a (ov. 

Postreme parti 603-11 auxilium nullum a 
paraphrosi quo est talis : 54 aen. pex vy xaxo- 
Toiv Kpóvou xat "Apex tÜpeciy TotEl 100. xÀaotévtoc. 
— 4 osávn pick civ daÜomouv Aubo xat "Apto 
( sie Japsu posuit. pro "AepoBírns siglo; quod non 
multum differt a Martio ) xoi "EpuoU. dveópezov 
moti ao droMp.evov. Sed manifestum est parapha- 
sten non legisse versus 606 et 7, quos recte se- 
elusisti. Videntur casu aliquo hue esse delati ex 
eapite primo, ubi jam docet paraphrasis etiam 
fle yevésst locutum esse poetam. ' 

Hoc habui quibus Tibi, dilectissime amice, 
gratum facere possem. Seposito Manethone, illud 
certe curavi ne quid in Maximo Tibi esset desi- 
derandum. Superest ut his ducibus aut ipse se- 
quaris aut indiees mihi constellationem jueun- 
dissimos illos dies iterum et sepius adducturam, 
quos Dresd olim et nuper Parisiis egimus una. 
Valeetime amare perge. Dedi Florentie, idibus 
januariis, MDCC 


FRIDERICO DÜBNERO 


S. P. D. 


ARMINIUS KOECHLY. 





Que e codicibus Florentinis excerpta ad me 
perseripsisti , eum heri mihi essent allata , quam- 
quam decréscentis semestris academiei crescen- 
tibus laboribus obrutus temperare tamen mihi 
non potui, quin statim literas ad Te darem, qui- 
bus et gratias Tibi agferem amplissimas et pauca 
quidam ad rem ipsam spectantia rescriberem. 
Sunt ea, fateor, perquam exilia ; Sed unde tamen 
Cognosceré possis, quie a Te mecum communi- 
cata sunt benignissime, summo ea studio a me 
esse pertractata. Ac. primum quidem de Mane-. 
ihonis codice qui narras, iis dici non potest 
quantos animo meo stimulos injeceris, ut , si res 
meo ex arbitrio penderet, sublatis que anno Supe- 
riore commeritatus sum , Florentiam profectus de 
integro totam retexere telam non dubitárem. 
Verum enim vero quibus retinear vineulis, Te 
non latet, et. vereor magnopere, ne Hesperiae 
arva, ruinas et codices non prius adire mihi li 
ceat, quam dissociabili hoe tempore, quo vel 
firmissimas dissolvi societates queruntur, unum 
€x Sosiis socium invenero, qu£ currum stellatum 
quattuor illis rotis immotum bigis quadrigisvé 
instruat! 

Sed transgredior ad Maximum, de quo que 
fuit inter viros doctos Controversia, haud scio an 
felieissimo tuo paraphraseos invento componi 
commodissime et possit et debeat. Nam eum Tze- 
Vm. ut scis, aliquot hujus carminis versus tam- 
quam ex Orphei quodam «gi Yioertas earmine 

' depromptos laudavissent, summi. Lobeckii olim 
hec fuit sententia, « carmen illud » quod Tzetzae 
Orpheo tribuunt, a Maximo non compositum sed 
exscriptum multis locis et compilatum esse 
(Aglaoph. p. 424 ); minimam autem totius Ope- 
ris parteni ad nostra tempora servatam esse (tbid. 
P. 421 )4» Contra, postquam ex paraphraste tuo 
curtus carminis ambitus patuit ; probabilior erit 
suspicio ex eo poet: ATexandrini opere— nam de 
tate Té mecum consentire gaudeo — quosdam 
de agrieultura locos Subreptos esse ab hominibus 






] 


Orphicis, qui post aliquot secula impudentissi.. 
ma fràude antiqui Orphei opera a seundecumque 
consarcinata venditabant, cujus rei simile quid 
€t in oraculis Sibyllinis accidisse scimus er in 
Primo atque quinto Manethonianorum libris fa- 
ctum esse demonstravi. : 

Jam ut ad singula transeam , haud pauci sunt 
loci, mi Dübnere, qui novis opibus Tua diligen- 
tia prolatis aut firmantur aut emendantur. Eos 
hie sub unum conspectum ponere haud abs re 
fuerit, quamquam Tu in plerisque jam rem pro- 
fligasti: Ae primum quidem magnopere gavisus 
sum, quod quzdam lectiones a.me recepte sta- 
biliuntur, 1u124,92,161, 250,274,341 5412,533. 
Contra aliis locis a me erratum esse liquido jam 
demonstrasti, ut 574 et 58, ubi tamen "et ipse 
9' dv o scripturus eram, sed laeunarum dete- 
gendarum curiositate in Quinto tantopere exerci- 
tata transversus actus sum. Accedit tertius locus 
52 sq., ubi dubitari non potest, quin rectissime 
vestigia codicis sequendo emendaveris : 

hà ivoimieupov Ey ov ct Xehnvaínz &papqís, . 

T Oiperen gépo v ovy en" &y1a& dca Mfyvy , 
ita ut 51 commdá post 3£gxovra: tollendum sit. Se- 
quuntur lóci, in quibus alie vocabulorum formm 
€ codice inferendg sunt : v. 17 Tuenolvotow, 
36 et alibi obrveóovza, 170 cuvárync, 357 xiüpono- 
Xeboe et ita similiter aiüporoAsUcay 497 et —— mo-. 
Aeócws 598, 600 xAoxaíov. Etiam 361 OxpsaMog 
rescribendum esse ex 163 et 585 patet. Tum in 
modishzxemutanda sunt: v. 98 xoulteicin—totc, 
173 £o in z£et, qua ipse jam indicasti, 600 z£-. 
Àc in nis. Contra 355 Jeixoc retineo, nec 370 4v. 
8'ày Unsp6d)Óox puto ferri posse : certo 2v à' dp" 
neg scribendum est , nisi praferas quod po- 
Sui: ei 2 àv 6:060. o1. Contra nune. 155 v8 
Yovh Bapioncw profero, ut 561 emendari debet: 
àv à — Qxusívz. De Xo6£saz 110 adhue incer- 
tus sum. Deinde 20 drovíecóm: ponendum esse 
jam ipsi monuisti , nec quin 25 et à' a verum sit 
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dubitari potest, Egregium vero 495 émtenépgo. 
Utrum 260 cxvysp?» an spyeptv poeta sit, vix 
decerriere audeam : axvyep?j évaMiiot "Av in épi-. 
grainmate Homerico ad nautas legitur; sed alte- 
rum est vocabulum Apollonianum. Restant non- 
* nulli [oei,in quibus novasafferre placet conjectu- 
ras. Ác primuim quidem 532 meeum: consenties 
€ codicis scripturá aug qupé evyrat restituendum 
esse. Tum 69 sq. ex iis, qua Tu attullst, emen- 
dari rite possit, 7 y. 5 
3$ vé xev-figaot cotobe mop mapuxoc £a Bbvoc * 
. XoupiDiny olxotstv Eo, eL a Grae &vaogav, 
- Ubi, ne quis 3, : v6 x! dv veldj sé x' iy Proponat, id 3 
7' àv 2v seripsisget : sed vulgatam preefero. Porro 


d fortasse xci à' dv xev. éx". aizta scripsit,^| eEo fortuna jactatus fuerit, 


quamquam xal 2' dv xe xaf etiam 303 legitur. Pó- 
strento; 576 «iSuove 6wv mihl jam olim Suspe- 
ctum fuif, adeo ut éyjpova commendaturus 
essem, Nunc inventa cedicis scriptura poetam 
dedisse arbitror : 2 


oUBÉ &* &vivyv Enyovo! Git Ag ove Box». 


:- Unus locus est, 579, quem ad liquidum perducere 
non potui : ibi initio «xuoiz u£v scribendum esse 
»une ex paraphrasi patet, sed de sequentibus 


mbgnopere ambigo, nee receptam jam probo in. 
terpretationem. Restat ut meritis laudibus extol- 
lam soagacitatemi Tuam, qua et paraphrastee verba 
^ad v. 1 sqq. pertinentia egregie emendasti, et 
v. 606 et 7 a me seclusos ad"primum caput refe- 
rendos esse acute perspexisti. His s quod opponam 
&ut addam , nihil habeo. 

Sed jam ipse me revaco a tenui hoe Spicilegio , 
€ui non indulsissem, nisi-cum voluptate quadam 
simul recoluissem illius temporis memoriam, quo* 
Bruxellis animum ardentissimo morore confe- 
ctum recreare mihi lieuit hoc labore per Te para- 
tissime oblato. Quare quantum in me contuleris 
beneficium vix quisquam , nisi qui simili atque 
divinare poterit : 
mihi vero, quam gratus Tibi sim, aperte profiteri 
omnium est gratissimum. Itaque qua inter nos 
quasi stellarum opportunissimo quodam concursu 
exorta est mutua benevoléntia, eam et a nobis 
absentibus retentum iri scio, et repetito mox con- 
gressit nova incrementa capturam esse confido. 
Me quidem, quo me cumque fata trahent retra- 
hentque, semper tibi amicissimum fore et dedi- 
tissimum seito. Vale! Scripsi Turici, d. 1II m. 
Mart. MDCCCLI. 
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"Ex Aic dpycussoüx , àv obDérrov" dvBpec Quen 

dipnsov ueavol 0$. Atc müoot ply dyutal , 
mücat 8' dy0poymoy &yopat, poti 6b 0d)aooo 
xt )ugévec* fávtr 8b Aog xey priusOa dvvec. 
00. vko xe vévoc elydv 5$ 9 dirnioc dvüpórotgt 
elt owualvet, Aaebc 9 dri Éoyov vele 
uiri. Btóvoto* Xéyei 9' Bre B&Xos dplatr, 
Bouot ce x«l pxémat, Mex à' (ce Octo pat 
xai quà vupiioat xoi onépuaca mdvza BaAfotax, 
aOxos yàp dye acjua! i obpavi) écráptzev 
dotox Gixplvac Éaxéparro 8' clc Eviausóy 
&acépac, ol xe duo vexuyudva. axtsatvotev 
dvàpáaw ipd, dep" ZumeDo:máyrn quunt, 
6 putv del mpüieóv te xol Üovorov D doxovzas, 
Xsipe , nep, uéva Ouüpu, uéy Avüpómotsty Óvetxp, 
&Uràc xo mpotépi] evel: palpotze 6€ Mouout 

egit alo, üt Buol ve plv daxépas circi 
f odac tbyopévto sexyjoorze müsav doiDiv, 

Ol uiv ópGs noMec xe xal dOuBt dAXor tdvcec 

obpxvO Élxoviat máve! Tparea. cuveylc atel* 
&bvko &y' «03* GM vov pevaviscecat, QO Ud) aUcoc 
doy aliv dpupev, Éyet 0" dedAaveov &rávem 
ppeoory]be vaiav, epi Ó' obpavbv uicbv dyivet, 
xaí tv metpatvouat Oo. móXot usgoxfpoüev- 
4)Y' 6 plv olx énlomzoc, 6 3' dvsloc &x flopéao 
Gdóüev. xeavoio* Bw 5€ Uv Gg Époucwt 
"A px cot dj, rpoy ost, c 0), xaAovcai A uaa 
at 0' djcot XtgaAic plv En? dac aiiy &yovctv 
dXouov, aei 8$ xacopdttat qop£ovrat , 
Furo)uv. elc Oouc vtepaquudvo.. el Ecebv à, 
Kpfenfiev xeivai "6 Ado uerdAou lien 
oopavàv slgav£Gnauy, 8 uev róxe xovpiLoyra 
Alxto £v ebo3et , Ópcoc cyeobv "Iaíoto, 
&vrpio éyxartéüevro xol Éxpegov tic Évixuxóv, 
Auxsaiot Koópnec óce Kodvov àdeóBoyzo, 
xài c)» uiv K uvóoov pxv énixXnot xa)éouaty, 
DP &xépny "EG nv. "EAGn ve uiv dvOpec "Ayatok 
ely &X vexpaipovros lvo 4 Vie dyeisiv: 
7j 9 dpa dbolvixe mícuvot mepótai ÜdAxcoav. 
XX 5$ uiv xo0x03; xoi £rtgpáacaatat £xolpon 
03 oxtvouéyn "EXGn 3rpótns dm vuxzác* 
$8 Ecépn OM uév, dvo vadznow deslov- 
petovépn vào m&aa mtepiosoéoerat azpogdAtyyt- 
tij xe. ZSdviot Uva vausiovrat. 

AMATUS, 


ARATI SOLENSIS 
| PHLENOMENA. 


AbJoveincipiamus, quem nunquam nos homines mittamus 
indictum : plena vefo Jovis omnia suut compita, 
omnesque hominum cetus, plenumque mare 
et portus : ubique autem Jove indigemus emnes. 
Hujus enim etiam genus sumus : et hic benevolus hominibus 
dextra signa dat ; populos autem ad opus excitat 
Commonens victus; praxdicat vero quando gleba si£ optima 
bobusqueet ligonihus; praedicat quando secunda tempora 
et plantas scrobibus infodiendi et zermina quaclibet jaciendi. 
Ipse enim ea signa in celo firmavit, 
Sidera dispertitus.  Providit vero in annum 
stellas , qua» potissintlim vices indicarent 
liominibus anni temporum, ut rite güncta nascerentur: 
'Eo ipsum semper primumque et ultimum placant. 
Salve, pater, magna admiratio, magna hominibus utilitas , 
ipse et prior deorum generatio. Salvete vero, Musie..- 
Suavissimi sane omnibus ; mihi quidem stelJas diceke 
ht fas est oranti, promite omnem cantüm. 

Hee quidem simul multzeque et alice aliter meantes 
€clo volvuntgr omnibus diebus continuo per ovum : . 
at netanlillumquidem circumvertitur, sed planeimmobiliter 
axis semper firmatus est ; Jabetque aquilibrem 'undiqye 
in medio terram et circum se colum ipsum versat. 
Atque eum terminant duo polí utrimque; [borea 
verum ille quidem non conspicuus , hic vero oppositus e 
€x alto supra Oceanum : duc autem ipsum circà tenentes 
Ursce una currunt ; eoque vocantur Plaüstra. 
Qué quidem capita ad lumbos semper habent 
invicem, semperque humeris admotze feruntur, 


'resupina in humeros versm. Si Verum hoc est P. 


€ Creta illo Jovis magni consilio 

ccelum ascenderunt ; quia ipsum tunc infantem 
Dictó in odora , montem prope Idzum , 

T antro deposuerunt et nutriebant in annum P" 
Dicizi Ctretes quando Saturnum fallebant, 
Atque hanc quidem Cyaosufam cognomine dicunt , 
altetam vero Helicen. Helice quidem viri Achivi 
in mari signant quo oporteat naves dirigere : 
altera porro Pheenices fisi persulcant mare. 

At illa quidem clara es? ac observatu prompta 
Helice , multa Jucens a prima noce : " 
allera vero obscura quidem , sed nautis melior; 
minori enim tofa circunversatur orbo : 

qua eliam Sidonii rectissime navigant. 


'[&; ài 9? dpqorépac otv, taragolo dmopbot 
slAeizat uéya üsope, A gíxav, mpl t duel T'dayo 
quoploc* at 9' d dpa ol azelons báirspüe qipgovias 
"Apxaot , xuavéou mque pudvat d G)XEavOiO. 
advàp By' dy pv veda Ereeelyevan obpTi, 

«9 d)Xny àà anelpn mepivctgvervot. 5] ye uéveixon 
o0pj kp xegaA2v "EXoeng dronadevat doxsou- 

entípn 9 iv Kovósovpa xápn fec 4 8b xax! adc 
tisivat tt xegaiv, xa& ot rto3x & fy Sow, 

dx 9 abcte ma)vopso dvozpdyet. o0 uiv Exelvn 

&5 olóüev, o3À" oloc xal, Pnddpmten d &ovfo, 
&JA& Bo xporágoi , 050 9' Óbupactr d névepfiev 
2gavvhy éxéyec yévuoc Betvoio meXpov. 

Aokóv 9 avi xn , vebovtt 8à mápimav Éotxev 

dxpnv tls "EX eügíiv pila $' dori xoc i05 
60 xal axópua xol xpovágoto 1& Befik vevdixtp op. 
xeívn ou xegaX) 33 viogerat , yi mep dxpai 
ployovrat Bóoiéz «e xol dvioal &XfXrotv. 
"Ej; 8 yo goyéovet xuMy8ezat dvOpl dotxbc 
siOtoAov. có k$v otiG Eni dy.quSoy elreiv, 
&» 098" Gtvt xpépactat xeivog móvo , 3 n abre 
"Eyyóvocto xxMovct, 20 0 adv dv qvae xdqsvov 
xMitovrt Éowev: dr! dg.goxéptov ol Opsov 
7tipec delpovrat- vdvusat ve uv d)uDt, dX 
Óeaov En? Gouvf uéaat 0 éginepUe xapiivo 
70 Bekere poU. TtoBc dixpov Éyet axoJuoto Apdxovtoc. 
AütoU xáxelvog Evéqavoc, vóv dyavov Cnxev 
o5 Éuevat Aióvucoc dmotyopévne Apiddvi, 
vorttp Ü/roocpégevat xexjmoroc elomAoto. 
Noe plv Xxfgavos meAdet, xegaAij qe uàv dxpn 
75 axéyreo Tàp xepxÀdv "Oyroóyeov, &j " dp' ixelvne. 
aücóv impáceuio gastvóuevoy "Ogiotgov 

xoio( ol xoi; i broxe(gsvot Aoi coit 

elBoveot, xeivol ve xol àv Ouydpm eeXáv 

slatorol veMOotev- dvko y£pec o0 ida: aac 
80 Aererd yàp xal 25, xod «ij émiSÉSpoiev atn. 

XX Eye xdxeivat éxóipat* o0. yp £agpat. 

dy ócepat 2 "Ogtoz menovelaxat, óc Gd v yíoaov 

Sweótt "OotUyov: 6 8' Ékpevie eo $napnpix 

mosclv émiQAl6et pévra Onplov dugozégotaty, 

55 Exopníov, ó90aAuG vs xx éy Qoonxt fi6nxóc 
ópüóc. dedo oi " Ote ve 8o expégesat jecit yepotv, 
Bekveeg?i AGroc , ax; ve pulv Gpo01 moAMC. 
xal yj ol. Ecegávo magaxexhirat dxpa. éveta 
ve, 83 eelpne ueqdÀas Enuiateo X Ac. 

vo 8X al adv qaéeov Emiüsuése obBlv dyavat, 

*Etóraüev 9* "kl enc qépexat ZAdovet Éotxtog 

"ApxxogUAaE, vóv B' dvbpeg éxuulouct Boo vv, 

oUvey! pata (ne Emaqugpevos slacvat "Apxxov. 

xal uá)e mis dol8nAoc* mà Cuv B ol advoc 
95 8 dv "A px vo poc ÉMaosrat dguüov docijp. 

Apegonépou 8L xoaciv óxocxénteto Booreo 
I^ pos £vov, Y 9 & xspet gépet Xy alyMevra. 
elz' oov "Aatpaiou xstvn évoc, v bá sé quo 
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Has vero per ambas, qualis fluvii decursus, 


volutatur immane monstrum, Draco, circumcirca fractus 


immensus. Verum ei ex utraqne parte spirc feruntur 
Urso, a caeruleo sibi caventes Oceano. 
Sed hic alteram quidem extrema attingit cauda , 
alteram vero spira circumscribit. Ejus quidem summa 
cauda ad caput Helices quiescit Ursa; » [eum ipsum 
inspira vero Cynosura caput habet : haec (sptra ) autem cir- 
volvitur caput, eique ad pedem progreditur usque, 
rursus vero inde retroversus recurrit. Non quidem illa 
sola, neque una in capite splendet stella ; [ ferius. 
sed duz in temporibus , duceque in oculis; unus autem in- 
extremitatem occupat genz horrendi monsíiri. [est 
Incurvum.autem est caput, et nutanti prorsus assimilatum 
extremam in Helices caudam : omnino vero sunt ex directo 
et os et temporum dextera extrenve caudie ; 
illud ferme caput hac meat, qua extremi 
miscentur occasusque ef ortus sibi invicem. 

Huic vero prope, laboranti volvitur viro simile 
signum : qnod quidem nemo scit manifesto dicere , 
neque cui incumbat ille labori ; sed ipsum sic 
Engonasi vocant ; est autem in genubus laborans 
geniculanti simile ; super ambobus vero ei humeris 
manus elevantur ; distenditur quidem altrorsum altera 
quantum ad manuum passum ; medio vero super capite 
dextri pedis imum habet tortuosi Draconis. 

Ibidem et illa Corona, quam lucidum posuit 
Signum ut esset Bacchus morientis Ariadna, 
tergo subvolvitur laborantis astri. 

"Tergo quidem Corona vicina est, caput vero summum 
juxta observa caput Serpentarii ; ex illo inde 
ipsum deprehendas licet splendidum Serpentarium : 
tales ipsius capiti subjacentes clari humeri 
apparent. Hi quidem etiam plena luna 
conspicui essent ; sed manus non admodum equales : 
tenuis namque hinc et inde eas percurrit splendor : 
attamen etiam illae contemplabiles; non enim sun? tenues. 
Amba autem Serpente fatigantur, qui quidem medium 
involvit Serpentarium ; hic vero constanter apteque innixus 
pedibus comprimit magnam feram ambobus , 
Scorpium, oculoque et in pectore calcan$ 
rectus. Sed ei Serpens ambas volvitur per manus , 
dexteram modicus, sinistram vero superne multus. 
Atque ejus Coronam attingunt suprema genze : 
subter spiram autem magnas inquire Chelas ; 
sed hie quidem luminum indigz , nequaquam splendide. " 

At post Helicen circumfertur auriganti similis 
Arctophylax , quem quidem homines cognominant Booten , 
eo quod plaustrum contrectare videtur Ursz. 
Atque totus valde conspicuus est : sub zona vero ei ipse 
prae aliis Arcturus obvolvitur, lucida stella. 

Verum ambobus sub pedibus observato Boota: 
Virginem , qua in manibus gerit Spicam splendidam. 
Sive igitur Astr«i illa proles, quem quidem ferunt 
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datpuv dpyaiov aep! Épuuevos, efc ceo dou 5 astrorum primzvum patrem esee, sive cujuspiam alius , 
109 &Üxvos qopéorca, Xóyos s uidv Svxp£yet dx secura versetur. Fabula certe fertur alia inter 
dy0puyotc, óc 55/0ev ntyfovín mrápoc Tiev, 7 homines, quod, inquam, in terra conversata quondam fuerit 
Aigyezo 9 dyÜpirtoy xotevavrin, ob3£ moz dvBoGv veneritque hominum m conspectum , nec unquam virorum 
o0dÉ tov. doyaitov djvijvao qUX vuvatxóv, nec unquam antiquarum recusarit coetus mulierum; 
GAY dvaqAE Exdünzo xal dOaváty nto iuga, Sed permixtim consederit , quamvis immortalis esset, 
106 x&l £ Abcny xxAésoxov: yetgonévn 8 Yégovexe Atque eam Justitiam vocabant : congregans autem senes 
3M mov ely doo; à tüguyópo &y dyui, &ut alicubi in foro, aut lato in compito, 
Onporépac Teiey fntaméoyouca butacas. civiles canebat studiosa leges, 
obnto Asuyaéou vóxe veixtoc Jinlezavro, Nondum perniciosam tunc litem norant ; * 
000i Ouaxplatoc meptusupfoc , o981 xuGousot - nec disceptationem contentiosam , nec. seditionem; (mare, 
1100076 9' Ztnov. yaherci 9 dnéxevto 64lacca, sed simpliciter vivebant ; periculosum autem procnl aberat 
x«l B(ov obw viec mónooev diy(veaxov- aC victum nondum naves e longinquo adducebant ; 


à)& Bósc xal dporoa xoi adv) nótvux ÀaGy 
Ixopla. dva: apstye Alm, Soyretgx Sucaltov, 
tóop' 3v Bop! vt aia qévoc ygóastoy Éoepbev, 

115 dpyoo£to 9 My ce xal ooxézt TáuRay buoln 
uet, moléouga. mxAatóv dem Aatv, 

dX. dene Éct xetyo xa? pyópsov "révoc Jv. 
Tipyexo 9' E dpéooy Urodsehoc Ayenévsow 
povvát - o086 ceto Eneplo veo Ue otav 

120 AY 6nóz* dvüpormtov eva mAMnavro xoAava , 

Ajnelet 03 Éxevra xaQomtouévm xaxdvno, 
038 Éc' Éon eloermbe £Aebeatot xaJéouaty. 
* nv poet matíoec Yevediv BMnovso 

Xetpovépny- bpeic 52 xaxttepa veke(ea0s, 

125 xai ÓYj tov móXeuot, xal 93 xd dvdpovoy ala 
Éccexat. dvOpoimotet , xaxots 8' Énixeloe vat SAyoc. » 
6c eixoUc" ópéy Enspaxlexo, col, à! dpa Aaobc 
tic od] Éri mdvtag EMpmave mmtalvoytac, 

3! &ve 8) xdxeivot Er£üvnonv, oi yévovro, 

190 aei Yevesj , mposépov GAo'rsepot dvBpsc, 
ot mpüivot xaxotpYàv éyoxeóoayco Ut atpay 
tlvoM nv, mrpüirot 8& fjociv Exiaave dpotijpov, 
xal «óve uuosiouca Abr xslvoy vévo av8pi)v 
Érvaf' bmoupavín - caívqv 8 &ox váocao xepnv, 

ras Wt me éiuyen Évt oalvecut dvÜpiymotcty 
IIao8évo; , évyüc 28so moluex£zcoto Boóseo. 

"Eric 0ndo dpsporfpuv Ounv ctMecezat dochg 
[3ebveegn mrépoyc* IT gotpuda t3 p 8 adve xaÀcivat j 
Tóococ uiv ueyéder, oí 9 Eyxs(pevoz atv, 
140 oloc xoi UeqdXnc obp3y Üropatvezat "Apxzou. 
Sev) àp xelvn , Satvol &£ oí PvtóOev. eloiy 
dorépsc* o!x ày 0c Ye i50v énveexpcipa 0, 
olóc ot mb mo0dy qépevat xal «e Méyac vc, 
ee piv broalov, cic 8 itudüsy xatióvtav, 

M5 dos 3* obpadote orb yoóvaatv. à dp vávrec 
&xAóot dOÀofev d)Aog &vavuuin gop£ovtat, 

Keazi BELA Lv pot, aécon à Uno Kagxtvociccty- 
mocai à* $mioÜozécott A éo v Ürro xaà astvec, 
0a. dv dieAoto Orpefcavat slot x£Aeugor - 

150 8E O£ moy davryóoy x£vgol gzívovzat popa 
JieMou cà mobs Guvepyou£voto A£ovet, 

ToC xai xeAd5ovreg écnolat sop£i TÓvtto 


Sed boves et aratra , et ipsa domina populorum 

copiosa omnia suppeditabat Justitia , datrix justorum. 
Tamdiu aderat , quamdiu terra genus aureum fovebat. 
Argenteo autem raraque et non amplius omnino eodem modo 
Conversabatur, desiderans veterum mores populorum : 
verumtamen adhuc illo argenteo seculo aderat; 

veniebat autem e montibus post crepusculum sonantibus 
solitaria : nec cuiquam congrediebatur blandis verbis : 
verum quando bominibus magnos implerat colles , 
inerepabat subinde, carpens malitiam ; 

neque amplius, dixit , visendam se datum venire rogantibus, 
* Qualeaurei patres seculum. reliquerunt , 

detérius! vos vero pejora generabitis. 

Tunc scilicet bella atque adeo seditione fusus cruor 
futurus est hominibus ; malis autem impendebit dolor, » 
Sic locuta montes repetebat ; Yerum populos 

in ipsam adhuc omnes deserebat spectantes. 

At quando efiam ifii obierunt, et hi nati sunt, 

1enea ctas , prioribus perniciosiores homines y 

qui primi maleficum fabriearunt gladium 

viatorium , primi etiam boves edere coeperunt operarios : 
tunc exosa Justitia illorum genus hominum 

volavit sub celum ; atque hanc occupavit regionem , 

Ubi nocturna adhuc cernitur hominibus 

Virgo, vicina late conspicuo Bubulco. 

Cujus super ambobus humeris circumvertitur stella 
[ad dextram alam ; Prtevindemiator autem vocatur : ] 
tanta quidem magnitudine falique positus in splendore ; 
qualis etiam magnze sub cauda lucet Urso. 

Ardens enim illa ; ardentes etiam ei cominus sunt 

Stell; nec fere hasce contuitus tibi inquisitione opus fuerit, 
qualis ei una ante pedes feratur elaraque magnaque, 

una quoquesub humeris, una item a lumbo descendentium, 
alia praeterea posterioribus sub genubus; At hi^ omnes 
simplices , alibi alia , sine nomine feruntur. 

Capiti autem ejus Gemini, media vero Cancer Subest : 
&t pedibus sub posterioribus Leo clare s3ublucet. 
lbi quidem solis ardentissimi sunt cursus : 
8€ fere spicarum vacua apparent arva 
Sole primum accedente Leonem. 

Tunc etiam susurrantes Etesiz vastum pontum 
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d0póot Bjmirxouatv, 6 6B mio oüxéxt xima 
Gptoc. eüpeind uot do£axorev vóxe viec, 
slc dvsuioy 02 cà mo3X xv6sovntiipec Éyouv, 

Ei && «ot "H v(oz óv ze xai daxépac "Hvtóyoto 
exénces0at Coxést , xa vot qiio AuUsv Alvàc 
avis 75 "Eg gov, olv ely Gi mopgupoltun 
moie éoxélyxvro xs&atonévouc dvÜpoortous , 
aUróy uv ty Éxxvex ép Atbópoy Pr An 
xexhiuévoy Ofets - "EAirc 8€ ot dxpa xov 
duxix. Gtveóet. axo 8 éneiAacan Ouun 
AE ies, cv pv re Aóvoc Ad patov moy civ- 
svény 8 quy. Ava Atbg xaAéouc" Uroyiitat. 
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glomeratt irraunt; navigatio autem non amplius remis 
tempestiva est. Magna tunc mihi placeant naves, 
contra ventum vero gubernacula rectores teneant. 

Porrosi tihi Aurigam et stellas Aurige 
contemplari videtur, ac tibi mentio inciderit Capra, 
ipsius atque Heedorum , qui in mari nigrescenle 
saepe contuiti sunt jactatos homines, 
eum quidem ipsum totum, ingentem Geminorum sub lava 
acclinatum invenies; Helices autem ei summum caput. 
eregione obversatur. Verum sinistro superincumbit humero 
Capra sacra, quam fabula est Jovi mammam praebuisse. 
Oleniam vero eam Capram Jovis vocant vates. 
Atquehzcquidem multaque et splendida ; verum ejus ibidem 
obscure lucent Hodi in junctura manus. 

Prope pedes autem Aurigz cornutum expansum Taurum 
Scrutare; atque ei valde consimilia indicia ponuntur : 
tale ipsi capnt interstinctum est; neque quispiam alio 
Signo conjectarit caput bovis, qualiter id ipse 
stelle utrimque circumduct:e configurant. 

Et crebro eorum nomen memoratur ; neque adeo 
incelebres Hyades; quc quidem per totam frontem 
Tauri sparse sunt : sinistri autem cornu sumnmilatem 
et pedem dextrum adjacentis Aurigic 

unica stella tenet , ac simul agitati feruntur. 

Attamen semper Taurus pronior Aurigà 

in occasum descendere, pari ascensu alioquin exortus. 

Neque porro Cepliei zerumnosa familia Iasidoe. 
adeo ignobilis jacebit ; quin etiam horum . 
in coelum nomen pervenit ; siquidem Jovis cognati erant. 
Tpse qnidem a tergo positus Cynosuroe Ursce 
Cepheus, ambas manus pandenti similis, 

JEqua ei linea ab extrerlia tenditur cauda 

jn pedes ambos, quanta a pede in pedem tendit, 
Ceterum a cingulo parümper respicias 

primam petens flexuram magni Draconis. 

Ante hunc autem infelix volvitur, non admodum multa 
nocte lucens plenilunari ; Cassiopea : 
non enim eam multz et frequentes illustrant 
stelke , quee eam totam distincte componant. 

Quali vero clave jan: intus munitae, 

biforis, impingentes repandunt vectes, 

tales ei singulatim impositae lucent 

stella; atque hoc itidem modicis tendit ab hurmeris 
manuum passum; dicéres angi propter filiam. 

Ibi namque et illud obvolvitur triste simulacrum 
Andromedze, sub matre constellatum. Haud. te multum opi- 
noctem disquirere , quo mox magis agnoscas: [nor 
tam clarum ei caput es? , tam clari item ei utrimque 
humeri et pedes extremi et cincturas omnes. 

Attamen et illic brachiis distentis propansa est , 
vinculaque ei admota sunt etiam in coelo ; retinentur autem 
illic expassze omnibus dicbus mcnus illi. 

Sed enim ei etiam supra capat ingens volutatur Equus 

ventre extremo ; communis autem fulget stella 
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h quidem in umbilico, illius vero in extremo capite, 
Praeterea autem tres aliae intra latera.et armos 

Equi signant distanter zequalia spatia , . 

clari et magnae. Verum caput ei est liaudquaquam sünile , 
neque cervix , quanquam longa. At extrema stella 
fulgentis gefioe etiam prioribus concertaret 

quattuor , qute ipsum continent conspicua plane. 

Nec vero hic quadrupes est; ab umbilice enim extremo 
dimidio semiperfectus volvitur sacer Equus, 

Hunc etiam aiunt ab excelso Helicone * 
pulchram aquam deduxissealmze Híppucrenes (Equi fontis). 
Nondum enim Helicon summus destillabat fontibus ; 
verum Equus ipsum ferit; atque copiosa inde aqua 

effusa est ictu prioris pedis : pastores autem 

primi hunc potum vocitarunt Equi fontem. 

Atque liic quidem e rupe stillat, neque ipsum 

à "Thespiensibus viris longe abesse cernes : sed Equus 

in ccelo obversatur , atque adest spectandus. 

Illic etiam Arietis celerrimi sunt cursus : 
qui sane, vel longissimog agitatus per orbes , 
nihilo segnius currit Cynosuride Ursa , 
ipse quidem tenuis et obscurus , tanquam luna lucente , 
spectatu, verumtamen per cingulum deprehendere poteris 
Andromeda; liaud longe enim sub ipsam situs est. 

In medio autem terit magnum colum , ubi summa 
Chelie et eingulus circumagitur Orionis. 

Est vero adhuc aliud dispositum prope signum 
subter Andromedam : id autem in tria dimensuni est. 
Deltotum latera , ijequalibus assimilatum. 
duobus : tertium vero non fantum , tamen admodum facile 
est inventu; pra multis enim fulgidnm est. 

Quibus paullulum Arietis australiores stelle sunt. 

Verum adhuc anterius , praeterea in procursibus Austri 
sunt Pisces; sed semper alter spectabilior altero est, 
atque magis Boream recenter descendentem sentil. 

Ab ambobus vero ipsis tenduntur quasi vincula 

€ caudis utrimque deinceps in unum coeuntibus; 

et hoec quidem una stella connectit, claraque magnaque ,* 
quam utique etiam Nodum coelestem vocant. ' 

Porro Andromedae humerus sinister Piscis esto 

index septentrionalioris; admodum etenim ei vicinus ost. 

Ambo autem pedes sponsum indicare poterunt , 
Perseum , qui quidem ei semper ob humeros volvuntur 
Verum hic in boreali parte fertur amplus prae aliis; 
atque ei dextra quidem ad lecticam protensa est. 

Socrinze selle : in pedibus autem. velut persequens 
gressus grandit , properans in Dio patre. 

At ei prope sinistrum genu acervatim omnes 
Pleiades feruntur. Nec vero adeo spatiosus universas 
locus continet; atque ipsc spectatu languidae. 
Septemgrad:e autem e: inter homines celebrantur , 
sex sole quamvis exsistant conspicua oculis. 

Nec certe ullatenus periit ignorata ex ccelo stella , 
€x quo a primordio audivimus; sed sic temere 
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dicitur. Porro septem illie nominatim vocantur 
Alcyone, Meropeque, Celienoque, Electraque , 

et Sterope, et Taygeta , et veneranda Maia, 

ha quidem simul modice et obscurze; tamen celebres 
mane ef, vespertine , Jove auctore , circumaguntur, 
qui eis zestatem et hiemem instantem. 

significare precipit advenientemque arationem. 

Przeterea Testudo, quie parva. Hnc etiamdum ad cunam 
Mercurius compegit ; Lyram vero eam jussit vocari ; 
collocavitque ante ignotum astrum 
in coelum transferens ; hoc autem cruribus innixum 
genu ei sinistro appropinquat; caput quidem summum 
e regione Cygni volvitur; illa vero inter 
Cygninum caput et genu sita est. 

Quandoquidem etiam in ccelo volat micans Ales; 
verum ipse quidem obscurus ; ald autem ei exasperatoe sunt 
stellis non adeo magnis , tamen neque languidis. 

Sed hic leni volatu labenti avi eimilis, 

à cauda in occasum fertur, ad dexteram manum 
Cephei alie dexterasextremitates tendens. — 
Lava vero alie ungula acclinata est Equi. 

Hunc subsultantem duo Pisces circumdant , 
Equum, atque ei prope caput manus Aquarit 
dextera extensa est ; is autem posterior Capricorno 
oritur. Ceterum prior et in imo magis " 
inclinatus est Capricornus , ubi vertitur solis vis. 

Ne illum per mensem te committas undis maris 

vasto pelago usus. Neque die * 
multam viam confeceris , quoniam brevissimi sunt ; 
neque tibi noctu exterrito prope dies 

venerit , etiam valde multum clamanti. Periculosi autem 
tunc irrumpunt Austri, quando Capricorno 

una fertur sol ; tunc sane frigus ex aere est 

nauta rigenti perniciosissimum. — Verumtamen 

jam totum annum sub carinis mare 

nigrescit : similes autem urinantibus mergis 
&epenumero e navibus mare circumspicientes 
sedemus, ad littora conversi ; haec vero adhuc procul 
alluuntur ; modicum autem lignum mortem arcet. 

At vero in priore mense mari multa passus , 
arcum quando sol incendit et rectorem arcus, 
sub vesperam navem reducito, fidens non amplius nocti, 
Indicium autem tibi illius temporis et mensis illius 
Scorpius exoriens esto extrema sub nocte : 
quandoquidem magnum arcum attrahit prope cuspidem 
Sagittarius; sed aliquantum anterior consistit ipso 
Scorpius exoriens : ille vero ascendit confestim admodum. 
Tunc etiam caput Cynosure in extremo noctis 
excelse valde fertur : occidit autem ante matutinum 
totus Orion , Cepheus vero a manu ad lumbum. 

Estitem quadam ulterius jacta alia Sagitta , 
sola absque arcu ; atque illi advolitat Cygnus 
propius Boreze. "Vicinus autem ei alius fertur ales, 
nontantus magnitudine, tempestuosus sane mari egrediendo , 
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nocte decedente; atque eum vocant Aquilam. [Capricorno , 
Delphinus aufem non admodum magnus appropinquat 
in medio obscurus ; quattuor vero ei circumjacent 
lucidze stelle, adjectim duse juxta duas volantes. 
Atque hzec quidem boream et vagationenr solis 
interfusa sunt. Verum remote oriuntur alia 
multa inter Austrum et solis orbitam. 
Obliquus quidem Tauri sectioni subjacet ipse 
Orion. Non ilium qui serena in nocte 
suhlime volitantem przeterit , is alia confidat 
colum intuens astra preestabiliora contemplari. 
Talis ei custos quoque elato sub dorso 
lucet ambobus Canis in pedibus stans, 
varius , at non penitus illustratus ; verum circa ipsum . 
ventrem obscurus obversatur, atque ei summum 
stellà insignitum est fervidum mentum, qua: quidem ma- 
vehementer exsiccat ; atque ipsum vocant homines [ime 
Sirium. Nunquam illum , cum sole orientem , 
arbores fallunt sine humore frondentes : 
facile siquidem discernit ordines , acutus penetrans; - 
et quasdam consolidat, quarumdam corticem perdit omnem. 
Tllum etiam occidentem sentimus; sed cetera , 
quce signum sint membris , languidiores circumjacent. 
Pedibus autem Orionis sub ambobus Lepus 
incessanter diebus omnibus fugatur ; at semper 
Sirius a tergo fertur, insequenti similis : 
etiam el cooritur, atque ipsum occidentem insectatur. 
At Canis magni contra caudam volvitur Argo 
a puppi; non enim huic ex more sunt cursus , 
sed retro agitatur versa ; ceu etiam ipso 
naves, quando jam naut invertunt rostrum , 
portum appellentes : atque subito quilibet retorquet 
navem, retrograda vero attingit continentem ; 
sica puppi Iasonica trahitur Argo. [ipsum 
Ac quibusdam in partibus obscura et sine stellis usque ad 
malum a prora fertur; in aliis vero tota splendida, 
Atque ei gubernaculum remissum fultum est 
pedibus sub posterioribus Canis antecedentis. 
Ceterum, etsi admodum eminus volitantem , 
Andromedam grandis Cetus adveniens urgct. 
Hec enim Thracii sub flatu Borece 
inclinata fertur; at ei Auster infestum agit 
Cetum, sub Arieteque et Piscibus ambobus, 
paullulum super Fluvio extensum stellato. 
Sole enim illae deorum sub pedibus feruntur 
reliquie Eridani, luctuosi fluvii. 
Et hic quidem Orionis sub sinistrum pedem tendit : 
Vincula autem coelestia, quibus Pisces extremi tenentur, 
ambo coeunt, a cauda descendentia , 
Ceti vero post cervicem commixtim feruntur 
in unum ducfa, atque unica stella terminantur 
Ceti , quae ejus primze insidet spinae. 
Qu: autem modica magnitudine, modico circumfusa ful- 
in gubernaculi medio et. Ceti volvuntur, [ gore 
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glauci volutantes sub lateribus Leporis , 
ignotae sunt : non enim illze conflati simulaeri 
conjectze sunt membris similes , qualia multa 
ex ordine incedentia perambulant easdem semitas [stitum 
completis annis : quas quis hominum non amplius supet- 
observavit et excogitavit universas nominatim appellare , 
junctarum figuram imagipatus : non enim potuisset omnium 
solarum et distinctarum nomen dicere neque discere. 
Multze namque passim, multarum insuper zequales exsistunt 
magnitudinesque et color, omnes utique cireumvolubiles. 
Quare et simnl collectas visum fuit facere 
stellas, ut ordinatim alii adjacens alia 
imagines effigiarent : inde nominabilia facta sunt 
astra , et haud amplius nunc cum admiratione oritur stella : 
sed hze quidem concinnis infixze imaginibus 
cernuntur; qua vero subter impetitum Leporem , 
omnes plane obscure sunt et sine nomíae feruntur. 
Infra autem Capricornum sub flatibus Austri 
Piscis contra Cetum versus in alto natat, 
unicus praeter priores ; Austrinum autem eum appellant. 
Alic item sparsim subjectoe Aquario 
Cetum coelestem et Piscem pendent 
inter, languidz et ignota ; at juxta eas, 
dextra a manu splendidi Aquarii , 
qualis quaedam parva fusio aquae hiuc et illuc 
Sparsze, lucida et exiguc volvuntur. 
Inter ipsas autem duze magis splendide feruntur 
Stelle , nec multum distantes, neque admodum vicinze ; 
unà quidem sub ambobus pedibus pulchraque magnaque 
Aquarii , altera vero obscuri sub Ceti cauda ; 
quas ompes vocant Aquam, : Parvae quidem alige 
ultra Sagittarium sub prioribus pedibus 
ignobiles corona circumactee volvuntur. 
At sub flagrante aculeo monstri magni 
Scorpii, prope Austrum, Ara in colo pendet. 
Quam certe modicum quidem ad tempus m alto versantem 
senties; e regione enim elevatur Arcturi. 
At huic quidem admodum multum sublimes sunt viae , 
Arcturo, illa vero citius sub vespertinum mare redit. 
Sed et per hanc Aram primzva Nox, 
hominum deplorans calamitatem , tempestatis fecit. 
marine certum signum.  Jacfatee enim illi 
naves dolori sunt.  Alicunde item alia docet 
signa, commiserans fluctibus luctantes liomines, 
Idcirco ne mihi in pelago nubium obductum calizine 
opta in medio hoc apparere ccelo astrum , 
ipsum quidem innubiium et splendidum, sed superne magis 
turbida nube pressum, sicut frequenter 
urgetur, surgente autumnali vento : 
sepe namque et hoc super Austro signum submittit. 
Nox ipsa, miseris gratificans nautis. 
Qui si quidem obsecuti fuerint certa significanli , 
et statim faciliaque omnia et recte ordinata reddant, 
ilico levior estlabor. Sin autem navi 
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ex alto impegerit vehémens venti procella 

Sic improvisa, atque vela omnia turbaverit : 

interdum quidem omnino subversim navigant , 

interdum vero, modo Jovem appropinquantem nacti sint 
supplices, etiam Bore: superaverit venti vis, 

multa valde passi tamen revisunt 

sese super navi, Austrum autem sub signo illo 

metue, donec Boream deserenantem senseris, 

Si vero ab occidentali quidem mari Centauri abfuerit 
humerus , quantum a priori; modica autem eum occuluerit 
ipsum , insuper autem similia signa faciat [nebula 
nox cum omnino lucida Ara , minime te oportet 

ad Austrum , sed circa Eurum speculari ventum. 

Invenies autem sidus illud duobus suppositum aliis : 
hujus enim partes homini assimilatos jacent infra 
Scorpium, posteriores vero equinas sub se Chelo» habent : 
at is dextram continuo pandenti similis est. 
contra rotundam Aram. n eo itemstrictim 
alia valde prensa est , ducta per manum , 

Fera; sic namque eam priores appellarunt. 

Praeterea aliud quoque eminus volvitur sidus ; 
Hydram eam vocant ; id vero vivo simile 
longissime volutatur ; atque ei caput sub medium. 
Cancrum pergit : volumen vero sub corpus Leonis : 
cauda porro pendet super ipso Centauro. 

Ac medio volumini Crater, extremo autem insidet 
simulacrum Corvi , spiram mordenti simile. 

Porro et Procyon sub Geminis pulchre lucet. 

Hec sane speculari poteris decurrentibus annis, 
ex ordine suis horis redeuntia ; ea namque omnia stabiliter 
coclo apfe infixa sunt simulacra , nocte labante. — [miles, 

At promiscue alice quinque stellze, haudquaquam i/lis si- 
undique per signa duodecim versantur. 

Non itidem alias intuendo conjecturam facere poteris 

de his, ubi sitze sint; quoniam omnes vagabunde sunt. 
Longi autem earum sunt revolventium anni , 

etserasigna posita sunt e longinquo in unum commeantium. 
Minime confidens ad has exponendas , utinam valeam satis 
fixarum et circulos et in celo signa referre. 

Porro hi quidem ponuntur similes tornatis , [cidit 
quattuor, quorum maxime desiderium commoditasque ac- 
mensuras observanti complentium se annorum. [sunt 
Indicia autém maxime omnibus distincte undique posita 
multaque et vicina ubique conjuncta omnia, 

At ipsi circuli sunt angusti et aptati sibi invicem 
omnes : sed magnitudine duo duobus respondent. 

Si quando igitur nocte clara, quum omnes lucidas 
stellas hominibus ostendit ztheria nox , 
neque ulla languida fertur plena Iuna , 
verum per caliginem lucent perspicue omnia ; 
5i quando igitur tunc in animum venerit admiratio 
contemplanti totum divisum spatioso circnlo 
colum , vel si quis adstans alius monstraverit 
illum constellatum orbem, Lac ipsum vocant . 
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Huic sane colore similis nullus prieterea circulus 
volvitur ; sed magnitudine tanti quattuor exsistentium 
duo setn£ , duo vero ipsis multum minores volvuntur. 

Quorum unus quidem vicinus est decidenti Boreze : 
in eo autem ambo capita Germpinorum feruntur, 
án eodemque genua sita sunt aptati Aurigee ; 
keva item tibia et sinister humerus ín eo 
Persei; Andromedse autem mediam supra cubitum 
dexteram continet; vola quidem. superne posita est 
vicinius Boreze , Austro vero acclinatus est cubitus. 
Ungule Equinz et collum Cygninum 
summo cum capite, clarique Serpentarii humeri 
ipsum volvuntur agitati circum orbem. 

Porro aliquanto fertur australior, neque attingit 

Virgo, sed Leo et Cancer. Hi quidem ambo 

ex ordine jacent icti ; sed circulus 

Leonem quidem sub pectore et ventre usque ad pudenda 
secat , continue vero sub testa . 

Cancrum, ubi maxime in duas sectum videas 

recte, ut oculi a circuli parte utraque stent. 

Hoc sane, quantus quantus est , per octo partes menso , 
quinque quidem diurna volvuntur in supremis terze , 
tres vero in parte inferna. ZEstatis in ipso conversiones eunt. 
Sed hic quidem in Borea circa Cancrum fixus est. 

Alius aufem in opposito Austro medium Capricornum 
secat, et pedes Aquarii et Ceti caudam. [tem 
Atque inest ei Lepus ; ceterum Canisnon valde magnam par- 
aufert, sed quantam continet pedibus. inest item ei Argo 
et magna Centauri scapula ; inest etiam aculeus 
Scorpii ; inest arcus Iucidi Sagittarii, 
quem ultimum ex sereno przeteriens Borea. 
in austrum sol agitur; vertitur quidem ibi 
hibernus, atque ei tres circunivolvuntur superne 
partium octo , quinque vero subterranes versantur. 

At in medio amborum, quantus circulus cani lactis, 
subter terram volvitur circulus, bipartita forma : 
jn eo autem dies noctibus equantur utrisque, 
decrescente testate, tum vero vere instante. 

Sed signum ei Aries Taurique genua ponuntur : 

Aries quidem secundum longitudinem deductus per circu- 
Tauri vero crurum quanta apparet geniculatio. [ium, 
Tnest quoque ei cingulus praefuigidi Orionis , 

flexuraque flagrantis Hydrze ; inest ipsi et tenuis 

Crater, inestque Corvus , insunt stellae non valde multe 
Chelarum ; in hoc item Serpentarii genua feruntur. 

Non tamen Aquilo quicquam intercipit, sed ei vicine 

Jovis volitat magnus nuncius; efiam juxta ipsum 

Equinum caput et collum volvuntur. 

Hos quidem adjectim rectos circum se agit axis, 
in inedio omnes tenens : at quartus fixus est 
obliquus in ambobus, qui quidem eum utrimque tenent 
e regione tropici; medius autem4psum in medio secat. 
Haud facile Minervze operum doctus aliquis 
aliter composuerit volubiles orbes, 
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talesque et fantos omnes rotabiliter circumvolvens , 
sieut hi in zetheria regione , obliquo coapíati circulo, 
ab aurora ad noctem impelluntur diebus omnibus. 
Atque ii quidem oriuntur et ex adverso inferne occidunt 
omnes zquidistanter ; unus autem ipsorum est cujusvis 
ordinatim utrimque descensus ascensusque. 
Yerum obliquus orbis Oceani tantam versatur ad aquam , 
quantum a Capricorno ascendente maxime 
Cancrum ad ascendentem volvitur. Quantum ubilibet 
exoriens continet , tantüm quidem alibi occidens. 
Quantum autem ocularis radius extenditur visu , 
sexies tantundem eum subtermeaverit ; sed quievis portio , 
tequalis divisa , duo circursecat astra. 
Animalem vero circulum ( Zodiacum ) cognomento dicunt. 
Jn hoc Cancer est, Leoque juxta ipsum , et sub eo 
Virgo, atque prope eam Cheke et Scorpius ipse, 
Sagittariusque et Capricornus ; at juxta Capricornum 
Aquarius; duo item sub ipsum Pisces constellant ; 
hos autem post Aries, Taurusque.juxta hune Gemellique. 
Tn quibus sol fertur duodecim omnibus, 
totum annum deducens ; atque ei circa ume eunti 
circulum augescunt omnes frugiferz tempestates. 
Hujus item quantum cavum sub Oceanum occidat , 
tantum supra terram fertur : omni autem in nocte 
sex semper occidunt partes duodenarice circuli , 
tot item oriuntur. Tantam autem ad longitudipem quiclibet 
nox semper protensa est, quam longum dimidium circuli 
incipiente a nocte elevatur supra terram. 

Nec sane contemnendüm observanti diem fuerit 
partium considerare quando oriatur quzlibet ; 
semper enim harum uni cooritur ipse 
Sol. Has vero deprehenderis maxime 
ipsas intuens : verum si nubibus obscurae 
fiant, vel monte occultatae oriantur, 
indicia coorientibus apta facito. 
Ipse autem valde tibi a cornibus utrimque dare poterit 
Oceanus, quz multa circamvolvuntur illi ipsi, 
ab infero quando illarum volvat unamquamque. 

Haud ei valde obscura , quando Cancer oritur, 
astra utrimque agitata circumjacent ; 
hiec quidem occidentia , illa vero de oriente ascendentia. 
Occidit Corona, occidit et secundum scapulam Piscis; 
dimidium quidem videas sublime, dimidium vero jam 
extremitates submittunt descendentis Coronce. 
Sed geniculans retro versus , celera quidem nondum 
ventre extremo, at superioribus partibus nocte fertur. [ rium. 
Quinetiam usque in humeros deducit laboriosum Serpenta- 
Cancer a genubus, deducitque Serpentem circa collum. 
Nec vero amplius Arctophylax fuerit multus utrimque, 
minor diurnus, majore parte nocturnus jam; 
quattuor enim partibus simul descendentem Booten 
Oceanus excipit : at hic quando luce satiatus est , 
solvendo bove obtinet plus dimidio noctis labentis , 
tum quando sole descendente occidit. 
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Ike etiam noctes ab eo sero occidente dieuntur. 

Sic hzec quidem occidunt ; at oppositus haud illucidus , 

sed pulchre quidem cingulo , pulchre vero ambobus spleu- 
liámeris, Orion, ense quidem fortiter fisus, [didus 
totum ferens Fluvium, a cornu protenditur altero. 

Orienti vero Leoni omnia quidem subterferuntur, [ tim 
Cancro quae occidebant etiam Aquila. Verum ille genicula- 
sedens alias quidem partes jam, sed genu et pedem sinistrum 
nondum procelloso subtervolvit Oceano. ! 

Oritur autem Hydra caput, lucidusque Lepus, 
et Procyon , prioresque pedes Canis ardentis. 

Nec certe pauca sidera terrae sub infima mittit 
Virgo exoriens, Lyra tum Cyllenzea 
et Delphinus occidunt et fabrefacta Sagitta. 

Cum quibus Cygni priores pinnae usque ad ipsam 

caudam et Fluvii extremitates occultantur. 

Occidit item Equinum caput, occidit etiam collum. ; 
Oritur vere Hydra amplius usque ad ipsum 

Craterem, Properans vero Canis pedes arripit ceteros , 
trahens a tergo puppim stellatze Argüs. 

Tec autem currit supra terram (?), malo dimidiata in ipso , 
Virgo quando universa ab infero jam evaserit. 

Neque exorientes Chelze et tenuiter iucentes [Bootes 
laud animadverse proterierint ; quoniam , ingens signum , 
totus oritur, interstinctus Arcturo. 

Argo autem plane tota sublimis se erigit modo ; 

sed Hydra (fusa est enim in ccelo abunde multa ) 

cauda indiguerit. Solam Chele adducunt 

[constanter innixum Serpentarium ; ipsius quidem deinde] 
dexteram tibiam, usque ad ipsum genti, 

semper geniculantis, semper item Lyr acclinati , 

quem eundem ignotum inter colestes imagines 

utrobique occidentem et ex altera parte ascendentem 

scepe eadem nocte conspicimus. 'Hujus quidem sola 

tibia cum Chelis apparet ambabus ; 

ipse vero in caput adhuc aliquo versus alia 

Scorpium orientem manet et tentorem Arcus: — [omnia, 
hi namque ipsum ferunt : Scorpius quidem medium aliaque 
manum vero ei levam caputque simul Arcus advolvit. 
Atque is quidem sic trifariam per omnia membratim fertur : 
dimidium vero Coronz ef ipsam extremam caudam 
Centauri proferunt exorientes adhuc Chele. 

Tunc post demersum caput occidit Equus , 

et prioris Cygni a(trahitue extrema cauda. [strum 
Occidit item Andromeda caput; atque ei magnum mon- 
Ceti nebulosus immiltit Auster; e regione vero ipse 
Cepheus de septentrione ingenti manu reprinit. 

Atque Cetus quidem in cervicem versus usque ad ipsum 
occidit ; sed Cepheus capite et manu et humero. » 

At curvature Fluvii, jam primum exoriente 
Scorpio, inciderint latefluum Oceanum ; 
qui etiam exoriens terret magrrum Orionem.. 

Diana zeque ferat! veterum sermo , qui ipsum fabulati sunt 
arripuisse eam peplo, in Chio quando feras omnes 
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forlis Orion valida czedebat clava , 

venationis administrans illi gratiam (Enopioni. 

Illa autem ei statim immisit feram aliam , 

ab insula refringens medios utrimque colles , 

Scorpium, qui quidem ipsum vulneravit et occidit grandem 

major proecellens , quoniam Dianam liesit ipsam. 

Quare etiam aiunt, ab imo veniente 

Scorpio, Orionem ad terr: extrema fugere. 

Neque Andromeda et Ceti qucecumque relicta sunt , 

nec hi illius exorientis ignari; sed etiam hi 

omni vi eum fugiunt. Cingulo item tunc Cepheus 

terram adradit , quze quidem ad caput sunt plane omuia 

tingens Oceano , sed reliqua non licet : verum hacc ipsae 

Ursae prohibent , pedes et genua et lumbum. 

Sed et ipsa filia assequi nititur simulacrum 

misera Cassiopeia ; verum liaud ei decore 

apparent e sella pedes et genua desuper ; 

sed hoc in capul similis ocvidit jirinatori , 

divisa a genubus ; siquidem non poterat illa 

Doridi et Panop: maguis sine malis conferri. 

Hoc quidem in occasum fertnr; sed illa alia ab imo 

corlum contra affert, Coronzeque secundos orbes 

Hydraque extremitatem , affertque Centauri 

corpusque et caput, et Bestiam , quam in manu 

dextra Centaurus tenet. — At illic exspectant 

Arcum suborientem priores pedes inequitantis gigantis. 

Cum Arcu etiam spira Serpentis et corpus Serpentarii 

oritur ascendente ; capita autem ipse agitat 

Scorpius exoriens , reducitque ipsas Serpentarii 

manus , atque priorem Serpentis constellatum anfractum. 
Ipsius quidem Engonasi (siquidem conversus semper 

oritur) tunc ab imo egrediuntnr alia , 

membraque et cingulus et pectora tota et humeri 

dextra eum manu : sed eaput altera cum manu 

sub arcu ascendunt et Sagittario exoriente. 

Cum quibus Mercuríalisque Lyra et ad pectus usque 

Cepheus ab orientali agitatur Oceano , 

quando etiam magni Canis omnes -scintillae 

occidunt , et omnes partes descendunt Orionis; 

omnes item sine fine impetiti Leporis. 

At non Auriga Hedi neque Olenia Capra 

statim decedunt , quie ci magnam per manum 

lucent, atque ei a membris discreta sunt aliis, 

ad commovendum tempesfates, quando cum sole cocant. 
Sed liec quidem, caputque et alteram manum et [umbum, 

Capricornus ascendens deducit , infima vero omnia 

sub ipsoSagittario occidunt. Neque amplius Perseus 

neque summa rostra manent stellat;e Argüs ; 

Sed Perseus quidem, praeter genuque pedemque 

dextrum, occidit, puppis vero quantum ad circumactum ; 

ipsa denique Argo sub Capricorno descendit oriente , 

quando etiam Procyon occidit. Sed oriuntur alia , 

Cygnus, Aquilaque, alataeque Sagittae 

astra , e( austrinae Ar sacra sedes. 
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Equus autem Aquario ad medium exoriente, 
pedibusque et capite sursum volvitur; e regione autem Equi 
à cauda Centaurum attrahit siderea nox. 
Sed non ei potest caput neque latos humeros 
ipso cum thorace capere.At rutilce Hydre 
collarem subducit spirám et omnem frontem. 
Hiec autem retro multa manet : sed etiam hanc 
€um ipso Centauro , quando Pisces oriuntur, 
confertim aufert, At sub Pisces oritur Piscis 
ipsi obscuro subjectus Capricorno ; 
haud quidem plene, verum parumper signum expectat aliud. 
Sic etiam lassa manus et genua et humeri 
Andromedze, dimidiatim omnia , haec quidem ante, alia vero 
tenduntur, €x Oceano primum quando prodeunt [post 
Pisces ambo. Dextram quidem ei manum 
hi attrahunt; at sinistram ab imo trahit 
Ariesascendens. Quo etiam oriente 
ab occasu conspexeris Aram; ceterum in altera parte 
Persei orientis fantum caput et humeros : 
ipse autem cihgulus etiam ambiguum fuerit 
an sub Ariete desinente Inceat, an sub Tauro, 
cum quo confertim advolvitur. Necitem Tauro 
linquitur oriente , quoniam valde ei conjonctus 
Auriga fertur ; signo tamen haud sub illo 
plenus oritur, sed Gemini ipsum totum proferunt. 
At Hodi, sinistrique planta pedis, Capra eum ipsa 
Tauro cooriuntur , quando dorsumque et cauda 
Ceti calestis ab imo oriuntur. 
Occidit autem Arctophylax jam primo tunc signo , 
quorum quaítuor eum praeter manum deducunt 
kevan, sed hiec ibi sub magna versatur Ursa. 
At ambo pedes occidentis Serpentarii 
usque ad ipsa genua Geminis in signum sunto 
ex altera parte orientibus. Tunc non amplins Ceti quidquam 
volvitur utrimque , totum vero ipsum videbis jam. 
Jam Fluvii quoque primam mari egredientem. 
curvaturam in sereno pelago conspexerit nauta, 
ipsum Orionem exspectans , sicubi ei signum 
vel noctis mensuram vel navigationis nunciare possit : 
ubique enim istiusmodi inulta dii hominibus preedicant. 


PROGNOSTICA. 


Non vides? modica quidem quando cornibus luna 

ab occasu apparet, inchoantem significat. 

mensem : quando prima spargitur inde lux , 

Sic ut umbram creet, ad quartum diem tendit ; 

octavum indicat in dimidio , medium mensem plena facic ; 
semper autem alias atque alias declinans frontes 

dicit, quota mensis oriatur auzpra. 

Terminos sane noctium illa duodecim signa 

sufficientia sunt indicare. Qua: item longum in atuum suat 
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tempus quidem arandi novales , tempus quoque plantandi, 
€ Jove jam omnia ostensa ubivis constant. 
Atque aliquis etiam in navi pluviosam tempestatem 
animadvertit, vel vehementis memor Arcturi , 
ve] quarumdam aliarum , quae ab Oceano tolluntur 
stellze diluculo , quaeque prima adhuc nocte. 
Siquidem illas omnes transit per annum 
30] , longam orbitam ductans, alias antem aliam 
accedet, nunc quidem oriens, nunc vero vicissim occidens ; 
alia tamen aliam stella inspicit auroram. 
Cognoscis haec et tu; concinuntur enim jam 
novem et decem circuli lucidi soljs, 
quascumque et a zona ad extremum Orionem 
nox obvolvit, Canemque audacem Orionis, 
quaque Neptuni conspectze aut. Jovis ipsius 
stelle hominibus eventus significant. 
Ideirca illis operam da. Curze quippe tibi est, si quando navi 
te credis , deprehendere quaecumque debita ponuntur 
signa hibernis ventis aut turbini maris. 
Labor quidem parvus , ingens vero subinde commoditas 
fit diligentize semper cauto viro. 
Ipse quidem primum tutior, bene vero ct alium 
admonens juvat, quando mox irruat tempestas. 
Sepe enim etiam quispiam serena sub nocte 
navem subducit , metuens ntane pelagus : 
alias quidem ad tertium diem durat , alias ad quintum ; 
quandoque improvisum malum subit. Omnia enim nondum 
€ Jove mortales didicimus , verum adhuc multa [dabit 
occulta sunt ; quorum aliqua , ubi libuerit , et in posterum 
Juppiter ; hic enim genus hominum aperte juvat , 
undique conspecfus , et passim hic.signa ostendens. 
Quidam autem indicabit vel alicubi dimidiata luna 
augescens utrimque , vel jam aucta ; 
quacdam item exoriens; alias ingruente nocte przwcipiene 
sol. Sed etiam ab aliis licebit alia 
signa et per noctem et die facere. 
Observa autem primum a cornibus utrimque lunam. 
Alias enim alio eam depingit vesperus splendore , 
alias vero alice facies miscent lunam 
primum crescentem , aec quidem fertio, ille vero quarto ; 
quibus et de mense instante perquirere poteris. 
Rara quidem puraque circa tertium diem exsistens 
serena fuerit ; rara vero et probe admodum rubens, - 
ventosa; crassa autem et obtusis cornibus , 
quartum a tertio lumen debile habens , 
aut Austro hebetatur , aut pluvia prope exsistente. 
Sin autem ex ambobus cornibus tertium diem agens 
neque huc nutet , neque resupina luceat , 
sed recta utrimque inclinet cornua , 
occidentales venti illam post noctem agitabuntur. 
At si eodem modo recta et quartum diem agat, 
cerle tempestatem,collectam indicat. 
Sin autem ei cornuum superius apte nute* , 
exspecta Boream; quum vero resupinat , Austrum. 
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Verum quando íriduanam totus orbis circumambiat 
undique rubens, valde tunc tempestas fuerit ; 
majore autem tempestate rubentius colorati solet. 
Aspice item ad plenamque et utrimque dimidiatam , 
tum crescentem, tum ad cornu rursus euntem, 
atque ejus de colore signa capesse mensis cujusque. 
Omnino enim pura quum est, serenitatem observato ; 
omnino vero rubens, conjicito venti meatus ; 
alias aliter nigricans , conjicito pluviam. 
Signa autem non omnibus diebus omnia eveniunt ; 
$cd quee quidem tertio quartoque fuerint , 
usque ad dimidiatam, a dimidiata quidem nsque adeipsam 
Significant semimenstruam ; atque rursus e semimenstrua 
ad dimidiatam decrescentem ; sequitur vero hanc mox quarta. 
mensis decedentis, post hanc autem tertia abeuntis. 
Sin autem ipsam totam circi ambiant d 
aut tres aut duo circumjacentes, aut, unus solus ; 
per unum quidem, ventum serenitatemque observa ; 
per scissum, ventum ; per marcescentem vero, serenitatem. 
Duo autem cum tempestate ambierint lunam ; 
majorem vero tempestatem afferre solet triplicatus circus , 
ac mágis etiam nigricans, tum si frangatur magis. 
Atque hiec quidem in mense ex luna deprehenderis. 
Solis vero tibi eura sit utrimque euntis : 
80li magis enim certa'signa ponuntur, 
utrobique occidenti et ex imo ascendenti, 
Ne ejus varietur primum tangentis arva 
circulus , quando sereni indigus diel fueris; 
neque aliquam nofam ferat , sed appareat unicolor ubique. 
Si item plane purum ipsum habet vespertinum tempus, 
occumbatque innubilus blando postmeridianus fulgore , 
equidem subsequente aurora adhuc serenus fuerit. 
At non, quando cavus apparens exoriatur, 
neque quando ex radiis quidam Austrum , quidam Boream 
scissi tangant,, media autem lucida sint : 
sed tum fere vel pluviam pervadet vel ventum. 
Specta efiam, si tibi radii Aoc concedant solis, 
ipsum in solem ( hujus enim observationes optimo sunt) : 
si quando ei vel rubor incidit, ut sepe 
attractis nubibus rubescit alicunde aliter, 
aut si quando nigrescit : ac tibi heec quidem pluvie sunt 
signa futurze, rubea vero omnia venti. 
Porro si ambobus simul coloratus fuerit , 
sane pluviam ferat et ventis obnoxius pandatur. 
Si vero ejus orientis aut jam aut occidentis 
radii coeant, et circa unum locum crassescant , 
aut quandoque nubibus pressus vel quum ad auroram 
veniat a nocte , vel ab aurora ad noctem , 
pluviis delabentibus peraguntur dies illi 
Nec item, quum ei modica nubes praeoriatur, 
post hane vero radiis carens ipse elevatus fuerit , 
immemor esto pluvic. Magnus autem quum ejus circa orbis 
fere flaccescenti similis dilatetur? 
primum exorientis et mox decrescat, 
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Serenus fere agatur : etiam si quando pluvise lempore 
palluerit occumbens, — At, pluvia diurna 
facta , postea nubes circumspicito , 
ad occidentem conversus solem. 
Si quidem obscuret nigricanti similis 
solem nubes, circum ipsam autem hinc et inde 
radii intervoluti findantur, 
certe adhuc in auroram operimento indigus fueris. 
At si hie quidem innubilus se submergat fluxu occiduo, 
descendenti vero nubes et abeunti 
vicinze stent. rübicumde, haud te valde oportet 
cras , neque per noctem , timére d pluvia , 
verum quando solis marcescentibus similes 
extemplo radii de ccelo protenduntur, ^ 
Sicut evanescunt, quando obumbret ex directo 
stans terrzeque ef solis luna, 
Neque quando ei moranti lucere ante auroram 
apparent nubes subrubece alibi alic , 
Sicca fiunt in die illo arva, 
Neque pari modo, adhuc exsistenti inferne quando przetenst 
radii apparent obscuri ante auroram , 
pluvje aut venti irruituri obliviscere, 
Sed si illi magis caligine involvantur 
radii , magis certe de pluvia moneant : 
Sin autem modica extendatur caligo circum radios, 
qualem nonnumquam tenerie nubes ferunt maxime , 
certe adveniente obtenebrari solent vento. 
Neque quidem prope solem nigrescentes circi 
Sunt sereni ; viciniores vero et impense nigrescente:, 
magis tempestuosi : duo autem sxviesimi fuerint, 
Considera autem vel in oriente vel jam occidente * 
sicubi ei nubes , quas Parelia ( soli vicina) vocant , 
aut ab Austto aut Borea rubescunt , aut utrimque. 
Neque adeo observationem hanc frivole custodi : 
non enim , quum utrimque simul medium circumdent 
&olem illae nubes prope Oceanum, 
fit dilatio e ccelo pluvic venientis, 
Si quidem e Borea una sola rubescat, 
€ Borea flatus afferre solet ; austrina vero, ex Austro; 
Auf etiam guttae decident pluviz. 
Occidentalibus etiam plus tribue signis his : 
ab occidente namque signa sumuntur invariabiliter semper. 
Intuere etiam Presepe. 1d quidem , tenui simile 
nubeculee, boreale sub Canero versatur; 
at circa ipsum duse fenuitertucentes feruntur 
sfella, nec multum distantes, nec valde vicinze " 
sed quam maxime cubiti spatium esse puta ; 
una quidem ad Boream est, Austro vero appropinquat altera. 
Alque hc quidem vocantur Asini; medium autem Praesepe 
quod etiam confestim , ccelo undique sereno, [est , 
fit evanidum totum; atque utrimque euntes 
Stelize sibj invicem plane vicina apparent : 
non modica tempestate tunc inundant arva. 
Si autem nigrescat , atque eodem colore exsistant 
Er 
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stellz: ambe, de pluvia sane signum dare solent. 

Si vero hic, qui est e Borea Presepis , languide splendeat 

modice tenebrascens , austrinus vero Asellus lucidus sit , 

exspecta ventum Austrum : Boream vero valde oportet 

econtra tenebrascente lucenteque excipere. 
Atqui signum venti etiam intumescens mare 

esto, et late litora insonantia , 

scopulique marini , quum in sereno sonantes 

fiunt , cacuminaque boant montis summa. 
Quin etiam ad terram quum ardeola non rite 

e mari venit , voce supra modum strepens , 

commoto sane super mare feratur vento. 

interdum etiam fulicze , quando serena volitant, 

contra futuros ventos glomeratim feruntur. 

Sepe item fera: ahates , aut in mari urinatores 

mergi , terras quatiunt alis ; T 

aut nubes montis elongatur in verticibus. 

Jam etiam pappi , albi senium cardui , 

indicium fiunt venti , muti maris quando multi 

summum supernatant , partim ante, partim post. 
Etiam estate tonitruaque et fulgura unde eant , 

inde advenientem observa ventum. 

Item per noctem atram quando stelle preecipites ruunt 

crebro, a tergo vero tractus subalbescunt , 

percipito ex illis eadem via venientem 

ventum. Sin autem alice contrario ruant , 

alice ex aliis partibus , tunc utique caveto 

multiplices ventos , qui confusi sunt maxime , 

confusi item spirant hominibus observatu. 

Ceterum quum ex Euro et ex Austro fulgurat , 

tum etiam e Zephyro et interdum a Borea, 

tunc certe quispiam in pelago timuerit nauta : : 

ne ipsum partim teneat pelagus, partim cceli pluvia . 

super pluvia enim tot fulgura feruntur. 

Sepenumero item venientibus pluviis nubes prius 

utpluimum velleribus similes apparent , 

aut gemina circumcingit magnum ccelum tris, 

vel etiam aliqua aream nigricantem habet stella. 
Sape palustres aut marino; aves 

insaturabiliter se mergunt immittentes aquis ; 

aut paludem circum diu hirundines agitantur, 

ventre verberanfes leviter circinantem undam ; 

aut magis miser: progenies, Irydris esca , 

indidem ex aqua patres coaxant ranularum ; 

aut ululat mane solitaría àeredula : 

aut alicubi etiam garrula ad litus prominens 

tempestate instante terrae subsidit cornix ; 

etiam si quando flumini se immergit usque ad summos 

humeros a capite, vel etiam plane tota sublernatat, 

vel frequens versatur prope undam crasse crocitans, 
Etiam boves jam ante pluviam coelestem. ] 

celum intuiti, ex eethere olfaciunt : 

etiam cavo formicze foramine ova omnia 

ocius efferunt ; atque cumulatim cernuntur millipedes 
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Touros asserpentes ; atque obeuntes vermes 

Jlli, quos vocant atree intestiria terrae CIumbricos). 
Etiam pulli volucres , qui& gallo prognatee sunt, 
studiose pedunculos querunt pipiuntque majore voce , 
Sicut stillans strepit super aquam aqua. 

Quandoque etiam gentes corvorum et turmie. graculorum. 
pluviz venientis e ccelo Signum fiunt, 

visi gregatim et aceipitrum instar 

garrientes. Etiam corvi quandoque celestes guttas 

voce imitantur simul pluvia veniente; 

vel quandoque etiam crocitantes gravi congemina voce 
multum constrepitant , quatientes alas frequénter. 
Etiam anates domestici et in tectis nidulantes-graculi", 
venientes super pinnacula » quatiunt alas 

àut ad aquam festinat ardea , àcute vociferans. 

Quorum tibi nullum frivolum obsecvanti pluviam 
€slo : necitem si amplius quam ante 
mordeant muscze ef sanguinem desiderent : 
aut lucere fungi congregentur circa labium 
noctem per caliginosam : neque si sulj hiemis tempus 
lucernarum alias quidem lumen debite moveatur, 
alias vero delabantur flamme, ceu leves 
ampulla ; neque si ad ipsam lucernam splendeant 
radii ; neque si estate summa 
insulares aves accumulatiores obversentar. 

Neque tu sive olle sive tripodis in igne stantis, 
Scintille quum fuerint circa plures, obliviscere , 
Acque per cinerem quando carbone ardente 
Splendeant circumcirca signa , similia cenchris. 
Verum ad heec etiam spectato observans pluviam. 

Ceterum si obscura per montis magni 
vallem extendatur nebula , summa autem cacumina 
appareant pura, valde func serenus fueris. 

Serenus fueris etiam , quando vastum circa poatum 
videatur humilis nebula neque in alto exsistat , 
sed inibi planitiei maritimae deprimatur similis: 

Respice autem, serenus quum sis, ad tempestatem magis, 
et ad serenitatem e tempestate. Diligenter vero te oportet 
ad Przesepe respicere, quod Cancer circumvolvit , 
recens purgatum ab omni subtus nebula ; 
illud namque abeunte purgatur in tempestate. . 

Etiam flammze quietze lucernarum et nocturna noctua 
tranquille canens marcescentis tempestatis 
esto tibi signum; et si argute garrula 
tempore vespertino crocitet vocale eornix n 
item corvi plane solitarii vociferantes 
ingeminanter , at postea crebro et vehementer clamitantes ; 
frequentiores vero congregati, quando cubilis memores sint, 
voce pleni; lzetari eos quis putaverit, 
quam partim vociferentur jucundantium in morem 5 
sepeque arboris per ramos, quandoque super ipsam, 
ubi vel cubant vel reduces alas excutiunt. 

Praeterea grues blandam ante serenitatem 


I Secure pandere solent unieum volatum gregatim onmes, 
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neque tamen retroacti sereni ferri solent. 
Quum autem e stellís lucidus fulgor hebetetur, 
neque alicunde nubes pressze obvient , 
neque alicunde caligo alia occurrat, neque luna , 
sed astra extemplo sic languida ferantur, 
non amplius tibi boc tanquam signum serenitatis ponatur, 
sedad tempestatemspecta. Etiam quando quiedam exsistant 
eodem in loco nubes, alize vero juxta ipsas, 
ha quidem preetereuntes, illa vero a tergo ferantur. 
Etiam anseres cum clangore festinantes ad pastum. 
sunt tempestatis certum signum, etiam novem idetates vivens 
noctu cornicans, et sero clamantes moneduke ; [ cornix, 
et fringilla mane pipilans, et volucres omnes. 
e mari fugientes , et orchilus aut etiam erithacus 
subiens cava foramfna : et turma graculorum 
a pastu venientes sicco ad serotinum lustrum. 
Neque sane sufflavie , magna tempestate instante, 
ante facere solent pabulum favi apes, 
sed intus melleque et in structuris oceupantur : 
neque in alto gruum lati ordines easdem vias 
tendunt , conversi vero revolantes absistunt. [ ferantur, 
Neque quando in ventorum tranquillitate aranea graciles 
et flammae flagrent marcescentis lucerna , 
aut ignis accendatumsgre et seren:xe lucerna, 
crede tempestati. Quid tibi refero quzecumque sunt 
indicia per homines? Siquidem vel vili cinere 
ipsam concreto nivem observes licet 7 
etiam per lucernam nivem, milio quum similes undique 
circumcirca notas habet candicans prope ellychniurm ; 
carbone autem ardente, grandinem , quando candens 


"ipse videatur, in medio vero ipso velut tenuis 


appareat nebula , igne intus candente. . 

llices porro , frnetu onustee , neque nigrae 
lentisci sine signo sunt. Passim autem frequens agricola 
continuo cireumspicit , ne ei aestas e manu fluat. 
Tlice? quidem frequentis glandis non parum ferentes, 
hiemem nunciare solent haud leviter invalescentem. 
Neque nimis insolenter gravida fiant undiquaque , 
sed magis procul a squalore spicis compleantur arva. 
"Tribus vicibus vero lentiscus fvetificat, tria item incrementa 
fiunt fructus; fert autem indicia quodvis 
ex ordine arationi. Etenim arandi tempus 
irifariam dividunt , medium et utrimque extremum : 
primus quidem primam arationem , medius vero mediam 
fructus denunciat , ultimam autem ultimus ceterorum. 
Quem enim pulcherrime feetificans lentiscus tulerit , 
illi prz aliis aratio frugifera exstiterit ; 
minutissimo vero, modica; at medio , media. 
Sic etiam flos trifariam scillze efflorescit , 
ut signum hoc advertamus eequie messis. 
Quicumque vero in lentisci arator observavit fructu j 
eadem etiam in scille deprehendit florealbo. — - 

Sed quum vespa autumni tempore glomeratim mule 
passim constipalze fuerint, etiam vespertinas ante 
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Pleiades, dixerit quis subsecuturam hiemem , 

quia falis in vespis conglomeratur subito turba. 

Feminz item sues , feminze oves etcaprae . 

quum recedunt a coitn , et maribus omnibus 

admissis, rursus mutuo coeunt ; : 
eodem quo vespe modo multam hiemem przedicere solent. 
Tarde autem coeuntibus capris , ovibusque et shibus , 
gaudet pauper vir, quia ei parum calenti 

serenum monstrant coact:e annum. 

Gaudet etiam gruum catervis tempestivus arator 
tempestive venientibus; intempestivus vero etiam magis. 
Pari modo enim hiemes consequuntur grues , 
cito quidem et magis constipatim venientes , 
mane ; sed quando sero et non gregatim visze 
majus volant ad tempus, neque simul multo , 
dilatione hiemis juvantur serotina opera. « 

Sin autem boves et oves post frugiferum autumnum 
terram cornu petant , capita vero ventum Boream 
contra tendant, valde tunc tempestuosam ipsam 
Pleiades hiemem occidentes afferre solent. 

Ne vero nimium fodiant, quoniam magna et immoderata 
fit neque plantis hiems grata , neque arationibus ; 

sed nix esto multa spatiosis in arvis, 

non discreta neque grandi in segete, 

quo quilibet anni feracitate gaudere possit exspectans vir, , 

Sint vero desuper sibi similes stellae semper, 
neve una, vel duae vel plures comate ; 
multze enim comantur in arido anno. 

Neque,quidem volucrum agminibus in continente degens 
ex insulis quum multae irruunt arva, [ vir, 
venientezestate gaudet; timet vero anxie 
messi , ne ei vacua et sine granis veniat, 
squalore lesa. Gaudet vero opilio 
ipsis volucribus , quum modicze veniant , 
spem capiens instantis lacte abundantis anni. 

Sic enim zrumnosi et instabiles alibi alii 
vivimus homines; atque ea, que ante pedes sunt , omnes. 
Signa cognoscere et in posterum capere. [parati 

Agnis quidem tempestates observare soliti sunt pastores , 
ad pabulum quum magis festinantes currunt , 
et alibi e grege arietes , alibi item agnelli 
in itinere ludant , innixi cornibus, 
aut quando alibi alii referiunt pedibus 
quattuor leves, cornuti vero duobus : 
vel quando e grege invitos concitant 
vespere ad stabulum agentes una , et undique herbam 
isti arrodunt crebris impetiti lapillis. 

Sed et a bobussigna capere solent agricolae el armentarii 
surgentis tempestatis , siquidem boves ubi ungulas 

lingua posteriorum pedum circumlingunt , 

aut in stabulo laferesuper dextero jaoent extenti , » 
dilationem arationis senex expectat arator. 

Etiam quando mugientes plus solito congregantur 
meantes ad stabulum boves vespertino tempore , 
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tristes e prato vitulze et pastu ; 
tunc indicant ante tempestatem se cupere saturari. 
Neque capree , ilicis studiose circum ramos , 
serene surif, neque sues in luto furentes, 
Item lupus , quando alte solus ab aliis ululat , 
aut quando agricolarum parum cautus virorum 
opera accedit , tegmine indigenti similis , 
vicine hominibus , ut ei lectus ibi sit, 
&d tertiam exorientem auroram tempestatem exspecta. 
Sic etiam prioribus in signis conjecturam facito 
futurorum ventorum, aut tempestatis aut pluvie , (ram. 
ad praesentem, aut post hanc, aut teríiam denique ad auro- 
At vero neque mures vociferantes , si quando frequentius 
sereni saliunt, similes tripudiantibus, 
Sine significatione habiti sunt veteribus bominibus , 
neque canes; etenim canis fodere consuevit pedibus 
ambobus, tempestatem instantem sentiens, 
[Quin ex aqua etiam cancer egredi solet in terram , 
tempestate futura ut accingat se itineri. 
Etiam mures domestici , pedibus strata vertentes , 


'| eubitum desiderant , quum pluvis signa apparent ; 


et illi tempestatem mures tunc vaticinantur. ] [gnum 
Quorum nullum fastidito; bonum vero est cum signo si- 

observare ; magis vero duobus in unum tendentibus 

spes esto; tertio aulem plane confidas licet, 

Semper item preetereuntis numerare poteris anni 

signa , conferens, sicubi etiam sub stella talis 

aurora exoriente luceat vel occidente, E 

quale etiam signum nunciet.  Impense vero idoneum fuerit 

contemplari decrescentis instantisque mensis 

quartas utrasque; hi enim simul coeuntium 

mensium terminos babent , quando maxime dubius zether 

octo noctibus est defectu lucidae lune. 

Quz simul omnia contemplatus ad annum 

haud ugquam leviter super zthere conjicies, 
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' PHENOMENA. 


t Ab Jove Musarum primordia. 





19 Cetera labuntur celeri ceelestia motu , 
Cum cieloque simul noctesque diesque feruntur. 





24 Extremusque adeo duplici de cardine vertex. 
Dicitur esse Polus. 

36 Ex his altera apud Graios Cynosura vocatur ; 
Altera dicitur esse Helice. 
Quas nostri Septem soliti vocitare Triones. 





39 Hac fidunt duce nocturna Phonices in alto, 
Sed prior illa magis stellis distincta refulget , 
Et late prima confestim a nocte videtur. 
Htec vero parva est, sed nautis usus in hac est: 
Nam cursu interiore brevi convertitur orbe. 

45 Has inter, velnti rapido cum gurgite flumen , 
Torvu' Draco serpit subter superaque revolvens 
Sese, conficiensque sinus e corpore flexos. 





$5 Huic non una modo caput ornans stella relucet » 
Verum tempora sunt duplici fulgore notata, 
E trucibusque oculis duo fervida lumina flagrant, 
Atque uno mentum radianti sidere lucet , 
Obsfipumque caput, tereti cervice reflexum, 
Obtutum in cauda majoris figere dicas. 

Hoc caput htc paullum sese subitoque recondit , 
Ortus ubi atque obitus parte admiscentur in una. 
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e 


Attingens defessa velut mrerentis imago 
"Vertitur. 





66 Engonasin vocitant, genibus quia fixa feratur. 


Hic illa-eximio posita est fulgore Corona. 





- 
s 


Quem cfaro perhibent Ophinchum nomine Graii. 





? 


RJ 


Huic superà duplicé& humeros affixa videtur 
Stella micans tali specie talique nitore. 
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82 Hic pressu duplici palmarum continet Anguem , 
Atque eius ipse manet religatus corpore torto. 
Namque virum medium serpens sub pectora cingit, 
Ille tamen nitens graviter vestigia ponit , 

Atque oculos urget pedibus pectusque Nepai. 





9! 


L3 


Arctophylax, vulgo qui dicitur esse Bpotes , 

Quod quasi temone adjunctam pre se quatit Arctum. 
— — — subter praecordia fixa videtur 

Stella micans radiis, Arcturus nomine claro. 
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^ 


Spicum illustre tenens splendenti corpore Virgo. 





Malebant tenui contenti vivere cultu: 

Ne signare quidem aut partiri limite campum 
Fas erat. In medium quaerebat... 

Ferrea tum vero proles exorta repente est , 
Ausaque funestum prima est fabricarier ensem , 
Et gustare manu victum domitumque juvencum. 





34 Et Jovis in regno ctelique in parte resedit. 





e 


Tertia sub caudam ad genus ipsum lumina pandit, 





Et natos Geminos invises sub caput Arcti. 
Subjectus medice est Cancer, pedibusque tenetur 


Magnu' Leo tremulam quatiens e corpore flammam. 





52 Hoc motu radiantis Etesia in vada ponti... 





, Navibus assumptis fluitantia quaerere apiustra. 





Sub leva Geminorum obductus parte feretur. 
Adversum caput huic Helicae truculenta tuetur, 
At Capra laevum bumerum clara obtinet. 





Verum hie est magno atque illustri praedita Signe, 
Contra Hedi exiguum jaciunt mortalibus ignem. 





Corniger est valido connixus corpore Taurus. 





Has Greci stellas Hyadas vocitare suérunt. 





Namque ipse tergum Cynosurze vertitur Acti, 
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189 Obseura specie stellarum Cassiepea. 





197 Hanc autem illustri versatur corpore propter 
Andromede fugiens adspectum meesta parentis. 


205 Huic Equus ille jubas quatiens fulgore micante 


Summum contingit caput alvo , stellaque jungeus 


Una tenet duplices communi lumine formas , 
JAEternum ex astris cupiens connectere nodum. 


225 Exin contortis Aries cum cornibus haeret. 





(Que sequuntur versibus 230 segq. Arat' respondentia 
prodierunt Venetiis a. 1458 valde corrupta , deinde 
. cum ab aliis tum prasertim ab Orellio in progr. 1837 


ex optimis cddicibus sunt emendata. ) ^ 


E quibus hinc subter possis cognoscere fultum. 
Nam cxli mediam partem terit, ut prius ille 
Chela, tum pectus quoque cernitur Orionis. 

Et propé conspi£ies parvum sub pectore clarae 
Andromeda signum, Deltoton dicere Graii 
Quod soliti , simili quia forma littera claret : 
Huic spatio ductum simili latus exstat utrumque , 
At non tertia pars lateris ; namque est minor illis , 
Sed stellis longe densis preclara relucet. 
Inferior paullo est Aries, et flamen ad Austri 
Inclinatior ; atque etiam vehementius illi 

Pisces , quorum alter paullum pralabitur ante 
Et magis horrisonis Aquilonis tangitur alis. 
Atque horum e caudis duplices velut aere catenae 
Discesauque diu ver&e per lumina serpunt, 
Atque una tamen in stella communiter harent , 
Quem veteres soliti celestem dicere Nodum. 
Andromedee lzevo ex humero si quacrere perges , 
Adpositum poteris superà cognoscere Piscem. 

E pedibus natum summo Jove Persea vises , 
Quos humeris retinet defixo corpore Perseus , 
Quem summa ab eegione Aquilonis flamina pulsant. 
Hic dextram ad sedes intendit" Cassiepeze , 
Diversosque pedes, vinctos talaribus aptis , 
Pulverulentus uti de terra elapsu' repente 

In cxclum victor magno sub culmine portat. 

At propter leevnm genus omni ex parte locatas 
Parvas Vergilias tenui cum luce videbis. 

Hie septem vulgo perhibentur more vetusto 
Stellae, cernuntur vero sex undique parvae. 

At non interiisse putari convenit unam, 

Sed frustra temere a vulgo ratione sine ulla 
Septem dicier, ut veteres statuere poetae , 
JEterno cunctas sane qui nomine signant : 
Alcyone, Meropeque, Celzeno, Taygeteque, 
Electra, Steropeque , simul sanctissima Maia. 
He tenues parvo labentes lumine lucent ; 
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20 


30 


35 


At magnum nomen signi elarumque vocatur, 
Propterea quod ef zestatis primordia clarat , 

Et pbst hiberni praepandens temporis ortus, 
Admonet ut mandent moríales semina terris. 
Inde Fides leviter posita et convexa videtur ; 
Mercurius parvus manjbus guam dicitur olim 
Tnfirmis fabricatus in alta sede locasse. 

Hec genus ad kevum Nixi delapsa resedit 

Atque inter flexum genus et caput alitis haesit. 
Namque est ales avis, lato sub tegmine caeli 
Quee volat et serpens geminis secat aera pinnis. 
Altera pars huic obscura estet luminis expers : 
Altera nec parvis nec claris ucibus ardet, 

Sed mediocre jacit quatiens e corpore lumen, 
Hec dextram Cephei dextro pede pellere palmam 
Geslit : jam vero clinata est ungula vémens 
Fortis Equi propter pinnati corporis alam. 

Ipse autem labens'mutis Equus ille tenetur 
Piscibus : hoic cervix dextra mulcetur Aquari. 
Serius hiec obitus terrai visit Equi vis , 

Quam gelidum valido de pectore frigus anhelar 
Corpore semifero magno Capricornus in orbe : 
Quem quum perpetuo vestivit lumine Titan, 
Brumali flectens contorquet tempore currum, 
Hoc cave te in pontum studeas committere mense ; 
Nam non longinquum spatium labere diurnum , 
Non hiberna cito volvetur curriculo nox. 
Humida non sese vestris aurora querelis 

Ocius ostendet clari preenuntia solis ; 

At validis eequor pulsabit viribus Auster 

Tum fixum tremulo quatietur frigore corpus. 
Sed tamen anni jam labuntur tempore toto , 

Nec cui signorum cedunt , neque flamina vitant, . 
Nec metuunt canos minitanti murmure fluctus. 
Atque etiam supero navi pelagoque vacato 
Mense, Sagittipotens solis quum sustinet orbem : 


Nam jam tum nimis exiguo lux tempore przesto est. 


Hoc signum veniens poterunt praenoscere nautze ; 
Jam prope praccipitante licebit visere nocte, 

Ut sese emergens ostendat Scorpius alto , 
Posteriore trahens flexum vi corporis Arcum. 
Jam superà cernes Arcti caput esse minoris 

Et magis erectum ad summum versarier orbem, 
Tum sese Orion toto jam corpore condef 
Extrema prope nocte et Cepheus conditur alte 
Lumborum tenus a palma depulsus ad umbras. 
Hie missore vacans fulgens jacet una Sagitta, 
Quam propter nitens pinna convolvitur ales. 
Hec clinata magis paullo est Aquilonis ad auras. 
At propter se Aquila ardenti cum corpore portat, 
Ilgniferum mulcens tremebundis zethera pinnis 
Non nimis ingenti cum corpore , sed grave mostis 
Ostendit nautis perturbans zequora signum. 

Tum magni curvus Capricorni corpora propter 
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Delphinos jacet, haud nimio tustratn' nitore 
Prieter quadruplices stellas in fronte locatas " 
Quas intervallum binas disterminat unum, 
Cetera pars late tenui cum lumine serpit. 
like, que fulgent lucesex ore torusco, 

Sunt inter partes gelidas Aquiloni' lotatae 
Atque inter spatlum et Leti vestigia Solis. 

At pars inferior Delphini fusa videtur 

Inter Solis iter, sifnul inter flamina venti, 
Viribus erumpit qua summi spiritus Austri. 
Exinde Orion obliquo corpore nitens 
Inferiora tenet truculenti corpora Tauri : 
Quem qui suspiciens in ezelum nocte serena 
Late dispersum non viderit, haud ita vero 
Cetera se speret cognoscere signa potesse. 
Namque pedes subter rutilo cum lumine claret 
Fervidas ille canis stellarum luce refulgens. 
Huic tegit obscurus subter preecordía venter, 
Nec vero toto spirans de corpore flammam 
4Esliferos validis erumpit flatibus ignes: 
Totus ab ore micans jacitur mortalibus ardor. 
Hic ubi se pariter cum sole in lumina cadi 
Extulit , haud patitur foliorum tegmine frustra 
Suspensos animos arbusfa ornata tenere : 
Nam quorum stirpes tellus amplexa prehendit , 
Hcc augens anima vitali (lamine mulcet : 

At quorum nequeunt radices findere terras , 
Denudat foliis ramos et cortice truncos. 
Hunc propter subterque pedes , quos diximus ante " 
Orioni? jacet levipes Lepus : hic fugit ictus 
Horrificos metuens rostri tremehundus acuti; 

Nam Canis infesto sequitur vestigia cursu , 
Pracipitantem agitans : oriens jam denique paullo 
Curriculum numquam defesso Corpore sedans. 

At Canis ad caudam serpens prolabitur Argo, 
Conversam pr& se portany cum lumine puppim : 
Non aliee naves ut in alto ponere proras 

Ante solent rostro Neptunia prata secantes : 

Sed conversa retro caeli se per loca portat , 

Siculi quum ceptant tutos contingere portus, 
Obvertunt navem inagno quum pondere nautoe 
Adversamque trahunt optata ad littora puppim : 
Sic conversa vetus super zethera vertitur Argo 
Atque usque a prora ad celsum sine lumine malum, 
À malo ad puppim clara cum luce videtur. 

Jnde gubernacium disperso lumine fulgens 

Clari posteriora Canis vestigia condit. 

Exin semotam procul in tutoque Iocatam 
Andromedam tamen explorans fera. quzerere Pistrix 
Pergit et usque sitam validas Aquilonis ad auras 
Cierula vestigat , finita in partibus Austri. 

Hanc Aries tegit et squamos$ corpore Pisces, 
Fluminis illustres Vangentem pectore ripas, 

Namque etiam. Eridanum cernes in parte locatum 


Celi, funestum magnis cum viribus amnem. 

Quem lacrimis tostze Phaethontis Spe sorores 
Sparserunt, letum merenti voce canentes. 

Hunc Orionis sub keva cernere planta 

Serpentem poteris, proceraque vincla videbis, 

Quee retinent Pisces caudarum a parte locata , 
Fiumine mixta retro ad Pistricis terga reverti, 

Hzec una stella nectuntur, quam jacit ex se 

Pistricis spina valida cum luce refulgens. 

Exinde exiguze tenui cum lumine multe 

Inter Pistricem fasze Sparseque videntur. 

Atque gubernaclum stelle » quas contigit omnis 
Formidans acrem morsum Lepus : his neque nomen 
Nec formam veteres certam statuisse videntur. 

Nam quas sideribus claris natura polivit 

Et vario pinxit distinguens lumine formas E 

Has ille astrorum custos ratione notavit, 

Signaque signavit czelestia. nomine vero. 

Has autem qua sunt parvo cum lumine fuse, 
Consimili specie stellas parilique nitore, A 

Non potuit nobis nota clarare figura. ? 

Exinde australem soliti quem dicere Piscem 
Volvitur inferior Capricorno versus ad Austrum , 
Pistricem observans procul illis Piscibus hens. 

At prope conspicles expertes nominis omnes 

Inter Pistricem et Piscem ; quem diximus Austri , 
Stellas sub pedibus stratas radiantis Aquari., 

Propter Aquarius obscurum dextra rigat amnem, 
Exiguo qui stellarum candore nitescit. 4 
E multis tamen his duo late Iumina fulgent; 175 
Unum sub magni pedibus cernetur Aquari : 
Quod superest gelido delapsum flumine fontis ; 
Spinigerum subter caudam Pistricis adhesit. 
He tenues stellae perhibentur nomine Aquari. 
Hic alix volitant parvo cum lumine clarae 
Atque priora pedum subeunt vestigia maghi 
Arcitenentis et obscurze sine nomiue cedunt. 
Inde Nepe cernes propter fulgentis acumen 
Aram, quam flatu permulcet spiritus Austri; 
Exiguo superum quz lumina tempore tranat : 185 
Nam procul Arcturo est adversa € parte locata. 

Arcturo magnum spatio superà dedit orbem 

Juppiter ; huic parvum inferiore in parte locavit, 

Hic tamen eterno invisens loca cu rriculo nox 

Signa dedit nautis, cuncti qu noscere possent , 190 
Commiserans hominum metuendos undique casus, 
Nam quum fulgentem cernes sine nubibus atris 

Aram sub media celi regione locatam , 

À summa parte obscura caligine tectam, 

Tum validis fugito devitans viribus Austrum; 

Quem si prospiciens vifaveris, omnia caute 
Armamenía locans, tuto labere per undas. 

Sin gravis inciderit vehementi flamine ventüs, 27 
Perfringet celsos defixo robore malos : 
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Ut res nulla feras possit mulcere procellas , 
"Nrparte ex Aquilonis opacam pellere nubem 
Coeperit et subitis auris diduxerit Ara. 
"sin humeros medio in calo Centaürus habebit , 
Ipseque ceerulea contectus nube feretur, 
Aique Aram fenui caligans vestiet umbra , 
Ad signorum obitum vis est metuenda Favoni. 
]lle autem Centaurus in alta sedelocatus, 
Qua sese clare collucens Scorpios infert , 
Hunc subter partem praeportans ipse virilem 
Cedit, equi partes properans conjungere Chelis. 
Hic dextram porgens , Quadrupes qua vasta tenetur, 
Quam nemo certo donavit nomine Graiümi , 
Tendit et illustrem truculentus caxdit ad Aram. 
Tlinc sese infernis e partibus erigit Hydra, 
Preecipiti lapsu flexo cum corpore serpens. 
Heec caput atque oculos torquens ad terga Nepai , 
Convexoque sinu subiens inferna Leonis, 
Centaurum lzevi contingit lubrica cauda : 
In medioque sinu fulgens Cratera relucet ; 
Extremam nitens plumato corpore Corvus 
Rostro tundit ; et hic Geminis est ille sub ipsis 
Antecanem , Graio Procyon qui nomine fertur. 
Baec sunt qua visens nocturno tempore signa 
Legitimo cernes cieli lustrantia cursu, 
JAKternumque volens mundi pernoscere motum. 
Nam quae per bis sex signorum labier orbem 
Quinque solent stella , simili ratione notari 
Non possunt, quia quze faciunt vestigia cursu , 
Non eodem semper spatio protrita teruntut : 
Sic malunt errare vage per nubila ceeli 
Alque suos vario motu metirier orbes. 
Hoe faciunt magnos longinqut temporis annos , 
Quum redeunt ad idem czeli sub tegmine sigaum : 
Quarum ego nunc nequeo fortos evolvere cursus. 
Verum hac qua semper certo volvuntur in orbe 
Fixa simul magnos edemus gentibus orbes. 
Quattuor terno lustrantes lumine mundum, 
Orbes stelligeri portantes signa feruntur, 
Amplexi terras caeli sub tegmine fulti : 
E quibus annorum volitantia lumina nosces , 
Que densis distincta licebit cernere signis : 
Tam magnos orbes magno cum lumine latos, 
Vinctos inter se et nodis czelestibus aptos , 
Alque pari spatio duo cernes esse duobus. 
Ac si nocturno convisens tempore calum , 
Quum neque caligans detersit sidera nubes 
Nec pleno stellas superavit lumine Luna , 
Vidisti magnum candentem serpere Circum : 
Lacteus hic nimio (ulgens candore notatur. 
Is non perpetuum detexens conficit orbem , 
Sed spatio multum superis praestare duobus 
Dicitur et late czeli lustrare cavernas : 
Quorum alter tangens Aquilonis vertitur auras , 
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Ora petens Geminorum illustria : tum genus ardens 

In sese retinens Aurigee portat utrumque. 255 
Hunc sura lzeva Perseus humeroque sinistro 

Tangit : at Andromeda hfc dextra de parte tenetur, 
Imponitqne pedes duplices Equus, et simul Ales 

Ponit avis caput et elinato corpore tergum 

Anguitenens humeris connititur : illa recedens 260 
Austrum consequitur devitans corpore Virgo. 

At vero totum spatium convestiet orbis 

Magnu' Leo ef claro collucene lumine Cancer, 

In quo consistens convertit curriculum Sol 

A&stivus, medio distinguens corpore Gursus : 205 
Hic totus medius circo disjungitur ; iste * 
Pectoribus validis atque alvo possidet orbem 

Hunc octo in partes divisum noscere circum 

Si potes, invenies supero convertier orbe 

Quinque pari spatio, partes tres esse relictas, 270 
Tempore nocturno quas vis inferna frequentat. 

Alter ab infernis Austri convertitur auris, 

* [ Arcitenens humeris connititur ille recedens, ] 
Distribuens medium subter secat hic Capricornum 

Atque pedes gelidum rivum fundentis Aquarí 
Caruleamque féree caudam Pistricis et illum 275 
Fulgentem Leporem ; inde pedes Canis et simu! amplam 
Argolicam retinet claro cum lumine navem ; 

Tergaque Centauri atque Nepai portat acumen ; 

Inde Sagittari deflexum possidet arcum. - 
Hunc a clarisonis auris Aquilonis ad Austrum 280 
Cedens postremum tangit rota fervida Solis : 

Exinde in superas brumali tempore flexus 

Se recipit sedes; huic orbi quinque tribute 

Nocturne partes , superà tres lucé dicantar. 

Hosce inter mediam partem. relinere videtur 285 
Tantus quantus erit , collucens Lacteus orbis 

In quo autumnali atque iterum Sol lumine verno 

Exoquat spatium lucis cum tempore noctis. 

Hunc retinens Aries sublucet corpore toto, 

Atque genu flexo Taurus connititur ingens : 290 
Orion claro contingens pectore fertur : 

Hydra tenet flexu, Cratera et Corvus adheeret', 

Et paucae e Chelis stellze : simul Anguitenentis 

Sunt genua et summi Jovis Ales nuntius instat ; 

Propter Equus capite et cervicum lumine tangit. 295 
Hosce zequo spatio devinctos sustinet axis, 

Per medios summo celi de vertice tranans. 

Mile autem claro quartus cum lumine circus 

Partibus extremis extremos continet. orbes, 

Et simul a medio media de parte secatur, 300 
Atque obliquus in his nitens cum lumine fertur : 

Ut nemo, cui sancta manu doctissima Pallas 

Sollertem ipsa dedit fabricas rationibus artem , 

Tam tornare cate contortos possiet orbes , 

Quam sunt in czlo divino numine flexi , 305 
Terram cingentes , ornantes lumine mundum , 
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Culmine transverso retinentes sidera fulta, 
Quattuor hi motu cuncti volvuntur eodem : 

Sed tantum superà terras semper tenet ille 
Curriculum oblique implexus tribus orbibus unus , 
Quanto est divisus Cancer spatio a Capricorno; 
At subter ferras spatium par esse necesae est. 

Et quantos radios jacimus de lumine nostro, 

Quis hunc convexum cali contingimus orbem , 
Sex tant: poterunt sub eum succedere partes , 
Bina pari spatio czelestia sifna tenentes. x 
Zodiacum hunc Graci vocitant, nostrique Latini 
Orbem Signiferum perhibebunt nomine vero ; 
Nam gerit hic volveas bis sex ardentia signa. 
AKatifer est pandens ferventia sidera Cancer : 
Hunc subter fulgens cedit vis torva Leonis, 

Quem rutilo sequitur collucens corpore Virgo ; 
Exin prosectio claro cum lumine Chelie ; 

Tpsaque consequitur lucens vis magna-Nepai : 
Inde Sagittipotens dextra flexum tenet arcum : 
Post hunc ore fero Capricornus vadere pergit : 
Humidus inde loci collucet Aquarius orbe; 

Exin squamigeri serpentes ludere Pisces , 

Quis comes est Aries obscuro lumine labens 
Inflexoque genu prosecto corpore Taurus , 

Et Gemini clarum jactantes lucibus ignem. 

Hac Sol eterno convestit lumine lustrans , 

Annua conficiens vertenti tempora cursu. 

Hic quantum terris convexus pellitur orbis , 
Tantumdem ille patens superà mortalibu? cedit. 
Sex omni semper cedunt labentia nocte, 

Tot caclom rursus fugientia signa revisunt. 
Hocspatium tranans ezecis nox conficit umbris, 
Quod superà terras prima de nocte relictum, 
Signifero ex orbe est et signorum ordine foltum. 
Quod si Solis aves certos cognoscere cursus , 

Ortus signorum nocturno tempore vises ; 

Nam semper signum exoriens Titan trahit unum. 
Sin autem officiens signis mons obstruet altus , 
Aut adiment lucem cca caligine nubes, 

Certas ipse notas cxli de tegmine sumens, 

Ortus atque obitus omnes cognoscere possis. 

Qui simul exsistant cernes , quze tempore eodem 
Praecipitent obitum nocturno tempore nosces. 
Jam simul ut supero se totum lumine Cancer 
Extulit, extemplo cedit delapsa Corona 

Et loca convisit cauda tenus infera Piscis : 
Dimidiam retinet stellis distincta Corona. 

Partem etiam supera atque alia de parte ropulsa ; 
Quam tamen insequitur Piscis nec totus ad umbras 
Tractus, sed supero contectus corpore cedit 
Atque humeros usque a genibus clarumque recondit 
Anguitenens validis magnum ^ cervicibus Anguem : 
Jam vero Arctopliylax non zqua parte secatur ; 
Nam brevior clara celi de parte videtur, 
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Amplior infernas defulsus possidet umbras. 
Quattuor hic obiens secum deducere signa 

Signifero solet ex orbi , turn serius ipse, 

Quum supera sese satiavit luce, recedit , 

Post mediam labens claro cum corpore noctem, 
Hiec obscura tenens convestit sidera tellus ; 

T [ Dimidiam retinet stellis distincta Corona. ] 

At parte ex alia claris cum lucibus enat 

Orion humeris et lato pectore fulgens 

Et dextrá reinens non cassum luminis ensem. 

Sed quum terribilis vis est patefacta Leonis , 
Omnia, quae Cancer praeclaro detulit ortu , 

Cedunt obscurata , simul vis magna Aquilai 
Pellitur ac flexo cofisidens pectore Nixus : 

Jam supero ferme depulsus lumine cedit ; 

Sed lvvum genus atque illustrem linquit in aito 
Plantam : tum contra exoritur clarum caput Hydrie , 
Et Lepus et Procyon, qui sese fervidus infert. 
Ante Canem ; inde Canis vestigia prima videntur. 
Non pauca e czelo depellens signa repente, 
Exoritur pandens illustria lumina Virgo. 

Cedit clara Fides Cyllenia , mergitur unda 
Delphinus , simul obtegitur depulsa Sagitta, 
Atque Avis ad summam caudam primasque recedit 
Pinnas , et magnus pariter delabitur Amnis. 

Hic Equus a capite et longa cervice latescit ; 
Longius exorifur jam claro corpore Serpens , 
Crateraque tenus lucet. mortalibus Hydra. 

Inde pedes Canis ostendit jam posteriores, 

Et post ipse trahit claro cum lumine puppim ; 
Insequitur labens per caeli lumina Navis , 

Et quum jam toto processit corpore Virgo , 

Hec medium ostendit radiato stipite malum. 
At quum procedunt obscuro corpore Chelze, 
Exsistet pariter larga cum luce Bootes, 

Cujus in adversum est Arcturus corpore fixus , 
Totaque jam superà fulgens prolabitur Argo — , 
Hydraque , quod late cielo dispersa tenefur, 
Nondum tofa patet; nam caudam contegit umbra. 
Jam dextrum genus et decoratam lumine suram 
Erigit ille vacans vulgato nomine Nixus , 

Quem nocte exstinctum atque exortum vidimus una 
Perscepe ,'ut parvum tranans geminaverit orbem. 
Hic genus et suram cum Chelis erigit alte ; 

Ipse autem praeceps obscura nocte tenetur, 

Dum Nepa et Arcitenens invisant lumina czeli. 
Nam secum medium pandet Nepa, tollere vero 

In caelum totum exoriens conabitur Arcus. 

Hic tribus elatus cum signis corpore toto 

Lucet; at exoritur media de parte Corona 
Caudaque Centauri extremo candore refulget. 

Hic se jam totum czcas Equus abdit in umbras, 
Quem rutila fulgens pluma przetervolat Ales. 
Occidit Andromede clarum caput, et fera Pistrix 
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Labitur, horribiles epulas funesta requirens : 

Hanc contra Cepheus non cessat tendere palmas : 415 
llla usque ad spinam mergens se czerula condit; 

At Cepheus caput atque humeros palmasque reclinat. 


- Quum vero vis est vehemens exorta Nepai , 


Late fusa volat ; per terras fama vagatur, 

"Ut quondam Orion renibus viotasse Dianam. 20 
Dicitur, excelsis errans in collibus amens, 

Quos tenet /Egseo defixa in gurgite Chius, 

Bacchica quam viridi convestit tegmine vitis. M 

Jile feras vaecors amenti corde necabat., 

CEnopionis avens epulas ornare nitentes. 425 
At vero pedibus subito percussa Dianze 

Tnsula discessit disjectaque saxa revellens 

Perculit et czecas lustravit luce lacunas ; 

E quibus ingenti exsistit cum corpore proe se 

Seorpios infestus preeportans flebile acumen. 430 
Hic valido cupide venantem perculit ictu , 

Mortiferum in venas fundens per vulnera virus; 

Jie gravi moriens constravit corpore terram. 

Quare quum magnis sese Nepa lucibus effert , 2 
Orion fugiens commendat corpora terris. 435 
Tum vero fugit Andromeda , et Neptunia Pistrix 

Tota latet ; cedit converso corpore Cepheus 

Extremas medio contingens eorpore terras. 

Hic caput et superas potis est demergere partes , 

Infera lumborum nunquam convestiet umbrá ; 440 
Nam retinent Arcto lustrantes Jumine suras. 

Labitur illa simul gnatam lacrimosa requirens 

Cassiepea, neque ex czelo depulsa decore 

Fertur; nam verso cantipgens vertice primum 

Terras , post umbris eversa sede refertur. AS 


, Hanc illi tribuunt poenam Nereides a]mze , 


Cum quibus, ut perhibent , ansa est contendere forma, ^ 

Heec obit inclinata ; at par$ exorta Coron:e est 

Altera, cum caudaque omnis jam panditur Hydra. 

At caput et totum sese Centaurus opacis 450 
Eripit e tenebris, linquens vestigia parva 

Ahtepedum contecta; simul cum lumine pandit , 

Ipse feram dextra retinens. Prolabitur inde 

Anguitenens capite et manibus ; profert simul Anguis 

Jàm caputet summum flexo de corpore lumen, 453 
Hic ille exoritur converso corpóre Nixus, 

Alvum, crura, humeros, simul et precordia lustrans 

Et dextra radios leto cum lumine jactans. 

Tnde Sagittipotens superas quum visere luces 

Institit, emergit Nixi caput et simul effert 460 
Sede clara Fides et prodit pectore Cepheus. 

Fervidus ille Canis toto cum corpore cedit, 

Abditur Orion, obit et Lepus abditus umbra. 

inferiora cadunt Aurigee lumina lapsu. 


- Crus dextrumque pedem linquens obit infera Perseus — 465 


In loca; tum cedens a puppi linquitur Argo. 


Inde obiens Capricornus ab alto lumine pellit 

Aurigam instantemque Capram , parvos simu] Hzedos 

Et magnam antiquo depellit nomine Navem. 

Obruitur Procyon ; emergunt alite lapsu 470 
E terris Volucres; exsistit clara Sagittaz 

Sed quum se medium celi in regione locavit 

Magnus Aquarius et vestivit lumine terras, 

Tum pedibus simul et supera cervice jubata 

Cedit Equus fugiens : at contra signipotens nox 475 
Cauda Centaurum retinens ad se rapit ipsa ; 

Nec potis est caput atque humeros obducere latos ; 

At vero serpentis Hydrze caligine czeca 

Cervicem atque oculorum ardentia lumina vestit : 

Hanc autem totam properant depellere Pisces. 480 


——— —— 


PROGNOSTICA. 


834 Ut quum Luna means Hyperionis officit orbi , 
Stinguuntur radii czeca caligine tecti. 


892 Ast autem tenui que candent lumine Phetna. 





909 Atque etiam ventos praemonstrat scepe futuros 
Jnflatum mare , quum subito penitusque Lumescit , 
Saxaque cana, salis niveo spumata liquore , 
Yristificas certant Neptuno reddere voces ; 

Aut densus stridor quum celso e vertice montis 
Ortus adaugescit scopulorum spe repulsus * 
Rava fulix itidem , fugiens e gurgite pontí 

Nuntiat horribiles clamans instare procellas , 
Haud modicos tremulo fundens e gutture can(us, 





946 Vos quoque signa videtis , aquai dulcis alumno , 
Cum clamore patatis inanes fundere voces, 
Absurdoque sono fontes et stagna cietis. 

Saepe etiam perlriste canit de pectore carmen 
Et matutinis acredula vocibus instal, 
Vocibus instat et assiduas jacit ore querelas, 
Quum primum gelídos rores Aurota remittit. 
Fuscaque nonnunquam , cursans per littora, cornix 
Demersit caput , et fluctum cervice recepit. 
Mollipedesque boves, spectantes lumina cieli , 
Naribus humiferum duxere ex aere succum. 





1051 Jam vero semper viridis semperque gravata 
Lentiscus , triplici solifa grandescere fcetu , 
"Ter fruges fundens, tria tempora monstrat arandi. 


—— —— 


INCERT/E SEDIS. 


Caprigeni pecoris custos de gurgite vasto. 





Quem neque tempestas'perimet, neque longa vetustas 
Interimet , stinguens preclara insignia caeli. 
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ARATEA PHJENOMENA. . 





Ab Jove principium magno deduxit Aratus : 
Carminis at nobis , genitor, tu maximus'auclor ; 
Te veneror, tibí sacra fero dóctique laboris 
Primitias. Probat ipse deüm rectorque satorque. 
Quantum etenim possent anni.certissima signa , 
Qua Sol ardentem Cancrum rapidissimus ambit 
Diversasque secat metas gelidi Capricorni, 
Quave Aries et Libra «quant divortia lucis, 

Si non parta quies, te preside, puppibus aequor 
Cultorique daret terras, procul arma silerent ? 
Nunc vacat audaces ad celum tollere vultus 
Sideraque ct mundi varios cognoscere motus ; 
Navita quid caveat; quid scitus vitet arator ; 
Quando ratem ventis ant credat semina terris. 
Hiec ego dum Latiis conor przedicere Musis, 
"Pax tua tuque adsis nato numenque secundes ! 

Cetera , quie toto fulgent vaga sidera mundo , 
Tndefessa trahit proprio cum pondere caelum. 
Axis at immotus semper vestigia servat 
Libratasque tenet terras et cardine firmo 
Orbem agit. Extremum geminus determinat axem , 
Quem Graii dixere polon ; pars mersa sub undas 
Oceani , pars celsa sub horrifero Aquilone. 

Axem Crete dextra laevaque tuentur 
Sive Arctos seu Romani cognomiríis Urs 
Plaustrave, qüre facies stellarum proxima vero : 
Tres temone, rotisque micant sublime quatern:e. 
Si melius dixisse feras , obversa refnlgent 
Ora feris; caput alterius super horrida terga 
Alterius lucet; pronas rapit axis in ipsos 
Declives humeros. Veteri si gratia famae, 

Cresia vos tellus aluit, moderator Olympi 
Dopavit cxlo; meritum custodia fecit, 

Quod fidze comites prima incunabula magni 
Foverunt Jovis, attonitie quum furta parentis 
AErea pulsantes mendaci cymbala dextra, 
Vagitus pueri patrias né tangeret aures, 

Dictii texere adytis famuli Corybantes. 

Hinc Jovis altrices Helice Cynosuraque fulgent. 
Dat Graiis Helice cursum majoribus astris, 
Phénicas Cynosura regit. Sed candida tota 

Et liquido splendore Helice^hitet ; haud prius ulla, 
Quum Sol Oceano fulgentia condidit ora , 

Stella micat czelo , seplem quam Cresia flammis. 
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Certior est Cynosura tamen sulcantibus cquor : 
Quippe brevis totam fido se cardine vertit 
Sidoniamque ratem nunquam spectata fefellit. 
Has inter medias abrupti fluminis instar 
Immanis Serpens sinuosa volumina versat 


Hinc atque hinc, superatque illas mirabile monstrum. 


Cauda Helicen supra tendit , redit ad Cynosuram 
Squamigero lapsu ; qua desinit ultima cauda , 
Hac caput est Helices ; flexu comprenditur alto 
Serpentis Cynosura; ille explicat amplius orbes 
Sublatusque retro majorem respicit Arcton. 
Ardent ingentes oculi , cava tempora claris 
Ornantur ilammis : mento sedet unicus ignis ; 
Tempus dexterius quae signat stella Draconis, 
Quoeque sedet mento, ucetque novissima cauda , 
Extremum qua Helices sidus micat. Hac radiatur 
Serpentis declive caput, qua proxima signa 
Occasus ortusque uno tanguntur ab orbe. 
Oceani tumidis ignotze fluctibus Arcta , 
Semper inocciduis servantes ignibus axem. 

Haud procul Effigies inde est defecta labore; 
Non illi nomen , non magrri causa laboris : 
Dextro namque genu nixus diversaque tendens | 
Brachia ; suppliciter passis ad numina palmis, 
Serpentis capiti figit vestigia keva. 

Tum fessi subter costas atque ardua terga. 
Clara Ariadnzo sacrata est igne Corona : 
Hunc illi Bacchus thalami memor addit honorem. 
Tergà nitent stellis : at , qua se vertice tollit, 
Succiduis genibus lassum et miserabile sidus , 
Hac Ophiuchus erit. Longe caput ante notabts^ ^ 
Et vastos humeros; tum cetera membra sequuntur. 
litis languet honos; humeris manet integer ardor, 
Luna etiam pleno mensem quum dividit orbe. 
Lux tenuis manibus , per quas elabitur Angnis, 
Preseus utraque manu, medium cingens Ophinehum. 
Scorpios ima pedum tangit, sed planta sinistra 
In tergo residet, vestigia dextera pendent. 
Impar est manibus pondus; nam dextera parvam. 
Partem Anguis retinet, per levam attollitur omnis , 
Quantamque ab lzeva distantia Serta notantur, 
Erigitur tantum Serpens atque ultima mento 
Stella sub ztheria fulget crinita Corona : 
At qua se dorso sinuabit lubricus Anguis , 
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Jnsigui cselum perfündent lumine Chela. 

Ipsam Helicen sequitur senior baeuloque minatur 
Sive ille Arctophylax seu Bacchi ob munera casus 
lcarus ereptam pensavil sidere vitam. 

Non illi obscurum caput est, non tristia membre ; 
"Sed proprio famen une micat sub nomine flamma , 
Arcturum dixere, sinus qua vincula nodant. 

Virginis inde subest facies , cui plena sinistra 
Fulget spica manu maturiftre ardet aristis. 

Quam te, diva, vocem ? Tangunt mortalia si te 
Carmina nec surdam proebes venerantibus aurem, 
Exosa heu! mortale genus, medio mihi curau 
Stabunt quadrupedes et flexis laetus halienis 
Teque tuumque canam terris veneraliile numen, 

Aurea pacati regeres quum secula mundi, 
Justitia inviolata malis , placidissima virgo, 
Sive illa Astraei genus es, quem fama parentem 
"Tradidit astrorum , seu vera intercidit aevo 
Ortus fama tuf, mediis te lzeta ferebas 
Sullimís populis, nec dedignata subire 
Tecta hominum et puros sine crine, diva , penates, 
Jura dabas cultuque novo rudo vulgus in omnes 
Formabas vile sinceris artibus usus. 

Nondum vesanos rabies nudaverat enses, 

Nec consanguineis fuerat discordia nota ; 
Ignotique maris cursus , proavitaque tellus 
Grata satis; neque per dubios avidissima ventos 
Spes procul amoftas fabricata nave petebat 
Divitias; fructusque dabat placata colono 
Sponte sua tellus ; nec parvi terminus agri 
Priestabat dominis signo "t tutissima rura. 

At postquam argenti crevit deformior atas , 
Rarius invisit maculatas fraudibus urbes ; 
Seraque ab excelsis descendens montibus , ore 
elato tristique genas abscondita rica , 
Nulliusque larem , nullos adit iNa penates. — € 
Tantum quum trepidum vulgus ccetusqpe notavit , 
Increpat : 'O patrum suboles oblita priorum , 
Degeneres semper semperque habitura minores, 

Quid me, cujus abit usus, per vota vocatis? 
Queerenda est sedes nobis nova : secula vestra 
Artibus indomitis tradam scelerique cruento. 
"Heec eífata , super montes abit alite cursu , 
Attonitos linquens populos graviora paventes. 

4Erea sed postquam proles terris data nec jam 

Semina virtutis vilis demersa resistunt, 
Ferrique invento mens est letata metalio ,' 
Polluit ét taurus mensas assuetus araíro : 
Deseruit propere terras justissima virgo 

Et cali est sortita locum , qua proximus illi 
Tardus in occasum sequitur sua plaustra Bootes. 

Virginis at placidze prestanti lumine signat 
Stella humeros; Helicen ignis non clarior ambit, - 

* Quique micat cauda quique armum (fulget ad ipsum, 


90 


95 


100 


105 


100 


15^ 


H 
120 


123 


130 


135 


140 


GERMANICI CAESARIS 


Quique priora tenet vestigia quique secunda, 
Clunibus hirsutis et qui sua sidera reddit : 


Námque aliz, quibus expletur cervixque caputque, 


Vatibus ignotze priscis sine honore feruntur. 

Qua mejia est Helice, subjectum respice Canerum 
At capiti suberünt Gemini. Qua posterior pes, 
Horrentesque jubas et fulvum cerne Leonem. 
Hunc ubi contigerit Phoebi violentior axis , 


' Accensa in Canero jam tum geminabitur zestas ; 


Tunc !ymph:e tenues, tunc est tristissima tellus 
Et densas Izetus segetes bene condit arator. 
Ne mihi tunc remis-pulset vada czerula puppis ; 
Dem potius ventis excusso vela rudente , 
Excipiamque sinu zephyris spirantibus auras. 
Est etiam Aurigwe facies , Sive Atthide terra 
Natus Erichthoniüs, qui primus sub juga duxit 
Quadrtpedes , seu Myrtoas demersus in undas 
Myrtilos : hune potius species in sidere reddit ; 
Sic nulli currus, sic ruptis mastus habenis 
Perfidia Pelopis raptam gemit Hippodamiam. 
Ipse ingens transversus abit leva Geminorum 
Majorisque Ursa contra delabitur ora. 
Numina praeterea secum trahit : una putatur 
Nutrix esse Jovis, si vere Juppiter infans 
Ubera Cretaec mulsit fidissima caprae, 
Sidere quee claro gratum testatur alumnum. 
Hanc Auriga humero totam gerit; at manus Hedos 
Ostendit , nautis inimicum sidus , ubi illoa 
Orbis ab Oceano celsos rapit : haud semel Hedi 
Jactatam videre ratem naufasque paventes 
"Sparsaque per 8&evos morientum corpora fluctus. 
Aurige pedibus trux adjacet ignea Taurus 
Cornua fronte gerens et Iuei&fus ore minhci. 
Qvamlibet ignarum cali sua forma docebit , 
Et caput et patulze nares et cornua Tauri. 
Fronte micant Hyades. Qut cornus flamma sinistri 
Summa tenet , subit hiec eadem vestigia dexira 
Aurigo mediaque ligat compagine divos. 
Myttilos exoritur summo quum fluctibus ore , 
"Totus £um Tauro lucet ; ruit oceano Bos 
Ante, super terras quum fulget Myrtilos ore. 
Tasides etiam celum cum conjuge Cepheas, 
Ascendit totaque domo; quia Juppiter auctor 
Est generis : ( prodest majestas szepe parentis. ) 
Jose brevem patulis mánibus stat post Cynosuram 
Diducto passu : quantum latus a pede dextro 
Cepheos extremam tangit. Cynosurida caudam, 
Tantundem ab lzvo distat; minor utraque jungit 
Regula Cepheos vestigia. Balteus ambit 
Qua latus ac flexum sinuosi respicit Anguis , 
Cassiepea virum residet sublimis ad ipsum ; 
Clara, etiam pernox czlo quum Luna refulsit , 
Sed brevis et paucis decorata in stdere flammis. 
Qualis ferratos subicit clavicula dentes, 
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Suceulit et foribus proeducti vincula claustri : 


ARATEA PHUENOMENA. — ^ 


Talis disposita est stellis ; ipsa horrida vultu * 
Sic tendit palmas, ceu sit planctura relictam €R0€ 


Andromedam , meriti non justa piacula matris. 

Nec procul Andromede , totam quam cernere posse 
Obsenra sub'nocte licet z sic emicat ore, ' 

Sic magnis humeris candet nitor. Hane media ambit 
lgnea substricta lucet qua zonula palla ; 
Sed pene facies remanet districtaque pandit 
Brachia, ceu duri teneantur rebore saxi. 

Andromede capiti Sonipes supereminet ales , 

. Vertice et Andromedee radiat quee stella , sub ipsa 
Alvo fulget Equi ; tres armos et latera zequis 
Distinguunt spatiis ; capiti tristissima forma 
Et cervix sine honore obscuro lumine sordet. 
Spumanti mandit sed qua ferus ore lupata , 

Et capite et longa cervice insignior exit 

Stella nitens, armis laterique simillima magno. 

Nec totam ille tamen formam per singula reddit : 
Primo praestat equum, medio rupta ordine membra 
Destituunt visus; rudis inde assurgit imago. 
Gorgonis hic proles : in Pierio Helicone, 

Vertice quum summo nondum. decurreret unda , 
Museos fontes dextri pedis ictibus hausit ; 

. nde liquor genitus nomen tenet Hippucrenes ; 
Fontis nomen habes : sed Pegasus sethere summo 
Velotes agitat pennas et sidere gaudet. 

Tnde subest, Aries , qui longe maxima eurrens 
Orbe suo spatia ad finem non tardius Ursà 
Pervenit, et quanto breviore Lycaonis Arctos 
Axem actu torquet, tanto pernicior ille- 

"Distantes cornu properat contingere metas. 

Olara nec est illi facies nec sidera possunt, 
Officiat si Luna, sua virtute nitere. 

Sed queerendus erit zona e regione micantis 
Andromeda; terit hic summt divortia mundi, 
Ut Chelie, candens ut balteus Orionis. 

Est etiam propiore deum cognoscere signo , 

Deltoton si quis — donum hoc spectabile Nili 

* Divitibus generatum undis — in sede notabit. ^ 
Tres illi laterum ductus : a&equata duprum H 
Sunt spatia ; wnius brevior, sed darior igne. 
Hunc Aries juxta; medium Deltoton habebit 
Inter Lanigeri tergum et Cepheida. mostam. 

Hunc ultra gemini Pisces; quorum alter in Austros 
Tendit, Threicium Borean petit alter et audit 
Stridentes auras, niveus quas procreat IIaemus. 
Non illis liber cursus, sed vincula cauda 
Singuia utruinque tenent, uno coeuntia nodo. 
Nodum stella premit. Piscis, qui respicit auras 
Tlireicias, dextram Andromede cernetur ad nlnam. 

Subter utrumque pedem,devotze Virginis ales 
Perseos effigies servate grata puella. 

Moles-ipsa viri satis est testata parentem, 
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Tantus ubique micat , t&ntum occupat ab Jove cli, 
Dextera sublatze similis prope Cassiepeam 5 
Sublimis fulget ; pedíbus properare videtur 
Et velle aligeris purum zethera findere plantis. 
Poplite sub levo, Tauri certissima signa , 
Pleiades suberunt ; brevis et lotus eecupat orhnes ; 
Nec faciles cerni , nisi quod coeuntia plura s 
Sidera communem ostendunt ex omnibus ignem. 
Septem traduntur numero , sedcarpitur una , 
Deficiente oculo distinguere corpora parva; 
Nomina sed cunctis servavit fida vetustas : 
Electra Alcyoneque Celienoque Meropeque 
Ac Sterope ei "Taggete et Maia parente 
Califero genitwe ; si Vere sustinet Atlas 
Regna Jovis superosque atque ipso pondere gaudet. 
Lumine non multis Pleias certaverit astris; 
Praecipuo sed honore ostendit tempora bina : 
Quum primum agricolam veniens superimminet testas , 
Et quuíit surgit hieme ponto, fugienda peritis. 
Quin etiam Lyra Mercurio dilecta, deorum 
T Prolf' accepta pio ccelo tritet ante labóre 
Devictam effigiem * planta qua erecta sinistra 
Tempora izeva premit torti subjecta Draconis. 
[Summa genu subversa tenet, qua se Lyra versat. ] 
Contra spectat avem vel Phebi qui fuit olim 
Cycnus vel Ledze thalamis qui illapsus adulter 
Furta Jovis falsa volucer sub imagine texit. 
Inter defectum sidus Cycnumque nitentem 
Mercurialis habet sedem Lyrá ; multa videbis 
Stellarum vacua in Cycno ; multa iguea rursus 
Aut medii fulgoris erunt; penna utraque leta , 
Déxterior juxta regalem Cepheos ulnam , : 
Át lavvà fugit instantem sibi Pegason ala. 
Piscibus interlucet equi latus; ad caput ejus, 
Dextra manus latices qua fundit , Aquarius exit. 
Quo prior Agoceros semper'properare videtur 
Oceano mersus sopitas condere flammas. 
"Tum brevis occasus ortusque interoipit hora , " 
Quum Sol ambierit metas gelidi Capricormi. ^ 
Nam neque perficiet cursus e£ vota brevis lux ,' 
Et quum terrores auget nox atra marinos, 
Multum clamatos frustra-exspectaveris ortus. 
Tunc rigor aut rapidus ponto tunc incubat Auster ; 
Pigra ministeria, et nautis tremor alligat artus. 
Sed rationem animi temeraria pectora solvunt : 
Nulla dies oritur, qua jam vacua teQuora cernat 
Puppibus , et semper tumidis ratis innatat undis. 
Tn terra tentare undas jvat ; aspera sed quum 
Assultat Iateri deprenss spuma caria , 
Tunc ali curvos prospectant-litore portus , 
Inventasque alii terras pro munere narrant. 
Interea exanimaft pavidos instantis aquae mons, . 
Ast alii procul a terra jactantur in alto; 
Munit eos breve lignum et fata instantia pellit ; 
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Nam fántum a leto , quantum rate fluctibus , absunt. 
Belligeri Titan magnum quum contigit arcum 
Ducentemque ferum sinuato spicula nervo, 
Tam clausum ratione mare est, jam navita portu 
In(estam noctem fugitat longasque tenebras. 
Signum erit exoriens nebis tum nocte suprema 
Scorpios; ille micat supra freta caerula cauda : 
ITnsequitur gravis Arcus et in lucem magis exit. 
Tunc alto Cynosura redit , tunc totus in undas 
Mergitur Orion , humeris et verticé Cepheus. 
Est etiam , incertum quo cornu misa , Sagitta , 
Quam servat Jovis ales ; habet miracula nulla , 
Si caelum ascendit Jovis armiger ; hic Catamitum 
"Unguibus innocuis Phrygium rapuit Ganymeden , 
Kt telo appositus custos, quum Juppiter arsit 
In puero, luit excidio quem "Troja furorem. 
Delphin inde brevis lucet juxta Capricornum , 
Paucis sideribus; tulit hic Atlantida Nymphen 
Jn thalamos, Neptune, tuos, miseratus amantem, 
Sidera, quae mundi pars celsior zethere volvit 
Quieque vident Borean ventis assueta serenis , 
Diximus. Hinc alius declivis ducitur ordo, 
Sentit et insanos obscuris flatibus austros. 
Primus in obliquum rapitur sub pectore Tauri 
Orion; non ulla magis vicina notabit 
Stella virum, sparse quam toto corpore flammae : 
Tale caput , magnisque humeris sic Bafteus exit , 
Sic vagina engis, pernici sic pede ludit. 
"ralis ei custos aderit Canis ore timendo; — .. 
Ore vortit flammam; membris contemptior ignis : 
Sirion hunc Graii proprio sub nomine dicunt. 
Quum tetigit Solis radios , accenditur zestas ; 
Discernitque ortu longe sata : vivida firmat ; * 
At quibus affectae frondes aut langhida radix , 
Exanimat; nullo gaudet majusve minusve 
Agricola et'sidus primo speculatur ab ortu. 
Auritum Leporem sequitur Canis, et fugit ille; 
Sic utrumque oritur, sic occidit in freta sidus. 
Tu parvum Leporeni rimare sub Orione. 
At qua cauda Canis languenti d it astro , 
Fulgent Argos stellis aplustria puppis ; 
Puppe etenim trahitur, non recto libera eursu 
Ut quum decurrens inhibet jam navita remos , 
Aversamque ratem votis damnatus ad oram 
Perligat , optatam cupiens contingere terram : 
Sed quie pars violata fuit, coeuntia saxa 
Numine Junonis tutus quüm fugit fason , 
Hiec micat in cadlo : lateri non amplior auctus, 
Quam surgit malus. Qua debet reddere proram, 
Intercepta perit mulla sub imagine forma; 
Puppis demisso tantum stat roscida clavo. 
- Hàud procul expositam sequitur-Nereia Pistris 
Andremedam ; redis est Solis via , quum tamen illa 
'Ferretur monstro pelagi , gaudetque sub axe 
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Auster Pistrin agit; duo sidera perlegit unum ; 
Namque Aries supra Pistrin Piscesque feruntur ; 
Bellua sed ponti non multum praeterit Amnem , 
Amnem, qui Phaethonífa suas deflevit ad undas , 
Postquam patris equos non equo fondere rexit, 
'Yulnere reddentem flammas Jovis ; hunc , nova silva , 


Planxere ignotis maeestze Phaethontides ulnis. 


Eridanus medius liquidis interjacet astris. 
Hujus pars unde laevum terit Orionis 
Lapsa. pedem , procul ambobus qua Piscibus unus 
Vincula connectit nodus, cristam super ipsam 
JEquorecw Pistris radians; sunt libera caelo 
Sidera, non ullam specie reddentia formam , 

Sub Lejoris latus, aversam post denique puppim , 
Inter et Eridani flexus clavumque carinze ; 

Atque baec ipsa nota est nullam preebere figuram : 
Sunt etenim fofo sparsi sine nomine mundo 

Inter signa ignes; quibus etsi propria desit 
Forma, per appositi noscuntur lumina signi. 

Est eliam a geminis diversus Piscibus unus 
Qui Borean fugitat , totus directus in Austros, 
Ventre sub 4goceri , Pistrin conversus ad imam. 
Infimus Hydrochoós sed qua vestigia figit , 

Sunt alice stelle , que caudam bellua flectit , 
Quaque caput Piscis. Media regione locate 
Nullum nomen habent , nec causa est nominis ulla ; 
Sic tenuis conclis jam poene evanuit ardor, 

Nec procul hinc dextra defündit, Aquarius undas 
Atque imitata cadunt ercantis signa liquoris. 

E qbus un mágis sub cauda flaruma relucet. 
Squamigeree Pistris; pedibus snbit diltera sign! 
Fundentis latices. Ret ét sine Bonore-Corona ' 
Ante Sagittiferi paullum-pernicia erura. 

Scórpios erecta torquet qua spicula cauda, 
Thuribulum vieinum Austris Sacro igne videbis " 
Arcturum contra ; sed quanto tardius ille 
Oceanum occasu taggit, tanto magis arfee j 
Thuribuli metze. Vix celum suspicit, et jam. - 
Pracipitf tractu vsistis demittitar undis. 

Multa dedit-natura homini rata eigna salutis 
Venturamque notis cladem depellere shasit. 
Inter certa licet. numeres sub nocte cavenda ^ 
Thuribulam; nam, sl sordebunt €etera cael - 
Nubiibus obductis, illo splendente, timeto , - 
Re pacem pelagi solvat violentior Auster. ^ 
Tunc mibi spissentur substricto cornua velo, 
Et cigidi emittant flatus pér ina&e rudentes. 
Quod si deprensse turbavit lintea puppis 
Incubuitque sinu Iaxe, vel niergitur undis 
Prona ratis sorbetque inimicum Nerea prora , 
Velsirespexitservator Juppiterpmgre — * 
Ultima persolvunt jactati vota:salutis ; 

Nec metus ante fugit , qiiam pars effulserit orbis, 
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Quae Borean celum speetantibus indicet ortum. 
Sunt etiam flammis commissi iminania membra 


Centauri , capite atque hirsuto pectore et alvo 415 


Subter candentes hominem reddentia Chelas : 
Inde per ingentes costas » Pér erura, per armos 
Nascitur intacta sonipes sub Virgine. Dextra 
Seu praedam e silvis portat seu dona propinquae 


Placatura deos , cultor Jovis, admovet Are : 420 


Hic erit iile pius Chiron  justissimus omnes 
Tuter nubigenas et magni doctor Achillis, 

ltic hqmero medium Scindens iter o»theris alti » 
Si tenuem traxit nubem 8tellasque recondit , 


Toto clarus equo venientes nuntiat Euros. ^ 425 


Nec procul hinc Hydres trahitur, cui cauda superne 
Centaurum lucet; tractu subit ille Leonem; 
Pervenit ad Cancrum capite et tria sidera tangit. 
Huic primos tortus Crater premit, ulteriores 


Vovali rostro Corvus forat ; omnia lucent " 430 


Et Corvus pennis et parvo pondere Crater 

Et spatio triplicis formatus sideris Hydros. 
Sub Geminis Procyon fulgenti lumine surgit. 
Hic caelo ornatus trahitur noctemque diemque , 


Sors sua euique data €5t ; Seriet assignata tuentur 433 


Immoti loca nec longo mulántur in evo. 
Quinque alice stellze diversa lege feruntur 

Et proprio motu mundo contraria volvunt 
Curricula exceduntque loco et vestigia" mutant. 
Haud equidem: possis aljo contingere signo, 

Que divis sedes. Hinc atque. hinc spe videntur 
Occasus ortusque. Neque tnfraetus brevis iilis, 
Annosasque viías-tardus vix perficit orbis; 
Hoc opus arcanis si credam postmodo Musis, 


Tempus et ipse labor, patiantur fata, docebit, 443 


Signorum partes , quorum preedíefa figura est, 
Annum expleturi. przecidunt.qeattuor orbés. 
Intervalla trium transversus €olligat unus. 

Nec par ést illis spatium; duo namque feruntur: 
Inter se mequales ; duo, quorum est maxtmá forma; 
Et totidem rursum predictis ante minores, * 
Hii semper distant ; illos communia signa ' 
Committunt ; qua se tangunt ,.pars iequa rotarum 
Dividitur, binos ut si qui desecet arcus. 


Dissiinilis quintus liquida sub nocte videtur, 55 


Sidera quum reddunt sinceros eminus ignes. 
Lactis ei cólor, et mediis via lucet in umbris, 
Lacteus hic orbis nuilo minor orbe rotatur. 
Celsior ad Boreán qui vergit circulus, altos 


Et peragit tractus vicinis haud procul Ursis, * 4607 


Per Geminos currit medios, vestigia tangit 

Aurige plantamque terit Perseida Javam , " 
Transvergae Andromeda: latera "traqtie persecat actus 
"T Et totam ab liumero dextram : summa ungula pulsu 


' Dividit et Sagitiferi medium pernicia crira 465 


T Acris equi ferit orbis iter : tum candidus ora 
AMATUS, 


. 450 
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Cyenus habet juxía 3 Cubito lucet super ipsum 

Nixa genu facies et primis ignibus Anguis, 
| Effugit at Virgo ; totus Leo » lotus in ipso 
Cancer; ab aversis omneur secat ille Leonem 470 
Clunibus hirsutique jubam per pectoris exit, 
Cancro qua fulgent oculi, ceu regula currat 
Per medios, 'sic divisi latera Utraque tangunt : 
t LEt Geminis humeros et Tauri ungula dextra 
T Radit Ophiuchi humeros vastos fulgere notabis.] 475 
Hunc octo in partes si quis diviserit orbem , 
Quinque super terras serhper fulgere notabit, 

Abdi tres undis levibusque latére sob umbris. " 

Hoc Cancrum tetigit quum Titan orbe, timeto ^ 
statem rapidam et solventes Corpora morbos. 480 
"Conc habet zeterni cursus fastigia summa, 

Erectoque polo brevius non applicat unquam 
Caridentes currus. Adverso nititur orbe, 

Dum tangat metas; pronus devolvitur inde. . 

Hic Borea propior; contrarius excipit Austros; ^ : 485 

JEgoceros metas hiemis glacialibus Austris, 

4£statisque tenet flagrantia sidera Cancer. 

Hoc medium sidus findit devexior orbis; 

Fundentis latices genua implicat; illigat illum 

Intorta Pistris cauda; velocia crura 490 
Contingit Leporis , Canis alvum desecat imam ; 

Desecat et sacre speciosa aplustria puppis 

Centaurique humeros ef Scorpion ultima caida 

Spicula torquentem ; magnus inicat arcus in illo. —. 
Inde Austro propior Sol est Aquilone relicto ^ 405 
Et gelidas hiemes helfetato lumine portat; 

Hujus tres colo partes. assurgere cernes ; 

Quinque latent undis et longa ín nocte feruntur. 

Hos inter medius nullo minor orbis agetur, - 

4n quo quum Phobus radiatos extulit ignes, 500 
Diridit equali spatio noctemque.diemque. 

Bis redit heec facies, librato sidere, mundo, 

Quum ver fecondum surgit , quum deficit wslas; 

Signa Aries Taurusque sequo tanguntur ab orbe; 

Sed princeps Aries totus fulgebitinillo, * $05 
Tauri armum subit et flexi duo sidera. erunis. 
At medium Orfona secat spiramque priorem - 
Hydri et Crateram levem. Corviqug fesentis 
Ultima, defigiunt nigra qua sidera cauda, 

Illic et.Chelas transverso lumine quares vo 500 
Et celsi partem Anguis et a medío Ophiushum, 
Nec firocul inde Aquilam ;toto capile incubat ardeus 
Pegasus et longze spatio cervicis inbaéret: m 
Hos orbes , quorum tractus ot signa docemus, 
Rectus per medios decurrens trajicitaxis. — 8.7. gis 
^ Tràs intervallis paribus sine fine rotantur, 
Nec mutare vias possunt nec jungere sulcos, 
Quartus in obliquum tres unus colligat erbés 2 
Partibus extremis diversos implicat ; unum 
Inler utrumque secat medium desectus ab 'illo, 520 
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Non si Palladia doctus formaret ab arte, 
Distantes orbes melius religasset ab uno. 

Sed tribus tdem ortus omhi nascuntur ab evo, : 
Atque eadem occasus remanent certissima signa. 
Quartds ab Oceano tantum vestigia mutat , 

Obliquo currens spatio, quantum Capricorhus 
Estifero distat Cancro, quam latus ad auras 
Ktherias surgit, tam sacris mergituf undis: 

[n sex signiferum si quis diviserit orbem 
A£quales partes , suceumbet regula binis 

Jaferior signis, spatii tantumque tenebit 

Una, sui lateris quantum a Tellure recedit ; 

Nec tamen humanos visus fugit ultimüs orbis. j 
Hxc via Solis erit bis senis lucida signis. L 
Nobilis hlc Aries aurato vellere, quondam 

Qui tulit in Tauros Plirixum , Qui prodidit Hellen ; 
Quem prepter fabricata ratis, quem perfida Colchia 
Sopito vigile incesto donavit amori. 

Corniger hic Taurus , cujus decepta figura 

Kurope, thalamis et virginitate relicta , 

Per (réta sublimis tergo , mendacia sensit 

Litora, 'Cretto partus enixa marito. 

Sunt Gemini , quos nulla dies sub Tartara misit, 
Sed colo semper, nautis letissima signa , 


" Ledmos statuit juvenes pater ipse deorum. 


Alcide$ , ausum morsu contingere chela , 
Sidere donavit, Cancer, Saturnia Juno, 
Nunquam oblita sui , nunquam secura novercz. 
Hinc Nemezeus erit juxta Leo ; tum pia Virgo; 
Scorpios hinc duplo quam cetera possidel orbe 
Sidéra , per Chelas geminato lumine fulgeus , 
Quem mihi Diva canet dicto prius Orione; 
Jnde Sagittifero tentus curvabitur arcus, 

Qui, solitus Musas venerari supplice plausu ; 


' Acceptus exeo Phoebeis ardet n armis : 
. Cochlidis inventor, cujus Titania flatu 


Proelia commisit divorum laetior was , 

Bellantem comitata Jovem , pietatis honorem , 

"Ut fuerat geminus forma, sic sidere, cepit. 

Hic, Auguste, tuum genitali corpore numen 
Attonitas iuter gentes pafriamque paventem 

In celum tulit et maternis reddidit asfris. 
Proximus , infestas olim qfias fugerat undas; . ps 
Deucalion parvam defundens indicat'urnam. 
Annua concludunt Syrie duo numina Pisces 
Tetnpora ; tuné iterum praedictus nascitür ordo, 
Lanigeri et Tauri, Geminorum , postea Cancri ; 
Tunc Leo, tunc Virgo, tunc Scorpios Arcitenensque 
Et gelidus Capricornus et imbriferi duo Pisces : 
Hujus quantum altas demergitur orbis in undas 


-Oceani,, tantum liquidum super aera lucet; 
. Nullaque nox bis terna minus czlo traliit astra ; 


Nullaque major erit, quam quanto tempore in auras 
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; Orbis perfecti divisus tollitur arcus. 

Sape velis quantum superet cognoscere noctis 
Et spe venturze solari pectora lucis, 

Prima tibi nota Solis erit , quo sidere currat ; 
Seinper enim signo Phoebus radiabit in uno : 
Cetera tum propriis ardentia suspice flammis , 
Qnod cadat aut surgat summore feratur in orbe, 
Quantoque exsilíant spatio, quum caerula linquunt ; 
Namque aliis pernix saltus , majore trahuntur 
Mole alia, Oceanum tardo linquentia passu. 
Quod si nube cava Solis via forte latebit, 
Occtilet aut signum conscendens verlice caelum 
Altus Athos vel Cyllene vel candidus Hzemus, 
Gargaron aut Ide Superisve agitatus Olympus , 
Tunc dextra lzevaque simul redeuntia signis 
Sidera si noris, nunquam te tempora noctis 
Effogient , numquam veniens Tilhonius ortus. 

Quum primum Cancrum Tethys emittit in auras , 
Excipit Oceanus Minote sería coronx , 

Occidit et dorso Piscis caudaque priore : —— 
Mergitur in totos humeros Ophiuchus et Anguis 
Ultima cauda micat ; tortus habel illa timendos. 
Nec multo Arctophylax binc longe subjacet astro , 
Lumine qui primo quum Scorpiós occidit undis , 
Occulitur pedibus ; durat. tamen arduus ore, 
Dum rigidum Zgoceri signum freta lucida terrel. 
Siderea vix tum satiatus luce Bootes 

In terras ebit et noctis plus parte relinquit. 

At contra nullo defectus lumine totus 

Orion humeris splendebit magnaque Divi 

Vagina et claro galatus b balteus igni : 

Cernua et Eridanus liquido feret dieque. cielo. 

At quum prima juba radiarit.flamma«Leonis , 
Quidquid parte micat caelo , Aoc nascente , sub. aindas 
Omne abit atque feri venientis defugit ora. 

Tota Jovis mersa est pennis stellantibus Ales; 
Qnique genu posito defessus conditur undis, 

* Summa genu subversa tenet , qua se Lyra versat , 
- Crure tenus : redit in caelum vasti caput. Bydri 

Et pernix'Lepus et Procyon et Sirius ipse 
"Totlusque Canis rabidi vestigia prima. 

Accipe, quz vitent exors Virginis ora. . 
Delphinus notis jam tum deflexerit undis, 

Et Lyra dnlce sonans et flammis cincta Sagitta ; 
Et niveus Cycnus properarit tangere fluctus; 
Utraque penna volans caudam vix lucet ad ipsam; 
Nigrescitque Padus, terra qui proximus amnis. 
Tum caput abscondet Sonipes; tum tota latebit 
Cervix ; at contra sublimior Hydra feretur 
Cratera tenus ; et surgent aplustria puppis 

Argo: tolusque Canis ; sed quum pia Virgo 
Nascitur, illa ratis media plugarbore lucet. 

Surgentes etiam "Chelas sne signa notabunt : 
Exsilit Oceano nunc toto crine Buotes , , 
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ARATEA PHJENOMENA.  : : 


Quem claro veniens Arcturus nuntiat ore; 
Celsaque Puppis habet; cauda minus attamen Hydra; 630 
Nixa genu species flexo redit ardua crure m 
Partibus haud aliis? nocte eluciata Suprema 
Bis solet illa una caelo se ostendere nocte ; 
Nam si Phoebeos currus , dum longa venit nox, 
Occasu sequitur, rursus fugit Oceanum ortu * 
Crure simul Chelis fulgens. Quum Scorpios exit , 
Jam totis radiat membris miserabile sidus; m 
At quum tantus abit, quantum Lyra surgit ab undis, 
Arcüs ipsa sua ccelo referetur imago : 
Imperfecta redit clo tum tota Corona 
Et Chiron pius ad caudam cognoscitur imam. - 
Pegasus abscondit toto tunc pectore pennas; 
Nec lucet cauda premersus pectore Cycnus. 
Abdit et Andromede vullus; et maxima Pistris 
Occasu insequitur mettentis Virginis ora : 
Crista super caelo fuiget , caput abditur ipsi. 
Regalis Cepheus altis intactus ab undis. 

Scorpios exoriens, quum clarus fugerit Amuis, 
Seorpios Oríona fugat , pavet ille hequentem. 
Sis vati placata , precor, Latonia virgo : 
Non ego, non, primus, veteres cecinere poete, 
Virginis intactas quondam contingere vestes 
Ausum hominem , divze sacrum temerasse pudorem 
Devotus poenze tunc impius ille futurae 
Nudabatque feris ambusto stipite silvas 
Pacatamque Chion dono dabat CEnopioni, 
Haud patiens sed enim Phebi germana repente" 
Numinis ultorem , media tellure revulsá, 
Scorpion ingenti majorem contulit hostem, 
Parcite, mortales! nunquam levis ira deorum, 
Horret vulnus adhuc et spienla lincta veneno 
Flebilis Orion et quamquam parle relicta 
Teli pone fugit , tamen altis mergitur undis , 
Scorpios ardenti quum pectore contigit'ortus. 
Nil super Andromedee, nil Pistris luce fruetur. 
In caput atque humerós rapit orbis Cassiepeam 
Declivemque trahunt :eterni pondera mundi 
Corruptaque cadit. forma , certaverat olim 
Qo senis ccquorei nalis, quum litore Canchli 
Doridos et Pairopes spectasset stulla choreas. 
Mia abit Oceano : totius serta Corona 
1n cxium redeunt ; totum se liberat Hydros; 
Cruribus exspectat Chiron, obscurior arcu, 
Corpore jam toto vasto shb vertice clarus. 
Tum fera , quam dextrà portat Centaurus, in auras 
Exsilit et claris aperitur flexibus Anguis ; 
Innixusque genu l»và minus 3equora linquit, 

At quum prima subit facies remeabilis Arcu$, 

^ Jam sicca Oceano Chiron pernicia-erura 
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Expulit et celsis Ophiuclius fulget in astris. 

Nil trahit obscurgm Serpens : sed lrunca recepta 
Desinit esse martu-t mediis deformis imago : 
Jam Lyra cum superis-et Cyeni dextera penna :' 
Radit tellurem rediens cum sidere Cepheus. 

Tum Canis abscondit totius corporis ignes 

Et latet Orion; et semper tutus in undis 

Est Lepus ; Argomque ratis, qua flexile signum 
In puppim formatur, adhuc aplustria lucent. 


*Mergitur et Perseus et Capree riobile lamen. 


Aurigam fotum abscondit veniens Capricornus 
Atque omnem ornatum venerando numine Puppis. 
Tum Procyon obscurus abit; redit armiger uncis 
Unguibus, ante omnes gratus tibi; Juppiter, Ales, 
Omnibus et stellis Cyenus zedit ét lete Telum 
Et parvus Delphinus et apti Altas sacris, 

[ Eminus éxsurgit Minoia nota Corona. ] 

Hydrochoos cavum scandens simul evocat ore 

Et cervice tenus fidentem Pegason alis. 
Aversum Chirona trahit nox atra sub undas; 
Oceanus caudam tingit, nondum capit ora, 
Non vastos humeros, non pectora tristia setis; . 
Hydram plus mediam condit » Bars tertia lucet. 

Hanc Pisces addunt orti totumque Biformem. 


Quum geminos Pisces Aquilonis provocat aura , . 


llle etiam surgit , qui tristes respicit Austros; 
Piscibus ille siinul surgit , sed liberat ortus , 
Quum pernix Aries in czelum cornua tollit. 
Pisces educunt Cepheida ; laetior illa 
Nereidas poptumque fugit ecloque refertur. 
Ortus Lanigeri properaBunt condere saerum 
Thuribulum ; patrio fulgebit in zethere Perseus, 
Persea quum penna reddunt, jam Pleias ab undis 


^ 


 Eifugit et dextro Tauri.cognoscitur armo. 


Fixus ut in curru trahitur sine curribus ullis 
Myrtilos; haud totum cernes; t cum interit ipsum 
In celum redit, et pars dextéta mergitur undis ; 
Vertice lucebit; teneros mantis efferet Hodos 
Leva Jovis nutrix humero radiabit in ipso, 
Proxima telluri nascetur planta sinistra : 
Cetera cum Gemihis perfecto sidere surgent, 
Tauro Pistricis pariter cristaeque refulgent 
Caudaque ; vicinum terris jam cerne Booten; 
Et quum se genibus demiskt pars Ophiuchi , 
Signum erit, Oceano Geminos temeare relicto. 
Totaque jam Pistris lucebunt squamea terga; 
Eridani et primos-deprendet navita fontes » 
Cielum conspiciens , dum claro se movet ortu 
Orion; habet jHte nbtas, quie tempora noclis 
Significent, ventosve truces fidimve quietem 
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| EJUSDEM. 
PROGNOSTICORUM RELIQULE. 
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Grandine permixtas Aries nivibusque caducis 

Spargit vicinas supra juga tristia nubes. 
"Taurus portat aquas ct ventos excitat acres. 
Fulniina tunc crebro jaculatur Juppiter, et tunc 
Jatonat emissis violentior ignibus aether. 
At Geminis leviter perstridunt caerula venti , 
Ytarus et in terras czelo demittitur humor. 

" Omnia mitescunt tranquillo sidere Cancri ; 
Siccus erit Leo, praecipue quum- pectora fervent. — - 
Virgo refert pluvias el permovet aera ventis. 
Lenius est Libro signum ; vix rorat in illo. 
Scorpios assiduos ceelo minitabitur ignes; 
Lentior in pluvias T magis invenit arva quieta : 

^ Atque truces venti densa nive sepe rigebunt. 
Rara Sagittifero descendunt flumina terris , 
A&goceros aliis parcit , sed frigora durat 
Anstabilique gelu fallit vestigia passus. 
Qui fundit latices celo quoque permovet imbres. 
Omnia miscentur eum Piscibus; aspera ventis 
Aquora turbatos volvunt ad sidera fluctus ; 
imbribus incumbit coelum solemque recondit ; 
Grandine pulsatur tellus; nive mcenia durant. 
dic ut quisque deus possedit numine sizna ," 
Adjungunt proprias vires, Torpere videntur . . * 
Omnia Saturno; raros ille exprimit ignes 
Et siccas hiemes adstrictis perficit undis; 
Grandine durantur pluviz; nive grando pultrescit 
Et rigor accedit ventis ; mitissimus ille 
*o* 0 * * o» * t on 9 o 
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Juppiter est illo lzetus magis, liic ubi Solis 
Vitavit flammas, proprio bene lucidus ore. 
Commissas Cereri (ruges spectabis in herbis , 
Tomaqne purpureo primum nascentía flore ; 
Nec. pecus in feetu fallet : nova turba repente 
Mugiet e stabulis , alto balabit ovill. 

Tdem , ne tellus nimium siccata repente 
Destituat sata , quum tetigit fera cornua Tauri, . 
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(*) In his adhibuimus codicem regiae bibliothecae Ma- 


^ tritensis ap. Iriart. p. 205 seqq., qui fugerat Oreilium. 


BENE M E 
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Dat pluvias, sorbetque datas. Cum Pliade fugit, 
Atque adiit Geminos. Cancro placidissimus idem 
Dat modicas vires , rabidos el temperat irstus. 

Et Leo terribilis sub te, Pater, ipse repellit 
Instantes morbos et Ditis limina cludit. 

Incipit agricolis in Virgine solvere vota. 

Jam tum matures segetes et spicea pendet 

Ante Larem patrium perfecta messe corona. 
Libra tumescentes musto bene percoquit uvas. 
Scorpion ingrediens tua, Liber, munera condit. 
Jamque Sagittiferum scandens sua munera reddit 
Numquam lotze .hiemi ;"modice tamen in Capricorno. 
Hydrochoon Piscesque agitat szevissimus idem , 
Si statuit currus quocumque in sidere fessos. 
Lanigero tonat et Poeni per terga Leonis ; 
Omniaque hibernis permiscet mensibus astra. 

At quum Plicebeos Mavors effugerit ignes, 

Sive aries Gemíhlque deum , sive acre Leonié 
Sidüs, et eequatg librato pondere Cheloe , 

Aut arcu pollens, aut imbris fusor habebil 
Siecatis caecus nebulis hebetabitur aer, 
Nullaque praecipites agitabunt aequora venfi. 

His idem lentos Pisces quum suprtmit ignis, 
Velliger et nigra cursus statione tenebit, 

Tunc crebro magnus tonitru pulsabitur cether. 
Tur resoluta dabit nimbos cum grandine nubes. 
Sed magis, hibernie sciderit quum sidera partis , 
Effundet totas violento numine vires. 

At modicos imbres , proni quum cornua, Tauri 
Frugiferamque deam vel brumalem Capricornum 
Attigerit, liquido non sevus ab ithere fundet. 
Insertus Cancro, terras quuni letifer ortu 

Sirius afflavit, nocituros temperat aestus. 
Scorpios at primae qua tollit acumina caudae, 
Frigidaque extremi jam claudunt sidera Pisces , 
Martia non illos turbabit stella neque imbres, 
Aut ulla condent nitidos caligine soles. 


'Sed si forte diem victus mutaverit aer, 


Et ventos aut fundet aquas , gelidissimus undc 

Fit rigor, et toto Boreas dominabitur orbe. —' * 

At faciles glebas astringif frigore verno 

Alma Venus, pecudis claro quum vellere fulsit 

Sub lucem exoriens; eademque, ubi tempore eodem 
A&therium venit. Taurum super, imbribus atris 

Et tonitru crebraque abscondit grandine terras. 
Temperat.in Geminis annum. Nec crede sereno, 
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GERMANICI CJESARIS PROGNOSTICORUM RELIQULE. 


Nubila nec diuturna puta, quum sidere Cancri 
Fulserit ardentis; tantum hoc nil sidere certum. 
Flagrantis placide lucis vis temperat annum , 
Quum posuit sedem Nemezi finibus astri. 
Virgineque et Libra semper pendentia tantum 
Nubila eontinua magis in statione manebunt. 
Tunc quoque nulla fides celo, quum Scorpion acrem 
Stat super; incerta namque omnia lege feruntar : 
Heu quantis terras tum Juppiter imbribus omnes 
Obruei! aut giomerata cadet quam densa per z;ethram 
Tinmitis grando! caelum. quam sape sonabit t 
Quum spatium attigerit tendentis spicula signi, 
Non terris imbres, ponto non flamina dérunt. 
Et celi terret sonitus mortalia corda, 
Quum sedem JEgoceri Cythereius attigit ignis. 
Horridus at gelidos portendit Aquarius imbres, 
Hibernzque cadunt. plaviie concretaque grando, 
|] Mu uc 
Piscibus a geminis sub prima recurrerit astra 
Hesperos,, hoec tibi signa dabit , quum lucifero ore 
Ingreditur Venus alma polum ; sed ubi Hesperos ignes 
Provocat xtherios et noctem ducere terris 
Incipit , exoriens ecce haec Cytherea movebit, 
Vere caveto inibres et ful;ura culmine ab alto, 
Phrixeum rutilo pecus ut radiaverit astrb, 
Nubila commixtusque fragor pluvialibus ndis , 
Flaminaque assiduo terris instantia pulsu 
Et dirae caelo dejecti grandinis ictus. D 
Ver magis infidum , Tauri quum sidere fulsit, 
Apportàt ; Geminis cadem inconstantia perstat : 
Quum dederit soles, induce£ nubila calo ; 
Nübila quum fuerint, subitos mirabere soles ; 
Kt modo de vento, gelido modo protinus imbre, 
Lucens, alterna superabit nube serena. 
Si Venus ingressa est spatiosi sidera Cancri, 
Pacem mundus habet; "non ulli corpora soles 
Pesliferi incendunt, non sidera densa solutos 
Astringunt artus alieno tempore; lenis 
Omnia pacato tum sidere temperat aer. 
Ac rabidis eadem ne solibus wstuet orbis 
Efficiet , magni signo conspecta Leonis. 
Virgine erunt pluviz plenique in nube fragores, 
Concava quos reddunt incluso nubila vento. 
Detrahit autumno pluvias eademque replevit 
Nubibus assiduis, calum [ne] ob frigora prima 
Extremum autumni superet glacialia terrae. 
Scorpios*at raris, ne quid cava terra gravetur, 
Horrebit plu At diris omnia nimbis 
Continuisque ruent , quum per sinuosa feretur 

* Cornua Centauri rapide distentà Sagitta. 
Egoceros imbres et crebro (nlmine ruptos 
"Nubibus elidet sonitus tremuloque nitore 

. Flagrantis teli mortalia lumina vincet. 
tiec eadem fundens predict Aquarius imbrem. 
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Extremi szevis maria inerebrescere ventis 
Ostendent Pisces, Veneris quos &tella notarit. 
Et quoniam certis satis est via cosnita signis, 
Accipe qiiid moveat. mundo Cyllenius ignis , 
Si modo Pbhebel flammas evaserit axis ; 
Matutina ferens solilos per sidera cursus. 
Quum pecudis villis aurati fulserit astro, 
Ventorumque graves et dirz grandinis irae 
Non intermisso patiendze tempore surgent. 
Quin pluvias alias alia in regione notabis 
Affore; non omni namque est tunc imber in arvo, 
Ast ubi se Tauri sinuatis cornibus effert H 
Grandine significat. Geminis tranquilla serenti 
Et placidum nautis spondet c:elumque fretumque , 
Nubilaque atque imbres , vstus : ac frigora miscet. 
Certus at ardor erit, quamvis juvet aura Favoni " 
Quum vasti calida radiabit sede Leonis. 
Templa sed Astrei simul ac possederit ignis, 
Omnia mixta feret, pluvias tantummodo Libra ; 
Scorpio sed pluvias meditabitur ; undique venti, 





Undique grando venit , rumpuntur.culmina nimbis. 


Centauri attigerit quum jam Cyllenius arcum, 
Aut ubi consurgit Capricornus et ipse biformis , 
Aut subifos ezlo dediücel crebrius imbres , 
Fulminis aut jactu magnum perrumpet Olympum 
Nulla serenato Capricornus nubila cxlo 
Comparat; at gelidos flatus caelique fragores 
Non alio melius signo proedicere possis, 

Piscibus hec eadem quamvis cognoscere fas sit. 
Quandoquidei exortus mundo Cy lenius ignis 
Quid faceret primo docui cum lumine Solis : 
Tempus et occasus moneat quz discere Phoebi. 
Ver erit hibernis totum exsecrabile nimbis 

Et crebro tonitru ninget ; florentia rura 

Spesque nove segetis quatientur grandinis ictu, 
Urefur caelum , magni quum regna Tonantis 
Ingrediens Pecudis conscenderit aurea terga. 
Hinc et Agenorei stellantia cornua Tauri , 

Quidve ferant Gemini , rapido quid sidere Cancer, 
Si penilus quaes : Taurum sovire videbis , 
Grandine , nec contra ferri ratione probanda 

Aut Cancrum aut Geminos : calidus vestigia servat 
Hinc, quo ducta , Leo swevisque caloribus ardet. 
Flatibus at gelidis miscet tranquilla severis 
Spiciferá dea neta manu ; nec Libra metenti 
Dissentit dive; sed , ut haec, ventura serena 
Nuntiat; a ventis cessat mare, cessat ef aer, 
Scorpios in pluvias rarus; sed nubibus atris 
Creber agit nimbos et seva tonitrua portat , 
Clara Sagittiferi tetigit quum lumina signi. 
4Egocero Semper czelo levis excidit imber; 
Frigidus at rapidis horrebit Aquarius Euris 
Brumalesque dabit pluvias atque igne perenni 


Cum sonitu quatiet nubes. Si cnra sagacem 
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88- GERMANICI CASABIS PROGNOSTICORUM RELIQULE. 


Won, früstrata animum certo me limite duct,  ' Annua Sol medius designat tempora , Pheebe 1n 
Haec eadem tibi signa dabunt non irrita Pisces. . | Menstrua; namque anno Solem remeare videbis , 
Moverit unde suos currus per signa volantes. 
Hl. Hoc peragit spatium breviore citatior orbe 
Mensern expleturis Phebe contenta diebus. 


Aunuus est Veneri cursus, neque tardior illà 15 


Mercurius : binos Gradivus perficit orbes. 
MMMMII 


Una via est Solis bis senis lucida signis. 
Hac rapitur Phoebe ; per idem Cythereius ignis 
Fertur iter, per idem cristatus vertice Mavors 
Mercuriusque celer, regno ceelique verendus 


Juppiter et tristi Saturnus lumine tardus. 5 Iv. 

Omnibus his gemini motus ; quorum alter ab ipsis . 

Nascitur et propios ostendit sidere nisus ; — Cur divite lingua 

( Tunc mundum subeunt lento pede : ) concitus alter Graecia preecurcat potius quam triangula dicam... 


Invitos rapit.et cieli circumrofat orbem. 
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MANETHONIS 


APOTELESMATÍCORUM 


LIBER II. [1.] 


In secundo hoc libro persequitur : t 

l. De positione circulorum in sphzera tam appa&entium quam 
absconditorum, et axe, et horizonte, et de siderum et 
stellarum in circulis positione, et de obliquis circulis, 

II. Quid quisque septem planetarum in propria, et quid ip aliena 
domo apparens efticiat. 

HI. Qu: cujusque septem planetarum in ortu, et qui in occasu 
potestas. 

IV. De apparentia septem planetarum, et quid quísque eorum 
Soli conjunctus efficiat, et quid e-regione-positus , et quid 
Lune in utraque apparentia. 


Ubique quidem mundi per :therem dominantes 
Sol et Luna continuo celeriter feruntur. 

Stelle vero admodum mul/z in caelo fixie sunt. 
fulgentes in nocte, alice luminibus infirmis 
mieantes , tantum ut oculis animadvertantur, 
multe vero radiis apparentes vehementibus 
Stelle, utetiàm lumen in terra mortalibus 
praebeant, quum illunem habet cursum ambrosia nox ; 
et sanequidem hie omnes per aetherem semper apte sunt 
inerrantesinregione, inqua a principio distributae sunt, 
tractze ab ortu ad vespertinum occasum semper, 

"paucz per signa figurarum expresso formis , 
temere vero plures sparsim se-volventia superne. 

Quinque vero stella sol; splendidissimoe per orbem 
Zodiacum vagantur alternantes per mundum 
et signa, quas gentes hominum appellarunt erra; ticas, 
harum quidem postea meo mentionem-faciam in-carmine, 

Magnus xero per medium ductus est caolüm Gxis, ! 
immotus , oculis cernenti non-conspicuus, 
qui circa totam terram et stérile per mare 
celeriter continuo volvi non cessat. 

Ejus autem duo poli sunt e-regione immoti, 
unus ad frigidi Boreze flatus aptus 
€t prope caput parve cynosuridis Ursze, 
alter autem in humido Noto stat ; sed ille quidem su| iperne 
situs-est super-terram, australis autem incertus sub terram, 

Orbes vero mulli et innumeri intus caelum 
volvuntur, quos ipsum (illud) semper sphzerz volutatione 
facit volventium astrorum per immensam viam. 

Horum vero omnium sunt maxime-insignes novem orbes, 
duo quidem adspectabiles atque oculis conspicui,  [tendi. 
ceteri autem prudentia mortalium et mentibus animadver- 

Septem incerti quidem sunt atque animis tantum conspi- 
alter autem juxta alterum positi se-volventes semper : (cui, 
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unus quidem primum super polum circumacíius, 
quem Borealem viri cognomine appellant ; 


| post hunc autem ropicus cstatis fervidoe tempestatis 


existit; * tot om ot 
extenduntur medium, per quem celerem currum gubernans 
parem Sol reddit noctem ambrosiam diei ; 

post hune Riberna versionis orbis fixus est; 

deinde post hànc Australis est, cujus quidem parvam 
animadverte partem superne, plurimum enim est sub terra ; 
hos autem medios secant duo orbes axis ipsius 

a-sunmmo incipientes vertice ; ipsi quidem ambo 
alter-alterum usque ad Australem secant polum, 

alter inter mortales appellatug juste Horizon, 

alter autem Meridianus alte in summa curvatus wthra j 
ambo autem hice intra polos locati 

intus continent orbem circumsiti astrorum. 

Hice quidem in mentibus manifesti exsistunt 
ad-cognoscendum orbes. Ceteros vere etiam oculis 
cernimus, ubi terram incursaverit ambrosia nox , 
unum similem colore apparentem candido laci , 
alterum signis duodecim splendentem 
Zodiacum ; obliqui autem alternatím cingunt 
caelum ambo seorsim secantes se ipsos. 

' Seplem vero , uti supra cecinimus , sunt incerti 
et solum in solertibus mentibus fixi , 
quoniam non signorum formis et tractibus splendidis 
net fero coloribus distincti cernuntur , 
Sed sic vorticibus existiriamus eos stellarum 
eircumvolvi , qua$'quidem ipsbm infatigatum.semper movet 
calum rotatione circa terram divinam volvens. 

Profecto enim Borealem quidem stellae Ursa 
majoris, quam Helicen nautae navium appellaverunt , 
eircam-circa-deseribunt impetu se-circumagentes semper, 
quae ei ( Ürsze ) extremos apparent circa pedes ; 
curvatura autem orbis mediam per manum Doota: 
secat sub cubito Ivo , caputque Draconis 
extremum tangit , et pectus Cephei subit 
et celebris uxoris praeter pedes Cassiopeie. 

Orbis autem qui verit statis fervide tempus, 
Stella se-volvente circumscribitur in Olympo 
Cancri octavam ad partem splendente ; 
jacet autem secans medium per Cancrum ipsum , 
flavamque cervicalem jubam terrifici Leonis , 
et gyrum primum Serpentis, robustique Ophiuchi 
humeros,et Cycni collum alis-extensi , 
et pedes Equinos, et manus cubitum borealis 
Andromedsze, et fnusculum manus atque sinistram tibiam 
Persei, et extremam pedis plantam Aurigze, 
et robustorum Geminorum duo cum manibus capila. 

At /Equinoctialem quis suo animadvertat animo 
stella ex media descriptum Arietis , 
inde vero preetereuntem Tauri pedes extremos, 
et pulcrum cingulum feraram-occisoris Orionis , 
et Hydri tractüm immensi, et medium Craterem , 
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deinde extremam vestis-oram tangentem amabilis 
iis , et venenati per chelam transmeantem 
Scorpii , et poplites separantem Anguitenentis , 
et jubam summam tangentem celeris Equi , 
mediumque ambobus in Piscibus se-volventem. 
Hiemalis autem conversionis orbem celeri. Capricorno 
speculare a medio transgredientem ad genua 
ambo Aquarii, et Pistricis marine - 
caudam , atque Leporis a pectore ad media 
vadentem , prioresque pedes Canis, atque Argüs 
raarivage secantem per cetherem, summa aplustria , 
Centaurique humeros, e$ australem aculeum perniciosi 
Scorpii, atque nervum cum pectore Sagittarii. [cernitur 
Jilum vero australem, ultra quem non amplius lumen 
stellarum hominibus , qui quidem hanc terram incolunt, 
ungulis Centaurus suis signat , 
et gubernaculum aavis, quam summis secans 
Pelii in verticibus Minerva posuit in stellis Argo. 
Illi duo, qui quidem in-czlo terminum-efficiunt,, 
stant immoti et inclinabiles circa mundum, 
or,nium signorum semper altingentes tractum; — .- 
alter enim super citum celum fixus est : 
matutinam viam et vespertinam Solis [rum ; 
discernens et mortalibus afferens exiguam liberationem ope- 
alter autem circumvolvitur extremum mare atque terram, 
ostendens ortus, et occasus sub profundis condens,, 
qui quidemr Horizon orbis ab liominibus appellatur, . 
quoniam longissimum oculorum abscidit conspectum. 
Tractus vero Lacterexigua quidem cernitur 
splendens parte, pluritaum vero ei est obscurum ; 
circinatur autem superne quidem ad flatus Boreae 
in solio sedentis usque ad genua Cassiopiz , 
juxta caput Cephei ; idem Cycni pennas secat, 





|, et Aquilae médium, et Árcus propecornu — « 


extremum nertum , ferzque perniciosze aculeum, ^ 

atque 'Thuribulum summum et ungulas Centauri 

quattuor ; inde vero regreditur a Borea 

redux per Nayem trdhsgrediens versus puppim , 

et tibias Geminorum, superque verticem Orionis , 

et genua Aurigie, e£ ad genu Gorgonicida 

dexterum Persei , quod intenditur instar currentis. 
Zodiacus vero , qui quidem in czelo exstat omniuur 

rotundorum orbium longesplendidissimus et copspicuus, 

duodecim simulacris ornatus incedit per sethram ; 

cirea vero illam jacent stellis fulgentes 

Aries et Taurus, Gemini post hune, post eos 

Cancer et Leo , spicasque in manibus gerens 

Virgo hominum genus desiderans priscorum, 

«t Chelze, quas etiam alio-nomine-appellarunt viri sancli 

et Libram vocarunt, quum expandantur utrimque 

quasi quidem lances in libra quz-trahitur, 

Scorpjus autem est deinde, et post hunc vis Sagittarii , 

atque etiam Capricornus, post quem Aquarius aique Pisces. 
In-domibils quidem omnes suis prosentes optime ( sunt ) 
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stella in nativitate, quoniam beneficze quidem majora 
et plura bona dant, malc autem minora damna. 
Quaproptet admodum oportet considerare, quot suis in do- 
aul eliam in terminis suis ingressae spectentur ; [mibus 
si enim plures (sunt), multo amplius , sin vero pauca, 
minus decus vitz et actionem dederunt, [aitera-alterius 
Sed etiam quecumque alternantes praefulgidoe ( stella ) 
in-domibus perficiant , admodum Opus-est recensere. 
Saturnus quidem Jovis in-signis gloriosos viros 
facit, et regibus itemque amicis principum 
in amicitiam jungit, et eosszpe tributorum 
"exactores exhibuit bene-facientes principibus , 
opesque manibus dedit regias administrandas ; 
'seepe autem alienorum liberorum patres appellari ; 
dedit, aut exponentibus filios suos reddidit. — [suppedifat, 
Jupiter autem Saturni regionibus praesens victum quidem 
opalentosque reddit , ed lztificarum divitiarum 
parcos , nec tantillum suarum opüm prabbentes ; 
imbecillam jn pectoribus mentem et ignavamthiabentes , 
circa se multo minus quam circa-eos , quos prope sunt, sen- 
in operibusutem et actione aliis subjectos; [ tientes, 
quacumque autem perficiunt, (ea) obscurat fama bona 
sepe aliorum , qui etiam illis dedecora dederunt. . 
, in Martis autem terminis aut'in signis ingressus 
Saturnus segnes et invalidos admodum facit , 
ignavos et meticulosos , animis dejectos, ] 
- $qualides , suum cor semper carpenfes molestiis, . 
sed Mars cedes Saturni tanj ingressus 
feroces reddit et actionibus audaces ; 
praeterea animosos atque promptos et infrepidos, — [dine, 
actionem omnigenam atque opera perficientes sine sollicitu- 
et quecumque suscipiant , jis semper finem imponentes ; 
perdit vero patrimonium, atque fratres . 
natu-majores omnesrfrjgida caligine circumdat. 
Veneris autem Saturhus presens edibus hac facit : 
vetulis jungit atque famulabus vilibus, 
aut cómmunem vulgo venerem mercede praebentibus ; 
preterea nuptiarum et prolis infortunia admodum praebet 
sterilibus et non-parientibus jungens famosa connubia $ 
frequenter etiam manibus suis uxores interficiunt [ ficiunt, 
iracundia scelus-committentes propterturpitodines, quas per- 
Venus outem Saturni in-cedibus conjugum corruptores 
alienarum fecit, et semine privavit liberorum , 
non multam ecurantés, libidinosum propter amorem, 
aut amicos suos, nec vero patrum suórum rationem habentes H 
aut enim reverendorüm amicorum nuptias dehonestant , 
aut étiam novercis suis aut pellicibus 
sui genitoris eundera lectum conscenderunt. 
Verum in aurei Mercurii signis ingressus 
Saturnus acutas; mortalium hebetavit aures , 
aut leqnela privavit grata el linguam ligavit , 
acres autem in cogitatjofiibus et pérniciosa meditantes 
occulte facit, suam mentem nemiui mortalium 
aperientes, anguibus nocenfius virus habentex, 
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atque etiam arcanorum mystas sacrorum , atque deorum 

orgia edoctos, quacumque in libris scripta sunt. 

occultis, quos non omnibus mortalibus fas (est) mente no- 

hac vero non fruantur scientia ; haec enim iis [scere ; 

pro bonis et damnosa et adversa fiunt semper. 

Heec autem etiam Mercurius facit Satarni in addibus ; H 

at vero illis commodum fit suis ex laboribus ; 

reddit autem non solum librorum scrutatores sacrorum, 

pervigiliorum sacrorumque antistites, sed etiam probos 

vales, astronoimos et somniorum interpretes , ante 

ificia sedentes, a diis vaticinia mortalibus — ' 

aperientes , volucrumque e volatu vaticinantes, 

in actionibus vitae autem aliis subjectos. 
Quibuscumque vero Jupiter Martis adesingressus sit, 

ter-felices exercituum duces, et in mortalibus 

culti urbium duces aut' reges (fiunt). mie 

lta vero etiam Mars uhi Jovis in domum venerit , 

donat gloriam: t ingentem potentiam virorum ; 

facjt etiam navium et equitum peditumque 

duces regibus accómmodatos, qui in pugna. . 

homines occidentessua voceetinfestos -.— *— 7 


* x. * * -* 0. * 





sin autem non in centro-sit neque in tantam eat - 
altitudinem ; sublati supra omnes suos ipsi. 
collocantur, etiamsi servi vilés fuerint. - 

In Veneris vero signis Jupiter divitias dat . 
omnigéhas , opibusque domos jmplet hominibus , 
ipsos vero sodales aut etiam adsessores reguni 
spectatos populis atque in urbibus admirabiles 
facit et deorum sacerdotes fanorumque praesides , 
honoribus inclytos et eximiis praemiis, É , 
aclione ex omni colligentes multas divitias ," 
et populi duces, qui labiis suis — ' 
prodicabunt in templis auditi a populis, 
et conjunctos virorum magnorum amore mulieribus " 
quibus rebus gloriosi et fortuoati exsistust. 

Et Venus Jovis in domo aut terminis apparens ] 
celehratos in urbibus et in populis reddit ; 

"ornat etiam 1 mitris et vestibus purpureis , 

vittisque auri , alios vero donis sacris; 

atque connubia dedit amica , et nuptias mulier rum 
donavit bene-nubilium , nuptiis vero dedit mulierffft 
fortunatarum in suis urbibus optimis esse » 
et opes habituris et egregium cultum et zedes ; 

amabiles autem reddit et honoratos omnibus , 

facundia et gratiis colendum pectus habentes ; 

atque etiam viros posuit muliebria ad opera , 

ex quibus pecunias multas et leetiliam (iis) dedit probam ; 
frequenter vero subjicit sub diligentia tyrannorum 

aut magnorum virorum, quibus potentia (est) par principibus. 

Jupiter veroin Mercurii locis valde fortunatum reddidit, 
eelebratum prudentiz gratia , regias opes 
versantem manibus, atque ex urbibus gentibusque, 
pecunias et tributa collizentem regibus , 
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inque operumactione valde excellentem, atquein his (rebus) 
celebratum , multum vero mente meditantem , et bonam 
possessiorrem a diligentia vite portanteim domum. 
Rursus Mercurius in domo splendidi Jovis 
disciplinae sapientis in-mente przecepta habentes 
et puerorum ductores aut ipsorum fecit principum , 
aut sellae insidentes , ubi argenti est mutatio , 
aut legum institutorumque peritos, quarum-rerum causa 
obedientes gloriamque per urbés magnam habent , [semper 
oratoresque sermonum et in foris optimos 
litesque dirigere et periclitantibus succurrere, 
et in judiciis litigantes verbis, 
e quibus-rebus divitias immensas et pecunias collegerunt ; 
alii vero fiunt correctores regum, 
fidemque circa judicia jus-dicentibus a.principibus 
habent, illis (ea) sua mente exercentes. 

Verum in Veneris zedibus, Mars ingressus 
alienarum uxorum occultos corruptores facit , 
muneribüs atque dolis tentantes amicorum 
conjuges cognatorumque, et dedecora magna committentes ; 
at vero etiam illorum vite perniciem immittunt, 
aut etiam suas reverendas uxores interficiunt manibus, 
in(austas nuptias-facientes ab alienis matrimoniis. 
Signis vero Martis ingressa Venus [ lestias : 
infaustas-nuptias facit atque e matrimoniis admodum mo- 
autenim ducunt uxores, pro-quibusargentum pretium dede- 
servas, que eos libidinosis operibus permulserunt, ^ [runt, 
aut multum-ambitis ( feminis ) junguntur amores 
semper furtivos-colentibus , quarum causa litigant ; 
neque enim ille colunt neque vero amant maritos ; 
quapropter etiam lites et rixas saepe habuerunt. 
cum suis uxoribus, et se-invicem repudiaverunt 
* * * etearum causa frequenter 
in angustias inciderunt et iunumeros morores, 
el feminei capitis gratia carcerem tulerunt ; 
sin mulieris sit nativitas , admodum virilem facit 
et jactabundam, consiliis suis conflsam et inflexibilem, 
ceterasque viris similes perferentem molestias ; 
omnino vero quod ad amoreni attinet damnum ef partuum 
moram] tolerabit, et frequenter miserum circa uterum la- 
aut ante natalem horam fetum erudum.enixa, —[borabit , 
aut mortuorum in utero membra exsecant infantum. 

Quin etiam Mars in domibus celeris Mercurii 
perniciosa cogitantes intus-in pectoribus facit , 
asperaque in cordibus consilia volutantes , 
praeterea prava-mente semper hominibus consuescentes , 
adeo ut etiam aliis subornatores sint molestiarum ; 
aique etiam litium-impingendarum periti in foris 
et controversias frequentes e rixas crebras sua sponte 
habent; fama autem mala circumvenit eos [reddit; 
atquejudiciorum magna multitudo, qu quidem valde inopes 
multi etiam puerorum harum-rertim ductores sunt ; 
praeterea etiam mendaces , impios , infanda opera 
meditantes , fures, latrones, homicidas, 
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juramenta ne tantillum quidem mente aspera curantes. 
Heec vero etiam Mercurius Martis in aedibus facit y 
falsarios exhibens , perditores, deceptores, 

alienarum divitiarum cupidos opumque; 

sepe etiam opum fidem, quas quis dedit 

clam deponens, pravo animo negaverunt , 

* * * * * * [sunt; 
pecunias paucas dederunt, qui multarum debitum facto» 
praterea autem. veneficii perniciosi peritos facil; 

Quarum causa rerum-omninm etiam a gnaris fortiter pu- 
persecutionibus conviciisque per urbes pulsantur. [gnandi 

Sed in Mercurii signis ridendi-amica Venus 
fecit profectos magnarum bonis mulierum y 
atque illarum causa frequenter lites et rixas habentes, 
quibus laudem adjunxit et gloriosam sepe victoriam 5 
alii autem deze delubri prestites opulenti 
fiunt, honores atque inde divitias habentes ; 
facit autem in his locis pulcra Venus 
varia colore artificia fingentes 
omnigenis animalibus similia, alios telorum 
radiis atque manuum sollertia et in peplis , 
alios etiam cestrismelleze coloribus cerze 
exhibentes omnium formas ferarum atque hominum , 
alios foliis coronas varias-nectentes , : 
alios etiam florum-pictores ex marinis fecit conchis, 
€t bene-olentium unguentorum reddidit artifices viros. 
Mercurius autem inedibus apparens pulcra: Veneris 
«nabiles reddidit et cultos admodum omnibus, 
formaque desiderabiles et blanda garrientes , 

"et omnigeno Musee peritos; aut enim cantores 
celebratos , ah Cilharae cultores effecit, 
aut carminum modulationis numerose confectores viros, 
aut multiforibus argute canentes fistulis; I 
alios saltationis saltatores peritos facit ; 
ducfores autem aliorum talibus in-operibus, praestitit , 
ex quibus-rebus divitias opulentas famamque in populis 
adipiscuntur, gratiis ornati et facundia ; 
in actionibus autem vitze omnes felieissimi sunt, 
quaeque opera sustipiunt , omnia perficiunt ; 
sua sollertia sine-molestia , prout voluerunt, —, 

In Leone autem, domo omnia-videntis Solis, 
Saturnus quidem magnos atque ex patribus pernobilibus 
edit , atque opibus vite simu! gloriam suppeditat ; 
sed mala morte tollet omnino genitorem [xans. 
aut per vim, aut perniciosorum humorum multitudine ve- 

Signo autem in hoc Jovis muitum-splendentis stella 
quasi domo sua gaudet , quoniam est triangulum 
ejus, ut etiam supra cecinimus, et Solis " 
et magnos reges auf pares imperitantibus, 
aut horum socios facit, populis reverendos, 
omnes autem divites et honoratos reddidit. 

Sed Mars in hoc paterna-bona omnia dissipavit , 
et noxam oculorum dedit, vitz vero actionem 
multam circa ignem atque a cano dedit ferro, 
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operibus autem asperas et horridas dedit artes ; 
semper autem in Leone et in Lun: domo visus 
mature-morientes facit , quosdam media-in-viía necat. 

Venus autem Leonem ingressa non magnopere gaudet : 
infaustas-nuplias facit, interdum autem ab uxore separat. 

Sed Mercurius prudentes atque in orationibus optimos 
facit , et vita praecellentes et celeberrimos viros. — 

Verum in domo Lunz Saturnus matris vitam semper 
perdit Solis radios et splendorem videntis, 
ipsos autem morbis longis calamitatibusque domuit, 
aut atra-bili et noxis abscondilis , 
usque dum sedeant deorum sacras ad aras. 

Gaudet vero Jupiter in Cancro, quoniam supra eum 
tollitur, pluriumque stirpem liberorum admodum suppedi- 
et vitam in domo et celebrem famam ubique [tat, 
dedit, et amicitiam magnorum et reditus versare. 

Mars autem in Lunc domo animosos facit 
et admodum virtuti confisos , non curantes 
neque pericula et tumultum bellicum , neque metum , 
propterea etiam labuntur crebro suis in operibus; 
alii autem artis periti evaserunt ; 
omnes autem miserabilibus incidunt noxis , 
plurimorum autem mors et fatum per-vim terminatur. 

Neque vero Venus gaudet Lune in domo; 
libidinosos enim facit et se-delectantesamore, 
aliaque super alia malaque dedecora multa patrantes ; 
atque etiam aliis /ropicis in signis omnibus haec facit. 

Auricolor autem Mercurius in Cancro colum-permeans. 
acutos mente, prudentes, alio vero et-alio 
consilio gaudentes neque firma cogitantes 
facit , et orationibus bonos factisque egregios. — 

Soi autem ipse super fulvum Leonem 
celebres in vita et excellentem gloriam habentes 
facit; centrum vero nactus reges protulit , 
5i bonorum ofnetur astrorum testimoniis, 

lta«pliam Luna suam domum civcumgressa 
actiones hominum bonas et gloriam suppeditat ; 
$i vero medium-caclusi-teneat noctu , reges efficit. 

Illi autem alternantes signa mutua per circulum , 
Signisque ingressi alter-post-alterum per circulum, 

Lund quidem Sol, Luna autem gaudet Leone. 

Talia quidem alii-aliorum domibus terminisque pro- 
faciunt aliaque multa aerumnosis mortalibus. [sentes 

AÍ veritatem omnem mortalis vitae 
mistura dijudicat , testimoniaque Iucidorum 
astrorum sibi-invicem atque locis , super quibus apparent ; 
qu&cumque autem simul cum Sole faciant praesentes, canam. 

Omnes (stelle ) quidem gaudent in or/« apparentes, 
uiin sua quaque exsultans regia ; 
atque ab ortu quidem procedentes quasi in juventutem, 
mortalibus omnia perficiunt magnopere validae praesentes ; 
vesper tinis autem tardiores progrediuntur temporibus , 
sera radiis fulgentibus se-subjicientes , 
infirmzque exsistunt suum robur obtundentes. 
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Saturnus quidem primum. cum Sole in omnibus 
siguis abundat conjunctis bonis et malis y 
melior quidem interdiu evadens, nocens vero noctu ; 
facit enim patres quidem illustres et fortunalos, 
matrem autem malture-raptam morte separavit a-patre , 
ipsorum autem possessionem minuit domumque paternam , 
nec tamen ita ut egeni prorsus ef inopes sint. 
Et JupWer cutà Sole paterna bona omnia 
perdit, omnigenisque damnis noxisque implicavit $ 
s;pe etiam peregrina In terra calamitates dedit, [hil s 
matutinus quidem minores, in respertinis viis utem terri- 
Marsautem Soli congressus patribus quidem gritudines, 
nascentibus autem ipsis tumultum et calamitates dedit, 
alios vero etiam patriae dulcis fecit extorres; 
diurnz nativitati autem perniciosissimus exstitit omnium, 
infirmior vero vespere fáctus mipora facit, 
Venus autem congressa Soli nascentibus. 
infaustas nuptias praebet et infamiam circa toros; 
aut enim egenis aut servabus aut etiam impuris , 
ut etíam vetulis conjunxit admodum turpiter, 
àut etiam sordidis qua/-versantur in fornicibus. 
Mercurius autem Soli eandem gradiens per semitam 
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: z » * [esse aliis. 
et actionem minórem dedit, inque actionibus subjectum- 

Talía quidem Soli uni junctim, praesentes 
faciunt , similia autem his etiam e-regione Solis 
apparentes. Luna autem qui cum iis presens 
faciat in duabus defluxionibus conjunctionibusque 
mortalibus in laboriosa vita, etiam nunc dicam. 

Stelie quidem Saturni àppropinquans conjunctionibus, 
radiis augescens melior, circa matrem autem terribiles 
febres et morbos praebet , noxisque admovet, 
ipsos autem sine-successu et timidos circa actionem [turni), 
noxisque vexatos reddit. Defluens autenrab ea (i. e.stella Sa- 
8i quidem Jovi conjungatur aut tenericomae Veneri, 
bona (est) et largitrix vitae divitiarumque mullfarum, 
et triticiferorum agrorum possessionem validorumque avi - 
dedit, et gloriam famamque bonam apud populos, [ücioruin 
et amicitiam virorum, quam expetunt, sociorum ; 
sin Mercurio, prudentes atque tapientes fecit. 

Sin Saturnum relinquens vacuum cursum conficiat , 
aut etiam Marti deinde conjungatur, omnino pessima (est); 
sordide-indigos facil enim necessarii victus, 
qui operibus vanis fatigationibusque laborantes 
nunquam famelicam egestatem poterant evitare, 
preterea etiam vitae terminum tristem conficientes , 
et saepe mature-morientes atque in juventute decedentes ; 
nonnulli etiam flexilibus collum constringunt laqueis, 

Sin a Venere quidem aut etiam Jove splendidissimo 
aul etiam a. Mercurio defluat, rursus autem deinde 
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aut Saturno aut Morti conjungatur, noxia evasit : 
domorum enim perdit possessionem vita progredientibus , 
et difficilem egestatem senectute in tristi dat. 

Mala etiam cornuta congrediens Marti Luna; 
hereditatem enim domorum paternam consumsit 
et maternam simul , interdum vero etiam matres ipsas; 
nascentes autem ipsos inagniloquentiis os-aperientes, 
impetuosos aridacissimosque et. feroces, ad heec violentos, 
inflexibiles, atroces et immitia opera perpetrantes , 
propterea etiam labentes in operibus, quaecumque suscipiant; 
ét etiam vincula hominibus dedit illi congrediens. 

Similia autem etiam congredienti defluens aMarte (facit). 

Sin autem defluat a Marte quidem, deinde conjungatur 
illustri Jovi, felicissimos tunc fecit 
et beatissimos , et actiones bonas perficientes. 

Hec autem efiam Veneri conjunctionem. faciens a 
: [Marte 
efficit; cum Mercurio autem, consiliis sermonibusque opti-. 
semper ultra mortales sapientibusrentibus cogitantes. [mos, 

, Hiec àutem etiam ex-adverso- stans semper quinque stellis 

^ Soli àutem uni conjunctionem. faciens Luna — (facit. 
amissionem facit vitze , et dolores affert. 

Sin'abscedens a Sole deindé conjungatur 
beneficis-stellis , bona ( est.) et eminentia opera afferens 
majora et conspicua bona hominibus ostendit. 

Semper autem in nativitatibus vacue-currens Luna 
erroneas vitas et jactationem peregrina in terra 
efficit, et tenuiores vita et multa laborantes. 

Oportet autem semper ante nativitatem novam Lunam 
atque etiam plenam mente animadvertere, 
ubi hasce duas apparentias praesens conficiat, — [optima 
aut etiam congrediens, quoniam beneficis-stellis quide 
primos radios consocians at plenos, 
cum noziis vero préesens prorsus-similem vim habet 
illis, et flebili vita complevit genituram. 

Inprimis vero mala undique in mortales volutat, 
in apparentiis omnibus, in quibus Marti congrediatur ; 
atque si in conjunctione feratur, furoribus alligat , 
autnervorum distentiones morbumquesacrum et immedica- 

Opposita vero Soli gaudet currens Luna , [ biles miserias 
pleno quoniam orbe tunc exsultat radians , 
atque glorice divitiaramque causa adest hominibus. 
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LIBER HI. [1L] 


In tertio libro dicit : 

L Quid efficiat quisque septem planetarum , horam servans in 
propria domo , et in quoque ceterorum rium centrorum 
sohs inventus, in propria scilicet domo. 

IL. Quid efficiat, quum uno horam servante alter in oceidno cen- 
tro solus cernatyr, et hominum apotelesma pariter inven- 
tun, etiamsi in medii-czli-statione aut inedii-czli-e-re- 
ione inveniantur, sé ipsos metientes, aller quidem supra, 
alter vero infra ezsistens. 

III. Quid efficiant téstantes sibi invicem, aut etiam simul appa- 
rentes, aut etiam inspicientes se-invicem. 

1V.. Quid efficiatur Sole et Luna simul apparentibus, illo quidem 
in mascutis convenienter proprie nature, hac antem in 

- Signis femineis inventa, aut vice versa, aut eliam ambobus. 
in masculis, aut etiam ambobus in femineis, et quid iu 
viro, quid etiam in femina hzc efficiant. 

-V. De temporibus vitz, et quomodo ea ingredi oporteat inter- 
diu, et quomodo noctu; et quando quidera ab. his, quando 
ab aliis hzc incipienda sint. 





Quicumque attera-alterius in-domibus perficiant mor- 
stellae, et Soli ignivomo conjunctz, [talibus 
quicutnqueetiam cornut faciant in-conjunctionibusZunz, 
in prioribus paginis admodum vere recensui. 

Nunc autem testimonia earum et formas omnes y 
et quacumque faciant alize-aliarumsub radiis apparentes, 
et centra quattuor ingresso , canam, : : , 

Primum quidem Satrnus super horonomum ingressus 
aut primogenitos et primurn-eductos protulit , 
aut eliam fratres priores necavit omnes; 
€t liberorum interfector est , vitamque vexat 
alienis in-zdibus praesens ; ubi vero in suis 
boram-servat, signisque propriis delectatur semper, 
Cagricorno atque Aquario et tetrico Leone 
et Chelis et Ariete, tunc viri exorti-sunt 
clarissimi , et genere gaudentes, celebribus divitiis 
honoribus et przemiis exsultantes regum. 

Frigidum vero in Africum proficiscens occiduum circa cen- 
longevos, senectute lauta vigentes fecit, [trum, 
opulentos, laboribus fruentes suis. 

Sin medium-celum-teneat, paterna-bona omnia dissipavit, 
frequenterautem ne tantillum quidem haereditatis a patre de- 
actiones autem infructuosas et infirmasudmodum facit, [dit, 
opera autem et artes manibus eximit virorum 

Thenlibusque , quamcunque actionem animis elegerint , 
liberorum-cladem autem dedit , et fratribus orbavit. 
Orbitatem vero subterraneus apparens patris attulit 
omnino infantibus, et h:reditatem perdidit funditus, 
quam moriens reliquit genitor ; ipsi autem morbo 

laborant , et frigore febrique ardente jactantur, 

in foro autehi lites ef rixas diu dedit. 

Jupiter vero horam regens perillustres viros fecit 
jn populis et in patrijs suis reverendos, 
preeterea etiam actione celebratissimos, re familiari auíem 
divites, regibus amicos , admodum honoratos. 
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Eadem vero perficiet medium celum circumgrediens ; 
ornat et mitris et vestibus purpureis; : 
voluptatis faciens populorum antistites viros. [ exstitit : 
Occidens vero opulentos ( facit ), pelhiciosus outem liberis 
sepelit enim et reverendas uxores et filios miseros, 

Jn tropicis autem consuevit facere vel prórsus orbos 
tutoribus vilz, et bona malis miscuit : [afficit. 
fortunam enim dedit, liberorum vero ob funera morore- 
Terribilis vero e-regione-medii-czili exsistit hominibus : 
nam omnibus homines projrlis opibus privavit , * 
fortunatasque antea domos vacuas reddidit ; 

inprimis vero sí quidem cum Sole hoc centrum obeat; 
vultimz proli vietum et gloriam praebet. 

Mars autem ab «rtu ascendens audacissimos , 
animosos facit, interdum vero mente admodum validos. 
Occidens vero erumnis homines damnisque implicat, 
abstulitque divitias , et re-familiari praebuit indigos. 

In subterraneo centro autem mentem affligit , 
et semper in terbationibus atque in noxis collocat , 
et vulnera semper dedit , et convulsionibus injecit , 


[ et pericula inducit frequentia , et vietu-privat 


squalidos , liberorum autem generatione aut prorsus orbat, 
aut unum serotinum quidem in domo dedit; [toros dirimit, 
terribilis vero circa connpbia ( est) : aut enim frequenter 
aut contumeliam aliquam turpem intulit propter-mulierem. 
Alte autem ingressus snedio calo , alias quidem 
artes dedit mortalibus sellularias opera vite; 
quando autem beneficarum cum testimoniis stellarum 
adspiciatur, duces fecit custodesque tyrannorum, 
bene-acutum ferentes suum circa corpus gladium, 
in urbibus populisque egregios prarfeetos ; [ tulit, 
subito autem praecipitavit, in. celum altum postquam-sus- 
miseros viros ad Tartarum tenebricosum ; 
aut enim profugos cara expulit patria, 
aut vita privavit cara diro ferro, 
aut potionem venenatam bibere induxit domi. 

Horam vero regens Venus semper pulcros quidem visu 
facit, et gratiosos desiderabilesque verbis , 
divites re-familiari eá celebratos sua in patria, 
nobilitat autem matrem, et magnopere splendidam fecit. 
Etiam medium-caelum-tenens haec facit, insuper operibus 
ter-felices reddit, nonnullis vero uxorum nuptias bonarum 
dedit , atque in domo eorum fortunam adauxit ; 
quin etiam muliebribus in operibus spe viros [vitiarum. 
collocavit, qua-re etiam pecunias et possessionem dedit di- 
Inconstantias subterranea semper conjugiorum perfecit, 
atque matrimoniorum turbas et orbitates, modo quidem 
in peregrina terra maritis, modo elíam domi versantibus. 
Quin etiam occidens mala (est) circa toros feminarum : 
autenim dísjungit (eas) a conjugibus, aut muitum-communes 
dedit uxores, quarum frequentc; indignantur ob injuriam ; 
atque etiam ipsos rumoribus malis adolescentis temporibus 
circumdedit, et libidinose-pronos in turpem reddit venerem, 
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et alienarum domum speculahtur mulierum. 

Mercurius oriens quidem in hora. gloriosos viros 
et multze sapienti: peritos effecit $ 
siepe etiam prediscere mente hominibus 
exitus futurortim concessit , atque aliis " 
vaticinari vocibus somniisque,quae pro-illis ipsi 
tenebricosam per noctem profunde dormientes viderint. 
Sed in medii-czili-centro mortalibus opera dedit : 
aut enim.sapientiz vitam calamique scriptorum * 
actionem dedit, aut pueris magistros exhibuit 
doctrine , alios vero mense argentarie 
pracposuit, multis autem artes adaptavit manus. 

Sin subterraneus sit, prudentem mentem perfecit, 
fecit etiam sapientiam edoctos , in vita vero 
semper infinitis curis meditantes, 

Occidens autem sermonibus et mentibus optimos , 
et divitiis gaudentes Semper famaque bona. 

Quum vero oceano ablutus Oritur 
Sol atque ín hora illa mortalis in Jucem venit , 
patre percelebri natus tunc exsistet vir, 
honoratus vero magnopere et priecellens est in patria, 
divitiis et opibus summus in hominibus ; 
sepe etiam reges in hac hora nati sunt, 

Occidens autem Sol claros vita et fortunatos 

reddit, et mentis admodum celebris cogitatione. 

Sol autem in nativitate medium catum. perambulans, 

5i quidem radiis bonarum (stellarum) et testimoniis 
ornetur, magnos atque gloriosa opera perficientes , 

malis vero luminibus perniciosarum ictus stellarum 
inopes facit, misera egestate laborantes, 

Sin subterraneum habeat centrum, minuit patris domum, 

Atqui Luna super horonomum ingressa 
matrem nobilitat. Occidens vero procul-a patria 
peregrinam per terram vagantes frequenter jactat. 

In medii-celi-centro autem noctu quidem optima cxsistit, 
interdiu vero infirmior; sin benefice (stelle) eam vi- 
gloriam actionesque bonas hominum perfecit. [deant, 
Jn subterraneo centro vero bonas quidem videns 

stellas bona exsistitet donatrix occultarum 

divitiarum, at nozias testes quando viderit, 

secretis noxis et doloribus hominem vexat i 

Sepe etiam ruinas tectorum in caput immisit; 

Sola quidem (stella) centra ingressce hiec priebent. 

Se-invicem autem videntes in centris ex-adverso 
* * * * t€» * 

Super horonomum quidem Saturnus, Jupiter vero oc- 
natu-minoribus fratribus mortem afferunt , IL eidens 
praterea nascentibus tempora adolescentiee tristia " 
ultimum vero tempus splendidum et senectutem in divitiis, 
Rursus in his ex-adversum horonomum-regente 
Jove ef cano Saturno occidente ex-adversum , 
natu majoribus quidem fratribus fatum conlingit , 
felix autem visus antea homo postremo laborat. 

Quando autem orifur Saturnus, Mars vero occidit, 
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lugubribus suam conjugem sepulcris occultans 
orbur diu deplorabit in domo torum; 
hanece vero in £roficis signis crebro tolerabit calamitatem. 
Sin oriente Marte Saturnus rursus occidat, 
infelicitatem admodum nascentibus indicant in domo. 
Occidente Venere quando Saturnus horam-guberne!, 
non solum connulhiis-intelices et diffamati conjugum causa, 
sed etiam patres liberis prorsus orbi 
fiunt : steriles enim aut abortum-facientes uxores 
in thálamos duxerunt , atque probra multa committentes ; 
sin etiam in ?ropicis sit signis ex-adverso , 
non solum sordidis uxoribus nuptias junxerunt , 
sed etiam ipsi qctiones-veheris dilexerunt nefandas. 
Similia his oriensrursus Venus 
ad occasum vergente Saturno gravi admodum, 
libidinosis vetulis aut etiam servabus conjungit. [ram 
Sin Mercurius occidat Saturno ingrediente super ho- 
Juctus nascentibus dat miseris de liberis. 
Rursus si Mercurius quidem surgat, at ille occida? , 
rixas et lites scriptorum cauaa aut valde pravorum 
operum habent , infestationemque propter ea tulerunt. 
Jove autem horam-tenente, quum Mars rursus occidit, 
non aequalem vitam dederunt ; modo enim sustulerunt. 
inaltum , et celebres atque divites admodum reddiderunt , 
modo procipitaverunt opibusque prorsus privavecunt, 
et labores rei-familiaris gratia molestiasque inducunt. 
Hzcautem, eliamsi occidat rursus Jupiter, horam-regente 
Marte effecit plerumque , quoniam tunc 
lacrimas et gemitus attulit mortuos propter liberos, 
atque etiam uxoribus junxit turpibus, infantes ab alis — 
jam qua-nutriverunt, quos fovebunt ipsi necessitate ; 
Gmnes vero fratres cara ex patria 
alium inaliam procul terram dissipavit; 
molestiarum autem priorum in senecta requiem dedit. 
E regione autem ascend?ns Jupiter ex-adversum Venere 
in occasum vergente, fortunatos et ter-felices 
facit, et magnarum uxorum conjunxit nuptiis , 
atque facilibus in venerem et communibus amoribus ; 
fortunam autem propriam a parentibus immensam dedit. 
Fulgens autem ab ortu amabilis Venus 
et occidentem aspiciens ignoculum Jovem, 
divitias celebres et gloriosam famam dedit , 
et connubii desiderabilis amcenitatibus oblectat ; 
tunc enim ef sanctze (sunt) uxores et colunt matitos 
Ab hora autem adspiciens Jupiler Mercurium ex-ad- 
ornat quidem divitiis sermonibusqne et sapientia , [versum 


diligentiam vero dedit circa opulentiam regiam , 
*7500x* * * * * 





aut urbium fortunas atque possessiones gubernantes. 

lta etiam Mercurius super horam tractum promovens 

facit, ad oceani occasum Jove, eunte, 

opulentos operibus atque copiosis mensis 

[ puerorumque duces aut ipsorum reddidit principum ]. 
! Horz supergrediens Mars, occiduo praesente 
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Verlere in-centro, corruptores lectorum protulit 

alienorum , uxores vero speculati dueunt 

€ toro aliorum ; hz vero eos non colunt, 

sed desiderio satiatze et.lasciva venere . 

rursus ad alias domos et alios venerunt conjuges , 

sepe autem ipsa:manu suorum maritorum interfectie suut ; 

signis autem in £ropicis pejora his perficiunt. 

Hiec autem etiam Venus facit. vicissim horam-tenens, 

quando Mars occidit, pluribus vero etiam angustiis 

carceribusque illigavit muliebris injuriz causa : [omnia ] 

quacumque autem acquisiverunt juvenes, ea perdiderunt 

in senectute, inopia autem mala assidue laborant. [venire, 

^ Quando autem Mercurius quidem properet in occasum 

ín hora autem Mars lumine splendeat ex-adverso, . 

tcutos mente et consiliis fecit admirandos, 

bonos autem sapientia, atque consummatores in operibus, 

Mercurio autem exoriente quum Mars vicissim occidit, 

mala forma est , quoniam vitae quidem erumnas, [multis 

in foro autem judicia, infestationemque simul cum rixis 

hahent scriptorum causa ; Lunam autem adspicientes 

atque etiam Solem hominum faciunt percussores , 

semper autem jacturam rei-familiaris faciunt in domibus, 
Hoec autem etiam duobus aliis faciunt presentes 

stella in centris, quaecumque nunc modo enumeravi. 
Quiecumque autem etiam reges inclyti perficiant 

Sol et Luna, bxc statim nunc enumerabo. 
Si ascendat ex termino Sol, occidat autem Luna, 

aut alter alte medium secet calum, altera subterraneum 

centrum habeat, admodum. viros nobiles e£ reverendos- 

faciunt, interdum vero etiam magnos reges protulerunt, 

aut patrize principes, aut in populis optimos. [beant, 
Ita autem eliam si hoec centra inter-se-alternantes ha- 
Jam etiam mixturam canam et testimonia, 

€t quecumque orientes aut se-invicem videntes 

Stellae faciant; haec enim veritatem admodum prebent. ^ 

Omnia quidem igitur nemo sua animadverterit mente, 

neque recenseat; eze enim immensze et innumera sunt in 

forme meantium stellarum multivagas vias; [&thea 

quarcnmque autem suggesserint dii , haec &go clare tradam, 
Jovi congrediens Saturnus altusaut adspiciens guadra- 

aut ille etiam adversus et a latere trigono, 

donat amicitiam regiam auf etiam principibus 

similium virorum , ipsos vero famam optimam 

habentes facit, atque ornat infinitis divitiis , 

et axificiis , segetibusque et opulentis arvis, 

et pr-dis omnigenis, gregibus servisque innumeris; 

dedit etiam marinarum possessionem navium onerariarum, 

et actiones bonas , atque etiam magnam gloriam ob opera, 


[tus, 


- et Jautam senectutem usque-ad ultimam mortem. 


Sed Mars quadratus aut e-regione adspiciens 
frigidissimum Saturnum pravus pravo adversus stans 
aut etiam simul gradiens, et vehementes calamitates inj:- 
eL inopiam male-vitabilen: agit 1niseris? morlalibus, — [cit, 
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przesertim si cum Sole ingressi cernantur; 
tunc enim mendici vulgares apparent 
- alienis januis adstantes necessitate , 
aut etiam quotidiani cibi causa horrenda laborantes , 
indefesse molestiis miseris languescentes ; 

et nisi forte benefica (stella) viderit has formas , 
etiam fato terribili vitte ad terminos venerint ; 

aut naufragio enim, vel in maribus versantes , 

vel in flumine terribili, vitze causa horrenda laborantes, 
undis hausti surit, ant in bello crudeli* 










* * * * 

aut a latronibus aut in pugna capli 

venduntur constricti turpibus vinculis , 

frequenter etiam feris captura et praeda facti sunt, 

aut interdum in altis subito rupibus perierunt, 

aut laqueum sublimem aptarunt,, aut in rujna cubiculi 

ossa contriti funditus animam perdiderunt. 

Ita etiam mortalibus heee perficiuntur, si perniciosis 

etiam Lunam suis radiis jaciant. 

Sin vero nativitati quidem succurrant benevole alio 

Stella, illi ( Mars et Saturnus ) autem non apparentes feran- 

rixas et lites crebras adducunt. mortalibus ; [tur, 

si vero bona (stella ) centri potiatur, mala autem a-centro- 

forma congruente, molestiis liberarunt gravibus. —— [absit 
Mitiores autem?rigonisemper perficiunt calamitates. 

'| Solem autem adspiciens talibus radiis 

aut etiam noctivagam Sa/urnus deficientem Lunam, 

ex parentibus servis ipsos facit famulos ; 

saepe autem oculis damnum luce spolians paravit , 

€t parentes morbis frigore et tussi vexat. 

- *Veneri autem congressus Saturnus atque ex-adversum 

vetulas sterilesque uxores et turpes misere 

dedit; et quadratus semper gravis ( est ) veneri : 

tristia enim connubia et sine amoenitate reddit. 

Mala autem minora dedit (rigonis luminibus spectans. 

Formis autem nunquam his adspiciens Venerem 

virginem concessit babere domi sponsam ; 

frequenter autem ipsos semine et prole-carentes fecit. 

Sin etiam Martem testem his adspiciat, . v z 

aut ille etiam. Lunam, eunuchos prorsus reddidit. [facit, 
Mercurio autem congressus Saturhus lingue Jabem 

atque in-loquela impedivit, nisi quidem letifer Mars. 

concors despiciens solvat maleficam noxám. 

Atque etiam lites quadratus judiciaque immittit, 

et sordidam hispidamque mortalibus innufrivit comam, 

Ita autem efiam adversi : at gaudent trigoni; 

formis autem in his semper vaticinos viros 

et librorum reconditorum admodum cupidos effecerunt. 
Jupiter autem Marti communem pergens viam, aul £ri- 

duces facit, exercitus et navium et equorum [gonus, 

et peditum, interdum vero magnos reges protulit, ^ 

aut patrize principes, aut in populis optimos. 

Sin vero hon prorsus sortem bonam nacti fuerint , 

sed stella aliunde succenseat. malefica , ' 
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,aut etiam declinent sub radios Solis, " 

cum falitjus: viris semper versaptur, ab iis 

dilecti amicitiis, insignem gloriam habentes. 

Omnes autem opulenti et insignes divitias habent. 

Minora autem bona dant, si quadrati fuerint. 

Prorsus autem inconstantiam vitz» ex-adversum versantes 
hominibus faciunt, alias egestatem , alias divitias 

opimas alternatim-dantes ; semper tamen sufficientia dede- 

Cum Jove vero Venus vita gaudentes sine-labore (runt. 
beneque-agentes facit , et amcenitatibus conjugii 

se-delectantes; lios enim care colunt conjuges , 
atque ex pauperioribus opulentós ipsae fecerunt ; 
sed etiam liberorum-felicitas:eos domi seqüitur; 
atque etiam aliis versus Jovem testimoniis hec faci. 

Bona etiam Mercurio congrediens magni Jovis stella , 
et formis in omnibus spectans celerem Mercurium ; 
ter-felices enim reddit , semper regias divitias 
versantes , aurumque a populis tributum-colligentes', 
et celebratos propter ea , et audilos a mullis ; 
alii autem nobilium virorum opes administrant , 
alii vero a mercatura bona rem-(amiliarem collegerunt, 
et lucra suorum laborom satis sibi-, i-paraverunt, 
alii vero ornamentorum periti aut per scriptorum 
peritiam valde-honorati celebresque facti sunt, 
alii vero etiam pueroruta magistri , et in sapientia 
multum insignes orationum recitatores bonarum. 

Sin vero hosce Saturnus fulgidis radiis cernat , 
actionibus in his ministrantes fecit, 

Sin Mars congrediatur simul éum pulcra Venere, 
corruptores connubiorum et alienarum nuptiarum 

-exsistunt , palam admodum audacter heec agentes ; 

alque etiam conjuges horum cum-multis coennt , 

facile amarem aliis veneris przebentes. 

Similia etiam ceteris testimoniis perficiunt. 

Sin autem etiam Mercurius amabilis cum hisce appareat , 
liarum-rerüm causa lites et certainina in foris exsistunt? 
nonnulli etiam turpia passi-sunt in alienis domibus 
comprehensi, et mala fama circumdat ( eos) semper. 

Sin Mercurio quadratus aut adversus aut in regione 
eadem Mars currat , admodum tristis exstitit ; 
rixas enim scriptorum causa litesque immittit , 
et domum subito vacuam re-familiari exhibuit ; 
frequenter etiam vincula adducunt noxia propter opera. 
Sed frigoni prudentes efficiunt 1 
et strenua mente decora cogitagtes. 

Lucidus autem Mereurius et conspicua Venus 
communen conficientes viam admodum optimi sunt ; 
divitias quidem primum dederunt, deinde autem orationnm 
persuasionem et amicitiam bonam honoremque in populis ; 

praeterea omnigenze muse peritos viros 
faciunt , carminibus excellentes et cantu. 
*- t9 * * ^ 
Sin adspiciant Lunam et Jovem maximum, 
etiam coronis nobilitarunt et celebratos in populis 
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lectis muneribus certaminum causa reddiderunt, 
Sin etiam Mgrs bis testis adsit, 


" fiunt cursibus et luctis optimi , 


pugilatibusque robustissimi et plagis manuum , 
et frequentibus victoriis exsultant in certaminibus. 
Pulera etiam Luna et omnia-cernens Sol 


" alter-alterum videntes adversi hut quadrati, 


* * * * * * 
inprimis vero £rigoni, quoniam haec. prorsus optima 
forma est malis atque bonis stellis"omnibus. ^ 

Sin etiam, quibus oportet , in signis apparcant z 
ambo lumina pulcra , hoc vero longe optimum est. 

Omnium quidem enim optimum (est ) in signis adesse 
masculis quidem Solem, in femineis autem Lunam ; 
amabiles enim seffper et mites exstiterunt, 
operaque facile et actiones perfecerunt. 

Sin vero in masculis ambo clara lumina cernantur, 
crudeles, immotos , et inflexibiles videas 
natos, ne tantillum quidem cedentes mente aliis. 

Quotcumque rursus Lunam qujdem in masculo, in fe- 
habent Solem, hisce vero actiones operum. [mineo autem 
aliter cedunt atque mentibus suis agitabant ; 
ipsi autem sine-successu , et prorsus levi homines. 

Femineis autem in signis ambo clara lumina apparentia 
ignavos, pertimidos , aliis subjectos 
* * * * u * 
feminei animis , atque in vita prorsus sine-actione, 
peregrinae terze atque errorum cupidi. 

Sed hoc vicissim bonum evasit reverendis mulieribus ; 
mites enim sunt mente, et maritis suis — 
cedunt admodum morigerc&e , et oderunt rixam. 

Sin in feminea nativitate duo lumina appareant 
masculis in. signis, hec rursus ( femina) admodum virili 
violentaque et dura est et mente inflexibilis. [animo 
Quando igitur luminibus per hzec signa ingredientibus 
eliam Mars igneus et pulericoma Venus 
masculis signis ingressi cernautur 
et signum ad hec masculum sit horonomi, 
sua natura absistunt, in lectis feminarum 
accumbentes amore, ea quae mares perficiunt. 

Vicissim femineis quum viri in signis 
habent So/em.et noctilacam Zunam, 
et femineum etiam signum occupat Cyllenius Mercurius, 
patiuntur feeditates multas mulierum opera perficientes ; 
frequenter etiam genitalium partium testiculos demesserunt. 

lta quidem terribilia exsistunt sexus humani contraria 
lumina in signis suum cursum conficientia. 

Sed quoniam igitur mihianimusin prioribus (libris) càntare 
cogitavit necessarium fatum, clare nunc recensebo, 
unde in nativitatibus oporteat vitz temporis inifium 
hominibus destinare, et vicissim , ubt desinat; 

Non sane omnibus eodem-modo hominibus par est. 
vna ex regione annorum mente-comprehendere numerum : 
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Quibuscumque quidem Sol interdiu nascentibus 
centrum ingressus apparet , ex illius igitur 
parte inchoare vitae tempus enumerantes (oportet) ; 
* nocturna autem génlture Lunz a parte. 
Quando autem extra centra.duo lumina declinent 
atque in partibus declivibus poli 
ferahtur praecurrentia , tunc a sfel/a inchoa illa,  [habet. 
quie quidefa dominatur nativitati, magnamque potentiam 
Sin vero eliam illam videris declinatam a centro, 
ex Ahora tuiic porro temporum initium tu animadverte. 
Vitie vero initium quando investigando inveneris, 
signorum observes tempora, in-quibusex-adverso 
oriantur, atque illorum (signorum ) circa partes spéculeris n 
ita enim annorum numerum partibus cognoscas, 
quotquot (annos) Fatumalligavit hominum zerumnosze vitae. 
mediis partibus autem,quibus vita definitur hominum, 
diligenter specta, ne radius aut quadratus 
aut ex-adverso perniciosi Saturni aut Martis, 
aut etiam hice simul-oblati vitam amputent. 
ANoctu autem nascentes etiam omnia-videns So 
frequenter radiis suis vita privavit. 
Omne autem initium latus quadratum definit ; 
longissimus enim hicce mortalium terminus placuit Parcis. 
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In quo dicit : 

L. De nutritione et nutritionis-defectu infantiuni. 

lI. De nuptiis. 

HI. De liberorum generatione. 

IV. De sterilibus et semine-carentibus: 

V. De multitudine liberorum aut etiam paucitate. 

VI. De eo, quales artes aut quales EXISAED persecuturus sit 
natus-infans, 

VIL De noxa. 

YIII. De possessione, 

1X. De servili fortuna, 


Ades mihi, sicut priorem argute aptavisti cantum , 
Musa amica, et Phobe et Mercuri aureos-calceos-habens , 
et nunc desideratum finem imponite carmini ; 
at ego animum licet fatigatione laborantem 
incitabo , donec ad terminos veniam cantus ; 
omne enim turpe, cui non (inis justus adest. 

Libro autem in ultimo hiec mihi adnuite canere : 
denutritione infantium et nutritionis-defectu miserabili, 
et quos (infantes) impulsi a Parca manibus suis 

ipsi in exitiosam perniciem conjecerint parentes, 

et de Auptiis dulcibus, et fratrum dicite 

et libeforum generatione , noxisque quibus quisque 
hominum fataliter-donatus est a stellis moventibus , 

et artes canite et actiones operaque, qualia 

stell: hominibus zerumnosis tribuunt , 

et quemadmodum labentes opulenta ex vita 
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viri paupertate et miseriis Jaborent , 
et quomodo servorum quis animadverlat nalivitatem. 

Illis quidem primum nutritionem invidit infantibus 
Parca mala, quibus ex utero exsilientibus 
Mars et Saturnus super horonomum ingressi 
Spectant versus oceasum tractam valde-splendidam Lunam, 
neque Lunam neque eliam horam adspicientibus 
Lucifero vel Jove : hi enim vitz sunt datores. 

Jta autem mutritione carent etiam, quotquot nascentibus 
horonomttm regit Saturnus, occidens vero centrum 
Mars,. nec hora, signum neque etiam lumen purum 
Luna spectante Jove vitali fulgore. 

Quin etiam, quando cornutam Mars contrarius 
radiis Lunam adspicit, Saturnus vero Luna 
dextrum adstat ad latus quadratus 
ortum abstirens procük a Solis fulgore, 
tunc vero a puerperio et utero exsilientes 
statim utique volucribus przeda et feris fiunt. 

Si vero Luna quidem ad horonomum oriatur, 
in praecedente autem horam signo Saturnus procurat, — 
genium quem malum priores homines vocaverunt , 

Mars autem subsequatur pone horam incedens, 
neque etiam Venere neque proefulgido Jove 
spectantibus signum, in quo Luna conspicitur, 

tunc vero in puerperio infantes confractos pernicioso 
utero extrahunt membratim secantes. 

Sin.vero etiam sine centro sit in signis aliis 
sic Luna cornuta, tantum natus-infans temporis auroram 
adspiciet , donec Luna adveniat. , 

Sin vero super centrum £una ingressa. 
eandem obtineat parteni cum bellicum-strepente Maze, 
vel idem per signum aut e-contrario meante ( illo?, 
statim sane primis partus-doloribus exciderunt 
matris prope pedes acutum clamantis. 

Sin nativitatis bona-sidera evaserint testes lhorze, 
exponendus ex domo parentum infans statim exstitit ; 
etsi quidem Jupiter Lunam svis radiis viderit ! 
vir, qui eum sustulerit , suum facit filium , 
aut alteri dat liberis destituto viro , i 
qui receptum in a&dibus similem-reddit naturalibus liberis. . 
Sin perniciosus Saturnus videat circumfulgentem Lunam, 
aljectus a lectis, alterius vero manibus nutritus-infans 
servitii famulum sub jugum terribilia toleravit. 

Sed et Saturno ab-ortu spectato super horam , 
genio autem in truci Zuna ante-eum versante , 
et a-centro Sole declinante, 
vitam quidem habent, sed expositi ex patris edibus. 

Quando autem rursus Zunc quidem habeat coitum Sa- 
e-regione autem illius Mars radiis jaciat, [(urnus gravis, 


-ne tantillum quidem Lunam adspiciente Jove, 


conjecti lociim procul in-desertum miserabiliter 
servitutem enutriti calamitosam sustinent. 

Sin ad horonomum quidem sit ingressa. Luna, 
huic autem inoriatur Jupiter sequens pone , 
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61 
, Lunam vero radiis Saturnus ex-adverso viderit , 
et Mars altera-ex-parte supra centrum adspiciat , 
intantum manet abjectus-infans.tempus , donee Luna 
elapsa noxiorum-siderum luminibus Soi conjungatur. 
Horam autem rursus Sole super humanam currente 


et gravi in occasunrtracto evadversum Saturno, - 


eliam Luna cum nobilissimo Jove 

signum per idem et non zequali-parte currente, 

pone auten; Maríe sequente. contaciumque Lunce 
excipiente, infans in tantum patriam domum 
habiíat, usquedufn Luria ad Martem turbidum veniat. 

Sin duobus luminibus super centro stantibus, 

Sole quidem in horonomo, in eccidentali autem Luna, 
aut hac quidem ad horam, sed Sole ex-adversum (versante), 
illum quidem Sa/urnus, lianc vero Mars comitetur, 

aut horum currat unus cum altero, alter centro 

alteri incedens videat illos adscendentes , 

Suis manibus nafum abjiciunt parentes. 

Sin Mars ab-ortu ascendat, sed post illum, 

Saturnus, aut aliis hic rursum in-centris sequatur, 

Luna autem extra centra cum Jo»e feratu f, i 
exiguum tunc sane gaüdium hominibus facil circa liberos; 
tantum enim adspicit natus-irfans tempus zternam auro- 
Luna donec currens preterierit Jovem. [ram, 

Profecto etiam a lumine Solis Lunaque ct hora : 
quando benefica-sidera quidem aversa eant, 1 
nozia vero (ea) spectent, tunc expositos infantes parentes 
abjiciunt in profundum fluctum escaque ut sint volucribus, 

Rursus vero desiderati liberi parentibus fiunt 
beneque nutriti , quotquot'a puerperio prosilientibus 
stella: beneficz vite datores sunt, 
sive super centra el cuni Luna ingres&e, 
sive luminibus adspicientes Lunam et horam, 
sive pone centra ad uteamque versantibus 
Saturno et Marte, dum aversi luminibus 
incedunt a radiis et hora , aut suis 
consonum cursum in signis amicumque perficientibus. 

Liberis rursum omnibus, quibus vitam dedit Parca, 
de alimento , mamma alque infantia miserabili 
signum indicat quod quidem Lunam prope fuerit , 
in quo quidem illa tertiam ingreditur auroram. 

Hec quidem de nutritione infantum, ex multis pauca 
cecini ; deinde autem de nuptiis nunc dicam , 
stella: quales unaquaeque semper declarant viis, 

Ubi nascente homine Zuna quidem immineat 
aliissimo centro , Venus autem subterranea conspiciatur, 
tunc consanguineis et genere proximis uxoribus 
junguntur, multis autem uterinz in torum veniunt 
Sponsc. Hoc vero faciunt etiam , quum Veneri 
Mercurioque celeri commtünem vjam perliciant, 

* * * * ^ * 
radiis suis, Sa/urnus autem testis adsit. 

'Si vero sit sequalis nobilissimo Jovi - 


ea " 
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signum per idem incedat, nuptice fiunt tunc 
cum-virgine. Item etiam si Jupiter testimoniis 
Mercurium videat latus zequale emetiens. 
Venus autem medii-colli declinans a centro 
et duobus luminibus aversam viam incedens 
turbas facit tumultumque nuptiis cum molestia. 
Saturnus autem Mercurio congrediens torvieque Veneri 
ut cum vilibus, aut eum indigna per-libidines 
opera committentibus jugali conjunxit toro , 
prorsusque ietate adolescéntibus aut prorsus senibus. 
Bonuni cofitra amorem in-nuptiis fidemque mulierum 
intemeraii tori dedit pulcra Venus, 
ubi a radiis Martis canique Saturni 
maneat illzesa,, iliis flammeo jubare 
se-invicem adspicientibus, ipsa vero mitibus 
spectef cornutam radiis Zunam. 
Quando Mercurius et Mars et Venus 
medium supra centrum communes perficiant vias , 
eos autem perniciosus Saturnus a-tergo sequatur 
segniter exoriens aut eliam ex-adverso adspiciens, 
à sede squalidi fornicis et a vulgato cum plebe 
lecto excitas ducunt domum sponsas, [ribus. 
et in-pari cum-multum-ambitis semper honore-hahent uxo- 
Si vero duo quidem lumina medio declinent ab Olympo, 


- omnes autem stellae alize subterranec ferantur 


extra centra, tunc peregrina e terra 
ducet peregrinorum vftorum ignotam (iliam , 
et a patria proeul sitnul-cum illa vivet. 
Quibus autem super horam gravi in genio pulcra 
Venus appareat, eam autem Saturnus aut quadratus 
aut contra videat, etiamsi toros dederint 
* * * * Moos 
Femineis autem ubi Venus cornutaque Luna 
signis falgeant , aut occiduum versus centcum, 
aut etiam subterraneum , aut etiam duo centra sequantur, 
separatim autem ambo ex-adverso his cernantur, 
huicquidem Mars, illi autem Saturnus, tunc suis impiissini 
filiabus patres communem torum conscenderunt. 
Quin etiam Saturni ubi in domibus. Venus 
appareat cum Jove, Saturno a-tergo subeunte, 
excipiente ejus contactum pulcra Venere, 
Veneri testimonium Marte aliunde ferente , 
Lunam autem uterque Mars Saturnusque adspiciant ; 
tum vero a partus-doloribus quicumque lucem viderunt 
fatum impleverunt luctuosissimi (Edipi ; [ aurora, 
illis vero exsecrandos Furize canunt hymenzcos 
inferne, manibus accendentes igne faces; 
matribus enim suis amaforium in torum venerunt. 
Si vero feminea proles fuerit, in patris lecto 
recumbunt. ita porro etiam si sortis nuptiarum 
Saturnus dominus aut in centro ad horam, 
aut ille appareat occidens horz ev-adverso " 
clam virginitatis zonam solverunt parentibus 
aut fratribus suis et patrum filiis, . 
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63- 
!.— Sin subterraneo Mafs aut etiam occiduo in centro 

spectet ingressus sortis nuptiarum ipse dominus , 

hece vi a servis aut vilibus sub viris 

doraite sordide juventa florem perdiderunt. 

Sin Mercurius centris immineat, quoe dixi, 
etiam nuptiarum ipse suis in signis dominus , 
clanculum fraudulentis tentatze sermonibus 
.et versutis dolís suam mentem deceptze 
subito fiunt clam ante nuptias mulieres. 

Si vero cum Mercurio etiam Mars centro immineat, 
| illius causa judicia litesque in-foris exsistunt. 

Jupiter autem et 'Hércurius medio ii centro versantes 
cum Venére, jungentes familiaritatibus mulierum 
peregrinarum postea nuptias palam tonsummant,, 
sed prz libidine etiam iliorum torum rursus liquerunt, 

Sin medii-cali obtineat Jupier eum Marte 
* * * * * * 
aut enim ipsi tum conjuges rapuerunt aliorum, 
aut illorum-ipsorum uxores alii vi abstraxerunt. 

Summo autem in centro bene-coronata Venus 
€um Sole spectans patrum perniciosis 
pellicibus commiscuit aut" novercis suis, 

Sin Mars his simul versetur, usque ad nuptias 
juncti illis subito rursus ipsi derelicti sunt. 

Mars autem quando medio in calo circumvolvatur, 
horonomum autem regat Jupiter, Sol autem occidat , 
tunc raptas sponsas domum ducunt. V. 

Sin medii-celi-regionem quidem teneat Zuna torva, : 
Venus autem eubterraneam paribus partibus ingressa, 
germanorum- fratrum suorum coeunt-uxoribus. 

. Viro nascente quum Sol et Mars i 

et Venus Mercuriusque eandem per viam eànt, 
propter furtum tori clandestinamque venerem 

in angustias incidunt, atque etlam vincula perferunt, 
et ipsi libidinosi atque ad amorem. insatiabiles , 

et ex uxoribus contamelias et injurias semper habentes , 
utetiam sui conjugii violatores ipsi ín domum 
excipiant hospitio obscuri gratia amoris. 

Sin viri nativitatem atque illius uxoris 
spectans videris amborum in signis unam, 
semper concordia delectantur circa nuptias. 

Sin in illius ( feminze) genio, qui-malus-sit viro; £una 
semper pravitatibus mulier offendit maritum [ versetur, 
nihil curans torum legesque nuptiarum. 

Eadem autem a maritorum-parte accidunt miseris feminis, 
ubi Luna in genjo uxoribus noxio [bent. . 
maritorum appareat; discordem enim mentem semper ha- 

At enim nemo omnia poterit , quacumque nuptiarum 
sigua monstrant veloces stellze , enumefare; t 
quare et ego verfam aliam in semitam cantum 
de liberorum generatione dicens » quam stellae semper 
hominibas attribuunterroribussuis. — 

Quiqui igitur subterranenm et summumtcirca centrum 
stellas beneficas vii ingressas hábent, 
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hice tot liberorum patres in-vita evadunt , 
quot in his signis superne cernuntur, 
aut centris his fertint attestantem fulgore. 

Liberos autem beneficz (stella») centris etiam a-terzo suc- 
dant semper geminos, ubi in signis bicorporibus [ cedentes 
appareant. Sol autem-et Mars ubi immineant 
hiis centris, liberis prorsus spoliaverunt , 
praesertim si bonze iia non-testantes stellae sint. 

Tta eliam a-tergo medii-caeli signo 
aut subterraneo Saturnus et Mars succedentes 
liberorum calamitatem aut prorsus orbitatem adsignaverunt. 

Sed Mars cuin Luna et Venere rursus apparens [privavit . 
dedit liberorum generationem ; cum Mercurio vero liberis 

Sin Venus quidem sit in-signo Sa£urni, at hic in-domo 
rursus Veneris, liberorum prolem tunc adimit. 

Sin insuper etiam Mars Venerem radiis adspiciat , 
immaturis partubus sobolem perdidit omnem. 

Sin medii-cxli signüm vacuum factum 
Sol et Mars uterquea-tergo sequantur, 
orbam semper reddunt domum dulcihus liberis. 

Quacumque autem simul cum Mercurio et Sole Lunam 
in signo habent medii-ccli bicorpore , 
in utero semen prolis gemell:e concipiunt. 

Sin simul cum duobus luminibus rursus stellie sint 
"bonz, et in signis geminis praesentes spectentur, 
et etiam horonomus in-signo appareat bicorpore, 
tunc fratres anfe puerum gemini nascuntur." 
^^ Sin semine:plenis simul-cum signis adsint 
stella beneficz, liberorum multitudinem largiuntur. [bus, 

perniciosa vero etsi dederint sobolem liberorum mortali 
aut rursus abstulerupt ant infestos reddiderunt parentibus. 

Acde liberorum stirpe satis; profecto enim prudens 
vir etiam ex his, quae quidenf pre»termisi, facile divinet ; 
deinceps autem nostris cantibus recensebo , 
quoscumque desiderata liberorum sobole orbaverint 
stelle , et quascumque sferiles faciant mulieres. 

Ubi in signis Saturni pulcra Venus 
àppareat, ipse autem Saturnus ex-adverso cernatur, 
segnes ad amorem et semine-carentes admodum reddit. 

Etubi Saturnus et Mars Veneris 
domum ingrediantur, Venus quadrata dum-est, 
aut illos ex-adverso suis radiis videt, 
eunuchi exsistunt generandi prorsus expertes. 

Ita etiam si Venus in Saturni domo ambulet , 
enm Saturno autem Mars illius domum circumeat , 
Mercurius autem signum obtineat Saturni aut Martis, 
orbati hi admodum sane liberis et semine-cassi fiunt. 

Quin etiam Mercurius ubi medium circa centruin 
incedat, huic autem perniciosus Saturnus ex-adverso sub- 
sibi-invicem vero Luna et Venus quadrate, — [ terraneus, 
et banc quidem Saturnus, Lunam vero Mars decima-parte- 
nascuntur aut semine carentes, zutbimembres —[viderit, 
partim quidem Mercurio , partim similes Veneri. 

Sin Luna quidem in Mercurii terminis, 
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masculo autem in signo Venus adsit in Sazurni domo " 
ne tantillum quidem utramque Jove adspiciente, 
steriles et partus-expertes tmo effecerunt feminas. 

Ubi vero Saturnus quidem super centrum medium 
Stet, illi vero ex-adverso Venus, 
aut inexpertz partuum prorsus fiunt , 
aut perdunt fretum ex utero abortum-facientes. 

Sin bonus Jupiter his testis adsit , & 
falsis puerperiis clam liberorum factae sunt 

matres alienorum et supponendo pepererunt. 

Sin etiam Mars fervidis radiis adspiciat , - 
omnia manifesta fiunt , quae quidem clam perfecerunt. . 

Sin bonis stellis prorsus-aversam viam incedentjbus 
viri sit nativitas, tunc turpia operà patrant : 
demetentes enim ibutile suo a corpore pudendum 
et canibus genitalia dantes ultro cruda devoranda Ü 
geni stipem-colllgentes terram per omnem vagantur, 

Quibuscumque vero mulieribus Mars. et Jupiter in centra 
summo ipgressi-fuerint, Venerein Saturni domo 
apparente, et ipso Saturno in signo fllius ( Veneris ) 
adspiciente Jovem medio-calo-xersantem et Martem , 
illis Parca perficiosa liberorum germen nunquam tribuit, 

Tantum locutus de. prole atque semine-carentibus viris, 
cetera autem vatibus animadvertenda relinquens , 
statim fratrum dicam quomodo cognoscas ^ 
multitudinem » €t quotcumque uno ex utero.sint. 
et ex solis patribus, et quotcumque promiscue pariant. 
inatres diversis cum viris concumbentes. 

Animo quideni priraum oportet animadvertere numerum, 
quot in horohomi signa tertio conspiciantur 2 
Aut in-medii-czli quot incedant superne 
stella, aut suis testes exsistant radiis. 

Quando autem ex hora et a tertio signo 

aut quando ex centro id observare melius sit " 

non latet prudentem virum et peritum divinalionum. . 

Ita etiam observes quot stellis Luna B 
Simul-feratur; aut quot ( stellis) usque-ad apparentiam con- 
tot enim fratres Parca mortalibus largftur. [ gressa-fuerit ; 

Si veronulla( stella) Lunz simul currat aut. congredialur, 
tot a diversis mixti evadunt parentibus. 

In bicorporibus autem quot simul-cum Luna ferantur, 
aut contactum ostendanf aut testimoniis adspiciant, 
geminos istze fratres mortalibus dant. 

Sin volueris discere, a patribus quot, 
et materno ex utero quoi- futuri sint. consanguinei , 

* * * * * * . 
ille enim declarat patris prolem, hic vero matris. 

Sin usque-ad apparentiam ne ulli quidem iumini jungatur 
splendidissima Zuna, signo vero a-tergo eunti 
aut Saturnus aut Mars testantes appareant E 
aut paucos reddunt fratres aut etiam fratribus-carentes,- 

Hec autem faciunt etiam quum medio in centro 
communiter currant aut a-tergo exorientes cernantur * 
et si extra centrum, fratres interimunt. 
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Alque etiam horam-regens Sa£urnus, quolquot. nascun- 
viram fratres , omneá vita privat. [tur-ante 
Multa quidem ergo aliqt.is his simijia signa inveniat 
circa fratres ; artes vero ego statim dicam 
operaque qualia attribuant miseris mortalibus. - 
Saturnus horam-regens, Mercurio oczilente contra . 
et Luna medio fulgente iu centro, 
signorum rasorum et floridislapillis 
sigillorum sculptores facit , alios vero in re 
aut auro artificia aut argento elaborantes 
similia animalibus per scitas cxelaturas 
qui etiam in suis artibus magnum decus sibi-compararunt. 
Quando autem horam-regat Saturnus, et signorum in ime- 
Mercurius subsequatur, huic aulem Jupiter testis sit, [dio 
oratores sermonum bonos sapientiaque admodum semper 
insignes faciunt et duces optimos 
discipliuce ; hos vero etiam péregrina e-terra multi 
auscultant juvenes, interdum ipsorum filii principum, 
a quibus opes inultas famamque immortalem nanciscuntur. 
Jn hora autem Mercurius ingressus , el in occiduo Luna 


* * * * * x 
locupletes dulcibusque admodum valentes in divitiis, 
occidentibus autem in-luminibus fcenerum exactores viros, 
alios etiam alienarum ópurn reclores fecerunt ; I 
atque etiam in tropicis quidem suce patriz administrantes 
pecunias et communem fortunam ; siccis autem imminentes 
sedentes, ubi semper rautatur argenti splendor. 
Signis autem in humidis Saturnum et cruentum Marten: 
communem peragentes viam So? quando viderit , 
nautas naviumque gubernatores optimos 
reddit, Jovem autem videns etiam inoffensos in patria. 
Aureus autem Mercurius et splendidissima Venus 
quando alter-ajterius domibus appareant imminentes 
aut étiam alternando terminorum partibus ingressi , 
cantibus dulcibus operantes viros fecerunt 
aut argiite citharae peritosatque etiam tibiarum. 
Hoc vero perficiunt etian. si communen^eant 
semitam, illo imminente terminis , hac vero zedibus, 
Medio vero quum in-centro Mars atque Mercurius 
subsequuntur a-tergo,, paliestrae operibus fungentes 
aut robustos clavis gaudentes effecerunt. 
Quando vero horam-regat Venus, Jupiter autem occidat, 
excelsus autem Saturnus in-centro appareat subterraneo, 
fatidicos divino-afllatn furentes semper reddiderunt. 
Eadem vero perficiunt simul Venus atque Mors 
centro super horam vel etiam occiduo ingressi. 
Versus Africum spectans Mars, Sa£urnus vero subter- 
siquidem non Jovis sub radiis cernantur, 
diu molestiis erumnosis taborantes 
faciunt, onerariorum jumentorum vitam agentes. 
3n aequinoctialibus vero chelis Mercurius et Ariete 
altissimo centro ingressus pernictoso cum Marte 
in fusoriis aurum atque argentum splendidum 
conflantes facit et commutatoriae cusores 
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moneta; si vero lios etiam Sol comitetur, 
propius violenti ignis artes operantur z 

zs mollientes et canum plumbum, . 
incudibusque extendentes adhuc férvens ferrum. 

Si vero etiam Safurnus bis simul-testis sit, 
intus considentes puerorum ductores facit. 

Ipsum autem si Saturnum Jupiter rursus adspiciat , 
5i etiam.cum Mercurio et ceteris Venus'cernatur, 
ex operibus talibus divitias et opes Sibi-comparant. 

$i vero super centeum Zuna Mercurio €engrediatur, 
si quidem cum Mercurio etiam. pulericoma Venus 
appareat, et Jovis sub radiis cernatur (Luna), 
organa condentes ct varia machinantes, 
aliaque admiranda opera non convenientia mortalibus 
facientes reddit ,et eos fama bona comitatur 
aclione ex tali-amicitiaque mitium regum. 

" Talem verosi conjunctionem Zuna Saturnus atque Mars 
adspiciant,, benefica: autem (stellas) averse appareant , 
pastores agricolasque aFmentorum greges ducentes 
equorumque celeripedum ductores, aut subulcos, 
alios vero luctuosoru sepulcrorum reddiderunt custodes. 

Quando autem centro medio Mars quidem immineat, 
Saturnus autem sequatur, tunc admodum laborantes 
viri provenerunt, amaram exantlantes cerumnam. 

Quelem autem molestiam vite illorum sortiatur unusquis- 
signa sine dijudicant , quibus stelle ingrediantur :. [que, 
in quadrupedibus quidem firmarum wedificatores domuum 
lapicidasque faciunt in tergis férentes ^ 
onera et. lapides vastos, interdum aufem efficiunt 

operum fabrice et. amussis peritos viros PN 1 

in terrestribus vero lapidum-sculptores provenerunt 
atque simulacra pulcra artibus facientes suis 

arlificiaque perficientes e secto ebore ; 

signis vero in humidis balneatores , aquarios, 

viarum stercus atque fimum Írequenter portantes , 
ornatores hortorum antliis aquam vehentes; 

sin medii-czeli centro Jupiter teslis sit , d 
quadrupedum signorum viam illis (stellis) incedentibus, 
aut. Fenus, aliis opera facientibus supra : 

ipsi impositi locupletes evadunt. ; 

Haec vero curant etiam si declinent a centris 
slellie , sed in terminis Luna Saturno Congrediatur. 

Sol vero et Mars spectantes Venerem. 
teloe-textores faciunt bene-netis filis 
vestesque texentes , aut squalida lavacris 
indumenta purgantes, aut tenuibus acubus 
disruptas pallas infegras efficientes. 

Sin Saturnum Mercurius aspicial cutn Jove ingressum, 
immortalium zedituos fanorumque sanctorum sacerdotes 
facit, vaticinia divina edentes ex voce. 

Cum Marteautem Vetus simulque Sole prosens 
aere-ambulantes facit, infunibussemitam peragentes. 
sin etiam Mercurius iis simul-testis sit, 
onera mirabilia manibus et humeris ferentes 
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volantes pedibus avinm insfar 
appropinquantesque nubibus in ventoso pefauro. . 

In signo vero humano eum Marte 
Mercurius ingressus puerorum mercatores fecit 
semper errantes peregrinz ad fines terre, . 
pontumque permeantes ob commercia frequentia , 
aut puerorum custodes tutoresque juventze amabilis. 

Sin illos Saturnus dirusin signo alato 
videat, aut etiam ipsi in alato versentur, * 
piscatores Taciunt marinorum peritos operum, * 
aviumque celerum venatores aut mansuefarios , 
alios vero etiam bestiarum venatores aut mansuetarios , 
domitas mansuetis moribus mitigantes. 

Sin medium centrum Mars Saturnusque regant 
in partibus autem quas currant ipsi , alterum adipiscantur, 
neque ulla beneficarum (stellarum) illorum locum adspiciat, 
artibus exsecrandis miseram vitam transigunt ; 
aut enim mortuos violento olentes odere 
ventres aperienfes et viscera omnia exhaurientes : 
ungunt cedri nigricantis intus pice, 
aut isti patulo aheno cavisque lebetibus 
putrescentibus coquunt cum piscibus noxiam muriam. 

Quando autem Mercurii dedibus pulera Venus 
cum ipso Mercurio appareat atque terminis 
alter-alterius ingressi alternatim ferantur, 
divinis doctrinis instructi provenerunt 
viri ; aut enim mensuras magnae terrae cognoverunt 
suis meditationibus, aut sublimes-elati mentibus 
immortalium operum de natura cogitant. 

Si vero etiam Saturnus hos radiis videat » 
vates et astronomi et augures evadunt 
et ex extis hominibus ef ex sacris vaticinantes, 
aut magi infandis deos vocantes incantationibus. 

Sin Mercurius quidem in-terminis Jovis versetur, rursus 
ille, et alter-alterum amicis radiis videant, [Mercurii 
puerorum ductores inclytosque effecerunt 
oratores sermonum doctrinisque omnino optimos. 

Jta etiam, si horse quidem habeat centrum sapiens Mer- 
verum insurgat Venus, tales monstraverunt, — [curius, 
preterea autem etiam omnis artis principes in operibus, 
organa divina suis solle»tiis perücientes. 

Jove autem ín humido signo homini horam-regente 
si Saturnus subsequatur, marivagum quigem fecerunt 
mercatura navisque ductorem pontigradze. 

Sin Mercurium adspiciat Saturnus suis in terminis 
ipse versans aut signum labens suum, effecerunt 
agricolas , peregrinis (agris) gaudentes non propriis 
solis, mercede vero etiam aliorum patrimonium habentes. 

Communem autem peragentes viam Saturnus et Venus 
et Mars divinis afflatibus laborantes 
reddiderunt et per-furorem divinitus vaticinantes. 

Alter vero alterius incedentes terminis Saturnus et Mars 
signo in eodem aut e-contrario ingressi 
cistas fabricantes defunctis mortalibus 
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aut rogis violentis mortuos comburentes fecerunt , 
aut lamentantes semper cornu-factis nmniam tibiis. 
Sin Mercurius his testis aut in eodem 
Signo sit, fures , latrones , homicidas, 
aut nautis perniciosis aggressionibus interitum ferentes. 
facit, at mortis finem patientes dirum, 
et antequam moriantur , horrendis vexatos doloribus. 
Ubi vero domos partiumque terminos commutent 
inter-seinvicem Venus et persplendidus celer. Mercurius, 
Übiarum aut citharz aut cantus concinentis 
aut etiam saltationis exsultores peritos 
effecerunt aut. jocis dicacibus procacibusque verbis 
delectantes et tragicae gravisone gnaros cantilenz, 
Semper in spatiosis errantes thymelis, 
Sin vero in-terminis Mercurii Titan, et ipse cum illo 
Mercurius appareat , athletas reddidit ; 
et siquidem cum his sit pulera. Venus, 
celebrati victoriis et multum-coronati facti sunt. 
Sin Saturnus ex-adverso testis aut. quadratus * 
&ut comitans appareat, Super terram totam errant 
coronis-carentes infirmíque frustra in-stadiis laborantes, 
Horonomum autem radiis suis videns Venus 
ex igne aut cano artes probuit ferro, 
Sin Mercurio regionem per suam gradienti conveniat 
aut consonans cernatur a Mercurio Luna, 
varia arlificiose-claborantes suis manibus exhibuerunt, 
ex secto ebore aut ex Lygdo splendente, 
fusilique e cera bene-politis tabellis 
formas imitatoribus insculpentes cestris, 
Medio autem in centro Mars sua in domo. 
Mercurio concurcens artes dedit sedentarias. 
Quando Luna autem medii-coeli a centro 
decliriet, at Saturnus atque Mars centro immineant, 
tunc quicumque nascuntur, vespillones fiunt, 
aut custodes mortuorum sepulcris inhabitantes, 
Sin mulieris sit nativitas ; illis autem concurrat 
Venus, fornicibus insidentes turpia committunt, — . 
Ubi autem horam-regat Mercurius in Signo femineo 
Signo autem in muliebri etiam Luna immineat, 
horonomum autem Saurnus atque Mars ubi in-centro 
altissimo subsequantur, miseri fiunt 
viri; Dindymia: enim stipem-colligentes per populos 
et urbes errant simul cum rhoptris et tibiis, 
manibus suis postquam-demesserunt celeriter liberos-pro- 
At enim nemo mortalis omnes possit. [creans membrum. 
actiones aut artes Tecensere, quotquot mortalibus 
stella: in suis fataliter-assignarunt cursibus. 
Deinde autem jam nozas cirta Corpora mortalibus 
quascumque attribuerint et quales per semitas, [tam-multis 
enumerabo admodum paucas, quum nullum hominem in 
incolumem et morbis-liberum usque-ad mortem invenias, 
Quando igitur signo Mars subsequenti ingressus 
ambo lumina simul ingressa subsequatur, 
oculorum lumen amborum adenit hominihus ; 
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sin Lt soli tunc lumen castum 
minuenti , alterius lucem oculi exstinguet ; 
idem autem etíam occidenti superveniens malum facit. 

Sin occidentem Mariem adspiciat Saturnus aut et Mer- 
aut insaniam aut morbum excitanf homini sacrum. [curits, 

Ita vero etiam, si Jupiter occidat, horam autem obtineant 
Mercurius et Mars, insaniam mentis faciunt. 

Quin etiam Sole oriente simul-cum Luna, 
ex-adverso occidentes simul Saturnus atque Mars 
furiosos sapientique mente captos effecerunt. 
iliter etiam si Marte simul-cum Luna super horam 
ascendente alterum Jupiter occidat ad centrum. 

Mercurius autem horam-regens cum Saturno, ex-adverso 
occidente Jove, cogitationum mentem corrupit , 
et insanum reddidit vana meditantem. 

Luna autem in pereunte lumine occasum per oinnia 
cum Sole splendidissimo , ceteris imminentibus 
occiduo centro, magnopere attendi jubeo; 
illae enim noxize (stellze ) mortes ac terrores ducunt 
spectrorumque hominibus simulacra daemonibus siniilia , 
et divinis vocibus gloriantes exhibuerunt. 

Ita etiam, si Jupiter Martem occidentem fuget 
a-tergo sequens, insaniam furoresque injicit. 

Quando autem horam-regat quidem Mars, occidat vero 
circumque eurvata luceat Sa/urni terminis , [Luna - 
tum vero foedissimi nati mortales circa formam 
acute incurvatos in pectora ferunt humeros, 

Cum Saturno autem ingredientem quum Venerem spe- 
Mars aut. quadratus aut ex-adverso ingressus , [etat 
pudenda abscidentes quotidiani causa victus 2 
alienis foribus adstantes errones 
nascuntur, inopiam semper comitem habentes. 

Cum Venereautem Lunam spectans clarus Mars 
viros quidem libidinosos et feminarum-speculatores eífecit , 
mulieres autem concubitum mercede vulgo praebentes. 

Ubi autem alter-alterius terminis Venus atque Mars 
appareant comnunern signorum cursum peragentes , 
meribibos , commessationibus gaudentes, inque ebrielatibus 
suam vitam transigentes , in alienas autem uxores 
clandestinosque concubitus insanientes viros fecerunt, 

Si vero Saturnus his testis sit, feditatibus turpibus 
implicuit; illis enim venus placuit oribus. 

Quando autem Soli congrediatur cornuta Luna 
amborum medio apparente Marte, 
illis autem simul ingressis Saturnus quadratus cernatur, 
tunc in pectoribus bilis fervens nigra 
bominibus transversam-agit mentem, furoremque injicil . 

Occidentes verc Sol et celeriter currens Luna 


* * * * * * 
aut ex-siccis morbis mortis finem aut ex-humidis, 
et furiosos faciunt, mlentisque jacturam adducunt. 

Sed si in conjunctione Luna clirrat Marte ex-adverso 
aut quadrato exsistente, miseri tunc viri 
«estro ad spectra vana mentem terrefacti-sunt. 
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Sin Lund Mars superior sit, 
aut hic occidens sub illa sit, angustiis ligavit. 
Quum vero etiam Saturnus Lunz testis sit 2. 
ultimum vitz (inem vi perficiunt. I 
Tnprimis autem affligmt mortales plagis ferri 
aut saeris morbis Marti Venus congrediens 
quattuor in centris et occursans ad centra. 
Si vero etiam Sa£urnus perniciosum radium jecerit , 
ponderibus aut lapidibus domorumque contignationibus 
Sin a radiis Martis fugiens Luna [obtcivit. 
Saturno fcigido congrediatur spectante . . 
Mercurio, gravibus nervorum morbis vexat. 
Molestis vero noxis mortales laborant eliam, Mars 
quum occidat, Lund cum eo descendente 
et Saturno altissimo nativitatis horam regente. 
Si vero Lunam quidem Saturnus, Solem autem Mars 
viderit ex-adverso aut testetur quadratus, 
oculis ambobus homini noxam perficiunt. 
Quando autem hore quidem Mars a-tergo sequatur, 
limina vero sibiinvicem appareant adversa — * 
ànt quadrata , noxis immedicabilibus laborant, 
ut etiam conviciis deos incessant propter morbum. 
At si quidem Jupiter illis amicus ct testis sit, 
periculis liberat atque ex laboribus servat. 
Contra autem Jovem adspiciens Saturnus niala efficit 
ut habeant, et inopiam noxasque deteriores dedit. 
Hec quidem de morbis, praeterea autem similia his possit 
animadvertere admodum multa mente prudens vir ; 
dicam vero deinde , quomodo ez opibus atque foríuna 
Parca mala miseram inopiam hominibus inducit. 
Hereditatibus expellunt mortales Saturnus et Mars, 
alter quidem antecedens Solem, alter autem sequens, 
Haec autem etiam medio facit declinans a centro 
stella, cujus quidem domus veneranda hoc centrum evasit. 
Quin etiam Mars ingressus signo vite 
a-tergo horonomi paterna omnia dissipavit ; 
praesertim si cum eo meet cornuta Luna. 
1t stella presens facit sua in domo, 
in Africum quando occiduo signo a-tergo occidat. ; 
quin etiam sortis fortunze dominans perdidit 
divitias, quum ipse versetur gradiens antesortem. — [Mars 
Praeterea medium-celum-tenentes simul Sa/urnus atque 
hereditatem aut non tribuerunt aut rursus datam ademe- 
ita ctiam si hoc centrum a latere quadrato [runt ; 
aut ex-adverso videant, subito abstulerunt divitias. 
Ininopiaautem laborantetiam quibusenmque duo lumina. 
non videant, atque prorsus aversam viam igcedant. [horam 
Sin vero Lunam deciniaverint stellae ambe 
Martis et Saturni, Jovis vero aversa stella 
sit, miseri et inopes evadunt ; 
przesertim si eliam signum exoriens a-tergo 
Luna ex Jove vacuum et intestatum sit; 
egentes enim victu stipem-colligunt per urbem, 
Sin Jovis quidem conspiciatur, dum-medius.esi Sof, splen- 
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centrum vero id circumdent Saturnus atque Mars, | [dor, 
alter quidem superascendens, Mars vero a-tergo insequens, 
divitiis et opibus abundantem domum vacuefecerunt. 

Sin medii-celi centrum vacuum a-Jove sit, 
perniciosze autem ( stelle) utrimque appareant, tum mor- 
non solum ex inopia misera laborant serumnis, [tales 
sed etiam in vinculis mortis finem perficiunt. 

Quando autem a Marte defluens Luna. 
horam subsequatur, contactu Saturno congressa , 
centrum vero medii-czli Jupiter occupet, 
delectati divitiis dulcibus postea egent, 
quidam etiam in angustias el in vincula inciderunt, 

Sin alternantes terminos aut signa currant. 
alter-alterius Mars et Mercurius aureos-calceos-habens , 
cum Jove autem Soi centrum obtinens subterraneum , 
ex priore vita bonisque subito everterunt, , 
turbasque alienarum artium molestfasque adducunt. 

Sin medium-calum-tenentem Saturnum pulcra Venus, 
* * * * * * 
aut Jupiter, paterna-bona liomo admodum multa postquam- 
denuo ex alienis comparabit sufficientes divitias; —[amisit, 
sin Mars ex-adverso sit, etiamsi innumerse sint , 
in miseram inopiam rursus decidet, quam ante reliquit, 

Sin etiam Soli Luna congrediatur in centro 
a Venere et Jove intestata, miserum 
prorsus fit genus prioribus privatum divitiis. 

Pauca quidem ex multis de ínopia haec tristi, 
cecini; at nune servorum de nativitate dicam 
quomodo dijudicet vir hc divina-signa noscens. 

a Quando Luna et Venere stella» noxie 
Saturnus et Mars ambobus superiores sint, 
Servi et servis parentibus tunc prognati sunt, 

Sin Venerem quidem Saturnus & Mars adspiciant, 
Lunz autem Jupiter et Saturnus testes sint, 
servitutem elapsi liberum diem viderint. 

Ubi autem Solem et Saturnum ignifer Mars, 

Venerem vero Saturnus noxiis radiis viderit, 
€ servis natos suis pares-reddunt, dominis, 

Sin Saturno quidem et Soli testis sit Mars, 
Jupiter vero Luna atque Veneri, famulo 
patre natus-infans erit, mater vero libera illi. 

Quando vero cornuta Luna subterraneum 
aut, occiduum centrum obtineat , quadrato versante 
aut ex-adverso pernicioso Saturno, at Martis 
Stella cum Fenere aut etiam contraria spectetur 
aut quadrata sit , matre naseitur famula. 

Sin Saturnus centri potens Lunam adspiciat 
aut Solem, aliud vero lumen Mars spectet , 
ambobus servis parentibus attendas natum. 

Quin etiam quando in centro Luna quidem immineat, 
alio autem Saturnus in-centro a-tergo subsequatur, 
noctiluca autem Luna Marti congfediatur, 

ugüm semper cervicibus suis ferunt. 
Sin medium-celum-teneat Jupiter, Luna. vero ah ea 
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currum agat , a-tergo autem exorienti congrediatur, 
stellarum perniciosarum aliarum violentis radiis 
altero spectato, sobolem servilem fecerunt. - 
Quum vero centris amabilis declinans Zuna. 
beneficarum ne tantillum quidem habeat attestans siella- 
noxii vero Saturnus atque Mars aut ad horam [rum , 
ingressi cernantur aut horonomo quadrati - 
aut trianguli exsistant, libertate tunc mortales 
destituti servile sub jugum subito aguntur. 
Servi vero nascuntur etiam ubi lumina duo 
Lun et Solis declinant a centro , 
aut contactum parant damnificis stellis hice , 
non Jove spectante aut teneris-comis-ornata Venere. — " 
Quando autem horonomo Saturnus et Venus aequales 
ingressi cernantur, semper famulos reddiderunt 
non unius, alias autem alii servientes domino, 
sucpe etiam suo venditos a patre, 
sin vero etiam Sol his attestans adsit , 
et vincula ferunt mala numinis iniquitate. 
Stellarum quidem tales et quaecumque illis similes sunt 
formae male-natorum servorum faciunt miserum genus. 
At ego probe quidem prudenti mente:didici 
* * * * * * 
ex utero protulerint partu-laborantes Jlithyiae, 
At non futo quis canat hunc cantum ; 
vaticinio enim tali semper ira a regibus 
imminet, quam oportet sapientem virum hac ratione vitare; 
quapropter hunc quidem serinonem quum-habeam non-me- 
3 [moratum przetermittam. 
Sed ultimam movens circa metam cahtum 
jam et nostra nativitatis mentionem-faciam stellarum , 
ubi fuerint,signisque in quibus hora fuerit illa , 
qua me ex utero protulit precibus:sollicitata Hithyia, 
ut etiam ultimis in seculis edocti 
fidem-habeant ( iis), quze mihi donavit Parca cognoscenda , 
stellarum scientiam atque delectabilem cantum. 
Sol quidem erat in-Geminis , cum eo vero simul pulcra 
Venus et Jupiter amabilis et aureus Mercurius , U 
Aquario antem Luna et Saturnus in hora, 
multipede autem Mars in Cancro, circa medium autem 
czelum volvebatur arcum Centaurus tendens; 
ita quidem meam nativitatem Parce denolaverunt.-- 
Al ego Musis et celestibus simul stellis 
vovens argutum hyronum meum f(iniam carmen : 
stellae lucidae, et Jovis zegidem-tenentis filiae, 
favete et famam, semper meo date carmini. 
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Celestium stellarum vias , lances Necessitatis , 
quibus in-diem-viventium mortalium genus emenstim-est. 
Parcarumque vize mortales, ef erronea lumina 
et fixarum-stellarum radios ignilucos canam , 
et signis-distincti ezeli circumvolutionem , quod per terram 
aetheriamque viam semisecta orbita 
divisum vage divinz-sapientiz--opus mundum regit. 
ab aurora ad nocfem et ab ortu ad occasus. 
Has enim ex sfnctis penetralibus natura per-zetherem.vagans 
recte conjectantibus definivit hominibus stellas , 
quibus ( hominibus ) vaga mundi humana-fata-nens chorea 
dectrina ex sacra claram in perscrutationem veniens 
" * - * * * . 
ex qua et in qualem mutetur species unaquieque. 


Primum igitur Titan Saturnus totius ;etheris dominatur, 
stella, quam PAznontem dii hominesque appellant ; 
hie quando domesticis apparet in edibus suis 
nascentibus mortalibus ad speculatricem vitae horam, 
opulentos facit et fortunie majoris potiri , 
felices vita atque ad finem usque sine-molestia ; 
sunt vero in domesticis Saturni collocata hacc. 
signa, in-quibus apparens facit przediviles homines : 
Aquarius , dispensator nebulosi Olympi, 

Capricornus, terrae atque aquze amphibium animal , 

et Aries, coelestis verticis terminus, veris initium, 

et Libra splendida versus Scorpionem zetherem-regens , 

et quadrupes Leo, stellafa ignita domus ; 

hi semper faciunt homines fortunatos operibus. 

Sin vero in-non-domesticts locis terminando-celebris hore 
nascentibus mortalibus wedium celum in-ethere-splendeis , 
aut illam horam omnium-speculatricem cireummeet , 
prorsus-calamitosos reddel et opibus gloriaque-orbos , 
indigentes vit: et quotidiani victus, 

et omnis miseriae ingressores luctuosos-domi 

facit , et tristiti;ie atque errationis participes. 

Jupiter autem nascentibus quando glorice-speculatricem 
inspiciat lucido ignis fervidi fulgore, [horam 
aut meditm cxlestis vie aerem cursu secet, 
atque in domesticis appareat cum-dominatione partibus, 
auro-coronatos viros aut pontifices clamat 
fore, multorumque rectores certaminum, 
atque primores et alienarum possessionum 
dominos, quibus liberi et fortunatissima conjux 
ad virtutem propensa magna gloria erunt domus. 

Ubi autem ignea Martis igniluci stella 
in linea mundi medium calum circummeat , 
tunc qui nascitur erit quidem in ducibus optimus, 
satellitium ferrum habens, alque eustodiam principum 
fidemque validam; quum vero ad terminum vitae 
fatalis mortis venerit luctuosissima sorte, 
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àut per dissectum guttur vitam sanguine linquet 

vertebrosam cervicem in nervum extremum-ictus, 

auf per veneficam fraudem morbidum finem habebit. 
Clariluca stella antem quum occiduis appareat 

in-signis, quam omnes cognominaverunt Veneris 

luciferam , in hoc autem ortum hominum aliquis tulerit , 

erit alienorum fororum sceleratissimus corruptor , 

tenebrosus, fraudulentus , foco-carens , turpiloquus, 

omnium-vituperator, indoctus, semper innutritus turpibus ; 

sin Venus hominum horam-speculantem lucem viderit, 

blandos facit et Musis-amicos et molestiis-liberos , 

et ex muliebribus gratiis splendentes in divitiis : 

his feminarum creduntur feedera arcana , 

hi preesides-erunt in orgiis festis , 

ubi virifugii mysteria peraguntur nefanda ; ^ 

sin amabilis ( Venus )sedioin calo hominibus conspiciatur, 

indicat tibi vitam opulentissimam, et mille-militum 

imperia , et glorie ingentis ornatorem fastum , 





ex tali honore autem * * * 
Fulgida autem Mercurii apparens ad occasum steMa 
* * * * * * 


naecentinm hominum Aoroscopum aut in medio 
ccelo, et ex sermonibus parat successum aliquem mortalibus, 
et calamorum-scriptura, et quaecumque ad Musam elabo- 
huic autem ubi Martis sit pari-regione semita, [rata-sunt ; 
aut e-contrario-habens luminibus lumen adversa-via- 
falsarios , manuum imitatores alienarum [means, 
pernoxios facit et feros adspectu. 
Bicornuta Luna quando vitam-termiuante fora. 
lumine lunari potiatur carvum-iter transigens , d 
eiautem Mars pari-regione per eetherem sublimis-eat , 
tune sane divinitus-captus qui-nascitnr in hac forma 
evadit , attonitusque , et lunatus mente, 
et furore plenus; sin vero sub (erra feratur, 
€alamifati obvius atque noxis obrutus; 
sin post ortum medium celum circumcurrat, 
pracdivites reddit et lixuriosos ef fortunatos , 
sed maliebriter-animatos moribus et flexibiles et ignavos ; 
occidente autem stella Lunze natus — ^ 
erit mercature peritus , operaque vaga 
naucleri vitamque eliget,, et in peregrinis ( terris ) 
maximam-partem vitze regens deget — 
multivaga enim circinatio Luna cornutze semper 
oblique suspendit — manet autem superfusus di: 
Solis autem indefessi quando ignivomum sidus 
in medium calestis progrediatur ignilucee thra, 
aut genetrici horz omnium-speculatores radios immilta£, 
Sagittarii in regione atque pectorosi Leonis , 
Arielisque cornuti , atque in Geminis apparens , 
signis propriis, in principatus 
pervenire et sceptra regia mortalibus indicat , 
divitiasque felices domosque fortunatas reddit ; 
sed extra domesticas partes nativitati adstans [eit 
nascentibus possessionem quidem abunde copiosissimain fa- 
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xt Bror]jv mA oucav GAUmsróv ce Blatrav, 
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Écceatax Delxvuat , xal AetpoVóyouc Ücopiiouc, 
Éy cc yeoyexplnat xal dv cehesioty &olavouc, 

130 fy «« AfoyAuinot 0tOv vaiiv ce sus Aoi. 

4. ZsbcB' Gnepoppatvy qopióny Unip ácvépa ma c obc 
fivGe & &vxatévo xósyou cov dugrsoAeón 
Bon&lo , vias B3 vrovke uepórov ci; Pyépas, 
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136. vauxXjpou éjva 0' aipíevat , dv y o£scty «e 
fistpov dvoroit Btócecat , Spyactzv 56 
xotvtovüv ToÀÀGv cucvjoevat, davara 3 abri) 
dy odio vopegela veviiaesat Ev xe uvaittv. 

5$ . "Epp Se 9 olxeiog 6xóv àv xaz& xóxÀa qaavü?, 

Mo pxgrupén 8$ K póvoto xas' atü£oa 1üj0s medi, 

[ bnivopae éugatvovst Bporouc copi «e xpaxíc touc, ]. 
Épynveis v6 v(0not xal doxpoAdyouc «dcc ÜOvnxoc, 
Xgüparo 0* dv ysloeoet xoi $A6ov mofí luxe ofost 

00 uóvov dXocpiow xvedvoy, t8loy 83 uova 

145 fiiya, vans «e cepcely xaprbv mak vica, 

6. 4v Eshnvaing ÉixoBgójioc dacazoc dorhp 
"Egqut(av cópsoovoy Épz xavk xócpou &rupnóv, 
xal puoóvn Ku0£peta gui xaÀ Da£Oovti, 
bexciipuc y pucoto xol "Iv&oyevauc D égavroc 

150 éfjorróvous Se(xvogt , xal dy rgxniSeaoty dolavouc 
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atque victum amplum doloribusque-vacuam vitam, 
3mperia autem non adducet regia neque solia, 

sed in-tranquillitate inglorios sine sceptris hos servat 

et damno-carentes , domuumque gubernatores in divitiis. 





Ita quidem fixarum et vagarum (stellarum ) vie 
in-gyrum circa mundum pari-cursu feruntur. 





Alia autem tibi dicam rursus signa divina genituree. 





Quando Rorarum speculatores radii Lunz 
nascentibus mortalibus in ccelo fulgeant , 
stella autem in occasum Martis igniluci veniat , 
noxis-plenos reddit homines, male-viventes, domo-carentes, 
el tenuis egestatfs administros, inopesque ; 
swpe etiam morte malevolus (eos) interemit terribili. 





Sin vero non-domesticis locis horam-spectantem Mars 
lucem concesserit genitalem in uterum hominum , 
claudos pede facit et infirmos et immaturos , 
tergaque incurvalos , et mendaces nefarios, 
et prorsus-sceleratos et opum cupidos alienarum. 

Sin ad testimonium Martis veniens Venus 
oculum injiciat przfulgidum mortalibus puerperiis, 
€x igne jactabunt artes nigroque ferro A 

incudibus malleo-verberatis operati atque caminis. 

Quando autem speculationem horam-spectantem partus- 
Mercurius demittat, huic autem sit Venus comes, [doloribus 
tum vero oratores viros atque in sapientia optimos 
fore significat , et astrologos divinitus-loquentes , 
€t in geometria et in mysteriis optimos, 


.et in statuis-sculpendis deorum et templorum fundamentis. 


Jupiter autem supérgrediens properesuper stellam patris 
quando ín linea mundi medium circummeat 
in-signo, tune vero ortum hominum aliquis ferat, 
erit onerarize navis merces-vehens gnarus, 
et naucleri artes sibi-eliget , et in negotiis 
placide emptitiis vivet , et quaestum 
communem multorum conjunget, sed instabilia illi 
in thalamo lecti-consortia erunt ef in mulieribus. 
Mercurius autem domestice ubi iti circulis apparuerit, 
et testimonium Safurni in sethere huic accedat, : 
[ oratores exhibent homines et sapientia optimos ,1 
et interpretes facit et astrologos tunc homines, 
et opes manibus et divitiarum actiones feret 
non modo alienarum possessionum, maxime vero propriarum 
ut-conspiciantur, et terrze secare fructum in tergis. 
Sin Lunz in-gyrum-currens instabilis stellá 
Mercurium consentientem habeat in mundi via , 
el sola Venus adsit pulcro Jovi, ^ . 
factores auri et, Indigenz eboris 
operarios exhibet et mente optimos [marginam 
fore, et cancellorum afque hene-parietibus-instructorum 
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ornatores, admodum sane, polita elaboraptes. 
Mars autem lucidus quando radiis Solis 

inferior appareat et Lund, partu-enixis hominibus 

cxcitatem luctuosam in oculis ponit 

fore vacuis et oblusam nebulàm. 





Mercurius autem domesticis versans in edibus suis 
medicum lacit hominum, Pzeonium virum, [parata, 
scire adniodum valida ( remedia ) et in omnem-curationem 
atque in rationariis semper multum-occupatos operibus - 

Jupiter vero quando Mercurio testantes radios i 
multivagas peregrinze (terrae) indicat hominibus vias 
ituros, et connubia mulieribus multo inferiora 
venaturos practer. decus indigne feminis-furentes. 





Ha quidem horarum speculationes; nunc vero meoportet 
radiorum-jactus terminorumque splendidas vias [dicere 
et duodecim-in-partes-descriptorum siderum orbienlarem 
Zodiacum, ex quibus nativitates et artes hominibus 
fatalem explent vitze mortalis profectionem. 

Primum quidem igitur Mercurius, manifestus deus, 

[quando etiam Jupiter 
radios inspiciat Martis splendenti lumine, 
aut in domesticis zedibus igniluci cernatur 
Martis, athletas et velocipedes prcwsignificat 
et robustissimos fore, atque in victoriis sacris 
coronas laudatissimas, atque bene-audientes in certaminibus 
* * * * * * 
Ambobus autern si his Saturzi attestans stella. 
)n propriis signis lucidam sedem teneat , 
non-coronatos facit quidem , sed unctores optimos 
puerorum-magistros ostendit et institutionis assessores, 

Sin etiam spumigenz Veneris velocem stellam jaciat 
radius Mercurii, vicissimque veniant 
in propriorum signorum ambo semifam per-zetherem-vagan- 
comedos et lyricorum carminum modulatores viros [tem , 
ostendit, et lascivorum sermonum procaces cantores " 
et nabliorum-pulsatores in-choris, cithareque modulatores, 
et saltationum peritos, et in thymelis excellentes. 

Ubi vero Saturniz splendor stelle Martis nitorem 
purpureis radiis ex-adverso lucide-tetigerit , 
et duplicia appareant fulgetra horum in alternationibus 
suorum terminorum , facit threnorum-cantores, indecoros, 
cedro-gaudentes, loculos-conficientia artis opificia habentes, 
vespillones , ploratores defunctorum, mortuorum-admini- 

Sin Mars occidat Saturno congrediens in-centro, [stros. 
Mercurius autem pari-rcgione ambobus appareat, 
in terminis atque centro quum habent. unam, 
homicidas reddunt, latrones, continuo-noxios, 
lucri infestissimi venatores , qui per-tormenta 
distorte castigati crucifixam sortem vident 
acerbissimis stimulis affixi in clavis, 
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, avium prandia, et canum laniamentà feda. 


Jovem autem quando splendentem jaciat clgre-fulyens 
Mercurii, mixtimque alternent terminos , 
rhetoricz ostendunt artis sapientieeque optimos 
vinulatores et callidorum sermonum, et juventutem nobi- 


[radius 


* * * * * * Ilem 
et grammaticam exercitationem in pectoribus habentes. 

Micans autem Mercurij quum Cyllenii stella 
luciferam radiis jaciat. Venerei'splendoris , . 
et radios injicientes in caelo stelligero — [curvum, mortales 
12-in-partes-descriptorum ( siderum) habeant, gradum in- 
Eeometras monstrat et mathematicos evasuros , 
astrologos , et. magicos sacrificulos, et vates probos , 
et auspices, et manifestos aquee-interpreles fecit, [evocalio. 
quibus patinarum-inspectio committitur aut mortuorum - 

Venus autem radios in aerem ardenter-emittens 
simul-cum lumine Saturni facit mortalia genera 
Serva deorum fanorumque zedituosfurore-correptos, 
mentemque lunatica et vaticinantià hominibus, 

Solem autem radiis Mars ignilucis jaciens , 

Luna festinante simul-cum Venere eadem-via cum illis, 
rauliebres,genitalium partium ampulatores viros 

et Gallos-furentes fore et praestigiatores praesignificat, 

et magnac-erralioníis ingressores , miseras vias-conficientes, 
infelices , laborisque mali susceptores semper. 

Sin Lunam oblique-stellantem in- selrere jecerit 
radiis aureis risus-amica Venus, n 
aut communiter in eadem-regione poli per orbes transeant 
duodecim-in-partes-descriptis ( stellis ). pradictores divini- 
homines ostendunt atque in initiis optimos — [lus-obsessos 
mysticae curantes factores et orgiis-operantes fore. 

Mars autem Mercaeium per (acem ex-adverso percutiens, 
aut in cursum pafis-regiobis itigrediens cum lioc lumine , 
corporum-custodes et vicissim corporum-altores , 
fülsarios facit atque in mendacibus excellentes , 
et deorum-conviciatores, maleficos , aeterne-perosos 
atque maledicos in alienis damnis, 
vitupératores hominum calumniosos, quibus excogitatum 
in frandem dolosam ad veritatem prope accedet. 

Quando aulem cum his etiam Caeli-filius Sazurnus cer- 
in-signo, et gradiens per cetherem clara rotatione 
aut in Sagitlarii domum mittat radios , 
uL in piscosam et maxime-borealem choream , 
et ubi Virgo est circa Jugum et Leo, 
pisealores atque aucupes fraudalenlos, 
arcuum-tensoresque facit, et avium nutritores , . 
et ferarum-institutíonis ingressores desiderabilis , 
quibus ferinum genus mansueta mitigatur disciplina , 
atque gregum agrestium magistros humi-tubantes ; 
liorum non infelix quidem evadit vita, verum zerumnosa. 

Jn-sublimi-errans Saturnus Luna radiis appropinquans 
duodecim-in;partes- descriptis (1a. stellis) in alzernationibus 
bajulos et aquilices et purgatores semitarum. [mutuis 
triviarum, miserosque sulcorum-fossores fore 





[natur 
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* * * * * 
1:0 vn Ousocpó cs xoi olxpóa' Éoya veAeivat. , 
15 CHéXcos e? dxdjaxg Óv' àv Opi; «àv Tupótvox 

dcrép' " Evu n Moto, 0ouig dxsiot BoAavyéiv, 
Uoiov erpáviavov dv' odpsvósacay &taorbv 
dygíxepto Taópoto xal ácÜuattxolo A£ovrog 

xu Kpuoü x elapdevroc en d3tveoat fpore(suc, 

leyupüv Éoyuv Teóy sc movonabvopae dvBpa , 
SyVoy aptis, qUópoy da Üsaxpoyavobvza , Deveacty 
alüpo6dcos, mnxroist mevaopuocijoac £v Épyotc , 
alü£pi xat vais tepueconaéva Éoya *eVoüvtac , 

250 pjkoblouc , yAeing 7' Embfcopac , bGpty£Mrcas , 

5v Eeivn poi imb roga , QOvoróuGouc , 

Bpvea Y?jc, nóAtoc mone duda yévea , 
puopógpovas, Attoóe, dayduovac, al y poyéAorcac , 
xpavorAacyels , dy (cewae , del xopugTiat qoÀaxpouc, 

285 Ov b flos y^són TÉJ vuv &nt daa" éco(unv, 


16. 4v 0icby "Het 6 xal "Apt xai Kónptcógff, 
oy otvofid cas cedet, xaJ dp.ovas, Upó0ev eic yv : 


yecrovin Oxvéttoto xatapptrzoüvrae Éauroóe, 

v 6 mrópoc pópos éaxív, Em el cod guxca vebc1. 
1; 
291 etg 036uoUc «€ c nat, xal sütdAuouc xspxp.oupyolc 

Trains mon v& xol sücotytov X&v0VtoU v 

BprxGv ' eüUuveioac, del xaudcoto Sui ücic. 


18. i 8' lcdpotpu xéAeuQa Kv0zpt&c "Apet Balvn, 


205 73 tpéytovoc Boca: xat Éu6aow 2 TETQYO»vOS , 
5 Gxpecpfon qdoz dnAsrov docépt xelvoo, 
| dug 8" axe «bv düvby &ux üpoyoxoct TUgÓvttg 
Suexarwyoplay Éiuxby Doduov arlüpo3dvx xov , 
vnv(xa. vobc 6g fiéveac vacryé)oucts Éoeatat 

300 oporróta otvov psÜoydpusovac, &lhasttvovpyoó; , 
Saccvpóvac , Üidaotsty &eixcouove, dxoAdatouc, 
Tp vóxrae dyoveag Ünvo uexaxostnBévea - 
mTtpóg tototg 8' Ert movAle xaxotspa. BAaotácovct, 
mÀastoxduat ,vouiuaw Aeg oy xÀervijpso düsauot , 

906 uoty eura puupóevcec et, V&ot£0pgotUTtTO! , 


3v 9 3xclc Kpovuxj xopuliv éx* "A piov £105, 


to cot Ó' duucya mot K Ó vou cuvo.tevog dovio 


?9 


IANORUM LIB. tV. 


nuntiat, lavacrorumque purgátores balneariorum » 
alque in aestuariis mernbra putrefacta €oquet 

et avibus non-coinesa et agnivoris lupis ; 

practer hos etiam nascentur frugum-satores viri , 
puleorum haustores, in aqua senescentes , 
rigatores pabuli , olera-portantes » aíque zerumnosi 
Stercorarii, et terrze scrutatores atque subministri 
gravis-laboris , quibus lapides a monte summo-caeduntur, 
96s stannumque et nigri-coloris ferrum, ^ 
omniaque qua ex terra mortalium eura quaerit. . 
radius Saturnius ad verticem Martium venerit , 
jactans inspectorem malus malum, et splendentes 
interminis propriis atque in-duodecim-parles-divisis (stellis) 
mixtim incedant trigonum-exhibente fulgore, 

ventrisecas , et mortuorum conditores duros 

fore significant, malzeque mereaturze quzsilores, 

et fastidiosos putidis artificiis putrefacientes 


E 












* * 


ubi fetor et teterrima opera patrantur. 
Sol autem indefessus quum viderit. igneam 
stellam Marüs, celeribus radiis jaciens, 
signorum quadratqm per caelestem semitam 
cornuti Tauri et anhelantis Leonis 
€t Arietis verni in partus humanos, 
robustorum operum facit laborem-ludentes viros, 
vulgo-gaudentes, grato-labore in-theatris-furentes, pedibus 
per-aerem-gradientes, fixis petauristas in-spggestibus, 
aere et terra dimensa opera con(icientes, 
mimos , sannaque ingressores, contumeliose-ridiculos, 
in peregrina (terra) senii ingressores,in-peregrina-terra. sepul- 
aviculas terra, urbis cujusque urbe-carentes incolas, [tos, 
stolida-sentientes , egenos , indecoros , turpiter ri ulos, 
caput-verberatos, vestibus-carentes, semper verticibus cal- 
quorum vita ad jotum artem paratam expressit. [vos, 
Sin cum Sole atque Marte etiam. Yenus conspiciatur, 
fonambulos facit , grallatores , superne in terram 
in-vicinia mortis dejicientes sese , 
quorum gradus mors est , siquidem in lapsus nutaverit. 
His autem mixtim omnibus Saturni Simul-vagans stella 
murorum-fabros facit , atque audaces tegularum-tectores 
lutiet lateris atque bene-parietibus-instructorum marginum 
cancellorumque directores , semper laboribus adsuefactos. 
Sin a«quales vias Venus cum-Marte ingrediatur, 
aut trigona in incessu aut quadrata ] 
aut ex-adverso-secet lumen ingens stelle illi, 
&mbo autem eundem simul persultent potiti 
in-duodecim-partes-divisarum (stellarum) cürvatum cursum 
tunc generatos denuntiantfore - [in -:ethere-jactatam, 
meribibulos vini, temeto-izetos, repoliorum-institutores, 
epulones, thiasis semper-comissantes , infemperantes , 
' dies ut-noctes agentes somno transformatos. $ 
ad haec autem etiam multo pejora efllorescent 
effingentes-comam, legitiiorum tororum fures impii, [fes, 
adulteri unguenta-olentes semper, novos-habitus-efformau- 


* * * 
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et lenonia opera pafrantes , semper pravitatibus mulierum 

consiliarii, dolosi, mali-consultores , turpium-magistri, 

scientes eorum, quibus uxores thalamos vendunt. conjugum. 
Quandó autem his Saturni noxie-splendentis stella 

simnl-est in regione non-domesticis viis, 

omnia-patientes , irrumatos, fellatores, 

pro-pudendis mammis utentes, et inversione lascivientes 

demonstrat orituros, et scorta-alentes presstigiatores , 

scortationis immodicze magistros, turpiter-queestum-facien- 

infestissimum, abominandum, libidinosum cor habentes, [tes, 

contemptissimos , vanos vitze exsecrabiles alumnos. 
Splendentibus autem radiis quum Saturnus in Venerem 

lucet, luminibus flammze graviter-meantis tractu " 

Mars autem igneus adsit his persecutionibus, — 

pelliones facit , corii-operarios , atque in cathedris 

sutori& artis opera varie-elaborantes , 

muliebriter-loquaces, et nugarum mulierum peritos semper, 

etstructure auctores, atque in navem-texentibus àrlibus 

lignez: materize politores bene-ligaum-effingentes , 


, e lapicidas saxi asperi, domorum-erectores , 


atque lapides-loevigante labore vitam gubernantes. 

His vero Mercurius ad terminos quando venerit 
domestice, bene-positum habens lumen Martis stellae ,. 
exactores monstrat et portitores violentos 
orituros , et graves debiti-raptores et capitum-exactores , 
unde jacturz atque bonorum-spoliationes exsistunt, 
et falsz»-accusationes accusationisque machino. 

Splendorem autem radii quando lucifer Mercurius 
€irca Luna obliquum labyrinthum agat, 
aut adsit in eadem-regione post ipsas faces Lunae 
in-duodecim-partes-descriptarum ( stellarum ) , adversa lu- 
agrestes ostendit venatores fore - [mina mundi, 
retibus et paxillis bene-firrhis operantes, 
et aerigenae generis ingressores atcupes, 
et inopes facit victus laborantes in operibus; 
sin etiam domesticos terminos tangant simul ambo y 
Jigni-pictores viros, picatores-vasorum ; navium- unctores, 
animalium-formatores, deontm efflctores, simulacrüm-fa- 
facient,et ratióne velorum-fabricandorum excellentes » [bros 
pineumque adipem commiscentes cum oleo , 
laborem piceum tractaturos manibus. 

Radius autem splendidus Lune Venerem - 
lunine novo jaciens et Marti teslificans , 
alienorum tororum indicat corruptores viros 
fore, adulterata conjugia domi habentes; 
femina autem geríta in die hujus radiationis 
communem quaestum vegabitur vjris consuescens , 
et ex prostitutione habebit vitam-abundantem semper. 

Mercurii autem radii quum Saturnum sublime-feriunt, 
Martemque tumultus-excitatorem quum adspicinnt post 
hic autem Dionzae Veneris velecem stellam jacit, [hune, 
tunc vero scorta faciunt omnibus modis coeuntia , 
et libidinosas, et frictrices virilia opera tractantes. 
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Sin pari regione appareat, Venus Mercurio, 
viris hospitibus et peregrinis consuescentes 
dominz magnarum fortunarum et domuum apparebunt. 
Illum sapientem adspiciens per quaternionem fortis Mars 
non bonum faciet, sed noxium contra omnes incilat, 
vexationes somno-visas, phantasmala afque spectra ; 
eL expergiscuntur mortuorum horrorem habentes, 
ignea autem stella Martis radiis Lunam 
splendide-feriens eadem-regione in Olympi viis 
summls in-centrís, ad expositionem nutrice-carentem 
femineorum infantum atque masculorum vitam trahit ; 
non sanein mortem quidem procedet expositio ista, [alienis ; 
verum suscipientibus feminis atque nutrieibus subjicitur 
atque si inspiciat nativitatem Saturnus, in jugum veniet 
servitii irumnosum ; Jove autem inspectante , 
diem libertatis habebit factitius alienorum , 
abreptus a-parentibus , non naturalis in sedibus, — 
atque cum duplici-nomine et in duplicis- urbis titulo . 
vivet alienorum parentum, non quibus natus-est E 
opibus et amore et adoptione extraneorum. 
At ubi Saturnus Lunz eadem-in-regióne sit, 
aut ez-adverso appareat vago mundi itinere, 
prorsus ad expositionem infantium genus ruit horum, 
quorum ortus a matris-parte arguitur hominibus servilis, 
a patris-parte autem nascuntur liberi a-dominiis. 
Bin Venus his attestata fuerit, 


inferiores a parte-patrum matris florent partu, 


Quando autem Mercurius Jovis luminibus eadem-re- 


procedat, tunc natus spectabilium | [yione 
maxime-venerabilium parentum conspicietur, cujus patri 
virgo in thalamum deducetur viri expers , [mater 


erit in nativitatibus lumen fratribus-orbans adspiciens. 

Formam autem Martis super his quando igniluca stella 
Veneri conjungat , insuper etiam Safurno inspiciente , 
aut post viduitafem mater cum »patre hujus eonveniet, 
aut per adulterium fraudulentum ducta. 

ol autem Saturni et Marlis stellas videns 
in-radiornm-missionibus lucem-ferentis Olympi " 
navigrados indicat atque in aquis natatores viros 
fore , ratiumque gubernatores insomnes , 
primoresque naviutn , qui sepe in naufragiis 
procella exoriehte-vitam linquent per salsum«equor, 
natantes Parcarum-vi breve tempus in pelago. 

Persplendida autem stella quando cani Saturni 
Solis luminibus per c;elum sit in-eadem-regione , 
tunc natorum infantiuri genitorem priorem 
matre in Orcum mittet mortuos-deducens Parca $ 
et bona perdet paterna et multas divitias ; 
atque etiam fratrum mortes vident ante-natorum n 
et divitias ex mortibus multis maguas augebunt. 
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Sin Lunz radius eadem-ratione appropinquet 
lumini Saturni, testis autem in signo isto fiat 
etiam Mars, mater prior patreveniet in Orcum, 
aut partus-labore necafa , aut per morbum 
et abortum, quae feminis natura secreta mala dedit. 
Jupiter autem quando Mercuriumatque desiderabilem 
radiis fulgentibüsjaciatclaresplendentibus mundi,[ Fenerem 
sorores facit illis mortalibus 
sponsas et consanguineas , et pariuntur ab his 
viri doctrinae duces, atque in cathedris 
grammaticis populi vitam dirigentes. 
Sol autem indefessus quando Venerem cum Marte simul 
radiorum-jactibus igniferis inspiciat , 
fullones bene-distinctarum vestium , 'et fabricatores earum 
tele-operarios fore, atque lavatores optimos 
et venditores gregatim errantes ubique. 
Mercurius autem quum Jovi el Saturno versuto 
radiis , nitentibus flammze facibus , appropinquat, 


templorum-custodes sacérdotes , et tedituos divinitus inspi- 
, &cribas, et fanorum antistites proclamat 
, nysteriorum-iinigtres, et sacris praepositos in-corona 


[ratos, 


fore, et délubrorum custodi: operam-dantes. 
Quando Yero f'enerem radiis ucis-jactu-tangat , 
Martem autém igneum tardus Saturnus, tunc náscentes 


' ferrze-laboratores vivent plantarum-sationet amantes 


alienz ferroeeatque domestic ubique; .' 
accipient autem toros sine pactis, non legibus, 
sed ex conhiventia incidentes-in uxeres. 

- Venerem auteni spuntigenam et tortuose-meantem Lu- 
flammiferis. radiis jaciens armiger Mars [nam 
1nedhanicog facit atque former&orum-compactores viros, 
fabrilisque-artis páincipes, et àb-ipsis-excogitata artibus 
miracyla elaborantes , et valido'animo- 
operarios manibus et robustissimos et optimos 
onerum-gerulos,, et laborum molestias in voluptatem tra- 

Hisautem Mercurius malis in formis visus ]lientes. 
fabulatores facit. atque turpiter-loquentes viros, 
stülte- garrulos, sannaeque duces, fcde-ridiculos , 
atque in aretalogia fabulas varias habentes, 
calculorum lusores atque ex vulgi quzatubus 
susurratim viventes, erroneos suc terra semper. 





B 


Sin Venus et Luna cum Sole et Mercurio 
testes alteri-alterorum medinm .cxlum circumeant, 
atque in signis biformibus exsistaat , ; 
Piscibus aut Geminis simul:junctis in sethere, 
Sagittarii prope circulum aut spicigeram castam 
"Virginem , tune duplicata nascentur virorum 
corpora et triplicum fcetuum mirabiles ortus ; 
et si quidem Jovi Venus in luce eandem-regionem-tenente 
masculi erunt gemini genere, mixtim autem iis [oecurrat, 
puella ex puerperio nascetur postrema; 
Celigena autem Sa/urno inspectionem obtinente, 
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405 tà oóaty fispinv Geixvb uspóneoaw áfpzioat. 
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yepóvow qMénst. veynüócas , dygi à) act 

470 TouÀuTAMvelc Eevinow dpi Xp! Étovrac, 
xal máenc avgaciic £m ivopac dv Trgoxonijatv. 

44. d» EK pdvou Ba6epavylc c "A pea 9£ryoc düpi- 
8150& 9 ivavidovza qavij aeAaylouasa xijvoe, IC 
Tiljsos Bots eve) ueporcitos doyevut dvüpüv, — 

476 £y xaxoliatuocóva xaporcóDet mca Buca, 
voucousAsi veUy0uca Bootoóc, G0vqat. avia, 
xiDivoy BAaGepüv c& Sugexgeüxvow ce ma p£Opouc. 

45. Máva & dy.glxepox, exo)ióOpopos fix" &y $905 
"Aptoc elc verpd v ova mdhoo Aoleópaca. faa , 

480 y 8" Er Suou£vip x«xk viis dnb vépuiovoc atüone 
Zs(A60 v dug! bxoic 2) xol Btáuetpé, óon9 c 
ento xóauaro , xaxobc Aniatopac dvBpac 3 
€xpócet , Üupfvpuy &müvoixcopag GÜveiieoy, 
xAenz?pac quuAoue, YUXTORÀGvÉAG t& AXafpaiouc - 

456 oUvot gupnüévcec iv SXosplotst ce Müpots 

TF ele cwvoy&s iitouct eiinpiieveá ce eeu, . 
sipxvàc 8' obuíaouct quÀaecópevot áAuon3óv, . 
ly cc Bustocíco Oitvdc) Blov bdeípousw, 
| go6sooic Eiecty BeSotyuóvon 4 mEMeómw, 5 
3 Bpéyov diqwvéevza 8v eUyívoséxP aves 

^00 rive. Àvypüy Jeliyoust mtxpii; Molpns ór^ dvaqxa. 

O46. [Kónpic' 9 ágoorfveta Bgosiv ó'poox ma géyya 
Sepxopévn,, Ofjcet uiv év elhamivaug qUoyéósouc , 
fBunótac, Oticnvy xo pdovopac , fk vé vuvaixióv 
GOvelev vooyiiot xexxop£va ga gHoovrac, 

495 otyelac c' dyamüvras, 2v alc 6o , o0 xórpis doe. 

47. Zebc8 nóv àv qaéüov bpocxámoy dujxu mxaivy, 
süpópgouc xs tnt xal tUxuy £a Xal éxóAÉoue; ; 
£v dpyai; mÀeitiiot mávpne cà B£Gato. ooovotycac. 

48  xoítp 8' sede àv "A 915 piy8ny xét mtopelatc 

500 cy mpactlon xe xácikov, Ur vot a Glas 5 9tvoxc)Aou , 

veupovócouc, mola yoodc da Orjoyae &v8pac düvci 

Écosotat , xax& Uxok vexpoUueva: OdxvuA. Éyoveac. 

OnAwveveic 8 vuvaixec , ird Koóvoc ópovouxen, 

gicovrat Aagmpet , BaOuy pxtkoves , SA6ou.£Aapot , 

506 dEvortacoodys UspeAnpévai, à mpós dvBoag - 
meyxolvye, Cfoougty Énipoya vóxsag &yóuaqi, . 
SXocglou OxMqsou x£oBei Boy tüívoucat, ] 

— 

Pó50 'Hétoc?' àxdp&c, mopódev alae, fvíx ày da 
é Qotvixotc Cóowi xaz' aiü£poc Jiegónayxov 

510 Cipopisv, 8A ea 9' Éyn veohapnéa Mi v, v, 
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hi déprehensi in alienis edibus 
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femineus geminarum erit parus sine masculo " 

in malitia autem Mártis ex-adverso Lunz. - 

spléndores mittentis , qui-nascitur tunc hominum 

corpore nimius nascetur, mensuram-excedentia membra 
practer humanam naturam monstrans hominibus videnda, 





Quum vero in bonis locis eunt. per zethram 
Mars flammam-pariens et. contorte-means Luna, 
faciunt feroces mu]tum-versutos viros administros , 
principum amicitiis gaudentes, afque pro mercede 
multum-vagantes peregrinis-terris Martios. spiritus labentes, 
et omnis militie ingressores in qnastibus. [rit, 
Sin Saturni damnose-fulgens Jumen in Mártem inspexe- 
Quo autem e-regione-posita appareant lumina horum , 
tunc quibuscamique genitura humana incipit virorum, 
in calamitate laboriosa omnis vivere-faciet , x 
morbidos-mernbris faciens homines, doloribus assuetos, 
periculorum noxiorum ét male-vitabilium adsessores. 
Luna aufem utrimque-cornuta -oblique-currens. quum 


Martis in quadratas poli obliquitates gradiens, [cernitur 


et si.in occidente seb terram a termino the 
Mercurius cifca illos aut eliam ex-adverso conspiciatur 
signo mundi , malos latrones viros 

efferet, janyarum effractores alienarum, 

fures pravos, et noclivagos secretós ; " : 

in angustias venient et ferrea vincula , . 

et carceres liabitabunt. custoditi catenatinm " 

et violentissiina morte vitam relinquent , 

aut terrificis gladiis trucidati aut securibus, , 

aut laqueum miserabilem per cérticem alligàntes 
spiritum tristem relinquent amare Parca ex necessitate. 





Í Venus autem spumigena mortalium horam-spectantia 
videns, faciet quidem in repotiis Musg-amicos, [lumina 
dulce-pofantes, thiasorumi comissatores, et ex mulieffbus 
alienis dmoribus tfücacia philtra gerentes, 
et adulteria ainantes, inquibus libido, non venus dominatur. 

Jupiter autem ubisplendens horam-spectantem oculum 
formosos facit et fortunatos et locupletes , [intenderit, 
€t in magistratibus plurimis patric salutaria sentientes. 

Huic autem quum Mars mjxtim similibus gressibus 
figuráverit per mundum, vestigio-debiles , crure-tabidos, 
nervis-infirmos , podagrieos, calámitosos viros clamat 
fore, sensim emorientes digitos habentes, ' 

' Feminece autem miieres , ubi Saturnus horam-rexerit , 
nascentur splendid, opulentissimie, felices-domi, 
fidei-dignitati operam dantes, sed erga viros 
communiter vivent probrose noctes transigentes, 
alieni thalami lucro vitam gubernantes, ] 





Sol indefessus autem, igneum lumen, quando incesserit 
virilibus signis per ztheris aere-vagum ^o[nam, 
Zodiacum, feminea autem habeaht. recens-splendentem Li- 
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iunc quotquot nascentur, in hominibus optimi 

viri, optime-operantes, liberos animos habentes, 
insignes nobilitate, boni indole, digna -forma-iustrucli, 
gloriosi , patrize curatores recte-justi. 

Sin vero alternent, Luna quidem ad virile, 
Solavtemad femineum ( signum ) signorum-plenis in astris, 
segnes exsistunt , et inertes et timidi, 
ctecitate mentis nebulosa cogitantes. 

At quum in femineum occurrent euntes 
ambo, Luna perfecte ad-(inem -currente, 
multivagos , peregrinitatis ingressores viros fore 
clamant, gaudentes semper mutationibus loci , 
et urbis-patrize probas ad exteros ferentes 
consuetudines , et honore mensa opera habentes , 
in propria vero patria vituperabilem vitam degentes, 
domesticorum operum immemores, non alienorum. 

Quandoaüutem in-virilibus uterque mixtim lumen jaciant 
signis cirea locum stellis-vacuum, qui tunc-exsistent erunt 
audaces , feroci-animo furentes, inimici sociorum, 
fidissima amicitie corruptores, inconsiderati, 
non unam jn semitam vitze mentem dirigentes , 
sed alias aliam vitam mutabilem habentes, 
actiones variantes semper rationesque queestuum, 
ex aquaticis autem operibus et ex maritima vita 
domos pascunt atque ex portubus tributa-dantes, 
publicorum redituum peritam consuetudinem habentes. 

Luna autem cum Sole congressum in murído habente 
in signo occidente, hominum genus erit hebes, 
aut etiam furibunda insania domitum semper, 
venenatum, animo-eegrum, semper morti vicinum ; 
omnis enim hominum mens, siquidem communia illa vitze 
non intelligat aninfo, et cum nó-senfiente luctetur 
intemperantia, friusmortua-est, etiamsi lucem oculis videat; 
mens enim hominum indocta mortuis similis. 

Sin Luna obtineat plenilünares vias 
conjunctionis Saturniz, lunatica appareant 
genera hominum illa prorsus , et umbris similia , 
et corde divinitus-icta , et ratione sui-non-compote 
sapientia, omnia autem inconsulta inter homines priedicentia 
inspiratis sermonibus dicta arcana. - 
futurorum et operum vitz , et vito vias. 

. Sin etiam fulgida stella cum his apparuerit 
Martis in circulis celeris volutatione mundi , 
spectris deemoniis occurrent illi , [tia (spectra), 
mente cernentes mortuam faciem, inferam formam-haben- 
et in annuntiationibus deorum et evocationibus semper 
gemebundi tristem vitz finem videbunt , 
umbrarum tristem speciem ubique cernentes , 
quarum formatrix dea amar formidinis dominatur. 

Marti occidenti si mediunr celum Saturnus adeat, 
erit Graecorum-osor ortu , honoremque diis 
non tribuens, impiusque mente luxuriante ratione, [convivii, 
perverse-sentiens , male-tractabilis , procax- verbis , expers- 
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exlex, malignus-animo, feedis-vescens, dolosus, 
alienorum bonorum cupidus, quem ubique 
populi oderunt propter stoliditatem imprudegtem. 

Luna permeante medium czlum in nativitatibus ; 
Mercurius occidens et horam-regens Saturnus homines 
aptos-simulacris-faciendis manibus sculptores, deorum-tic- 
?eris-formatricibus artibus colossorum-fabros optimos [tores, 
*. * * * * * 

Jupiter verosublime latusnovam stellam lumine-feriens, 
horam Sole vit;e-inspectricem collustrante , 
manifestat generis regii víros fore 
Gorfortes et participes, atque ex sapientia gloriam habituros, 
t rheloricis orationibus inagnopere felicitatis participes 
opibus et vita felici fruituros-esse. 

Mercuriusin horam mortalium-satricem quando venerit, 
occidente Luna sub infimos teuminos terre, 
viri erunt ditissimi , et in mensis 
fideles urbis dispensatores, et ín usuris 
et debitis vivent vitam multam opulente-regentes. 

Sin Venus sub terram trahat cursum-stellatum 
et Saturnus caelestem semitam medio-visam. incedat, 
infecundas tibi monstrabit et parta-carentós viris nuptas 
et sterilitate sobolis toros liberis-carentes afferentes. 

Jovis autem in-zthere-vagans stella his testis 
conspectus, alienorum liberorurü süppositam prolem 
viris et feminis amore extraneos 
* * * * 2. * 

Sin eadem-regione Mars circa signa ista falgeat , 
nascentur libidinosi , utrimque-vertentes, cum-viris-rem- 
repudiantes naturz justam viam, et in urbibus [babentes, 
perégrinis vivent vagantes turpiter-audientes, 

"Quum autem genituram regit Safürnus horam-tenens, 
in malitid autem Zunz lumen aspicitur , 

Solis autem radii declinant ab Olympo, 
expositionem hábebunt, et putrientur adextraneis. 

Sin vero Venus inspiciat infantis-satricem Aoram 
nascentium , et adsif' Saturnus atque Mars cum eo 
lumine splendentes maletico, tunc ernut. 
ex libertinitate regia semiservi. " 

Sin eadem-regione Sa£urnisplendoresVeneris videantur, 
prorsus-servos facit simili-jugo famulantes , B 
et servili genere natos ex parentibus; 
hi et dominorum amaras habebunt. necessitates , 
et ex aliis domibus aliis rursus servieht, 
septies dorainiis et quinquies nevati , 
alque in senectutem pervenient gubernati semper. 

Solis autem radii non-domestice in hos 
nutantes vincula et accusationes ferunt 
hominibus vernis, et rursus liberationem a damno, 

à periculis horridis atque tristibus a carceribus. 

Idem malum illis etiam incipiet , si desinat 


* * * * * 
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Tlávea q&o dvüpóyrow méAe: xoà Moipuv douxvov- 
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E-regione-medii-czeli quando Saturnus Marti splendeat, 
feris-laniantibus-illatze mortis hominibus fatum grave 
x * * * * "E 
quorum carnes discerpent aut monfani leones, 
aut sues fulmineo-dente, aut sanguinis-potatrices ursa ; 
formis autem in his natus etiam ruinas sedium 
horreat et lapsus ab alto zedificio. 





[vitabilem : 
Omnia enim hominibus accidunt secundum Parcam ine- 
prout quidem signorum orbitalis profectio zetherém secat , 
miscentibus-se ex ordine et absistentibus signis, 
ita etiam mortalium genus in-laboribus vagatur, 
dut vitam aut mortem sequens in-calo-vagantem. 
Hec tibi caelestium stellarum elementa exsistunt , 
quibus et preteritum et praesens et futurum tempus emen- 
immensis saeculis, et in secula comitatur. [sum est 


—— 
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Salve, o Ptolemzxe, sortitus regium honorem 
terrae nostrae , mundi-altricis /Egypti : 
digna tibi hacc dona fero regis imperio , 
[stellarum cclestium apparentias et fixarum et errantium, 
quaecumque mortalibus perficiunt iuspicientes in primordiis, 
dum-seruntur et gignunter, miseris mortalibus , 
Parcarum infractis filis et legibus Necessitatis , ] 
noctes insomnis et in diebus multa laborans , 
[nt tibi libros , quos quidem elaboravi , quos quidem paravi , 
lios tibi mittam; laborum nostrüm magnum emolumentum] 
ut, quecumque ipse obiter Pefosiris * 
dixit, hiec omnia admodum vere edisseram 
rhythmis heroicis et hexametris cantibus , 
ut cognoscas , omnia edoetos viros nos-esse , 
qui sortiti sumus habitare sacrum solum JEgypti. 








* Solem, Lunam, Saturnum, Martem, Mercurium, Jovem, 
t et Venerem comatam pulchra die Calliope. 





Si Saturnus et Sol ambo adspiciant Venerem , 
infaustas-nuptias praebent et inconstantias in toris; 
[et servabus miscent meretricibus, atque captivis-puellis 
turpissime dant malze veneris causa. ] 

Mars et Venus centrorum quando sunt domini , 
moechos raptores semper faclunt feminarum, 

Mercurius autem si iis zequali-impetu occurrat , 
delectantur puerorum prava venere illi. 





Sol centris praesens et cornuta Luna , 
ille quidem in masculis (signis) proesens, Luna vero vice- 
producunt reges et superbos dynastas. [versà, 
Ambo lumina in masculis apparentia 
feminez Veneris atque horonomi e-regione , 


MANETHONIANORUM LIB. T. [V.] 


dpaevuxot Epyoisty dytyxátouct yuvetixag 
vépreaUat , uéva OnUpun* vuvausavéec vào £oUaat 
dpyoétoe tapéouoty c dpyaMy qUiótnca. 
K (pt bv énorteooy K pov(Owc énixsyvpoc ündpyov, 
5 L3 xal axóprtetov xoovóy pooy olxov "À pnos, 
da8)oc Fou, BéLex 86 xoi dvépuc frreuoviac. P" 





" "Ec Feu KpoviEnc, BéGev 63 xal fyyepovias, 
Edpyovtás 5 lBUnc mávrove mpavptarinc. 
t 'Epu.stacxal GoGpocémy vevpdqovol £octs, 
T mo)éxt xivBUvouc mpl aU)p.accoc süpfaxougtv 
t dy» 8 dou xol 86 vo dt, xax(ovec olós , ud)nata 
t Zn vb cep, potpay 8' cüx Exgebouct Suyaa té). 


e 


40 





A37/— "Apne xol Iain xotvàv 620v iüóvovrec " 
Mí vv eov. &v lÜBtoct, Méjos ve ouc! dÜsptatov, 
cuyyevixko 8* aüvoiotw Ega.puózougt Yuvatxac. 

3v 8$ K m pv thy noiós K póvoc d yxaMaatro, 
Booyaíny xa Syoox(ay Bétoum qovaditv, 
o08£ vt xoupi(ouc dvàpuc xavéyouc' dpt pos, 
0088 céxvoic Auxepolc emi sect uatov Üünxav- 
axveipo3ere vào Éacty dy pltá v oitvoucw. 





A8. Avciov "HeA(oto o&atv Aóuaón XeAdvy 

UK póvi dvefacie cis Rv vote qiio £aí2otzo; 

Süopopos , 8s xaxk o1) vxüv "Ai6dcóe xásetotv 

y ovhy plv qop£oucty ápevpoGlv £egávruv,, 

Ayxouc 2 dpcgt B£ua xaxochxéac du.i6aA Uva: , 

5 Odxrun ennópevot Mnosupxín vit Xófipto * 
vaUvu 8 deep n vác ve xal sürAoxduiou Kvoepstzc 
Éoecat,, ómrór. Exeivot d mdexpogot ox XeN.vnc- 


E 





t "Epi ie Gpovopóv Mj vs péxo xot KoOepe(nc, 
t 8óvovzoc K pov(8B ao, 0cOv puovípta SpGctv: 
60 T 2, ode &mcovcot EüppüOt.oto AUpe ve 
T dà d) quMouctv dpiuova racykpátióv ve. 





A10. 'Epusicxal Koü£peta cby dAOsowty édvrec 
fékovaw uolens émtlavopac sbppovac dvBpas , 
Tjv tC xod xepóeooav 6.0 Mi vv éalóveas, 


05 "Epu qigopéovcav, dvko Xenogeryéx Kóngu. 
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, masculis operibus cogunt feminas 
delectari , magnum portentum ; insanientes enim feminis 
?erumnose nuptias-faciunt in aerumnosum amorem, 
Arietem inspiciens Jupiter in-centro versans, 

vel etiam Scorpium czeruleam domum Martis, 
bonus evasit , facit vero eliam viros duces. 

* Bonus evasit Jupiter, facit vero etiam duces, 

et dominos proprie ubique negotiationis. 





t Mercurius el Mars quum quadrati sunt, 
* ssepe pericula circa corpus inveniunt ; 
t si vero etiam occidant , pejores hicé , maximo 
* absque Jove, et exitium non effngiunt príncipum. 





Mars et Venus communem viam dirigentes, 
Lunam ubi vident, torum efficiunt vetitum, 
et coguatas iis conjungunt. feminas. N 

Sinautem Venerem puleram canus Saturnus amplectitur, 
"| infaustum-conjugium et infaustum-partum faciunt mulieri- 
neque juvenes viros possident usquezad senectutem, | [ bus, 
neque infantibus dulcibus in labiis mammam posuerunt ; 
steriles enim sunt et inutiliter pariunt. 

Contra Solem apparentiam solvens Luna 
ne Saturno oceurrat : quis.tunc lucem adspexeril ? 
infelix , qui mala multa passus in Orcum descendet : 
colorem quidem ferunt longsevorum elephantorum , 
tubera autem circa-in corpore male-ulcerosa cireumdantur, 
digitos putrefacti carne-nudvs crudeli tabo ; 
hacc autem sine Jove et bene-comata Venere 
erunt , quando illi aversi sunt à Luna. 

* Mercurius horam-observanz cum Luna et Venere , 
* occidente Jove , dcorum mysteria faciunt , 
1 aut musz operam-dant et bene-concordanti lyrz, 
* aut luctam amant egregiam et pancratium. 





Mercurius et Venus alter-cum altera versantes 
faciunt muse peritos sapientes viros , 
si forte etiam cornutam Lunam intueantur, 
Mercurius luciferam, sed deficientem-luce Venus. 








Jupiter, Saturnus, uterque centrorum quando sunt do- 
hominibns dant fortuno multum-grata dona , [mini , 
et magnos faciunt , et in regias aulas 
s:epe detulerunt , honoremque ferunt maximum. 

Mercurius et Jupiter medium-caelum-tenentes faciunt 
hominem magnopere divitiis superbientem et bona sobole , 
et amicitiam przebent cum principibus viris, 
et gloria magna superbientem , siquidem videris 
bene-cornutam Lunam propinquitatem his applicanlent, 
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Semper quidem centris imminens galea-nutans Mars 
actionem praebens talia conficit : 





|- aut lapicidas aut fabros aut lapidum-opifices. 
Sol autem si huic adsit, ignifabros homines 
facit seris-contusores,, aut flatores vitri , 
aut tinctores laboriosos , aut fornacarios in-tenebris-operan- 
hi enim etiam noctu insomnes [tes ; 
noctem quidem operantur, interdiu vero dormiunt. 
Semperin nocturnis (signis) medium-ccelum-tenens Satur- 
nus terribilis] facit hortulanos atque laboriosos aquze-du- 
facit etiam aquarios miseros , qui sub terrae [ctores, 
recessus descendunt turpis gratia mercedis, 
aut humidis locis adsidentes laborant , 
nunquam proprium quid illis acquirentes ex laboribus. 
Mercurius ex-adverso habens Saturnum et Lunam 
insanos reddit atque mente captos. 
Mercurius ex-adverso habens Saturnum et Lunam, * 
et in-centro-apparens iis e-regione horonomi , 
et animos alienavit, et trarisversam-egit mentem ; 
sin inclinationis pars non contingat, sed a catheto declinet, 
sopivit uno mentem-capiente fluxu illos : 
modo sani-sunt, et modo insaniunt. , 


* Omnes a Sole fugere conducit, sed non Marlem ; 
* vincitur enim Mars a radiis Solis. 


* Vincitur Mars a radiis Solis , 
et priorem malitiam exstinxit Sol. 


Erubescit Mars adspiciens lumen Solis , 
neque amplius priorem retinet malitiam. 





Jupiter facit victores in oleo-fluente palaestra , 
| Venus purpureis in vestibus archi-sacerdotes , 
et Saturnus gloriose edilem coronavit ; 
Mars vero audaces exercitus ductores viros , 
Soi consulem, Luna antem sane judicii- praesidem , 
Mercurius gubernatores su fecit civitatis. 





Capricorno Venus et Aquario vicina 
cum Sa£turno ct Jove mala omnino exsistit , 
si conjunctionem prioris sumpserit eani Saturni , 
Marte inspiciente simul Lunam et Venerem 
cum Saturno noxio : miserrimi hi viri 
furiosi conscendunt su:e toros genitricis ; 
sin radium accipiant igne-fulgidi Solis, 
novercis miscentur aut pellicibus genitorum ; 
* quoniam priorem malitiam exstiifxit Solis vig. 





Luna femineis ingressa locis 
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ex-adverso Solis, et horonomum nacía, 


. Virum proereabit tantum nomine, omnia vero feminam, 


omnia feminz: habentem et dedecora et amorem, . 

Sin medium-caelum- leneat Saturnus et validus Mars , 
et spicam virilem terribili demetat ferro, 

Sin Penus ex-adverso habeat Saturnum et Lunam, 
Mars autemsi quadratam. adspiciat puleram Yenerem , 
Mercurius vero centrum liabeat medium , atque etiam ipse 
* testimonium huic frigidus Saturnus circumjiciat , 
eunuchos steriles , nec viros nec feminas, 

Sine-lanugine, Semper inexpertes amoris, " 
interdum etiam hermaphroditum cognominem deorum 
* * * * * * 

* Mars autem si quadratam adspiciat pulcram Venerem , 

testimonium huic etiam Saturnus cireumjaciat, 

* eunuchos steriles, interdum autem hermaphroditum fo- 

duplices, inutiles una habentem naturas, [cerunt, 





Filius et nepos Saturni Jupitér atque Mercurius 
uterque gradientes sizu] et centra ocupantes , 
faciunt oratores aut sermone aut calamo ^ 
Scriptores Sollertes, aut etiam multum lucripetas viros, 
mercaturam amantes, semper negotiatores, 





Luna lucifera atque Marti congrediens 

sextum habenti locunr, noxam hominibus Statim infert : 

circa pedes secantur homicida ferro, 

claudi , unipedes, ligneum induti membrum, 

dolorem semper-memorem suum pedem adspicientes, 
Mars Mars , malefice cum bominibus tum diis 

et urbibus et navibus et aéri et mari 

et fructibus terre et. bene-fluentibus fluviis; 

tua causa urbes quidem igne corrumpuntur, 

et.naves mari innavigantes pereunt , 

et fluvii siccis Sine-aqua in ostiis , 

et arbores fructus-perdentes et homines misere-nati i 

alios enim misere igne-combustos perdidisti viros, 

Alios etiam erudivoris praxam bestiis dedisti RN 

alium turpiter sublimem cruci-affixisti , 

cujus expansa-est homicidis circa lignis clavo-aftixa manus : 

immanis, nec sane tibi pater erat :gidem-tenens Jupiter, 

neque Juno mater, sed montes asperi te genuerunt, 

* * * * * * " 


et Furia scelesta et Chaos perniciosum, 





Sin Saturnum liquerit. Luna circa partem, 
facit fluxionibus-laborantes et infirmos carne r 
facit et miseros aquosos- ventre, qui etiam postea 
ossa tumidi aqua perniciosa ! 
gravidam parturiunt suam mortem intus habentes. 
Martem autem si linguens Luna feratur, 
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* homines liquefacit ex occultis saepe morbis , 

hepate aut splene tabescente aut rene, 

aut cor contrivit sapiens , matrem consilii , 

et pulmonem ulcerosum , malum morbum hominibus, 
qui quidem laborantes exspuunt perniciem 

tussis immedicabilibus agitati vorticibus , 

tenues animis et imbecilli membris 

bibentes et edentes , semper-moriens cor habentes. 





Mars interdiu medium-colum-tenens Wec fasit : 
primo quidem parentum vitam perdit, et torum eortim 
separat morte mala aut discordiis ; 
ipsos autero multis exercuit miseriis semper, 
afflictionibus perniciosis et molestis egestatibus, 
periculis , noxis , usuris , penuriis ; 
sepe eliam morte crudelis pereunt ferri 
sine-tecto et sine-uxore et sine-prole in juventute. 


homines liquefacit szepe ex occultis , 
* sepe autem immaturos crudeli perdidit ferro; 
Jupiter vero intuens horum bonum finem dedit. 
Martem autem si teneat, terribilem deum, zetherius Afri- 
multarum causa est in hominibus molestiarum; [cus, 
dolores et turbas, accusationes et noxam Aerribilem n 
aut affectum * * . ^ 
aut mare navigant , suam patriam relinquentes. 
Mercurius , Venus, canus Saturnus si obtineant 
jllam actionem , faciunt egregios medicos, 
blanda medicamina habentes , non-dolorifica miscentes ; 
si vero Jupiter intueatur, locupletes et felices , 
diyitiis honoratós , multum-celebratos hominibus. 





Quzxcumque autem habent de conventu fugientem 
Lunam , luciferam adhuc firmiter, concitatamque , 
Marti congredientem iramiserabili et Saturno terribilf", 
fetus quidem perdunt immaturos suis temporibus , 
neque (in) hominum formam in-utero adauctos , 
carnibus autem ferinis persimiles extrudentes 
crudis partubus in Solis producunt radios ; 
ipse autem circa labores miserabiliter lugentes 
in Orci descendunt irremeabilis eedem ; 
si vero Jupiter intueatur, animam valde mulfa perpessam 
servabit e morte, malorum autem non erit averruncis. 





Quid frustra , homo , sacra facis caelestibus ? 
quid frustra ter-tortus ad coelum adscendit nitor? 
abstine : neque enim auxilium in Dei sacrificio ; 
mec enim quisquam potest nativitatem invertere virorum, 
quee simul infantibus innascitur hominibus , 
statimque Parcarum volvitur circum fila , 
staminibus infractis et ferreis colis. 
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Sacrifica Saturno et Marti et Mercurio et Veneri 

et Jovi et Lunce et Soli regi ; 

hi enim dominantur diis, dominantus etiam hominibus , 
mari et fluviis omnibus turbidis et ventis " 

et terre frugiferze et aeri perenni. 





Pleni-Iumine Saturno occurrens (una. 

" felices reddit et beatissimos ; 

sin reliquerit Saturnum lumine abundans Luna, 
.non amplius eanderg intus tenet vim; 

sed malorum effectrix est deficiens ad illum : 
stolidos , fmmde-morientes aut imorbidos faciet, 

€t hebetiorem effecit esse vitam in lahoribus , 


* E * * * * 





Mars et Jupiter ex-adverso sibi-invicem 
ambo centrum habentes inconstantiam vitae 
hominibus immittunt , atque ex amicitia expellent , 
€t progressu privabunt , quum Jovis sint diviti 
et honores et modestia et fides bona , 
ex Marte autem paupertas mala turbieque proliaque ; 
accusationes magn: , de corpore interdum certamina ; 
Li divites sunt, post divitias autem egent ; 
sin medium-cazlum-teneat Mars , finem terribilem habent. 
Centrum tenens Jupiter cum Luna et Venere , 
si quando lucem-ferens Luna huie congrediatur, 
principes magnos, felices, sapientes viros, 
Bloríosos , fasciis capita ornatos , 
divitiis honoratos, valde-celebratos hominibus. 
Ambo occidentes simul Saturnus atque Mars , 
Luna et Sole ex-adverso stantibus, 
faciirnt furiosos, omnem mentem deperdentes ; 
putant autem se-videre mortuorum umbris-similem formam, 
alii etiam bona-mente-przediti turpes calamitates hàbentes 
cadunt in-conventibus Lune ab impetu. 
Sin inter-Saturnum atque Martem media sit Venus, 
et Lunam videant et Mercurium quadratum , 
faciunt fanaticos aut vates , qui in-templis 
sedentes vivunt somnia enarrantes, 
alii vero etiam afflatibus deorum vincti semper 
vinculis quidem colligant suum corpus infractis , 
* * * * * * 
vestes quidem squalidae, capilli autem caudis similes 
equorum cera-compacti spissi eomplent caput ; 
alii vero etiam ancipitibus ferreis securibus 
divinitus furentes suum corpus cruentant. 
Plena vero Marti occurrens Luna, 
absque Jove et Venere, mala omnino est : 
affligit quidem vitam et divitem hominem pauperem 
facile reddidit, et immaturum temporibus 
repente exstinxit vi malefica Parcze. 
Martis et Saturni mediam time Lunam, 
quoniam noxia est miseris matribus : 
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consumit enim illas ex occultis; et saepe ipsos 
perdidit in mortes violentissimas injiciens , 


alligantes laqueum terribilem, aut toltentesglàdium acutum, 


aut igni combustos, aut in aquis multa passos. 

Martis et Saturni media Venus non benefica , 
quoniam hominibus mala in toris exsistit : 
miscet enim ancillis meretricibus, quas amantes 
zelo agitantur malefico ; saepe autem hi 


viri irascentes interficiunt uxores , [neris. 
quae interitum terribilem babent ob make fascinationem ve- 





Signum Aoronomi nactus Jupiter et Yenus 
Marte occidente immisericorde et Saturno ,' 
* * * * * * 
divites initio et postremo pauperes , 
sed non relinquunt pugnas et turbas et judicia , 
nisi forte Jupiter ultimam circa partem meaverit, 
Sin Mars horam teneat et Saturnus cum eo, 
occidat autem rursus Jupiter ex-adverso ambobus , 
in juventute pauperem et ad finem divitem hominem 


| faciunt , vitae autem varia opera perficiunt. 


Sin Saturno et Marti ádsit cornuta Luna 
intus partem versans, conjungatur aulem statim iis , 
intus habet malitiam Martis et Saturni terribilem , 
et terribilis hominum erit vita et miserandà,, 
el paupertas et sors mala; et servilia opera 
patientur, vitamque subito relinquent ante-fatum. 


Quando autem Cornuta medium polum cireumgressa 


nocturni thematis in parte incedens apparuerit , 
et Sol in-centro in masculis locig, " 


- generánt regem , denm mortalem hominibus, 


Mercurius vero medium-calum-tenens et Sol cum illo 


ipsaque Cornuta in horonomo versons 
diurni thematis, regina est nativitas. 
Haec vero faciunt, quando in-centris sunt, 
neminem e noxiis ex-adverso hostem habentes. 
Sin ad testimonium Martis veniens Venus 
oculum injiciat prefulgidum mortalibus puerperiis, 
ex igne jactabunt artes nigroque ferro, 
incudibus malleo-verberatis operati et camino. 





Mercurius autem in-domesticis ubi in circulis apparue- 


et testimonium Saturni in there huic accedat , 
(unc vero oratores viros atque in sapientia optimos 
fore significat, et astrologos divinitus-loquentes. 





Sin Lunz orbiculatee instabilis stella 
Mercurium consentientem habeat in mundi via , 
et sola Venus adsit pulcro Jovi , 
factores auri et Indigenze eboris. 
operarios facit et picturze principes, 
sollertes cancellorum et felices marginum 


[rit- 
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ornatores , admodum sane polita elaborantes. 
Jovem autem ubi splendentem tangit fulgidus radius 
Mercurii, et mixtim alternant fines, 
oratores producunt homines et sapientia optimos 
zemulos, et facit sermonum et juventutem nobilem 
* * * * * * 
grammaticam exercitationem in pectoribus habentes, 
Lunc autem utrinque-cornute obliquus cursus quum 
Martis radiis poli obliquitates obiens, [cernitum, 
Mercurius autem circa illos aut etiam ex-adverso conspici - 
signo mundi, malos latrones homines [tur 
et januarum terribiles effractores alienarum; 
fures pravos noctivagos efficiunt ; 
hi deprehensi in alienis edibus 
in angustías venient et ferrea vincula, 
et carceres habitabunt custoditi catenis, 
et vi morteni relinquent malefico animo, 
aut mactatoribus gladiis trucidati aut securibus 5 
aut laqueum suffocantem per cervicem alligantes, 
[aut per dissectum guttur vitam sanguine linquet , 
vertebrosam cervicem au£ nervum-extremum ictus,] 
et spiritüm suum relinquent amara Parcae ex necessitate, 
Sol autem Saturnwi Mar lis stellas videns ; 
in-radiorum-missionibus lucem-ferentis Olympi, 
navigrados indicat atque aquze peritos viros " 
primoresque navium , qui saepe in-naufragiis 
procella exoriente vitam servant in Salso-axquore 
natantes Parcarum-vi sub trepidationem in pelago. 
Persplendida autem stella czerulei Saturni 
Solis luminibus per czelum si in-eadem-regione (sit), 
tunc natorum infantium genitorem priorem 
matre in Orcum mittet mortues-prosequens Parea , 
et bona ejiciet páterna ef magnas divitias, 
atque fratrum mortem vident ante natorum, 
atque ex multis mortibus divitias magnas augebunt. 
Sin Lunz radius eadem-ratione appropinquet 
[lumini Saturni), testis autem in [signo] isto fiat 
etiam Mars , mater prior [patre] abit in Orcum, 
aut partus- labore necata, aut ex morbo, 
sanguitluis feminis natura secreta mala dedit. 
t Sin Saturnus horam-teneat, sed Mars oecidat ex-adver- 
* infelix quicumque vir violentissimum fatum habebit, [so, 
Soli quadratus Mars, Lunz autem Saturnus 
Servos faciet et parentibus orbabit. 
Sin etiam Venus e-regione Martis venerit, 
* * * * * * 
€t eam quadratus videat Saturnus desuper stans, 
ex servis servos hac animadverte conjunctione. 
Si Jupiter quadratum viderit Saturnum aut trigonum, 


* * »- 
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"Epyeeiac &£ v dg fipovóuiov M3, vx 16 ov xot), 
tisvykc icocivat toUco Ü£p? ex vevefic, 
* * * * * * 
Bébn xe Aoóxto xal gifts guepóntov. [ies 
250 xai Zeb q povouóv Iu écgiq 0 pa xul giros 'Eo- 
* * * * * 
Mv 9 ix ouvóboto K póvov oov dqxaMsavro, 
eU pix mous [n xai pxxapistotcouc. 





C42 "Hy 3E Koóvoc ma póBotcty i "A pnocsómov £A0ot, 


doy pbc dv Üeppoio, goXoy cémp o0 xaAospyóc, 
305 Éocevat dvüpibmots moÀÀoU xaxoU aivtog Dto" 
Mirac qp axovéy ac v6 BA6ac 5 dEex quegónecatv. 
"Apne 9 & ma póootat x&ronteógug Koóvov alvbv 
ÉobAbs Éou* xvístts 9 da0v xai vixoq óndiet. 


t Etpntot Spduox obpdvtoe &rÀavüy ve mÀAdvow t£. 





aeo t Aotmv (sot Meüsat Bóv. deioat mAeova soUctov 
slc, £xépovy BióAov «iiBs irpo mobs Énoc. 
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^EE ábóvoy tpév. BlóXov, acte IIxoAcgatts , 
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3 odgavlav ^^ dotpoy Üíats E4ágate mpovolaus , 
5 dvreeürp xpi dxoyatdpusvos, xsxópatavat 
dv6oAóyov uoíore BAULov S6gnpa ueusaGv, 
j 9k vira uéAaxvav Ur? oüpavitov y opoU dorQuv 
poxpatowt pixotat AdÀov «9 gon xuüeüpov 
«0 áp ttc toin cogine Es dpiisuco xUoc , 
3j uoóvos Nlexóotpis , pol oA) qÜvcatoc &vije* 
ob Batoc x&p.avoc 8 otto, ITroAegeatie , méguxev. 
T 'AvOpeov yevéstis &s djontpe uoptos aov, 
T x acopivtov tegüv Ó Gogoyvx os &inev "Oympos 
T qeitatw du Époctots x«i vexeapén Savoia 
15 « QUAM, và gab dyepco yaqitatg yéec, dA. 86 0" Uhr, 
nelóona. qiet, Gapoc 9' enylvesat óon * 
y; dv6güw eve) t pdv qst, $ 8' dmoXdget v. 
« gigav 8 obrtwá onu meguyuévov Epuevat dv8püv, 
o) xaxóv, o098 uv éc0Móv, év vk ngivo. qévasan v. 
20 « GA ré pot toov qos SuMÉ£axo Quuóc 5 » 
* póüois oüpavíotst gépuv mapéónk. dYs)aio , 
t ydxen 4 gussíoratv, éxtei xad opua: Octa 
T ola xó4Ào gpucic mepuxeluevós &cQ", 6 08 4 pucbc 
T xocgeizat xoyAlSeoatv &Mos meQuitopigUpovroc. 
$55 cT Ev n&oty gólot xat cj Üén. Btavoia 
7C elpyrat mpamiboy xágatos cóauvüévo Zoo. 
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atque Mercurius in horonomo et £una cum eo. 
felix erit hiec positura ex nativitale, 

* * * * * * 

gloria et divitiis et amicitiis hominum ; [riis 

et Jupiter horam-tenens Marsque simul et tertius Mercu- 

x * * w^ * : 

Luna antem e congressu Saturnum amabilem ampleclatur, 
bene agentes facit ac felicissimos. 





Sin Saturnus protercundo in Martis locum venerit , 
frigidus in calidi , means in-loco non beneficus , 
erit hominibus multi mali causa hicce : 
dolores enim gemitusque et noxas immittet hominipus. 
Mars autem pratereundo spectans Saturnum tei ibilem 
bonus est, et possessiones bonorum et victgriam dat. 
1 Dietusestcursus czelestis fixarum eterrantium (stellarum). 
* Reliquum (est), Musee, ut-delis mihi canere piura hisce 
t in alio libro hocce metro ad epos. 


————— 


' LIBER V. (VI.] 


Ex secretis sanctis libris, rex Ptolemae, 
etarcanis columnis, quas repperit sapientissimus Mercurius 
consiliarium sollertis sapientiae /Esculapium nactus, 
et caelestium siderum propria insignivit providentia, 
formas-exprimente cera effingens, affertur 
florilegae musze manans donum apium , 
qua per noctem nigram caelestium chorq.siderum 
fatalibus filis loquentem hanc doctrinam inveni; 
neque enim quisquam talis sapientie adhuc excogitavit de- 
nisi solus Petosiris, mihi longe amicissimus vir ; [cus, 
non Jevis autem labor hic, Ptolemioce, est. 
t Hominum genera ; quie nexuit infinitum cevum, 
t ex ore sacro sapientissimus dixit Hormerus 
* labiis ambrosiis et nectarea prudentia 
« folia, quz alia ventus humum fundit , alia autem silva 
florens effert ; veris autem supervenit tempus ; 
ita hominum genus hoc quidem nascitur, illud autem desi- 
« Fatum autem neminem dico evasisse hominum, — [nit. » 
non malum, neque vero bonum, ubi primum nalus fuerit. » 
« At quid mihi haec amicus collocutus est. animus? » 
t verbis coelestibus ferens interposui vulgaria , 
t ahenea aureis, quoniam etiam praecepta divina 
1 quasi conchà aurum circumdatum est, aurum autem 
t ornatur conchis maris circum -purpurascentis. 








t In omnibus sermonibus et propria cogitatione 
* exponitur mentis labor bene-composito opere. 
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295 T "pn dxpióoUvat 86 Bpoxoiat cà 2óyuaca cis, 
37 T 34y 8 pny jedom ct, cuvetsotev navea, 


* Hord accurate-significantur hominibus praecepta divina; 

* sin horam quid fefellerit, simul evanuerunt omnia. à 
* Stelle septem dii quidem per coeli aerem muftom, 

t quz zonas tenent superne septem caeli , 

* &vi genus ef radix naturze multiformis , 

* zodiaci circuli per curvaturam superbiunt 

* in propriis finibus sublimitatibus atque domibus : 

t Jupiter, Mars, Venus, Luna, Saturnus, Sol , Mercurius. 













V T Aocépec Em tà Ocol uv dv' obpavot 7iépa mouAóv, 
39 d ol Cóvac xatéyoucty dvo tig énck TÓÀot0, 

t alivós ve Yévoc xai fifa qiastuc oÀupópgou , 

T GnbtaxoU xdxAov agafouyu! dvx xay aMnoty 

T lv lBtoic plotz Synaotw 38£ 5 2v olxotc 

1 Zee, "Ape , Hagén, Májva, Kpóvoc, "HÀwc, "Episc. 





* * * * * * 
2 35 T iv cuvóbo, BacUeU, pe Aouc maofyex Bac jas - 
'F adc(xa 8 dy cuvdbt MaxeBüy BacUsbe éyevifhn, 
T. Óv mosaic npam(deaatw óuoU oximrpote dvéBeitxy- 
* xok cb & v £v cuvódo , X obx abri 6 pn. 
T "HH dAtos caxpdxac ueocoupavéoy emós(Lei, 
A0 T xal aspatiiis 'À Qn fiyicopae ote vt olxoic, 
F dy 8' "Apsog olxot; xal Zeb dnégvye Guaccde: 
T xat sobsoy 8b Ékaatos, P dv Enlxevapu và qüra, 
T y O8 dtóveos Meücete , ouvelóto0ev Énavca, 


* * * * * de d 
tin congressu, rex, magnos praebet reges; 

t stalim in congressu Macedo rex natus est, 

* quem sollerti mente simul sceptris extulerunt ; 


* sed et tu in congressu , Sed non eadem in hora, 
t Sot satrapas medium-caltum-tenens ostendet , 


t et exercitus Mars duces suis in edibus , 
* in Martis autem zedibus eliam Jupiter ostendit judices ; 
* et horum etiam unusquisque, quando iz-centris sunt lu- 
* sin tenuiter adspexerit, simul evanuerunt omnia. [mina, 
3. "Oc 8g &y y yeydYot coi; oy uast x 35v Boon 
45 devo doy aA oc, 6r facxdvo Gpuami 0pzósi, 
oUxoc d py a Aéotc dar xa Aoc Qupas! exolact 
3 sespáepovos v. vot, epfpiacety dy Bepsepoc. 


Ut, quando in magnis positionibus puleram adspexerit 
Stella nozia, fascinante oculo lzedit , 
ita noxiis stella pulcra oculos injiciet 
aut quadrata positiónibus aut ex-adverso. 

Ortum quarens et apparentiam in contactibus, 
nocturnum metue Saturnum et matutinum Martem $ 
initia enim hujus prorsus sunt acerba. 

Ut iguis ardentis terribiles (lammoe sunt in silva 





4/— AvzoAeny Qnsüv xol vv gdeiv iy cuve ioty, 
vuxzegtyby Beluatve K oóvov xoi £oy "A pac 

50 doy al yhp voUro mátymav veAéOoucty àn3eic. 
sx ups alüopévou crvysprt qAóvsc clatv £v Üi 


" * * * * * * * * . . 
A6" Entywopévou xo a&évvuxat £00 map dxuxv, violenter incidentis et exstinguitur statim in vigore, 
* * * * * * * * . * * * 


sin adspexerit Venerem, non furit , ed evacuatur, 
Saturni autem metue semper in omnibus finem; 
frigidus enim est. * * * 

-" hoc modo Saturni ictus et languescit semper 
Serus; sin ambo per discordiam circa cenzrum sint $ 
tum seditiones et calamitas super calaniitatem difficilem. 
Sin simul incedant congressibus aut in unum locum, - 
bona-temperatione gaudent et non amplius controversiam 


3» 8* delis Ia Unv, 9 uaívesat , Ak xevotvat. 
zoU 6& K póvov tdpÉet lel xoxk ndvra c eJ eucdiv- 
bb cvv poc (dp t€ réÀet * i * 

hi vijàe Kpóvoi Bo» xa mívocat ate 
diyusoc* tO diio BC Epi epi xv pov foci, 
EU" dxarcaavaotot xol mij? nl áp Sev. 
3v axefqtoot 0' 61 0U cuvó3ote 7j elc Éva. yGipov, 
&Uxpuaía yaípouct xat oüxért 9ijpw Éyoucty* 





60 Ocp.órorcog Y&p Bv tuy pi) dvaxípvarzat "Apns, fervidissimus enim frigido admiscetur Mars, [habent ; 
Vyuyporácen 83 Koóvoto Bo $xotdXmezac "A get. frigidissimus autem Saturni jactus calefit Marte, 
[350v —— 


Mitis Jupiter per omnia Saturnum comitans 
€t cum omnibus stellis, przeter Solem maleficum, 
cum illo enim versans solvit paternam domum 
€t profugos facit et in peregrinis ( terris ) errones. 
Sol Veneri conjunctus est pessimus : 
zelutn, malas-nuptias, accusationes, insolentiam, necessita- 
et querelam in toris, et indecorum mutabilem [tem, * 


* * * * * * 


5. MeutyrocKoov(8ng xarà mdvea Kodvo Guvo- 
66v 7' daro, mci, àv " HeAlou xaxoc erov, 
6bv xcv và &v Miet mracpitov olxov 

05 xad quydSag teUy et xoi v G0velnatv dXfixac. 





6. 'HéXioc Hao(a xowoóutvós éoct x áx icToQ" 
Uijov, Sueyaui£ny, Pnoaigurza Gov, dvd, 
xax djóqov & Macon, aypipsová ^ dor góaoXov 
] * E * * * 


uecem. 1 E 


* 
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7. Kei voy Kpov(ónc 4 xat 6ndqetoc érápyov 
70 Maj mporépas mpiiete ev dA) oBa vt oat xónotot, 
sÜropiny DnAot v& xa Gjixuyóv cwa míavw. 





8 "Hv3' icopij Ex(A6ovc' "Apnea érl «£puacoc 
Un topobs éméBette, xal ex y Oovbc OA Gov EBwxev. [aine 





9 — "Acropyoc Guuoictv det dAoco ta coq 'Àpnc 
75 i3ixaOopy K pov (3n v, n9 cóxAóxagov Kuü£petav. 





10 — Obros y&p x ax dc doct cay P'énlevcpoc 6ebnv 
doc? d£ gov Món xuvaaertouévay "À QpoGícn v, 
* * * * * * 

11. Hxc dochp née di navuepoc dà movnpbc 
dv qevef* qaUAoc 9 Óx& ol aM vopcoc énevyOelc 

80 sic lBbny egy abcbc xat! énfu6aoty Dot, 





12  'ApyaAémw datpov Buvacüe qiyvocxe 1k ba. 





18. "Ev Bb cóxvot póvote drviynsovés clot Bo vs pet 
xai Oiónat ovlyw 051. mévüusov Duquxot Odxpu. 


1V.14. "Anc xà Xv Gov, cógoova chadyrpa Meyóv- 


85 QjmAoUc, Bpiztac, ueyaAóopovac 79b Buxiouc,: [tec 
miadovva tÀÀu, xal aguJAopévouc en óógn 
Jisot ykp xoAáatt cuvekavvduevot BeGdonvcos , 
3, dóouc pépipets Oreveyxdpuevon memdenvsan , 
3j mdnpny qeóvouat Ouoxóisevot wap! fxacca. 


* 90 — v8 Kpvoc voítt 1 yip ydovus En£A0n, 


bv Spnapy Mang Bótav maAvopaov ÉBuxev, 
xal yeuxóivi ztxpi Auxep?iv énéyeus vaXivry. 





15  'Epgslac xoxéteyvoc poU xai tupGóAo, " A pne, 
3 GUvoveex ópo0 3 xal Uxóyetot édvcec , 
* * * 05 * * 
96 9A6 vip micuvot xal rebat Ümpr;yBéveec 
96 dnlow dmAfjavotc ueyáAae doy ke usAevülatw" 
97 oUgaviotc 8 devote dvereryduevor dxüvzat, 
38' davgov jadaavieo £v Oi míavtv. dntacov 
* oüpav(not foXais x davépec devo Dspav, 
oUpavinat BoAaic óx datépsc 7A0ov óx' Gogvnv. 
16.— KallIDa gin Sivousa x axi , c Aobytoc " A pno* 
10t 4X 8 plv deróvex ug xai cio. Bpóvetov, 
3j Iagín B3 zixpl xal Bdoxavó, oz nl Mxrpon. 
17.— '"Egysic xol Va (s iS(nts uofonot vaxewol 
Eupopévouc xegaMis ulpgovc Sy Xotat veAolouc 
* * * * * * 
*8 ' OU xaX ác éco "À prc iod éneuÉalvov "A  po3C- 
106 GAouc vào ceóyet qo6spodc, xai odppaxa Sew, [on* 
xod xpÜguax avopdyov. foto. xot vógoy dpüpow, 


Et occidens Sa£urnus et etiam subterraneus 
splendidiores actiones in peregrinis locis , 
opulentiam indicat et sero-adeptam quandam fidem. — 
Sin adspexerit Mercurium Mars in fine terra , 
thesauros indicavit et ex terra dlvilias dedit. 
Atrox animis semper perniciosissimus Mars 
non adspiciens Jovem, neque formosam Venerem. 





Hic enim malus est, sed quum in centro means 
oculos tollens adspexerit splendentem Venerem, 
* * * * * * 


Omnis stella est aut mi/is aut prava. - 
in nativitate ; noxia autem , quando sibi redux agitatus 
in propriam regionem ipsa per adscensum veniat. 

Tristium astrorum efficaciter cognosce dona. 

Tn liberis solis autem improbi sunt datores ; 
et dant sobolem et luctuosam oculis laorimamr, . 

Mars et Mercurius consentanea centra nacti , 
éxcelsos, promtos , iagnanimos atque violentos , 
offendentes audacia et labentes in gloria; 
aut enim poena coerciti gravantur, 
aut iniquas criminationes passi caleantur, 
aut patriam fugiunt expulsi identidem. 

Sin Saturnus huic figure testis accedat, 
fugam solvens gloriam reducem dedit , 
et tempestati amare dulcem infundit serenitatem. 
Mercurius" malis-artibus-pollens simul et ignivomus Mars 
aut occidentes una aut etiam subterranei , 

* * * * * * 

divitiis enim confisi et armis instructi 

spe insatiabili magna imperia meditantur ; 

sed ccelestibus stellis elati eduntur, 

atque sidera tangentes suam per fiduciam incredíbilem 
czelestibus jactibus nt stellae subito splenduerunt, 
exelestibus jactibus ut stellae venerunt eub tenebras. 

Etiam Venus occidens mala, sicut noxius Mars ; 
sed hic affligit animum et corpus humanum, 

Venus autem acerba et fascinans est in toris. 

Mercurius et Venus propriis partibus humiles. 
rasos capita mimos vulgo ridiculos 
* * * x * * 

Non bonus est, Mars etiam imfüinens Veneri : 
iemulationes enim facit terribiles, et venena dira , 
et secretos stomachorum dolores et morbum nervorum. 
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71. IDlAaei9o36 8 dxriew &nopoe(ouaa Kedvoio 
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"Egiétav Gxémcou, tasÜo8eóexat el cóv" xeivoc 
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eL 03 quvaxóc dy, xoXixotvoy Écevlxy éafpny, 
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Ei 9'"A 9v ónóvetoy Soy gaívorró tg dvíp, 

H5 xal abv ci3e Yévoizo lo Mépapoc KvobZpeto, 
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"Ixuoov aiüfotoy mtepóyoy óbyo xat Syn xxpot- 
3v 8 2olón T Vo v gaí£dov, dài qosav ágzixav, 

asl Süvoucay iy! Gypoic, 
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 MANETHONIANORUM LIB. V. [VI. 


ya03) xac ndvra. RéQxe XeVávn, 
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k£vpoc 'Apne ob Gigpovtt uotgáv, 


97 
Mitis est Mars ad Jovem semper sine-centro. 











Crescens autem bona ad omnia exsistit Luna , 

8l fugiens Saturnum ad Jovem primum veniat Fe 

eliam deficiens pulcra, quum Venerem comitatur ; 

TBinus autem ant plus plena ad Martem pessima. 
Pleniluca Zuna ad Saturnum est optima ; 

divitias enim multas przebet, sed non ad gloriam. 
Plenifuca autem radiis defluens à-Saturno 

mentibus vagantes, eversos cogitatione, 

€X propriis carnibus degustantes, in templis 

animo zstuantes in contumeliosam morbi iram » 

et allarium-fures sacerdotes , honoribus divinis prophetas, 
Solem Luna quando in-contactibus invenerit, 

initiis divitias praebet paupertatem inducens : 

| non peculiarem enim habet. apparentiam dea, sed quendam 

deteriorem a Sole mutuatur, non sfabile lumen: [splendorem 

€t Luna quomodo habens perdidit, quantum acceperit, 

ita etiam divitiis inopiam imposuit ferens, 

simili invidia reddens mutuum. 
Commissura Zunz perniciosissima est mortalibus; 

et etiamsi solverint apparentiam constellationes, illa proge- 

mendicum, operarium infelicem atque erronem. [nuit 
Solis centris Mars €-régione obversans 

liberis et parentibus pugnas et inconstantem iram; 

et e-regione Mars inveniens in-partibus Zunam, 

vincula, laqueos, carceres, bella, indecoram vitam; 

sin extra-centra Mars partium propriarum €-regione, 

imitatrices artes , lahores ignis atque ferri ; 

et Veneri e-regione Mars non temperantem adulterum, 





* * * * s 
Conquiniscentibus in signis quando inveneris aliquando 

Mercurium Observa, num tunc ille excipiatur [lumina , 

figurà Veneris, nam effeminatus ille 

ornatur vir-femineus vestibus mulierum , 

et harum gratiis capit in-thymelis amatores; 

sin mulieris sit , multum-vulgatam fecit meretricem * 

musicam, arrogantem, multos languefacientem amatores, 


* * 


l Sin Martem subterraneum habens aliquis appareat vir, 
et cum hoc sit nigris-superciliis Vehus, 
grallatorem et in funibus per-aerem-euntem'fecerunt, 
lcarum cetherium sine pennis et sine cera; H 
sin adspiciat Titan fulgens, in terram demiserunt, 
Sin invenias Lunam semper occidentem in aquosis, 
^ [ ad Saturnum venientem aüt occidentem borealiter , 
homines furens vident navigatores mare, 
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Bóvovzac xa0 Ü3ep Becyevouévouc 8" $m pativ 
* * * * * * 
xvavéo maAdyet Uxoviyevut, Tore $e gis, 
egóyrouc &x fufiley movhurpsirous dvepeuvalv. 
28 "Ev 9 lBlox obox; Ha pins &yua *Eoyéovt, 
180 7) g*soic xa dpote $m mveUp.aat [m peMpoet , 
3 vog edpriy: eO xia àmatiet, 
dup B Ex acopdicum xeAabet uuxfiua ea adAnys, 
$ ?' doe xfünpte vsugévüetoc iv mad unotv, 
do 9 &pioviy d rochpata mici mapésete 
XX GV àv Hagln "Epp oxelyouca quvotxi , 
"Egueíao qómotatv dyaXAogévi, in yop 
aléXXexv poppe d y póuaeot 51€ Y Eoxev 
3j roXoict quivots | mÀdopaaty 3j mote xpi 
áy 8 éndvo gfprzot pev HeA Coto Eo4vt, 
divoyoc xageeciipa Otegydpevos, quiove(xeog 
(mragdyoy Qoo vecpdCuvov ou. Siixov, 
xal vóoor, cüpBny dntwiiov (rov Duóvv, 
358 Xen vain Dye dois civ Epp. 7 
edic xaclBot xAuvóv " H Xov Xaxeaviznv, 
s EG ygnsauévmy xégvnv xaAdgoots v dvorgatvet, 
xai caócry Tpnk óxónepoc oU moxe Aeímat. 
el 8! "A poc vof àxpovüx vtov d6ptsosoáv, 
xai cüv «ijbe K póvov ss xal " Eppeinv xapeóvea, 
dodiuevor o) dae fyrà váy gia aov Eb 
ptpoveaa Ducati Kufe)ojtov £vüsov "Acztv. 
dy E" h gue Coo Ert queo» xoxk xévepa. 
hy mpiw Qni xa vv Koóvov v6 Gnóyetov, 
fiiorópouc TeUyEt, mupaGaAAopévous , émaoidoX, 
tycoüvas Odvaccov xexodafp.ava xa uópov adttc 
damiBog atvop.avoUc matu EvoG , D 74 2ytbvus 
SvjáBoc alpo6ópou qobepbv Üdyacov xaüsAóveae , 
"[aveouxT xoAdaet mb yuupnNistw ó3o8otv 
iv lpevouévis bnoBlpiov da0pst Sew. 
sl à' adkouca. qx, usaaoupavéouca Xedva 
xat Bidpesoos "A pne oov v' "He Xo ónóqetoc, 
epuouéveav Gagxiv Gxovíxstax altos dvío. 
a Bóvov Wl v póetc, 6nós? àv K póvoc ópovoy(ion, 
cagxofópote Üngolv map£ytx evwouievov dpa * 
3, 33g bc xariploto üglavorcat dpyàv óBóvea, 
196 2, qvaportot og! dvu7se Jetiy Bióputav Ópeaotv 
mopüdAtoc avuxtiis i Bhocupoto Xéovtoc. 
Adivlxn 8* d BacÜsta péan auvégotro Ze) Ó4vn 
*Apsoc 18b Kpóvou aoXMaouévn lediotpoc , 
xij uàv Élova fipóyov, c 8' a3 Body, d 86 peAdiptov 
200 roJArxts 1] rxogtie 3 xen mpooxuA(suca 
" "xriBow dmfgnke Bin Guy évo) óo1. 
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quorum via est aqua, stelle autem sunt duces, 
aurigt autem venti, et fluctus magni vim. 

Sin adspexeris signis in Iubricis centra , 
Canero, Aquario et piscibus mutis, 
subeuntes sub aquam atque vinctos sub mammis 
*. * * * 
exeruleo mari subnatat tanquam delphinus , 


spongias ex fundo foraminosas investigans. 


* * 


In propriis autem versante: Venere cum Mercurio, 
aut perforatis arundinibps per flatus carmen modulafur, 
aut ad»pastoritiam syringem carum capot qnassat , 
alii autem ex oribus strepit mugitus tuba, 
al autem canet cithara nervis. vincta in manibus , 
alii autem concentum zerea instrumenta percussa priebebunt. 
At quando Venus Mercurio incidens congressa fueril , 
Mercurii locis superbiens, in regione 
variare formas aut coloribus hacce dedit 
aut multis filis aut figlino-opere aut quando cer, 
Sin sursum feratur cüm Sole Luna, 
auriga flexum transiens, certatim 
volantium animalium quadrijugum currum agitans , 
et mete impetuose victorem equum appellens. 
Sin Luna altitudinem adscendens cum Mercurio 
crescens inspiciat inclytum Solem Oceaniten, 
visco utentem artem et calamis ostendit , 
et hanc accipiter pernix-pennis nanquam deserit. 
Sin Martem noveris in-extrema-nocte violentum, 
et cum hoc Saturnum ac Mercurium presentem , 
tollentes manibus sub tympana gladium acutum (tim. 
imitantur male-sanctum Cybeleium divinitus percitum At- 
Sin Mars in signis insidians ad centra 
actionem quirit et Safurnum subterraneum, * 
radicum«ectores facit, "vita-prodigos, incantatores, 
quirentes mortem infaustam et interitum temere 
aspidis terribile-furentis lata-cervice, atque etiam vipera 
dipsadis sanguinem-vorantis timendam mortem tollentes , 
"Tantalica poena sub maxillis dentibus 
venenum eructantis siticulosum anhelitu gtavi. 
Sin crescens exstiterit medium-czelum tenens Luna 
et e-regione Mars eum Sole subterraneus, 
torridis carnibus liquitur igne-coneumptus vir. 
Etiam occidens Mars, quando Saéurnus horam-gubernát, 
carnivoris feris objicit nascentem virum ; 
aut enim suis apri sustinet candidum dentem, 
aut curvi ei ungues gulam perfoderount in-meontibus 
pantherce varise aut trueis leonis. 
Quando autem regina media continetur Luna. 
inter Martem el Saturnum simut-splendens cequali-parte, 
huic quidem dedit laqueum, huic vero profundum, isti autem 
sepe aut ruinas aut aggeres advolvens [gdium 
claviculorum abrupit vi comminuto os62. 























.tNe lateat te Saturnus sequalis-factus Veneri, 
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T téxvoo uiv TEUy ty IIeXoniitov 32 Guészz, 
T 3À xal ei; div Sos67, viov "Ioxásczv, 

206 T oXAdixt 08 mpoyóvous xoi tenzpotfjotw. Éuitev, 
T 3l xactyvíisot, reyes buoyáavotov eüviu, 


T Ades uot, Bacnev, 1G oyfuacet voveo páptuc , 


T. yvopliov vej roUc "Apstvóne 0, vatouc. 
Tvoyptiov vever £atvone Up. 


90  Xafpec cov Tic àv plv ín d gosvixotat sónotaty, 
210 706i 2 a&Ó M jv td SnXvvépoeaty dv ofkox. 
sl à! duc oo coítouc d 9nXucépotet xateipois , 


&ÜvoUyov ab vóet taamelptoy 33 x(vaidoy, 
lorois, daxdvote pcodpavoy Toyo vovatxiiv, 


[5 qovatxa Mon ety docevixoiaty Éyovaay 


16 Mávzv 'Héuóv «e, vóet 2) cy" 8 n oor 
dvp&v Épya véNeoce quvosli cuvevvdtouca. 


31.— Nuxeepiàc 8L K. po voc ónórav bmóretoc bnápyx, 


xai &é &' "A "v &c(coi, ye I4eGoupavéovca. dvoiev, 
&mÀtOxG mad pxoty £l Edlou bQó0t ox 

320 oltovotot Bogàv iravatapévotc £néBeiev, 
wolgne veuposóuou dagwévoz dxoa exiípu. 

32. t Tjv Mivv axéntov, sl T iesjvoc ài olx, 
T xdv eÜpnc toUrov quAevóp.evoy Suípergov, 
T xoi quyádas cb. vást xal vlumedy Bk mdiveov. 


38 — Ailigadc M v Oepyiv Siéuexpov 'À psa 

298 29 mpogóyn, Mzv Sox priv z' dxsiva K. góvoto, 
Ze c 6$ nplyawos n iy eyfipant «3E ve udpruc, 
Ty. Blov aíxoc Éjoy 1j xai xoflopGy Btáp.evpoc , 
TÀaxin uiv mpérra pévav, meptpofoxen Üfxev, 

230 óga qaot y agoynby 1 dgpócw eà dpapulatc, 

[ tenyavixbv ob. vóet cx moAcpomov 1j moXitAaov, ] 
[ elxov adv qeipovea mratpótov, 43 c' dYazgóv, 

6c oxebáoac dAGov mev(av Danávua: Suoxet, ] 

7) 9 liy dxudv. 9uMovrt Bidmoty ipao, 

235 viv 0' dou Gpnv abcóc moüétoy dxaíjott, 
UxVoott GoíÀny 0", 2 VéYguev, 3) moXxotvov, 
?y6pouc 0 ÉxntiGott , tolo xpe(ccoaty dvrigepfttov, 
xal tícpng ettet, $3" ày Eelvn Ourplpec, 
xal vÀactijot ypagai dneneiyevat done qaíng 

240 &lc avetvóv Quoc Mora géta, vais énl téyvatc 
doxplatz t$ pagas éncépgevat, à Sa Mme 
SüxpoéAotot Yoaoai vspryóv Blovov GtoSeUet, 


34 .— "Hyxa £'ày Miíva 'Eput exova Guvintn, 
pítopn ewpatvet, xat P Ev uelitam GO9iOTÀY, 
145 tÜr pts uov mtyucóv x, dv Togvaoíos 5 icov "Eon. 


35. Xxopníóc, Alv dx poc xai Kapxívoc 38' dp' 
5 qoM xoXMv curxeípevol lot b Gp, [ot "1569; 
. xài Aeníooy mo))8v Aarziov 0 dps xoi moÀvy potuto * 


8v «obrotst coy [T péaÓ v c xal Xolyioc "A gne 
360 xai Mv m.Xepzii xot yAauxióoax K o0 *en 





* filize quidem faciens Pelopeium ant Thyestem, 
* aut etiam in aliam impium filium locastam " 
* sepe autem privignos etiam novercis miscuit, 
* atque fratribus adducit sororium torum. 

* htc mihi, rex ; huic figure sis testis, 

* cognoscens nativitate Arsinoz hymenzos. | 


Gaudet sane Sol mosculis locis, 
letatur autem rursus Zuna femineis in domibus, 

Sin ambos hos in femineis reperias, 
eunuchuin to animadverte miserabilem aut cineedum, 
Lelis, colis imitantem opera mulierum. 

Sin feminam comprehenderis in masculis habentem 
Lunam et Solem, animadverte heec figura quid denotet ; 
virorum opera perpetravit cum-mulieribus concumbens, 

Nocturnus autem Saturnus quando subtérraneus exsistit, 
atque Martem videris medium-c:elum-tenentem superne, 
extendens manibus in ligno superne corpus 
volucribus escam involantibus prebuit , 
sortis nervos-secantis constrictus extremitates ferro, 

* Lunam contemplare, si Solis sit in domo, 
t et si invenia&'hunc latitantem ex-adverso, 

* et exules tu animadverte et inhonoratum per omnia. 

Crescens Zuna calidum e-regione Martem. 
si profugiat, valde frigidumque radium Saturni, 

Jupiter autem trigonus sit in figura liac testis , 

vitam ipse tenens aut. etiam spectans ex-adverso , 

Statura quidem primum magnum, grandem fecit, 

oculis superbum atque supercilíis probe congruentibus, 

[ mechauicum tu animad verte versutum aut multa-passum, ] 
[ domum quidem perdentem paternam , atque nefarium, 
qui dissipans opes paupertatem sumplibus sectatur, ] 
proprium autem florem ardenti dat amatori ^ 

alterius autem juventam ipse desiderans amabit , 

ardebit servam autem, aut pealtriam, aut vulgivagam ; 
hostes autem expavescit , potentioribus Se-opponens , 

€t patria cedet, atque in peregrina-terra vivet , 

€t falsa propter-scripta expellitur aliorsum terrae 

in angustias vitze cum méerore, quibus ártibus 
peregrinisque scriptis delectatur; ant sine meerore 
sollertia ob-scripta hilarem vitam transigit. 

Quum vero Luna Mercurio splendenti conjungitur, 
rhetorem significat et in recitationibus sopliistam , 
benescribentem et prudentem etin palestris parem Merenrio, 

Scorpius, Capricornus et Cancer atque etiam Pisces 
ex squamis multis compositi sunt corpus, 
et lamellis multis tenuibusque simul et multicoloribus ; 
in his versans Senez et terribilis Mars 
et Luna cornuta et czesia Venus 
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dpopnv xol Aértpnv, dXgoUc, Aetyivae ÉxevEav, 
xeveputel, 9 "A pm Tiv mox qatvotro cov Eg i 
|. "HeAoo obup xafopopievoc, £j0pos En' EyBpiS, 
dign uar Bnet, ei £v 9 Eva qexagópov dOpot * 
255 el 8 digito xasióont", dAaby xol mnpbv Eünxev. 





Ei 8' dao Soràp qasatq.poroc opdvtoc Zoe 
aütvgaoUs M, vac fmoBéEexat lepov Ouqan , 
&py, x«l miatet xol cuis daxegávoaev, 
cliadt moppupéots ts qépet xoc j.oóg.evov divüpa.. 
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31. 'O Koóvoc "Epuelav xaxégov Kpws By olxo, 
201 2» Mi vv éclon pog! àvioücav Énvt i, 
Gopovó[xou «& xgutijot, fipzGeuc «0U myeUp.amoc a.Otós 
spuuAov 2A qAóoo2, dy axplavucov £ibec Éyovea , 
vei, &xojct Bapby xa xoig xociy 78$ xai &pfpots , 
265  &axpoAótov miyvtbv xe. itopa xot qiiop.ougov, 
fufip.ois xal gérpov movjpaoty eüozoyov dvüpa, 
ey iutaty eüO pss] xol y pop.axoty &mgogionxov, ] 
[ novi yapov, xéxvounw éndBuvov 336. moXósÀav, ] 
tÜpkoucbv, Acyogóv, grionatrtova t3 Ourvoia 
370 [ o6 mópoc &cct oet, , 7 9 ai góete daslv 6 Salgov, 
xai aog(not Aóyev quauxüv Biovov qstodedov, ] 
Lorije xc oda eóodvüerov eic «0 vorjaat 
dvüoXóyotet vpogaic 38" elv iBtnot pesas. 
38  Elcqupo "Eppe (n Ai Zi vk ióvip euvobeón 
276 &Umopoc dxgtB re set, xuxAGv xb voto" 
apaxpoAdyos yip dv moXAolot cóxots dva6atvet 
quibos dysgiv-ó en dprupoc dà Davetove. 
dy Bb xplxoie yópnaw de' ópovóp.oto TuyWoue € 
áyotuvijt Mw dvep£xecat 2E ác ty Odv. 
go s 8 "Ap isl; Ooyoópevov Ex Burgérpov , 
n i I - 
xol Boot Boóyo Spsciepoga mivra xuvnet. 
39 "Hv Wa otov eüpns mepin)ekauévny süv "Agna, 
govyobe xot Adyvouc xol xavxoraieis eotoev. 
40 "Ev Wa otn olxot 6 Z tb c dn(3ofoc óndpyet , 
aub xal P. obw rapéyet , dv xoi én(BoIa tk qOta" 
V [ dgvetol, geqdot, meptxaAMec 4 Sp pact vaopot , 
Jeuxot , xol Eavüotctv inavié£AAoveec todAotc , 
sünéóatzot , yAuxepol , cofapol , yaptevrec dotdol, 
eüüxzot , srtvusof , eüoy fikoves , &gywxuvnol , 
290 oUyi póvov (óoy Onpriopsc; d& Yoyatxew , 
BvscoAot, Berat, Dérovot O* &pa xal SrroXient , 
* — gawópevos mctw yaxagiópevot ve. ] 
T xal müspn xatpouct, xat 0v Eslvotot fitoüotv 
Tsuivcos ouveg Gc 39 HE dde dava 
205 T. wy cct acegitvotc, qUMate ynoUsty &váxov* 
, T. papropiue SdEnol «' Gy duevos ae)aveUvsat , 
eo UH mevüspuxot OaAdpotot Buoxópevot xaflopGyvat , 
p 3ooontuoc qelpouct A£yfn iBtov cuvegrioov. 
" [xiv dete alvovsat, iB dv oxgaeiotv óoOvem. 


MANEeSNOEZ E. [G.] 


scabiem et lepram, vitiligines , impeligines fecerunt. 
]n-centro-positus Mars si quando appareat eum Mercurio 
Solis in-domo visus, hostis in hoste, ! 
oculum lzgit, si quidem unum phosphorum cernat ; 
sin ambo videat, czecum et oculis-captum fecit. 5 
Sed si bonus salvator mortalibus-lucens coelestia Jupifer 
crescentis Lunz excipiet sanctum oculum, 
magistratu et fide et honoribus coronavit , 
vestibus purpureisque fert ornatum virum. 































Saturnus Mercurium continens Arietis in domo, 

si Lunam aspiciat in-sublimitate versantem sua , 
- et horonomum regat, arbiter anime ipse, 

balbum lingua , turpissimam formam habentem, 

auribus difficilem et pedibus et membris , 

f astrologum peritum et rhetorem et Musis-amieum, 
rlytbmis et metrorum fitibus aptam virum, 

figuris audacem et coloribus . . . - ] 

( multasnuptias-expertum, liberis luctuosum et multa per- 
musicum, argutum, joci-amantem mente, . ipessum) 
[ cujus quzestus est natura, rursus natura autem daemon , 
et sapientia sermonum physicorum yitam moderans, ] 
vite et musa bene-compositum ad cogitandum ^ 
florilegis in-fetibus aftque propriis apibus. 

Pedibus-pulver Mercurius si cum solo Jote congrediatür, 
locuples et exactus natura, circumferens nummuin ; 
sordidus enim quumesit multis usuris ascendit, 
parcus calculator argenti-amans atque fcenerator. 

Sed in tertiis locis ab horonomo versans 
venatore lino attrahit ex mari piscem. 

Sin Martem adspexeris iratum ex-adverso , 
etiam dolosis laqueis monticolas (feras) omnes venatur. 

Si Venerem reperias amplexantem Martem , 
adulteros et impudicos et omnia-patientes fecit. 

In Veneris zedibus Jupiter gloriosus exsistit , 
atque ita probet, si etiam gloriosa ( sunt) lumina : 

[ opulenti, magni, perpuleri, oculis superbi , 

albi, et flava exsurgentes lanugine, 

faciles-aditu, dulces, arrogantes, venusti cantores , 
urbani, prudentes, decori, principes-venatores , 

mon solum ferarum venatores, sed mulierum, 
gemino-sermone-usi, geminie-nuptiis, et simul gemina-prole 
*  conspectiomnibus et pro beatis habiti.] [et gemina-urbe, 
* et patria fruuntur, et in peregrinis vivunt ; 

t honorantur perpetuo atque ab uxoribus diliguntur ; 

t gloriantur coronis, amicitiis gaudent principum ; 

1 testimoniis laudibusque exsultantes splendescunt , 

t soceri in-thalamis deprehensi eonspiciuntur, 

t aut furtim corrumpunt uxores suorum sodalium. 

f atque in urbe apparent, et in exercitibus conspiciuntur. ] 
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Yap Hy xn 1 oóvisuov iz?  H Du ióv more Mávv, 

301 éx ev/ng mÀovtét ce xal ei; mevínv dvaxdiemet 
otav dye 1É( vns "Exacnolou efvexa x£oBouc , 
xal pacyix T; cuv£aei mrémiüsy cà myeUpxsa. gebyetv, 
xai xpug(iate Bi&Xo; £racyaópevoc meptelpvet- 

305 míotetg [dy ma géxet ao apaic peváXnat yovaitty, 
x B nove tuxpiis £m tue(zova. m(attw ó8edet, 

xliv eÜon Mii v uezà cv Adaty docépac £a0hodc, 
cttobóeo , xrlovos , dy qeibónevot gloc(uiog 
A60 xal mÀoUTov xol zgfpata f pugoopnvk 

310 elc Bu0óv, elc dvét.oug Dwraitdevos Semaviiotv, 
xaipoloty mdgmav, 10 moy 5i meptocà [ 5ioóvees ] 
Aelroveat máveoow Pueodpevot ojsly Éyovesc. 

42 [à abc, Suvdpets eh? dvópáotw ele yovaitiy 
axeóuevos scpoMévo, dios, 8i atv &iopftei- 

316 43A xad c Zpéo coic eyípuaot xol tk yovauxüiv. 

Gi9poyac f ILa 9 n olroig Qloic, neck Zunvég 
tÜüuópgous , mtvutác v^, div xat X c(AGovcx xasópr* 
xai nópyac 6 K póvoc doyjuovx fpya veXoócac , 
8v Biüópors aei «€ mpolava£va &vagavbov, 

90) — vet pdmocty Coototy ei 5j azely ous Xedva, 
&l xal edv digny dv Sevpamóéecot xaÜeópor, 
dppí;sots Ppyotst juxtveva, Tov" en? £pyote 
Ex exopdxtov. alaypoi Sta 6o ouévn xaxogiiute, 

s 3* "A pn c jos ve ecoupavéotro , Aoyizou, 

325 7] moAÀote tfrmnp End Gdxpucvs Éovev! d'cexvoc. 

si 8b Kpóvoc IL ao (2v ilo olxocst xaBsópot , 
xlv gdaxn véxcety 2x vr3doc , oU move sixcet, 
Vevüopévn, à GBivac ávioBuyde éociw &xexvoc, 
dAXXotplny c& yovày. UnobadAonévn xaxozéy vtoc 

330 xat xAivaca p octíon Aoyóc dos &rà xAvac, 
xoi mae) temp Baxíijazo cd 9dctv &yvüc. 

1V43 "Apea xai II25t»v covagaig sbpoósx Xcidva 
*HeAoto «ózon 2 xol Ez(Movcoc y olxox, 
7v Swfpevgov y vogeply dxsiva Koóvoio, 

335 loy viv xol Aonpiv, xaxomo/yuova xol xaxó6oUÀov, 
aba cnplhv, mponecij , moÀunpfyuovu, Bdaxavoy ast , 
tÜxvietov, mrpóAaAoy xoi BXny plv xol qilóvetxov, 
Aveedla, tnAózurov xal rv ova xal mteplepyov, ; 
ái Aovod yauéen Guy dpevov xaxoTÜsc - 

310 d)À' Orb sic Isis dp 6Aovouéva seca dA e, 


^ Si vero copulam liabeat ad Sotem aliquando Luna, 
€x paupertate ditescit et in paupertatem recidit ; 
gloriam habet artis Hecatesiz ob lucrum, 

€t magica prudentia confidit spiritus fugare, 

et absconditis libris exsultans circumcludit ; 

fidem quidem probet. superbis magnis feminis , 

alque ex parva fortuna ad majorem fidem tratsit. 

Sin Luna invenerit post solutionem stellas bonas, 
frumenti-datores, conditores, non parcentes ambitiose 
opes et divitias et facultates auro-circumlatas 
in profundum, in ventos ludentes dissipant, 
occasionibus prorsus, plus autem supervacua dantes 
deficiuntur omnibus miserati nihil habentes. 

— 

Easdem potestates sive viris sivo mulieribus 
considerans praedico , sed hora naturam determinat; 
verumtamen dicam figuris etiam qualitates mulierum. 

Temperantes Venus iedibusin-propriis, cum Jove 
formosas, prudentesque, si etiam Mercurium invenerit ; 
€t meretrices Saturnus, indecora opera facientes, 
etin biforibus-fornicibus.semper prostantes propalam. 

Quadrupedis signis si sit incedens Luna, 
8i etiam horam in quadrupedibus reperias, 
infandis operibus inquinatur, quasi propter opera 
ex oribus turpia accusata malo-rumore. 

Sin Mars mane medium-ceelum-teneat, Cogita , 
profecto muitis mater lacrimis ingemuit liberis-orbata. 
Sin Saturnus Venerem propriis aedibus inveniat, 

etiamsi dicat parere ex utero, nunquam parit, 

sed mentiens partus-dolores, sine.dolore est, sine prole, 
et alienam sobolem. Sibi-subjiciens mala-arte,, 

€t inclinans corpus sterilis puerpera est in lecto, 

et simulata mater consideravit apparentiam pure. 

Martem et. Venerem contactibns inveniens Luna 
Solis locis aut etiam. Mercurii in sedibus, 
5i adversum habeat tenebrosum radium Saturni , 
tenuem et tristem, maleficam et malevolam, 
austeram, praecipitem, multa-agentem, fascinantem semper, 
bene-vellicantem, procacem et imbecillam et. ríxosam, 
insanam, zelotypam et ingratam et curiosam, 
malum misero marito Congregatum malignum ; 
seda Venere hebetata mutat. t 
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Sin Nemezi mediam per partem ingrediatur 

secunda die, faustius erit iter, 

vani autem fuerint labores tunc mortalibus 

interdit et nocte divina immensa currentibus 

terra in peregrina ; quapropter eliam caveas $ 

ne te lateant pnella? Theantidis celeres orbes 

perníciosum in inomentum gradientes feri in splendore, 
Sin virginem luminibus conspicuis illustret 

Astracam, diu quidem deges in peregrina terra, 

incolumiter autem domum et amicos videhis rursus. 
Sin auctumnalibus in splendoribus luceat 

Chelarum, qui Soli paria ( pondera ) tenent , 

5i quidem ad actionem atque opera bene-justa 

* *2* * * * 

neque gaudium fert insigne neque malum; 

Sin ad versuta atque non recta opera 

tunc suscipiat iter multum-vafer vir, 

profecto vindietam-agentibus hic incurrat judiciis, 
Sin sit Titanis in stellis aeris 

Scorpii ttherii., feras egregium emolumentum 

simulacro in hoc Lunam adspiclens. 

Sin domum euplas rursus reverti , 

€t secretum iter prudenter susceperis, 

atque in signo hoc splendeat divina Luna, 

luorosum conficias celeriter przestans emolumentum, 
Sin autem Sagittarii celeris splendidum sidus 

Titanis splendentibus illustret fulgoribus , 2^3 

et in terram peregrinam velis tunc abire , 

profecto etiam ulterius longam perficias viam 

tempus-ducens, et. diu aberis; Ite autem. 

multorum solum peractis magnis circulis 

tuos amicos et rem-familiarem et claram adspicies domum. 

In patriam autem redi videns perlucidam Lunam 

Sagittario currentem simul; tunc enim omnem 

] hetitiam habebis adspiciens patrium solum, 
Ne peregrinationis memento lumina adspiciens* 

Lunz Capricorni in stellis incedentia ; 

profecto epim diuturnum iter et inanes vise 

erunt, atque etiam zgritudinibus occuperis. - 

Patriam autem ingredienti cum Capricorno versans 

alte-cornuta Luna duicem et incolumem reditum. 

designat; tu vero ne mente obliviscere horum, 
Aquarii autem primam auroram caveas; 

sin alternm diem agat , mitis fuerit 

103 E 







104 


xai npTisiv xe qépnow dmíuova xspBaAény ve. 

46 "ly0íc 9 elagwolaty £r axvpattdv móAegóv x& 
exety£uevot,, xal Ó* dy xe qépot vormeUstv Ovevap, 
783 xai Baaot gotec dvk Bpupà. Basaievca 
exelyovrec xax tiat xuvmAadenat pdXovtat. 

xh 9b xai sic Écé pouc ce mepippaDétc EoaO piso 

50 do ségac, ot xepaic Taugómibog ápyénw otyiny 
Bégxovras cevpátqowvov éntovelyovrse &tapnóv, 

Uy xgUxAeugov Éyemt Xehnyatac &ápapuyív, 
3| &ipecon gípeoaty én^ dA odea Máva* 
el plv yàg xaxospyot en! dxsivac vavóaatwto, 

t5 Oei" &DovrAaviny, £c 0X otc 9 ógótv cb Zekívav 
Baívousav xav& pécpov Zügvaüicv elBoXov, 
Ünpoiious t Eelvne él Tex TtóÀn0c 
ctety evan, xot aUttg dvd pónroz fot ojos 


*oo€-* 0 o0 0* X 0*0 * —* * 
Ilepi. yápov. 


Ei 8 dp ov VeMnai énavp£usv luepóevroc, 
dc 0 dpkouc 9 datos vnda foUAeat süviy, 
cxéntea0nt xepaly £uxóüpouov. — 2v plv Égotv 
"Fo£eucz oa xat! abxóv 7j Ty dac GypoxeAeó0ouc, 
Tib xoà "Y 8poy óov mepi velpsaw adydtnvo, 
A6tov. ExveMaetg qdqiov Tjvexéc , obra. Aonv 

6b o08é v' éneaGoA ny Suspliv olxoit gépovza, 

0b 3v velxex Aoyoá, ck xal mtvuviv me £oUcav 

dvépi xal mof£ovet ole 7j Opnvev dxovcw - 

Poo ' djriójuu0oc, Zpéppov, dYAxospyóc. 

xolivexev Tias voioós mropov meguczAdn Eva 
70 xoupidény olxotwty Éoic slesig dos &vacaav 
dvfo, si ovn Gxuyéot xai Beüüepoy Jia. 

3» 8 doa vuxcigaris En£j xÓuroS "A ovetoto 
&evépas, à Taópoto xac sixepdono moleón, 
ud sir pox pvóoto moXux edv. Guevatuv * 
ceófst Ye qa£üouga Xosyain xNvrónules 
TAoe xal Quiény pvuavU£a. xa cayó ouAov 
dox«civy, Xíotet 9' épais xol dxnpdtou £v 
xoup(àidv v& Ayo mpoXexety móatóc xe AafléoÓat 
vetet 6opposóvny * «i os ppáteaUoi dvoya, 

80 órexóv i Kgtoio mata tpéncoto xeAeóto 
alyXa ipeuouévey £ct?ns 4 guodpxuxa. Mivuv. 
£L & xópatc "AvA avos ópdjv dvónat xéleu0av, 
3j xo uavopéviw &! "Y &avv l8, 
alive xav eUxpaíonroc dpuyuxjÀato oépovcat 
35 Xibovlou "Faógoto, xai & Sóuov Spróvoto 

£üvoe fiplüousuv gduvly Siouora véugn»,. 

3 s àv eíxoot xápua Sv nAeyéeaowy d Soto 

ovv G0velotaty Ego Bue réigeov £Üvv* 

oà yág xev avépLetev &vog Mj os Tiuaot voioós 
90 Yntsapiévy, 008. el vdov alvexóv "Ixapuovae 

- 33 xoi Eódóvng KaravníSos ivióvatzo 
. Tb xod Apte épixuBéoc, 4d xal avc 
. Axobium , e aiv em" dvépt xpztvouca 


7 


Li 


* * * * E * * * a 


MASIMOY 41A. KATAPXAI. 


atque actionem ferat incolumem et lucrosam. 

Piscibus in vernis ad exercitum bellumque 
proficiscere , atque etiam ferat piscatoribus emolumentum, 
atque quicumque viri per silvas saltuosas 
euntes citis venationibus operam dant. 

Oportet autem etiam ceferas te prudenter inspicere 
stellas, qus cornute fauriformis candidum fulgorem 
vident quadratam inambulantes semitam, 
ne triangularem habeant Lunze splendorem, 
aut adversa ferant splendida lumina in Lunam; 
si enim mateficz radios suos intendant, 
nctue peregrinationem , bonis autem videns tu Lunam * 
ingredientem per mensuram bene-collocatorum signorum , 
confidens peregrina: ad domicilia pulcra urbis 
proficiscere, et rursus ireperturbata erit via 


* * * * " * 
IL De nuptiis. 


Sin nuptiis cupis frui desideratis 
atque in thalamos ducere bonam vis uxorem , 
observa cornutam flexuose currentem. — Si quidem sit 
Sagitlarium circa ipsumaut Pisces humidis-viis-gradientes, 
aut etiam Aquarii circa sidera si splendescat , 
felices perficies nuptias continuo , nullam contumeliam 
neque rixas molestas domibus inferentes , 
neque jurgia tristia, quae etiam prudentem 
viro etiam amanti celeriter inimicam-reddunt uxorem ; 
erit aulem mitis-sermone, sapiens, splendida-operibus : 
quapropter diebus his praebens prepulcra dona 
legitimam zedibus suis introducat dominam 
vir, si solitudinem oderit et liberura diem. 
Sin vero noctiluca obtineat clari Arietis 
stellas, aut Taurum prope bene-cornutum incedat, 
ne tu mihi cogites opulentos bymenaeos ; 
faciet enim splendens Luna equis-clara 
tunc et amicitiam breviter-florentem et przecipitis-con: ilii 
inconstantiam , et oblivione amabilis et puri tori 
connubialem lectum relinquere et mariti oblivisci 
faciet concordiam; quapropter te observare jubeo, 
quando in Arietis revertentis via. 
splendore rubentem adspicias aurea-vitta-utentem Luuam. 
Sin filiabus Atlantis parem conficiat viam, 
aut enim furibundis in H'yadibus appareat, 
quie ad bene-cornutum graviter-boantem feruntur 
Sidonium Taurum , et in domum pares-ducere 
donis onustam delicatam pulcram sponsam , 
profecto vicinis gaudium molestis ducas 
communem alienis habens perniciosam uxorem; 
neque enim contenta-sit unius toro diebus hisce 
jn-matrimonium-ducta, nec si mentem laudatam Icariones 
aut etiam Evadne Capaneidis instzuctam-gerat , 
ut etiam Arsippze inclytze, aut etiam ipsius 
Laodamz , qua semper ob virum se-macerans 
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omnes enim mores pulcros dissipat mulierum 
Tauro ingressa Theantis auricoma, 

Sin Tlierapnzis incedens Geminis 
Secundum diem agat, nuptiarum memor esto 5 
domi-sospitatricem enim uxorem domum duces, 

Ne sit ardente in Cancro ; profecto enim celeriter 
effugiat domo uxor maritum exosa, 
innumera convicians et turbata anbelans. 

Sin tangat splendores Nemexi Leonis 
Theantis virga ferens late-lucentem fulgorem , 
profecto superbam atque iracundam mulierem 
reperiat vir, et ( quz) obstinata menté delectetur; 
neque facile-obedientem eam habeat. maritus, neque verbis 
neque operibus, sed terribile totum diem iestuet 
verbo probroso atque verberibus incessat ; 
vani sermones, et inania opera illi fuerint, 

Sepe eliam manibus suum mulcabit maritum 
prensans comam, aut etiam genis injiciens 
infestas manus, aut lacerans vestes, 

* Sinautem divina Dea Hyperionis in spicis 
Asirzz virginis venustie splendeat , 

viduam mihi tunc uxorem pares, 

virginem autem devita, quoniam molesfa vita 
ipsa atque maritus satiabitur quotidie. 

Sin Chelarum in sideribus luceat, 
legitimam quidem turpe suam in domum ducere, 
empta autem sit multo amicior, ubi fuerit 
pellex ; ita enim sidus necessitate tristi 
torum indecorum nuptiali praetulit foederi, 

Sin sit divina frigido in ipso 
Scorpio calamitoso , tunc prima ducas 
aurora virginem, atque animum mitis sit, 
mente-sana, comibus confidens praecordiis ; 
5in secundum diem aut tertium dirigat , 
profecto etiam servis miseris misceatur, 

Sin appropinquet Luna inclyto Capricorno, 
primum-matrimonium-ineunti affert tristitias atque mala 
sin secundum habeat vir torum, erit melius, [tristia ; 
aut viduam dabit jucundam huic uxorem. 

Ne sane in congressibus Luna ducas 
uxorem domum, aut in pleniluniis; 
neque enim nuptiae (auslze faerint his diebus. 

Considera, num bonis cum stellis circumvolvatur, 
aut Jove celebri aut Venere Splendente 
aut etiam bene-vestitze Maja inclyto filio ; 
faciet enim et vitse magnam gloriam et hilaritatem 
moribus, et suavem gratiam et blandam dabit. 


It. De morbis, 


Nunc vero age mibi, puella Pimpleia, cane, Musa, 

quot ferat morbis medicamina diva Luna, 

quoique perniciosa sint in signis currente 

duodecim , in quibus inest terminus multum-zrumnosie vi- 
Si quidem vernis in sideribus Arietis [ta 
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omnibus-lucens hominibus divina Luna , 
quando quis morbo correptus doloroso 
gravem habeat curam, ne quid mali 
metuat ; Pzeon enim fautor est hominibus. 
Utinam autem sis, si hoc in signo feratur 
pulcre-videnda cornuta Luna equis-inclyta, 
sine gravibus doloribus acutis, 

qui caput occupant miseri hominis; - 

hi enim nan promptum-inveniunt auxilium. 
Sin mulier gravetur partus-doloribus laborans, 
semiperfectum membris enitetur ignobilem pnerum, 
antequam lumen solis dulcibus oculis adspiciat. 

Die quidem primo valde misero ex morbo 

laborabit, atque prope aberit ab acerbo interitu; —' 

sin lucem habeat in Ariete jam secundam, 

servatur ex labore fugiens dolorosam calamitatem. 

Sin ad bene-cornutum Jovem adveniens 
apparuerit cornuta, tunc véro valde audacter tibi 
dicam timidum in viro parantem 
cor et priecordiorum nutantem gravem impetum 
errontis mentis, interitum tamen non ferentem 
1norbum , habere autem celerem curationem amabilem. 
Sin aliquem intrá collum habeas exitialem dolorem , 
ubi venae jugulares mortalem utrimque tenent , 
observare te oportet cynanches noxiuin onus. 

Ne sane primo die hoc puerpera 

abortum-faciat , tremendam aflerente malam mortem ; 
secunda in luce autem mitior erit dolor, 

si fetus ex membris irritus prodierit. 

Ne sare Geminis incedens Luna . 
lumbi dolorem afferat, reque humeris malignitatem [erunt 
aut solutienerg membrorum ferat ;. toleratidifficilia enim 
mola, et curationem-allatam in-vanum sperare-faciant. 
Sin quis alius morbus immineat , si quidem inJuce 
prima lecto-cubantem faciat. hominem, in tempus extráhet 
curationem, et diu in lecto recubet , 
liquefactus molesta iotum-diem spe ; 
sin initium laboris sit in secunda luce, 
profecto hic celeribus sanationibus teneatur, 
dies in tres solum in lecto laborans. 

Sin mulier tunc ferens uterinum puerum 
abortum-fecerit, communem in Orcum cum puero viam 
incedat, nisi aliqua earn servaverit mitis stella 
pulere-splendentem divam adspiciens cornutam. 

Mitissimus autem est labor homini vocali, 
si congrediatur fulgens Theantis. 

Cancro splendenti, et promptum fert auxilium : 
solum ne pectoribus babeat exitialem dolorem ; 
difficile enim eum Pseonis opera sanaverint, 

neque pedis plaga cum ingrediatur cruciatibus ; 
tunc enim non jam inter pedibus-sanos numeretur, 
Abortus vero nullum fert malum neque perniciem , 
sed leviter sanguineis partus-doloribus laboraverit 
! imperfectum excutiens mulier inutile onus. 
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Profecto harbatum obiens Leonem. 
sit tibi jucunda et mitis; neque enim bonum 
incipere tunc zerumnosum morbum ; S 
neque enim profugeris malum ardentium dolorum, 
nisi e-ventre celeriter €jicias sordes omnes, 
Nec vero gravidam, si abortum-fecerit, feminam 
facile vel ipsa Paeonia sanaverit 
"Epione manibus curationem applicans. 
Sin congrediatur Justitia: divina Luna, 
diu obscurus morbus diurnis sit : 
hominibus; mortem autem evitat, qui quidem ia luce 
intipiat illa laborare pulcris membrjs : 
modo ne stomachi malo-habitu gravetur 
aut lateris ; neque enim facile auferat sanitatem. 
Neque aliqua sanguinis fluxio viro tunc accidat, 
neque mulieribus placeat abortum-facere y 
tunc interitum enim infert erudelem; sin contingat 
partum vivente fetu solvi, " 
profecto allevaverit laborem terribilium dolorum 
Astraa virgo spicam-gerens munifica. 
Metue Chelarum in signis auricomam 
Lunam, neque morbo molesto afflictus 
lécto-affixus fias ; fert enim exitiale sidus 
€x-duabus sortibus alteram homini misero, 
celerem sanationem aut male-tolerandam luem ; 
Si moretur labor, et amaram mortem, 
afque mulieribus exitium , quando fcetus prosilierit 
9xanimatus e-membris ; hrec vero te. mente prudente 
considerare oportet , ut dolores graves effugias, 
Octipede in fera apparens pulcra regina 
Scorpio, in prima quidem propitia est aurora; 
5i secundum diem agat, periculum afferet. 
Sagittario autem celeri concurrens Luna 
leviorem faciet laborem homini, celeriter autem bonam 
sanationem przebeat amicam et benBe-apta membra. 
Pariter Capricornum. pergradiens optima (est )» 
promptam membris ferens auxiliarem salutem. 
Ne sane accidat tunc circa latera laborare 
viro, neque aliqua noxa in lumbis resideat ; 
diu enim hominem malus-status domuerit, 
Sin mulier miseris membris infantem immaturum 
intus ejicit cruento inquinamento "E o 
die quidem primo parvum laborem dabit, 
prorsus autem Solis gaudebit radiis, 
díu videns lumen homines-oblectantis Solis ; 
Secundo vero die graviorem dolorem affert. 

' Aquarium autem insequens lucifera splendida 
alios quidem morbos sanabit ; sin autem potentior 
gravis necessitas te oppresserit terribilia patientem 
molestze aquze-intercutis, tym vero malignitatem considera 
male-tolerandam ; talem enim terribilem adducit noxam. 
Die primo difficilis est, quum mulieri 
abortus fuerit miseri partus; 
sin secundum diem dueat horainibus-lucens splendor, 
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leviorem faciat laborem cessationemque dolorum. 
Piscibus in-vernis infesta mala fugat 
facile, si quidem morbo corpus afficiatur ; 
sin imi ventris fluxio occurrat. 
aut artuum , qualia homini pedum infringunt membra, 
non facile eum sanum preestiteris. 
Oportet antem te prudens consilium in pectore gerentem 
Scire, quod divina Luna equis-inelyta, :- 1 
si quidem congrediatur benefícis stellis pulcris, 
bene-conspicuo Jove aut provido Mercurio, 
aut Paphi regente admirabili Venere, , 
mitiorem efficiet laborem viro, cessationemque doloris 
celeriter fert, antequam exstinguantur bona membra ; 
sin vero nozium sidus simul«currat cum cornuta , 
aut Saturnus male-tolerandus, aut Mars bellum-ciens, 
majorem laborem perficiet et turpem:morbum. 
Feminis autem omnia pejora apparent sidera , 
quzecumqne permeet illustris Theantine ; 
etenim Jovi conjuncta et ipsi Veneri 


| abortus duros atque acerbos efficit. 


Sed tu mihi solam omnia-videntem velis Lunam 
esse , quando mulieri venit abortivus dies. 


1V. De secando et chirurgia. 


Nunc age mihi recense, pulcco-thrqno-insidens veneranda 
quomodo sine pernicie secans viro ferrum [Musa, 
sanitatem efficiat, per medicum probum 
corpori graviter-patienti solutionem laboris parans. 

Si quidem ab Oceano recens przfulgeat splendida 
Pleiadibus cornuta, aut etiam divina Luna 
Tauro incurrens per ccelum appareat, 
aut etiam imbrifero in Capricorno eat , 
parce mihi chalybi , neque in manum tunc veniat 
acies preefulgidi bene-detersi ferri , 
neque secet cufem viri , quoniam serumnosis incessiet 
celeriter laboribus, neve rursus denuo secueris. 

J4Equaliter, si feratur in sideribus Icarionae 
virginis , quietem agere multo melius sit. 

Ne sane turbido ab Oceano feratur 
Asíraa virgo spicam-gerens ; profecto enim aerumnas 
efficiet sectis et dolores laerimosos. 

Jta etiam tropicis in signis vitato 
divinam gradientem , quoniam multo melius erit 
quietem babere. Neque in congressibus versante, 
acuto tu ferias corpus exitioso ferro. 

Similiter etiam plenilunium vitare oportet. 

Considera autem , si forte horrido Marti congrediatur, 
ne frequenter necessitas te sectionis in homine deprehendat. 

Mta etiam quibus inest Mars in signis 
horam-regens, multa quidem mortales calamitate 
Kedet, si mucronem ferreum in. corpus 
receperint, atque etiam sanguinis irrevocabilem impetum 
efficiat scaturientis abunde tristi sub mucrone. 

Sin Saturno congredialur lucifera candida Luna, 
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atque sectionem injiciat vir Pzeoni operatus , 

diu laboraverit, finem verosuscipiet malum, ^ 

atque male-gravem morbum viro huic induxerit. 
Sin sine lahore et gravi moerore 

vis dirigere sospitans ferrum " 

Lunam adspicias cum zegidem-tenente Jove 

aut Venere, atque etiam si lumen deficiens sit, 

cessans a plenilunio ad vicesimam et ulterius etiam 

prater congressum ; melius enim sanilatem perfeceris , 

si vitaveris congressibus coalescentia lumina Lunz. 
Ita etiam congredientes ab Oceani fluctibus 

Venus et Jupiter efficiunt salutarem sectionem, 
Tta, si venam incidere sanguine repletam 

desideras, his mandatis obediveris. 


V. De fugitivis servis. 
Si vero etiam servorum noxia opera scisciteris, 
qui suos relinquentes in zdibus dominos 
terram in externam pedibus celeribus vagantur, 
famuli pravi, amicum linquentes victum, 
neque mensa memoriam domestico, neque Jovis. 
Hercei reverentiam sanctam in praecordiis colentes, 
at tu etiam horum mortalium animadverte Sortem. 
Si quidem sit divina cum gerente-pulccum-vellus Ariete, 
cito eum retraxeris; celeriter autem etiam ipse venerit 
herilem ad domuin subtimidus, ut aliquis fur, 
valpitans cor sub metu, alque etiam oculos 
meticulosis laerimis perfusus appareat. — 
Sin autem Taurum habeat redux cornuta , 
viri divitis in sedibus errans 
servus noxius lateat ; egre autem etiam in suas zedes 
industria necessaria eum rex recipiet rursus , 
perpessus admodum multa atque cogitationibus laborans. 
Sin in Amyclois videas cornutam Lunam 
juvenibus, celeriter eum tuam domum introducas; 
sin vero evitaverit quinque dies et occulte 
Iateat, profecto eum tertium post mensem. recipias. 
Sin Canerum domum suam, regina Luna 
proficiscatur, invenias in sacro luco servum, 
aut etiam in delubro occultam facientem casam, ' 
secunda in luce; divinitus autem supplicem reducas 
rectis crinibus lorrentem blaterantem. 
Sin Nemexi sit in partibus Leonis , 
si in prima luce cursum dirigat, 
latehit, neque eum iterum ad focum domini sui 
adspicias famulum urbe-extorrem; sin vero die 
secunda ceperit fugam, non omnia perficiet 
fugz; atque inveniás in zedibus eum viri 
divitis, superbientis gestientis virili-robore animi; 
quare autem in apro eum aut in florente horto. 
Sin Luna in Virgine incedente 
linquat domum heri , recipias eum in multis 
diebus ; moratur enim occultus, si in hoc 
signo Luna bene-splendida per-:etherem-cursante 
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fugitivum diem elegerit, atque in virentibus foliis 
procumbens vitabit suum diuturnus dominum. 

Yn Chelis autem si tu Lunam inspexeris, 
fidenter fugitivum prasagi ; jam enim redibit 
sponte, et studebit etiam blandis verbis 
lenire animum gravem sui domini. 

Sin Scorpii figuram teneat alma Luna, 
profecto sane sit famulus in templo aut fanis 
absconditus ; atque etiam sua-sponte domum revertatur 

Sin autem Sagtttarium permeet cornuta , 
$i quidem in primis quinque diebus nefarium 
servum retrahas, dederit poenas farre citas ; 
sin excedat quinque dies, diu temere 
erraverit , neque eum cito invenies, sed temporis 


m0ÀÀ00 pesodictov 18M. uévpov dAecxdZnw, [Toc | multi mediam conficiet mensuram errans. 


3 9' dp! i Alyox£po qebvn Oc , cio dvax- 
'l&y. Ely Agüele revo otl Boypuarea 0disoov, 

"Y poy dt 9' st xev xepzdy eüóymv düpáisatg 
viocogévoy, dse BpTiattv érevcüvnat x£Aeuov 
AaiBpóc dvijp, vóv' dvaxtoc foU meicpny &moAstrov 
3v mólet fein Bíov, dovosan 009' ért Ongbv 
Maeva, Ad pity xx. cévuote Énl quil xupoüvra, 
aho Bc Ovjuou Oed xotvóg mréAet, dà orpórun 

vépt, xi ovpav(at ce. Bonbpoplat xe dAovean. 

el ' dp" iv slaptoiot gxstvouévn gopénzat 

"Iz 9$ovv, jjot d mpotipn x(vGuvov id-fec 


375 


Sin antem in Capricorno fugiat servus , sui domini 
in peregrina-terra captus ducitur domum celeriter. 

In Aquario autem si cornutam venustam adspicias 
gradientem , quando fugitivam paraverit viam 
audax homo, tunc domini sui patriam relinquens 
in urbe externa vitam capit, sed non diu 
latebit, sed eum cito invenias apud hominem vessantem, 
qui populi minister communis est , aut apud arma-ferentem 


" virum, cui exercitus et auxilia sunt curae. 


Sin in vernis apparens feratur 
Piscibus, aurora quidem priore periculum injiciet. 


Seierca draprapi, cda à àv xat OMÜptov Tjeap, "| Servo damnoso, fortasse etiam exitialem diem, 


395 aya d dpa E(pst. cpenfele daupríxet Betty 

* * * * * * 

Ssusén &iv dot 86 quyàv cióc xe motto, 

xai xev &vexcoc Uxorvo o Boo megíx)a. menovOdc. 
xp 9i mtep(ggov uie 2k gpeclv alijs c(ütc0oi- 

sl plv Te poUvmv ab Xonvaisy $080 , 

890 oU o£pet Spneubv Deos à dép, yacjioiny 0d 
olcex doy ^ xod. «ij Suexdtoyi xéAevfiov 
diy 0t Bcsroaóvov peydpov xot Gpoffieoc olov. 

cl 83 aóg ov rnvEia av deiépi Sweóouca , 


€t celeriter gladio amputatus ancipiti collum 
* * LL" * 
Secundo antem die fugiens incolumis evaserit , 
et domini ingrediatur domum gravia passus. 

Oporfet autem prudens consilium in mente €eleriter po- 
si enim soam tu Lunam cernas, [ nere; 
non fert fugam mortali viro , sed inanem 
feret vagationem huc et huc erranti viam 


* prope heriles zedes et consuelam domum. 


Sin forte divina cum stella volvatur, 


Bs mÀdvnsa Mqouetv à E: z9o gu dvüpormv, quam errantem nominant in terra gentes humana, 


395 7 ' àv mpoccotópio Üspoisoy 60bv Evxvotzo , 
QUT velxe' dvaxxoc BuoxYxiv c dYpvóeoonv, 
dXX dy uiv Datvovri cvv Xepüecen. Xcvn 
à gAorepip Hupéevet, guyiv yeuto)toy loyet 
E Avi xeveiistv e Dnopin qerefiex - 
400 3j qXo &v ic Góuov aja Ayer, menePnuévos dcr, 
faín dvoxatn Br&enaévos Siytwoéoon. 
sl 0. Zn voc dvaxzos 7] áyvijc 'Appoyevelnc 
tos Batvaetv Quaviis dyAaógottoc, 
3 v &v xpuncadiqv eligen qU&v Éxouto 
405 tope Ücpdixtov Ttocl xaproA potet mi sac. 
p^ plv drapenpiiatv $t gpect umcíoatco 
Ssorócen geptpev xev i vio àv sts 
Bofabis 4 Kr) xol xrfiperzo otyogéyoto 
xoi Bub mgopuyóvros Sue you &XM o voy 
410 gugevépev ely. ofowst. oéostv x eios uu 


profecto ulterius famulus viam dirigat , 
fugiens rixas domini et convicium molestum. 
Sed si Saturno congrediatur cornuta Luna 
aut ardenti Marti, fugam inanem habet 
servus homo vana spe gaudens ; 
profecto enim domum cito tristi vinctus contumelia 
ingrediatur necessitate coactus zerumnosa. 
Sin Jovis regis aut castae Veneris 
vestigia ingrediatur Theantias claro-gradu, 
profecto occultam facilem fugam capiat 
velox famulus pedibus celeribus fretus. 
Ne scelestis in praecordiis meditetur 
domini auferre rem-pretiosam; profecto enim sit 
duplex damnum et rei amissae $ 
et servi elapsi ali; sed te jubeo 
manere domi el ferre ?equo animo 


MAXIMI PHIL. AUSPICIA ASTROLOGICA. ' : 


optéty BAd6oz alvóv, ene I4$zX mxoset Subxoy 

od xe xbyotc , obÀ* el ply Éyote móDae Eogíuoi 

Eóporeztdóno, 5v dy moÀvr él návet 

Uixa. Ücetv Bvémoucty 586; megoprpévoy bypti, 

008 sl vox mrcepóeacty Enfjpex. vive vévotzo, 

olá y' àà ueMecot Bopsitot uleq y &axov, 

ec ónoxucauévn Ba8tv) véxev "Ooslüuta, 

óxmóse pev. yopby &yyby. Ex "Daocoto $ozist 

lvo névny Bopésc Avepeisyaso, «e 83 yaínc 

"Ax0(Soc iy vegéccot Ix£T0j póvtov qopésaxev, 

uic! &t ixl Opine yxovódeug lev ByadAouc, 

900" 3v "Igbxhoro Bocrrepoc aüyátoto, 

Bove xod dvOsplxecatw Enécpeyev, obbÉ ct xapnbv 

cíver' djsupx «uix qoe. Exi Xitov adov; 

425. el BÉ v dot xepósaoa. cby tboxóz "Eggáovi, 
ob xe $óyot Ücpiiroy OXopoitos , 43) TÁyira 
sÜpot, el xol yoUva Üodrrepu xol mdbas oyoc 
xougotípous AdBao xal dxuBSoóuota dDo2)ov. 

U3 ulv 53 cuvéBoteiy Émtocelgoo0a. Xen 

430 7| xai Tnotpudc cio Spnsp.oto TUXóvroc * 

E] rie v dexdtiot ét Eetvng tóce yoíne, 

— 4 Besuolat Égovro map! velo figozoiatv. 
&l G6 Kpávo xpudevet auveln Gin Xokws,. 
xal «€ Bis mpogóynotw jov xYorfiov dyBoc, 

436 dAYoic open x£pàoc dmolaexat* o) yo 9vaow 
&graxsols xcedreoot o£pet enAeoxónoq op, 
S) Endet Ospdovet BoMdppovt oV XvBpa 
Aaibpdvepov cbatvoy xal qp! 2i qupl xopüaatt, 


- 
El 


42 


i 


Yiepl. zaí3tov GiBaoxo ac. 


El 8 c £y vc 004 Bebocnxdcac eveovactoa 

440 1 copine visjus 3| ócorpoue Üspdmovrag, — ^ 

xpucopadis ein vox En A pvetoto Xekáva, 

83 al xumópost En? "14 06k xa qastvot, 

7| xodgns én£yot quiphy Béuac "napióvgc, 

73 xai alzuráto à Ka gxtvo tv&d)Dotro, 
445 Zn vóc unmécao xs apuévin dxrívegaty, 
5 Bagínc atiis &peuouéva, vexpayávotg 
3 vpimAeópotaty — xol ^^ &v moXb Atoy ei, — 
7 xav! 100v Üyaty ónix Oópr colo Bs6ooa 
SeonAou , xal Y&p «b m TÉyvnotw óvetao, 

V3 uly 83 aívoBov coórots 2v té(peat Osiv, 
8 Brpóumvov dyos ofc Éxpaov, eUc£ ac ape 
vé 1] aogínw Bebafpevo ótpóvnatv- 
93 yàp v Exseéoetae, & foUAeat, o0 mw £c0l av 
2180 Barmuooovny Oyoymvike dviüveiev, 
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. 4b5 QUOf Ti AMetpiparie * dveg)na. 9' Toy& xiünotv. 


Tlepi. Yeopyías. M 
B. ES qeomoving oe ouou6pdvou Tuepos atpet, 
xai c ài Xpuctinc veveliis Svedvent Tota 
quia éni GeBunpos dywy süxau mic &oorgav, 
| qépote vcxXua. Meuuvatou AeMnsat 
T9e Wy (d 


4t0-xatÜeuevat , xal Aapbv ónópnc clàup £écünt 
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furlivum damnum terribile, quoniam pedibus persequens , 


non attigeris , etiamsi habeas pedes Euphemi 

Europidi , quem in multum-sonante mari 

celeriter cucurrisse aiunt via dum-fertur humida, 

neque si tibi alis instructa terga sint, 

qualia in membris Borez filii habebant, 

quos gravida gracilis peperit Orithyia, 

postquam eam chorum castum ad Hissi fluenta 

facientem Boreas abripuit , et procul a-terra 

Attica in nubibus sublimem ferebat, 

donec ad Thracize nivosa venit antra " 

neque si Iphiclo velocior appareas, t 

qui etiam aristis incurrebat , neque frnges 

ledebat levia membra ferens Super siccas segetcs. 
Sin autem sit cornuta cum speculatore Mercurio, 

non fugiat servus noxius , sed celerrime 

invenias, etiamsi genua celeriord et pedes habeat 

leviores Lada et celeripede Phayllo. 
Ne sane incconjunctionibus incedens Lupa 

aut etiam p/ena sit fuga accidente ; 

aut enim erret peregrina tunc in terra, 

aut vinculis teneatur apud peregrinos homines. 
Sin Saturno frigido congrediatur divina Lum, 

atque servus aufugerit habens furtivum onus, * 

aliis furibus lucrum auferet ; neque enim emolumentum 

raptis possessionibus fert procul-visa stella, 

sed adducit famulo doloso szpe virum 

audaciorem Saturnus et furem contra furem armat. 


VI. De puerorum institutione, 


Sin artis vis doclos facere 
aut sapientia filios aut veloces famulos. , 
auro-fulgens sit tibi in Ariefe Luna, 
aut etiam celeribus in Piscibus pulcre splendeat , 
aut virginis immineat lucido corpori Jcariona ; 
aut etiam summo in Canero appareat, 
Jovis consultoris lzta radiis, * 
aut Veneris splendoribus rubens quadratis : 
aut trigonis — atque hoc multo melius sit — 
aut recta-via eat egressa domum ejus 
signi , namque lioc est artibus emolumentum. 
Ne sane conjunctionem his in astris faciat, 


aut plenum agat lumen perspicuum, quando te necessites - 


artem ant sapientiam discere admonet j 

neque enim perficias , qu: vis, neque aliquam bonam 
puero doctrinam plenilunium paraverit, 

neque deficiens ; inania autem opera reddit. 


VII. De agricultura. 


, 
Sin agricultura te hominibus-gratze desiderium capit 

atque aurei generis aggrederis opera ! 5 

terra in frugifera ducens curvum aratrum * 

aut in scrobibus palmitem Methymnzei ( vini ) cupis 


deponere, et dulcem auctumni fructum tollere 


^ 
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"giga, oxanáva ce Aegatvéusv. dpSporov aav, 
&üx(xar vot xol münay Ecwroginy xataMISo , 
Éric &iv mavBix. Ecknvain men(dotp, 

Bunwvid cov Afjinpoc depotvóoió E Báxyou 

BGp' dvoxeumépievat xal éneavbv. GA6ov óndtetv, 

ei plv qp exelyyaty Er "A pvstoto looo, 
máyro. qépet. xAov& Épyu qucsuépev 303 Badéotat 
enépuarva xal avxobc süspxéuc duqtnévectat - 
xai 8' &y depraAov y&pov xóve xaM aánoto 

470 Boucle xo apvónare, dor 8 xe xdpmuoc xa. 

c 9 alctos T'aó po xepai mrovéoto Éxacza, 

Boca xe qevonóvoy épixu3éa. gaivszas Épya. 

9 plv 93, cTiióo!" Qe épióAov dpoupxv — 

dpvuc Ont p.to08 Ent Aatplo o0 Yo dustvov, 

o083 pépot xsv Oveixp En". dOAosplo poyéovet. 

sl 6$ Ospevalouty dv davpdot Dtvebzrat 
xoógov tüedvou AlzAiBoc, 3 v &v ducto 
giotety mremilioto, xe doEdpevos movísaÜat 

dpi veomovís v& quseíi 0" iyepofaow 

480 aocàc mroXois xe mréAot Eri xépBet «i3. 

xirouc 9 eüünAMac veükete xal Yüpoy Ópütei, 
quizv depyuhoj» «e mrooporfielnc dicato 
&üspyóv, Mijn & Ka gx (vo aüporoXoóor«. 

tl gXorepi) 83 A £ov t qos moAuBegxig &gein 

485 Jjepógotroc &vaaox , tóxe omópov ÓónAlacuto 
xpiliiv 3j mupüv, xal «' àv moAógota yévorzo. 
dX 68 of, vt Bdoto xatc' aXaxos" ob ykp Buewov. 

"Aoc patn xoópn 0b miAet robe Énaveo geplacn 
enépyaxa, xe 0b outoiaty évalcuoc, Év ve Bolo 

490 BiOXetv Zpveo máy, ce pubs dxpa Aéfovrot. 
olvac 5' dfaMacOot, Exel oxoyéet mepiana 
*Ixapiou xoüpn £Mvouc xal áSeux£ac olvac, 
gon vi, daa Juypk Aunvácoto Ékwrt 
"Axratiot ujoavzo utn SeBponpévot avi 

495 "Ixotov, xa( jtv orugalatt xopóvatc éditav 
agoXMjuevot Spots "y opotvéoc "lo6dxy ov. 

&J cb X Adv ivl cefoeatv xiüporoAoUcav 
&igopótv xepdtaaav éxvppzdéo Tovéeatat 
dpi eortopin* cb 8£ x* £v vevolot Beto 

500 amépp.rsa: Oa paa, Getvat c emi xX uasa fupolic, 
mávta xe Dcvpea xod , vk" elupt vuAsüdovca 
épyveatv üpyevvotat mv Ottxvoatv Óropnv. 

3» 0€ Xxopnióev S£pac olfiptoy Exnepdnaw 
atyXate doyevviiot xÀut) rav3ta. Xekávn, 

505 anépuaca OdaoacUo: vetoic Éve* xal 8E xev etn 
poc ÉvA févr xov* düXaxóeacav digoupav 
prix Anc Spa xat denAoeuev dini. 
xat 8£ x! depynNiyw vatav giae «dieto. 

s 8' dpa Tote cz pt qot cxupiirte &vacca,, 

SIO t, aye mupotatv Bae yOóvo. Burctávetpav, 
ponBl. G£uev xpi Meuxóv 2v aUAax: pax B£ ct! da. 

« gÉ8pontt ^ dvo vp al &cevac, ob8£ «t mon 
BXoXipi éxepreinon muxdaaevat olvona. Baov. 
* GXM có pot craóo3e BidAote mrepiuaixsn axov 
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desideras , et ligone exercere immortalem terram, 


-statim tibi vel omnem veritatem dicam , 


quomodo divina Luna obsequatur, 
alma tibi Cereris et mentem-tollentis Bacchi 
dona ut-mittat et abundantem felicitatem praebeat. 

Si quidem enim incedat in Ariete celere,- 
omnia fert clara opera plantare et jacere 
semina et stabula bene-munita cireumducere; 
etiam incultum agrum tum bene proscideris 
bubus et ligonibus , atque sit ferfilis celeriier. - 

Jta etiam Tauro cornuto perficias singula , 
quzcumque agricolarum przeelara apparent. opera. 
Ne sane tunc velis glebosum campum 
capere mercede famulitia ; neque entm melius, 
neque ferat emolumentum alieno laboranti. 

Sin Therapnzeis in sideribus volvatur 
puerorum pulcre-vestitze ZEtolidis, profecto meis 
verbis obsequaris , et incipiens laborare 
circa agriculluram et plantationem desiderabilem 
invidendus multis fias ob hoc Jucrum. 

Hortos"autem virentes instrues et. fossam duces , 
terramque incultam provide perficias 
feracem , Luna in.Cancro ztherem-permeante. 

Si ardente autem in Leone lux multa-intuens versetur 
aerem-pergrediens regina, tunc sementem pares 
liordeorum aut triticorum, atque fecunda fuerint. 
Aliud autem ne quid injicias sulcis ; neque enim melius. 

Astrza virgo autem est ad omnia praestantissima 
semina , atque etiam plantis fausta , et in sulcos 
inserere germina omnia quie « quercus summa » vocantur. 
Vites vero devita ; nam odit eximie 
lcarií filia vineas et ingratas vites, 
memor, quapta tristia Bacchi gratia 
Actzi machinati sunt ebtfetate domiti terribili 
Icario, et eum duris clavis trucidarunt 
furentes donis chorea-furentis Iobacchi. 

Sed tu Chelarum in signis vetherem-permeantem 
videns cornutam prudenter labora 
circa agrum-arandum ; tu vero novalibus injicias 
semina confidenter, atque ponas palmites in-fossis, 
et omnes arbores pulcras, quee jn-vere virentes 
surculis candidis gratum ostendunt auctumnum. 

Sin Scorpii corpus sethereum pertranseat 


-| splendoribus candidis clara divina Luna , 


semina dividas in novalia , et sint 
tunc injecta in sulcatum campunr 2 
alma Cereris dona , et impleant aream. 
Atque etiam ineultam terram tunc scindas. 

Sinin Sagitario splendeat taurino-vultu-instructa regina, 
ne tu triticum injicias terrae homines-alenti, 
neque ponas hordeum album in sulco , neque alia 
legumina ; omnia enim celeriter peribunt, nec ulla herbs 
procera progrediens densabit purpuream glebam. 
Sed tu mihi tunc ponas permagnum stabulum 
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MAPKEAAOY SIAHTOY 


IATPIKA IIEPI IXOYON. 
(AIlOXITAZMA.) 


ES Bi xod slvaMeny Boy gícty liserpnv, 

Tipi mvrofotetV Bgby vóoy &iepes(veov 

z 4A » x OE MEC 

tv tot E» moy 3 o0vot. mv d'Yopsüco, 

x abróc v dvónau xol d'üuov t&U00v. Gxouaa. 
5. Bévüso: xweibeven mroXooxon£Aoto ÜxAácans 

Vos dppiyépoveo: dmspizot, deyewósveec, 


TO uéAaves, TeQxvol v6 x2 atldAov £i&oq Ztovxec, 
Qivoot «e qhotxot ve , mtpéntovtee BoógüAuot 2, 


xa xégaÀot , 0óvvot ce xoi dpyóosot AdÉpaxsc, 
10 Ooooí ce axtadeic v& x«t fjxator SyxuMBveec, 
x2l aapyol, yAdviéc «e xol Spywofveec óvloxor , 
xpócaqo, 38" Donec xai rroqkódeé xod dp dpves 
xal xeGtocic, dpu0pol ce xal dxroiot ueAMvoupo: , 
Yévvgot * éyy£luéc ce xol &lvópopox auópziyot , 
15 üixsc xal mepóva xal mrexpóevrec TouXot 
xxi zígxet, vofvAot ce mroNóacixxol ce xeMvat , 
sppkupos abytxeóe e xod Oxumécetx qoo, 
xvxAorspsic $op.Got ce x«l ixcd3toy BoóyAoccov, 
xai oxdpot GvOeuósvcee SpsuOenod vc quxic , 
20 xa forces, xat t€ xot dpyidaouc xopaxivoc , 
Vero s fipdeuyol ze xoi Qixouot xóxxuyec , 
xul cguyóv, don", ve xai idetg xGAXouo0c , 
oxopmíot 788 Móxot x«i avzixi 383 roxYlaxot, 
xal aráooc d20ó80Us xax xtbtoc Jüxdpnvoc, 
35 tugAivot , vox? ce xai 42e(2, Axe yn, 


xo oüctosc , cix pec ce xat dU sic Baatiioxoc, 


pn an, bón ce xa doywéste &AeUpov, 
xat. tuzÜai pavitec , dp xóvec 482 Juil , 
xol xpiol auvóBoveec (23 Ecplo Opavíat ve, 

do xai puóec eü0cpnxee xdvüdsoad «e GáXma, 

7,88 Miu, ceuB is ve xai decoxol Tüxfporves , 
x2l. favnt xapilez Zpevfiete ve m0upos , 

xat Ga Upot , 4 dvyat c& xai Gopéce 283 yagtaxoc- 
x&pu6oc Óxptóete xai ovy &c Xfpuxsc, * 

35 xal Aerdóec, gua t6 xal GEu£üetpec £yivot, 
mouAómoBé, ve mourn óxapot X64 Aot 1€ qatvol , 
Gexped xe yAaoupat ze mtÀwp(bss 482 yeplvo, 7 
reJAivot, BéAavol ce méTpryfevéec c uutoxot, 
xai opot BeXtvec P del vadcnaty Éxoipot, 

40 Qixxí xe xptol ce xoi alóAa xícta móvrou, 

"T&v 6nósuv Una! Éyet qiatc, 0B vt volsmv 
brreBevaiv GM rovc Boocol ypatapafi? Éyovtec 
[4 &Xoc, &x qaívs re xal dios tüpumópoto. 









MARCELLI SIDETJE - 


MEDICINA EX PISCIBUS. 
(FRAGMENTUM) 


Equoreis didici medicam vim piscibus esse , 
multas per luces serutapdo pectotis ima : 
quorum ergo numerum referam cum nomine vero, 
vt me usus docuit, simul et plerique periti. 
JEquoris immensos scopulosi findere campos 
innumeri fuerunt pisces splendore decoro , 
omninigri, percni , varia formaque notati , 
et phagri glaucique, prepontes buphthatmique, 
€! cephali et thunni ef labraces luce micantes, 
preestantes umbrze ac jecorini dentibus uncis, 
sargini , atque glanes,, miri candoris aselli, 
ehrysophrysque elopesque et pelamydes et acharnze , 
mugil cum rubris et littorcis melanuris , 
leves congri , anguilloe mura&n:eque feroces , 
boces , pungentes et acus, et iulides acres , 
et percze et mulli una eum testudine pieta , 
littoreus murmur, pernici et hirundo volatu, 
oblongi rhombi et solez , queis plana figura est, 
florentesque scari et phucis fulgore rubenti , 
€t batides, tnrdi et corácinus dentibus atbis, 
ponti et equi, ranze ét cuculi pinnis peracutis , 
turtur, milvago, labeo quoque littora quaerens , 
Scorpitis atque lupi , versutze sepise et hirci, 
dentatus sparus et praestanti gobius ore, 
typhlini , torpedo lenta, urtica feroxque, 
vermiculi , smarides , basiliscüs corpore ammno, 
et squalens squatina et candens pulmo marinus, 
vertibula et mini, catuli , peregrina lagois ; 
dein aries, synodontes et gladii thranizque , 
et loricati mures et salpa venusta ; 
tum leo lollizoque et cornigero astacus ore, 
squillaque flavescens , ruber, ambiguusque pagurus; 
inde lacertorum species, olio alque garísci, 
et carabus rudis et contorta buccina testa $ 
et lepades chemzque , et acutus et. asper echinus , 
polypus astutus crinali corpore , conchis, 
ostrea dura caveeque pelorides atque gerini, 
tellinze , glandes , mytuli, qui cautibus hzrent, 
delphini, comites nautarum, vertice curvo , 
phocaeque atque aries Jontique ingentia cete. 
Scilicet omnibus his tribuit natura medelas, 
morbos ut nullos mortalia corda pavescant , 
queis pelagus tellusque dedit medicamen et aer. 
n- 
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HEPI TPITAHZ EH" ANOPAKOX. . DE.MULLO CONTRA CARBUNCULUM. 
- Tola u£v dvüeuósona Tuphc bvmzot xaeíox — |. Purpureus mullus flammis crepitantibus assus 
às. Gby pit oU) xuavauyéac dvüpaxac Exec. cum flavo melle ardentes permitigatignes — 
Bitte, ot mveíouct qdóov xpuspoU Üavdroto. - carbonum ex imo jaculantum spicula leti. 
IIEPE TPYPONOZ KAI AAAON EIII IHAHTHSX DE PASTINACA ET ALIIS 
OAAAEEZIOY APAKONTOX. MARINI DRACONIS. ^ ION 
Tópqearra 8 elvodoto meAvijeveo Spdxovtoc Vulnera leliferi liventia tabe draconis, 
tguyóvoc desine ve xal djqibíou cuvoatvac letalis trygonis , simul ambiguie murdenae 
l&cex mrupcortóv dveAxótevov y pooc árag pectoribus jecur avulsum sanare putatur ; 
50 ceuyet 9 £v yAaqugG) uéüuoz mÀovet mvtyeioa, | Vino meraci decoctum in vase patente 
xsivo mrotby Bapi0ovea tóxov cÉÉvvum vuvatxüv. 5i bibitur, fetus exstinguit pondera in alvo. 
Zopbs &rocceóet B3 uatgdfa ppaxa qty Jus liquidum pellit de pectore dira veneno. 
Seele , Bpóum 5i ns qagua các d:iAcv epota in conis, clbus est lautissimus ejus 
elvat yepóneoot pueri axápov Uy Ouu£Bovza.. piscibus e cunclis , si rex scarus excipiatur. 
55 "Io Bptuetx 99 uéAsoc péva. gen 05e, Hujus fel melli commixtum lumina mulcet 
G£U aéAue qopíouaa Amxuyéaty 6g uatotv. morlalesque acuit visus , tenebrasque repellit. 


Xo 9 Axpudevt macovóuevoy BaoyAoccoy | At solea insignis petulapti admota lieni 
cipxt) oov velat, vossyópov alvusac dyüoc, | Vinctee fasciolis, morbi pondus grave tollit. 





L. 


Asvdusvov Bb xdpnvov Oiyvoo xegdAXoto Verum mjgnoculi cephali salsum caput olia 

60 SupoU dày yon xepzyortót xal Ai6d9sa0* figlina mersum , mellisque liquore rigatum 
xipvdqasvov juÀttos JuxxÓvirv(ou tÜxuxAoy Éüpmv — | prestantis, ficos piloso in podice natos, 
dA xilvat auxiist mepiaptov óppuoéaoatc. et tumidas penitus*poterit sanare mariscas. 
TIa ag. ieoc quovis ve xdpn xalv sixeAa ceUyev- | Pelamydis lepidee capnt id prosstabit adustum. 
mépxze 8' a mei cagxi xvAwBogévny pieVavóymts | Offenseque adjuncta eati cito perca coercet 
05 ax meDóvo, xgatéet , mtupbc doÜpast lcogapitov. nigrantem saniem, fere par afflatibus ignis. 
iv q3otpoic Mec ávois 83 xaüepou£vou YAaóxoto Caerulei glauci cocti in viridantibus herbis 
Loy det qd Aeuxv éeABoyéveat vililvas jus niveum cupidis auget nutricibus amnem , 
mvdgevos , iat b giat cóze vamityotot quum bibitur, gratasque suis ila reddit alumnis, 
FAxoustw món Aapov BüyAoréeow dnb pativ. queis praebent. dulci distentas lacte papillas. 

70 "Hnxp 9' adze 0X «& guoaxonéAou Üovvoto. At thonni jecur et nigrum fel saxa colentis 

^ ox d dpvucUnt Üxuevke ot; Ev. BAeodootet non sinit in ciliis superis succrescere pilos, 
vuccoUaas eU dv xe sprpxVi6u Bcptaetxc. pungentes oculos , si forcipe vulseris ante. 
KilvoMou 8* remoto 0X3 d«dAaveoc üxtvrc. JEquorei quoque equi fel felli compar hyeence. 
Zoo 9' Éyouévou ueyáXou ey et Yóvvpou Ingentem congrum si vivum condis aheno 

25 mxXAaOloU movet mupàg xafUmepÜev EAaiou , Palladio exundante. oleo, fervente sub igne 
x£ivo troc zu Bxvedtuevoy 7647 7,00c pinguis adeps cribro aut colo transmissus aperto , 
Xv cte Ev vf eetev Eeontwíou uek xnpoü, ' dummodo Elensinam quis ceram temperet una, 
iv 6b mAácue 000r und; epi aorépx Ücí, et lini superimposito velamine, ad alvum 
&prtróxoto "uva s vaibésc o0 và ct boy ot applicet enixe modo , nunquam membra notabunt 

so edoxa. Oxdbaiouatv, del 0" dyavermtv, dpiorov, informes maculie et rugee , formaque decora 
old. ce mxpÜevixis &moA Gy pons alvi /souct. illeesa, ut fruitur quee virginitate, manebit. 
Katou£vi, pivrc 91 809) vpn six qauetvoic Combustum rhinz corium, splendentibus undis 
Ü3not Junto. qfpet guudicecotw dporív. et rite appogitum sanat tubercula foeda. 
Tóyaux 9 dxavOfevsoc Axéccemt oxa Bpáxovtos , Ictus zequorei facile est sanare draconis , 

5 uücóy dvavyapréve Bav £xi cpaiparct Osop.ip. si sectum in partes nova supra vulnera ponas. 
pocipoc xuxvéou 9i xo otegiistw dxovatc Felque venenatum phthiris pulicisque marini 
cetgouévag laor gépet mpogspéavutoy GAYunv. auxilium praesens cruciatis auribus adfert. 
"Fouóvoc «à xévrot megptxóvoc dvo ó3óvxoc Turturis at jaculo facile est lenire dolentes 
[C Bv GOuvapógov dust apáocov. dentes, si hoc fodias causam stirpemque dolorum. 

9v Mati 8 AXetoio usuuxóves Éx e vóxoto Ubera post partum fuerint si obstrusa recentem 
"piiuevot axóooto 0X1 do. xugaivoust, effundent lactis rivos felle uncta lacertze. 
. Sxopniou elvuMou 8b mrokucgofwov dm xópvov Scorpius zequoreus nassa conclusiis in arcta , 


,abzix! DÀ xpntiigot BrGouóctw foc ofvou si subito immoritur generosi in munere Bacchi , 
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TYtyop£vou, ftÓUX X lvo Ttt)v Bgozóe, 5v uAav Snap | et bibat hunc calicem moríalis splene laborans » 


"953 97d dvóvet ToÀvé)Ouvoc , drosul; loyec aut jecore affecto, securus deinde quiescet , D 
Rv Bé , dy fievcoc Svorvelone xaudrot. "libera membra dolore videns, qui torserat ante. 
Xuap(lec hO Aet MUpIWXtoEvca xdpnva Calloszeque cuti leves in vertice gerres , 

Pridie Onutvs s dxpoyopióvac ax£ousc- . | etdensis etiam verrucis rite medentur : 
civ favi xaitn 3i xafeouevat i1xapáOoto , at si fceniculi molli cum crine coquantur, 

100 YAaxxogópouc TEUy oUct gÜv iei Date Tib vac. post epulas lzetze nutrices lacfe redundant. 
MawíBow du 83 xaAby Xxguisuiitov dgÜaic. Ft meenidum salsugo aphtharum est medicamen. 

AEIHEI TAAAA, RELIQUA DESIDERANTUR. 


MAXIMI PHIL. AUSPICIA ASTROLOGICA. 118 


agnis et hzedis, boumque bene-septam mandram 
para , et labores etiam celeripedibus in equis, 
et pabulum pares circa recens-lactentes equuleos, 

Tta autem Capricornum permeans Luna 
gregibus universis utilis et optima , 
8i agas in-aliam ferram lanatum gregem 
et armenta, atque etiam greges largi caprarum. 
celeriter currant, pastum alium calcantes pedibus. 

Yn Aquario autem videns venusta» candidum splendorem 
Lune bene quidem aratra et sulcum tractaveris, - 
bene etiam fossis subdabis germina pulcra, 
hene etiam incullis vomerem infigas agris. 

Ita autem vernisin Piscibus est optima 
agricolis Theantis , quando alma opera sunt 
Cereris frugiferze et coronigeri Bacchi, 

Observare oportet etiam stellas continuo alias : 
si quidem enim Jupiter atque casta Venus 
Lun: congrediatur aut bene-alatus Mercurius, 
omnia hac virentia et crescentia his dicas 
et multam fertilitatem ferre et ingentes divitias. 

Sin Saturnus frigidus et Mars noxius sint 
circa Lunam, minuunt gloriosa opera 
€t inanem ostendunt agriculturam hominibus, 

Igitur vide signa in colo clara primum, 
in-quibus filia Theantis mitia opera profert, 
rursus autem stellam pulcram multum-potentis Jovis 
aut Veneris ant splendidum speculatorem Mercuciuin ; 
communem enim cum his permeans viam 
initium el finem boüum agit hominum operibus. 


sis dgvaaty à" dplgowri, fiov v' ebepx£a tiv3ony 
mropaóvate , movéote OÀ xal Oxundoscoty £g" lero, 
qopGiiv«e" &vevato veoyAayéac meot móXouc. 
alvus 8' Alvoxep?io Burcelgouca Xov 
pájXotety aüpeeaaty Évaletpsoc 352 repiova, 
520 £l xev. dot, Éécdpuv ypny puyüén molp.viv 
39 dyéAuc, xol 9' dy xs xci aixóAux zAaTÉ ady8y 
Gix« Ü£ot , vouby dDAov émesti6ovva máSeow. 
"Y8poy dq 9' 6góov tbiymibos doyécty alyAny 
^O Meivnc e) piv dpotos xai adAaxa mopoUveta , 
625 £9 d xol dv qgotc Unobosat Epven xaÀd, 
eb 9 dy &seynAototy Üvv setae "ápospats. 
acto 9" elapivoiew & "Ly 0óotv daz epiorn 
qexonóvoi; Gexvis, d Gpimvux £go. méNovrat 
Ajooc 0tivoc düccegéos «' "LoGaxyov. [:ooc. 
530  cxérteaüat 8" Enéouxe xol à acéoac Jvexiq &À- 
3» uv q&o aO cc xod &yv Konpovéviia 
Mifvg cugqopénzax 3j sUncspoz Apyetoóveuse, 
mávxa xd8 &)Oevea xal abita: cois3s müpaócxotc 
moXMjv «' Usati» epépiev xal 0fagatoy DAÓov. 
$as — el OE Kpóvoc xpuóeic "A prc «* óAogótoc ety 
Appl ZeYavan , puvtouc? £puxóden Éoya 
4,8" Kov quivouct Yeuroviny pepóneacu, 
vovpko po: Be [0 A x xz obpovóy dk Ttp6rrov, 
ole xoópn Qetaveis Évalety Fey mgogaívet , 
540 &ottc B" &ctépa xqAbv dpustevéoc Kpovavoc 
31 IHIogíus 3 qatbpüv. £oxorov "Eppdtova.- 
Kov) o voícotst Duy vedousa x£Acutiov 
dpy3v xol v£os &c0Dby. dye uepómny ir Eoo. 









Tlepi có ày Bcop.oiz. VIII. De iis, qui vinculis tenentur; 

Sin etiam vinculis turpibus teneatur 
:erumnosus vir, in-ArieZe habens venustam Lunam 
diuturnam inveniat solutionem acerborum dolorum. 

Tta autem etiam in zeszivis visa signis, 
aut Geminis aut summo in Cancro versans, 
aut in Nemeo terribili Leone, 
longum in tempus afferet infinita vinculà hominibus. 

Contra vero aetherio in Scorpio atque veloci 
Sagittario, e& Tauro et Libra lucida, 
atque etiam As/raii spicam-ferente in filia 
volvens-se celerem affert solutionem mortalibus , 
et ex laboribus recreavit et membra levavit viri. 

Ne sane mari-vagis in Piscibus splendeat ; 
profecto enim impleat tristem homo calamitatem , 
atque vix vinculi male-sonantis ingens onus^ 
effugiat ; multi autem etiam usque ad vite finem 
compedes truces super artubus tulerunt, 

Sin cum stella Luna benefica pulcre splendeat 
Jovis aut Mercurii aut pulcre-vestitae Veneris, 
profecto leviorque labor et paucior fiat. 

Sin Saturno rigido aut Marti congrediatur, 

&epe zerumnosi vi vinculi laborans 
usque-ad mortem custodietur semper colligato in ferro. 


Ei 9' dpa xal 8e. otc tv dexéotw Oy utotto 
545 Orc dvijo, Kpx& tdv Épow Bpubzen Mávav 
Ünvainy eÜpot xe Aócv Ducpüv óBuvdtov. 
Gc B6 xod dy Oepivotatv ópouévm elbiYownw, 
3 Acdá pote d eimoráco 8A Kagx(vg oica, 
3À Neuevívao xz? dpgaMoiw A£ov«oc, 
660 mouAbv éx y póvov olaet áne(paza esp. [looxoiow. 
Tyros 2* oüspio iv Xxopm(u 38€ v' Oagpü 
To£cosii, T«ópo ce xai d Zvjà abiíevai, 
33 xal 'A a vpaíou exayonoópt duoi Ou a vpl 
Stvedougu. vay loy d'rex Adot figseplotav, 
555 Éx ve móvav dvémauoe xal iso xoóotaev dvopóc. 
$3 pày Gundeqxxotaty dy "E x 95v abyátorro: 
3j vào dvedoiaenev deixéuov Bporóc doc, 
xal 03 óc Seopoto Sua éoc daxetov doc 
.. xmpogUvor: xoXÀot 81 xal & Biócoto veAsucdy 
860 edic dpyaAae vu(tov igópnsav Ünepliev. 
el 53 oy &e cépt Mivi vot xaX quvetn 
Znvbc 3 'Epue(ao 7] eücdvou 'À ppoS(cuc, 
3j v àv Xougórepóe ve móvoc maUpóc t€ Yévotro, 
st 9E Kpdvo xpuepi 7] "A pet cuugopémzoi, 
565 roAMxte dpyaMoto ín Seopioco movnoclc 
Mao iróruov opouptivat áel dBdpavtt auvamzi. 
MANETUON. . 4t 
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El 8 v x Aeg dBtov uegdpov xeucfAtov Épgot, 
&l piv i& 'Apye tip xepech ego dot Zen, 
odtecas dj &c Boipux xat &c xéoos &lotv ávaxtoc. " 
Taó o 3' iBcÓnvix maMggottoc xepóeaaa 
méiet poc oücvagiv xcii. fipoxóv, obOÉ xe Beta 
alc x(yotc, 098 aixbc óvíjaevos TM ONoc op, 
xépOsoc ápraMotw Bbxnv Üstay bmocy v. 
qopdieo 9* ÉvOexdemy vóve uot "Taópoto x£Aev0üóv * 
75 ak 8 dan xaX xol dxíjsovec dvégt quoto , 
0086 «' dvimpliy éxáova! oibuova Oofiv, 
3v py "Ager Euvoto Spópsoo netÓy 0t XeMivn. 
3v S£ xe DenciAote A tO pov mepienoty dvacao, 
ob «écgotc, raUpov 03 vá. voagitco Tipi. [ Aotro 
Kapxívi xüc' épéxoucu. quecqópoc, el piv é- 
dipyupoc atyiiete , dvicyet Twy dc xeby. olxov, 
g.ousóv v eUam ocio 9 &Xuocerat dA, 
Sis àv Ex queydpow ouMíjatoc lyveUoetev. 
el 8$ A£ovsoc Éynot uévos moAuonénis aliia 
vos Niívans oüxójkoto, tóc. a9 (uia Oa paaAoc vot 
abDíoto maAlvopcov Éieiv xvíap. — cl BÉ «c xoópnv 
"A evpatou Dinet xepaagópoc dpyéra Miívn, 
8»0óvex xAdntov, ypóvtov 9 dvagaivexat acte 
Biot; 0, el XA otv óuobpop£ot xepócaaa , 
sÜpots ^", el xoi ém^ dxxawáen BeÉmuia có 
Exoprlo. 3 8d ye Tot d ceo Gdpas alvégow, 
Wut , Épisatov 86 méAet Qiopecatw dvrypoic. 
A Uy áxepo 8' el xev iuh celos: maaivagw 
alyXaow uapijst maiocoémsoto ZeVávns, 
t06 3j v. dv Bnyaín xot sÜpecie. — el OE xev d'avpoy 
"Y8poy ou &otw dyav)) Gewrvilvn, 
dy Botr, aübcíc xot dmoAAupkévou xsedivoto, 
Dc 8b xe elapwoiow iv "Ix 866tv atüponoXoóan 
tüxepátou Mijvne, utóAic ofasax , óevt xe. Qiipoc 
&0 éc mraAdpar xe m£AoL* Bagétos BÉ xev dual xAonelou 
slautoig , vk 0b moAAk méAovv! dveuóuot acu 
pilot Eme enat xevaig O&Avavess AXGUd. 
sl 88 XeXnvain Éuviy voifov Eyxovénow [o otc, 
dozpote dpgyaA£ors, Oei xxéap. 3» 8b 9rpté- 
s06 Zmi xsAmwegít * 
* 8 5 yMimoy xvéap QAiuvat xüvts. 
(Av 9 foy Koovitovo: ZeXnvatz, Gun Sin 
3v. ev£üXn, mapdDos gv. En dyyücov «baéliovza , ] 
* * * * * * 
oUct A'rv * dpsast 3 évalatux rivezat ec 
relosa: Kumpoyéveux xal atykáet Ados docto 
910 482 xai dxuBpóuoto prpenc£pou "Eppdnvoc. 
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MAEZIMOY oIA. KATAPXAIT, 


XX. De furto. 


Sin vero aliqua furto-ablata domo pretiosa-res evanescal,, 

sin in Arjete cornuta currat Luna, 

refertur rursus in domum et in manus venit heri. 
Taurum autem ingressa redux cornuta 

mittit ad robustum remjiominem,, neque facile 

eam reperias, neque ipse lucrum habebit atolidus fur, 

lucri rapacis penam rectam persolvens. 

Considera autem undecímam tum mihi Tauri viam ; 

ceterz autem pulcre et innoxize viro partes, 

neque gravem adducunt ignominiosum impetum, 

nisi cum-Marte eundem cursum nacta fuerit Luna. 
Sin in-signa Geminorum transit regina , 

non invenias, sed parvam animo ejicias calamitatem. 
Cancrum autem sequens lucifera , si quidem pereat 

argentum splendidum, reducit rursus in tuam domum , 

aurumque bene-fulgidum; possessionem autem dissipabit 

quicumque ex-zdibus furto-ablata exierit. [aliam, 
Sin Leonis teneat vim multum-splendens fulgor 

Lune crinitce , tum vero valde confidenter tibi 

dicam rursus (te) recuperaturum rem. Sin filiam 

Asirai trajiciat cornifera candida Luna, 

moratur furto-ablatum, post-tempus autem apparebit rursus; 
invenias autem, si Chelis simul-currat cornuta ; 
reperiasque , si etiam in octipede ingrediatur 

Scorpio ; 'sin Sagittarii corpus noxium teneat, 

perit, lucrum autem contingit furibus perniciosis. 
Capricorni autem si inclyta sidera luceant 

splendoribus fulgidis revertentis Lunze, 

profecto diuturna fuerit inventio. Sed si stellam ' 

Aquarii pervadat illustris Theantias, 

in dubio recuperatio erit tibi perdito» possessionis. 
Jta etiam vernis in Piscibus ztherem-permeante 

bene-cornula Luna, vix referes quodcumque furis 

jn manus venerit ; (requenter autem de ablato 

audias, hec multa autem sunt inania temere 

verba nuntiis vanis mulcentia aures. 
Sin Luna communem semitam festinet 

cum-sideribus malis, recipies rem ; sin cum benignis , 

Jovenubibus-czrulis-cinoto * — * — * 

* x: *  furto-ablata res perit. simpliciter. 

[sin habeat Jovem Luna cum divina 

in nativitate, permitte eum sublimi Jovi, ] 

* - E * . * 

non nimis ; furibus autem fausta sunt bona 

sidera Venus et lucida Jovis stella 

atque etiam velocis alati Mercurii. 


EK TON AOPOOEOY, EX DOROTHEO. 


—————— ———— 







Hephastionis Thebani, ex primo de auspi- 
ciis: e scriptis Dorothei. 


Figavecíevog toU OnGaíoo ix coU TpóToU mépl 
Tüw xavupyüw : ix qv Aupotéov. 


. Aries. 

Agtiqua Babylon Tyrii Beli oppidum, 
of extrema-pars Arabi, vicina terze JEgyptie. 

Taurus. 
(Huic ) animali subjacet tractus Medicus et Arabia , 
atque glebosze pulcrum solum 4Egypti. 

Gemini. 
Est vocalis tractus Cappadocum sub hoc (signo), 
atque Perrhieborum et Phoenicum divinitus-procreatorum. 


Kg. z 
"Apyain BaEuAov Tupiou Bioto mcg, 
Ücxeco 8' "AppG s, velxuv yfovót Alyórtoto. 

To9ooc. " 
Opi 8 6nfstportát xMpa: MaBudy "Appaón «t , 
383 xai eü6dAoto xev mbov Atyónoto. 

» Albuuos. 
8 "Ecc 81 govitev opo Karercodoxiv 6b 1Ó6, 

3,8 e YIeppot6Gy xo dbotwixov 0oreóxtov. 


Kagpxívoc. Cancer, 
Tà 8' Go Gpnixev ce xol Alüiimov xMpa xeteoi, | Sub hoc autem Thracum atque /Ethiopum tractus jacet. 
] Aly. [10v. Leo. 
. ToS ünóxed "EX Spuyí 2 ua xal osópa Tlóv- | Huic autem subjacet Graecia Phrygiaque simul et os Ponti. 
"o NWepüévos. 1 virgo. 


Sub hac omnis Rliodus et Cyclades promiscue insulse , 
€t quercus antique fructibus Arcades viri vescentes , 
et profundos-vortices-agentis magnum flumen Oceani , 
et tractus Achaicus est Laconidis et Laconum. 


TT, 9 Uno noo "Póboc xoà KuxMdec diuutya vijoot, 
10 Xal Opobc doyoyíns dxo' "Apxdóes dv6pec Povrsc, 

xat fia0uOwiexo uérac Bdoz "Dxexvoio, 

x 1p "hyaxby axe: Aaxcov(Boz 433. Aaxdvary, 


Zvyóc. Libra. - 
* * , xMya Kopávnc br ynAatc, * * * tractus Cyrenze sub chelis, 
PEcoMn yop s& mat mAMastyyac 0n? abvác. et Italia terra est lancibus sub iisdem. 
Exopríoc. Scorpius. 
(6 * * * bb 9 xvi) ÉnAeto nica * * * Sub co autem est omnis 


Kapyndàv Tupíizs AdoUc Ürco Geumfetaa, 
"Auqiovos Afón, adv 4^ olBuarm: ZoxeMu 406v. 
"Totózvs. 

"Ectpurot 8' 6b vide BatuzAobvoy xMpa. Tàu, 
xo Keen KpoviBuo Aic vpógóc, Syl ce uices 

20 &grry (ens Üpévotos Éou xpacepiis Eopómn- 
ti 0 Uno Kigpiepen vécovat 86v f$ mavépnisoc. 


Carthago a Tyria Didone condita , 
Ammonis Libya , cumque mari Sicula tellus. 
Sagittarius. 
Sita est sub hoc opulentorum tractus Gallorum, 
et Creta Saturnii Jovis nutrix , ubi mysticus 
rapti erat hymenzeus potentis Europz ; 
sub hoc autem Cimmeria extensa est tellus porsus-deserta. 
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Aries, 
Sex finium partes tenet Jupiter in hoc 
primas, tum vero pares sortità est Venus " 
octo autem Mercurins ferfius , Mars vero quinque ; 
reliquas autem sortitus est Saturnus pariter atque Mars. 
d Taurus. d 
Octo sorlita est primas partes Venus 
in hoc; Mercurius autem post eam sortitus est parles [nus; 
bis tres, et Jupiter sortitus est octo, quinque autem Satur- 
reliquas autem sortitus est Mars post illos. 
Gemini. fW 
Mercurius in hoc (signo) priores sex sortitus est paríes , 
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pares àutem 5üpiter, Tertia Venus sortita est quinque, 
septem autem acer Mars , sex vero Saturnus deinde. 
- — Cancer. 
Septem autem priores finium partes sortitus est Mars 
in hoe ( signo ), deinde etiam sex sortita est Venus, 
pares Mercurius, lucens Jupiter septem post eum, 
bis autem duas postremas sortitus est Saturnus versutus. 
Leo. 
Sex teuet Jupiter priores partes in hoc, [post eam, 
quinque autem babet Venus ; Saturnus autem habet seplem 
sex habet Mercurius , postremas sex sortitus est Mars. 
virgo. 
Septem autem priores sortitus est Mercurius rursus hujus , 
et decem Venuis habet partes, Jupiter autem post illam 
quattuor, septem autem Mars; postremas duas sortitus est. 
Libra. [Saturnus. 
Septem fininm partes sortitus est Saturnus in hac, 
octo autem splendida stella magna Mercurü, ^— [septem; 
septem autem Jupiler lucens, Venus autem pares sortita est. 
reliquas autcm duas sortita est Martis stella. 
Scorpius. 
Septem vero partes finium Mars sortitus est hujus, 
quattuor vero Venus, octo Mercurius, postea 
quinque Jupiter lucens, ultimas sex sortitus est. Saturnus. 
Sagittarius. 
Duodecim priores Jupiter partes sortitus est hujus , 
quinque vero Venus ; tertius splendidus post hos 
quattuor Mercurius sortitus est, Saturnus vero quinque; 
reliquas autem Mars sortitus est'bis duas partes. 
Capricornus. 
Septem autem primas sortitus est Mercurius rursus partes, 
septem vero Jupiter, bis quattuor Yenus, Pod 
Saturnus bis duas babet , postremàs Mafsfariter cum hoc. 
$ ^ Agthrius. 
Septem autem priores Mercurius sortitus est ; tum post illum 
sex partes Venus ; Jupiter postea sortitus est septem , 
quinque autem acer Mars, postremas Saturnus sortitus est 
Pisces. [ quinque. 
Duodecim priores partes sortita est Venus omnes , 
bís autem duas Jupiter, Mercurius tres, novem Mars; 
reliquas autem duas Saturnus sortitus est partes. 


Dorothei de trigonis. 


Atieset jubatus Leo et Sagittarius — s 

interdiu Solis , Jovis vero noctu sunt 

vicissim ; perniciosus vero Saturnus tertiam nactus est sortem 
Tauri; Vírginisautem et Capricorni dominantur 

interdiu Venus, noctu vero divina Luna, 


, et tertius cum his Deus bellis potens ; 


jn Virgine vero Maje adsume filium. 

in Geminis , Libra et Aquario frigido ^ 

diurnus Saturnus , sed nocturnus Mercurius; 
horum vero extremum Jupiter sortitus est locuni. - 
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EX DOROTHEO. 










1i 
Cancrum rursus sortitus est. et Scorpium et postremos 
Pisces diurna Venus, Mars vero noctu y 


€t post bos clare-lucens tenet regina Luna. 


. a osten quibus in locis gaudeant stella, 
Opfabiles ex his magis Saturnus in Aquario , 


Jupiter in Sagittàrio » et Scorpio delectatur Mars $ 
Venus jn Tauro levatur mente ,h 


in Virgine vero 
Mercurius: una autem est. domus luminis cujusque. 


n 


Ejusdem de altítudinibus. 


Sol Arietis in undevicesima parte 

tollitur, Luna autem circa tertiam Tauri $ 

in-ticesima prima autem Librz Saturnus ; Jupiter autem 
Cancri in quinta decima, in vicesima octava 

Mars Capricorni , circa vicesimam septimam Venus 

in Piscibus, Virginis autem in decima quinta Mercurius ; 
humiliationes autem altitudinibus in diametro (sunt). 


EX ANNUBIONE. 


i 2 
De parte horoscopum tenente ut Aunubíon 
docet in elegeiis. 


Horónomum vero discas sine aliis stellise » 
considerans Lunam et magnum Solem; 
diurnc quidem nativitati à Sole, ubi-animadverteris 
domjüs potens ubi ingressus sit deus H 
inde vero deinceps numerentur stellae 
usque ad Lune stellam stantem $ 
omnem autem a Sole trajice hunc numerum " [ mus, 
atque in quód ( astrum )-hic desierit ; ibi etiam horono- 
Oportet autem Lune prioris suscipere numerum, 
horam ngcturnam considerantem positionis ; 
Sin Sol paucas partes habuerit stellarum ; 
oportet quadrata videre et diametra locorum. 


